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IL  TIPOGRAFO  EDITORE 


La  Storia  greca  è di  sì  grande  importanza, 
che  la  presente  Biblioteca  sarebbe  meritamente 
accusata  di  troppo  grave  mancanza  se  a quella  non 
consacrasse  alcuni  de’  suoi  volumi.  Ma  d’ altra 
parte  volendo  far  luogo  al  maggior  numero  di 
opere  possibile,  parve  necessario  di  restringersi 
in  questo  argomento  ai  tempi  antichi,  per  non 
ripetere  senza  necessità  quelle  notizie  che  i Si- 
gnori Associati  possono  imparare  da  altri  libri 
già  compresi  in  questa  Raccolta.  Perocché  in  Tito 
Livio  e nel  Gibbon  si  trova  la  storia  della  greca 
Nazione  sotto  la  signoria  di  Roma  : ed  anche  pei 
tempi  posteriori  alla  caduta  dei  grandi  Imperii 
di  Roma  e di  Costantinopoli , si  trovano  in  que- 
sta Biblioteca  scrittori  che  ne  hanno  diretta- 
mente o indirettamente  parlato. 

Fra  i molti  libri  poi  ne’  quali  sono  descritti  i 
casi  del  Popolo  greco,  prima  eh’  egli  cadesse  sotto 
il  giogo  romano,  parve  opportuno  di  eleggere  la 
bella  e piacevole  storia  di  Guglielmo  Robertson, 
siccome  quella  che  sotto  gran  brevità  ci  presenta 
e le  vicende  politiche,  e le  più  importanti  no- 
tizie letterarie  di  quella  famosa  e privilegiata  Na- 
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zione.  Già  gli  Associati  alla  Biblioteca  Storica 
sanno  quanta  sia  1’  eccellenza  di  quell’  ingegno 
che  descrisse  i tempi  di  Carlo  V,  la  scoperta 
dell’America  ed  i casi  di  Maria  Stuarda  nella 
storia  di  Scozia;  e però  non  è necessario  che 
di  questo  Autore  qui  si  ragioni  al  presente.  In 
quanto  poi  alla  traduzione  si  è procacciato  di 
correggere  ogni  errore  d’ interpretazione,  ed  an- 
che di  renderla  più  purgata  e più  diligente  in 
ciò  che  spetta  la  lingua  e lo  stile  : nè  fu  trala- 
sciato eziandio  di  scrivere  qua  e là  qualche  nota, 
dove  parve  che  fosse  richiesta  a chiarire  o ret- 
tificare alcuni  fatti,  che  l’Autore  non  ha  forse 
attinti  dalle  fonti  migliori. 

Di  questa  maniera  si  è procurato  che  la  Storia 
greca  del  Robertson,  finora  non  conosciuta  da 
molti  in  Italia,  si  presentasse  in  un  modo  con- 
veniente alla  fama  di  tanto  Scrittore , ed  ai  tempi 
nei  quali  viviamo:  e l’Editore  porta  speranza 
che  i Signori  Associati  vorran  ravvisare  anche 
in  essa  una  prova  di  quella  diligenza  con  cui 
egli  si  studia  di  meritar  sempre  più  il  loro  favore. 
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X-/  antica  Grecia  sembra  essere  stata  in  modo 
particolare  scelta  dal  Cielo , conte  la  scena  sopra  cui 
l’ uman  genere  spiegar  ■ do  ve  a in  tutta  la  loro  perfe- 
zione le  piti  nobili  facoltà , che  lo  distinguono  cosi  al- 
tamente sopra  gli  altri  animali  della  terra.  Perocché 
non  v’ha  dubbio , che,  ad  eccezione  di  poche  generali 
nozioni  intorno  a particolari  rami  di  scienze,  derivati 
dall 9 Egitto  e dall ’ Oriente  , gli  antichi  abitanti  di  que- 
sto paese ,.  non  solo  inventarono , ma  portarono  al 
più  elevato  punto  di  perfezione  quasi  tutte  le  scienze 
e le  arti  liberali.  1 moderni , per  vero  dire , sono  per- 
venuti a molte  scoperte  che  per  la  più.  parte  a quegli 
antichi  Greci  erano  sconosciute.  Ma,  dopo  un’  accurata 
investigazione,  noi  scorgeremo  che  alcune  fra  le  più  im- 
portanti di  queste  scoperte  sono  state  il  resultamento 
di  un  mero  accidente  $ che  altre  furono  prodotte  so- 
lamente dalle  ripetute  esperienze  di  moki  secoli , e 
che  gran  parte  di  esse  sono  di  una  tal  natura,  a 
cui  la  forza  dell ’ ingegno  da  sè  sola  non  sarebbe  per- 
venuta giammai. 

E per  verità , in  tutte  le  belle  arti  che  gli  antichi 
Greci  studiarono  o esercitarono , e nelle  scienze  tutte , 
senza  alcuna  eccezione , è riconosciuto  universalmente 
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avere  essi  la  preminenza.  Quindi  le  loro  opere  nelle 
più  sublimi  parti  di  filosojia  , di  geometria  , di  poesia  , 
di  eloquenza  , e in  tut(c  'le  altr  e specie  di  componi- 
mento , nella  scultura  , nella  architettura  , sempre  sono 
state  , e in  tutte  ( secondo  ogni  probabilità  ) sempre 
saranno  i più  perfetti  modelli  prodotti  dall ’ ingegno 
dell’  uomo.  Di  queste  verità  le  opere  di  Aristotele , di 
Platone  , di  Euclide  , di  Omero  , di  Sofocle  , di  Eu- 
ripide , di  Demostene , di  Tucidide  e di  Senofonte , 
insieme  con  gli  avanzi  della  greca  scultura  ed  archi- 
tettura che  si  possono  tuttora  vedere  , porgono  piena 
e soddisfacente  testimonianza.  Le  opere  più  applaudite 
sopra  gli  stessi  soggetti  nei  moderni  tempi,  sono , ge- 
neralmente parlando  , pregevoli  a proporzione  che  i 
loto  autori  conobbero  quei  preziosi  avanzi  dell ’ antichità. 

Ma  il  merito  di  questo  meraviglioso  Popolo  consi- 
derato nei  filosofi,  negli  autori  e negli  artisti,  fu  forse 
la  sua  più  piccola  gloria.  Se  noi  lo  riguardiamo  nei 
più  operosi  ed  importanti  posti  della  pubblica  vita , 
nei  caratteri  dei  legislatori,  politici , capitani  j noi 
troveremo  più  gran  ragione  ancora  di  ammirarne  la 
virtù  e l’  abilità.  Quale  altra  nazione  nel  mondo  può 
vantarsi  di  tuli  legislatori  , come  Licurgo  e Solone  ; 
di  tali  politici,  come  Aristide  , Temistocle  , Pericle  ; 
di  tali  duci  , come  Cintone , Epaminonda  , Agesilao  , 
senza  ricordare  una  moltitudine  maggiore  giustamente 
celebre  per  questi  medesimi  meriti? 

La  Grecia,  sebbene  di  minore  estensione  dell’  In- 
ghilterra , fu  abitata  da  molti  e differenti  popoli  per- 
fettamente indipendenti  /’  uno  dall 5 altro  , notabilmente 
opposti  nelle  loro  maniere  ed  inclinazioni , ma  tutti 
dominati  dal  più  ardente  valore  e spirito  di  libertà. 
Ma  que ’ popoli  erano  presso  a poco  di  ugual  forza  : 
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quindi  divenne  loro  assolutamente  necessario  lo  starsi 
attenti  a mantenere  la  bilancia  del  potere  giustamente 
equilibrata , e ad  impedire  che  qualunque  Stato  acqui- 
stasse un  tale  accrescimento  di  forza  capace  di  assog- 
gettare- gli  altri.  Noi  vedremo  conseguentemente  essere 
stato  questo  il  grande  oggetto  di  tutte  le  loro  guerre 
e negoziazioni  ; aver  ognuno  posto  in  pratica  in  ogni 
occasione  la  più  saggia  e la  più  raffinata  politica  per 
togliere  il  troppo  grande  accrescimento  di  ciascun  al- 
tro , nè  aver  eglino  dubitato  di  sagrificare  amicizia , 
risentimento  ed  ogni  altro  riguardo  secondario  a ciò 
che  reputavano  il , sommo  di  tutti  gli  interessi , la 
conservazione  della  generale  indipendenza  del  loro 
paese.  - - 

Lo  stesso  spirito  di  libertà  gli  rese  capaci  di  op- 
porsi agli  ambiziosi  attentali  di  due  dei  più  potenti 
monarchi  che  mai  occupassero  il  trono  persiano , Da- 
rio e Serse,  con  una  prodezza  cotanto  eroica  da  non 
aver  paragone  negl’  istorici  annali  di  alcun  altro  po- 
polo , e che  se  non  fosse  testificata  in  modo  da  vin- 
cere ogni  dubbio  , quasi  eccederebbe  i limiti  della  cre- 
dibilità. Ma,  non  soddisfatti  di  aver  resi  vani  nella 
Grecia  gli  ultimi  sforzi  di  questi  Persiani  per  soggio- 
garli , i Greci,  infiammati  alla  vendetta  , risolverono 
di  spingere  oltre  il  loro  vantaggio,  e di  assalire  gli 
assalitoli  nei  loro  proprj  dominj  : il  qual  disegno  reca- 
rono èssi  ad  'esecuzione,  prima  sotto  Cintone  , e in  ap- 
presso sotto  Agesilao  , oltre  molti  tentativi  intermedj;  e 
ciò  con  un  riusciniento  che  gli  mostrò  capaci  («e  aves- 
sero proceduto  con  unanimità  e perseveranza  ) di  man- 
dare .ail  effetto  la  gran  rivoluzione  riserbata  a fare 
immortale  il  nome  di  Alessandro  , quella  cioè  di  ro- 
vesciare l’  Impero  persiano.  / Persiani , conoscendosi 
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incapaci  di  domare  i Greci  con  aperta  forza  , prese- 
ro , come  ci  vien  detto , un  più,  efficace  metodo  per 
superarli,  mettendo  in  pratica  /’  avviso  di  Alcibiade , 
imo  dei  più  straordinari  uomini  che  la  Grecia  mai 
producesse.  Essi  studiosamente  fomentarono  la  naturai 
gelosia  che  era  da  uno  Stato  all’altro  , tenendoli  per 
questa  via  in  continua  guerra,  ed  intanto  artificiosa- 
mente gli  assistevano  , a seconda  di  ciò  che  richiede- 
vano le.  circostanze , con  generosi  soccorsi  in  denaro 
per  ottenere  la  loro  reciproca  distruzione.  Ala  i Per- 
siani non  erano  destinati  a cogliere  il  frutto  di  tale 
perniciosa  politica,  che  invece  casualmente  produsse  la 
loro  rovina.  Poiché  Filippo  re  di  Macedonia , una 
delle  provincie  della  Grecia , profittò  di  queste  con- 
troversie degli  altri  Greci  per  farli  soggetti  alla  pro- 
pria autorità ; e alfine  suo  figlio  Alessandro  il  Grande , 
proseguendo  il  divisamento  formato  dal  Padre,  gli 
schierò  sotto  le  macedoniche  bandiere , soggiogando 
con  la  loto  assistenza  il  potente  impero  di  Persia , e 
marciò  vittorioso  da  un  angolo  all ? altro  del  vasto  con- 
tinente dell’  Asia. 

Afentre  però  da  una  parte  questi  Greci  esercitavano 
perfettamente  ogni  virtù  così  pubblica  come  privata  , 
e portavano  al  più  alto  grado  di  avanzamento  > di 
che  forse  elle  sieno  capaci , le  potenze  dell’  animo  e 
dell’  intelletto  co  sì  dall’  altra  parte  essi  cedettero  ad 
ogni  follia  e vizio  tanto  morale  come  politico.  Quindi 
noi  avremo  P opportunità  nella  lettura  di  questa  Isto- 
ria di  contemplare  gli  ammirabili  effetti  risultati  da 
quel  primo  corso  di  vita,  e le  miserabili  conseguenze 
inevitabilmente  cagionate  dall ’ ultimo  : confronto,  che, 
se  non  ci  inganniamo , forma  la  più  eccellente  ed 
istruttiva  parte  della  istoria. 
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Nello  stesso  modo , l’  istoria  dell ’ antica  Grecia  ci 
presenta  forse  pià  che  quella  di  ogni  altra  nazione  la 
piti  vivace  pittura  dei  vantaggi  e degli  svantaggi  pro- 
dotti da  ciascuno  dei  varj  sistemi  di  governo  che  hanno 
prevalso  nel  mondo  , cioè  monarchia  , aristocrazia  e 
democrazia  con  tutte  le  loro  differenti  forme  c mo- 
dificazioni , secondo  che  la  politica  del  genere  umano 
le  ha  divisate. 

Da  tutte  le  quali  considerazioni  apparisce  , che  chiun- 
que aspira  ad  elevarsi  sopra  gli  altri',  o come  filosofo, 
o come  uomo  intelligente  in  un  ramo  militare  o_  po- 
litico, non  può  per  altri  mezzi  pià  efficacemente  aggiun- 
gere il  suo  proponimento  che  con  un  accurato  studio 
dei  Greci  autori,  cop  un’  attenta  lettura  della  loro  isto- 
ria , e con  una  giudiziosa  applicazione  delle  massime 
ivi  dichiarate  ed  inculcate. 
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INTRODUZIONE 

E 

DESCRIZIONE  GEOGRAFICA. 

DELLA 

ANTICA  GRECIA 


T ’ 

-Li  antica  Grecia  comprende  quella  regione  che  al 
presente  costituisce  la  parte  meridionale  della  Turchia 
in  Europa.  Essa  era  terminata  verso  l’ oriente  dal  Mare 
Egeo , ora  chiamato  Arcipelago  ; verso  il  mezzogiorno 
dal  Mare  Cretense  ; verso  l’ Occidente  dal  Mare  Ionio 
O Golfo  Adriatico  $ c verso  il  nord  dall’  Illiria  e dalla 
Tracia.  La  sua  lunghezza  dal  nord  al  sud  era  di  circa 
35o  miglia;  e la  larghezza  media  poteva  esser  calco- 
lata circa  a5o  miglia.  Era  posta  quasi  nel  mezzo  della 
zona  temperata  settentrionale. 

La  Grecia  può  essere  propriamente  distinta  in  sei 
principali  parti.  Di  queste  la  più  settentrionale  era  la 
Macedonia;  immediatamente  da  mezzogiorno  alla  Ma- 
cedonia, giaceva  la  Tessaglia;  1’  Epiro  si  estendeva  lungo 
le  coste  del  Mare  Ionio  , e ne  formava  la  parte  più 
occidentale;  1’ Acaja,  o Grecia  propriamente  detta  , oc- 
cupava lo  spazio  medio;  e la  parte  più  meridionale  era 
il  Peloponneso , conosciuto  al  presente  col  nome  di  Mo- 
rea;  il  quale,  come  consta  dagli  antichi  nomi , formava 
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una  penisola  comunicante  coll’  Acaja  per  mezzo  del- 
P istmo  Corintio , collo  di  terra  largo  circa  sei  miglia. 
Le  Isole  costituivano  la  sesta  parte. 

Il  clima  della  Grecia  era  eccellente  in  modo  parti- 
colare. Esente  del  pari  dal  rigoroso  freddo  che  affligge 
gli  abitanti  più  vicini  ai  poli,  e dal  soffocante  caldo 
da  cui  sono  oppressi  quelli  della  zona  torrida,  abbon- 
dava di  ogni  influenza  propizia  al  genere  umano.  L’  aria 
era  pura , salubre  ed  uniformemeute  temperata  : cor- 
roborante senza  esser  fredda  , e dolce  senza  cagionar 
languidezza. 

Il  suolo  corrispondeva  al  clima.  Esso  produceva  con 
istraordinaria  pienezza  non  solamente  tutto  il  necessa- 
rio , ma  ancora  molte  delle  superfluità  della  vita. 

E la  dolcezza,  la  purità  e la  felice  temperatura  del 
clima  bisogna,  senza  alcuna  questióne , che  avessero  un 
efficace  effetto  sopra  coloro  che  vi  erano  nati  ed  edu- 
cati. In  fatti  niun  paese  sopftì  la  terra  mostrò  mai  le 
umane  sembianze  adornate  di  tanta  squisita  bellezza , 
nè  P umano  spirito  invigorito  da  sentimenti  nel  tempo 
stesso  così  giusti,  così  delicati  ,e  così  vivaci. 

Non  può  P istoria  di  verun  popolo  essere  pienamente 
intesa , se  la  geografìa  del  loro  paese  non  sia  cono- 
sciuta. Questa  osservazione  si  applica  alP  istoria  pre- 
sente più  fortemente  forse  che  a quella  di  alcun'  al- 
tra nazione  5 poiché  il  territorio  della  Grecia  essendo 
stato  sminuzzato  in  molti  distinti  Stati , le  dispute  e 
le  transazioni  loro  fra  gli  uni  e gli  altri , del  pari  che 
le  loro  varie  militari  spedizioni , formano,  senza  una 
particolare  cognizione  della  geografia  del  paese , una 
mole  di  inintelligibile  confusione. 

Sotto  un  altro  aspetto , similmente , la  cognizione 
della  geografia  dell’  antica  Grecia  è di  singolare  utilità. 
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Essa  è,  se  possiamo  usare  tale  espressione,  la  chiave 
per  entrare  ai  greci  ed  ai  romani  poeti , le  cui  opere 
abbondano  di  continue  allusioni  ai  fiumi , alle  monta- 
gne dell’  antica  Grecia.  Per  queste  ragioni  noi  poniamo 
qui  sotto  P occhio  del  leggitore  una  particolare,  ma 
concisa  descrizione  di  questo  paese.  , > 

La  Grecia,  come  sopra  fu  osservato , veniva  distinta 
in  sei  principali  provincie , cioè  Macedonia , Tessaglia , 

Epiro , Acaja  o Grecia  propriamente  detta , Pelopon- 
neso e le  Isole. 

I Romani  distribuirono  tutto  il  paese  in  due  pro- 
vincie:  cioè  la  Macedonia  e 1’  Acaja.  La  prima  .com- 
prendeva la  Macedonia , P Epifo  e la  Tessaglia  } P ul- 
tima P Acaja , il  Peloponneso  e le  Isole.  Nella  nostra 
descrizione  noi  adotteremo  la  più'  antica  divisione. 

La  Macedonia  aveva  per  confine  verso  il  nord  le 
montagne  Scardarne,  per  mezzo  delle  quali  essa  era  se- 
parata dall’  Illiria  e dalla  Mesia  } ed  il  fiume  Strimone 
suo  confine  con  la  Tracia  ; dall’ oriente  il  Mare  Egeo, 

0 Arcipelago^  dal  mezzogiorno  la  Tessaglia  e P Epiro} 

e dall’  occidente  il  Mare  Ionio , o Golfo  Adriatico.  Se- 
condo Plinio  fu  essa  più  anticamente  occupata  da  cento- 
cinquanta tribù.  , 

I più  considerabili  fiumi  in  Macedonia  erano  P A- 
liacmone , P Erigone , P Assio , il  Cabri  e lo  Strimo- 
ne, i quali  tutti  sboccano  nell’  Arcipelago  : il  Paniaso  , 
l’Apso,  il  Lao,  che  bagna  P Apollonia  , e U Celidno  su 

1 confini  dell’  Epiro.  Questi  vanno  nel  Golfo  Adriatico. 

La  più  notabile  montagna  in  Macedonia  è P Ato , 

la  quale  sporge  nell’  Arcipelago  in  forma  di  penisola. 

Dicesi  che  Serse  avesse  ordinato  di  scavare  a traverso 
di  questa  montagna  un  p&ssaggio  per  l’arcata  navale 
con  cui  invase  la  Grecia.  Esempio  in  vero  di  egregia 
follia  ! 
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Le  Città  principali  in  Macedonia  erano  Dirrachio  , 
anticamente  Epiilammo,  città  marittima  sul  Golfo  Adria- 
tico^ Pulla  sul  fiume  Assio , famosa  per  essere  il  luogo 
ove  Filippo  ed‘  il  suo'  figlio  Alessandro  il  Grande  re- 
spirarono la  prima  aura  di  vita  } Tessalonia  dove  Ci- 
cerone fu  relegato  per  i raggiri  del  fazioso  Godio:  Sta- 
gira  sul  fiume-  §trimone  in  vicinanza  del  Mónte  Alo, 
famosa  per  essere  stata  la  patria  del  principe  dei  filo- 
sofi, Aristotele,  (piindi  chiamato  lo  Stagirita  ; Anfipoli 
anticamente  posseduta  da  una  Colonia  ateniese,  e no- 
tabile per  le  dispute  che  essa  cagionò  tra  Filippo  e gli 
Ateniesi.  r - 

Un  distretto  di  Macedonia , chiamato  Pieria , c cele- 
bre nell’  antica  Favola  che  quivi  dicea  nate  le  Muse, 
denominate  per  ciò  spesse  volte  Pieridi , 

J La  Tessaglia  giace  immediatamente  al  mezzogiorno 
della  Macedonia,  ed  al  settentrione  dell’Acaja,  aven- 
do l’Arcipelago  all’oriente,  e il  monte  Pindo'che  la 
divide  dall’  Epiro  verso  1’  occidente.  Essa  fu  antica- 
mente famosa  per  la  sua  eccellente  cavalleria. 

Il  Peneo  è il  principal  fiume  in  Tessaglia.  Esso  scorre 
fra  le  montagne  Ossa  ed  Olimpo , e serpeggia  lunga- 
mente in  piacevoli  giri  per  un  paese  leggiadramente 
sparso  di  boschetti  e di  prati,  ciò  che  forma  il  prin- 
cipale ornamento  della  deliziosa  valle  di  Tempe , de- 
scritta con  estasi  per  fino  da  Poeti,  i cui  occhi  erano 
accostumati  al  prospetto  di  alcune  delle  più  belle  con- 
trade del  mondo. 

Le  più  celebri  montagne  di  Tessaglia  sono  I’  Olim- 
po, il  Pelio  e 1’ Ossa,  così  famose  nella  favola  perla 
guerra  dei  Giganti. 

Fra  la  Tessaglia  e la  Focide  al  piè  del  monte  Eia 
giace  lo  stretto  delle  Termopili , clic  è un  passo  largo 
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circa  novanta  'piedi,  il  quale  formava  in  certo  modo 
la  porta  dei  meridionali  distretti  di  Grecia,  ed  è per 
questa  ragione  frequentemente  ricordato  nell’  Istoria.  Ma 
egli  è particolarmente  rinomato  per  1’  eroica  resistenza 
ivi  fatta  da  Leonida  co’  suoi  Spartani  contro  P esercito 
persiano. 

La  Tessaglia  era  più  anticamente  riguardata  come  un 
distretto  della  Macedonia,  e chiama  vasi  Emonia.  Essa 
fu  pure  successivamente  conosciuta  sotto  i nomi  di  Pe- 
lasgico,  Eliade,  Driopide,  Argide  e Tessaglia  , derivati 
dai  nomi  di  differenti  re  ai  quali  fu  soggetta.  Final- 
mente il  nome  di  Tessaglia  prevalse.  Omero  chiama  gli 
abitanti  di  questo  paese  Mirmidoni , Elleni , Achei. 

Essa  dividevasi  fra  le  seguenti  tribù  ; i Tessali , gli 
Estinti , i Pelasgi,.  i Magnesi  e i Ftioti.  - 

Il  distretto  dei  Tessali  conteneva  le  città  di  Ipata , 
Sostène,  Ci  pera  ; quello  degli  Estioti  le  città  di  Gon- 
fi, Festo,  Tricca  ed  Etimo;  quello  dei  Pelasgi,  Pitèo 
ed  Atrace  ; quello  dei  Magnesi , Jolco  , Erminio  , Ca- 
stanea,  Melibea  e Metone,  all’assedio  della  quale  il  re 
Filippo  perdette  un  occhio  ; 'quello  dei  Ftioti , Ftia 
dove  nacque  Achille,  la  Tessala  Tebe,  Echino,  La- 
rissa  , Demetriadc , dove  i re  di  Macedonia  per  qual- 
che tempo  stabilirono  la  loro  corte,  e dove  negli  ul- 
timi tempi  gli  Etolj  tennero  le  pubbliche  assemblee;  e 
finalmente  Pegasa,  dove  fu  costruita  Argo,  la  famosa 
nave  con  cui  Giasone  ed  i suoi  seguaci  sciolsero  le 
vele  in  cerca  del  Vello  d’  oro.  . - 

L’  Epiro  era  separato  dalla  Macedonia  per  mezzo  del 
fiume  Clidno  e del  monte  Pindo  ; dall’  Acaja  per  mezzo 
del  fiume  Acheloo.  • 

Le  montagne  Acroceraunie  c il  Pindó  sono  le  più  no- 
tabili, in  Epiro.  L’  ultima  è composta  di  nuà  veramente 
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vasla  giogaia  di  monti,  la  quale  separa,  ‘come  sopra 
osservammo,  P Epiro  dalla  Macedonia  e dalla  Tessaglia, 
e si  estende  dalle  montagne  Acroceraunie  al  monte  Età  : 
quest*  ultimo  può  esser  considerato  come  il  termine  del 
monte  Pindo.  ' • 

Acheronte  e Cocito  erano,  i più  considerabili  fiumi 
in  Epiro.  Da  questi  fiumi  e dall1  adiacente  paese,  Ome- 
ro , secondo  Pausania , formò  la  sua  descrizione  delle 
infernali  regioni. 

L’  Epiro  conteneva  le  seguenti  città  : Dodona  nel 
distretto  dei  Molossi , famosa  per  il  tempio  e per  P o- 
racolo  di  Giove  Dodoneo,  le  cui  risposte  dicevasi  che 
fossero  tramandate  nel  bosco  vicino  da  neri  piccioni. 
Qual  ridicola  impostura  alla  .pregiudicata  curiosità  del 
genere  umano  ! .Quest1  Oracolo  conoscevasi  ai  giorni  di 
Omero  e di  Esiodo,  e secondo  Strabone  cessò  nel  suo 
tempo.  Butroto  nel  distretto  dei  Tesproti , dove  il  re 
Pirro  tenne  la  sua  corte.  Nelle  vicinanze  di  questa  Città 
Cicerone  aveva  una  vasta  possessione,  ove  egli  qual- 
che volta  risiedeva.  Ambracia  presso  la  Baja  di  questo 
nome , reale  residenza  degli  Eacidi.  Azio , presso  il  cui 
promontorio,  ora  chiamato  il  Capo  Figaio , avvenne 
P importante  battaglia  navale  fra  Ottavio  Cesare  e Mar- 
cantonio, la  quale  decise  il  fato  dell1  Impero  romano 
in  favore  del  primo.  Nicopoli  in  faccia  ad  Azio , snl- 
P altro  lato  della  Baja,  fabbricata  da  Ottavio  Cesare  in 
memoria , come  il  nome  porta , della  vittoria  testé  men- 
zionata. 

L’  Acaja , o Grecia  propriamente  detta , era  termi- 
nata verso  settentrione  dalle  montagne  Età  ed  Otride, 
che  la  separavano  dalla  Tessaglia  ; verso  occidente  dal 
fiume  Acheloo  che  la  divideva  dall’  Epiro } verso  o- 
riente  dal  Mare  Egeo  o Arcipelago } c verso  mezzo- 
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giorno  dall’  Istmo  Corintio , collo  di  terra  lungo  circa 
sei  miglia,  terminato  dalla  Baja  di  Corinto  detta  poi 
Golfo  di  Lepanto,  verso  occidente , e dalla  Baja  Saro- 
nica  o Baja  di  Egioa  verso  oriente.  , 

Le  più  notabili  montagne  dell*  Acaja  erano:  Calli- 
dromo,  su  i confini  verso  la  Tessaglia,  che  sporge  so- 
pra il  passo  delle  Termopili.  Su  questa  montagna  il 
traditore  Efialte  condusse  un  distaccamento  dell’esercito 
di  Serse,  mentre  il  passo  era  eroicamente  difeso  contro 
il  principal'  corpo  delle  forze  di  quel  re  da  un  pugno 
di  bravi  Greci  comandati  dal  valoroso  Leonida.  Età, 
dove  Ercole  si  abbruciò.  Otride,  nel  paese  de’  Lapiti. 
Parnasso  ed  Elicona  nella  Focide  : la  prima  terminava 
in  due  punte  ; 1’  una  chiamata  Nissa,  consacrata  a Bac- 
co; l’altra  chiamata  Cirra,  consacrata  ad  Apollo.  Que- 
sta montagna  soprastà  a Delfo,  e nella  favola  si  re- 
putava la  residenza  delle  Muse.  Elicóna , posta  nelle  vi- 
cinanze di  Parnasso,  era  similmente,  secondo  i Poeti', 
moltissimo  frequentata  dalle  Muse.  Sopra  queste  mon<- 
tagne,  e.  nel  boschetto  delle  Muse,  erano  le  celebri  fon- 
tane Ippocrene  ed  Aganippe  o Permesso.  Quivi  si  ve- 
deva la  tomba  d’  Orfeo,  presso  la  quale,  secondo  gli 
antichi  mitologi,  il  rosignuolo  si  dilettava  di  fabbricare 
il  suo  nido.  Sopra  il  pendio  del  monte  Elicona  erano 
le  citta  di  Tespia  , Nissa  ed  Ascra , dove  nacque  Esiodo. 
Citerone  era  un  monte  di  Beozia,  consacrato  a Bacco,  e 
vi  si  celebravano  misteriosi  Baccanali.  Inietto  in  Attica , 
famoso  per  il  suo  soavissimo  mele , ed  il  bellissimo  mar- 
mo particolarmente  adattato  alla  statuaria. 

Il  Cefiso,  solo  fiume  di  considerazione  in  Acaja,  si 
divideva  in  due  rami;  l’uno,  chiamato  Asopo,  che  se- 
parava il  territorio  di  Tebe  beozia  da  quello  di  Megara  ; 
l’altro,  detto  Ismeno,  che  baguava  le  mura  di  Tebe. 
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L’  Acaja  conteneva  otto  distretti  : Etolia  , Doride , 
Locride,  Ozolea , Focide,  Megaride,  Attica  e Beozia. 

Calcide,  Oleno  e Calidonc,  erano  le  principali  città 
dell’  Etolia.  Nelle  vicinanze  dell’  ultima  sorgeva  la  Fore- 
sta  Calidonia  famosa  p$r  la  caccia  del  Cinghiale  Cali- 
donio,  il  quale  fu  ucciso  da  Meleagro. 

Doride  conteneva  le  città  di  Bojo,  Citinio  e Pidno. 
Nella  Locride  Ozolia  stava  la  città  di  Naupatto,  ora 
chiamata  Lepanto,  famosa  nei  tempi  moderni  per  l’im- 
portante combattimento  navale,  accaduto  fra  gli  Spa- 
gnuoli  e i Veneziani  per  una  parte,  comandati  da  don 
Juan  d'Austria,  ed  i Turchi  per  l’altra,  in  cui  questi 
ultimi  furono  con  grande  strage. disfatti.  Nella  Locride 
Epicnemidia  erano  le  città  di  Cnemide,  Opo  e TrOnio. 

Le  più  notabili  Città  della  Focide  erano  Anticira , 
Cirra,  Pitia,  e Delfo  al  piede  del  monte  Parnaso  dove 
il  Concilio  dogli  Adizioni  teneva  le  sue  deliberazioni; 
ma  celebre  principalmente  per  il  tempio  ed  oracolo 
di  Apollo.  -,  i 

La  Megaride  avea  le  città  di  Megnra  e di  Eieusi.  La 
prima  diede  il  suo  nome  al  paese,  e fu  la  patria  di  Eu- 
clide il  filosofo,  così  appassionato  ammiratore  del  ra- 
gionare di  Socrate,  ebe  con  rischio  della  sua  vita  per 
motivo  della  guerra  accesa  fra  gli  Ateniesi  ed  i suoi 
concittadini,  penetrò' in  Aleue  vestito  da  donna  per 
ascoltare  in  lui  il  più  saggio  dei  filosofi.  Eieusi  era 
consecrata  a Cerere  e famosa  per  la  celebrazione  di 
certi  religiosi  riti  in  onore  di  quella  Dea , i più  segreti 
e solenni  fra  la-.moltitudiue  delle  sacre  cerimonie  osser- 
vate fra  gl’  idolatri  pagani. 

In  Attica  erano  Atene  e Maratona:  Atene  è la  città 
più  segnalata  di  tutta  1’  antichità  ; un  nome  elio  io  ogni 
petto  umiliato  dall’  amore  della  letteratura  e delle  belle 
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arti  produce  le  più  calde  sensazioni  di  gratitudine,  di 
amore  c di  rispetto.'  Le  più  luminose  produzioni  del 
genio } i più  profondi  ed  ingegnosi  sforzi  dell’  Umana 
mente  si  dispiegarono  in  quella  terra.  Essa  era  posta 
nel  mezzo  di  una  bellissima  e vasta  pianura  circa  qua- 
ranta miglia  al  mezzogiorno  di  Tebe,  e con  1’  istessa 
distanza  a settentrione  dell’  Istmo  di  Corinto , composta 
di  due  grandi  parti,  cioè  Cecropia  ed  Atene } la  prima 
traeva  il  suo  nome  da  Cecrope  suo  fondatore,  ed  era 
fabbricata  sopra  un’eminenza,  nella  cui  parte  più  ele- 
vata stava  la  cittadella.  La  seconda  si  stendeva  nel  piano., 
e cbiamavasi  col.  greco  nome  della  loro  tutelare  deità 
Minerva.  Un  muro  comune  circondavate  entrambe,  ed 
Atene  divenne  il  nome ‘generale  della 'uuita  Città.  I 
fiumi  Ilisso  e Cefiso  serpeggiavano  nel  piano  all’  odiente 
cali’  occidente  della  Città,  e,  mescolando  le  loro  acque, 
formavano  un  sol  fiume  prima  di  scaricarsi  nel  mare. 
I tempj , i teatri,  e gli  altri  pubblici  edifizj  di  Atene 
dimostravano  tutto  ciò  che  più  è ammirabile  nella  scul- 
tura e nella  architettura.  Al  di  là,  ed  aggiunti  ai  sob- 
borghi erano  due  celebri  passeggi,  i quali  saranno  sem- 
pre ricordati  con  venerazione  da  tutti  gli  ammiratori 
dell’antica  filosofia..  Uno  di  questi  consisteva  in  un  a- 
dornato  giardino  detto  Acculano  dal  nome  di  colui 
al  quale  aveva  originalmente  appartenuto,  e fu  frequen- 
tato da  Platone,  e da’  suoi  seguaci.  Nell’  altro,  chia- 
mato il  Liceo , Aristotele  e quelli  della  sua  scuola  passeg- 
giavano e ragionavano  sotto  il  coperto  di  ombroso  bosco, 
e furono  quindi  denominati  Peripatetici , o i Filosofi  pas- 
seggiarti. Nel  territorio  di  Atene  incontravansi  le  ma- 
rittime città  di  F,alera,  Munichia  e Pireo,  tutte  Alila 
Baja  Saronica,  ora  chiamata  il  Golfo  di  Egina: Pireo, 
la  più  comoda  di  esse,  per  questa  ragione  fu-.miglio- 
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rata,  allargata  e fortificata,  prima  da  Temistocle,  ed 
in  appresso  da  Pericle.  Benché  quasi  cinque  miglia  di* 
stante  da  Atene , era  essa  imita  a questa  Città  per 
mezzo  di  due  prodigiose  muraglie  alte  circa  sessanta 
piedi  e larghe  in  proporzione , le  quali  efficacemente 
proteggevano  la  comunicazione. 

Maratona  fu  resa  famosa  per  la  vittoria  ottenuta  dai 
Greci  comandati  dall’ ateniese  Milziade  sopra  il  nume- 
roso esercito  di  Dario. 

La  Beozia  conteneva  diverse  famose  Città.  Tebe,  posta 
tra  i fiumi  Asopo  ed  Ismeno.  L’ onore  della  fondazione 
dì  questa  Città  è da  qualcuno  ascritto  ad  Anfione-  da 
altri  a Cadmo  Fenicio  come  capo  di  una  colonia  di 
suoi  concittadini.  La  sua  cittadella,  chiamata  Cadmea, 
si  riputava  fortissima.  Ercole  e Bacco  ; i poeti  Lino  e 
Pindaro;  il  filosofo  Cebete,  distinto  discepolo  di  So- 
crate, l’impareggiabile  Epaminonda,  furono  tutji  nativi 
di  Tebe.  Tespia,  consacrata  alle  Muse,  posta  sul  pen- 
dìo del  monte  Elicona.  Fritte  così  infame  per  la  sua 
pessima  morale,  ma  così  celebre  per  la  Sua  bellezza, 
vi  ebbe  i natali.  Questa  donna  fu  per  tal  modo  in- 
sensibile alla  modestia  del  suo  sesso,  e nello  stesso 
tempo  così  vana  della  sua  personale  avvenenza , che 
alle  feste  di  Nettuno  in  presenza  di  tutto  il  popolo  andò 
nuda  a bagnarsi  nel  mare.  Da  questa  pubblica  mostra 
di  donna,  cotanto  bella,  dicesi  che  Apelle  traesse  l’am- 
mirabile pittura  di  Venere  Anadiomène.  Essa  attestò  il 
suo  attaccamento  alla  sua  nativa  Città  collocandovi  una 
inestimabile  statua  di  Cupido,  capo-lavoro  del  famoso 
scultore  Prassitele  suo  appassionato  ammiratore , dal 
quale  ella  1’  aveva  ottenuta  in  dono.  Là  si  accorreva 
da  tutte  le  parti  a contemplarla  con  inesprimibile  di- 
letto ed  ammirazione.  Platea  giaceva  al  piede  del  monte 
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CIterone  sopra  il  fiume  Àsopo,  fra  Tespia  e Tebe.  Quivi 
i Greci,  comandati  dallo  spartano  Pausania  , guadagna* 
rono  una  decisiva  vittoria  contro  i Persiani , il  cui  ge- 
nerale Mardonio  e le  migliori  truppe  del  loro  esercito 
furono  tagliate  a pezzi.  Cheronea  fu  patria  di  Plutar- 
co, 1’  eccellente  biografo.  Aulide,  dove  le  greche  forze  si 
unirono  prima  della  spedizione  contro  Troja,  e di  dove 
sciolsero  le  vele.  Leutra  posta  al  piede  del  monte  Cite- 
rone  su  i confini  di  Megara  fra  Tespia  e Platea , dove 
i Tebani  comandati  da  Epaminonda  e Pelopida  batte- 
rono gli  Spartani,  benché  molto  superiori  di  numero. 

Il  Peloponneso,  penisola-,  come  il  nome  indica,  ora 
chiamata  la  Morea  , separata  nella  parte  settentrionale 
dal  continente  di  Acaja  dall’  istmo  Corintio,  è circon- 
data per  tutto  il  restante  dal  mare,  cioè  dall’ xVrcipe- 
lago  o Mare  Egeo  da  un  lato,  e dal  Golfo  Adriatico 
o Mare  Ionio  dall1  altro.  . *- 

I più  considerabili  fiumi  del  Peloponneso  erano  il 
Pento  e 1’  Alfeo,  il  quale  scorrendo  per  1’  Arcadia  c per 
l1  Elide  passa  presso  ad  Olimpia  ^ ed  il  Painiso  r il  più 
gran  fiume  dentro  l’Istmo,  il  quale  sbocca  nel  mare 
sulla  costa  di  Messenia.  L1  Eurota , che  scorre  per  la 
Lacouia  e bagna  Sparta } e PInaco,  il  quale  passa  per 
l1  Argide  bagnandone  la  capitale  Argo. 

Stinfalo,  Foloe,  Cronico  e Taigcto  sono  le  principali 
montagne  del  Peloponneso.  Stinfalo  giace  fra  P Acaia 
e P Arcadia.  Foloe  è un  altissimo  boscoso  monte  in 
Arcadia  , la  sommità  del  quale  è per  lo  più  coperta  di 
neve.  Cronico  stà  in  Laconia.  Quivi  , secondo  gli  an- 
tichi mitologisti  , Saturno  si  nascose  fuggendo  da  Gio- 
ve. Il  Taigeto  è posto  nelle  vicinanze  di  Sparta.  Esso  ab- 
bornia  di  bestie  selvaggie,'e  offeriva  alla  spartana  gio- 
ventù i divertimenti  della  caccia. 
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Il  Peloponneso  era  diviso  in  sei  distretti.  Acaja  pro- 
priamente detta,  Elide,  Messenia  , Arcadia,  Laconia 
ed  Argolide.  Corinto  era  la  principale  città  in  Acaia, 
posta  in  mezzo  all’  Istmo  die  porta  il  suo  nome.  La 
sua  cittadella  fabbricata  sopra  un  aspro  e scosceso 
monte , riputavasi  inespugnabile  a forza  aperta.  La 
Città  aveva  due  porte.  Cencrea  verso  1’  Arcipelago, 
d’  onde  si  faceva  il  commercio  dell’  Asia } e Lecheo 
verso  l’ Adriatico , frequentato  dai  navilii  mercantili 
dell1  Italia  e della  Sicilia.  Corinto  era  di  tutta  Grecia 
la  città  che  più  fiorisse  per  la  mercatura.  Fu  poten- 
tissima in  forza  navale , ed  acquistò  grandi  ricchezze 
col  commercio.  Dopo  Atene  e Sparta  era  questo  il  più 
considerabile  Stato  della  antica  Grecia.  Laide,  così  ce- 
lebre per  la  sua  bellezza,  fu  nativa -di  Corinto.  Le 
donne  della  sua  professione  trovavano  quivi  straordi- 
nario incoraggimento , e protezione.  Sieione  era  pari- 
mente posta  in  Acaia,  e riputavasi  la  più  antica  città 
della  Grecia.  Arato,  cbe  si  acquistò  tanto  nome  qual 
generale  della  Lega  Achea,  vi  ebbe  i natali. 

L1  Elide  giace  sopra  i1  Occidental  costa  del  Pelopon- 
neso, avendo  l1  Acaja  a settentrione,  e l’Arcadia  e la 
Messenia  a mezzodì.  Olimpia,  chiamata  anche  Pisa,  po- 
sta sul  fiume  Alfeo,  era  la  principale  città  dell1  Elide. 
Quivi  si  celebravano  i Giuochi  Olimpici.  Aveva  nelle 
sue  vicinanze  un  ricco  tempio  di  Giove  Olimpico , il 
più  bell1  ornamento  del  quale  era  una  statua  di  avo- 
rio del  Dio,  eseguita  dal  celebre  Fidia.  Cillene , altra 
« città  dell1  Elide,  si  riteneva  che  fosse  patria  di  Mercu- 
rio, quindi  chiamato  Cillenio. 

La  Messenia  giace  sulla  costa  austro-occidentale  del 
Pelopouueso.  Essa  veniva  riguardata  come  il  più  frut- 
tifero paese  di  tutta  la  Grecia.  Messene,  Pilo  e Corone 
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ne  erano  le  principali  Città.  Pilo  fu  patria  di  Nestore, 
così  noto  nella  guerra  di  Troia.  Questa  Città  essendo 
andata  decadendo,  fu,  durante  la  guerra  peloponne- 
siaca , rifabbricata  dagli  Ateniesi , che  circa  lo  stesso 
tempo  presero  possesso  dell’  isola  Sfatteria  sovra  la  stessa 
costa.  Le  guarnigioni  ateniesi  poste  a Pilo  e Sfatteria 
tormentarono  estremamente  i Lacedemoni  durante  que- 
sta guerra  distruggitrice. 

L’ Arcadia  è un  paese  montuoso , e forma  il  centro 
del  Peloponneso.  Le  città  notabili  in  quésto  distretto 
erano  l’egea , Stinfalo , Mantinea  e Megalopoli.  Nelle 
vicinanze  di  Mantinea  avvenne  la  sanguinosa  battaglia 
fra  i Tebaui  e i loro  alleati  per  una  parte  comandati 
da  Epaminonda,  e i Lacedemoni  e gli  Ateniesi  per 
l’ altra.  Gli  ultimi  furono  sconfìtti  , ma  Epaminonda 
spirò  nelle  braccia  della  vittoria.  Megalopoli  fu  la  pa- 
tria di  Polibio  l’ istorico. 

La  Laconia  giaceva  sulla  costa  austro-orientale  del 
Peloponneso,  e confinava  con  la  Messenia  e l’Arcadia. 
La  sua  principale  città  era  Sparta,  i cui  abitanti  furono 
egualmente  famosi  per  la  loro  prodezza  e per  1’  auste- 
rità dei  loro  costumi.  Era  essa  fabbricata  sulla  sponda 
occidentale  del  fiume  Eurota,  il  quale,  potendosi  rare 
volte  guadare,  proteggeva  la  Città  dal  suo  lato.  Ben- 
ché posta  in  una  pianura , conteneva  nel  suo  circuito 
diverse  eminenze.  Essa  non  aveva  mura.  Giteo , alla 
bocca  dell’  Eurota  sulla  costa  dell’  Arcipelago , era  il 
principal  porto  delia  Laconia.  In  Laconia  trovavansi 
pure  le  città  di  Leutra  ed  Amicla. 

L’  Argide , chiamata  eziandio  Argolide  ed  Argia , gia- 
ceva sulla  costa  orientale  del  Peloponneso,  ed  era  ter- 
minata dall’  Arcadia  verso  ponente,  e dalla  Laconia 
verso  il  mezzogiorno.  Essa  conteneva  le  città  di  Argo, 
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Nemea,  Micene,  Nauplia,  Trezene  ed  Epidauro.  Argo, 
la  capitale,  sorgeva  sopra  la  riva  del  fiume  Inaco;  in 
questa  Città  finì  la  sua  vita  Pirro  re  di  Epiro.  Nemea 
era  posta  fra  Argo  e Corinto;  quivi  si  celebravano  i 
Giuochi  Nemei  in  onore  di  Ercole.  Micene  era  la  prin- 
cipale città  del  Regno  di  Agamennone,  e la  sua  reale 
residenza  ; Epidauro  , città  marittima,  dove  aveva  un 
famoso  tempio  Esculapio. 

I mari  che  circondano  la  Grecia  sono  per  ogni  dove 
sparsi  di  isole  innumerabili. 

Nel  Mare  Egeo  noi  osserviamo  Eobea , Salamina  , 
Egina  , Sciro  , Tenedo  , Lenuo , Samotracia  , Lesbo  e 
Cbio. 

Eubea  è separata  dal  continente  di  Beozia  da  uno 
strettissimo  ramo  di  mare  chiamato  Euripo.  Quest’  I- 
sola  è circa  novanta  miglia  lunga  , e venti  larga  , ed 
abbonda  di  grano  e vino.  Una  osservabile  irregolarità 
di  marea  accadde  nell’  Euripo  ; poiché  dal  nono  al  vi- 
gesimoquinfo  giorno  della  luua  , il  mare  s’  innalza  e 
decresce  dodici , tredici  e quattordici  volte  in  venli- 
quattr’  ore,  con  una  rapidissima  corrente.  Anticamente 
l’ Eubea  conteneva  due  ricche  città,  Caristo  e Calcide. 
Presso  la  prima  erano  cave  di  bel  marmo.  Quivi  fu 
trovato  1’  amianto,  specie  di  pietra  che  può  esser  ri- 
dotta in  sottili  pieghevoli  fila  , cui  gli  antichi  tessevano 
in  panno.  Questo  panno  quando  era  sporco  si  poneva 
nel  fuoco,  che  lo  purificava,  come  l’acqua  purificale 
altre  tele,  senza  consumarlo.  Calcide  è presso  1’  Euripo 
rimpetto  ad  Aulide  iu  Beozia.  Essa  fu  una  potentissi- 
ma Città,  e mandò  fuori  molte  colonie.  Quivi  morì 
Aristotele. 

Sciro  conteneva  la  tomba  di  Teseó.  Quivi  pure,  se- 
condo i Poeti,  Achille  fu  celato  fra  le  donne  di  Li-. 
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comede , principe  dell’  Isola , perchè  non  andasse  alla 
guerra  di  Troja , dove  era  stato  predetto  eh’  egli  sa- 
rebbe ucciso. 

Tenedo  era  uoa  piccola  isola  non  luDgi  da  Troia. 

Leooo  è di  forma  quadrata  , lunga  circa  venti  mi- 
glia da  ciascun  lato.  In  essa,  secondo  gli  antichi  Mito- 
logisti, cadde  Vulcano  quando  Giove  con  un  calcio  lo 
precipitò  dal_  Cielo;  qqindi  Vulcano  è denominato  bien- 
nio. La  terra  Lennia , produzione  di  quest’  isola , è un 
minerale  famoso  per  le  sue  virtù  medicinali.  Omero 
parla  del  vino  mandato  da  Lenno  ai  Greci  che  asse- 
diavano Troja. 

Lesbo  ha  circa  cinquanta  miglia  di  lunghezza  e sette 
di  larghezza  : fu  celebre  per  le  sue  belle  donne , per 
1’  eccellente  vino  è per  la  suà  fertilità.  Le  sue  citta- 
dine venivano  riputate  esperte  cantatrici.  Mitilene  h’  era 
la  capitale.  Saffo  la  Poetessa,  e Pittaco  il  Savio,  furono 
nativi  di  Lesbo. 

Il  vino  di  Ghio  altamente  stimato  era  il  nettare 
degli  antichi.  Quest’  Isola  aveva  circa  quarantadue  mi- 
glia di  circonferenza.  Le  donne  di  Chio  avevano  nome 
di  particolare  bellezza. 

Egina , chiamata  ancora  Enone , giace  nella  baja 
Saronica  fra  l’ Attica  e la  Megaride.  Essendo  un  po- 
tente Stato  marittimo  nelle  vicinanze  del  Pireo  , essa 
risvegliò  la  gelosia  degli  Ateniesi  ^ i quali,  entrali  in 
contesa  con  gli  Egineli,  fecero  una  legge  la  biù  bar- 
bara che  s’  incontri  nella  storia , la  quale  ordinava 
che  fossero  tagliati  i pollici  a quanti  ne  cadevano  nelle 
loro  mani  per  rendergli  incapaci  a maneggiare  il  remo. 

Salamina  , il  regno  di  Telamone  padre  di  Aiace  e 
di  Teucro,  fu  famosa  per  1’  importante  vittoria  otte- 
nuta nelle  sue  vicinanze  dalla  greca  flotta  contro  quella 
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di  Serse.  — Gli  Ateniesi  ebbero  lunghe  contese  coi 
Megarensi  presso  quest’  Isola  ; alfine  essi  abbandonarono 
intieramente  il  loro  disegno,  e dichiararono  capitale 
delitto  a chiunque  il  proporre  il  rinnovamento  del- 
l’ impresa.  Ma  Solone , sensibile  al  gran  vantaggio  che 
gli  Ateniesi  potevaoo  ritrarre  dall’  avere  il  comando 
dell’  Isola  , compose  dei  versi  per  incitarli  a ripigliare 
la  spedizione.  Per  ischivare  la  pena  inflitta  dalla  legge 
testé  menzionata , egli  fìnse  di  esser  pazzo , e in  tal 
guisa  corse  per  le  strade  declamando  i suoi  versi  con 
gran  veemenza.  Lo  stratagemma  riuscì,  e i suoi  con- 
cittadini ricuperarono  1’  Isola. 

Le  Cicladi  sono  un  gruppo  di  dodici  piccole  isole 
disposte  in  forma  circolare,  come  significa  il  nome,  in- 
torno a Deio;  e le  Sporadi , un’  altra  unione  di  minute 
Isole  più  distanti  1’  una  dall’  altra  e sparse  intorno  alle 
Cicladi , sorgono  più  vicino  all’  ingresso  nel  Mare  Egeo 
verso  Creta.  — Delle  Cicladi , le  più  considerabili  era- 
no, Andro^  nelle  vicinanze  di  Eubea;  Deio,  e Paro  fa- 
mosa pel  suó  bel  marmo.  — Deio,  da  quanto  gli  an- 
tichi ne  hanno  scritto,  sembrerebbe  essere  stata  istan- 
taneamente prodotta  da  qualche  violenta  scossa  nella 
terra  cagionata  da  un  terremoto.  — Secondo  la  favola 
poetica,  Deio  fu  la  patria  di  Apollo  e di  Diana,  figli 
di  Latona.  Era  essa  bagnata  dal  fiume  Ginzio,  d’onde 
Apollo  è qualche  volta  chiamato  Cinzio , e Diana  Cin- 
zia. Molti  mercanti  di  Corinto , dopo  che  la  loro  na- 
tiva Città  fu  dai  Romani  distrutta , si  indussero  a sta- 
bilirsi a Deio  per  ragione  del  suo  comodo  porto.  — 
Delle  Sporadi,  le  più  considerabili  erano  Icaria  , Pat- 
ino , Samo , Coo  e Carpato.  Samo  è posta  in  faccia 
ad  Efeso,  alla  distanza  di  circa  sei  miglia  dal  conti- 
nente dell’  Asia  Minore.  Essa  è lunga  circa  trenta  mi- 
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glia  e larga  cinque.  Quivi  nacque  Pittagora.  Giunone 
parimente  era  riputata  nativa  di  Samo.  — Coo  fu  la 
patria  del  pittore  Apelle,  e del  principe  dei  fisici,.  Ip- 
pocrate. 

Nel  Mare  Jonio,  le  principali  erano  Corcira,  Cefa- 
lonia  , Zacinto  ed  Itaca.  Omero  pose  i Feaci  e i giar- 
dini del  re  Alcinoo  in  Corcira.  Quivi  i Corintj  stabi- 
lirono una  colonia  , circa  un  mezzo  secolo  avanti  il 
tempo  di  Solone.  — Antonio , collega  di  Cicerone  nel 
consolato  , fu  relegato  a Celidonia,  dove  egli  gittò  i 
fondamenti  di  una  nuova  Città.  — Gli  abitanti  di  Za- 
cinto , erano  un’  effeminata  schiatta  snervata  dal  lusso , 
conseguenza  deUa  loro  ricchezza.  — Itaca,  situata  al- 
l’ oriente  di  Cefalonia  , è principalmente  menzionata 
per  essere  stata  il  regno  e la  residenza  di  Ulisse. 

Creta,  . la  più  estesa  di  tutte  le  isole  che  circon- 
dano la  Grecia,  giace  al  di  là  dell’  ingresso  nel  mare 
Egèo.  Si  calcola  che  essa  sia  circa  duecento  miglia 
lunga  e sessanta  larga.  Produceva  frumento  e frutti  in 
grande  abbondanza  , ed  era  famosa  pel  suo  eccellente 
vino.  I suoi  abitanti , che  con  molta  probabilità  erano 
riputati  in  origine  una  colonia  fenicia,  furono  antica- 
mente un  popolo  guerriero.  Eglino  avevano  buona  ca- 
valleria , ed  erano  esperti  nell’  arco  e nei  combatti- 
menti cavali.  — Le  loro  leggi  riscuotevano  1’  ammi- 
razione dei  Greci  ; e la  memoria  del  loro  legislatore 
Minosse  era  altamente  venerata.  — I Cretensi  iu  ap- 
presso degenerarono  estremamente,  e divennero  infami 
per  la  loro  pirateria  ed  effeminatezza.  Gortina  , Cido- 
ne  e Gnosso  erano  le  principali  città  di  Creta , e Ida 
e Ditte  le  più  notabili  montagne.  Essa  non  aveva  fiumi 
di  alcuna  considerazione. 

Le  vaste  Isole  di  Cipro  e di  Rodi  sono  poste  nella 
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orientale  estremità  del  Mare  Mediterraneo,  ma  antica- 
mente non  erano  annoverate  fra  le  isole  greche.  La 
prima  giace  circa  trenta  miglia  all’  occidente  della  co- 
sta di  Siria,  ed  è lunga  presso  a poco  cento  cinquanta 
miglia,  e larga  settanta.  — Rodi  è distante  dalla  co- 
sta di  Caria  nell’  Asia  Minore  circa  venti  miglia  sol- 
tanto , ed  è lunga  e larga  venti  ali’ incirca. 

Gli  antichi  Greci  mandarono  fuori  molte  colonie  , 
particolarmente  in  Italia,  in  Sicilia  e nell’Asia  Minore. 
In  quest’ ultima,  tali  colonie  possedevano  un  vasto  tratto 
di  paese  lungo  la  costa  del  more,  distinto  in  tre  pro- 
\ incre  : 1’ Eolia , la  Jonia  e la  Doride. 

L’Eolia  giace  sulla  costa  del  mare  Egeo,  ed  ha  la 
provincia  di  Troade,  o piccola  Frigia,  al  settentrione, 
e la  Jonia  a mezzogiorno.  Più  anticamente,  e prima 
che  gli  Eolj  quivi  si  stabilissero , essa  era  chiamata 
Misia.  — Le  più  notabili  città  in  questa  provincia  , 
erano  Cuma , Focea  ed  Elea.  Cuma  dicevasi  essere 
stata  fondata  da  Pelope  , ed  era  una  città  marittima. 
Focea  stava  all’  imboccatura  del  fiume  Termo  , fra 
Cuma  e Smirne,  e fu  fabbricata  da  una  .colonia  ate- 
niese. Marsiglia  al  mezzodì  della  Francia,  credono  alcuni 
autori  che  fosse  fondata  da  una  colonia  venuta  da  Fo- 
cea. — Elea  era  uu  porto  sulla  bocca  del  fiume  Caico. 
Quivi  nacque  Zenone,  il  fondatore  della  setta  stoica. 

La  Jonia  giace  al  mezzodì  dell’Eolia.  Gli  Jonii  suo» 
abitanti  , che  dierono  il  loro  nome  al  paese,  avevano, 
secondo  le  loro  proprie  tradizioni , colà  emigrato  dal- 
1’  Attica.  Le  loro  principali  città  erano  Smirne  , Cia- 
zomene , Teo , Lebedo , Colofone  ed  Efeso.  Smirne 
era  una  ricca  città  di  commercio,  ragguardevole  per  la 
vaghezza  della  sua  situazione.  Clazomcne  stava  sopra  la 
costa  5 e fu  la  patria  del  filosofo  Anassagora , l’inslrut- 
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tore  dell’  illustre  Pericle.  Teo  era  posta  sovra  una  baja 
di  mare  dirimpetto  a Ctazomene  ^ quivi  nacque  il  ce- 
lebre poeta  lirico  Anacreonte.  In  Lebedo  che  sorgeva 
similmente  sopra  la  costa  si  celebravano  gli  annui  giuo- 
chi in  onore  di  Bacco.  Colofone  era  famosa  per  un 
oracolo  di  Apollo  nelle  sue  vicinanze^  ma  più  famosa 
ancora  per  avere  il  più  plausibile  diritto  all’  onore  di 
essere  la  patria  d1  Omero  , il  principe  dei  poeti  epici. 
Ma  più  ragguardevole  di  tutte  le  città  della  Jonia  era 
Efeso  ^ situata  sulla  costa  fra  i fiumi  Caistro  c Mean- 
dro. Il  suo  principale  ornamento  consisteva  nell’  insi- 
gne tempio  di  Diana,  uno  dei  più  magnifici  edifizj  che 
il  mondo  giammai  vedesse. 

La  Doride  giace  al  mezzodì  della  Jonia.  Alicarnasso 
e Gnido  erano  le  sue  principali  città.  Erodoto,  il  pa- 
dre dell’  istoria  , era  nativo  della  prima  \ ma  fu  tra- 
sportato con  una  Colonia  di  suoi  concittadini  a Turio 
in  Italia.  Qui  pure  nacque  'Dionigi  soprannominato 
1’  Alicarnasseo.  A Gnido  eravi  una  statua  di  Venere 
di  inestimabil  valore,  eseguita  dal  famoso  Prassitele. 
Gnido  fu  parimente  patria  di  Tesia  il  fisico^  il  quale 
avendo  accompagnato  Ciro  il  giovine  nella  sua  spe- 
dizione contro  il  proprio  fratello  Artaserse , fu  fatto 
prigioniero  nella  battaglia  di  Cunassa , e restò  alla  Corte 
di  Persia  diciassette  anni.  Durante  questo  periodo , si 
dice  che  egli  scrivesse  una  voluminosa  istoria  dei  Per- 
siani e degli  Assirj:  nella  quale  sembra  in  varie  parti- 
colarità dissentire  da  Erodoto,  di  cui  mette  in  forse  la 
precisione.  Lo  stesso  Tesia  è dagli  scrittori  posteriori,  e 
specialmente  da  Plutarco,  preso  in  sospetto  di  troppo 
credulo  e vano  nelle  sue  ricerche,  e nel  riportare  ciò  che 
a lui  veniva  narralo.  Ma  siccome  tanto  Erodoto  quanto 
Tesia,  scrissero  principalmente  ciò  che  sapevano  per 
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tradizione,  così  possono  essere  stati  male  istruiti ^ e dal 
discordare  loro,  e dalla  natura  delle  cose,  noi  possia- 
mo vedere  qual  poco  credito  si  debba  all’  istoria  delle 
remote  nazioni  e dei  tempi  noti  soltanto  per  tradizione. 

I Pelasgi,  i quali  per  loro  propria  ràgione  traevano 
la  loro  discendenza  da  Pelasgo,  viene,  sopra  verisimili 
principj,  supposto  che  siauo  i più  antichi  abitanti  della 
Grecia , menzionati  nelle  tradizioni. 

I Greci  ne’  loro  più  remoti  tempi,  erano,  cqme  ogni 
altro  popolo,  una  schiatta  selvaggia,  totalmente  ignara 
dell’  agricoltura  \ e rendevano  divini  onori  a Pelasgo  che 
aveva  insegnato  loro  a nutrirsi  di  ghiande,  come  som- 
ministranti un  più  solido  e,  sostanzioso  nutrimento  che 
1’  erbe  e le  radici. 

Ciò  dimostra  che  eglino  presero  originariamente  il 
nomedi  Greci } il  quale  nondimeno  presto  perderono } 
poiché  Elleno , il  figlio  di  Deucalione , re  di  Licia , a- 
vendo  soggiogato  il  Peloponneso , chiamò  il  popolo  dal 
suo  proprio  nome , Elleni , ed  il  paese  nel  modo  stesso , 
Eliade. 

Acheo  e Ione,  nipoti  di  Elleno , divennero  i capi  di 
due  tribù } il  primo  degli  Achei , che  abitavano  l’Acaia  ; 
e 1’  altro  degli  Jonii,  che  possedevano  il  territorio  chia- 
mato di  poi  Lacedemone. 

Eolo  e Doro , similmente  discendenti  di  Elleno , fu- 
rono nell’  istessa  maniera  capi  di  due  altre  tribù  chia- 
mate dai  loro  nomi  : Eolo , degli  Eolidi  che  sottó  Pe- 
lope  figlio  di  Tantalo  stabilironsi  in  Laconia  ^ e Doro , 
dei  Dorj  i quali  occuparono  la  provincia  di  Doride 
nelle  vicinanze  del  Monte  Parnasso.  In  appresso  gli  Era- 
clidi,  o discendenti  di  Ercole,  invasero  il  Peloponneso 
e ne  cacciarono  gli  Achei  e gli  Jonii,  i quali  perciò  si 
ritirarono  alle  coste  dell’  Asia  Minore. 
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Per  trattare  quest’  Istoria  nella  più  distinta  e meto- 
dica maniera,  noj  la  divideremo  in  quattro  età,  o pe- 
riodi, che  racchiuderanno  in  lutto  uno  spazio  di  mille 
novecento  trentotl’  anni. 

La  prima  età  si  estende  dalla  fondazione  del  piccolo 
regno  di  Sicione,  riputato  il  più  antico  della  Grecia, 
circa  (secondo  il  nostro  computo)  I’  anno  avanti  Cri- 
sto duemila  ottantaquattro,  fino  al  principio  della  guerra 
fra  i Greci  e i Persiani,  circa  l’anno  quattrocento  no- 
vantaquattro}  spazio  di  mille  cinquecento  novant’  anni. 

Là  seconda  età  si  estende  dal  principio  della  guerra 
fra  i Greci  e i Persiani , fino  al  termine  della  guerra 
Peloponnesiaca  nell’  anno  quattrocento  quattro , cioè 
per  lo  spazio  di  novant’  anni. 

La  terza  età  si  estende  dal  termine  della  guerra  pe- 
loponnesiaca fino  alla  morte  di  Alessandro  il  Grande, 
nell’  anno  trecento  ventitré,  cioè  per  uno  spazio  di  ot- 
tantun’ anni. 

La  quarta  ed  ultima  età  si  estende  dalla  morte  di 
Alessandro  il  grande  fino  al  tempo  in  cui  la  Grecia 
divenne  provincia  romana , subito  dopo  la  distruzione 
di  Corinto  circa  l’anno  cento  quarantasei,  spazio  di  circa 
cento  sessantasettc  anni. 

Il  fine  dell’  Istoria  della  Grecia  è da  alcuni  scrittori 
protratto  al  periodo  dell’  estinzione  del  Governo  dei 
Seleucidi  in  Asia,  fatta  da  Pompeo  il  Grande  nell’  anno 
sessantacinque  avanti  Cristo  ; e da  alcuni  altri  per  fino 
al  tempo  in  cui  la  stirpe  dei  Lagidi  si  eslinse  in  E- 
gitto  nella  famosa  Cleopatra,  quando  questo  paese  fu 
ridotto  a forma  di  romana  provincia  da  Augusto  Ce- 
sare nell’  anno  trenta  dopo  Cristo. 

Noi  alle  già  accennate  cose  aggiungeremo  una  rela- 
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zione  dei  più  memorabili  avvenimenti  della  Magna  Gre- 
cia, la  quale  comprendeva,  come  abbiamo  altre  volte 
osservato , l’ isola  di  Sicilia  ed  una  considerabile  parte 
del  presente  regno  di  Napoli  , nel  continente  dell’  Italia. 
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PRIMA  ETÀ  DELLA  GRECIA 


DALLA.  FONDAZIONE  DEL  REGNO  DI  SICIONE 
FINO  AL  PRINCIPIO  DELLA  GUERRA  FRA  I GRECI  E I PERSIANI , 
PERIODO  DI  MILLE  CINQUECENTO  NOVANTANNI. 

Q-  *■  ...  . ; 

uesta  prima  età  può  dirsi  la  infanzia  della  Gre* 
eia.  Essa  presenta  nel  principio  alla  nostra  veduta  un 
paese  diviso  in  pàreccbj  piccoli  principati,  come  i regni 
di  Sicione,  di  Atene,  di  Sparla.,  di  Tebe,  i quali  si 
crede  che  ^iano  stati  rispettivamente  fondati  da  alcune 
colonie  di  Egiziani  e di  Fenicj  : poi  essa  comprende  i 
tempi  eroici , ai  quali  si  riferiscono  la  spedizione  degli 
Argonauti,  la  crudeltà  delle  Danaidi,  le  fatiche  di  Er- 
cole, 1’  assedio  di  Tebe,  1’  assedio  di  Troja,  ed  altri  an- 
tichi avvenimenti,  i quali  sono  stati  grandemente  defor- 
mati dalle  favole  de'  Poeti.  Poiché  la  intera  mitologia , 
e le  varie  metamorfosi  di  cui  le  loro  opere  abbonda- 
no, nuli’ altro  sono  che  fatti  dell’ antica  istoria  greca, 
svisati  e trasformati  dallo  sregolato  maraviglioso  di  quei 
primi  poeti. 
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Le  colonie  testé  menzionate  contribuirono  a rendere 
umane  ed  a mansuefare  le  selvagge  menti  dei  primi 
Greci.  Dai  Fenicj  essi  appresero  la  navigazione  e il  com- 
mercio^ e dagli  Egiziani , le  leggi,  la  religione,  i prin- 
cipi delle  belle  arti , e gl\  csercizj  corporei. 

I Greci  gradatamente  emersero  dal  barbarismo , e 
acquistarono  a poco  a poco  più  giuste  nozioni  di  tutte 
le  cose.  Ciascuno  individuo  cominciò  a riguardare  la 
sua  famiglia  come  un  membro  dello  Stato , e la  Pa- 
tria come  una  madre  comune.  Quindi  eglino  presto 
conobbero  la  necessità  e la  varia  natura  del  governo. 
Da  prima  il  reale  potere  generalmente  prevalse.  Ma  in 
processo  di  tempo  la  più  parte  degli  Stati  assunse  la 
forma  di  governo  repubblicano,  la  quale , come  apre 
una  strada  ai  più  bassi  cittadini  per  arrivare  ad  onori 
ed  uficj , cosi  produce  nei  petti  degli  uomini  un  più 
che  ordinario  amore  pel  loro  paese.  Anche  gli  uficj  di 
pubblica  confidenza , ìd  un  tal  goveruo , essendo  or- 
dinariamente ristretti  alla  durata  di  un  anno , o al- 
tro simile  breve  spazio,  potevano  difficilmente  essere 
convertiti  da  quelli  che  li  possedevano  a cattivi  disegni , 
sapendo  come  presto  dovevano  dimettersi  ritornando 
al  livello  dei  loro  concittadini,  e obbligati  a rendere 
uno  stretto  conto  della  propria  amministrazione.  Inoltre, 
il  loro  laborioso  corso  di  vita,  principalmente  speso  nella 
coltivazione  delle  terre,  li  preservava  in  gran  parte 
dalle  più  nocive  e viziose  passioni,  e manteneva  un 
certo  grado  di  eguaglianza  fra  tutti  i membri  dello 
Stato.  Quindi  la  semplicità  e la  sobrietà  con  le  loro 
affini  virtù , erano  tenute  in  onore  e stima.  Tali  erano 
i Greci  durante  questa  prima  età , e la  più  gran  parte 
delta  seconda. 
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CAPITOLO  PRIMO 

Antichi  principati  di  Grecia  dai  loro  primi  tempi,  fino  alla 
generale  abolizione  del  governo  monarchico  dappertutto, 
fuori  che  a Sparta. 

L’ istoria  delle  prime  età  della  Grecia  è , come  i 
principj  di  tutte  le  altre  nazioni,  ravvolta  in  una  quasi 
impenetrabile  oscurità.  Questa  oscurità  dà  luogo  alla 
finzione  ; la  quale , mentre  riempie  il  vacuo  totale  della 
remota  antichità  con  immaginar]  eventi  e rivoluzioni , 
trasforma  ed  abbellisce  i pochi  reali  avvenimenti  degli 
ultimi  tempi , di  cui  qualche  rimembranza  era  pur 
conservata,  in -tal  maniera  che  essi  sembrano  maravi- 
gliosi , non  naturali,  incredibili. 

Alcuni  uomini  sapienti  hanno  affaticato  per  distin- 
guere il  vero  dalla  favola  in  questo  indigesto  caos;  e 
le  loro  investigazioni  mostrano  ad  evidenza  la  loro  estesa 
erudizione,  e frequentemente,  benché  non  sempre,  at- 
testano molto  discernimento  ed  ingegno.  Ma  questa  è 
tutta  la  gloria  che  può  loro  esser  data.  Poiché  una  sa- 
gace ed  attenta  lettura  ordinariamente  scopre,  essere  le 
loro  teoriche  dirette  da  qualche  particolare  inclinazione, 
e trova  le  loro  deduzioni  vane  e non  soddisfacenti. 

Se  non  che  l’ inevitabile  ignoranza  della  più  antica  isto- 
ria delle  nazioni , benché  possa  essere  materia  di  rincre- 
scimento ai  filosofi,  non  è una  essenziale  perdita  agli  altri 
scrittori.  Perocché , quando  bene  i loro  fatti  fossero  stati 
fedelmente  narrati  dagli  scrittori  che  vissero  in  quei 
tempi , altro  noi  non  leggeremmo  che  gli  annali  di  va- 
rie tribù  di  selvaggi , vaganti  qua  e là  da  un  luogo 
ad  un  altro,  come  li,  dirigevano  gli  accidenti,  contra- 
stanti con  le  stagioni  e con  altri  selvaggi  ai  pari  di  loro, 
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e regolati  nelle  loro  operazioni  dalla  immediata  neces- 
sità, piuttoslochè  da  ragioneyol  disegno.  Al  filosofo,  il 
quale  vorrebbe  contemplar  1’  uomo  dallo  stato  brutale  a 
quello  di  società  , una  tale  istoria  può  esser  utile  $ ma  ad 
altri  leggitori  essa  darebbe  poca  istruzione,  e minore  trat- 
tenimento. 11  genere  umano  in  questo  stato  sembrereb- 
be essere  un  suhbietto  più  proprio  per  la  naturale  filo- 
sofia cbe  per  1’  istoria. 

Gli  antichi  poeti  della  Grecia  furono  ad  un  tempo 
i suoi  primi  istorici.  Lo  stesso  ò accaduto  nella  mag- 
gior parte  delle  altre  nazioni.  L’  oggetto  di  questi 
poeti  essendo  stato  di  piacere  e di  sorprendere,,  piut- 
tosto cbe  limitarsi  alla  piana  narrazione  delle  cose  di 
fatto , le  loro  descrizioni  sono  meravigliose  oltre  tutti 
i confini  della  credibilità , e presentano  una  confusa 
mescolanza  di  miracoli , di  mostri , di  semidei  e d'  eroi. 

Noi  avremmo  perciò  di  buon  grado  omesso  di  fare 
alcuna  menzione  delle  assurde  favole  della  più  antica 
Istoria  della  Grecia  , se  la  cognizione  di  esse  uuu  fosse 
necessaria  a coloro  i quali  leggono  le  opere  degli  an- 
tichi, cbe  altrimenti  in  molti  luoghi  diverrebbero  to- 
talmente inintelligibili.  Per  questa  ragione  sola , noi 
procediamo  a questo  peuoso  disaggradevole  incarico^  il 
quale  nondimeno  discuteremo  con  tutta  la  possibile 
brevità. 

La  Grecia  ne’  suoi  più  antichi  tempi  era  divisa  in 
questi  sette  piccoli  regni,  o principati:  Sicione,  Argo, 
Micene,  Tebe,  Coriuto,  Sparta  ed  Atene.  Di  ciasche- 
duno di  questi  parleremo  per  ordine. 
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< N - LICIONE  , 

( a i o i ) * U regno  di  Sicione  prese  il  suo  nome  da 
Sicione,  città  del  Peloponneso,  situata  presso  l’Istmo, 
Corintio,  e da  qualcuno  riputata  la  più  antica  città  della 
Grecia.  Egialeo  è menzionato  come  il  suo  primo  Re , 
ma  gli  storici  non  sono  d’ accordo  circa  il  numero 
de’  suoi  successori.  Certamente  questo  regno  non  mai 
possedè  molto  potere  , nè  fece  alcuna  considerabil 
comparsa.  . 

. * , ' I 

ARGO 

(i856)  Il  principato  d’Argo  sorpassava,  tanto  in 
potere  quanto  in  ricchezza , quello  di  Sicione.  I nomi 
de’  suoi  re , i quali  occorrono  nella  storia , son  que- 
sti ; Inaco,  Foroneo,  Api,  Argo,  Criaso , Forbante  , 
Triopade  , Erotopo  , Stendo,  Gelanore,  Danao,  Lin- 
ceo, Abanle , Preto,  Acrisio. 

Foroneo  si  sforzò  di  rendere  umani  i suoi  sudditi 
dominando  le  loro  menti  col  terrore  della  religione , 
e le  loro  azioni  col  vincolo  delle  leggi.  Egli  ottenne 
molti  vantaggi  in  guerra  sopra  gli  Arcaci , e ridusse, 
il  Peloponneso  sotto  il  suo  potere.  Si  crede  che  Argo, 
da  cui  la  capitale  del  regno  trasse  il  suo  nome,  ag- 
giogasse primo  di  tutti  i bovi  all’  aratro.  Criaso  fu  il 
primo  che  dedicasse  altari  alla  dea  Giunone.  Inaco  è 
famoso  per  essere  il  padre  d’ Io  che  ba  somministrato 
cotanta  materia  alle  poetiche  finzioni. 

* Tutte  queste  date  si  devono  intendere  ucr  gli  anni  avanti 
Cristo 
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Qui  s’  incontra  la  favola  delle  Danaidi , raccontata 
presso  a poco  così.  Egitto  re  di  Egitto  avendo  cinquanta 
égli  risolvè  di  ammogliarli  con  un  egual  numero  di  fi- 
gliuole del  suo  fratello  Danao;  il  quale  per  evitare  questa 
incestuosa  parentela  fuggì  ad  Argo.  Il  vascello  sul  quale 
egli  navigava , fu  il  primo  di  qualche  considerabile 
grandezza  che  comparisse  sulle  coste  di  Grecia.  Al  suo 
arrivo  ad  Argo , egli  reclamò  la  corona , come  discen- 
dente di  Epafo  , e fu  perciò  preferito  a Gelanore , il 
quale  allora  la  possedeva.  Egitto  in  questo  tempo  con- 
cepì timore  che  Danao  divenisse  troppo  potente  per 
le  parentele  che  egli  poteva  procurarsi  coi  matrimoni 
delle  sue  cinquanta  fanciulle , e spedì  i suoi  cinquanta 
figli  alla  testa  di  un’  armata,  per  costringere  le  figlie  a 
ricevexli  per  mariti.  Danao  allora , trovandosi  astretto 
in  così  forzata  maniera , fu  obbligato  ad  acconsen- 
tire $ ma  privatamente  persuase  le  sue  figlie  a truci- 
dare ciascuna  il  proprio  marito  la  prima  notte  delle  loro 
nozze:  ributtante  crudeltà,  che  nondimeno  queste  fi- 
glie non  temerono  di  commettere.  Linceo,  il  marito 
della  figlia  chiamata  Ipermestra,  fu  il  solo  che  non 
soggiacesse  a così  orribile  strage.  — Questa  istoria  è 
assurda  e incredibile. 

* Acrisio  e Preto,  due  gemelli  figli  di  Linceo,  si  di- 
sputarono il  regno  1’  uno  all’  altro  ; ma  |venùero  fi- 
nalmente ad  un  accomodamento  , per  il  quale  la  co- 
rona di  Argo  fu  riservata  ad  Acrisio  , e Tirinto  con 
varie  altre  città  furono  .cedute  a Preto.  Quest’  Acrisio 
fu  il  padre  della  bella  Danae,  tanto  celebrata  dai  poeti. 
Acrisio  , essendo  stato  avvertito  da  un  oracolo  che  il 
suo  nipote  gli  cagionerebbe  la  morte,  chiuse  la  figlia 
in  una  torre.  Ma  un  principe  nominato  Giove , su- 
bornò la  guardia , ottenne  1’  accesso  nella  torre  ove 
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ella  era  racchiusa,  e la  sposò.  Perseo  fu  il  frutto  di 
questo  clandestino  matrimonio. 

(i36i)  Molte  meravigliose  azioni  sono  attribuite  a 
questo  Perseo.  Si  narra  eh’  egli  abbattè  parecchi  mo- 
stri ; uccise  Medusa , la  quale  si  crede  che  fosse  una 
regina  di  Africa,  il  cui  regno  egli  conquistò^  e sot- 
trasse Andromeda  da  un  mostro  marino,  cioè  a dire, 
da  qualche  persona  che  stava  per  rapirla  in  un  vascello. 
Perseo,  venendoci  fine  in  Tessaglia  per  assistere  a certi 
pubblici  giuochi , uccise  accidentalmente  Acrisio. 

Circa  lo  stesso  tempo,  Pelope,  figlio  di  Tantalo  re 
di  Frigia,  avendo  sposata  Ippodamia,  la  figlia  di  Eno- 
mao  re  di  Pisa , succedette  al  suocero  nel  suo  domi- 
nio, e regnò  lungamente.  Egli  si  fece  padrone  del  Pe- 
loponneso , ed  ebbe  un  vasto  numero  di  discendenti , 
famosi  nella  storiaTgreca  , ove  eglino  sono  distinti  col 
nome  di  Pelopidi. 

MICENE 

<i 34 4)  Perseo  trasferì  il  trono  di  Argo  a Micene, 
e diede  la  città  di  Argo  al  proprio  figlio  Anassagora,  che 
fu  padre  di  una  lunga  discendenza  di  principi.  Il  regno 
di  Perseo  durò  cinquant’  otto  anni , e cosi  fu  sufficiente 
per  istabilire  sopra  una  ferma  base  il  nuovo  regno  di 
Micene.  1 nomi  de’  suoi  successori,  furono  Stenelo, 
Euristeo , Atreo,  Tieste,  Agamennone,  Egisto,  Ore- 
ste e Tisamene. 

Euristeo  fu  colui  che  impose  ad  Ercole  le  dodici 
fatiche  , cotanto  esagerate  dalla  favola.  Sembra  ammet- 
tersi dagl’  istorici , che  diversi  eroi  sieno  esistiti  in  dif- 
ferenti nazioni  sotto  questo  nome  di  Ercole,  che  pare 
essere  stato  una  generale  appellazione  data  a coloro 
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elio  si  distinguevano  con  fatti  straordinari  di  valore. 
Ma  alfine  le  gesle  di  tutti  gli  altri  furono  dai  greci 
mitologisti  appropriate  al  loro  concittadino,  il  quale 
era  figliuolo  di  Alcmena  e di  Anfitrione,  o di  Gio- 
ve, che  i poeti  dicono  massimo  fra  gli  Dei,  ma  fu 
probabilmente  qualche  vicino  principe  di  colai  nome. 
Euristéo , per  la  gelosia  della  bravura  di  Ercole , lo  im- 
pegnò in  varie  pericolose  imprese , dove  egli  sperava 
che  dovrebbe  perire.  Queste  imprese  hanno  nella  favola 
ottenuto  il  nome  delle  dodici  fatiche , e sono  ivi  rése 
romanzesche  oltre  tulli  i limiti  della  probabilità.  Il 
Leone  Nemeo  e 1’  Idra  delle  sette  teste , bisogna  certa- 
mente clic  fossero  ladri  o assassini  estirpati  da  Ercole  } 
poiché  in  quelle  prime  età  persone  di  straordinario 
coraggio  viaggiavano  in  cerca  di  grandi  e pericoloso 
avventure  , come  fecero  più  tardi  i cavalieri  erranti. 

La  spedizione  degli  Argonauti  deve  essere  collocata 
circa  questo  tempo.  Giasone,  giovine  principe  di  Tes- 
saglia , fu  sollecitato  a questa  impresa  dal  suo  zio  Pc- 
lia,  il  quale,  avendogli  usurpato  il  trono,  sperava  che 
da  quella  spedizione  non  dovesse  tornare  mai  più.  L’ im- 
presa era  stimata  così  ardita  e pericolosa , che  i più 
prodi  uomini  della  Grecia  si  credettero  dall’  onore  ob- 
bligati a concorrervi.  Ercole  frattanto  , con  Castore  e 
Polluce,  Teseo,  peleo,  Laerte  e Telamoue,  accompa- 
guò  Giasone j insieme  con  Argo,  sotto  la  cui  direzione 
In  costruito  il  vascello  su  cui  navigarono  a Coleo  5 
d’  onde  poi  furono  detti  Argonauti.  Questi  iutrepidi 
avventurieri  passarono  per  l1  Ellesponto,  la  P’ropon-. 
tide  * il  Bosforo  Tracio  nel  mare  Eusino , eh’  eglino 
traversarono  alla  bocca  del  fiume  Faso  nel  territorio 
di  Coleo,  nella  più  orientale  estremità  di  questo  ma- 
re. Sebbene  troppo  pochi  per  procedere  con  aperta 
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Forza , e troppo  illustri , secondo  le  idee  dei  moderni 
tempi  , per  agir  bassamente , nondimeno  pare  certo , 
che  in  questa  occasione  sia  stata  la  ricchezza  lo  sco- 
po  di  que1  greci  Eroi,  e che  i ricchi  tesori  di  Oeta 
principe  di  - quel  paese , fosse  il  premio  al  quale  essi 
aspirarono.  Gli  avventurieri  riuscirono  nel  loro  di- 
segno , ed  anche  senza  alcuno  spargimento  di  san- 
gue^ poiché  Medea,  figlia  di  Oeta,  innamoratasi  di 
Giasone,  lo  pose  in  possesso  di  tutte  le  ricchezze  di 
suo  padre,  per  indurlo  a sposarla.  Questa  Medea  di- 
venne poscia  famosa  per  la  sua  scienza  negl’  incantesi- 
mi, ed  infame  per  la  sua  scelleraggine.  I poeti  si  sono 
compiaciuti  di  assegnare  Un  aureo  vello , guardato  da 
un  dragone,  per  oggetto  di  questa  spedizione,  abbel- 
lendone il  racconto  con  pompose  favole.  Il  viaggio  ve- 
niva in  quel  tempo  giudicato  così  pericoloso  e così  me- 
raviglioso , che  una  delle  più  risplendenti  costellazioni 
del  cielo  fu  chiamata  Argo  dal  nome  del  vascello. 

Ma  ritorniamo  ad  Ercole.  Quest’  Eroe,  dopo  essersi 
acquistato  immortai  gloria , si  abbruciò  sul  monte  Età 
in  un  eccesso  di  dolore  cagionatogli,  come  vien  detto, 
dalla  camicia  avvelenata  mandata  a lui  dalla  sua  mo- 
glie Dejanira , per  la  persuasione  del  suo  rivale  Nesso: 
favoloso  racconto  il  quale  significa  forse,  che  Dejanira 
iu  un  trasporto  di  gelosia  , può  avergli  data  qualche 
bevanda  che  lo  rendè  furioso  e 1’  uccise. 

Euristeo  animato  contro  i figli  di  Ercole  dallo  stesso 
odio  e dalla  stessa  crudeltà  che  egli  aveva  nudrito  con- 
tro il  loro  padre , li  espulse  dal  Peloponneso.  Eglino 
furono  conosciuti  col  nome  di  Eraclidi,  e si  rifuggirono 
nell’  Attica , dove  Euristeo  avendoli  di  nuovo  assalili  fu 
disfatto  ed  ucciso.  Dopo  di  ciò  essi  ritornarono  nel  Pe- 
loponneso : ma  tre  anni  dopo,  Elleno,  il  maggiore  di 
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loro , essendo  stato  posto  in  rotta  da  un  Re  di  Tegca , 
il  resto  de'  suoi  parenti  fu  obbligato  a disperdersi  per 
differenti  paesi. 

Dopo  la  morte  di  Euristeo , il  suo  nipote  Atreo , fi- 
glio di  Pelope,  s'impossessò  del  Peloponneso,  dove  la 
sua  posterità  regnò  dopo  Ini  sotto  il  nome  di  Pelo- 
pidi.  Quest’  Atreo  si  rese  famoso  per  ta  sua  crudeltà. 
Avendo  scoperto  che  il  fratello  Tieste  teneva  una  rea 
corrispondenza  con  la  sua  moglie  Europa,  egli  da  pri- 
ma lo  esiliò } ma  in  appresso  avendolo  richiamato , 
uccise  Pelope  figlio  di  Tieste,  e ne  imbandì  le  carni 
come  una  vivanda  a Tieste  istesso.  Questa  fatto  per  altro 
non  si  fonda  su  migliore  autorità  che  su  quella  dei 
poeti , e perciò  può  assai  giustamente  esser  posto  in  que- 
stione. Ma  esso  ha  nondimeno  somministrato  soggetto 
alla  tragica  Musa , tanto  negli  antichi , quanto  nei 
moderni  tempi.  Agamennone  figlio  di  Plistene  e ni- 
pote di  Atreo , si  suppone  essere  stato  il  successore  di 
Atreo  nel  regno  di  Argo  e Micene.  Fu  un  potentis- 
simo principe  , e per  tal  ragione  fu  scelto  a supremo 
duce  della  greca  oste  nella  guerra  contro  Troja. 

TEBE 

(i493)  Cadmo,  nativo  di  Egitto  e figlio  di  Ageno- 
re, è riputato  il  primo  re  di  Tebe.  Sotto  pretesto  di 
cercare  sua  sorella , che  era  stata  rapita  da  un  prin- 
cipe chiamato  Gio.ve,  egli  condusse  in  Grecia  una  co- 
lonia di  Fenici , c fondò  questa  città.  Cadmo  si  dice 
avere  introdotto  in  Grecia  1’  alfabeto  fenicio.  L’  in- 
venzione delle  lettere,  che  viene  generalmente  attribuita 
ai  Fenici , è la  più  ammirabile  e la  più  utile  fra  tutte 
le  invenzioni  dell’  uomo.  — I successori  di  Cadmo  fu- 
rono Polidoro , Labdaco  e Lieo. 
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Nel  tempo  di  quest’  ultimo  , Anfione  e Zeto  si  fe- 
cero padroni  di  Tebe , ed  assunsero  il  sovrano  potere. 
Anfione  essendo  un  uomo  d’ inclinazione  pacifica  ed 
eloquentissimo,  persuase  i Tebani  a confermarlo  vo- 
lontariamente col  suo  collega  nel  dominio , ed  anche 
a provvedere  più  efficacemente  alla  difesa  della  loro 
Città.  Ciò  senza  dubbio  ha  dato  occasione  alla  poetica 
fàvola  che  Anfione  fabbricasse  le  mura  di  Tebe  col 
suono  della  sua  lira.  Il  suo  regno  peraltro , fu  di  breve 
durata,  poiché  Lajo,  il  figlio  di  Labdaco , bentosto  ri- 
cuperò il  reguo.  _ - 

Lajo,  avendo  sposata  Giocasta,  fu  avvertito  dall’Ora- 
colo che  il  figlio  da  lei  partorito  sarebbe  cagione  della 
sua  morte.  Egli  però,  appena  il  fanciullo  fu  nato,  or- 
dinò che  fosse  esposto.  Qualche  pastore  trovò  il  bajn- 
bino , lo  salvò  dal  pericolo  , e lo  chiamò  Edipo.  Poi- 
ché fu  divenuto  adulto,  accadutogli  di  scontrare  suo 
padre  nella  Focide , noi  conoscendo , venne  a contesa 
con  lui,  e lo  uccise.  Creonte  frattanto,  il  fratello  di 
Giocasta  , usurpò  la  corona. 

Qui  la  verità  dell’  Istoria  tebana  è sfigurata  e tra- 
sformata dalle  favole  de’  Poeti.  Eglino  ci  dicono  che 
una  Sfinge  comparsa  sul  lido  del.  mare  proponeva  un 
enimma  a tutti  i passaggieri,  e divorava  quelli  che  non 
sapevano  scioglierlo.  Creonte  pubblicò  un  editto  in 
tutta  la  Grecia,  promettendo  la  mano  di  Giocasta,  e 
il  regno  di  Tebe , a chi  risolvesse  l' enimma  della  Sfinge. 
Edipo  si  incaricò  di  tal  cosa  $ ed  essendo  interrogato 
dalla  Sfinge  : Qual  era  l’  animale  che  camminava  la 
mattina  con  quatoo  piedi,  il  giorno  con  due , e la  seia 
con  tre?  egli  rispose:  Che  questo  era  V uomo  ; alluden- 
do all’  esser  egli  abile  solamente  a strascinarsi  qua  e là 
nella  prima  infanzia,  a camminare  nella  virilità,  c a 
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règgersi  sovra  un  bastone  nella  vecchiezza.  La  Sfinge 
infuriò  scorgendo  svelato  il  suo  enimtna,  e giitossi  nel 
mare.  Edipo,  come  ricompensa  del  suo  ingegni , ri- 
cevette in  matrimonio  Giocasta^  e per  dote  il  regno 
di  Tebe.  Una  peste  veemente  desolò  la  Beozia.  Essendo 
in  questa  circostanza  consultato  1’  oracolo , rispose  , che 
il  male  continuerebbe  ad  incrudelire,  finché  l’assassino 
di  Lajo  non  fosse  sbandito.  Dopo  molte  ricerche  si  sco- 
verse il  mistero.  Edipo,  conoscendosi  allora  non  sola- 
mente 1’  uccisore  del  proprio  padre , ma  sì  anche  ma- 
rito della  sua  propria  madre,  fu  colpito  dal  pia  grande 
orrore,  e nella  disperazione  si  cavò  gli  occhi  : o forse 
più  veramente  si  tolse  dalla  vista  dei  suoi  sudditi  con 
un,  volontario  allontanamento  ^ e Giocasta  in  un  eccesso 
di  dolore  si  strangolò.  I tragici  poeti,  di  ogni  età, 
hanno  trovato  in  questo  fatto  un  soggetto  adattato  per 
esercitarvi  la  loro  Musa. 

1 Eteocle  c Polinice,  sventurati  frutti  dell’  incestuoso 
matrimonio  di  Edipo  colla  propria  madre,  presto  diven- 
nero famosi  per  la  loro  mutua  animosità,  e per  i’  odio  in 
cui  s’ ebbero.  In  questa  disposizione,  entrambi  aspirarono 
al  trono,  e non  poterono  trovare  altro  mezzo  di  ri- 
conciliazione, che  statuendo  di  regnare  alternativamente 
un  anno  per  uno:  ma  Eteocle,  essendo  stato  il  primo 
preferito  alla  dignità  reale  perchè  era  il  maggiore  di 
età,  ricusò  allo  spirare  del  suo  anno  di  rassegnare  il 
trono  a Polinice.  Quest’  ultimo  allora  implorò  l’ assi- 
stenza di  Adrasto  re  di  Argo,  il  quale  non  solo  a lui 
si  congiunse,  ma  presto  formò' in  sao  favore  Una  po- 
tente confederazione,  e immediatamente  dichiarò  la 
guerra  ad  Eteocle.  Tebe,  in  conseguenza  fu  assediata 
sotto  il  comando  di  sette  generali,  Adrasto,  Polinice? 
Tideo,  Aufiarao  , Capaneo,  Ippodemonté  e Parleno- 
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peo.  Di  questi  duci  la  maggior  parte  perì  nell’  asse- 
dio; il  quale,  dopo  aver  cagionata  l’ effusione  di  molto 
sangue,  fu  alfine  abbandonato,  avendo  Eteocle  e Po- 
linice terminato  il  contrasto  con  un  singolare  combat* 
timento , in  cui  eglino  pugnarono  con  sì  disperato  fu- 
rore, che  entrambi  perirono.  Quest’  assedio  di  Tebe 
si  crede  avere  preceduto  quello  di  Troja  di  circa  tren- 
t’  anni. 

Dopo  la  morte  dei  due  fratelli , i figli  de’  sette  co- 
mandanti die  avevano  regolato  1’  assedio , risolvettero 
di  vendicare  le  morti  dei  loro  padri  che  in  quello 
erano  stati  uccisi.  A tale  oggetto  eglino  devastarono 
la  Beozia  e vennero  a battaglia  coi  Tebani;  i quali, 
avendo  perduto  il  loro  Re  nel  combattimento,  ab- 
bandonarono la  loro  Città,  di  cui  gli  Epigoni,  nome 
dato  a questi  sette  assalitori,  presero  immediatamente 
possesso. 

II  seguito  di  questo  periodo  dell’  Istoria  tebana  , non 
è meno  incerto  ed  oscuro  del  suo  principio.  Zanto,  si 
crede  che  fosse  il  loro  ultimo  Re , essendo  il  governo 
alla  sua  morte  divenuto  repubblicano. 

CORINTO 

r ■ 

(i3q3)  L’origine  di  Corinto  è ravvolta  in  grande 
Oscurità.  Si  suppone  stato  primamente  eretto  in  regno 
da  Sisifo.  Glauco  figlio  di  Sisifo  istituì  i giuochi  istmici, 
e fu  padre  dei  famoso  Bellerofonte ; il  quale,  secondo 
i Poeti , montò  il  cavallo  Pegaso  per  combattere  un 
mostro.  La  verità  della  cosa  sembra  essere  che  Belle- 
rofonte si  portasse  eroicamente  in  molte  imprese , di 
cui  egli  si  incaricò.  Siccome  è quivi  una  gran  confu- 
sione nella  storia  rispetto  ai  re  di  Corinto,  noi  faremo  * 
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soltanto  menzione  che  ano  di  questi  re,  Bacchide,  la- 
sciò una  numerosa  posterità,  conosciuta  sotto  il  nome 
di  Baccbidi,  i quali  dopo  un  considerabile  intervallo 
( durante  il  quale  varie  rivoluzioni  accaddero  nel  regno  ) 
tirarono  a sé  l’ intero  potere  dello  Stato  e resero  il 
governo  aristocratico.  ' , • , 

Ip  questo  intervallo  Corinto  era  arrivato  ad  un  ri- 
spettabile  punto  di  forza  navale,' ed  aveva  fondate  le 
colonie  di  Corcira  e Siracusa;  l’  ultima  delle  quali  pel 
vantaggio  della  sua  situazione  e la  bontà  del  suo  cli- 
ma , divenne  la  più  bella  città  della  Magna  Grecia. 

Cipselo,  malgrado  i numerosi  ostacoli  che  gli  fu- 
rono frapposti , si  innalzò  al  supremo  potere  in  Corinto  ; 
ed  avendo  completamente  superata  ogni  opposizione , 
governò  i suoi  sudditi  con  gran  dolcezza  e moderazione  v 
per  Io  spazio  di  treni1  anni.  Il  suo  figlio  Periandro  gli 
succedette,  ma  divenne  uo  manifesto  tiranno,  poiché 
egli  non  diede  morte  solamente  ai  principali  cittadini 
di  Corinto , ma  ancora  alla  sua  propria  moglie.  La  sua 
gran  corrispondenza , per  altro , coi  filosofi  di  quei 
tempi , e lo  spirito  filosofico , che,  nonostante  la  cru- 
deltà della  sua  natura , regnava  in  lui , gli  procurarono 
un  posto  fra  i sette  Savj  di  Grecia;  onore  da  cui  i suoi 
delitti  dovevano  averlo  escluso.  Dopo  la  sua  morte  i 
Corintii,  stanchi  di  essere  governati  da  un  principe  as- 
soluto, risolverono  di  cangiare  la  forma  del  governo 
di  monarchico  in  democratico;  e a tale  oggetto  essen- 
dosi liberati  dai  rami  che  restavano  delia  famiglia  rea- 
le, vollero  la  loro  naturale  libertà , e stabilirono  il  po- 
polare governo. 

La  vantaggiosa  posizione  di  Corinto  sopra  lo  stretto 
collo  di  terra  che  unisce  il  Peloponneso  af  Continente , 

'•  procurò  a quella  città  il  nome  di  Occhio  di  Grecia , ed 
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avrebbe  potuto  darle  una  superiorità  sopra  tutti  gli 
Stati  circonvicini.  Ma  1’  indole  dei  Corinti!  era  unica- 
mente per  il  commercio.  Essi  aspirarono  più  volentieri 
alla  ricchezza  che  alla  potenza. 

. SPARTA 

(i533)  Lelege  è il  primo  re  di  Laconia  rammentato 
nell'  Istoria.  I suoi  successori  furono,  Milete,  Eurota, 
Lacedemone,  Amicle  , Argalo , Cinorta  , Ebalo,  Ipo- 
coonte  e Tindaro.  . . ' . •: 

Eurota  fu  il  fondatone  della  città  di  Sparta  , cosi 
chiamata  dalla  sua  figlia  Sparta  , moglie  di  Lacedemo- 
ne, che  diede  il, proprio  nome  al  paese,  conte  la  sua 
moglie  avea  dato  il  proprio  alla  città. 

Tindaro  sposò  Leda  che  divenne  madre  dei  due  fa- 
mosi eroi,  Castore  e Polluce,  e delle  non  meno  famose 
figlie,  Clitennestra  moglie  di  Agamennone,  ed  IJlena 
il  cui  rapimento  fu  cagione  della  guerra  trojana. 

Ciò  ha  fatto  credere,  e con  molta  probabilità,  che 
i Trojani  fossero  in  origine  una  Greca  colonia;  essen- 
do venuto  dall’  Arcadia  il  loro  primo  re  Dardano  ; e 
la  loro  religione , e il  loro  linguaggio , e la  più  parte 
de’  loro  nomi , essendo  visibilmente  di  greca  origine. 
Ecco  i re  di  Troja , i nomi  dei  quali  sono  a noi  per- 
venuti-, Dardano,  Erittonio,  Troe,  Ilo,  Laomedonte 
e Priamo.  Il  nome  d1  Ilio,  col  quale  fu  ai  Greci  nota 
la  loro  principale  città,  si  crede  esser  derivato  da  Ilo, 
ed  il  suo  altro  nome  di  Troja  da  Troo.  Priamo  il  suo 
ultimo  re  arrivò  ad  un  altissimo  punto  di  ricchezza  e 
di  potere.  Egli  fu  padre  di  cinquanta  figli  -,  le  mura 
di  Troja  furono  da  esso  rifabbricate;  egli  cangiò  il  no- 
me della  città  in  Pergamo,  e regnò  per  molti  anni 
«ou  molta  prosperità. 
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la  questo  tempo  la  regina  Ecuba , seconda  moglie 
di  Priamo,  avendo  sognato  clic  ella  partorirebbe  un 
tizzone  da  cui  la  città  sarebbe  ridotta  in  cenere , Pria- 
mo fu  sì  conturbato  che  ordinò  che  la  prole  di  cui  la 
regina  era  gravida  (e  clic  per  avventura  fu  un  maschio), 
fosse  esposta  appena  nata.  IL  fanciullo  fu  nominato  Pa- 
ride, e,  non  ostante  1’  ordine  di  suo  padre,  fu  dalla  cura 
di  Ecuba  preservato  e privatamente  educato.  Fatto  a- 
dulto,  egli  appresentossi  alla  Corte , dove  la  sua  avve- 
nente persona  fu  da  tutti  ammirata.  Di  qui  egli  prese 
ardimento  di  palesarsi  a Priamo , il  quale  tanto  compia- 
cquesi  della  sua  figura  e de’  suoi  pregi , che  non  pensò 
più  al  sogno.  Paride  poco  dopo  intraprese  una  spedi- 
zione in  Grecia,  sotto  pretesto  di  ricuperare  la  sua  zia 
Esione  che  ancora  molto  giovine  era  stata  rapita  da 
Ercole , e da  lui  data  in  matrimonio  a Telamone.  Non 
sarà  sconvenevole  il  ricordare  l’ occasione  di  questo  ratto. 

Laomedonte  padre  di  Esione  aveva  destinati  i tesori 
dei  templi  di  Nettuno  e di  Apollo  a fabbricare  le  mura 
di  Troja  , con  la  promessa  di  restituire  le  somme  a tale 
oggetto  levate.  Ma  poi,  o perchè  egli  non  potesse  o perchè 
non  volesse  adempiere  la  sua  promessa,  1’  oracolo  dichiarò 
che  egli  non  potrebbe  altriineuti  espiare  il  sacrilegio 
che  esponendo  Una  vergine  trojana  ad  un  mostro  ma- 
rino. Esione  fu  condannata  dalla  sorte  ad  essere  es- 
posta} ma  Ercole  uccise  il  mostro  e la  liberò.  È ben 
noto  di  qual  maniera  quest’  evento  sia  stato  sfigurato 
dalle  favole  dei  Poeti. 

Paride  arrivato  a Sparta  fu  ricevuto  nella  più  cor- 
tese ed  ospitale  maniera  da  Menelao,  che  era  succeduto 
in  quel  regno  pei  diritti  della  sua  moglie , la  figlia  di 
Tindaro.  Ma  Paride  essendosi  invaghito  di  Elena  la 
persuase  a fuggirsene  seco,  immergendo  così  il  suo  paese 
in  un  abisso  di  sventure. 
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Noi  potremmo  derivare  la  cagione  della  guerra  tro- 
iana da  una  ereditaria  animosità  che  sussisteva  da  lun- 
go tempo  fra  la  famiglia  di  Agamennone  e quella  di 
Priamo.  Imperocché  Tantalo  re  di  Frigia  e bisavo  di 
Agamennone  avendo  violentemente  rapito  Ganimede 
fratello  di  Ho  ed  avo  di  Priamo , Ilo  prese  vendetta 
di  quest’  ingiuria  con  lo  spogliare  Tantalo  de’  suoi  do- 
minj,  obbligandolo  a cercare  in  Grecia  un  rifugio,  ove 
il  suo  figlio  Pelopc  e i suoi  discendenti  si  stabilirono 
sotto  il  nome  di  Pelopidi.  Ma  senza  risalire  a tale  ori- 
gine, Menelao,  acceso  di  sdegno  all’ insulto  commesso 
da  Paride  contro  di  lui,  persuase  il  proprio  fratello 
Agamennone  ad  unirsi  con  lui  per  farne  vendetta^  e 
tutti  e due  d’  accordo  poi  indussero  gli  altri  potentati 
di  Grecia  a collegarsi  con  loroj  e ad  obbligarsi  con  giu- 
ramento, o di  ricuperare  Elena,  o di  distrugger  Troja. 
Agamennone  fu  scelto  comandante  in  capo  di  questa 
gran  confederazione. 

Aulide  fu  il  generale  ridotto  delle  greche  forze,  che 
quando  ivi  furono  raccolte , composero  fra  tutte  un 
esercito  di  centomila  uomini.  Il  naviie  destinato  a tras- 
portarlo a Troja  consisteva  in  circa  mille  cento  cin- 
quanta vascelli.  Gascuna  delle  galere  di  Beozia  portava 
centoventi  uomini,  e quelle  di  Filottctc  cinquanta.  Que- 
sti vascelli  non  avevano  cassero,  ma  erano  tutti  sco- 
perti. Dei  capitani  che  accompagnavano  1’  armate  i più 
fiimosi  erano,  Agamennone,  Menelao,  Diomede,  Ne- 
store, A jace  figlio  di  Telamone,  Ajace  figlio  di  Oileo, 
Achille,  il  suo  amico  Patroclo  , Ulisse  ec. . 

(]  i;)3)  I Greci  avendo  approdato  nelle  pianure  di 
Troja , si  avvidero  ben  presto  essere  i Trojani  un  po- 
polo prode,  come  esser  potevano  eglino  stessi.  Ulisse 
e Menelao  furono  mandali  a Priamo  a:  dimandare  la 
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restituzione  di  Elena.  Ma  quel  Principe  , contro  1’  o- 
pimone  del  suo  consiglio,  ricusò  di  assecondare  la  loro 
richiesta;  ed  allora  ambe  le  parti  fecero  rigorosi  pre- 
parativi di  guerra. 

I Greci,  dopo  aver  disfatti  i Trojani  in  due  di- 
versi combattimenti , si  videro  nella  necessità  di  divi- 
dere le  loro  forze  per  più  facilmente  procurarsi  prov- 
visioni , di  cui  cominciavano  ad  essere  in  gran  bi- 
sogno. Ciò  diede  agio  ai  Trojani  di  trattare  coi  vi- 
cini Stati  per  avere  assistenza.  Achille  frattanto il 
quale  comandava  U distaccamento  dell’  esercito  man- 
dato fuori  in  cerca  di  provvisioni , esegui  molte  se- 
gnalate imprese  ; soggiogò  varie  città , e fece  un  am- 
pio bottino.  Ma  la  crudeltà  dei  Greci  verso  Palame- 
de, uno  dei  loro  piu  prodi  capi  , che'  eglino  posero  a 
morte,  per  una  falsa  accusa  di  tradigione  datagli  da 
XJlisse,  irritò  Achille  per  modo  che  egli  ricusò  di  pre- 
star loro  ulteriore  assistenza  nella  guerra,  e separò  le 
riie  truppe  dal  resto  dell*  esercito.  j 

I primi  nove  anni  di  guerra  furono  consumati  in 
varj  combattimenti  di  non  molta  importanza;  essen- 
dosi i Greci  in  questo  tempo  impiegati  principalmente 
nel  saccheggiare  i territorj  di  Priamo  e de’  suoi  alleati. 
Egli  è vero  quindi,  che  la  guerra  di  Troja  durò  dieci 
anni  ; ma  non  è vero  ciò  che  comunemente  si  crede, 
che  la  città  di  Troja  fosse  per  un  tale  spazio  di  tempo 
assediata.  Poiché  non  fu  che  alla  primavera  del  de- 
cimo anno  che  i Greci  formarono  l’ assedio.  Eglino 
da  principio  esperimentarono  la  più  vigorosa  resistenza 
per  la  parte  degli  assediati,  i quali  erano  comandati 
da  Ettore , Deifobo , Enea  ec.  e da  vari  principi  che 
ciano  venuti  in  loro  ajuto,  come  Sarpedone,  Glauco, 
Reso  e Mennone.  I Trojani  ebbero  perOuo  il  vantag- 
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gio  in  diversi  combattimenti , e fecero  una  grande  strage 
dei  Greci ; ma  ninna  di  queste  azioni  fu  decisiva.  Fi- 
nalmente Ettore , alla  testa  dei  Trojani , cacciò  i ne- 
mici gloriosamente  dalla  campagna,  gl’  inseguì  nel  loro 
stesso  campo,  forzò  le  trinciere,  e pose  il  fuoco  ai  loro 
vascelli  ; talché  la  vittoria  sembrò  sul  punto  di  dichia- 
rarsi pei  Trojani,. 

Ma  Patroclo  , 1’  amico  d’  Achille  , scorgendo  1’  e- 
s trema  necessità  dei  Greci  in  questo  critico  momento, 
nseì  in  campo  al  loro  soccorso  con  le  truppe  di  Achil- 
le, riputate  le  più  valorose  del  greco  esercito , raccolse 
i Greci , e rispinse  i Trojani.  Varj  prodi  ufficiali  d’ ambe 
le  parti  caddero  in  questa  occasione;  fra  gli  altri  Sar- 
pedone  ucciso  da  Patroclo,  e Patroclo  stesso  ucciso 
dal  braccio  di  Ettore.  Le  cose  allora  assunsero  una 
differente  apparenza.  Achille , furioso  per  la  perdita 
del  suo  amico  , e obliando  la  prima  causa  del  suo  ri- 
sentimento  , congiunse  le  proprie  forze  al  resto  dell’  e- 
sercito  greco  , battè  i Trojani  e sacrificò  sulla  tomba 
di  Patroclo  dodici  dei  più  nobili  trojani  fatti  da  lui 
prigionieri  nella  battaglia.  Egli  non  aspirava  se  non  al 
piacere  di  affrontarsi  con  Ettore;  col  quale  poi  si  battè, 
e finalmente  lo  uccise.  Ma,  non  soddisfatto  della  morte 
del  suo  illustre  nemico  , macchiò  la  vittoria  , insul- 
tandone nella  più  obbrobriosa  e inumana  maniera  il 
cadavere,  che  egli  strascinò  intorno  alla  città  avvinto 
alle  ruote  del  proprio  carro.  Achille  stesso  fu  ucciso 
poco  dopo  da  Paride  ; il  quale  a neh’  egli  cadde  non 
guari  appresso ^dopo  breve  tempo  per  la  mano  di  Fi- 
lottete. 

I Trojani  avendo  oramai  perduti  i migliori  coman- 
danti riponevano  P ultima  loro  speranza  nel  famoso  Pal- 
ladio , statua  di  Minerva,  che  si  diceva  essere  ca- 
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lata  nella  loro  Città  direttamente  dal  cielo } essendo 
opinione  coniane  che  (Ino  clic  questa  statua  restasso 
nelle  mura  di  Troja,  la  Città  non  potrebbe  esser  presa. 
Nulladimeoo  si  narra  ebe  finalmente  Enea  ed  Ante- 
nore abbandonassero  proditoriamente  ai  Greci  e a 
loro  vendessero  la  Città  , aprendo  nella  notte  le  porte 
al  nemico.  Ma  dicono  alcuni  autori  che  i Greci  s’  im- 
padronirono  di  Troja  per  sorpresa.  Quanto  al  cavallo  di 
legno,  per  mezzo  del  quale  i Greci,  secondo  i poeti, 
si  fecero  padroni  della  Città,  sembra  essere  una  pura 
invenzione  di  poetica  fantasia } o forse  dee  intendersi 
qualche  macchina  somigliaute  ad  un  cavallo,  che  i Greci 
possono  aver  usato  ad  aprire  la  breccia  nelle  mura, 
per  cui  eglino  ottennero  accesso  nella  Città.  In  questo 
peraltro  s’  accordano  gli  scrittori , che  i Greci  presero 
Troja  di  notte,  diedero  morte  a Priamo  e a tutta  la  sua 
famiglia,  e posero  il  fuoco  alla  Città  dopo  averla  sac- 
cheggiata. La  presa  di  Troja  è la  più  celebre  epoca  nel- 
1’ istoria  dei  Greci  (is84)ì  c certamente  questa  guer- 
ra , si  può  dire,  che  abbia  dato  la  prima  pubblica  dimo- 
strazione del  greco  valore.  Egli  è similmente  degno  di 
osservazione,  che  le  sventure  di  Troja  hanno  sommi- 
nistrato il  soggetto  dei  due  piu  perfetti  epici  Poemi, 
l’ Iliade  e P Eneide. 

Il  solo  Menelao,  ricuperando  Elena  , colse  un  ap- 
parente vantaggio  dal  successo  di  quest’  impresa.  Per 
gli  altri  Greci  essa  divenne  una  sorgente  delle  più  cru- 
deli sventure.  I campi  di  Troja  furono  bagnati  coi 
sangue  dei  loro  prodi  comandanti  e soldati,  la  più  gran 
parte  dei  quali  vi  fu  sepolta  } e gli  avanzi  del  loro 
esercito  dopo  essere  stati  considcrabilmente  diminuiti  an- 
che dai  disastri  di  un  tempestoso  viaggio , trovarono , 
tornando  alle  loro  case,  soltanto  oggetti  «li  afflizioni 
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e sventure  d’  ogni  maniera.  11  loro  capo , Agamenno- 
ne, era  stato  breve- tempo  nel  proprio  regno,  quando 
fn  trucidato  da  Egisto,  figlio  di.Tieste,  il  quale  ne 
usurpò  il  trono  in  ricompensa  della  sua  scelleraggine. 

Ermtone , figlia  di  Meuelao  e d’  Elena  , era  stata 
prima  maritata  ad  Oreste , figlio  di  Agamennone } 
ma  gli  fu  poi  ritolta  per’  darla  a Pirro  figlio  di 
Achille.  Oneste,  avendo  ucciso  Pirro  r succedette  k Me- 
nelao nel  regno  di  Sparta}  e sette  anni  dopo,  avendo 
in  simil  guisa  ucciso  P usurpatore  Egisto  uditamente  a 
Clitenncstra  sua  propria  madre  (che  era  stata  com- 
plice nell’  assassinio  di  Agamennone  ) unì  il  regno  di 
Spàrta  a quello  di  Argo  e Micene.  Oreste  in  questo 
tempo  sentì  il  pii»  cocente  rimorso  della  vendetta 
esercitata  contro  la  madre  } quindi  i Poèti  hanno 
presa  occasione  di  dire  che  egli  fu  dalle  Furie  'perse- 
guitato. Tisamene  succedette  ad  Oreste  suo  padre}  ma 
fu  balzato  dal  trono  ed  espulso  dal.  regno  dagli  Era- 
clidi  dopo  aver  regnato  tre  anni.  • , , 

Gli  Eradlidi  erano  in  qiiesto  tempo  comandati  d4 
tre  fratelli  , Temane,  Tesifonte  .ed  Aristodemo,  figli 
di  Arislomacò , pronipote  di  Ercole.  Egliiio  pretesero 
al  Peloponneso,  come  appartenente  a loro  per  eredi- 
tario diritto,  e lo  ricuperarono.  Temane  ebbe  la  città 
di  Argo  , Aristodemo  quella  di  Sparta , e Tesifonte 
Micene.  Il  ritorno  degli  Eraclidi  produsse  una  gran 
rivoluzione  negli  Stati  della  Gfecia  , e annichilò  il  po- 
tere elei  Pelopidi.  Gli  Achei , che  avevano  per  lungo 
tempo  abitata  una  parte  della  Laconia , furono  da 
quest’  evento  obbligati  a partirsi  per  andare  nell’  Asia 
Minore , ove  occuparono  quella  parte  di  continente  , 
che  fu  anticamente  conosciuta  col  nome  di  Eolia  } e 
quivi  fondarono  Smirne  e varie  altre  città.  Gli  Jodìì  pari- 
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mente  che  possedevano  un  altro  distretto  del  Pelopon- 
neso , furono  cacciati  dagli  Eraciidi , ed  obbligati  in 
simil  maniera  a ritirarsi  nell’  Asia , Minore-,  dove  si  im- 
possessarono della  provincia  dal  loro  nome  chiamata 
Ionia  , e quivi  fabbricarono  Efeso , Clazomene  , Sa- 
mo ec.,  > . . • . 

Le  quattro  principali  tribù  dei  Greci  f distinte  coi 
nomi  di  Eo^j , Achei,  Jonii  e Doni',  erano  perfetta- 
mente indipendenti  1’  uba  dall’  altra;  ciascuna  limitava 
il  suo  governo  nel  suo  particolar  territorio  ; ciascuna 
conservava  la  sua  propria  favella.  Di  qui  provennero  i 
quattro  principali  dialetti  del  greco  linguaggio.  L’  Attico, 
usato  dagli  Ateniesi;  il  Ionico,  dal  popolo  della  Ionia; 
il  Dorico,  dai  Lacedemoni  ed  Argivi,  e 1’ Eolico,  dai 
Beozj  ed- abitanti  dell’Eolia. 

Gli  Eraciidi  e i Pelopid?  diedero  i re  a Sparta  per 
lo  spazio  di  novecento  anui,  calcolando  fino  al  tempo 
del  tiranno  Macanida.  >•  - , . , 

Aristodemo  alla  sua  morte  lasciò  dopo  di  sè  due  fi- 
gli, Euristono  e Prode,  i quali  essendo  gemelli  e tanto 
simili  1’  uno  all’  altro,  che  era  appendi  possibile  il  di- 
stinguerli , furono  perciò  fatti  re  insieme.  Dopo  di 
loro.  Sparta  fu  sempre  governata  da  due  re.  Euri- 
ateno  ebbe  per  successore  il  proprio  figlio  nominato  Oo. 
Fi»  sotto  -il  lor  regno  che  Sparta  cominciò  a conoscere 
* gli  schiavi  -chiamati  Iloti.  Gli  abitanti  di  Elo , città 
nelle  vicinanze  di  Sparta , avendo  ricusato  di  pagare 
un  certo  tributo  imposto  da  Agide  sopra  tutto  il  ter- 
ritorio di  Lacedemone,  quel  Re  , desideroso  di  con- 
fermare 1’  autorità  sua  con  ,un  esempio  di  severità  , 
assediò  la  loro  Città,  la  prese,  e fece  ^chiavi  tutti  gli 
abitanti.  Eglino  furono  condannali  ai  più  vergognosi  e 
penosi  impieghi,  e trattali  con  molto(  rigore  e.  con 


Digitized  by  Googl 


LIBRÒ  PRÌMO  5i  * 

crudeltà.  In  processo  di  tempo  gli  Spartani  li  obbli- 
garono a lavorare  le  loro  terre  , e li  tennero  in  uno 
stato  di  perpetua  servitù. 

Gli  Spartani  profittarono  della  debolezza  ed  estrema 
buona  indole  di  uno  dei  loro  re , Eurizione , per 
usurpare  la  realo  prerogativa.  -Ciò  produsse  confusione 
nel  governo.  Eundmo  , altro  lór  re,  lasciò  due  figli 
di  differenti  matrimoni , Polidette  » Licurgo.  Polidette 
success©  ad  Eunomo  \ ma  morì  senza  lasciare  alcun  fi- 
glio, benché  sua  moglie  fosse  gravida  al  tèmpo  della 
sua  morte.  Licurgo  ■ pertanto , che  divenne  poi  così  fa- 
moso, sali  al  trono  come  collega  di  Archelao  5 ma  di- 
chiarò al  Popolo  che  assumeva  questa  dignità  unica-, 
mente  come  tutore  del  ' fanciullo  che  la  moglie  di  suo 
fratello  partorirebbe,  al  quale  toccava,  la  corona  per 
diritto.  La  Regina  io  questo  tempo  significò  a Licurgo , 
che  s’ egli  voleva  unirsi  in  matrimonio  con  lei,  essa 
distruggerebbe  il  fanciullo  di  cui  era  vicina  a sgravarsi. 
Licnrgo  fu  ributtato  da  quest'  orribile  proposizione^  ma 
giudicò  prudente  cosà  dissimulare  ed  evitare,  sotto  vari 
pretesti , di  venire  ad  una  definitiva  dichiarazione  con 
la  Regina,  dando  intanto  secreti  ordini % che  a lui  si 
portasse  il  bambino  tosto  che  fosse  nato.  La  Regina 
alla  fine  diede  alla  luce  un  figlio,  che  fu  da  Licurgo 
immediatamente  portato  nella  pubblica  assemblea  , e 
presentato  ai  principali  di  3parta  come  loro  sovrano. 
Il  nome  di  questo  re  fu  Carilao’.  Noi  riassumeremo  il 
seguito  della  storia  lacedemone  nel  principio  del  se- 
guènte capitolo. 
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, 'i 

. ATENE 

(i 556)  Cecrope,  nativo  <3i  Egitto,  condusse  una 
colonia  di  suoi  concittadini  in  Grecia,  si  stabilì  nell’At- 
tica , e fondò  il  regno  di  Atene,  Egli  divise  il  paese 
in  dodici  distretti , ed  assunse  il  nome  di  re.  Scelse 
un  colle  in  mezzo  di  una  larga  pianura  per  fondarvi 
la  sua  Città',  e fabbricò  la  cittadella  sovra  lo  scoglio  in 
cui  terminava  quel  colle.  Stabilì  la  religione  fra  i suoi 
sudditi , e istituì  uua  particolar  forma  di  culto  a,  Giove 
ed  a Minerva,  Siccome  il  suolò  dell’  Attica  era  ste- 
rile, i suoi  sudditi  furono  costretti  dalla  necessità  a 

* » 

fare  uso  della  navigazione  per  trasportare  fi-omento 
dall’  Africa  e djdla  Sicilia.  L’  Areopago  ( una  specie  di 
Senato , che  si  univa  e teneva  le  sue  adunanze  sopra 
un  colle  presso  la  cittadella  consacrata  a Marte). fu 
similmente  istituito  da  Cecrope.  Questo  tribunale  col 
tempo  divenne,  per  opera  di  Solone,  il  più  famoso  del 
mondo^  .... 

I nomi  dei  successori  di  Cecrope  furono  : Cranao, 
Anfizione  , Eriltonio,  Pandione,  Erelteo,  Cecrope  II, 
Pandione  II , Egeo  , Teseo . Mnesteo  , Demofoonte  , 
Ossiute  , Elìda  , Timete , Melanto  e Codro. 

Cranao  fu  sbandito  d’ Atene  da  Anfizione  ed  El- 
leno , figliuoli  di  Deucaiione  re  di  Tessaglia.  Si  crede 
che  i Greci  (Elleni)  traggano  il  loro  nome  da  questo 
Elleno. 

(1497)  Anfizione  instituì  la  famosa  assemblea  chia- 
mata dal  suo  nome.  Questa  era  composta  dei  deputati 
di  dodici  , o , secondo  altri , di  trentuno  Stati  cir- 
convicini, fra’  quali  questo  Re  stabilì  una  specie  di  con- 
federazione. Due  deputati  di  ciascuno  dì  questi  Stati 
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ri  univano  due  volte  l’  anno  alle  Termopili per  deli* 
berare  sovra  gli  affari  della  Grecia  in  generale. 

Gli  Anfizioni  avevano  potere  di  determinare  defini* 
tivamente  le  controversie  tutte  che  sussistevano  tra 
questi  Stati , ed  imporre  gravi  multe  a chi  aveva  torto. 
I membri  di  questa  Corte  j prima  della  loro  amtnis* 
sione,  «i  obbligavano  coi  più  solenni  giuramenti  ed  im- 
precazioni alla  stretta  osservanza  dei  doveri  del  loro 
ufficio.  Eglino  particolarmente  si  impegnavano  a far 
vendetta  di  chianque  osasse  togliere  alcun  dono  dal 
tempio  di  Apollo.  L’  autorità  di  questo  tribunale  stette 
nel  suo  pieaA  vigore  fino  al  tempo  di  Filippo  re  di 
Macedonia,  che  avendo  poi  procurato  di  esserne  eletto 
presidente , abusò  del  potere  a lui  accordato  , « rese 
spregevole  quell’  assemblea» 

Bacco,  noto  similmente  col  nome  di'  Dionisio , es- 
sendo andato  in  Grecia  nel  tempo  di  Anfizione  , ac* 
compagnato  da  alenai  orientali ,.  istruì  i Greci  in  molte 
utili  arti , particolarmente  nella  cultura  delle,  viti»  la 
contraccambio  i Greci  lo  annoverarono  fra  gli  Dei , 
ed  alzarono  altari  alla  sua  memoria.  La  nascita  e le 
conquiste  di  questo  Dio  hanno  somministrato  un  va- 
sto campo  all’  immaginazione  dei  Poeti. 

'Sotto  il  regno  di  Eritlonio  è posto  il  ratto  di  Pro* 
serpina,  figlia  41  Cerere,  regina  di  Sicilia } fi  viag- 
gio di  Cerere  per  là  Grecia  in  traccia  della  figlia  $ la 
sua  dimora  ad  Elcusi  con  Triltolemo , eh’  essa  istruì 
nella  cultura  delle  biade  $ e Io  stabilimento  del  suo 
culto  ad  Elcusi.  Le  cerimonie  che  accompagnavano 
questo  culto  erano  conosciute  col  nome  di  Misteri 
Eleusini,  e divennero  estremamente  famose  per  ca- 
gione dell’  impenetrabile  secreto  in  cui  etano  involte. 

Erittonio  istituì  in  onore  di  Minerva  la  festa  chia* 
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mata  Panatela  dal  gran  concorso  di  popolo  che  da 
ogni  parte  di  Grecia  Si  affollava  ad  Atene  in  quella 
occasione.  Erittonio  parimente  insegnò  agli  Ateniesi 
1’  aso  della  -moneta.  . ' , . r 

Pandionc.il  .ebbe  quattro  figli  $ -uùo  di  questi  fu 
Egeo  suo  successore-,  Pallante  (un  altro  di  loro)  ebbe 
cinquanta  figli,  dal  suo 'nome  chiamati  Pallantidi.  Egeo 
ebbe  un  sol  figlio^  e questo  da  una  concubina  chia- 
mata Etra  figlia  di  Piteo.  Questo  bambipo  fu  Teseo  y 
Uno  dei  più  famosi  eroi  dell’  antichità. 

Teseo,  essendo  ancor  molto  giovine,  ed  avanti  che' 
salisse  al  trono,  avendo  udite  le  geste  di  Èrcole,  fu 
preso  da  veemente  desiderio  di  ipùtarlo.  Perciò , seguen- 
do il  suo  esempio',  egli  si  impiegò  nel  purgare  dai  ladri 
le  pubhliche  strade,  de’  quali  distrusse  un  gran  nu- 
mero. Ritornando  ad  Atene , suo  padre  lo  ricevette  con 
molta  gioja  e lo  nonlinò  suo  successore  nel  regno. 

Nel  pervenire  al  trono  , egli  fu  involto  in  una  guerra 
contro  i suoi  cugini  figli  di  Pallante  che  furono  prò* 
vocati  dall’essere  un  figlio  illegittimo  preferito  loro  nel 
regno.  Ma , incapaci  di  resistere  al  "valore  di  Teseo , fu- 
rono vinti  e dispersi.  Siccome  Teseo  non  poteva  sof- 
frire di  essere  ozioso,  si  adoperò  a distruggere  i mo- 
stri che  infestavano  il.  paese.  Uccise  il  toro  di  Mara- 
tona , e liberò  gli  Ateniesi  da  un  tributo  di  sette  fan- 
ciulli ed  altrettante  donzelle , imposto  loro  da  Minosse 
re  di  Creta  ^ il  quale  per  vendicar  la  morte  del  suo 
fratello  Androgeo,  che  gli  Ateniesi  avevano  ucciso,  in- 
vase il  loro  paese  e li  sottopose  a.  questa  crudele-con- 
dizione.  Ma  Teseo,  avetfdo  accompagnato  a Creta  i fan- 
ciulli , cattivossi  l’affetto  di  Arianna  .figlia  di  Minosse, 
la  sposò  , ed  ottenne  che  Atene  fosse  liberala  da  quel 
tributo.  Dculro  questi  limiti  si  chiude  probabilmeutc 
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il  vero : ma  i poeti  seguitando  ih  proprio  costume  die- 
dero a questo  avvenimento  un  aspetto  più  meraviglioso. 
Eglino  ci  dicono-,  che  Teseo  ricevette  da  Arianna  un 
gomitolo  da  Condurlo  per  il  Iaberinto  dove  era  tenuto 
il  Minotauro;  mostro  mezzo  uomo  e mezzo  toro  , a 
cui  per  comando  di  un  Oracolo  si  davano. i fanciulli 
ateniesi  a divorare  : e che  l’Eroe,  col  soccorso  di  que- 
sto gomitolo,  essendosi  fatto  strada  pel  Iaberinto,  af- 
frontò il  mostro , lo  assali , lo  uccise  e liberò  il  pro- 
prio paese  da  questo  tributo. 

Teseo,  dopo  aver  effettuato  l’ oggetto. del  suo  viag- 
gio uscì  in  trionfo  per  ritornare  ad  Atene.  Ma,  avendo 
per  via  perduto  Arianna,  fuggita  seco  per  mezzo  di- 
un  sacerdote  di  Bacco , egli  ne  fu  così,  afflitto , che 
tralasciò  d’ inalberare  le  bianche  bandiere , segno  della 
vittoria  convenuto  cou  suo  padre.  Egeo  da  ciò  argo- 
mentando la  morte,  del  proprio  figliuolo , precipitossi 
nel  mare  che  portò  poi  il  suo  nome,  e vi  si  annegò. 

Teseo , avendo  procurata  così-  al  suo  regno  la  pace, 
si  applicò  a governarlo  saviamente.  Egli  indusse 'tutti 
gli  abitanti 'dell’  Attica,  parte  con da  sua  autorità,  parte 
con  le  persuasive , a trasportarsi  dai  loco  villaggi  in 
Atene  per  vivere  in  una  gran  società;  ed- è fama  che 
invitasse  con  pubblico  editto  i popoli  di  tutte  le  al- 
tre nazioni  a venire  a stabilirsi  in  Atene  T.  ove  sareb- 
bero rispettati  ugualmente  che  i nativi  dell’  Attica. 
Ciò  produsse  un  grande  aumento  nel  numero  degli 
abitanti  e nella  estensione  della  Città.  v~  > 

Dopo  avere  compiuta  questa  impresa , egli  convertì 
il  sistema  di  governo  in  una  specie  di  repubblica,  ri- 
servando a sè  solamente  il  comando  dèli’  esercito  e il  * 
sostegno  delle  leggi.  Divise  il  popólo  in  tre  classi  r no- 
biltà , possidenti  o coltivatori , e meccanici.  Tutte  le 
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pubbliche  cariche  dovevano  essere  occnpate  dalla  sola 
nobiltà}  ma  il  resto  del  popolo- aveva  il  potere  di  sce- 
gliere la  persona  a cui1  ciascuno  di  questi' impieghi  do~ 
vcva  essere  conferito.  Egli  stabilì  il  tribunale  del  Pri- 
taneo composto-  di  cinqùanta  membri,,  incaricati  an- 
che di  provvedere  alla  sussistenza  de’  poveri  cittadini 
che  aVevario  renduto  qualche  eminente  servigio  allo 
Stato. 

Dopo  di  avere  acconciamente  stabilita  l’amministra- 
zione, egli  spese  il- rimanente  della  sua  vita  viag- 
giando qua  e Jà  in  cerca  di  avventure,  nelle  quali  se- 
gnalare il  proprio  valore.  Egli  èbbe  parte  nella  "vitto- 
ria sovra  i Centauri } nella  conquista  del  Vello  <F  oro } 
nella  caccia  del  Cinghiale  Calidonio}  e in  ambedue  le 
^ guerre  di  Tebe.  Teseo  e Piritoo  essendosi  incontrati 
con  intenzione  di  battersi  , furono  così  colpiti  all’  a- 
spctto  l’uno  dell’altro,  che  misero  , da  banda  ogni 
ostile  intenzione  , e da  quel  tempo  in  poi  vissero  nella 
più  perfetta  amicizia.  Essi  di  concerto  rapirono  a forza 
la  famosa  Elena  figlia  di  Tindaro } ed  in  Seguito  es- 
sendo andati  alla  corte  di  Aidoneo  re  de’.  Molossi , so- 
prannominato Pluto,  ne  rapiremo  in  simil  guisa  la  fi- 
glia. Ma  Pluto  uccise  poi  Piritoo  , e racchiuse  Teseo 
in  una  prigione  d’onde  fu  liberato  da  Ercole.  I poeti 
hanno  iuvolti  questi  avvenimenti  in  una  moltitudine 
di  favole.  Teseo  ritornando  ad  Atene  trovò- alta  ca- 
gione di  inquietudine  ne’  suoi  domestici  affari,  che  finì 
con  la  tragica  morte  di  Fedra  e del  suo  figlio  Ippo- 
lito. Mnesteo  parimente  aveva  nella  suà  assenza  presa 
l’opportunità  d’ inimicargli  il  pubblicò.  Teseo,  giudi- 
cando cosa  vile  \>er  lui  il  punire  gl’  ingrati  Ateniesi  , 
si  contentò  di  abbandonare  il  foro  paese,  e ritirarsi  nel- 
l’ isola  di  Sciro.  Qualche  tempo  dopo , Licomcde  , capo 
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di  quell’  Isola  , divenuto  geloso  del  suo  merito , gli  tese 
un’  imboscata  , e lo  fece  gittar  giù  dalla  sommità  di 
un  precipizio.  ' 

Teseo  fu  il  più'  gran  re  che  mai  avessero  gli  Ate- 
niesi. La  sua  tomba  in  progresso  di  tempo  divenne 
famosa  coll’  esser  fatta  rifugio  agli  schiavi. 

. Muesteo  si  distinse  pel  suo  saper  militare  nella  guerra 
contro  Traja.  1 ' * 

Durante  il  regno  di  Codro  , gli  Èraclidi  essendo  in 
guerra  con  gli  Ateniesi,  furono  da  un  oracolo  avver- 
titi che  eglino  sarebbero  vittoriosi  «e  non  dessero  morjte 
a quel  Re.  Questo  Principe,  saputa  tale  risposta,  si 
travesti  da  villano , entrò  nel  campo  dei  nemici , e 
provocolli  ad  ucciderlo.  Quando  si  avvidero  gli  Era- 
clidi  di  avere  ucciso  Codro , immediatamente  presero 
la  fuga.  ' * ■ . 

Codro  fu  l’ ultimo  rè  di  Atene , poiché  alla  sua 
morte  il  governò  divenne  repubblicano  per  lo  stabi- 
limento degli  Arconti  •,  ufficio  che  da  prima  fu  eredi- 
tario, è poco  inferiore  nel  potere  alla  stessa  reai  di- 
gnità. Noi  nel  seguente  capitolo  riassumeremo  F isto- 
ria di  questa  Repubblica. 

t * * ». 

_ * • . \ 

CAPITOLO  SECONDO 

Affari  di  Grecia  dalla  cessazione  del  governo  monarchico  nei 
principali  Stati , fino  al  tempo  che  Ippia  rifuggissi  in  Persia. 

» » 

Da  quanto  si  è detto  nel  precedènte  capitolo  , ap- 
parisce ebe  il  governo  in  tatti  i differènti  Stati  di  Ore- 
eia'  fu  da  principio  monarchico.  Ma  la  tirannia  dei 
principi  presto  produsse  un  totale  mutamento  nel  si- 
stema. Risveglìossi  nella  mente  dei  Greci  un  ardente 
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desiderio  di  libertà,  da  coi  fu  improntato  poi  sempre 
il  carattere  di  questo  Popolo  maraviglioso , che  si  di- 
vise io  molte  separate  repubbliche  : nelle  quali  ve- 
dremo per  qualche  tempo  sorgere  indarno  alcuni  uo- 
mini, che,  governati  dalia  loro  ambizione,  si  attenta- 
rono di  farsi  sovrani  del  proprio . paese  , alenai  con 
destrezza  e politica , altri  con  aperta  violenza  e con 
la  forza  dell’  armi. 

Ma  fra.  tutti  quésti  Stati,  maggioreggiarono  Sparta 
ed  Atene,,  e col  loro'  straordinario 'merito  e oou  la  sa- 
viezza delle  loro  leggi  acquistarono  tanta  superiorità  so- 
pra gli  altri  -che  divennero  le  principali  molle  dèlia 
macchina  politica  della  Grecia.  Fra  queste  due  Repub- 
bliche, uno  spirito  di  rivalità  sorse  naturalmente  , che 
alOne  scoppiò  in  lunghe  contese  e discordie  : nel  corso 
delle  quali  noi  vedremo  gli  altri  Stati  , qualche  volta 
alleati  di  Sparta  , qualche  volta  di  Alene,  siccome  gli 
inclinavano  i loro  differenti  interessi.  Pertanto  i prin- 
cipali avvenimenti  di  questa  istoria , riguardano  so- 
pra tutto  queste  due.  Repubbliche  che  costantemente 
occupano  il  primo  posto,  e sembrano  in  tutte  le  occa- 
sioni sostenere  il  fato  della  Grecia.  Nói  procediamo 
quindi  a riassumere  l’istoria  di  Sparta  e' di  Atene, 
dopo  qfael  periodo  del  quale  abbiamo  discorso  nell’  ul- 
timo capitolo. 

Licurgo  oon  la  sua  giusta  e disinteressata  condotta , 
opponendosi'  alle  barbare  intenzioni  della  Regina  , e 
procurando  che  Carilao  , ancora  bambino , fosse  di- 
chiarato re , aveva  altamente  offeso  quella  Principessa , 
che  per  vendetta  si  adoperò  a formare  una  fazione 
contro  di  lui,  e lo  fece  accusare  di  una  cospirazione 
contro  lo  Stato.  Ma  Licurgo  presto  si  sottrasse  al  pe- 
ricolo di  queste  macchinazioni.  Scorgendo  che  .le  leggi 
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erano  totalmente  poste  in  non  cale,  egli  meditò  una 
straordinaria  riforma  nel  governo.  A quest’  oggetto  ri- 
solvette di  viaggiare  in  paesi  stranieri  , onde  potere 
opportunamente  osservare  co’  suoi  proprj  occhi  i-  di- 
versi costumi  e le  istituzioni  de’  popoli  più  rinomati 
per  la  saviezza  della  loro  legislazione. 

Con  questa  intenzione,  egli. prima  se  n’andò  all’i- 
sola di  Creta , dove  il  celebre  Minosse , ■ la  cui  rigida 
indole  era  molto  conforme  a quella  di  Licurgo,  avea 
stabilito  un  sistema  di  leggi.  Questo  Minosse  era  stato 
un  potente  principe,  il  quale  fiorì  .cent’  anni  avanti  la 
guerra  di  Troja,*c  venne  in  altissima  stima  per  le 
sue  virtù.  Avendo  -soggiogata  1’  isola  di  Creta  , egli 
risolvette  di  assicurarsene  la  conquista  con  la  saviezza 
delle'  leggi.  Quivi  il  governo , quando  egli  se  ne  rese 
padrone , era  monarchico.  Ma  , a perfezionarlo , Mi- 
nosse giudicò  necessario  di  rendere  il  principe  sog- 
getto al  poter  delle  leggi , come  la  nazione  era  so£* 
getta  al  potere  del. principe  ^ imperocché  quest’ultimo 
avrebbe  in  tal  .modo  un  illimitato  potere  di  far  ij  be- 
ne , mentre  verrebbe  trattenuto  dal  nuòcere  ; giacché 
le  leggi  erano  órdinate  in  modo  che  al  Re  fosse  affi- 
data la  cura  dell’ intero  Popolosa  condizione  che  egli 
lo  governasse  come  padre  e protettore  j non  come  op- 
pressore e tiranno.  Da  Greta  Licurgo  andossene  in 
Asia  ; dove  raccolse  iq  un  sol  corpo  tutte  le  opere  di 
Omero,  le  quali  erano  disperse  in  diversi  frammenti. 
Dall’  Asia  viaggiò  in  Egitto  dov.e  s’  arricchì  di  molte 
cognizioni. 

Dopo  aver  maturamente  considerate  le  varie  forme 
di  governo  che  erano  cadute  sotto  la  sua  osservazio- 
ne, e saviamente  pesati  i vantaggi  e svantaggi  di  cia- 
scheduna , adottò  pel  suo  proprio  sistema  quello  che 
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gli  sembrò  il  meglio  negli  altri.  Il  risultamento  di  tutte 
queste  penose  ricerche,  fu  la  Gmosa  legislazione  spar- 
tana che  è stala  1’  ammirazione  delle  età  successive  , 
e che  a noi  in  questi  ultimi  tempi  sembrerebbe  intie- 
ramente chimerica  ed  impraticabile,  se  non  fosse  in- 
dubbiamente attestata  da  tanti  antichi  autori.  Molti  di 
questi , coma  Platone  , Aristotele , Senofonte  e Plu- 
tarco , sono  stati  testimoni  oculari  di  ciò  che  ci  nar- 
rano. Egli  è inoltre  indubitato  che  questo  sistema  sus- 
sistè^- durante  'urto  spazio  di  oltre  settecento  anni,  Noi 
non  possiamo  per  altro  sufficientemente  ammirare  co- 
me -fosse  possibile  ad  un  uomo  io  stabilire  una  forma 
di  governo,  così  ripugnante  in  varie  particolarità  alle 
più  potenti  passioni  .dell’ animo  umano. 

Durante  l’ assenza  di  Licurgo,  i Lacedemoni  diven- 
nero estremamente  turbolenti  ; e Sparta  fu  sul  punto 
di  cadere  nella  più  profonda  anarchia.  Conoscendo 
quanto  abbisognavano  di  un  uomo  d’ intendimento  e 
di  qualità  superiori,  spedirono  messaggeri  a suppli- 
car Licurgo  di  ritornare.  Egli  immediatamente  obbedì 
all’  invito.  Ma  innanzi  di  procedere  alla  promulgazione 
delle  sue  leggi,  volle  afforzarsi  deli’  autorità  degli  Dei, 
e a tale  oggetto  andò  a consultare  1’  oracolo  di  Delfo, 
da  cui  seppe  ottenere  una  favorevol  risposta. 

(884)  Arrivato  poi  a Sparta , egli  da  principio  co- 
municò privatamente  il  suo  disegno  ai  principali  uo- 
mini della  Città.  Essendosi  procurata  la  loro  appro- 
vazione , si  presentò  sulla  pubblica  piazza , scortato  da 
un  numero  di  uomini  armati;  ed  ivi  spiegò  &\  Popolo 
le  mutazioni  che  intendeva  di  fare  circa  al  governo  , 
e le  nuove  istituzioni  che  si  proponeva  di  stabilire. 
Noi  ci  asterremo  per  ora  dall’  entrare  nelle  minute  par- 
ticolarità di  queste  istituzioni’,  poiché  il  corso  della 
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narrazione  verrebbe 'ad  essere  troppo  interrotto  ; ina 
ne  parleremo  lungamente  altrove.  • ' } ■ 

Licurgo  impiegò  quasi  tutto  il  resto  della  sua  vita, 
nel  perfezionare  le  sua  leggi,  e nell’  assicurarne  1’  os- 
servanza. Egli  in  questo  incontrò  molta  opposizione  ^ 
e dimostrò  forse  non  meno  fermezza  e prudenza  nel- 
l1  indurre  i proprii  Concittadini  a sottomettersi  ai  suoi 
regolamenti,  di  quello  òhe  avesse  manifestato  saviezza  nel 
concepirli.,  ’ • ' , 

Dopo  aver  dato  1’  ultima  mano  all’  opera  sHa , e 
gustato  il  piacere  dì  veder  fermamente  stabilite  le  sue 
istituzioni , e i proprii  concittadini  accostumati  ad  os- 
servarle, egli  dichiarò  la  sua  intenzione  di  consultar 
l1  Oracolo,  se  qualche  altro  miglioramento  fosse  neces- 
sario ^ ed  ottenne  da  loro  solenne  promessa  di  non  al* 
terare  le  sue  leggi  , finché  egli  non  fosse  tornato. 
Giunto  a Delfo  fu  dalla  Sacerdotessa  accertato,  che, 
mentre  Sparta  osservasse  le  sue  leggi , sarebbe  la  più 
illustre  e felice  città  del  mondo.  Licurgo  trasmise  a 
Sparta  questa  risposta  } e,  considerando  essere  il  suo 
divisamento  oramai  interamente  compiuto,  si  diede  vo- 
lontaria morte  astenendosi  da  ogni  cibo. 

La  riforma  del  governo  spartano  fatta  da  Licurgo ‘é 
riputata  una  seconda  rivoluzione  di  quel  paese.  D’ora 
innanzi  pertanto  noi  siamo  per  considerar  questo  Stato 
come  una  repubblica  , nella  quale  i re  non  erano  più 
che  i principali  magistrati. 

Gl’  Istorici  pongono  la  nasoita  di  Omero  non  molli 
anni  prima  di  quella  di  Licurgo. 

Poco  dopo  la  morte  di  questo  Legislatore,  essendo 
scoppiata  una  guerra  fra  i Lacedemoni  e gli  Argivi  , 
circa  un  piccolo  territorio  chiamato  Tirea , ambe  le 
parti , per  risparmiar^  le  vile  dei  loro  concittadini , ** 
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convennero  di  por  fine  alla  disputa  con  trecento  uo- 
mini scelti  da  ciascun  lato.  Questi  seicento  combattenti 
pugnarono  con  tal  furia  ed  ostinazione,  che  a riserva  di 
tre  , tutti  furoho  uccisi  sul  campo  $ due  de’  quali  erano 
argivi,  ed  il  terzo  era  lacedemone  .chiamato  Ortrade. 
Siccome  ambe  le  parti*  reclamavano  la  vittoria-,  una 
generai,  battaglia  seguì,  nella  quale  i Lacedemoni  re- 
starono vincitori.  Ortrade,  sdegnando  di  sopravvivere 
ai  suoi  compagni,  si  uccise  sul  campo. di  battaglia. 

(760)  Teoptynpo,  uno  dei  re  di  Lacedemobe  ,•  sta- 
bilì gli  Efori  a Sparta  ; o piuttosto  diremo  che  il  basso 
•popolo,  provocato  dall’  oppressione  sotto  cui  gemeva , 
diede  al  re  questi  magistrati,  come  un  freno  al  potere 
di  Ini  per  una  parte , ed  a quello  del  senato  dalf  altra. 

I Lacedemoni  circa  Io  stesso  tempo  dichiararono 
guerra  ai  ' JVfèsseuj  per  aver  violate  alcune,  loro  giovani 
donne , andate  ( secondo  il  costume  ) a soddisfare  la 
propria  devozione  ad  un  tempio  sui  confini  di  am- 
bedue gli  Stati.  Per  .vendicare  quest*  insulto , i .Lace- 
demoni , .sotto  il  comando  di  Almeno  , sorpresero  di 
notte-  la  città  di  Anfea  , e passarono  tutti  gli,  abi- 
tanti a fil  di. spada.  I Messe»)  a quel  tempo  non  erano 
in  istato  di  far  rappresaglia.  Ma,  circa  quattro  anni  dopo, 
entrarono  nella  Laconia  sotto  il  comando  del  loro  re 
Eufae  , e vennero  ad  una  battaglia  , alla  quale  la  notte 
sola  diè  fine.  < • ; . . 

L’  anno  seguente  i Lacedemoni  escirono  in  campo 
dopo  essersi  obbligati  con  giuramento  di  non  ritor- 
nare a Sparta,  se  non  fossero  prima  ricuperate  tutte 
le  piazze  occupate  dai  Mcssenj.  Seguì  Una  battaglia  , 
nella  quale  ambe  le  parti  combatterono  ;con  tale  osti- 
nazione, che  la  stanchezza  le  obbligò  a separarsi  di 
mutuo  consenso.  I Messenj,  esausti  per  la  doppia  cala- 
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mità  della  guerra  e della  pesté,  si  adunarono  a Itotne 
( piazza  forte  posta  sulla  somtnità  di  un  colle  ),  e man* 
darono  a consultare  1’  oracolo  di  Delfo  intorno  ai  mezzi 
che  potessero  fargli  risorgere  da  quella  .disperata  estre- 
mità. L’  O/acolo  diè  per  risposta , che  conveniva  loro 
sagrificare  agli  Dei  una  vergine  del  satague  reale.  Ari- 
stodemo, messeoio  di  reale  origine,  per  obbedire  al 
divin  comando  offerì  la  propria  figlia..  Circa  lo  stesso 
tempo  una  sanguinosa  battaglia  avvenne  nelle  vicinanze 
di  Itome , dove  i Messenj  fecero  prodigi  idi  valore  per 
sottrarre  ai  nemici  il  re  Eufae  che  era  nell'  azione 
caduto  coperto  di  ferite  ed  eglino  vi  riuscirono  final- 
mente. Ivi  Aristodemo  ottenne  il  premio  del  suo  va- 
lore, come  quegli  ohe  avea  pugnato  con  somma  bra- 
vura , e fu  eletto  re  nel  ^osto  di  Eufae  che  morì  delle 
sue  ferite.  . ,v 

Aristodemo  avendo  condotti  i suoi  concittadini  ad 
un  altro  fatto  d’armi  qoi  Lacedemoni,  sconfisse  il  ne- 
mico e ne  fece . prigioniero  il  re  Teopooipo  ^ poi,  in- 
sieme <jon  più  di  trecento  Spartani , lo  uccise.  I La* 
cèdemopi,  temendo 'che  le  loro  famiglie  in  quésto  frat- 
tempo venissero  meno , per  esser  da  lungo  tempo  assenti 
da  casa  in  conseguenza  del  giuramento  che ‘avevano 
preso,  rimandarono  a Spòrta  tutti  i soldati  ; che,  ve- 
nuti dopo  all’  esercito , non  erano  soggetti  a quel  vin- 
colo di  religione,  affinchè  coabitassero  colle  mogli  di 
quelli  che  rimanevano.  I figli  qhe  nacquero  , dai  questa 
straordinaria  unione  furono  distinti  col  come  di  Par- 
tenj , i quali  poi  appena  furono  abili  a portar  1’  armi , 
si  sbandirono  spontaneamente  da  Sparta , e stabilironsi 
a Taranto  in  Italia. 

Quattro  anni  dapo-5  seguì  una  generai^  battaglia  fra 
i Lacedemoni  ed  i Messenj , nella  quale  una  fazione 
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degli  ultimi  assalì  i Lacedemoni  da  uà’  imboscata , li 
pose  in  foga  , e procurò  la  vittoria  ai  proprii  concit- 
tadini. Ma , benché  gli  Spartani  avessero  in  questo  com- 
battimento perduto  il  fiore  delle  loro  milizie,  nulladi- 
meno  posero  1’  assedio  ad  Itome.  Aristodemo,  vedendo 
i suoi  concittadini  ridotti  all’  ultima  estremità,  per 
disperato,  si  uccise  sulla  tomba  della  sua  figlia.  Gli  a- 
vanzi  dei  Messcnj  dopo  avere  sofferte  le  estreme  mise* 
rie  della  fame  furono  alfine  obbligati  a capitolare.  I La- 
cedemoni fecero  schiavi.!  più  dei  nemici,  c gli  obbli- 
garono a coltivare  le  loro  terre;  ma  molti  di  .questi 
fuggirono  e ricoverarono  presso  differenti  nazioni.  Que- 
sta prima  guerra  fu  di  vent’  anni  continui.  , 

(685)  I Mcssenj,  dopo  aver  sofferto  trent’  anni  il  giogo 
dei  Lacedemoni,  risolvettero' alfine  di  tentare  la  ricu- 
perazione della  propria  libertà.  Eglino  a questo  oggetto 
si  posero  sotto  il  comando  di  Aristomene , giovine  di 
straordinario  coraggio , ed  espertissimo  nell’,  arte  della 
guerra;  e sotto  la  sua  condotta  vinsero  in  varj  scon- 
tri i loro  nemici.  I Lacedemoni , trovandosi  a mal  par- 
tito, consultarono  1’ Oracolo,  il  quale  rispose  » Clic  do  - 
bevati  cercare  un  generai p agli  Ateniesi ; e questi  per 
ischernó  mandaron  loro  il  poeta  Tirteo.  I Lacedemoni  * 
conobbero  che  qnesto  espediente  non  dava  verun  ri- 
medio agli  affari  loro^e,  dopo  essere  stati  battuti  in 
tre  successive  battaglie,  risolverono  di  tornarsene  a 
Sparta.  Ma  a questa  risoluzione  si  oppose  Tirteo , il 
quale  per  destare  il  loro  coraggio  recitò  alcuni  suoi 
versi  che  aveva  con  gran  cura  composti.  Questi  versi 
erano  così  bene  adattati  ad  inspirar  valore  e disprezzo 
del  pericolo,  che  infiammarono  i Lacedemoni  di  furore 
guerriero.  Essi  'chiesero  ad  una  voce  di  essere  imman- 
tinente condotti  cóntro  ib nemico;  e dopo  una  sangui- 
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rasissima  battaglia  ottennero  una  completa  vittoria.  li 
resto  dpi  messenio  esercito  si  ritirò  al  Monte  Eira, 
dóve  si  difese  lungo  tempo  contro  gli  sforai  de’  Lace- 
demoni. Ma  Arislomene  loro  generale,  essendo  caduto 
in  mezzo  ad  una  moltitudine  di  Spartani , sopra  i quali 
egli  avea  fatto  il  più  disperato  assalto,  i suoi  concit- 
tadini furono  sì  scoraggiati  dalla  sua  morte*,  e còsi  de- 
bilitati dalle  molte,  battaglie  sostenute  coi  Lacedemoni, 
cbc  al  fine  furono  vinti.  Alcuni^  di  lort) , caduti  nelle 
mani  de’  nemici,  furono  ridotti  alla  condizione  di 
Iloti-  Gli  altri,  essendo  il  loro  paese  rovinato  senza 
alcuna  speranza  di  risorgimento ,- si  ritirarono  in  Si- 
cilia, e quivi  fondarono  una  città  da  principio  chia- 
mata Messene  , e poi  Messina.  Il  loro  ultimo  bravo 
generale , Aristomene , fu  giurato  nemico  degli  Spar- 
tani , ai  quali  finché,  vis$e  fu  di  continuo  terrore. 

Nói  abbiamo 'già  osservato  che  la  monarchia  fu  a- 
bolita  in  Atene  sotto  i figli,  di  Codro  ; e thè  gli  Ar- 
conti presero  il  posto  del  Re.  Questi  erano  i princi- 
pali magistrati  della  Repubblica  } ma  dovevano  gover- 
nare lo  Stato  secondo  stabili  leggi.  Essi  da  principio 
godevano  per  tutta  la  vita  del  loro  ufìcio , e Medone 
fu  il  primo  ad  essere  rivestito  di  questa  dignità.  Dopo 
la  morte  di  un  certo  Almeone , il  Popolo  creò  nove 
Arconti , e ristrinse  laJoro  autorità  allo  spazio  di  dieei 
anni.  Il  capo  di  questi  fu  chiamalo  Eponimo  Arconte, 
e dal  suo  nome  fu  distinto  quell’  anno}  il  secondo  fu 
chiamato  Re } il  terzo  Polemarco } e gli  altri  sci  assun- 
sero il  generai  nome  di  Tesmoteti. 

Una  autorità  cosi  limitata,  come  quella  di  cui  fu- 
rono rivestiti  gli  Arconti , era  insufficiente,  a reprimere 
uomini  estremamente  inclinati. alle  turbolenze.  Gli  Ate- 
niesi conscguentemente  furono  per  vavj  auai  lacerati 
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da  controversie  e fazioni.  Poiché  non  avendo  ancora 
leggi  scritte,  essi  discordavano  quasi  sovra'ogni  puuto 
di  religione  e.  di  govcirnd.  ,Cilone-  colse  vantaggio  da 
queste  turbolenze , e - s’  impadronì  della  cittadella.  Ma 
gli  Ateniesi  trovarono  il  modo  di  reprimere  la  sua  ri- 
bellione. ‘ 

Avendo  conosciuto  per  esperienza , che  la  vera  li- 
bertà -consiste  nella  dovuta  dipendenza  dalle  leggi  e .dal 
governo , gli  Ateniesi  risolverono  di  Usare  i più  efficaci 
provvedimenti  a fine  di  porre  un  termiue  all?  loro  ifiscor- 
die  (6a3).  Per  quest’ oggetto , si  volsefo  ad  uno  de’ loro 
Arconti  nominato  Dracone , cittadino  di  esemplare  virtù" 
e della  più  rigida  severità  d C costumi , ma  di  sì  estre- 
mo rigore  in  materia  di  governo  da  accostarsi  all’ inu- 
manità. Scelto  dagli  Ateniesi  per  essere  loro  legisla- 
tore, Dracone,  troppo  intento  a raffrenare  le  licenzioso 
loro,  maniere,  cadde  nell’opposta  estremità  $ stabilì  la 
morte,  come  pena  delle  offese  più  comuni , e perfino 
dell’  ozio  e dell’  .indolenza.  Per  queste  regioni  poi  fu 
detto  che  le  leggi  di  lui  erano  state  scritte  non  con 
l’ inchiostro  ma  col  sangue ^ e l*  eccessiva  severità  pro- 
curò loro  il  bestino  di  tutte  le  vicilente  istituzioni  } quello 
cioè  di  cader  presto  in  disuso.  v 

Sorse  finalmente  un  uomo  degno  di  prescrivere  leggi 
agli  Ateniesi.  Questi  fu  il  famoso  Solone  nativo  di  Sa- 
lamina  {643).  Avendo  ricondotti  gli  Ateniesi  al  governo 
di  quell’  Isola  con  uno  stratagemma,  égli  erasi  con  que- 
sto fatto  acquistata  grande  riputazione  } e la  sua  inte- 
grità, la  sua  saviezza,  le  sue  cognizioni  nella  scienza 
del  governa,  ma  sopra  tutto  poi  la  dolcezza  della  sua 
indole,  presto  gli  procurarono  la  stima  de’  suoi  concit- 
tadini. Gli  Ateniesi'» pertanto  scelsero  lui  per  ristabilire 
la  tranquillità  nel  loro  paese ^ Io  crearono  Arconte  straor- 
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diuarip,  e lo  rivestirono  di  tutta  l’uutorilà  per  fare 
nel  governo  quelle  mutazioni  che  giudicasse  necessarie. 
L’ illimitato  potere  che  gli  era  stato  commesso  avrebbe 
potuto  condurlo  al  trono } ma  la  sua  moderazione  e 
virtù  non  gli  permisero  di  ascoltare  siffatta  tentazione. 

Solone  si  applicò  con  gran  diligenza  e cura  a ben 
adempiere  1’  incarico  a Ini  da’  suoi  concittadini  affi- 
dato.' Egli  stàbili  il  pubblico  governo  sovra  solide  leggi, 
e meditò  per  gli  Ateoiesi  un  corpo  di  eccellenti  leggi 
Delle  sue  istituzioni ,_  in  quanto  esse  riguardano  la  pub- 
blica amministrazione,  noi  parleremo  altrove  con  qual- 
che estensione.  Lè  sue  leggi  private  non  possono  tro- 
var luogo  -nel  nostro  libro.  f. 

Dopo  avere  pubblicate  le  sue  leggi  , ed  astretti  i 
Cittadini- con  giuramento  a obbedirle,  Solone  Jasciò 
Atene  per  Io  spazio  di  dieci  anni,  tanto  ad  oggetto 
che  le  sue  istituzioni  potessero  ih  questo  tempo  met- 
ter profonda  radice , quanto  per  poter  egli  evitare  le 
difficoltà  e i ' giornalieri  lamenti  che  gli-  verrebbero 
fatti  intorno  la  loro  esecuzione  ed  interpetraziohe.  In 
quest’  intervallo  viaggiò  in  Egitto,  e-  visitò  Creso  re  di 
Lidia.  Questo  Principe  avendo  fatta  pomposa  mostra 
della  sua  vasta  ricchezza  e magnificenza  per  eccitare 
1’  ammirazione  di  Solone,  ebbe  la  mortjficazione  di 
vederle  riguardate  dal  filosofo  con  estrema  indifferen- 
za, e non  potè  trarre  da  lui  il  più  piccolo  compii? 
mento  su  questo  proposito.  Da  ciò  Solobè  colse  uni- 
camente 1’  opportunità  per  dire  a quel  Re  , che  non 
può  1’  uomo  con  sicurezza  vantare  la  propria  felicità 
se  non  all’  istadte  della  sua  morte. 

Durante  ì’  assenza  di  Solone,  gravi  disordini  furono 
cagionati  in  Atene  da  tre  fazioui  formate  sotto  tre 
differenti  capi:  Megacle  , Pisistrato  e Licurgo.  Mega- 
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eie  era  potentissimo  per  la  sua  ricchezza , come  colui 
eh’  era  figlio  di  Alméno , dal  re  Creso  colmato  di 
beni , ed  avea  sposata  la  figlia  di  distene , uno  dei 
più  opulenti  principi  della  Grecia.  Pisistrato,  con  la 
dolcezza  delle  sne  maniere  , don  la  sua  affabilità  e li- 
beralità verso  i poveri  cittadini , aveva  acquistata  una 
grandissima  popolarità.  Ma  quelle  sue  maniere  non 
furono  die  una  artificiosa  coperta  de’  suoi  ambiziosi  di- 
segni. Solone  trovò  in  questo  stato  le  cose  al  suo  ri- 
torno in  Atene.  . . 

Pisistrato,  per  meglio  mandare  ad  effetto  il  proprio 
disegno,  ricorse  ad  uno  dei  più  singolari  e bassi  arti- 
fizii.  Essendosi  ferito  in  varie  parti  del  corpo ,.  ordinò 
ai  suoi  amici  di  portarlo  tutto  coperto  di  sangue  al 
mercato , ove  egli  disse  al  Popolo,  che  aveva  sofferto 
questo  crudel  trattamento  dai  nemici  che'  si  era  susci- 
tati col  suo  zelo  pel  bene  della  Repubblica.  Il  Popolo, 
mosso  dal  suo  racconta  e dall’  apparenza , si  sollevò  in 
suo  favore  , abbattè  le  opposte  fazioni , ed  assegnò  una 
guardia  di  cinquanta  uomini  alla  persona  di  lui.  Con 
P assistenza  di  questi  e di  un  grandissimo  numero  di 
sue  proprie  creature  da  lui  armate , Pisistrato  prima 
prese  la  cittadella'',  e poco  dopo  si  rese  padrone  del- 
1’  intiera  Città. 

Solone  , dopo  avere  rimproverata  inutilmente  a Pi- 
sistrato l’ ingiustizia  della  sua  usurpazione  ( 56o  ) , ed 
al  Topolo  la  sua  codardia  e follia , si  ritirò  da  Atene, 
oppresso  dalP  afflizione , e se  n’  andò  a passare  il  re- 
sto, della  sua  vita  nell’  isola  di  Cipro.  Ma  il  dispiacere 
che  gli  cagionava  l’oppressione  del  .suo  paese,  presto 
pose  fine  a’  suoi  giorni  già  molto  inoltrati  : però  morì  I 
di  ottani’  anni , pochi  mesi  dopo  essersi  ritirato  in  quel 
suo  nuovo  soggiorno.  Solone  possedeva  certamente  uno 
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spirito  filosofie»)  ed  era  animato  da  uno  straordinario 
zelo  per  la  democrazia.  Ma  il  suo  sistema  mancava 
nei  principj , in  quanto  che  egli  poneva  tutta  il  potere 
nelle, mani  della  moltitudine,  la  quale,  come  dimostrò 
l’evento ; de’  raggiri  di  Pisistrato  , è estremamente  di- 
sposta ad  esser  sedotta  dagli  artifizii  d’  un  uomo  ac- 
corto. Deve  confessarsi  per  altro  che  avendo  trovati 
gli  Ateniesi  abituati  ad  una  estrema  licenza , egli  diede 
loro  quelle  migliori  nozioni  di  ordine,  leggi  e giusti- 
zia, di  cui  a quel  tempo  erano  capaci.  ' 

Solone  fu  contemporàneo  ai  sette  Savi  della  Grecià, 
ed  egli  pure  fu  del  loro  numero.  I nomi  degli  altri 
sei  erano,  Talete , Biante,  Pittaco,  Cleobolo  , Perian- 
dro  e Chitone.  Essi  furorìo  onorati  col  titolo  di  Savi 
per  essere  stati  tutti,  qual  |>iù  qual  meno,  legislato- 
ri ed  avere  ( date  molte  massime  generali  di  moralità 
brevi  sentenze.  ■ , ' 

Pisistrato  non  godè  della  sua  male  acquistata  tirannia 
se  non  per  lo  spazio  di  soli  tre  anni  ) perchè  Megacle 
e Licurgo , unite  le  loro  fazioni , lo  discàcciarono.  Ma 
Megacle,  divenendo  presto  geloso  del  potere  del  suo  ri- 
vale , offerì  la  propria  figlia  in  isposa  “a  Pisistrato , e 
con  essa'  là  sovrana  autorità.  Pisistrato  accettò  F offerta , 
e Licurgo  fu  discacciato.  Ma  Pisistrato  j-  per  assicurarsi 
più  efficacemente  la  popolare  approvazione,  risolvette 
di  fare  apparire  il  suo  ristabilimento , come  un  imme- 
diato effetto  del  volere  divino } e a tale  oggetto , per- 
suase una  donna  di  bella  e maestosa  figura,  a rappre- 
sentare in  questa  occasione  il  personaggio  di  Minerva, 
per  annunziare  sotto  colai  figura  il  ritorno  di  lui.  La 
donna,  in  conseguenza,  assunse  l’abito  in  cui  questa 
Dea  veniva  ordinariamente  rappresentata,  ed  appa- 
rendo improvvisamente  nella  Città  sovra  un  magni- 
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fico  carro , fece  la  parte  sua  a perfezione , e proclamò 
ad  afta  voce , che  ella  , Minerva , era  intenta  precisac 
inente  a-  ricondurre  Pisistrato.  Il  -Popolo,  sedotto  da 
questo  inganno,  ricevette. con  altissima  gioia  il  iirapno. 

Ipparco  ed  Ippia  figli  di  Pisistrato  ( del  primo  suo 
matrimonio  ) temendo  che  i loro  fratelli  nati  dalla  se-  -- 
conda  moglie  potessero  escluderli  dalla  successione  nella 
tirannia,  artificiosamente  inspirarono  nell'animo  del 
padre  -ingiuriosi  sospetti  sopra  la  loró  matrigna;  Me-' 
gacle,  per  sostenere  la  sua  figlia,  subornò  la  più  gran 
parte  degli  Ateniesi , gl’  indusse  a ribellarsi,  e forzò 
Pisistrato  a fuggire  per  la  seconda  volta , e a riparare 
nell’  isola  di  Eubea  dove  visse  coi)  la  sua  famiglia  un- 

r*  ' 

dici  anni  (55 6).  Ip  questo  tempo  il  suo  figlio  Ippia, 
avendo  ottenuto  volle  instancabili  sue  cure  che  varie 
città  marittime  si  dichiarassero  in  favore  di  Pisistrato, 
questi  si  vide  finalmente  alla  tèsta  di  un  considerabile 
corpo  di  truppe,  con  l’assistenza  delle ‘quali  sorprese 
la  città  di  Atene , allorché  non  vi  era  aspettato , e yi 
entrò  come  -vincitore.  > 

Per  istabilire  la  propria  autorità, ,,egli  pensò  che  gli 
bisognasse  spegnere  coloro  che  sostenevano  la  fazione 
di  Megacle;  ma,  dopo  aver  troncata  la  strada  a tutti 
quelli  che  avevano  potere  ed  ioclinazione  di  opporsi  a 
lui , egli -^i  applicò  a cancellare  la  memoria  delle  sue 
crudeltà  : e conviene  confessare  che  la  dolcezza  e la 
giustizia  della  susseguente  sua  amministrazione , am- 
mendo in  gran  pàrtc  i suoi  primi  delitti  y poiché  da 
quel  tempo  egli  adoperò  sempre  il  suo  potere  a pub- 
blico vantaggio.  La  sua  eloquenza  fa  a lui  di  gran  gio- 
vamento nel  riguadagnare  1’  affetto  pubblico , e addor- 
mentare gli  Ateniesi  nell’  obblio  della  primiera  loro  li- 
bertà. Egli  cercò-  di  farsi  con  ogui  mezzo  popolare  , 
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particolarmente  spalancando  iy  giardini  suoi  a tutti  i 
cittadini  $ e-  sopra  tutto  egli  giustificò  il  detto  di  So* 
Ione,  che  egli  sarebbe  strato  H miglior  cittadino  di  Atene, 
se  non  fosse  stato  il  più  ambizioso.  Finì  in  pace  i suoi 
giorni,  e trasmise  ai  proprii  figliuoli  1’  usurpata  sovra- 
nità, di  cui  egli  aveva  goduto  per  Io  spazio  di.  tren- 
tatre  anni , e durante  gli  .jultimi  diciassette  aveva  re- 
gnato nella  maggior  pace  e tranquillità.  ' , 

Jpparco  ed  Ippia  suoi  figli  si  divisero  fra  loro  il 
regno,  e vissero  in  perfetta  concordia "7  toccando  però 
ad  Ipparco , come  maggior  fratello,,  i principali  onori. 
Questi  ereditò  da  suo  padre  upo  élraordinario  amore 
delle  scienze.  Per  inspirare  agli  Ateniesi  coll’  incante- 
simo dell?)  poesia  il  gusto  per  le  lettere  e il  polito* co- 
stume' ( che  sono  la  naturale  conseguenza  del  sapere  ) 
egli  invitò  alla  sua  corte  Anacreonte  e Simonide , e 
protesse  tutti  gli  uomini  d’ ingegnp  famoso.  Secondo 
Platone , la  tranquillità  e la  felicità  che  raaggioreggia- 
rono  durante  il  suo  regno , richiamano  P idea  xtelP  età 
dell’  oro. 

Circa  lo  stesso  tempo  Policrate  usurpò  a Samo  il 
sovrano  potere , e sacrificò  il  suo  proprio  fratello  al 
desiderio  di  occupare  solp  la  reale  dignità.  Aveddo 
raccolta  un’  armata  di  cento  navi , si  rese  formidabile 
tanto  in  Asia  quanto  in  Europa  , ed  oppresse  capric- 
• ciosamente  ed  i sudditi  ed  i vicini.  Sparta  per  le  sue 
imprese  guerrière  era  riguardata  come  la  principal  re- 
pubblica della  Grecia.  ,Quiudi  la  sua  protezione  fu  im- 
plorata contro  U tirannia  di  Policrate^  e,  siccome  gli 
Spartani  professavano  nemici  d’  ogni  specie  di'  dispo- 
tismo e d’oppressione,  eglino  si  credettero  dall’onore 
obbligali  a frenarfc  i progressi  del  Tiranno.  A questo 
fine  misero  in  ordine  un’  armata  j fecero  uno  sbarco 
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all* isola  di  Samo,  ed  assediarono* la  Città.  Ma  la  loro 
impresa  non  riuscì  ; e,  dopo  essere  stati  rispinti  più  vol- 
te , furono  affine  obbligati  ad  abbandonare  il  loro  di- 
segno , e ritornarsene  a casa.  Policrate  poco  dopo  cadde 
nelle  mani  dei  Persiani,-  e ne  fu  crocifisso.  Eace  suc- 
cedette a lui  nella  tirannia;  ma  il  Popolo  trovò  modo 
di  scuotere  il  giogo  di  lui , e ricuperare  la  propria  li- 
bertà.. i 

Ippia  , dopo  aver  regnato  dioiott’anni  in  Atene,  di- 
venne finalmente'  crudele  e dispotico.  Gii  Ateniesi  per- 
tanto si  stancarono  delja  stia  tirannia , e formarono  una 
cospirazione  contro  lui  e suo  fratello.  La  fazione  degli 
Aluièonidi , così  chiamata  'dal  suo  condottiero-*  Mega- 
eie  figlio  di  Almeno  , fu  principalissima  parte  in  que- 
sta cospirazione.  Armodio  ed  Aristogitone , ambi  cit- 
tadini di  Atene  e reciprocamente  uniti  dall’  amicizia, 
risolvettero  di  vendicare  un  affronto  fatto  alla  figlia 
del  primo  da  Ipparco,  obbligandola  a ritirarsi  da  una 
pubblica  processione  dalla  quale  non  poteva  essere 
esclusa.  . . ; 

Per  soddisfare  il  risentimento  di  questi  due  uomini 
convenne  deporee  i Tiranrii.*  Avendo  pensato  tutto  ciò 
che  a tal  uopo  occorreva , eglino  secretamente  parte- 
ciparono il  loro  disegno  ad  un  piccolo  numero  di  citr 
tadini,  e stabilirono  che1, l’esecuzione  dovesse  succedere 
nel  giorno  della  festa  Panatenea  , in  cui  tutti  i citta- 
dini andavano  armati.  Conseguentemente  essi  assalirono 
ed  uccisero  Ipparco  ; ma  furono  essi  medesimi  presi  di 
subito  e posfi.  a morte  \ 

* Non  sarà  inopportuno  il  rettificare  ciò  che  1’  Autore  dice 
di  ques'ta  congiura  colle  parole  di  Tucidide.  » Gli  uomini  so- 
gliono ricevere  gli  uni.  dagli  altri  > senza  punto  di  esame , le 
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Ippia , essendo  sfuggito  al  fato  del  fratello , stu- 
diò i migliori  mezzi  per  assicurare  la  sua  vita  nell’ av- 
venire. Pose  alla' tortura  i complici  degli  assassini  di 
Ipparco,  a fine  di  astringerli  a discoprire  le  altre  circo- 
stanze della  trama.  In  questa  occasione  una  donna  chia- 
mata Leena,- la  quale  era  stata  molto  intimamente 
unita  con  Armodio , fece  mostra,  del  più  grande  eroi- 
smo. Ella  sopportò  con  un  coraggio  infici  temente  supc- 
riore a quanto  dal  suo  sesso  poteva  sperarsi,  i ‘ piu 
crudeli  tormenti,  e,  temendo  che  la  violenza  della  tor- 
tura ponesse  finalmente  farla  sno  malgrado  parlare,;  si 
tagliò  da  sè  stessa  la.  lingua  co’ denti.  Gli  Ateniesi  in 
appresso  eressero  alla  sua  memoria  una  statua  senza  lin- 
gua. Varj  cittadini  furono  sacrificati  ai  sospetti  d’ Ip- 
pia,  che  obbligò  tutti  i partigiani  della  fazione  Alnieo- 
nida  a fuggire  da  Atene.  . 

Gli  Almebnidi  intanto  andavano  meditando  come 
potessero  al  più  presto  ricuperare  la  Patria.  A que- 
st’oggetto,  essi,  furono  così  fortunati  da  guadagnarsi 
con  liberalissimi  doni  la  sacerdotessa  di  Delfo  ^ la  quale 
poi , quando  i Lacedemoni  vennero  a consultarla  0 ad 


tradizioni  dei  fatti , anche  quando  appartengono  al  proprio 
paese.  Quindi  gli  Ateniesi  credono  generalmente  che. Ipparco 
sia  stato  ucciso  da  Armodio  e da  Aristogitoue  come  tiranno- 
e ignorano  che  Ippia  invece  regnava  , come  quegli  eh’  era  il 
maggiore  fra  i tre  figli  di  Pisistrato  ; e fratelli  poi  gli  erano 
Ipparco  e Tessalo.  Se  non  che,  sospettando  Armodio  ed  Ari- 
stogitone  , che  appuntp  nel  di  stabilito,  alcuno  dei  congiurati 
avesse- improvvisamente  denunciato  ad  Ippia  qualcosa,  si-  a- 
stennpro  da  lui  credendola  sulle  difese:  ma'jaur  volendo,  pri-, 
ma  di  essere  imprigionati , perigliarsi  a qualche  impresa , scon- 
tratisi in  Ipparco  che  regolava  la  festa  Panatenaica,  presso  al 
tempio  detto  Lcocorio,  I’  uccisero  ». 

( Gli  Edit.  — Trad.  ined.  ) 
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implorare  in  lor  favore  .la  sua  intercessione  presso  gli 
Dei,  costantemente  rispose  loro:  » Che  essi  dovevano 
liberare  Atene  dalla  tirannia  dei  ì*isistratidi  ».  Que- 
sto stratagemma  ebbe  l’ effetto  desiderato.  ! Lacedemoni 
allestirono  un’armata  navale,  e sbarcarono  in  Attica; 
ma,  giungendo  a notizia  d’ Ippia  il  loro  disegno , fece 
i necessari  apparecchiamenti  per  riceverli.  Instrutto 
eh’  essi  erano  scesi  a terra , egli  _s’  incamminò  alla 
loro  vòlta,  ne  uccise  il  comandante  e miseli  - in  fuga. 
Ma  questo  cattivo  successo  de’  Lacedemoni  servì  sol- 
tanto ad  inasprirli.  Tornati  nell’  Àttica  con  un  nuovo 
esercito , disfecero  la  cavalleria  tessala , che  era  la 
.principal  forza  del  Tiranno,  e posero  1’  assedio  ad 
Atene.  Ippià  non  voleudo  esporre  i suoi  figli  alle  con- 
seguente d’  un  assedio  , li  mandò  . segretamente  fuori 
della  Città , perchè  fossero  condotti  in  qualche  luogo 
di  sicurezza.  Ma , essendo  questi  caduti  nelle  mani  idei 
nemico , Ippia , per  salvata  loro  la  vita  , prontamente 
convenne  di  rinunziare  la  sovranità;  e,  in  conseguenza 
di  questo  accordo,  diede  ad  Atene  l’ultimo  addio,  e 
si  ritirò  a Sigeo  nella  Frigia.  * 

,Così  gli  Ateniesi  ricuperarono  la  loro  libertà  dopo 
una  tirannia  che  durò  cinquant’anni  (5 io).  Essi  eres- 
sero statue  alla  memoria  di  Armodio  e di  Aristogito- 
ne,  che  avevano  dato  principio  a quellà  rivoluzione, 
affinchè  il  loro  aspetto  conservasse  ed. accrescesse  ognor 
più  ner  cittadini  1’  odio  della  tirannia.  In  questo  tempo 
anche  in  Roma  si  stabilì  il  governo  consolare  col  di- 
scacciarne i Tarquinii. 

Atene  però  godè  questa  calma  per  un  brevissimo 
tempo,  distene  ed  Isagora , ambedue  potenti  cittadini , 
aspirarono  reciprocamente  alla  primaria  aùtorilà,  e crea- 
rono due  nuove  fazioni.  Ma  distene,  essendo  più  ricco. 


Digitized  by  Google 


. LIBRO  PRIMO  75 

facilmente  trasse  il  Popolo  a ,$è , < ì presto  ebbe  il  van- 
taggio sopra  il  suo  antagonista.  Aliterò  ip  più  parti  la 
forma  del  governo;  e creò  sei  nuove  tribù.  Fu  egli 
cbe  inventò  la  pena  dell’ ostracismo , per  la  'quale  il 
Popolo  potè  soddisfare  la  sua  gelosia  contro-  que’  cit- 
tadini , cbe  o per  ricchezze  o per  altre  cagioni  s’ innal- 
zassero troppo  al  di  sopra  dei.  loro  compatrioti!^  con 
lo  sbandirli  dalla  Città  per  lo  spazio. di  dieci  annidi! 
nome  di  questa  pena  derivò  da  una  greca  parola,  si- 
gnificante, una  particolare  specie  di  nicchio,  sovra  il  quale 
ciascun  cittadino  ; scriveva  il  suo  voto  di  esilio. 

1 Lacedemoni  in  questo,  tempo,  scoprendo)’  inganno 
della  delfica  Sacerdotessa,  ed  essendo,  già  divenuti  ge- 
losi degli  Ateniesi,  vollero  trar  profitto  dell' averli  li- 
berati dalla  tirannia,  col  prendere  sovr’essi  una  specie 
di  superiorità.  A quest’  oggetto  Cleomeue  re  di  Sparta 
abbracciò  la  causa  di  Isagora , che  crasi  in  quella  città 
rifuggito,  e procurò  che  distene  fosse  esiliato  da  Atene. 
Ma,  non  soddisfatto  da  qiò,  egli  mosse  contro  Atene 
alla  testa  di  un  esercito  ^ ne  cacciò  «settecento  famiglie, 
con  tatti" i partigiani  di  distene,  e s’  impadronì  della 
cittadella^  Quivi  nondimeno  fu  egli  investito  dagli  Ate- 
niesi x e,  dopo  un  assedio  di  tre  mesi,  alfine  obbli- 
gato di  capitolare , a condizione  cbe  gli  fosse  permesso 
di  partire  in  libertà  co’  suoi  Spartani.  Tutti  però  gli- 
Ateniesi,  che  lo  avevano  in  quest’  impresa  assistito , 'fu- 
rono posti  a morte.  Dopo  di  ciò,  distene  e gli  altri 
cbe  erano  stati  sbanditi  furono  richiamati.  Cleomene 
non  pertanto  si  adoperò  di  nuovo  in  favore  di  Isagora  y 
e,  per  quest’  oggetto,  fece  un’  altra  incursione  nell’Atti- 
ca , sostenuto  dai  Beozi.  Ma  gli  Ateniesi  ebbero  il  van- 
taggio in  diverse  battaglie  cbe  seguirono  in  quell’  oc- 
casione. 
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I Lacedemoni,  vedendo  la  prosperità  in  cui  cresce- 
vano gli  Ateniesi , da  che  essi  avevano  ricuperata  la 
libertà,  incominciarono  a deliberare  intorno  al  modo 
di  ristabilirvi  la  monarchia.  Con  questo  disegno  Ippia 
fu  invitato  a^Sparta , per  assistere  ad  una  radunanza 
oVe-la  questione  doveva  essere  agitata  j e in  tale  adu- 
nanza Cleomene  fece  una  parlata  in  favore  d’  Ippia , 
ma  senza  veruno  effetto.  Poiché  Sosicle,  il  deputato  di 
Corinto , parlò  dopo  lui , e dimostrò  all’  adunanza  con 
forte  eloquenza  e buon  seàso,  quanto  disconvenevol  fosse 
ad  uno  Stato  che  professa  vasi  nemico  della  tirannia, 
l’ intraprendere  la  difesa  e il  sostegno  di  un  tiranno  ; 
di  modo  che  ciascheduno  venne  nella  opinione  di  lui. 

Ippia  così  deluso  si  ritirò  presso  Artaferne,  .persiano 
governatóre  di  Sardi , ed  implorò  la  sua  assistenza.  Que- 
sto Satrapo,  compiacendosi  di  così  bella  opportunità  che 
parevagli  offerta  per  ridurre  sotto  il  'potere  di  Dario 
suo  signore  una  città  tanto  importante  come,  Atene, 
la  quale  aprir  poteva  una  facil  via  alla  conquista  del 
resto  della  Grecia,  fece  favorevolissimo  accoglimento  ad 
Ippia,  e persuase  Dario  ad  intimare  agli  Ateniesi  di 
riporlo  sul  trono.  Ma  le  minacce  del  re  di  Persia  fu- 
rono inefficaci.  Gli  Ateniesi  ricusarono  assolutamente 
di  assecondare  le  sue  domande } deliberati  di  soffrire 
ogni  calamità  piuttosto  che  aprire  le  porte  al  Tiranno. 
Ippia  pertanto  può.  essere  considerato  come  la  prima 
causa  della  discordiafra  i Greci  éd  i Persiani  $ sebbene 
sia  vero  .che  questi  ultimi  furono  anche  altrimenti  pro- 
vocati, come  diremo  in  progresso. 
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‘ PARTE  prima. 
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DEI  DUE  GOVERNI,  SPARGANO  ED  ATENIESE 
« • 

P rima  di  accostarci  alla  parte  piùjinteressante  della 
nostra  istòria , abbiamo  giudicato  opportuno  di  unire 
a questo  primo  libro  un  separato  e distinto  ragguaglio 
delle  più  ammirabili  particolarità  del  governo  e dei 
costumi  dei  Greci.  Da  una  parte  sarebbe  stato  im- 
possibile di  intesserle  opportunamente  alla  narrazione 
dei  fatti  ; ma  dall’  altra  è pur  necessario  che  il  let- 
tore sia  istruito  su  tal  Soggetto,  poiché, in  altra  guisa 
egli  non  potrebbe  pienamente  comprendere  molti  luo- 
ghi dell’  Istoria  che  segue.  Siccome  poi  le  particolarità 
delle  quaji  noi  qui  trattiamo,  hanno  una  forte* con- 
nessione fra  loro , e servono  scambievolmente  ad  illu- 
strarsi, noi  crediamo  meglio  raccoglierle  in  un’Appen- 
dice, che  dividiamo  in  due  parli.  Nella  priqpa  parle- 
remo particolarmente  def  governi  cT  Atene  e di  Sparla^ 
e nella  seconda  tratteremo  in  geuerale  della  educazione 
della  gioveptù,  dei  giuochi  e spettacoli,  e di  quanto 
risguarda  l’arte  della  guerra,  non  meno  chè  delle  più 
.notabili  singolarità  della  religione  dei  Greci 
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Sezione  Prima 

•-  ' r 

j Le  istituzioni  spartane  possono  essere  considerate 
sptto  due  distinti  a spetti.  Primo , iq  guanto  esse  ri- 
guardano il  pubblico  governo  dello  Stato.  'Secondo , 
in.  qnanto  esse  riguardanti  la  vita  privata  dei  cittadini. 

11  governo  di  S>parta  era  Amministrato  da  due  Re, 
da  un  senato., 'dal  Popolo  e’ dagli  Efori,.  Quindi  esso 
partecipava  della  natura  di  ciascheduna  priqcipal  for- 
ma di  governo  , cioè  , monarchico  , aristocratico  e de- 
mocratico. 

Il  potere  civile  dei  ducere  di  Sparta  era  assai  limi- 
tato. In  tempo  eli  pace  eglino  godevano  poco  più  che 
il  nome  di  res  ed  erano,  per  vero  dire  , non  più  che 
due  principali'  uomini  del  senato.  Non  avevano  libertà 
alcuna  di  imprendere  da  sè  medesimi  verun  pubblico 
affare  , essendo  ogni-  oggetto  di  questa  specie  delermi- 
nato  dalla  pluralità  delle  vóci  nel  senato.  In  tempo 
di  guerra,  per  altró,  erano  essi  rivestiti  di  una  asso- 
luta autorità  come  generali  : ma  erano  tenuti  a ren- 
der conto  delle  proprie  operazioni.  La  loro  condotta 
era  soggetta  all'  investigazione , e le  loro  persone  alla 
pena.  Noi  possiamo  pertanto  comprendere  facilménte 
che  i due  re  di  Sparta  non  facevano  se  non  se  una 
meschina  figura  in  tempo  di  pace. 

Il  senato  fu  la.  grande  istituzione  di  Licurgo.  Esso 
era  diretto  a contrabbilanciare  il  potere  dei  re  da  una 
parte,  e quello  del  popolo,,  dall'altra.  Era  composto  di 
trenta  membri , compresi  -i  due  re.  La  intera  autorità 
legislativa  era  posta  nelle  lo’ro  mani  , ed  ogui  punto 
determina  vasi  colla  pluralità  dei  voti.  ' ’ 

Il  poterà  del  popolo  fu  da  Licurgff  molto  diminuito. 
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Il  suo  principale  privilegio  era  di  scegliere  i membri 
del  senato.'  Inoltre  il  suo  assenso  era  necessàrio  per 
la  sanzione,  delle  leggi.  Ma  non  gli  era  permesso  il  di- 
scutere a ragionare  da  sè  sopra  quelle  tali  materie  cbe 
venivangli  poste  innanzi,  essendo  destinato  semplice- 
mente ad  approvare  od  a rigettare  l1  opinione  propo- 
stagli dal  senato.  Èe  loro  assemblee  parimente  erano 
in  gran  parte  soggette  al  senato , il  qilale  poteva  con- 
vocarle e distoglierle  a suo  talento; 

Questa  era  la  base  sovra  la  quale  Licurgo  avea  sta- 
bilito il  governo  di  Sparta  $ cd  in  questo  stato  conti- 
nuò fino  a cento  trent’  anni  dopo  la  morte  di  lui.  In- 
torno a questo  periodo  fu  creduto  necessario  di  im- 
porre qualche  freno  al  potere  del  Senato , il  quale  pa- 
reva troppo  assoluto  e grande.  Con  questo  divisamento 
pertanto,  furono  * creati  gli  Efori  al  tempo  del  re  Teo- 
pompo.  Questi  magistrati  erano  cinque,  e li  eleggeva 
il  popolo'  scegliendoli  dalla  propria  sua  classe^  e con- 
tinuavano soltanto  un  anno  nel  toro  nficio.  Avevano 
essi  una  gran  somiglianza  Coi  tribuni  del  popolo  fra  i 
Romani.  La  loro  autorità  era  grandissima.  Potevano 
obbligare,  i magistrati  inferiori  e fino  i re  stessi,  a ren- 
der conto  della  loro  amministrazione , e potevano  ar- 
restare ed  imprigionare  le  persone  dei  senatori  ed  an- 
che dèi  re.  Un  notabile  esempio  di  questo  potere  si 
riscontra  nel. caso  di  Pansania. 

Il  più  importante  articolo  riguardante  la  privata 
polizia  degli  Spartani,  fu  1’  eguale  distribuzione  delle 
terre.  Licurgo,  nel  cominciamento' della  sua  riforma,  tro- 
vando l’intiero  territorio  dello  Stato  nelle  mani  diq>o- 
chi  ricchissimi  cittafliui,  fece  ogui  sfòrzo  per  persua- 
dere a quelli  di  abbandonare  le  possessioni  fòro,  ed  as- 
sentire ad  una  eguale  divisione  delle  terre  fra  tutti  i 
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i membri  della  Repubblica.  E fu  tanto  avventurato  da 
condurre  a buon  fine  quest’  ardua  impresa.  Tutto  il 
territorio  di  Laconia  fu  distribuito  in  trentamila  por- 
zioni, ed  assegnato  agli  abitanti  del  paese  ; le  franchi- 
gie di  Sparta  furono  in  simil  maniera  divise  in  no- 
vellila porzioni , e date  a sorte  agli  abitanti  della 
Città.  Ciascuna  porzione  conteneva  tanta  terra  , quanta 
era  giudicata  sufficiente  per  la  sussistenza  di  una  fa- 
miglia , la  quale  calcolavasi  che  abbisognasse  di  circa 
settanta  moggi  di  grano , e di  una  proporzionata  quan- 
tità di  vinó  e d’  olio. 

■1  Per  tògliere  similmente,  per  quanto  era  possibile, 
tutte  te  pretensioni  di  distinzione  che  sorger  potessero 
circa  gli  effetti'  mobili  , Licurgo  proibì  1’  uso  dell’  oro 
e dell’ argento,1- ed  obbligò  gli  Spartani  a ristringersi 
alla  sola  moneta  di  rame  •,  la  quale  per  essere  di  gran 
peso  e di  picciol  valore  , mal  volentieri  sarebbe  ado- 
perata. Egli  con  questi  mezzi  sbandì  il  lusso  e la  ma- 
gnificenza , mise  in  dispregio  le  ricchezze  e fece  sti- 
mare ed  onorare  la  modestia  e la  semplicità.  Egli  è 
inutile  pretendere  di  filospfare  circa  la  ragionevolezza 
di  queste  instiluzioni  di  Licurgo } poiché  egli  è certo  che 
mentre  Sparta  le  osservò,  fu  sempre  potente  e gloriosa. 

'Inoltre,  per  togliere  il  desiderio  delle  ricchezze. e tutti 
gli  incitamenti  al  lusso,  Licurgo  proibh  1’  esercizio  di 
tutte  le  arti  superflue  o non  necessarie  a Sparta , e 
tutti  i pubblici  spettacoli  ; affinchè  i suoi  cittadini  non 
si  accostumassero  ad  oggetti  condannati  dalle  leggi , e 
neppur  ad  ascoltare  una  indiretta  giustificazione  di  de- 
litti e di  sregolate  passioni. 

Invece  di  tali  occupazioni  e divertimenti,  la,  caccia 
è gli  esercizp  della  persona  furono  incoraggiati , e por 
stituivàno  T ordinario  trattenimento  degli  Spartani,  y 
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A perfezionare  questo  sistema  di  eguaglianza  che 
i'icurgo  deliberava  di  stabilire  fra  i suoi  concittadini , 
P ultima  e la  più  efficace  sua  istituzione  fu  quella  delle 
pubbliche  mense,  dove  tutti  i cittadini  ricchi  e poveri 
promiscuamente  erano  obbligati  di  mangiare  gli  stessi 
cibi.  Ogni  tavola  conteneva  quindici  persone,  ciasche- 
duna delle  quali  somministrava  una  certa  quantità  di 
provvigioni.  Uno  staio  di  Gor  di  farina , otto  galloni  di 
vino,  cinque  libbre  di  formaggio,  due  libbre  e mezzo 
di  Gchi , unitamente  ad  una  piccola  somma  di  moneta 
per  comprare  un  poco  di  carne  e di  pesce  e per  cuo- 
cere le  vivande;  ecco  quanto  ciascuno  doveva  contri- 
buire ogni  mese.  Nessun  nuovo  individuo  poteva  essere 
ammesso  a queste  tavole  senza  il  consenso  dell’  intera 
compaguia.  Grano  dalle  loro  ricreazioni  sbanditi  tutti 
i cibi  delicati  e di  lusso , essendo  il  loro  consueto  e 
più  stimato  nutrimento  una  specie  di  brodo  nero. 

Dionigi  tiranno  di  Siracusa  sapendo  lo  straordinario 
trasporto  degli  Spartani  per  questo  brodo  nero  , si  dice 
che  facesse  venire  un  cuoco  da  Sparta,  espressamente 
perchè  gliene  apparecchiasse.  Ma  assaggiandolo  poi  mo- 
strò di  subito  che  non  gli  piaceva  ; .ed  il  cuoco , con 
la  forte  espressione  del  suo  nativo  laconismo,  gli  disse: 
che  per  sentire  il  vero  sapore  (li  quel  brodo , conveniva 
prima  bagnarsi  nell’  Eurota  : volendo  in  questo  modo 
signiGcarc  che  bisognava  vivere  con  quell'  austera  so- 
brietà ed  accostumarsi  a quel  tale  violento  esercizio, 
che  usavano  gli  Spartani. 

Questo  regolamento  della  mensa  per  altro  incontrò 
molta  opposizione  , e cagionò  una  sedizione  nella  quale 
fu  cavato  un  occhio  a Licurgo.  Ma  la  dolcezza  con  cui 
egli  trattò  l’autore  di  questa  sua  sventura,  molto  aumen- 
togli  la  stima  generale;  e la  sua  istituzione  ebbe  luo- 
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go.  Le  pubbliche  mense  presto  divennero  altrettante 
scuole  di  temperanza  e d’  istruzione  per  la  gioventù. 

Ma  di  tutte  le  istituzioni  di  Licurgo , la  più  straor- 
dinaria forse  e la  più  saggia  fu  quella  che  regolava  1’  e- 
ducazioDe  della  gioventù,  la  quale  egli -giustamente  ri- 
guardava come  il  fondamento  e la  base  di  tutto  il  suo 
sistema  di  governo.  La  sua  cura  può  dirsi  che  non  so- 
lamente precedeva  la  nascita  ma  il  concepimento  an- 
cora dei  fanciulli , per  1’  assidua  attenzione  che  egli  im- 
piegò nel  procurar  loro  sane  e vigorose  madri.  Con  que- 
sto intendimento  le'  giovani  spartaue  erano  dai  loro 
più  teneri  anni  accostumate  a duri  e faticosi  esercizj , 
proprj  per  dare  vigore  al  corpo  \ -come  la  lotta  , il  cor- 
so , lo  scagliare  del  giavellotto.  Questi  esercizj  infon- 
devano loro  uno  spirito  di  emulazione,  e nel  tempo 
stesso  perfezionavano  le  loro  menti  non  meno  che  i 
loro  corpi.  Quindi  il  più  molle  sesso , il  quale  nelle  mo- 
derne nazioni  del  nostro  emisfero  sembra  naturalmente 
signoreggiato  dal  solo  desiderio  di  ornarsi  ed  abbellirsi 
per  piacere  agli  uòmini , nudriva  nell’  antica  Sparta 
tutt’  altre  inclinazioni , e desiderj  affatto  civili.  Quivi 
la  loro  educazione  rendevale  capaci  delle  più  eroiche 
virtù  \ e ciò  ad  un  tal  grado  che  1’  amore  del  loro 
paese  scioglieva  sovente  i potenti  legami  del  naturale 
affetto.  La  madre , la  quale  udiva  esser  suo  figliuolo 
morto  nella  difesa  della  Patria , ansiosamente  esamina- 
vano il  corpo  per  vedere  dove  egli  ricevute  avesse  le 
ferite,  se  nel  petto  o sul  tergo.  Nel  primo  caso  ralle- 
gravasi,  e uel  secondo  piangeva. 

Non  era  alle  fanciulle  spartane  permesso  di  mari- 
tarsi Gncbè  non  fossero  giunte  al  Gore  dell’  età  loro  : 
e fu  questo  uu  esempio  di  singolare  saviezza  nel  loro 
eccellente  legislatore.  La  sua  sagacilà  non  apparve  me- 
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no  nell’  avere  ordinato  che  tutti  i loro  matrimoni  ùs- 
sero clandestini,  e piuttosto  un  ratto  che  una  formale 
unione.  Perocché  gli  abboccamenti  de’  nuovi  sposi  erano 
per  tal  cagione  pochi,  difficili  e brevi } quindi  la  tem- 
peranza nei  loro  piaceri. 

Ogni  fanciullo , appena  nato , era  esaminato  dal  più 
vecchio  della  sua  tribù  5 il  quale,  se  lo  trovava  o mal 
conformato  della  persona,  o troppo  delicato  e debole, 
lo  condannava  alla  morte.  Egli  è da  osservarsi  che  gli 
spartani  fanciulli , benché  non  avvolti  in  fàsce,  cre- 
scevano tutti  notabilmente  diritti,  ben  proporzionati  e 
belli.  Le  loro  nutrici  erano  riputate  diligenti  al  sommo 
ed  esperte,  e per  tal  ragione  erano  con  grande  studio 
cercate  dai  principali  popoli  degli  altri  Stati  della  Gre- 
cia. Narrasi  che  Alcibiade  fu  allattato  da  una  Spartana. 

Siccome  1’  educazione  dei  fanciulli  era  riputata  cosa 
troppo  importante  per  essere  affidata  ai  genitori , i 
quali,  assecondandoli  spesso  con  assurdo  e male  inteso 
affetto,  gli  guastano^  così  lo  Stato  prese  interamente 
sopra  di  sé  questo  incarico.  Uo  cittadino  di  superiore 
integrità  ed  abilità  era  nominato  principale  sovrainlen- 
dente  alla  educazione  della  gioventù.  All’  età  di  sette 
anni  i fanciulli  toglievansi  ai  loro  padri  ^ e distribuiti 
in  differenti  classi  erano  accostumati  ad  una  dura  vi- 
ta, esposti  ai  rigori  del  freddo  e del  caldo  , obbligati 
a passeggiare  scalzi,,  con  la  testa  rasa  e scoperta,  ed 
avvezzati  alla  più  gran  semplicità  e temperanza  nel  vitto. 

AH’  età  di  dodici  anni  passavano  in  tfa’  altra'  clas- 
se, dove  sottoponevansi  ad  una  più  severa  disciplina. 
Là  essi  imparavano  1’  obbedienza  alle  leggi  ed  ai  ma- 
gistrati , e la  riverenza  verso  i vecchi.  Per  infondere 
loro  coraggio  e renderli  esperti  negli  esercizj  della 
guerra , erano  obbligati  a combattere  1’  uno  con  1’  al- 
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tro.  E il  facevano  con  tal  furia  ed  ostinazione,  che  ne 
avevàuo  spesso  qualcuno  dei  loro  membri  storpiati , ed 
alle  volte  rimanevano  perfino  uccisi.  Per  renderli  ar- 
diti ed  accorti , era  loro  permesso  di  rubare  qualunque 
cosa  piacesse  loro,  o dai  giardini  o dalle  pubbliche  sale 
di  trattenimento,  purché  ciò  sapessero  fare  senza  essere 
scoperti  } ma  se  - invece  lasciavansi  cogliere  sul  fatto 
erano  puniti.  Era  similmente  riputato  a lode  il  saper 
tollerare , in  una  certa  festa  di  Diana , le  più  acerbe 
percosse  senza  metter  lamento,  sebbene  talvolta  ne  gron- 
dassero di  sangue.  Le  loro  menti  erano  coltivate,  più 
dal  conversare  coi  savj  uomini,  che  dallo  studio  e dalla 
lettura.  Era  loro  principalmente  insegnata  a dar  pronte 
e brevi  risposte , d’  onde  poi  la  concisione  o nello  stile 
o nella  conversazione , ha  ottenuto  il  nome  di  laco- 
nismo. Una  sola  sillaba  fra  i Lacedemoni  serviva  tal- 
volta per  una  risposta. 

L’ amore  della  Patria  era  il  principale  sentimento 
che  gli  Spartani  procacciavano  di  inspirare  alla  loro 
gioventù  ; e la  scienza  della  guerra  era  quasi  il  loro 
unico  studio.  Imperocché  sembra  che  Licurgo  abbia 
avuta  intenzione,  non  già  di  formare  una  nazione  di 
soldati,  perché  essi  abbandonar  si  dovessero  poi  allo 
spirito  di  conquiste,  ed  apVire  con  tal  mezzo  la  strada 
all’  ambizione  ed  all’  ingiustizia  ( chè  anzi  egli  si  pro- 
pose incontrastabilmente  di  preveuire  questo  disordine 
col  proibire  loro  Ogni  forza  navale  )}  ma  perché  potes- 
sero esser  capaci  di  mantenere  la  pace  e la  libertà  della 
Patria  loro  contro  i turbolenti  ed  ambiziosi  vicini.  La 
loro  prima  e principal  lezione  nell’  arte  della  guerra 
era  » non  fuggire  mai  » sebbene  il  nemico  li  superasse 
in  numero  ^ ma,  o vincere  o morire. 

Quegli  che  fuggivano  in  una  battaglia  erano  tenuti 
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infami  per  sempre,  e potevano  essere  impunemente  in- 
sultati da  qualunque  persona.  Un'altra  singolare,  ma 
in  vero  politica  massima,  osservata  dagli  Spartani  in 
guerra , era  » non  inseguire  un  ' nemico  vinto  ol- 
tre il  campo  di  battaglia  ».  Per  questa  ragione  i loro 
avv^rsarj  essendo  sicuri  d,i  .trovar  salvezza  nella  fuga  , 
con  meno  di  ostinazione  combattevano.  La  guerra,  in 
vece  di  una  fatica,  considerata  era  dagli  Spartani  co- 
me una  ricreazione;  perocché  allora  soltanto  (nè  piai 
in  verun  altro  tempo)  l’  estremo  rigore  e la  severità 
del  loro  consueto  corso  di  vita  mitigavansi  in  parte. 

Noi  non  possiamo  conchiudere  quest'  articolo  senza 
osservare  che  a varj  eminenti  scrittori  j alcune  delle 
costumanze  e delle  istituzioni  spartani  sono  sembrate 
riprensibili.  Certe  pubbliche  mostre  delle  loro  giovani 
donne  sono  censurate  come  indecenti.  Ed  un  articolo 
di  libertà,  accordato  in  un  punto  essenziale  alle  loro 
donne  maritate , è condannato  come  immorale  e come 
rovesciatore  di  uno  dei  più  potenti  legami  del  paterno 
e del  figliale  affetto. 

Noi  sappiamo  che  al  primo  può  esser  risposto  con 
una  certa  classe  di  filosofi:  » Che  quell’  apparente  li- 
cenza è unicamente  la  conseguenza  della  corruttela  dei 
costumi  di  quelli  che  tale  la  stimano  ; mentre  dalC  al- 
tra parte  è una  prova  della  innocenza  e semplicità  delle 
spartane  costumanze  ».  Al  secondo  la  risposta  è più 
viva  e forse  più  solida;  » Che  a Sparta  il  figliale  af- 
fetto era  a bello  studio  deviato  dal  privato  padre  , e 
diretto  da  tutto  il  sistema  della  loro  educazione  allo 
Stato , come  padre  comune  di  tutti  i suoi  membri  » : 
circostanza  che  distingue  la  spartana  politica  da  quella 
di  ogni  altra  nazione,  che,  per  quanto  sappiamo,  com- 
parisse mai  sulla  terra.  - 
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La  loro  crudeltà  tanto  come  individui  quanto  come 
nazione  è pure  un  altro  argomento  di  rimprovero  con- 
tro gli  antichi  Spartani}  e sembra  infatti  essere  intie- 
ramente senza  scusa.  Il  distruggere  alcuni  dei  proprj 
figli  perchè  giudicati  dagl’  ispettori  troppo  piccoli  0 de- 
boli, era  crudele,  e,  come  noi  osiamo  dire,  assurdo. 
La  giornaliera  esperienza  ^poteva  convincerli  che  una 
debole  apparenza  nei  primi  giorni  di  vita  è lungi  dal- 
l1  essere  sicuro  argomento  di  debolezza  nel  tempo  av- 
venire. Innumerubili  esempj  in  contrario  occorrono  gior- 
nalmente in  ogni  paese.  Ma  ancora  in  uba  nazione  di 
Spartani  guerrieri,  un’  atletica  struttura  può  essere  dif- 
ficilmente posta  in  competenza , col  coraggio,  il  quale 
dipende  più  dall'animo  che  dal  corpo,  e,  come  l’in- 
telletto , la  fantasia , la  memoria  e le  altre  doti  men- 
tali, va  raramente  congiunto  ad  una  forma  erculea.  Di 
ciò  1’  illustre  spartano  Agesilao  somministra  una  prova 
convincente. 

Ma  la  loro  più  che  selvaggia  barbarie  verso  gli  Iloti, 
i quali  coltivavano  i loro  campi,  e dai  quali,  per  con- 
seguenza, essi  dipendevano  per  i mezzi  di  vita,  offende 
1’  umanità  ed  eccede  ogni  credenza.  Erano  essi  non  so- 
lamente obbligati  a mostrar  sempre,  tanto  negli  abiti , 
quanto  nel  portamento , i più  disonorevoli  contrassegni 
di  abbietta  servitù,  ma  giornalmente  insultati,  battuti 
e storpiati  senz’  alcuna  provocazione}  e spesso  per  mero 
passatempo  li  pugnalavano  a morte. 

L’  orrido  divertimento  della  Criplia  o imboscata, 
non  solamente  permesso , ma  autorevolmente  coman- 
dato alle  gioventù , è un  esempio  d’ inaudita  ed  incre- 
dibile barbarie.  Usa  parte  dei  più  arditi  giovani  spar- 
tani armati  di  pugnali  nascosti  sotto  le  vesti  erano 
mandati  a scorrere  i campi  per  osservare  quali  fra  gli 
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Iloti  mostrassero  più  forza  e coraggio,^  più  virile 
proposito  o nella  faccia  o-nel  gesto.  Fatte  avendo  le 
osservazioni  loro,  celavansi  essi  nei  posti  meno  frequen- 
tati finché  la  notte  desse  loro  opportunità  di  eseguire 
la  strage  a cui  eran  mandati.  Allora,  uscendo  fuori  dai 
loro  nascondigli , essi  coi  loro  ferri  pugnalavano  que- 
gl’ infelici  i quali  d’  altro  non  eran  colpevoli , se  non 
di  avere  destata  la  gelosia  de’  loro  crudeli  padroni. 

Nell’  intero  sembra  chj£  la  spartana  costituzione  fosse 
meditata  per  formare  una  nazione  d’  intrepidi  ed  im- 
passibili guerrieri.  Ogni  spcdiente  che  potesse  condurre 
a tal  fine , studiato  era  e praticato,  benché  ripugnante 
spesso  ai  più  dolci  e più  amabili  sentimenti  del  cuore 
umano. 

Un  popolo  così  straordinario  si  acquistò  presto  1’  am- 
mirazione dei  suoi  vicini  e degli  stranieri  ^ e Sparta  so- 
vra tutta  la  Grecia  ottenne  la  preminenza.  Gli  altri  Stati 
in  tempo  di  guerra  riputavano  loro  singolare  vantag- 
gio di  ottenere  uno  Spartano  per  generale,  e gli  pro- 
fessavano la  più  intera  obbedienza. 

Molti  degli  antichi  filosofi  furono  di  opinione  che 
il  governo  di  Sparta  si  avvicinasse  più  d’  ogni  altro 
alla  perfezione , come  quello  che  comprendeva  tutti  i 
vantaggi  di  ogni  altra  forma  di  governo,  escludendone 
nel  tempo  stesso  tutti  gli  svantaggi.  Egli  é in  fatti  certo, 
che,  mentre  le  istituzioni  di  Licurgo  furono  osservate 
nel  loro  pieno  vigore , a Sparta  non  mai  scoppiò  se- 
dizione alcuna  ; nè  alcun  uomo  privato  s’  impossessò 
con  violenza  del  supremo  potere  ; nè  alcun  re  assunse 
più  autorità  di  quella  che  dalle  leggi  gli  fosse  attribóita. 
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/ Sezione  Seconda  * . 

Per  dare  una  precisa  nozione  della  forma  di  governo 
nella  Repubblica  ateniese , è necessario  conoscere  di- 
stintamente i differenti  membri  onci’  essa  componevasi. 

Gli  abitanti  di  Atene  distinguevansi  in  tre  Ordini  : 
Cittadini  , Stranieri , Schiavi. 

Coloro  soltanto  erano  naturalmente  cittadini , i quali 
nascevano  da  genitori  ateniesi , liberi  entrambi.  Gli 
stranieri  potevan  poi  divenir  cittadini  per  grazia  del 
Popolo , il  quale  aveva  facoltà  di  conferire  quell’  onore 
a chi  renduto  avesse  qualche  segnalato  servizio  allo 
Stato.  Tutti  i cittadini  furono  distinti  da  Solone  in 
quattro  tribù;  ciascheduna  di  queste  tribù  era  com- 
posta di  tre  parti  ; e ciascheduna  parte  era  suddivisa 
in  trenta  famiglie.  Circa  treot’  anni  dopo , questa  di- 
stribuzione di  cittadini  fu  alterata  da  distene,  il  quale 
accrebbe  il  numero  delle  tribù  fino  a dieci  ; ed  in  tale 
ordine  continuarono  fino  al  tempo  di  Demetrio  Polior- 
cete,  quando  furono  ulteriormente  accresciute  fino  a 
dodici.  I giovani  non  si  ammettevano  alla  dignità  , nè 
avean  diritto  e privilegio  alcuuo  di  cittadini  fino  al- 
l’età di  veni’ anni.  Allora,  dopo  aver  giurato  nella  più 
solenne  maniera  di  non  fuggire  dalle  battaglie , di  di- 
fendere la  Patria  fino  al  loro  ultimo  respiro  , di  accre- 
scere l’ onore  e la  gloria  di  lei  con  tutta  la  loro  for- 
za , erano  inscritti  nella  lista  dei  cittadini.  L’  intero 
potere  del  governo  ristringevasi  esclusivamente  ai  soli 
cittadini. 

Gli  Stranieri  ebe  si  stabilivano  ad  Atene , o a ca- 
gione di  commercio  o per  qualche  altro  motivo , si 
mettevano  sempre  sotto  la  protezione  di  un  cittadino. 
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Essi  erano  obbligati  a pagare  una  tassa  allo  Stato , e 
soggiacevano  alle  sue  leggi,  tna  non  avevano  parte 
nel  governo. 

La  terza  classe  era  composta  di  due  parti  ; la  pri- 
ma era  formata  dar  Servi,-  i quali,  benché  liberi  per 
nascita,  erano  dalla  povertà  costretti  a guadagnarsi  la 
sussistenza  col  servire  agli  altri  cittadini  ; e la  secondà 
dagli  Schiavi  così  propriamente  chiamati,  i quali  era- 
no , o prigionieri  presi  in  guerra  o col  denaro  com- 
perati. Vivevano  questi  ultimi  in  uno  stato  di  assoluta 
dipendenza  dai  loro  padroni,  e riputavansi  parte  della 
loro  proprietà.  Se  erano  trattati  con  soverchia  crudel- 
tà , avevano  diritto  di  lagnarsi  al  loro  proprio  magi- 
strato; e,  provato  ciò  che  essi  allegavano,  er$no  i loro 
padroni  obbligati  a dar  loro  congedo.  Una  certa  por- 
zione di  quanto  guadagnavano  si  destinava  per  loro 
proprio  uso  ; potevano  essi  comperarsi  la  libertà  , ben- 
ché in  opposizione  al  piacere  dei  loro  padroni  ; e que- 
sti potevano  volontariamente  metterli  in  libertà  ogni 
qualvolta  ciò  paresse  loro  conveniente. 

Noi  abbiamo  veduto  nella  precedente  parte  di  que- 
sta Istoria , che  nel  principio  furono  gli  Ateniesi  go- 
vernati dai  re.  Li  abbiamo  veduti , alla  morte  di  Co- 
dro , volere  la  propria  libertà  collo  stabilire  magistrati 
di  loro  propria  creazione , chiamati  Arconti.  Li  abbia- 
mo veduti  poi,  limitare  sempre  più  il  potere  di  questi 
Arconti  : prima  col  ridurre  la  durata  del  loro  uficio 
a dieci  anni  in  vece  di  conferirla  a vita  come  da  prin- 
cipio avevano  stabilito,  e quindi  ristringendola  allo  spa- 
zio di  un  anno. 

Conoscendo  i numerosi  inconvenienti  che  accompa- 
gnavano questa  forma  di  governo,  essi  uoanimamente 
diedero  a Solone  il  potere  di  fare  quei  cangiamenti  che 
giudicasse  opportuni. 
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Conscio  Solone  della  turbolenta  e licenziosa  indole 
del  Popolo  col  quale  egli  trattar  doveva  , accettò  con 
ripugnanza  1’  incarico.  Naturalmente  contrario  al  dispo- 
tico dominio,  ed  inclinato  al  libero  ed  eguale  governo 
di  una  ben  regolata  democrazia  ; conoscendo  nel  tem- 
po stesso  perfettamente  1’  impossibilità  di  render  gra- 
devole agli  Ateniesi  verun’  altra  maniera  di  dipenden- 
za, egli  per  loro  divisò  una  forma  di  governo  pura- 
mente popolare.  Ma  come  colui  che  ben  conosceva  i 
molti  pericoli  e le  imperfezioni  a cui  va  soggetto  un 
tal  sistema , sforzossi  con  ogni  possibile  precauzione  di 
impedirli  per  quanto  era  da  lui. 

Avrebbe  di  buon  grado  Solone  cominciato  dallo  sta- 
bilire la  stessa  eguaglianza  di  beni,  che  a Sparta  s1  era 
introdotta  ma,  temendo  che  nelle  sue  circostanze  una 
tale  impresa  fosse  pericolosa , risolvette  di  prendere  una 
strada  di  mezzo , dichiarando  cessati  tutti  i debiti  esi- 
stenti allora  fra  i cittadini.  Con  tal  maniera  liberò  dalla 
schiavitù  un  gran  numero  d'individui,  i cui  eccessivi 
debiti  avevano  obbligati  a perdere  la  libertà  ; e nel 
tempo  stesso  troncò  la  radice  delle  molte  sedizioni  che 
per  lo  innanzi  disturbato  avevano  lo  Stato  , le  quali 
erano  prodotte  dal  rigore  che  usavano  i ricchi  citta- 
dini nell' esigere  i loro  crediti,  e dalla  renitenza  od  im- 
possibilità di  pagare,  Della  più  povera  classe. 

Procedette  quindi  Solone  a distribuire  tutti  i citta- 
dini in  quattro  classi , proporzionatamente  alla  ricchezza 
di  ciascheduno.  Comprendevano  le  tre  prime!  più  ric- 
chi , che  soli  potevano  essere  promossi  a tutte  le  cari- 
che di  maggior  dignità  ed  importanza  nello  Stalo.  Là 
quarta  conteneva  i più  poveri^  che , sebbene  esclusi  per 
la  loro  povertà  da  tutti  i pubblici  impieghi , avevano 
nondimeno  il  privilegio  di  dare  il  loro  voto  nelle  pub- 
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bliche  assemblee^  i quali,  come  noi  fra  poco  vedremo, 
trassero  poi  nelle  loro  mani  1’  intiero  comando  dello 
Stato.  Perocché , contenendo  questa  classe  nn  maggior 
numero  di  persone  chele 'altre  tre  insieme,  possedeva 
una  preponderanza  di  voti  in  tutte  le  occasioni.  In  pro- 
gresso di  tempo , pertanto , questa  esclusione  della  più 
povera  classe  dai  pubblici  uficj  fu  abolita  con  la  me- 
diazione di  Aristide}  e piena  libertà  fu  accordata  ad 
ogni  cittadino  di  pervenire  a.qualunque  carica. 

Solone  stabilì  anche  alcune  regole  intorno  alla  for- 
ma di  procedere  nelle  pubbliche  assemblee.  Erano  que- 
ste assemblee  composte  (come  abbiamo,  già  osservato) 
di  tutto  il  corpo  dei  cittadini,  ciascheduno  dei  quali 
non  solamente  poteva , ma  doveva  assistervi.  Le  loro 
adunanze  erano  di  due  specie } ordinarie  e straordina- 
rie. Quelle  ordinarie  'teuevansi  in  certi  giorni  deter- 
minati dalla  legge.  Le  straordinarie  convocavansi  dalla 
pubblica  voce,  quando  aveasi  a trattare  di  qualche  og- 
getto, la  cui  natura  o importanza  richiedeva  più  solenne 
esame  o più  pronta  esecuzione.  Àprivasi  ogni  assem- 
blea con  sagrifizj  e preghiere } dopo  di  che  il  presidente 
esponeva  gli  affari  intorno  ai  quali  avevasi  a deliberare. 
Se  la  questione  era  stata  preventivamente  discussa  in 
senato  nella  maniera  che  noi  descriveremo  appresso , 
1’  opinione  da  quello  espressa  era  letta } ed  era  al  Po- 
polo domandata:  Se  essi  stimavano  opportuno  di  con- 
fermarla ? Se  essi  discordavano , si  ordinava  di  ascen- 
dere al  tribunale  a colord  che  erano  eletti  per  pro- 
nunciare il  loro  sentimento  intorno  a quell1  affare.  I più 
vecchi  cittadini,  per  lo  più,  parlavano  i primi.  Termi- 
nati i discorsi,  il  Popolo  giudicava  battendo  le  mani 
quando  approvava  1’  opinione  o il  progetto  propostogli. 
Ma  se  il  maggior  numero  degli  astanti  non  dava  qUe- 
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sto  segno,  la  proposizione  era  rigettata.  Dopo  che  la 
volontà  dell’  assemblea  era  così  conosciuta , si  scriveva 
la  sua  sentenza,  si  leggeva  distesamente  e doveva  es- 
sere confermata  per  la  seconda  volta. 

Queste  popolari  assemblee  avevano  in  sè  1’  intiero 
potere  della  Repubblica,  tanto  legislativo,  quanto  giu- 
diziario. Poiché  non  solamente  vi  si  discutevano  le  cose 
di  pubblico  interesse , come  la  sanzione  è la  rivocazione 
delle  leggi , gli  affari  religiosi , la  creazione  dei  magi- 
strati, e l’esame  della  loro  amministrazione,  la  pace, 
la  guerra,  i trattati,  e le  ricompense  di  segnalati  ser- 
vigi prestati  allo  Stato  $ ma  ogni  questione  di  privato 
diritto  poteva  essere  innanzi  a loro  sperimentata  con 
appello  da  tutte  le  giudicature  della  Repubblica. 

Come  freno,  o piuttosto  come  norma  per  le  popo- 
lari assemble  ,,  Solone  instituì  il  Senato,  e lo  formò  di 
cento  uomini  scelti  da  ciascheduna  tribù.  Queste  al 
suo  tempo  erano  quattro  , ed  in  conseguenza  il  nu- 
mero dei  Senatori  ascendeva  a quattrocento:  fu  poi 
esteso  a cinquecento  , quando  le  tribù  furono  accre- 
sciute a dieci , circa  cent1  anni  dopo  Solone , e che  a 
ciascheduna  tribù  fu  permesso  di  somministrare  cin- 
quanta membri  al  Senato.  Erano  essi  scelti  a sorte. 
Ma  non  poteva  alcuno  divenir  Senatore  innanzi  all’  età 
di  trent’  anni  , e non  prima  che  un  rigoroso  esame 
fosse  fatto  intorno  al  suo  privato  carattere } ed,  avanti 
la  sua  ammissione,  impegnavasi  con  giuramento  di  giu- 
dicare ogni  cosa  secondo  la  legge  , e di  proporre  in 
ogni  tempo  al  Popolo  di  Atene  il  consiglio  che  a lui 
paresse  migliore.  Ciascun  membro  del  Senato  riceveva 
una  paga  dal  pubblico  tesoro.  11  presidente  era  eletto 
a vicenda  in  ciascheduna  tribù. 

I Senatori  prima  di  radunarsi  sacrificavano  a Giove 
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e a Mercurio.  Era  uficio  del  Presidente  1’  esporre  al 
Senato  le  questioni  sovra  le  quali  esso  doveva  delibe- 
rare. Ciascun  giudice  a vicenda  si  alzava  e diceva  la 
propria  opinione.  In  ultimo  poi  si  scriveva  e leggevasi 
ad  alta  voce  la  deliberazione  che  si  proponeva  di  pi- 
gliare. I giudici  procedevano  a dare  i loro'  voti,  git- 
tando  entro  un’  urna  una  fava  nera  o una  bianca.  Se 
il  numero  delle  fave  bianche  superava  quello  delle  ne- 
re, la  sentenza  veniva  affermata;  se  era  maggiore  il 
numero  delle  fave  nere,  veniva  rigettata.  Ma,  avanti 
che  il  decreto  del  Senato  avesse  forza  di  legge,  richie- 
devasi  1’  approvazione  dell’  Assemblea  del  Popolo , 'alla 
quale  era  perciò  portato.  Se  quivi  era  confermato  dal 
Popolo,  passava  in  legge.  In  caso  diverso,  era  sola- 
mente valido  per  un  anno.  Questo  Concilio , come  già 
dicemmo,  fu  ordinato  da  Solone  per  un  freno  dell’  as- 
semblea popolare;  la  quale  essendo  per  la  più  gran 
parte  composta  di  una  confusa  moltitudine , senza  edu- 
cazione, capacità  o zelo  pel  pubblico  bene,  abbisognava 
di  una  tale  istituzione  per  informarne  i membri  e di- 
rigerli , arrestarne  l’ incostanza , impedirne  la  temerità , 
e dare  alle  loro  deliberazioni  una  prudenza  e maturità, 
alla  quale  la  moltitudine  è naturalmente  straniera.  Per 
questa  ragione  i più  importanti  affari  dello  Stato,  come 
quelli  spettanti  alla  pace,  alla  guerra,  all’  esercito,  al- 
l’  armala  ed  ai  pubblici  fondi , si  agitavano  prima  nel 
Senato,  e si  proponevano  alle  pubbliche  assemblee  so- 
lamente in  seconda  istanza. 

Un  altro  considerabile  atto  dell’  amministrazione  di 
Solone  fu  l’ istituzione,  o,  meglio  direbbesi,  la  riforma 
dell’  Areopago.  Il  potere  di  questa  Corte  era,  propria- 
mente parlando,  puramente  giudiziario.  Essa  era  com- 
• posta  de’ cittadini,  i quali  avevano  già  sostenuta  pel 
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tempo  determinato  dalla  legge  la  carica  di . Arconti , 
ed  avevano  adempito  al  dovere  del  loro  uficio  con 
distinta  integrità  e riputazione.  Il  numero  dei  giudici 
in  questa  corte  non  era  stabilito.  Qualche  volta  ascen- 
devano essi  a duecento  o trecento.  La  Corte  dell’  Areo- 
pago ndn  adunavasi  che  di  notte  ed  in  luogo  aperto; 
ed  a coloro  che  innanzi  a questa  arringavano,  non  era 
permesso  il  diffondersi  per  pompa  d’ ingegno  e di  elo- 
quenza a parlare  di  cose  che  non  fossero  strettamente 
necessarie  alla  causa. 

Quest»  Corte  fu  in  ogni  tempo  altamente  rispettata 
a motivo  della  singolare  giustizia  e integrità  dei  giu- 
dici , i quali  avevano  P incarico  delP  educazione  della 
gioventù,  della  cura  del  pubblico  denaro,  e di  casti- 
gare gli  oziosi.  Aveva  similmente  giurisdizione  nelle 
materie  di  religione , e deliberava  intorno  alP  introdu- 
zione di  nuove  divinità,  ed  alla  erezione  di  tempj  ed 
altari.  Ma,  dopo  gli  affari  qui  annoverati,  non  brigavasi 
di  verun  altro,  tranne  il  caso  in  cui  fosse  particolarmente 
richiesta  dallo  Stato  che  soleva  ricorrerè  alla  saviezza 
delle  sue  deliberazioni  in  ogni  pericolosa  emergenza. 

Sarebbe  tedioso  ed  anche  superfluo  P entrare  nelle 
particolarità  delle  varie  istituzioni  di  Solone.  Noi  spe- 
riamo che  quanto  è stato  detto  dar  possa  al  Lettore 
una  distinta  idea  del  governo  di  questa  famosa  Repub- 
blica , e questo  è quello  che  noi  ci  siamo  proposti  *. 
Non  faremo  pertanto  se  non  aggiungere  pòche  parole 
sopra  le  pubbliche  rendite  di  Atene. 


* I Lettori  desiderosi  di  quelle  'particolarità  alle  quali  1’  Au- 
tore non  volle  discendere  potranno  leggere  con  buon  profitto 
il  «ap.  V del  libro  II  del  Mììuek  , Storia  Universale. 

■ ( Gli  Editori  ) - 
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Queste  provenivano  , Primo  : Dalle  produzioni  del 
territorio  della  Repubblica,  cioè  dalla  vendita  dei  suoi 
boschi  e dalle  grandi  somme  che  si  ricavavano  dalle  mi- 
niere dell' argento.  Secondo  : Da  ciò  che  contribuivano 
i confederati  per  sostenere  le  spese  della  guerra.  Nel 
tempo  di  Aristide  la  somma  di  queste  non  ascendeva 
a più  di  quattrocento  sessanta  talenti.  Pericle  1’  au- 
mentò di  un  terzo  incirca;  e qualche  tempo  dopo  fu 
più  che  duplicata,  ed  ascese  a mille  trecento  talenti. 
Terzo:  Dalie  multe  e confische  imposte  dalla  corte  di  ì 
giustizia.  Quarto  finalmente  dalle  straordinarie  tasse 
esatte  in  caso  di  urgente  necessità  da  tutti  gli  abitanti 
dell’  Attica. 
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PARTE  SECONDA 

EDUCAZIONE  DELLA  GIOVENTÙ,  GIUOCHI,  SPETTACOLI, 

E COSE  DI  GUERRA  E DI  RELIGIONE  FRA  I GRECI 

t . • •*»  • 

ra  tutti  i rami  della  greca  politica  quello  che 
riguardava  l’educazione  della  gioventù  era  il  più  ammi- 
rabile. Alla  saviezza  degli  antichi , per  questa  parte , 
può  essere  principalmente  attribuita  la  grande  superio- 
rità che  si  osserva  nel  carattere  e nell'  abilità  degli  in- 
dividui dei  loro  secoli,  sovra  quelli  dei  moderni  tempi. 
11  trattare  questo  soggetto  con  l’ accuratezza  che  la 
sua  importanza  richiede,  sarebbe  opera  ugualmente  la- 
boriosa che  utile.  Ma , siccome  ciò  è incompatibile  col 
nostro  presente  divisamento,  noi  ci  contenteremo  di 
darne  una  generale  idea  colla  maggior  brevità  che  per 
noi  si  possa.  * 

L’  educazione  della  gioventù  greca  apparteneva  al  go- 
verno; e a tale  oggetto  erano  instituiti  pubblici  eser- 
cizi per  formare  il  corpo  e perfezionare  la  mente. 

La  .loro  ginnastica  tendeva  principalmente  ad  in- 
durarli alle  fatiche  della  guerra.  Scuole  adattate  desti- 
na vansi  per  1’  esecuzione  degli  escrcizj , ed  espertissimi 
maestri  deputava  il  Pubblico  ad  invigilare  sovr’  essi.  Ivi 
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la  gioventù  imparava  la  lotta,  1'  arte  di  cavalcare,  P uso 
dell’  armi  e le  militari  evoluzioni.  La  caccia  parimente, 
che  è un’ immagine 'della  guerra,  era  in  grande  ripu- 
tazione, ed  altamente  dagli  antichi  incoraggiata,  in  quel 
divertimento  i giovani  sì  accostumavano  a sostenere  le 
più  violenti  fatichè } il  -froddo  , il  caldo  e tutte  P al- 
tre alterazioni  della  stagione;  fame,  sete  ed  aspri  viaggi. 

. Per  tal  ragióne  Senofonte , uno  dèi  più  eccellenti 
scrittori  che  la  Grecia  abbia  prodotti , il  quale  alla 
scienza  di  'filosofo  univa  P accortezza  di  eccedente  ca- 
pitano , ed  una  piena,  cognizione  del  rnonjlo  alla  ur- 
banità di  un  gentiluomo , giudicò  dégno  della  sua  glo- 
ria  il  comporre  urr  trattato  sovra  P arte  della  caccia  ; 
e nel  suo  bel  romanzò  filosofico  la  Ciropedìa  ■ colse 
sovente  occasione  di  entrare  nelle  lode  di  essa,  e di 
mostrare  nella  persona  del  suo  Eroe  a quanti  utili 
fini  essa  contribuisce.  r • 

La  Danza,  parimente,  slimavasi  una  parte  essen- 
ziale della  educazione  degli  antichi  Greci.  Il  suo  prin- 
cipale scopo  , plesso  loro  , era.  di  dare  al  corpo  un 
libero  è facile  movimento,  ed  uo  porgere  graziosorL’  es- 
sere in  questo  eccellenti  era  'perciò  giudicato  orna- 
mento (.legno  dei  più  gravi  e dei  più  gràndi  uomini. 
Quindi  lo  stesso  _ Epaminonda , uno  dei  più  egregi  per- 
sonaggi che. la  Grecia  giammai  producesse,  fu  lodato 
eonie  graziosissimo  danzatore',  e come  espertissimo  suo-^ 
Datore  di  flauto.  / , 

La  Musica,  là  quale  tiene  un  posto  medio  ffa  gli 
esercizj  del  corpo  e le  doti  della  mente,  era  pure  ac- 
curatamente coltivata  dai  Greci,  e considerata  come  un 
necessario  e polito  ornamento.  Gli 'antichi  iu  fatti  at- 
tribuivano a quest’arte  i più  meravigliosi  effetti,  cre- 
dendola capace  di  lusingare  le  passioni , di  ammollire 
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i,  costumi,  e perfino  di  rendere  mansueti  uomini  d’in- 
dole barbara  e selvaggia.  Per  questa  ragione  Socrate 
non  recossi  a vergogna  , benché  assai  avanzato  negli 
anni  ? di-nmparare  a suonare  musici  strumenti  } e Te- 
mistocle , d’  altrónde  ornato  di  tante  doti , fu  cre- 
duto '.mancati! e di  merito  perché  non  sapeva  suonar  la 
lira.  Per  fin,  Platone  , sommo  filosofo, dell’  antichità  , 
stimò  questp  due  arti  ( musica  e danza)  così  impor- 
tanti , che  ne’  suoi  libri  delle  leggi  ebbe  cura  di  pre- 
scrivere regole  particolari.  Ma  in  ciò  il  gusto  dei  Greci 
fu  alfine  depravato  e corrotto  dalla  estrema  licenza  dei 
loro  teatri , dóve  e la  musica  e il  ballo  si  indirizzavano 
dai  (Commedianti  all’oggetto  di  eccitare  le  più  lubri* 
che  e più  vergognose  passioni. 

La  Grecia  fu  la  culla  e la  residenza  di  ogoi  ramo 
di  polita  istruzione  nelle  arti  e nelle  scienze.  Ogni  stu- 
dio che  dipende  dal  potere  dell’  immaginazione  o dalle 
facoltà  intellettpali , fu  ivi  portato  al  sommo  della  per- 
fezióne. Quindi  la  loro  gioventù  applicavasi  eoo  la  più 
grande  assiduità  allo  studio  delle  piatematiciie  , della 
filosofia , della  poesia  e della  eloquenza , ed  era  di 
buon’  ora  istruita  dai  migliori'  maestri  nella  conoscenza 
del  nativo  linguaggio,  le  pu!  varie  bellezze  venivano 
loro  accuratamente  spiegate.  Di  tal  guisa,  gli  Ateniesi 
in  particolare  si  imbevevano  di  quello  squisito  'gusto 
per  le  finezze  della  lingua  , che  è stato  poi  sempre 
cagione  di  meraviglia  alle  età  successive. 

Ma  1’  ornamento  che  essi  più  valutavano,  e che  co- 
stituiva l’>  oggetto  della  più  ardente  loro  ambizione , 
era  1’  eloquenza.  Questa  in  fatto , pei  popolari  governi 
simili  ai  loro,  era  di  tutte  le  qualità  la  più  utile,  es- 
sendo .la'  via  che  conducevà  ' ai  più-  alti  uficj  dello 
Stato , e innalzava  coloro  che  erano  in  essa  eminenti, 
al  di  sopra  dei  loro  concittadini. 
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Avanti  il  tempo  di  Socrate  le  scienze  principalmente 
si  insegnavano  da  maestri  chiamati  Sofisti;  vana  e pre- 
suntuosa  setta  di.  uomini , che  sempre  stavano  dispu- 
tando a pompa  di  ciò  che  sapevano , e più  spesso  an- 
cora di  ciò  che  fingevano  di  sapere.  L’  eccellente  filo- 
sofo testé  menzionato,  molto  si  adoperò  a svelare 
l’ ignoranza  loro , e ad  esporli  alla  derisione.  Ciò  pro- 
vocolli  contro  di  lui  ; e noi  fra  pocct  vedremo  che  egli 
dovette  in  gran  parte  la  sua  rovina  al  risentimento  di 
questi  Sofisti. 

I giuochi  e le  pugne,  cotanto  in  uso  fra  i Gre- 
ci , erano  principalmente  incoraggiate  perchè  mirabil- 
mente contribuivano  a render  le  membra  dei  giovani 
vigorose  e robuste , e a fargli  atti  a sostenere  le  fati- 
che dellàr  guèrra , ed  anche  perchè  formavano  una 
parte  del  loro  culto  religioso.  Famosi  eroi  dell’  anti- 
chità, come  Ercole,  Teseo,  Castore  e Polluce,  furono 
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gli  originàri  inventori  di  questi  giuochi;  ed  i più  grandi 
poeti  non  dubitarono  di  potersi  fare  immortali  , cele- 
brando le  lodi  di  coloro  che  vincevano,  ed  erano  in 
quelli  eccellenti.  Col  tempo  sorsero  pubblici  istruttori 
in  questi  esercizj , i quali  da  sè  stessi  formarono  una 
separata  professione,  e sovente  facevano  ambiziosa  mo- 
stra del  lor  vigore  e della  loro  maestria  disputando  in 
pubblico  1’  uno  con  1’  altro. 

I principali  e più  solenni,  fra  questi  giuochi  erano 
quattro,  cioè:  gli  Olimpici,  i Pitii  , i Nemei  e gl’  I- 
stmici.  • , ” ’ 

I giuochi  Olimpici  erano'i  più  famosi  di  tutti.  Il  loro 
primo  istitutore  è ignoto , benché  a Pelope  siano  con 
molta  probabilità  attribuiti.  Nessun  particolar  tempo 
era  da  principio  destinato  per  la  loro  celebrazione.  Ma 
circa' 1’ anno  settecento  ottantaquattra- avanti  Cristo, 
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Ifito  Te  di  Elide  lo  stabilì  ogni  quart’  arino.  Questi 
giucchi  èrano  consacrati  a Giove , e si. eseguivano  nelle 
vicibanze  di  Olimpia,  città  nel  distretto  di  Pisa.  Una 
Olimpiade  erp  ùu  periodo  di  quatti  anni , essendo  que- 
sto lo  spazio  'posto  fra  1’  una  e 1’  altra  celebrazione. 
Parecchi  antichi  autori  stabiliscono  la  loro  cronologia 
sulle  Olimpiadi^  cominciando  da  quella  ohe  si  celebrò 
nell’  anno  settecento  seltantasei  avanti  Cristo,  i 

Questi  giuochi  più,  solenni  ^furono  da  prima  insti- 
tuili  , senza  dubhfo,  tanto  .ad  oggetto  di  raccorre  in- 
sieme i principali  uomini  dei  differenti  Stati  di,  Gre- 
cia, affinché  {oltre  all’  avere  in  quell?  occasione  di  ri- 
conoscersi tutti  concittadini  di  una  sola  nazione,  o 
membri  di  una  stessa  famiglia)  potessero  avere  oppor- 
tunità di  deliberare  sof>ra  gli  affari  di  pubblico  ihte- 
resse,  quanto  per  ispirare  alla  gioventù  l’amore  della 
gloria.  I Greci  spiegavano  i loro  più  grandi  sforzi  per 
.sostenere  la  magnificenza  di  questi  giuochi , i quali 
furono  regolarmente  celebrati , finché  il  popolo  man- 
tenne la  sua  libertà.  Il  gran  concorso'di  spettatori  che 
continuameute  vi  si  affollavano,  riempiva  i combat- 
tenti del  più  alto  spirito  di  emulazione;' e l’uscir  vit- 
toriosi da  quelle  prove  era  stimata  la  gloria  -più  grande. 
L’  anno  veniva  distinto  col  nome  del  vincitore  nel 
corso  dei  carri  riputato  fra  tutti- il  più  degno  d’ono- 
re, e le  .sue  lodi  erano  cantate  dai  pii?’ famosi  poeti. 
Il  premio  era  una  corona  di -lauro. 

Il*  Corso  era  considerato  come  il  principale  esercizio 
de’  giuochi  Olimpici , ai  quali  perciò  si  dava  sempre 
principio  col  corso  a piedi.  L’arena  era. chiamata  Sta- 
dio dalla  misura  di  tal  nome  couteneate  .circa  seicento 
piedi  j che  era  anticajneute  1’  intero  spazio  ; destinato 
per  l’ esecuzione  di  lutti  gli  esererzj.  Ma,  col  progredire 
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<lel  tempo,  non  solamente  il  particolare  spazio  in  cili 
cqo tendevano  L disputanti ,' ma  similmente  quello  oc- 
cupato' dagli  spettatori  , fu  chiamato  con  quella  deno- 
minazione, benché  oltrepassasse  forse  l'estensione  di 
molti  Stadj;  In-  mezzo  allo  Stadio  erano  esposti  i dif- 
ferenti premj  destinati  ai  vincitori.-  All’  una  estremità 
dell’  arribgo-  era  la  barriera  e o luogo  delle  mosse  , for- 
mata da, una  corda  tesa,  fuori  della  quale  si  schiera- 
vamo, gli  uomini  che  correvano  r coinè, ptìre  i cavalli. 
Quando  calavasi  questa  corda  era  il  segnale  della  mos- 
sa. Da  IP  altra  estremità  dello  .steccato  era  posto  un 
termine  per  quelli  che  avevano  corso,  ■ ~ 

Nella 'corsa  più.  breve,  quello  che  arrivava  il  primo 
era  dichiarato  vincitore’}  ma  gravi  un  corso  più  lungo, 
nel  quale;  guadagnata  che  essi  avevano' la  meta , tor- 
navano alla  barriera.  Oltre  a questi  eranvene  altri  di 
più  grande  estensione  ancorale,  nel  più  lungo  di  tut- 
ti , erano  obbligati  "coloro  che  correvano,  a guadagnar 
la  meta  non  meno  di  dodici  volte; 

Le  corse  dei  cavalli^  benché  tenute  in  un  conside- 
rabile grado  di  estimazione  , non  erano  così  comuni  ; 
ed  in  fatti  in  quegli  antichi  tempi  quando  1'  uso  delle 
.staffe  era  ignoto  ,'deve  essersi  richiesta  una'  gran  de- 
strezza per  contendere  in  questo  esercizio. 

Le  corse  dei  carri  erano  le  più  famose  di  tutte } 
non  solamente  perché  gli  antichi  principi  ed  Croi  ge- 
neralmente combattevano  dai  carri  } ma  ancora  perchè 
quelli  che  disputavano  il  premio  in  quell'  esercizio  ai 
giuochi  Olimpici,  erano  persone  della  più  nobil  nasci- 
ta, o distinte  per  la  grandezza  delle  lor  gesto..  Due  re 
*li  Siracusa , Gelone  e Jerone , e Filippo  il  Macedone 
contavano  fra  i loto  più  alti  onori  l’aver  ottenuto  la 
palma  della  vittoria  in  questa  disputa,  alla  quale  man- 
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davano  i loro  cocchi.  Questi  cocchi  erano  tirati  da  due 
o quattro  cavalli  posti  di  fronte.  Quindi  la  parola  biga 
vale  , un  concilio ' da  due  cavalli,  e quadriga  un  cocchio 
da  quattro.  Tut^i  i cocchi  uscivano  , dal  luogo  delle 
mosse  , chiamato  Qarceres , quando  era  dato  il  segnale. 
11  luogo  di  ciascheduno  determinavasi  a sorte •,  poiché 
alcuni  luoghi  erano  molto  più.  vantaggiosi  di  altri  • 
quelli,  a cagion  d’esempio,  posti  a manca  restavano' 
più  vicini  allaf  meta  intorno  alla  quale  dovevano  gi- 
rare , che  quelli  situati  a destra  dove  avevano  un  più 
largo  circuito  da  percorrere  : ma  i posti  occupati  da 
ciascheduno  avanti  la  partenza , venivano  necessaria- 
mente alterati  correndo  , poiché  i più  rapidi  cavalli  ,e 
gli  aunghi  più  esperti  imposscssavansi  certamente  dei 
posti  più  vantaggiosi.  Di  tutti  gli  Ateniesi  , fu  Alci- 
biade  il  più  ambizioso  per  distinguersi  in  questi  giuo- 
chi. A tale  oggetto  egli  teneva  un  gran  numero  di  ca- 
valli , e ne  mandò  in  una  sola  volta  ben  sette  a con- 
trastare il  premiò.  Un  giorno  in.  cui  egli  guadagnò  i 
tre  primi  premj  , diede  un  gran  banchetto  a tutti  gli 
spettatori  i quali  erano  senza  dubbio  una  gran  molti- 
tudine. Queste  vittorie  di;  Alcibiade  furono  rese  im- 
mortali da  una  famósa  ode  attribuita  al  celebre  Eu- 
ripide. ' r' 

Non  era  necessario  .a  colui  che  disputava  nella  (corsa 
dei  carri  , condurre  il  suo  carro, in  persona:  anzi  non 
era  neppur  necessario  che  assistesse  alla  solennità.  Così 
Filippo,  era  a Potidea  quando  ricevette  le  nuove  della 
sua  vittoria  nella  corsa  de’ oarri , ai  giuochi  Olimpici. 
Egli  è pure  osservabile,  che  alle  donne  ancora  si  per- 
metteva di  contrastare  in  quella  disputa  il  premio.  Npi 
siamo  informati  dalla  storia  , che  Gioisca  , sorella  di 
Agesilao  ije  di  Sparta,  fu  la  prima  donna  che  ne  desse 
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I’  esempio  •,  e che  ella  guadaguò  la  vittoria  nel  corso 
dèlie  quadrighe.  > ‘ 

Il  vincitore , dopo  essere  stato  incoronato  di  olivo , 
riceveva  un*  palma,  ed  era  condotto  per  lo  stadio  da 
un  araldo-,  il  quale  pro.clamavalo  vincitore  a suopo  di 
tromba.  Gli  spettatori  lo  accompagnavano  con  alte  ac- 
clamazioni. Nel  ritorno  alla  Patria  Ihoeva  il  suo  ingresso 
per  una  breccia  aperta  nel  murp.p  tal'  uopo,  sopra 
un  carro  tirato  da  quattro  cavalli  ; e tutti  i suoi  con- 
cittadini Uscivano  ad  incontrarlo.  — - La  yittoria  nella 
corsa  de’  carri  era , come  già  osservammo , stimata  fra 
tutte  la  più  onorevole  j e gli  Istorici  distinguono  cia- 
scheduna Olimpiade  col  nome  di  colui  che  aveva  ripor- 
tato in  questa  disputa  il  primo  premio.  A 

Le  pugne  degli  Atleti,  o gli  esercizj  ginnastici,  for- 
mavano la  rimanente  parte  del  divertimento  ai  giuo-* 
chi  Olimpici*  Gli  Atjèti  si  prcparavàuo  a questa  pub- 
blica mostra,  della  forza  é destrezza,  loro,  con  una- re- 
golare educazione  ; e niuno , fuori  che  liberi  greci  di 
irreprensibili  qualità  morali  , era  ammesso  nel  loro 
numero.  Essi  doveyano  prima  della  loro  comparsa  ai 
pubblici  giuochi  spendere  dieci  piesi  nei  ginnasj^  dove, 
Sotto  la  direzione  di  particolari  maestri  destinati  a tale 
oggetto,  osservavano  la  più  rigida  temperanza  per  in- 
durire i lor  corpi,  ed  avvezzarli  agli  esercizj  richiesti.  Gli 
Atleti  prima  di  cótnbalterc  si  fregavano  ed  Ungevano 
accuratamente , perchè  le  membra  e .le  giunture  loro 
si  rendessero  in  tal  modo  più  forti  e pieghevoli}  e 
combattevano  affatto  nudi , accioccbè  i loro1  avversari  ' 
pon  trovassero  dove  afferrarli. 

Coloro  che  presiedevano  a .questi  giuochi  , chiarna- 
vansi  A g notati.  . , 

I diversi  esercizj  nei  ^juali  contrastavano  gli  Atleti , 
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erano-!  La  lotta  — Il  pugilato  — Il  pancrazio  — Il 
disco  ~ — Il  salto,  ' . " ■ , -\ 

La  Lotta  è un  esercizio  dovunque  si  ben  conosciu- 
to , che  è superfluo  lo  spendere  molte  parole  nel  de- 
scriverlo. Ciascuna  parte  contendente  adoperava  la  sua 
più  gran  forzaci  agilità  e destrezza'-  per  atterrare  1’ -av- 
versario. Ma  se  colui  che  cadeva  traeva  seco  il  suo  op- 
positore, la  disputa  non  era  finita;  perchè  essi  segui- 
tavano a dibattersi,  e (fuggii  che  alfine  si  ^trovava  al 
di  sopra  ed  obbligava  l1  altro  ad  arrèndersi , era  di- 
chiarato vincitore.  — Milone  di  Crotoue  e Polidamaùte 
furoqo'i  più  rinomati  lottatori  dell’  antichità. 

Il  Pugilato  è un  -esercizio  conosciuto'  aneli’  esso  assai 
generalmente.  In  questo'  1 disputanti  combattevano  coi 
pugni  armati  di  cesti , sorta  di  guanto  qomposto  da 
striscie  di  cuoio  foderato  di  lastra  di  ferro,  per  ren- 
dere i colpi  più  violentile,  per  .preservare  dalla  con-» 
fusione  le  loro  teste  , usavano  un  largo  berretto.  Qual- 
che volta  dopo 'aver  lungo  tempo  .conteso  rimanevano 
così- csausti-dal  sudore  e dalla  fatica,  thè  èrano  obbli- 
gati a sospèndere  di  concerto  la'  pugna  per  ' qualche 
tempo,  tanto  almeno  da  prender  Iena-  ef  rinfresfca’rsi. 
Queste  mischie  allè  volte  gli  sfiguravano  orribilmente , 
lanciando  loro  tutte  le  membra  coperte  di  dolorose  con- 
tusioni-, _plcuni  vi  perdevano  un  occhio;  altri  ne  por- 
tavan  rotta,  la  faccia;  altri  cadevano  mòrti  sul  campo- 
Il  Pancrazio  richièdeva  (come'  il  nome  porta  ) la  io- 
t$ra  forza  del  -corpo.  Esso  era  Una  unione  della  lotta 
e del  pugilato;  poiché  i combattenti  adoperavano  gli 
sforzi  pratioati  nejf  uno. di  questi  giuochi  , e i colpi  , ì 
usati  nell’  altro.  Eglino  aveano  perfino  .libertà  di  per- 
cuotere coi  piedi,  e'  <Ji  Cste  uso  delle  unghie  e dei  denti. 
Tali  combattimenti  a noi  giustamente'  compariscono 
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barbari  e orribili',  quasi  come  quelli  der  romani  gla- 
diatori } e gli  spettatori  erano  certamente  privi,  di  o-f 
gni,  senso  di- umanità,  dacché  prendevano  piacere-  nel 
mirare  uomini  intenti  di  questa  maniera  a sfigurarsi,  e 
perfino  a trucidarsi  1’  un  l’  altro.  _•  ' 

Il  Disco  era  un  esercizio  in  cui  i disputanti  impie- 
gavano tutta  la  loro  forza  nello  Scaglia-re  un  pezzo  di 
pietra  o di  piombo,  di  forma  rotonda  e ordinariamente 
di  tal  peso  da-potersi  con  difficoltà sostenere  con  ambe 
le  mani.  Questo,  come  molti-  degli"  altri  esercizj , era 
diretto  a'  dar  forza  al  corpo  affinchè  potesse  più  facil- 
ménte reggere  -t  pesi  che  si.  dovevano  necessariamente 
portare  e muovere  in  guerra.  La  loro  positura,  quando 
lanciavano  il  disco  più  piccolo,  era  cosi:  essi  avanza- 
vano una  delle  gambe  ad  una  conyeniente'clistaDza.  dal- 
T altra,  curvavano  il  "loro  corpo , e tenendo  il  disco  so- 
vra un  braccio,  appoggiavano  tutta  la  loro' personal  sulla 
gamba -più  avanzata  } allora  dopo  due^p  tre  ijiovimenti 
coi  quali  mettevano  in  equilibrio"  tutto  il  corpo,  lan- 
ciavano d disco.  Colui  che  lo  gittava  più  lungi  guada- 
gnava >1  premio.  Ma  oltre  questo  avevano  varj  altri 
metodi  di  trarre  il  disco,  facendo  generalmeute  uso  di 
ambe  le  braccia  nel  tempo  stesso. 

II.  SaZtO  e il  Giavellotto  erano  due  éscroizj  nei  quali 
i ^disputanti  si  sforzavano  di- saltare,  t>  di  scagliare  il 
giavellotto  più  lontano  che  fosse  loro  possibile}  e re- 
stava vincitore  colui  che  saltava , o gettavalo  piu  da 
lungi.  v - _ s • 

Oltre  gli  esercizj  finóra  descritti , ai  giuochi  Olim- 
pici i poeti  e i più  begl’,  ingegbi  di  quei  tempi  avean 
per  costume  di  contribuire  aócoé  essi  al  pubblico  di- 
vertimento, col -recitare  innanzi- a questa -vasta  assem- 
blea alcuna  delle  loro  migliori  composizioni.  Là  Ero- 
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doto  pubblicamente  lesse  la  sua  istoria  , la  quale  fa  sì 
altamente  approvata  ed  applaudita,  che  ciascuno  dei 
nove  libri-  ond’  essa  era  composta  , fu  onorato  col  no- 
me di  una  delle  nove  Muse.  In  simil  modo  Lisia  , fa- 
moso oratore  ateniese,  recitò  una  orazione  , -dove  egli 
congratulavasi  coi  Greci  perche  avevano  umiliato  il  po- 
tere del  tiranno  Dionigi.  Varj  altri  oratori  parimente 
vi  andarono  a leggere  qualche  discorso  nel  quale  più 
compiacevansi.  . 1-"  , , _ 

I vincitori  in  questi  giuochi  avevano  il  diritto  di 
precedenza  a tutti  i pubblici  spettacoli.  Oltre  questa 
generale  concessione , essi  erano  particolarmente  ono- 
rati a Sparta  col  privilegio  di  essere  mantenuti  a pub- 
bliche spese,  e di  combattere  j>iù  vicino  alla  persona 
del  Ré.  Le  Iodi  di  questi  vincitori  (brinavano  comune- 
mente il  soggetto  delle  odi  composte  dai  Poeti  dei  loro 
ictqpi.  Pindaro  e Simonide  ne  pigliarono  argomento'  per 
tutte  le  loro  opere  di  quella  specie. 

I giuochi  PUH  eelebr&vansi  a Delfo  pure  ogni  quattro 
anni  in  onore  di  Apollo;  e particolarmente  in  memoria 
della  sua  vittoria  sovra  il  serpente  Pitone.  Il  vincitore 
in  quelli  veniva  coronato  di  lauro. 

I giuochi  Nemei  celebravansi  ogni  second’ anno  a 
Nemea,  città  del  Peloponneso,  in  onore  di  Ercole,  il 
quale  aveva  ucciso  il  Leone  che  infestava  la  foresta 
Nemea.  IJ  vincitore  ih  questi  era  incoronato  di  prez- 
zemolo. 

I giuochi  Istmici  si  celebravano  aneli1  essi  ogni  quar- 
t1  anno  nell’ Istmo  di  Corinto  in  onore  di  Nettuno.  Essi 
furono  instituiti  da  Teseo.  Il  vincitore  vi  otteneva  una 
corona  di  foglie  di  pino. 

Egli  è notabile  che  durante  la  celebrazione  di  tutti 
questi  giuochi  aveva  luogo  una  generale  sospensione  di 
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armi  fra  i Greci,  se  in  quel  tempo  accadeva  che  fosse 
guerra  fra  alcuni  degli  Stati.  E questo  appunto  era 
uno  dei,  principali  vantaggi  di  siffatta  solennità. 

Uno  dei. più  famosi  combattenti  negli  esercizj  gin- 
nastici, dei  quali  noi  abbiamo  testé  parlato,  fu  Milone 
crotoniate,  così  detto  dall’  essere  egli  nativo  della  città 
di  Crotòne.  Egli  è rinomato  nell-  Istoria  per  la  sua 
prodigiosa  forza. e pél  suo  gran  coraggio.  Mentre  era 
ancor  .giovanissimo , fu  sei  volte  , vincitore  nei  giuochi 
Olimpici.  Gli  esempi'  riportati  dagli  storici  della  sua 
gran  forza  re  de)  mirabile  suo  appetito,  sembrano  quasi 
incredibili.  Vien  detto  eh’  egli  portasse  sovra  le  spalle 
per  P intero  tratto  di  uno  stadio  uu,  bue  di  quat- 
tr’  anni,  e che  poi  avendolo  ucciso  con  un  sol  pugno 
nc  mangiasse  tutta  la  carne  in  un  giorno.  La  sua  forza 
per  altro  produsse  alfine  la  sua  rovina;  poiché  avendo 
egli  tentato  di  dividere  'interamente  il  tronco  di  una 
quercia  che  avea  ritrovata  un  poco  aperta  , 1’  alberò 
richiudendosi  incarcerò  le  mani  di  lui , nè  essendo  ca- 
pace di  liberarsi , fu  divorato  dalle  bestie  selvagge. 

Gli  -Ateniesi  avevano  inclinazione  per  le  rappresen- 
tanze teatrali.  Fra  loro  erano  deputati  alcuni  giudici 
per  esaminare  ciascuna  opera  prima  che  venisse  in  pub- 
blicò eseguita.  E le  rappresentazioni  si  accompagnavano 
dalla  più  alta  magnificenza.  ■>, 

La  tragedia  non  fu  solamente  inventata,  ma  portata 
al  più  alto  punto  di  perfezione  - fra  i Greci.  Si  crede 
che  Tcspi  ne  sia  stato  inventore.  Escliilo  migliorò  il 
disegno  di  lui  e Sofocle  ed  Euripide  Io  perfezionarono. 

Il  terrore  eda  pietà  costituivano  P essenza  dell’ antica 
tragedia  greca poiché  quell’  ingegnoso  Popolo,  il  quale 
in  ogni  arte  e scienza  fece  la  natura  suo  unico  mo- 
dello, conobbe  che  queste  due  passioni  erano  le  più 
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adattate  per  commuovere  gli  animi  degli  spettatori.  Il 
principio'  sovra  cui  ciò  è stabilito , può  forse  esser  que- 
sto: che  siccome  conosciamo  le  sventure^  dalle  quali 
1’  umana  vita  è circondata , noi  siamo  più  disposti  ad 
essere  penetrati  dalla  rappresentanza  di  esse , pe»  fa  co- 
gnizione di,  essere  noi  stessi  soggetti  a sentire  r inali 
dai  quali  noi  veggiamo  afflitti  gii  altri.  Ma  il  chiarir  que- 
sto punto  non  è còsa  per  noi  importante.  Il  terrore  e la 
compassione  erano  i soli  affetti  --coi  quali  si  studiavano 
quegli  antichi  -poeti  di  commuovere  fa  loro  udienza. 
Sembra  eh’  essi  sdegnassero  di  giungere  a tal  fine  col 
xpostrarè  i loro  eroi  schiavi  delle  più  dolci  .passióni , e 
snervati  dalle  effeminate  cure,  di  amore.  Riguardavano 
essi  le  debolezze  di  questa  sorta  come  un  difetto  del 
loro  carattere,  ✓ r 

La  commedia  andò  di  pari  passo, colla  tragedia  in 
Atépc,  ed  arrivò  a gran  perfezione  circa  lct,  stesso  tempo. 
Gli  Ateniesi  provavano  gran  diletto  nelle  comiche  rap- 
presentanze} molto  soddisfacendosi  di  vedere  le  imper- 
fezioni dei  loro  maggiori  e contemporanei , esposte,  e 
censurate  con  motti  ingegnosi..  Ma  noi  siamo  giusta- 
mente meravigliati  dalla  estrema  licenza  degli  ateniesi 
poeti  comici  ,•  poiché  essi,  non  solamente  facevano  segno 
dei  loro  scherzi  i più  illustri  uomini  della  età  loro , 
ma  si  davano  briga  ancora  dei  caràtteri  degli  Dei,  EsSi 
presumevano-  in  simil  guisa  di  entrare  negli  affari  di 
Stato,  censurando  la  condotta  di  chi  governava.  — Que- 
sta eccessiva  licenza  era  una  delle",  conseguenze  dejla 
popolar  forma  di  governo.  « 

^Eupoli,  Cretino  ed  Aristofane  furono  i più  famosi 
fra  i greci  poeti  - comici  ma  de’Jue  primi  nessuna 
opera  è a noi  pervenuta , e solamente  poche  di  quelle 
dell’  alluno.  Nel  ^mpo  di  Lisandro  e dei  trenta  Ti- 


Digitized  by  Google 


••  LIBRO  PRIMO  . 109 

ranni  , la  satirica  libertà  che  avea  fino  allora  primeg- 
giato sulle  scene  ^ fu  grandemente  ristretta,  I poeti 
nondimeno  delusero  il  divieto  di  non  menzionare  al- 
cuna persona  per  n9me , col  dipingerne  la  qualità  sì 
chiaramente  che  P udienza,  non  avesse  difficoltà  di  rav- 
visare chi  da' loro ^erà  prèso  di, mira.  Ma,  alfine,  al  tempo 
di  Alessandro  il  Grande  fu  ài  poeti  intie/àlinente  proibito 
di  offendere  nelle  loro  commedie  ih  carattere  di  alcun 
vivente,  direttamente  o indirettamente.  Eglino  furono 
obbligati  perciò  .di  ricorrere  alla  finzione , e.  immaginare 
affatto  i loro  personaggi  teatrali.- La  commedia  divenne 
allora  una  copia  dei  costumi  /in  generale , e non  più 
di  quelli  di  un  uomo,  determinato.  ' - ' v 

'II  teatro  dei  Greci  consisteva  in  tre  principali  parti. 
La  prima  destinata  per  gli-  spettatori,  e denominata  il 
teatro  in  un  più  filetto  e limitato  senso;,  era  da  for- 
ma di  semicircolo  e disposta  nella  maniera  di  un'  an- 
fiteatro ,.  contenente  tre  ordini  di  seggi  P uno  sopra. 
P altro , il  più  alto  jdef  qtiàli  giungeva  jalla  sommità 
della  fabbrica.  Ciascun  ordine  era  composto  di  sette 
file  di  seggi,  c separato  Vuno  dall’  altro  per.  via  di  una 
scala.  Le  file  dei  seggi  erano  djvise  P una  dall’  altra  da 
tre  ordini  idi  portici  mollo,  larghi , i quali  compone- 
vano .il  c.orpò  dell’  anfiteatro.  Oltre  questi  eranvi  delle 
grandi  aperture  quadrate,  chiamate  vomitarla , per  le 
quali  il  popolo  entrava  ed  usciva-,  e delle  scale  chia- 
mate cunei  perchè  ciascuna  di  esse  formava  una  spe- 
cie di -angolo  , conducente  ài  vari  ojdini  vdi  seggi. 

La  seconda  parte  chiamala  la  scena  nonsisteva  ju 
due  spazj.  Il  primo  di  questi , chiamato  in  un. più, stretto 
senso  la  scena , aveva  la  forma  di  una  lunga  piazza  e 
presentava  una  larga  fronte } -lungo  la  quale  si,  dispo- 
nevano le-statue  e le  decorazioni.  L’  altro  fera  un  largo 
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spazio  in  fronte  della  scena,  chiamato 'dal  Greci  pro- 
scenio y ma  che  può  in  un  senso  più  preciso  denomi- 
narsi palco,  poiché  ivi  gli  attori' recitavano.  - 

La  terza  parte  chiamata  orchestra  era  situata  fra  il 
teatro  e la  scena,  e destinata  ai  pantomimi,  ballerini 
e musici.  t * ' . ^ . ■ , 

Tutto  l’  edilizio  era.  aperto  al  di  sopra, /ed  esposto 
all'aria,  ma  comunemente  coperto  con  tele  per  pre- 
servare gli»  spettatóri  dai.  raggi  del  sole.r 

La  passione  dfegli  Ateniesi  per  le  teatrali  rappresen- 
tanze ascese  al  fine  ad  una  specie  di  frenesia,  ed  è ri- 
putata una  delle  principali  cagioni  della  cofruttel»  dei 
loro  costumi.  Deve  concedersi  che  Pericle  pel  deside- 
rio di  conciliarsi  il  favor  popolare  fu  il  primo  che 
pose  il  fondamento  a questa  corruttela  ; poiché  Collo 
stabilire  unà  certa  paga  a ciascheduù  cittadino  ogni 
giorno  che  si  celebravano  sagpifizj  o si  esponevano 
commedie,  egli  ben  naturalmente  produsse 'nei  cuori 
degli  Ateniesi  una  forte  inclinazione  per  il  teatro.  Le 
feste  e le  Opere  si  succedettero  1’  una  all’  altra , quasi 
senza  interruzione;  e il  Popolo,  dato  alle  pompe  ed  ai 
divertiménti , divenne  odioso  e indolente. 

Il  gusto , nóndimeno , fu  ristretto  in  Una  qualche 
specie  dì  limite  fino  dopo  la  morte  di  Epaminonda. 
Gli  Ateniesi  trovandosi  per  quell’evento  liberi  da  un 
uomo  che  aveva  innalzato  i Tebani  a tale  stato  da  dis- 
putare loro  la  superiorità  nella  Grecia,  e che  durante 
la  sua  vita  tenuti  avevali  (siccome  gli  altri  Stati)  in 
continua  azione;  e,  non  avendo  allora  altro  nemico, 
consumavano  in  pómpe  ed  in  feste  tutto  il  pubblico 
tesoro  destinato  pel  mantenimento . del(a  loto  armata 
navale  e del  loro  esercito.  Quale  irragionevole  illusione, 
dissipare  in  frivoli  divertimenti  imtneose  somme  J e pre- 
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ferire  P amore  del  piacere  alla  salute  dello  Stato  e alla 
integrità  dei  costumi!*!  loro  nemici  , e particolarmente 
Filippo  re  di  Macedonia , non  mancarono  di  profittare 
di  questo  stato  di  'indolenza  e di  dissipazione  in  cui 
gli  Ateniesi  erano  caduti.  . 

Furono  i Greci  dai  più  antichi  tempi  distinti  > pel 
lorp  carattere  marziale,  di  cui  la  guerra, trojana  (do- 
vè .tanti  bravi  .capitani  acquistaroiisi  immortai  (ama) 
somministrò  primamente  occasione  di  fare  pubblica  mo- 
stra. Egli  è difficile  determinare,  se^uesta  tempra  guer- 
riera fosse  cagione  òd  . effetto  di  quel  forte  spirito  di 
libertà,  dal  quale  noi  gli -'abbiamo  veduti  universal- 
mente dominati.  Ma  queste  due  passioni  furono  certa- 
mente quasi  collegate  , e . debbono  essersi  grandemente 
fomentate  ed  accresciate  1’  una  con  P altra.  Questa  mari» 
ziale  indole  parimente  deve  essere  stata  altamente  pro- 
mossa dalla  particolar  situazione  del  loro  paese  diviso 
coni’  era  in  molli  piccoli  Stati  governati  ciascheduno 
dalle  sue  proprie  leggi,  e,  dominato  dal  suo  particolar 
carattere  e da’  suoi  proprj  interessi.  In  conseguenza  noi 
vediamo  che  P ambizione  e la  gelosia  cagionavano 'con- 
tinui soggetti  di  disputa  fra  quei  .differenti  Stati,  e te- 
ncvauli  quasi  continuamente  in  .guerra  P uno  con  P al- 
tro. Sparla  ed  Atene  eranq  indubitatamente  ù princi- 
pali di  tubtj  gli  Stati  -della  Grecia  ^ e si  resero  non 
meno  famosi  perla  superiorità,  che  pér  la  singolarità 
e differenza  del  loro  gènio  e dèi  loro  costumi* 

Da  quanto  è stato  già  detto  nella  prima  parte  di 
questa  appendice,  la  cagione  della  preminenza  di  Sparta 
ed  Al ene  soprà  i suoi  vicini  è abbastanza  manifesta. 
Tutta  la  mira  del  legislatore  spartano  sembra  essere 
stata  quella  di  rendere  i suoi  concittadini  una  nazione 
di  guerrieri.  Ogfli  particolarità,  della  loro  educazione  era 
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stupendamente  diretta  a quest’oggetto.  Lo-aodare  scal- 
. zi,  il  duro  letto.,  il  poc'o  cibo,  il  soffrirò  tutte  le  in- 
temperie delle-  stagioni , sostenere  la  fatica  e perfino  le 
ferite,  lo'  esercitarsi  continuamente  nella  lotta,  nel  cor- 
so, nella  caccia,  tutto -contribuiva  a quel, fine.  Il -loro 
notabile  rispetto  verso  i magistrali  e maggiori , e la- 
perfetta  sommissione  alle  leggi  preparavali  mirabilmente 
a-jtulti  ì-.rami  di  militare  disciplina.  A Spartà  le  stesse 
madri  piangevano  sbltanto  per  quei  loro  figli  clic  fug- 
givano,'non  per  quelli  che  cadevano  estinti!  In  tma 
parola,  si  praticavano  tutti  i' mezzi  per  iàre  gli  Spur- 
.tabi' invincibili  nella  battaglia.'  . - . • . 

Gli  Ateniesi,  benché  taon  educati  in' così 'dura  iùa- 
jner?.,  era tfo  nulladimcuo  animati  da  un  egual  valore. 
L’ antica* “gloria'  della  loro  nazione  ^ ‘che  sempre- si  era 
illustrata -per  le  sue  azioni  guerriere,  fu.  un  potente  in- 
centivo alla  loco  bravura.  Una  generosa  emulazione  per 
non'essere  da  -meBò  degli  -Spartani  'loro  rivali',  in  -si- 
mil  guisa  servì  grandemente  a promuovere  la  marziale 
.tempra,  naturale  agli  Ateniesi.  ÌIa..sopra  tutto  le  ric'om- 
-peuse  e gli  onori  impartiti  a coloro  i quali  moslravau 
superior  coraggio  nellfc  battaglie } i monumenti  eretti 
alla  memoria  di  quelli  che'  morivano'  nel  servigio  della 
loro  Patria ,_  e le  eccellenti,- orsftioni.  funebri  proferite 
nelle  più  solenni  ticcasioni  per  rendere  r loro  nomi 
immortali  tutto  ciò  contribuiva  meravigliosamente  a 
<•  tener  viva  la  fiamma  del  valore^  e ad->  inspirar  loro  uno 
straordinaria  coraggio.  Questo  scopo  era  pure  promosso 
dall’  attenzione  mostrata  dalla  Repubblica  a quei  tali 
cittadini  che,  avevano  sofferto  iij  guerra.  Poiché  non  so- 
lamente quelli  che  rimanevano  storpiati,  ma. .i  figli  e 
i parenti  degli.. uccisi  .in  battaglia,  si  prendevano  sotto 
la  immèdiata  protezione  della  Repubblica  , e venivano 
educati  e mantenuti  a pubblica  spesa. 
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Cod  questi  mezzi  Sparta  ed  Ateoe  godevano  una 
indisputabile  superiorità  in  punto  di  valore  e disciplina 
militare,  sovra  tutti  gli  altri  Stati.  La  sola  Tebe  con 
uno  straordinario  5 forzo  di  coraggio  tentò  di  entrare 
a parte  della  loro  gloria.  Ma  il  potere  di  lei , come  ve-? 
dremo  in  progresso  di  tempo,  fu  di  brevissima  durata. 

Gli  eserciti  si-  dei  Lacedemoni  che  degli  Ateniesi , 
consistevano  in  quattro  classi}  cittadini,  alleali,  mer- 
cenari; e schiavi.  In  Atene,  al  tempo  di  Demetrio  Fa- 
lereo,  calcolavansi  , circa  ventimila  cittadini  , diecimila 
stranieri,  e quarantamila  schiavi..  , • , 

.Tutti  gli  Ateniesi  all’  età  di  vent’  anni  erano  arruo- 
lati ed  impegnati  -con  giuramento  a servire  la  repub- 
blica ; il  che,  eglino  $i  obbligavano  di  fare  .finché  non 
fossero  di  sessant'  anni.  I soli  .cittadini  venivano  ar- 
ruolati in  questo  modo.  Ciascuna  tribù  di  coi  era 
composto  Io  Stato  ^ somministrava  un  certo  numero  di 
soldati',  a seconda  che  richiedevano  i pubblici  bisógni, 
per  servizio  di  terra  o di  mare}  poiché  col' tempo  il 
potere  navale  di  Atene  diyenue  cotanto  considerabile, 
che  al  principio  della  guerra  peloponnesiaca  noi  la  ve- 
dremo mantenere  un'armata  di  non  meno  che  trecento 
galee.  1 

A Sparta , nel  tempo  d*  Demarato  , credevasi  che 
vi  fossero  ottomila  cittadini  Erano  quest»  il  Core  della 
nazione,  possedendo  ogni  individuo  di  quel  numero 
le  qualità  di  un  generale  } ed  erano  tutti  abitanti  di 
Sparta  } poiché  quelli  i squali  .portavano  il  nome  di 
.Lacedemoni  abitavano  la  campagna.  Gli,  alleati  forma- 
vano la  più  numerosa  parte  delle  loro  milizie.  -I  mer- 
cenari si  mantenevano  dallo  Stato  } ed  ogni  Spartano 
era  servito  da  quattro  0 cinque  Iloti.  , . . • 

L’  età  di  quelli  che  portavano  armi  fra  i Lacede- 
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moni',  era  dai  trenta  ai  sessant’  anni  : quelli  di  una 
età  minore  o maggiore  avevano  l’  incarico  della  di- 
fesa della  Città.  Essi  non  armavano  i loro  schiavi,  ec- 
cetto che  nei  casi  di  gran  necessità.  Le  lore  proprie 
forze  nazionali  ammontavano  in  tutto  solamente  a circa 
diecimila  uomini;  poiché.  Sparta  non  era  di  gran  lunga 
così  popolosa  come  Atene. 

La  infanteria  dei  Greci  , in  generale , consisteva  in 
due  grandi  parli.  Primo  : i soldati  di  grave  armatura , 
ciascuno  dei  quali- portava  un  largo  scudo,  una  lan- 
cia , un  giavellotto  e una  spada.  Secondo:  i soldati 
leggermente  armati  , i quali  portavano  solamente  archi 
e .Sonde  , e nel  principio  delta  battaglia  erano  comu- 
nemente posti  nella  fronte.  Gli  eserciti  si  dividevano 
io  parecchi  squàdroui , o reggimenti,  che  contenevano 
ordinariamente , come  alla  battaglia  di  Mantinea , circa 
cinquecento  o seicento  uomini  ; questi  erano  suddivisi, 
come  i nostri  moderni  reggimenti,  jn  quattro  compa- 
gnie di  cento  ventotto  uomini  1’  ùna  ; e queste  compa- 
gnie suddividevansi  ancora  in  quattro  parti , contenenti 
trentadue  uomini  1’  una  , e che  ammettevano  quattro 
uomini  di  fronte  e otto  di  banco  , ovvero  otto  di  fronte 
e quattro  di  fianco. 

I Lacedemoni 'avevano  poca  cavalleria;  e gli  Ate- 
niesi ancor  meno , non  essendo  il  loro  territorio  adat- 
tato al  mantenimento  di  un  considerabile  numero  di 
cavalli.  • • 

t Gli  Ateniesi  superavano  di  molto  i Lacedemoni 'in 
potere  navale;  le  loro  armate  ‘contenevano  due  sorta 
di  vascelli.  Primo:  i vascelli  da  guerra  chiamati  da  loro 
lunghi  vascelli  3 i quali  avevano  remi.  Secondo  : quei 
da  trasporto  , i quàli  portavano  provvisióni  e bagaglie, 
ed  etano  mossi  con  vele:  Dei  loro  vascelli  da  guerra, 
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alcuni  non  averauo  cbe  un  sol  banco  di  rematori , 
6enza  coverta  di  sorta  ; alcnni  ne  avevano  due , altri 
tre  , altri  quattro  e altri  cinque.  Quindi  venivano  essi 
denominati  biremi,  triremi  ec.  secondo  il  numero  dei 
rematori.  Le  triremi  erano  più  dell’  altre  in  uso.  La 
più  comune  opinione  si  è,  che  i differenti  banchi  di 
remi  fossero  disposti  1’  uno  sull’  altro  obliquamente  co- 
me i gradini  di  .una  scala  } e non  paralleli  ad  alcun 
altro  in  tutta  la  lunghezza  del  vascello.  11  rostro  del 
vascello  era  a livello  dell’  acqua  immediatamente  sovra 
la  prua,  ed  era  un  lungo  pezzo  di  degno,  avente  una 
punta  acuta  coperta  di  ferro,  cpn  cui  eglino  alle  volte 
in  un  sol  colpo  aprivano  e gittavano  a fondq  il  loro 
oppositore.  Il  maneggio  del  vascello  affi  (lavasi  ai  rema- 
tori e marinai.  Da  questi  si  distinguevano  i soldati  che 
avevano  incumbenza  di  combattere.  I marinai  erano 
tutti  cittadini,  e niuno  di  loro  era  schiavo.  Il  (rapo 
comandante  del  vascello  era  chiamato  nauclcro.  Dopo 
di  lui  veniva  il  piloto  che  aveva  la  sua  dimora  al  ti- 
mone. Si  crede  che  uno  dei  più  larghi  vascelli  conte- 
nesse circa  duecento  uomini  in  tutto  , contandoi  i sol- 
dati ed  i marinai.  La  paga  comune  era  di  circa  tre 
oboli ; la  paga  dei  soldati  di  terra  era  quasi  fa  stessa. 

L’  incarico  di  armare  le  galee  in  tempo  di  guerra  , 
e di  approvvigionarle  convenevolmente  di  ogni  cosa  ne- 
cessaria, si  commetteva  alla  classe  più  ricca  dei  citta- 
dini , chiamati  perciò  trierarchi  ,•  parola  che  importa 
comandanti  le  galee'  a tre  ordini  di  remi.  Da  princi- 
pio il  numero  di  questi  non  era  determinato  5 ma  ap- 
presso poi  fu  ciascuna  tribù,  obbligata'  a somministrare 
cento'  venti  uomini , ed  essendo  allora  dieci  le  tribù, 
tutto  il  numero  degli  uomini  per  tale  ordine  ascendeva  1 
a mille  duecento.  Erano  questi  divisi  in  quattro  classi 
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di  trecento  uomini  1’  una  , di  cui  i primi  trecento  es- 
sendo i più  ricchi  , facevano  gl’  imprestili  richiesti , 
per  il  che  riserbavasi  ad  essi  ragione  sovra  tutto  il  re- 
sto. Quei  mille  duecento  uomini  si  dividevano  di  nuovo 
in  porzioni  di  sedici  uomini  1’  una,  delle  quali  parti, 
ciascheduna  era  obbligata  ad  armare  un  galeri*. 

Siccome  questa  legge  erp  sommamente  arbitraria  , e 
porgeva  occasione  a molte  ingiustizie  ed  oppressioni  , 
Demostene  persuase  gli' Ateniesi  a stabilire  una  diffe- 
rente regola , per  la  quaje  ogni  cittadino  che  posse- 
desse dieci  talenti  , fosse  obbligato  ad  armare  una  ga- 
lera a sua  propria  spesa.  Se  egli,  aveva  per  il  valore 
di  venti  talenti,  era  obbligato  ad -armarne  due } e così 
del  resto  : quelli  che  nor\  possedevano,  dieci  talenti  dove- 
vano unii'si  con  altri ,-  finché  1’  essere  di  tutti  arri- 
vasse a quella  somma , e quindi  armare  potessero  una 
galea  fra  tutti. 

Lo  Stato  pagava  i marinante  i .soldati.  Il  piloto 
aveva  il  comando  del  vascello,  e quando  eranvi  due 
piloti,  comandavano  a vicenda  sei  mesi  per  ciasche- 
duno. (Quando  1’  uficio  loro  finiva,  eglino  erano  ob- 
bligati a render  conto  dell’  amministrazione,  e conse- 
gqare  il'  vascello  eoa,  ogni  cosa  ad  esso  appartenente 
nelle  mani,  4plla  Repubblica.  , 

I Greci  -avevano  un  singoiar  gusto  per  ogni  sorta  di' 
religione.  Essendo  per  la  più  gran  parte  composti  ori- 
ginariamente di  piccole  qoloufe  provenute  da  differenti 
nazioni,  ciascuno  Stato  aveva  la  sua  particolar  forma 
di  culto.  Eglino  , inoltre  , avevano  la  follia  di  adottare 
non  solo  le  varie  deità  f uno  dell’  altro  , ipa  ancora 
quelle  delle  differenti  nazioni  con  cui  avevano  qualche 
commercio.  Non  ancor  soddisfatti  dalla  moltitudine  de- 
gli Dei  per  cotal  modo  introdotti  fra  loro,  institui- 
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rono  una  generai  lesta  in  onore  di  tutte  le  altre  Di- 
vinità delle  quali  erano  ignari;  e dagli  atti  degli  Apo- 
stoli apparisce  che  gli  Ateniesi  avessero  eretto  un  al- 
tare per  sino  al  Dio  ignoto.  Le  più  notabili  particola- 
rità intorno  alla  religiobe  fra  i Greci,  erano  i tempj, 
i sacrifizj,  le  feste,  gli  oracoli,  e gli  augurj. 

1 quattro  principali  tempi  appartenenti  ai  Greci 
erano:  Primo:  quello  di  Diana  in  Efeso,  riputato  una 
delle  sette  meraviglie  del  mondo. 'Esso  era  lungo  circa 
quattrocento  quaranta  piedi,  e largo  duecento  trenta ; 
ed  era  sostenuto  da  cento  ventisette  colonne  aHe  circa 
sessantadue  piedi ; il  tutto  lavorato  dai  più  esperti  ar- 
tisti. Secondo:  quello  d* Apollo  nella  città  di  Mileto. 
Terzo  : quello  di  Cerere  e di  Proserpina  ad  Eieusi. 
Quarto  : quello  di  Giove  Olimpico  ad  Atene.  Tutti 
questi  ’Tetnpj  erario  fabbricati  di  marmo  e decorati  del 
più  belli  bmamenti.  La  loro  architettura  somministrava 
i più  perfetti  modelli  nei  tre  principali  ordini,  cioè 
Dorico , Ionico  è Corintio.  *. 

Ma  di  tutti  i tempi  della  Grecia,  il  più  famoso  di 
gran  giunga  era  quello  -di  Apollo  a Delfo,  per  ragione 
del  credito  e della  gran  riverenza  tributata  da  tutte 
le  nazioni  alle  risposte  del  silo  oracolo.  Questo  Tempio 
era-ripieno  di  immense  ricchezze  formate  dai  doni  re- 
cativi dai  più  opulenti  principi  e Stati.  Quelli  parti- 
colarmente di  Creso  re  di  Lidia  erano  straordinaria- 
mente' magnifici , consistendo  in  gran  quantità  di  oro 
e di  argento,  e in  alcune  statue  di  oro  massiccio  di  ine- 
stimabile valore.  Ma  la  somma  ricchezza  di  questo  Tem- 
pio attrasse  1’  avarizia  di  varj  principi  , ’ i quali  non 
furono  molto  scrupolosi-  circa  il  delitto  di  sacrilegio. 
Serse  , tornando  di  Grecia  , prese  possesso  della  più 
gran  parte  de’  suoi  tesori  ; i Foeesi  snccheggiaronlo  di- 
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verse  volte  ; Siila  ne  portò  via  non  poca  ricchezza  ; e 
1’  imperator  Nerone  mollo  . dopo  ordinò  che  cinque- 
cento delle  sue  statue  di  maggior  valore  fossero  por- 
tate a Roma. 

Per  dare  una  distinta  idea  dei  sacrifici  dei  Greci, 
basterà  esporre  un  racconto  di  quelli  offerti  nel  ritorno 
di  Telemaco  ad  Itaca,  come  noi  li  troviamo  minu- 
tamente descritti  nel  terzo  libro  dell’  Odissea  di  Omero. 
Nestore  in-  questa  occasione  eseguì  .la  parte  di  sacer- 
dote, o sacrificatore;  due  uomini  guidavano  innanzi 
la  giovenca; due  altri  avvicinavansi  al  tempo  stesso,  l’uno 
portando-  un  bacino  di  aequa,  1’  altro  uri  canestro  con- 
tenente 1’  orzo  consacrato  ; due  altri  uomini  stavano 
loro  appresso;  l’uno  teneva  una  scure,  1’ altro  un  vaso 
per  raccogliere  il  sangue.  Nestore  cominciò  la  cerimonia 
col  versare  l’acqua  per  Via  di  libazione,  e spargere 
l’orzo;  dopo  la  qual  cosa  tagliò  dalla  fronte  della  vit- 
tima alcuni  peli , e gittolli  nel  fuoco , ed  indirizzò  una 
preghiera  a -Minerva.  Allora  colui  che  teneva  la  scure 
tagliò  .con  uu.  colpo  i nervi  dfel  collo  della  giovenca, 
la  quale  cadde.  Le  persone  presenti  cominciando  nel 
tempo  stessa  le  loro  preghiere  accompagnavanlo  con 
alte. esclamazioni:  la  vittima,  essendo  alzata  di  nuovo,, 
fu  svenata.  Appena  -essa  era  morta,  eglino  la  scorti- 
carono e apersero  : le  anche  furono  spiccate  dal  resto 
del  corpo  , ravvedile  in  una  doppia  spoglia  di  grasso  , 
coperte  con  piccoli  pezzi  tagliati  dalle  altre  parti,  e 
quindi  sull’  altare  abbrustolite,  mentre  Nestore  le  spruz- 
zava di  vino.  Quando  le  anche  furono  .consumate  dal 
fuoco  e le  viscere  gustate  da  tutti  gli  astanti,  furono 
le  altre  parti  tagliate  in  convenienti  pezzi  ed  arrostite 
sugli  spiedi  ; ed  allora  gli  assistenti  si  assiscro  al  convito. 
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Gli  Ateniesi  celebravano  molte  leste;.  Le,  principali 
erano  : 

Primo.  La  Panatenea  celebrata  in  onore  di  Minerva, 
deità  tutelare  della  città  che  da  lei  anzi  traeva  il  suo 
nome.  Questa  fu  da  Teseo  sostituita  all’  dtcnea , quan- 
do egli  persuase  al  popolo  di  tutta  l'Àttica  di  racco- 
gliersi insieme  in  Atene.  Era  essa  ogni  anno  solennizzala} 
ed  in  quell’  occasione  pubblicamente  contendevasi  la 
vittoria  in  quattro  differenti  gare}  cioè,  il  corso,  la 
lotta,  la  musica,  la  poesia.  Alcuni  giudici  a ciò  de- 
putati regolavano  la  forma  del  giudizio  e distribuivano 
i premj.  Queste  dispute  erano  seguile  da  una  proces- 
sione sqlenne,  nella  quale  si  portava  un  magnifico  sten- 
dardo, mostrante  le  geste  di  Pallade  contro  i Titani 
e giganti.  I vecchi  andavano  pei  primi  ;n  processione: 
le  vegebie  li  seguitavano } dopo  di  loro  venivano  tutti 
gli  uomini,  pel  fior  dell’  età,  armati  di  scudi  e di  lance} 
erano  questi  seguiti  daj  giovani  delle  principali  fami- 
glie} succedevano  quindi  le  fanciulle  che  portavano  i 
canestri  con  entro  le  cose  consacrate } e la  processione 
era  chiusa  da’  giovanetti  di  entrambi  > sessi.  In  questa 
festa  il  Popolo  di  Atene  implorava  la  protezione  di  Mi- 
nerva. 

Secondo.  Le  feste  di  Bacco,  consistenti  nella  gran  fe- 
sta chiamata  Dionifia , la  quale  celebravasi  in  primavera 
entro  la  Città}  e nella  più  piccola  chiamata  Leneo , 
celebrata  in  autunno  e nella  campagna.  Erano  entrambe 
accompagnate  da  magnifiche  pompe  e drammatiche  rap- 
presentazioni tragiche  e comiche^  Gli  iniziati  si  vesti- 
vano in  queste  feste  di  pelli  j e portavano  in  mano'  i 
tirsi,  con  tamburi,  o comi,  con  la  testa  adornata  di 
foglie  di  vite  o di  edera,  imitando  Sileno,  Pane  e i 
Satiri.  Eglino  per  lo  più  erano  ub.briachi,  o si  fipge- 
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vano  almeno , e correvano  qua  e là  per  tutto  il  paese: 
le  donne  nnivansi  nella  celebrazione  di  queste  feste 
siccome  gli  uomini-,  sfiguravansi  nella  stessa  maniera,  e 
sembravano  dominate  da  una  specie  -di  frenesi  religiosa. 
La  più-, bassa  ed  eccessiva  dissolutezza  e licenza  regna- 
vano in  quelle  occasioni. 

' Terzo . La  festa  di  Eieusi,  o di  Cerere.  — Questa 
era  una  .'delle  più  fàmose,  e veniva  chiamata  per  anto- 
nomasia’/ Misteri.  La  tradizione  porta  che  la.  istituisse 
Cerere,  la  quale  essendo  andata  ad  Eieusi  in  Attica  in- 
segnò agli  abitanti  P uso  del  grano,  e nel  tempo  stesso 
ammollì,  e rese  umane  le  loro  tempre  selvaggie.  Questi 
misteri  erano'  divisi  in  grandi  e piccoli-  celebravansi 
i piccoli  nel  mese  di  novembre  ed  i grandi  in  qufello 
di  agosto.  Gli  stranieri  non  partecipavano  nè, degli  uni 
nè  degli  altri.  Innanzi  P iniziazione  era  necessario  lavarsi, 
pregare,  sacrificare,  ed  osservare  una  stretta  continenza 
per  un  certo  tempo.  Le  cerimonie  dell’  ammissione  loro 
celebravansi  nella  notte.  In  questa  occàsionè  si  leggevano 
certi  libri  misteriosi,  si  udivano  straordinàrie  voci  con 
scoppj  di  tuoni  5 apparivano  spettri;  la  terra  tremava,  e 
gli  iniziati. erano  agghiacciati  di  spavento.  Dicevasi  che 
si  facevano  in  queste  cerimonie  abboniinevolissime  cose. 
Ma' se -ciò  era  pur  vero,  restavano  esse  sepolte  nel  si- 
lenzio , poiché  era  gravissimo  delitto  il  divulgare  i mi- 
steri di  quella  festa.  Un  arconte,  onorato  allora  cól  ti- 
tolo di  re,  presièdeva  alla  celebrazióne  delle  cerimonip , 
avteudo  a sè  sottoposti  varj  uficiali  per  assisterlo  nel- 
P adempimento  del  suo  dovere.  Tutti  gli  Ateniesi,  uo- 
mini e donne,  erano  di  buon’  ora  iniziati  in  questi  mi- 
steri. . ' 

Ella  è comunev  opinione  che  queste  cerimonie  ingiun- 
gessero la  pratica  della  virtù;  e credevasi  in  oltre  che 
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procurassero  a quei  che,  le  celebravano  la  partièolar 
protezione  della  Dea , ed  un  più  aitò  grado  di  feli- 
cità nell’  altra  vita.  -Quali  strane  idee  souo  state  in  ogni 
età  adottàle  circa  il  modo  di  rendere  onore  agli  Esseri 
che  si  supponevano  presidenti  all1  universo  , e per  con- 
ciliarsene. 7T' favore  ! Era- delitto  capitale  per  ogni  per- 
sona non  Iniziata  lo  entrare  nel  tempio  di  .Cerere.  Questa 
festa  continuava  nove  ^giorni.  L primi  tre  consuma vansi 
nel  fare  alcune  cerimonie,  quasi  diremmo,  preliminari. 
Nel  quarto  vi  era  la  processione  del  Canestro , così  detta 
dall’  esser  composta  di  donne  che  portavano  canestri 
dentro  i quali  nascondevano  accuratamente  alcuni  og- 
getti. Nel  quinto  si  faceva  la  processióne  delle  Faci, 
nella,  quale  infilavano  Cerere  in  traccia  di  Proserpina. 
Nel  sesto  portavasi  in  giro  la  statùa  di  Bacco  chiamata 
Jacco.  Questa  processione  cominciala  dal  Ceràmieo 
(sobborgo  di  Atene),  e terminava  ad  Eieusi.  Mentre 
eglino  giravano  intorno , cantavano  ‘ inni  in  lode  della 
Dea,  sonavano  trombe  v ballavano,  e mostravano»  più 
alti  segni  di  gioia.  Nel  settimo  giorno  aVevan  luogo 
i giuochi  e le  lizze.  I due  ultimi  giorni  erano  desti- 
nati a certe  cerimonie  particolari,  Questa  festa  celebra- 
vasi  solamente  una  volta  ogni  quattri  anni,  e mentre 
essa  durava  non  si  poteva  -legittimamente  arrestare  o 
trarre  alcnnà  persona  in  prigione.  ‘ 

Gli  Oracoli  fra  i-  Pagani  erano  P effetto  di  un’  ansiosa 
curiosità  del  futuro,,  naturale  alle  nienti  dògli  uomini, 
che  per  tal  modo  presumevano  di  interrogare  le  deità 
circa  gli  umani  affari.  Questa  era  la  più  solenne  spe- 
cie di  profezia , alla  quale  facevasi  ricorso  per  la  solu- 
zione di  ogni  dubbiosa  domanda.  Per  ottenere  1*  opi- 
nione degli  dei'  sul  dichiarare  la  guerra  o concludere 
la  pace,  non  mancavano  quei  Pagani  di  richièderne  a 
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qualche  oracolo  ; e la  risposta ,,  se  era  intelligibile  ( il 
che  raramente  accadeva)  veniva  religiosamente  adem- 
piuta. Giove  riputavasi  ,la  prima  sorgente  dei  principali 
oracoli.  Quelli  che  erano  più  immediatamente  diretti  a 
palesare  il  volere  degli  dei , erano  accortamente  espressi 
in  termini  ambigui  sicché  potessero  ricevere  qualùnque 
spiegazione  capace  di  essere  giustificata  dall’  evento. 
Sembra  che  la  Grecia  fin  da’  sqpi  primi  tempi  facesse 
nso. di  questo,  metodo  di  consultare  gli  dei,  poiché  non 
troviamo  un  preciso  punto  assegnato  alla  prima  intro- 
duzione degli  oracoli"  in  quella  regione.  Coloro  che  a- 
vevano  il'  principal  maneggio  .degli  affari  nei  differenti 
Stati',  trovavano  questi  oracoli  assai  convenienti.  Poiché 
allora,  qupndo  avevano  in  animo  d’/introdurre  Una  qual- 
che innovazione  ne}  governo,  o abbisognavano  che  qual- 
che loro  proposta  fosse  adottata  dai  proprj  concittadini, 
sapevano  bene  come  procurarsi  1’  approvazione  dell’  ora- 
colo ; ed  in  quel  -caso  il  popolo  pon  avventurava  di 
contraddire  al  piacere  degli  dei.  I sacerdoti  vi . trova- 
vano egualmente  il  vantaggio  loro , poiché  essi  prende- 
vansi  special  cura  di  non  permettere  che  il  Dio  aprisse 
là  bocca  se  non  precedevano  sacrifizj  e doni..  Gli.  ora- 
coli pertanto  sembrano  essere  stati  intieramente  umana 
invenzione,  e stabiliti  sulla  credulità  della  moltitudine, 
mantenuta  pel  proprio  interesse  dai  sacerdoti  e dalla 
politica  di  coloro  che  governavano. 

11  più  rinomato  oracolo  dall’  antichità , fu  quello  di 
Apollo  a Delfo,  città  della  Focide.  Apollo  era  quivi 
venerato  col  soprannome  di  Pitio^  e la  sacerdotessa 
assumeva  il  nome  di  Pitia.  Ella  proferiva  i suoi  ora- 
coli assisa  sóvra  un  tripode  posto  all’ ingresso  di  un 
antro  nel  monte  Parnasso,  donde  supponevasi  che  uscisse 
un  vapore  il  quale  serviva  ad  esaltarla  al  segno  da  pro- 
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feteggiare.  Intorno  a quest’  antro  era  fabbricato  il  tem- 
pio di  Delfo.  Col  procedere  del  tempo  la  Sacerdotessa 
essendo  inabile  da  sè  sola  a sostener  la  fatica  di  dare 
le  risposte  alla  moltitudine  cbe  là  si  affollava  da  tutte 
le'  parti  |Ser  consultare  P Oracolo  , dovette  far  uso  di 
un  assistente , cbe  era  similmente  una  donna. 

Era  splamenle  in  certi  giorni  particolari,  chiamati 
felici,  che  le  sacerdotesse  davano  le. lorp  profezie:  a 
quest’  oggettò  preparavansi  esse  con  purificazioni , di- 
giuni e sagrifizj.  Giunto  quel  giorno , il  lauro  cbe  cre- 
sceva avanti  alla  porta  del  tempio,  e la  terra  dintorno, 
si  vedevano  tremare.  Appena  la  Sacerdotessa  era  ine- 
briata dal  vdpore  „ si  rizzavano  i suoi  capelli , il  suo 
sguardo  si  faceva  feroce,  la  sua  bocca  schiumava,  ed 
ella  sembrava  del  tutto  frenetica.  Virgilio  nel  sesto  li- 
bro della  sua  Eneide,  rappresenta  la  Sibilla  Cumana 
agitata  a neh’  essa  in  questa  maniera.  Pronunciava  essa 
allora  indistinte  voci , che  i sacerdoti  raccoglievano  con 
gran  cura,  ed  ordinavano  poi  a loro  talento;  poiché 
queste  risposte  erano  quasi  sempre  edimmatiche , oscu- 
re, o capaci  di  diverse  interpretazioni.  Alle  volte,  per 
vero  dire,  ma  molto  di  rado,  esse  erano  chiare;  poi- 
ché tra  le  infinite  domande  che  si  facevano  se  ne  tro- 
vava qualcuna  di  cui  non  era  quasi  possibile  all’  Ora- 
colo di  sbagliare  il  giusto  scioglimento.  Deve  supporsi 
ancora  che  i ministri  del  D<o  impiegassero  ogni  arte  e 
furberia  per  imporne  alla  moltitudine;  ed  è palese  da 
varj  punti, dell’  istoria,  che  eglino  accettavano  doni  per 
rispondere  d’  un  modo  piuttostochè  ,d’  un  altro.  Non- 
dimeno alcuni  pii  cristiani  Padri  della  'Chiesa , ed  altri, 
furono  di  opinione  che  il  demonio  vi  avesse  qualche 
ingerenza,  con  la  permissione  dell’  Essere  Supremo, 
accioechè  le  empie  invenzioni  di  que5  Pagani  potessero 
rivolgersi  in  loro  proprio  castigo  e confusione. 
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L’Augurio  era  un*  altrà  specie  di  divinazione,  alla 
quale  i Greci , come  pure  gli  altri  Pagani , ricorrevano. 
Eglino  1’  onoravano  col  titolo  di  Scienza , benché  con- 
sistesse nelle  più  ridicole  puerilità } mentre  coloro  che 
studiavano  1’  Augurio  stavano  sommanjente  attenti  al 
canto  degli  uccelli,  ed  osservavano  se  comparivano  da 
mano  dritta  , o da  sinistra^  mettevano  specialè  atten- 
zione nell’appetito  scoperto  nei  polli  pel  cibo 5 hel- 
I’  apparenza  delle  viscere  delle  bestie , nei  mostri  , nei 
prodigi , negli  eclissi,  e in- ogni  altro  straordinario  fe- 
nomeno di  natura.  Da  tali  frivole  circostanze  dipende- 
vano quasi  sempre  i più  importanti  affari  di  Stato. 
Poiché  è mirabile  a vedere  come  il ‘volgo  non  solo, 
ma  anche'  molti  dei  più  grandi  uomini  fra  gli  anticiii^ 
dessero  fede  a così  stane  assurdità.  Deve  confessarsi 
nel  tempo  stesso,  che  eranvi  alcuni,  i quali , ben  lungi 
dal  dar  credito  a questa  ridicola  farsa  dèlia  divinazio- 
ne , se  ne  ridevano , e face  vanta  oggetto  dei  loro  scherzi, 
come  Andibale,  Marcello,  Cicerohe  ec. . 
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iccome  questa  prima  età  della  Grecia  ebbei  suoi 
Eroi , posi  ebbe  similmente  i suoi  Poeti  che  consacra- 
rono iF  loro  ingegno  a celebrare  le  glorie  del  proprio 
paese  e dei  grandi  nomini  da  questo  prodotti,  i quali 
per  le  loro  eccessive  lodi  trasformati  furono  dà  Eroi 
in  Semidéi.  Però  .sembra  che'  nella  pace  e tranquillità 
di  questo  periodo  -debba  collocarsi  il  principio  della 
poesia.  Benché  Omero  fòsse  il  primo  poeta  le  cui  o- 
pere  a noi  sieno,  state  trasmesse , egli  è certo  che  l’ arte 
della . poesia  era  prima  di  lui  arrivata  fra  i Greci  ad 
un  considerabile  stato  di  perfezione.  Ciò  • è incontra- 
stabilmente  stabilito  dàlia  tradizione,  poiché  i nomi  di 
Lino  , Orfeo  e Museo , che  sì  frequentemente  occorrono 
tanto  ne’  greci  quanto  nei  latini  poeti  ed  istorici , 
sono  testimonio  bastevole  dell’  esistenza  di  questi  Poeti. 
Ma  perchè  noi  non  passiamo  giudicare  delle  opere  loro, 
delle  quali  è inceri  issi  fticf  se  alcun  frammento  sia  per- 
venuto alle  nostre  mani , perciò  dobbiamo  collocare 
Omero  pel  primo  fra  tutti  i poeti  a noi  noti. 
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OMERO 
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OmeFO  fu  il  primo  celebre  poeta  della  Grecia  ed  il 
più  antico  di  tutti  i profani  scrittori.  Il  tempojn  coi 
visse  non  può  dirsi  con  precisione,  perchè  le  opinioni 
non  sono  uniformi.  Alcuni  autori  lo  pongono  1 68  anni 
dopo  la  guerra  di  Troja^  altri  160  anni  avanti  la  fon- 
dazione di  Roma.  Secondo  Patercolo,  egli  fioriva  968 
anni  avanti  1’  Era  Cristiana,  e secondo  Erodoto  884 1 
poiché  lo  annuncia  comtemporaneo  di  Esiodo.  I marmi 
Arundeliani  concordano  con  Eródoto  per  ciò  che  ri- 
guarda l’essere  Omero  contemporaneo  ad  Esiodo 5 vi 
è peraltro  la  differenza  di  a3  anni  rispetto  al  tempo, 
poiché  questi  monumenti  portàno  907  anni  in  vece 
di  884,  avanti  l’Era  Cristiana.  Non  meno  incerto  è 
fi  luogo  della  sua  nascita.  Sette  illustri  città  si  dispu- 
tarono a viòenda  quest’  onore , come  apparisce  dai  ser 
goenti  Versi:  . / 

Smyrna,  Chios,  Colophon,  Salamis,  Rhodos, 

Argos,  Àthenae, 

Orbis  de  patria  certat,  Homere,  tua  ’. 

Egli  ebbe  il  soprannome  di  Melcsigene,  perché  ten- 
nero alcuni  che  nascesse  presso  il  fiume  Melo.  Yi  fu 

* Un  altro  epigramma  greco  fa  invece  menzione  di  nove 
cillà  ; e,  dopo  avere  affermalo  che  a nessuna  di  queste  appartiene 
la  gloria  di  aver  dato  la  culla  ad  Omero  , soggiunge  che  lo 
inviarono  le  Muse  dal  Ciclo.  Pare  che  A.  Manzoni  abbia  tolti 
da  questo  epigramma  que’  suoi  versi  Santo  meritamente  iodati  : 
Cui  poi , tolto  alla  terra  , Argo  ad  Alene  > 

E Rodi  a Smirne  ciltadin  contende  , 

E fiatila  ci  non  conosce  altra  che  il  Ciclo. 

( L’  Eoit.) 
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tradizione  che  Omero  poco  tempo  innanzi  la  sua  morte 
stabilisse  una  scuola  • nell’ Isola  Chio$  questa  opinione 
è tpttavia  sostenuta  dai  moderni  abitanti  del  luogo,  1 
quali  si  gloriano  di  additare  ai  viaggiatori  una  specie 
di  grotta  che  trovasi  circa  quattro  miglia  distante  dalla 
capitale  dell’  Isola,  ed  in  cui  si  veggono  dei  sedili  su 
i quali  dicono  che  il  venerabil  Maestro  della  poesia  fed 
i discepoli  erari  solili  di  sedere. 

Due  sono  i poemi  che  conferirono  ad  Omero  una 
insigne  celebrità,  cioè  1’  Iliade  e l’Odissea.  La  subli- 
mità, il  foco,  la  delicatezza  e 1’  eleganza  sono  i:  pregi 
de’  suoi  aurei  poemi , dai  quali  poi  apparisce  eh’  egli 
era  mirabilmente  versato  nella  cognizione  del  cuore 
umano.  Egli  merita  I’  universale  ammirazione  per  avere 
scritto  senza  verun  perfetto  esemplarè,  e perchè  i suoi 
imitatori  non  hanno  potuto  nè  superarlo,  nè,  forse, 
eguagliarlo.  Se  la  critica  ha  potuto  rinvenire  nelle  sue 
produzioni  alcun  difetto,  ciò  debbe  attribuirsi  al  tempo 
in  cui  visse } e dobbiamo  riflettere  che,  senza  Omero, 
noi  non  avremmo  Virgilio. 

11  soggetto  dell’  Iliade  è l’ Ira  d’Achille,  e le  conse- 
guenze funeste  che  da  quella  vennero  all’  esercito  greco 
sotto  le  ntura  di  Troja.  Quello  dell’Odissea  è il  ri- 
torno di  Ulisse  nel  proprio  paese , col  racconto  delle 
disgrazie  che  accompagnarono  il  suo  viaggio  dopò  che 
la  distruzione  di  quella  Città  fu  compiuta.  Ambi  j poemi 
sono  divisi  in  ventiquattro  libri,  distinti  secondo  l’uso  di 
quel  tempo,  colle  ventiquattro  lettere  dell’Alfabeto  greco  : 
e,  nonostante  che  1*  Iliade  offra  una  superiorità  incon- 
trastabile sopra  1’  Odissea , pure  la  sublimità  e 1’  ele- 
ganza , e di  tempo  in  tempo  anche  la  forza  di  quest’ ul- 
tima non  è inferiore  alla  prima.  Longipo,  critico  assai 
severo,  paragona  tuoi  lo  iBgegnosatnente  l’ Ilìade  al  sole 


Digitized  by  Google 


ia8  ISTORIA  DELL’  ANTICA  GRECIA 
di  mezzo  giorno , e P Odissea-  al  9ole  cadente } osser- 
vàndo  che  P ultimo,  sebbene  privo  del  calore  meri- 
diano, conserva  sempre  la  maestà  del  suo  splendore. 

, Omero  era  tanto  ammirato  nella  Grecia  ed  altrove , 
che  niun  uomo  di  lettere/  trascurava  di  ripetere  a,  me- 
moria- i più  bei  passi  dei  suoi  poemi.  Questi  offronQ 
in  ogni  parlò  le  diligenti  ossetvazioni  fatte  da  1111  uomo 
di  gran  genio  nei  viaggi  che  intraprese  a fine  di  .accre- 
scere le  proprie,  ideo  e cognizioni.  I moderni  viaggia- 
tori sono  compresi  di  meraviglia. -nel  'riscontrare  >coo 
esattezza  le  differenti  scene  che  «gli  descrisse  già  da 
circa  \3ooo  anni:  tutte  esistono^  la  loro  forma  ed  il 
doro  lbogo  non  han,  sofferto  Dè  cambiamento  nè  alte- 
razione.  Il  marinaio  che  solca  P Egeo  -rimira  ;con  di- 
letto quei  promontori  e quegli  scogli  oh  è,  già  furon  ve- 
duti da  Nestore  e°da  Menelao  nel  loro  ritorno  vitto- 
rioso da  Tròja  ^ 9iechè  pùò  ben  dirsi  cbè  alle  grazie  jfleL 
-verso. è,  quanto  è d’uopo,  unita  P esattezza  geografica. 

La  venerazione  degli  antichi  verso  Omero  -non  fu 
limitata  solo  all’ erigergli  altari  e tempj;  gli -offerirono 
eziandio  sacrifizj ,'  e P adorarono  come  un  nume.  Gli 
abitanti  di  Cbio  celebravano  in  onor  suo  una  festa 
Ogni  cinque  anni,  e coniarono  medaglie,  che  rappre- 
sentavano Omero  assiso  in  trono  avente  nelle  mani 
l’Iliade  e P Odissea,  Fino  in  Egitto  la  memoria  di  un 

tanto,  uomo  fu  onorata  cori  monumenti.'  Tolomeo  Fi- 

♦ * .» 

lopatore  fece  edificare  un  tempio  nel  quale,  ripose  una 
statuì  di  Omero  circondata  da  sette  emblemi  rappre- 
sentanti le  tsette  città  le  quali  contendevano  di  avergli 
dato  i natali.  Gli  abitanti  di  Coopretendevano  che  Omero 
fosse  staiti,  sepolto  nella  loro  -isola:  quelli  di  Cipro. rc- 
claujarono  lo  stess0  onore  y ed  aggiungevano  eh’  egli 
era  nato  da  Temisto  donna  del  loro  paese.  Alessandro 


Digitized  by  Google 


LIBRO  PRIMO  129 

aveva  tanta  venerazione  per  le  opere  di  Omero,  die 
dormendo  le  teneva  unitamente  alla  sua  spada  sotto  il 
guanciale.  Si  dice  ancora,  che  questo  celebre,  guerriero 
chiudesse  P Iliade  nel  più  ricco  scrigno  eh’  egli  avea 
tolto  a Dario,  asserendo  che  l’opera  più  perfetta  dello 
spirito  umano  doveva  essere  conservata,  nel  recipiente 
più  'pretioso  del  mondo.  Viene  ancor  detto  ohe  P !• 
liade  e P Odissea  disposte  con  quell’  ordine  col  qualp 
noi  le  leggiamo,'  son  opera  di  Pisistrato  tiranno  di 
Atene,  e che'  della  loro  conservazione  siam  debitori 
a Licurgo.  Molti  antichi  autori  come  Aristotele,  Ero- 
doto, Plutarco  ed  .altri  hanno  scritta  la  vita  di  Omero; 
ma  lasciarono  incerto  il  luogo  della  sua  nascita,  non 
meno  che. alcune  circostanze  della  sua. vita.  Oltre  la 
Iliade  e P Odissea  gli  si  attribuiscono  alcuni  altri  poemi , 
come  a dire  la  Batracomiomachia , la  spedizione  di  Ao- 
fiarao  contro  Tebe,  l’Epiciclidl,  la  piccola  Iliade,  di-# 
versi  Inni  in  onore  degli  Dei  ec.  ; ma  tali  produzroui 
( tranne  forse  qualche  inno  ) sono  falsamente  attribuite 
ad  Omero.  Ne  convengono  solamente  quelli  che  con 
Clemente  Alessandrino  suppongono  aver  Lui  preso  da 
Orfeo  il  disegno  della  sua  Iliade , e gli  altri  che  unen- 
dosi a Suida  vogliono  questo  disegno  derivato  da  Co- 
rinno  poeta  epico , che  scrisse  la  guerra  di  • Troja  nel 
tempo  che  i Greci  assediavano  quella  Città.  A fronte 
però  di  tali  dispute  ed  incertezze , la  antichità  e la  ce-- 
lebrità  di  Omero  è da  tutti  gli  antichi  scrittori  con- 
cordemente ammessa. 

Fra  i diversi  commentarj  pubblicati  intorno  ad  Ome- 
ro, quello  di  Eustazio  vescovo  di  Tessalouica  è il  più 
estéso  ed  erudito.  Si  possono  consultare  anche , Hbrod.  1 
e.  53  — Theocrit.  16  — Avist.  Poet.  - — Strab.  — -Die. 
Chrys.  53.  — Orat.  — Paus.  2,  10.  — Heliod.  3.  — 

9 • 
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Attimi,  v.  h.  1 3.  — f^al.  Max.  8 , c.  8.  — Quint.  i , 8 
io j la.  — Patere,  i , e.  5.  — Dionjrs.  Halic.  — Plut. 
in  Alex. . 


• ESIODO 

• Esiodo',  "celebre  poeta,  nacque  in  Ascra. città  (Iella 
Beozia.  Secondo  Varrone  e Plutarco , egli  fu  contem- 
poraneo di  Omero.,  e secondò  questa  ipotesi  egli  vis- 
se 907  anni  avanti  1’  Era  Cristiana.  Quintiliano , Filo- 
strato  ed -altri  asseriscono' che  Esiodo  viveva  innanzi 
.Omero-}  alla  quale  asserzióne  si  oppone  il  sentimento 
di  Vellejo  Patercolo  che,  unitamente  ad  altri  autori,  so- 
stiene aver  lui  .fiorilo  circa  too  anni  dopo  quel  poeta. 
Abbandonando  agli  eruditi  la  soluzione  di  questa  cro- 
nologica controversia,  egli  è certo  che  Esiodo  viene  al- 
tamente lodato  da  tutti  gli  antichi  scrittori.  Egli  .fu  il 
primo  che  scriveste  un  poema-  siili'  agricoltura , cui  in- 
titolò le  opere  ed  i giorni.  Esso  è pieno  di  avverti- 
menti e <T  istruzioni  pel  coltivatore  della  campagna. 
Nondimeno,  le  persone  di  qualunque  condizioue  pos- 
. sono  egualmente  trarne  diletto  ed  utile  per  le  molte 
morali  riflessioni  che  vi  sono  sparse,  degne. della  penna 
‘di  un  Socrate  o di'  un  Piatone.  ' 

La  Teogonia , o sia  la  genealogia  degli  Dei,  è il  suo 
'secondo  poema,  al  quale  veramente  non  possono  darsi 
gli  elogi  di  cui  il  primo  è meritevole.  E un  ammasso 
di  notizie  disposte  senza  alcun  ordine,  sicché  potreb- 
b’  essere  creduto  un  compendio  miscellaneo  delle  di- 
verse opinioni  che  gli  antichi  aveano  su  gli  Dei } pure 
ha  il  pregio  di  essere  il  più  fedele  racconto  di  tutto- 
ciò  che  concerne  la  teologia  pagana  di  quei  tempi. 

Il  terzo  poema  è lo  Scudo  di  Ercole , che,  a giu- 
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sta  ragione , può  credersi  un  frammento  di  qualche  al- 
tro poema  eh’  egli  si.  proponeva  di  fare,  o che  fece  e 
poi  si  è perduto  con  altre  sue  produzioni.  Non.  con- 
tiene se  nob  un  compbndio  della  storia  delle  più  ce- 
lebri Eroine  dell’ antichità.  Queste  sono  le  òpere  che 
abbiamo  di  Esiodo;  e,  sebbene  egli  non  possieda  nè  il 
fuoco  nè  la  sublimità  di  Omero  , pure  è commende- 
vole assai  per  1’  eleganza  e la  proprietà. della  dizione  , 
per  1’  amenità  e per  una  Sufficiente  energia  colla  quale 
anima  , i s aoi  versi.  Pausauia  ci  assicura  che  al  suo  tem- 
po vedevansi  ancóra  uel  tempio  delle  Muse  le  tavolette 
che  contenevanp  i versi  di  Esiodo.  Ebbe  parecchj  imi- 
tatori; prova  indubitata  dell’  ammirazione  che  egli  avea 
destata  nella  sua  nazióne.  Luciano  fra  i suoi  dialoghi 
ne  compose  uno  intitolato  espressamente  Esiodo.  Vir- 
gilio nel  tessere  le  Georgiche  non  trovò  miglior  mo- 
dello che  le  opere  'e  i giorni  di  questo  Autore.  Cicc- 
ione lo  esalta  infinitamente:  i Greci. poi  ebbero  per 
lui  un  singolare  -entusiasmo  ; giunsero  fino  a prescri- 
vere ai  loro  figli  d’  imparare  a memoria  tutte  le  opere 
di  questo  rinomatissimo  Poeta.. 

Esiodo  non  viaggiò  -quanto  Omero  ;'  egli  non  passò 
Calcide  nell’Eubea,  oggi  Negropoute,  ove',  nei  giuo- 
chi pubblici,  cantando  alcuni  Inni  in  concorrenza  di 
altri  istruiti  gioyani,  ne  riportò  il  premio.  Parlano  di 
lui  Cicer.  Fani.  6,  aepist.  iR.  — Pans.  9,  c,  3.  etc. — 
Quint.  io,  c.  1.  — Patere.  — 'Varrò.  — PluX.  de  7, 
Sap.  et  de  Anim.  Sag. 

ARCHILOCO 

L’ isoja  di  Pàro  fu  patria  di  Archiloco  rinomatissimo 
poeta,  specialmente  per  essere  stalo  inventore  dei  versi 
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giambici.  'Gli  antichi  scrittori  ci  fanno  sapere  eh’  ei 
scrisse  elegie , satire , odi  ed  epigrammi , ma  noi  non 
ne  possediamo  che  pochi  frammenti.  Il  sno  stile  era 
robusto  e pieno  di  espressione}  1 suoi  concetti  erauo 
pieni  di  mordacità  e di  licenza  insième.  Per  questa  ra- 
gione gli  Spartani  disprezzarono  i suoi  versi,  e lo  ban- 
dirono dall§  loro  città,  come  un  cittadino  insolente  e 
pericoloso.  Lo  stesso  Cicerone  quando  voleva  indicare 
le  composizioni  animose  ed  indecenti,  era  solito  chia- 
marle Archilochia  edicta.  Per  formarsi  un  concetto  del 
grado  di  amarezza  al  quale  portava  le  sue  satire,  ba- 
sti sapere  la  fine  infelice  di  Licatnbe padre  di  Neo- 
buie. Questa  giovane  già  da  qualche  tempo  amata  da 
Archiloco , promise  di  sposarlo } ma  il  padre  di  lei'  pre- 
ferì di  darle  altro  marito , il  quale  alla  distinzione  della 
nascita  univa  molte  ricchezze.  Archiloco  per  vendicarsi 
di  questo  affronto  scrisse  una  satira  tanto  mordace, 
che  Licambe,  per  disperato,  s’impiccò  da  sè  stesso. 
Archiloco  fiorì  664  an°i  avanti  1’  Era.  volgare. 

È da  osservarsi  che  nella  storia  abbiamo  due  altri 
uomini  degni  di  qualche  ricordanza , pur  conosciuti 
sotto  il  nome  di.  Archiloco , e. che  certamente  non  so- 
no da  confóndere  con  quello  del  quale  si  è parlato.  Vi 
fu  un  Archiloco  figlio  di  Nestore,  ucciso  da  Meninone 
nella  guerra  di  Troja  di-  cui  parla  Omero  , Iliad.  Il } 
ed  Archiloco  scrittore  che -compose  alcune  òpere  ed  una 
tavola  cronologica.}  questi  fiorì  circa  la  xx.1  o xxx.* 
olimpiade.  Veggansi  Cic.  Tusc.  i.  — Qiiintil.  io, 
e.  t.  — Herodot.  \3  c.  12.  — Horat.  Art.  Poet.  v.  7 9. 
Athen.  1,  '2.  etc. . 
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ALCEO 

Alceo  fu  di  Mitilene  nell’  isola  di  Lesbo , e si  rese 
celebre  nella  poesia  lirica 5 fiorì  65o  anni  aranti  l’Era 
cristiana,  e fu  contemporaneo  di  Saffo,  a cui  egli  non 
mancò  di  rendere  omaggio  co’  suoi  versi , fra  i quali 
ne  inventò  alcuni  detti  poi  dal  suo  nome  Alcaici.  Le 
sue  opere  non  furono  che  satire  severe  contro  i tiranni 
di  Lesbo,  e più  particolarmente  contro  Pittaco;  ma  di 
tutte  le  sue  produzioni  noi  non  abbiamo  che  pochi 
frammenti  , conservatici  da  Ateneo.  Egli  cantò  anche 
gli  Dei,  gli  amori  suoi,  le  sue  vicende  guerriere  e le 
sue  disgrazie.  Il  suo  stile,  secondo  asserisce  Quintilia- 
no , era  sublime,  avvicinandosi  molto  a quello  di  Ome- 
ro. La  riputazione  che  Alceo  acquistò  nella  poesia  non 
fu  punto  inferiore  a quella  che  ottenne  nelle  armi.  Egli 
fn  buòn  soldato,  ed  in  una  battaglia  in  cui  fu  obbli- 
gato di  ritirarsi  insiememente  a’  suoi  commilitoni, 
avendo  lasciata  nel  campo  la  sua  armatura , i suoi  ne- 
mici se  ne  impossessarono  non  già  come  un  trofeo, 
pia  come  un  monumento  della  disgrazia  di  un  uomo 
che  rispettavano  benché  nemico  } 1'  armatura  fu  perciò 
appesa  nel  tempio  di  Minerva. 

Vi  sono  stati  altri  cinque  uomini  di  qualche  cele- 
brità, che  ebbero  lo  stesso  nome;  cioè  Alceo  scrittore  di 
epigrammi-,  Alceó  poeta  comico^  Alceo  figlio  di  Adrogeo, 
che,  essendo  andato  in  Tracia  con  Ercole,  fu  creató 
re  di  una  parte  di  quel  paese 5 Alceo  figlio  di  Ercole, 
nato  da  una  vergine  di  Onfale^  Alceo  figlio  di  Per- 
seo , padre  di  Amfitrite  e di  Anaxo , dal  quale  Ercole 
è stato  chiamato  Alcide.  Si  consultino  — Quint.  10, 
c.  1 . — Herod.  5,  c.  g5.  — Horat.  4 > od.  9.  — Cic.  f\, 
Tusc.  c.  33.  — Apoi.  2 , c.  4-  — Paus.  8 } c.  1 f\. 
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SAFFO 

Saffo  o Safo  fu  una  donna  assai  celebre  pel  suo  in- 
gegno e pe’ suoi  amori.  Ella  nacque  nell’isola  di  Lesbo 
circa  600  anni  avanti  1’  Era  volgarje.  Le  sue  opere  erano 
contenute  in  nove  libri,  oltre  a parecchi  epigrammi, 
elegie  ed  altre  composizioni.  Di  tutto  ciò  a noi  non  per- 
vennero che  due  soli  frammenti , . la  cui  eleganza  ed 
amenità  giustificano  gli  elogi  che  gli  antichi  tributa- 
rono a questa  rinomatissima  Poetessa,  la  quale  (grazie 
alla  sublimità  del  suo  ingegno  ) meritò  di  esser  distinta 
col  titolo  di  decima  rau^a.  Si  è detto  ancora  che  i suoi 
poemi  contenessero  alcune  espressioni  tanto  splendide 
e peregrine,  che  furono  sull’esempio  di  lei  adottate 
dai  buoni  dicitori,  ed  aggiunsero  novelli  ornameoti  alla 
greca  favella.  Ella  inventò  un  nuovo  metro  che  rice- 
vette da  lei  il  nome  di  Saffico.  L’ amor  suo  per'  le  let- 
tere fu  tale,  che  si  propose  d’ ispirarlo  anche  alle*  donne 
della  sua  Patria’,  ma  alcune  fra  queste,  gelose  del  suo 
sapere  e della  sua  celebrità,  la  perseguitarono } onde 
fu  costretta  a cercarsi  un  asilo  in  Sicilia.  L’ ammira- 
zione eh’  el|a  avea  destata  di  sè  col  proprio  talento  non 
potè  guarentirla  da  qualche  censura  intorno  alle  opere 
sue,  dalle  quali  traspirava  una  soverchia  licenza  ed  una 
certa  , troppa  libertà,  male . convenienti  al  suo  sesso. 
Molte  furono  le  sue  avventure  amorose } l’ultima  peral- 
tro le  fu  così  dolorosa  da  farle  preferire  la  morte  alla 
vita.  Divenuta  innamorata  perdutamente  di  Faone,  gio- 
vine di  Mitilene,  e da  cui  non  fu  corrisposta,  si  precipitò 
per  disperazione  nel  mare  dal  monte  Leucate , e così  finì 
miseramente  di  vivere.  — Ovid.  Eroid.  ib^  Trist.  ì3 
v.  365.  — Horat.  a,  od.  1 3.  — Herodot.  1,  c.  1 35.  — 
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Stat.  5,  Sjlu.  3,  v.  i55.  — Aeìian.  V.  H.  ì c.  i8, 
et  ag.  — Plin.  a a,  c.  8. 


STESICORE 

. Imera,  città  della  Sieilia,  fu  patria  di  Stesicore, 
detto  anche  Slersicore , famoso  poeta  lirico.  Il  suo  pri- 
mitivo nome  per  altro  fu  Pisa , poiché  quello  che  già 
abbiamo  enunciato  gli  fu  conferito  .per  le  innovazioni 
eh’  egli  introdusse  nella  musica  e nella  danza.  Le  sue 
produzioni,  scritte  tutte  in  dialetto  dorico,  compone- 
vano ventisei  libri  che  si  sono  perduti,  ad  eccezione  di 
alcuni  frammenti.  Sappiamo  che  fra  i suoi  poemi  vi 
furono  la  rovina  di  Troja,  l’apologià  di  Elena,  l’en- 
comio di  Pallade,  il.Gerione,  l’Europa,  e le  imprese 
di  Oreste.  Orazio  e Quintiliano  hanno  molto  lodata  la 
nobiltà  del  suo  stile;  ma  nella  sua  Buccolica  e nei  canti 
eh’  egli  intitolò  fanciulleschi , noq  si  acquistò  gran  ripu- 
tazione. Gli  si  attribuisce  anche  l’invenzione  dell’epi- 
talamio. Egli  fu  nemico  dì  Falaride,  famoso  tiranno  di 
Agrigento.  Per  dissuadere  i suoi  concittadini  dal  fare 
alleanza  con  quel  Principe,  inventò  e scrisse  la  decan- 
tata favola  del  cavallo che , per  combattere  col  cervo, 
si  sottomise  all’uomo  ed  al  freno;  la  quale  fu  imitata 
poi  da  Orazio  e da  altri  poeti.  Egli  fiorì  556  anni 
avanti  1’  era  volgare,  e morì  in  Catania  nell’  età  di 
anni  85.  Ne  parlano  Isocrat.jn  Hel.  — Aristot.  rhet.  — 
Strab.  3.  — Lucian.  in  Macr.  — Cic.  in  V err.  a , 
c.  35.  — Plut.  de  Mus.  — QuintiL  io,  c.  i.  — Paus. 
3^  c.  19.  iOj  c.  a6. 
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TESPI 

Tcspi  ebbe  i suoi  natali* in  Icaria  città  dell’Attica. 
Egli  fu  contemporaneo  di  Susarione  : amendue  tratta- 
rono la  tragedia  ,•  ma  a Tespi  vien  attribuito  1’  onore 
di  esserne  stato  l’inventore,  poiché  prima  di  Ini  que- 
sta specie  di  dramma  non  si  riduceva  che  ad  alcune 
canzoni.  Tespi  si  trasferiva  da  una  città  all’  altra  con 
una  carretta  sulla  quale  innalzava  un  palco  ^ due  attori 
coi  volti  imbrattati  di  feccia  di  vino  cantavano  alcuni 
cori,  il  cui  soggetto  era  preso  dalla  storia.  Dopo  qual-" 
che  tempo  egli  vi  aggiunse  un  terzo  attore,  il  quale 
separatamente  dai  cori  recitava  dei  versi;  questa  inno- 
vazione unitamente  ad  altre  libertà  irritò  molto  Solone. 
Egli  tentò  di  persuadere  il  Popolo  a non  assistere  a 
simili  rappresentanze,  dicendo:  » Se  noi  onoriamo'  la 
menzogna  nei  nostri  spettacoli , la  troveremo  poi  anche 
nelle  nostre  promesse  più  sacre  » . Ma  nonostante  che 
in  questa  sentenza  si  contenesse  la  più'  purgata  morale, 
pure  non  fu  essa  valevole  a ottenere  ciò  che  Solone 
si  era  proposto.  Tespi  fiorì  566  anni  avanti  1’  Era  vol- 
gare. — fiorai.  Art , Poet.  276,  — Dio". . 

SIMONIDE 

Simonide  fu  nativo  dell’Isola  di  Ceo,  una  delle  Ci-  • 
dadi,  e fiori  538  anni  avanti  l’Era  volgare.  La  sua 
riputazione  come  poeta  fu  grandissima  presso  i Popoli 
della  Grecia  e presso  quelli  della  Sicilia.  Egli  scrisse 
elegie,  epigrammi,  ed  alcune  scene  drammatiche,  oltre 
a qualche  poema  epico.  I soggetti  che  egli  cantò  fu- 
rono le  lodi  degli  Dei,  le  vittorie  dei  Greci  su  i Per- 
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siani,  i trionfi  degli  atleti,  ed  » regni  di  Cambise  e di 
Dario.  Egli  diede  eccellenti  lezioni  ai  re,  e contribuì 
molto  a render  felice  la  Sicilia  sotto  Jerone,  il  «pale, 
convinto  dai  saggi  avvertimenti  di  Simonide,  abban- 
donò il  suo  metodo  di  governo,  già  divenuto  troppo 
rigoroso  e quasi  insoffribile.  Questo  Sovrano  gli  di- 
mandò: « Che  cosa  è Dio  » ? Simonide  disse  aver  bi- 
sogno di  un  giorno  per  dare  la  risposta  : passato  il 
giorno  richiesto,  ne  dimandò  altri  due;  poi  quattro,  e 
■così  progressivamente, .raddoppiando  sempre  il  punsero 
dei  giorni.  Jerone  finalmente  1’  interrogò  perchè  tanto 
esitava  a rispondere,  ed  egli  soggiunse:  » Perche  pià 
medito  sul  soggetto  della,  vostra  dimanda , più.  incom- 
prensibile lo  trovo  ».  "Fedro  nelle  sue  favole  ha  scritta 
un’altra  risposta  eh’  ei  diede  a coloro  che  gli  diman- 
darono perchè  nei  suoi  viaggi  non  portava  nulla  con 
sè:  ha  ancona  riportata  l’istoria  del  suo  naufragio;  e 
lo  annunzia  come  un  uomo  singolarmente  protetto  da- 
gli Dei , poiché  restò  libero  da  qualunque  offesa  quando  , 
trovandosi  con  molte  persone  in  una  sala , precipitò  il 
tetto  sopra  di  loro.  Egli  morì  all’  età  di  90  anni.  11 
Popolo  di  Siracusa  gli  eresse  un  magnifico  monumento. 
Molte  altre  distinte  cose  gli  vengono  attribuite , fra  le 
quali  quella  di'  avere  accresciuto  lo  splendore  delle  feste 
religiose  nella  sua  Patria;  di  avere  aggiunte  quattro 
lettere,  all’  alfabeto-  Greco , e P ottava  corda  alla  lira. 
Egli  fu  celebre  inoltre  per  la  sua  memoria  prodigiosa. 
Si  veggano  Quint.  10,  -c.  t.  — Phaedr.  fab.  21  et 
%4>  — ; Hotat.  i3  od.  t3  v.  38. — Iferodot.  53c.  102.  — 
Cic.  de  orat.  etcì  — A'rist.  — Pindar.  Jot.  2.  — Ca - 
tuli.  1,  ep.  3q.  — Lucian.  de  Macrob.  — Aelian.  V . 
H.ÒjC.  2.  . * 
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ESOPO 

Esopo  ebbe  i suoi  natali  io  Armonia,  città  della 
Frigia;  fu  originariamente  schiavo,  ed  acquistò  la  li- 
bertà, alcuni  dicono,  per  favore  di  un  filosofo,  altri, 
per  la  sublimità  del  proprio  ingegno.  Egli  viaggiò  in 
Grecia,  in  Persia  ed  in  Egitto;  la  sua  più  lunga  re- 
sidenza peraltro  fu  alla  Corte  di.  Creso  re  di  Lidia, 
«ve  conobbe  Solone.  E uota  la. -sentenza  che  egli  pro-‘ 
' ferì  parlando  con  questo  gran  Legislatore , cioè  a che 
con  i re  o non  bisogna  trattare,  o trattare  grazio- 
sameùtc  »;  al  che  Spione  soggiunse:  »•  o non  bisogna 
trattar  con  loro,  o far  ciò  nella  miglior  maniera  ebe 
si  conviene  » ; volendo  significare  che  bisogna  dir  lofo 
francamente  la  verità.  • . • . 

Fra  le  altre  distinzioni  che  Creso  usò  verso  Esopo, 
una  fu  quella  certamente  di  averlo  spedito  a consul- 
tare P oracolo  di  Delfo  ; nella  quale  commissione  egli 
si  condusse  con  poca  lode,  poiché-  profittò  di  questa 
occasione  per  porre  in  derisione'  i Delfi  , i quali  som- 
mamente irritati  dalla  sua  satira  1’  accusarono  di  aver 
involato  un  vaso  dal  tempio  di  Apollo,  e con  tale  pre- 
testo gli  tolsero  la  vita  precipitandolo  da  una  rupe. 

Gli  apologhi,  dei  quali  si  vuole  essere  stato  Esopo 
il  primo  autore,  acquistarono  celebrità  al  suo  nome. 
Tali  sue  produzioni,  sotto  il  velo  dell’ allegoria  e della 
finzione,  rinchiudono  delle  verità  abbastanza  utili  per 
meritare  di  essere  conosciute.  Se  egli  fece  parlare  degli 
esseri  irragionevoli  ed  inanimati,  fu  appunto  per  dare 
all’  uomo,  lezioni  degne  dell’uomo:  poeta  e filosofo  al 
tempo  stesso,  con  maràvigliosa  abilità  seppe  unire  la 
saviezza  dei  sentimenti  alla  leggiadria*  dell’  espressione, 
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e col  riso  su  le  labbra  correggere  le  viziose  ' inclina- 
zioni del  cuore  umano.  Egli  scrisse  le  sue  favole  in 
prosa  , cbe . dedicò  al  suo  reai  padrone  e mecenate  ; al- 
cune poi  ne  furono  recate  in  versi  da  Socrate  durante 
la ’sùa  prigionia  $ ma  il  tempo  non  le  ha  conservate.il 
suo  famoso  apologo  dei  ranocchi  fu  composto  per  gli 
Ateniesi.:  questi  ebbero  tanta  venerazione  per  Esppù, 
che  non  esitarono  d’innalzare  una  statua  alla  sua  me- 
moria. Massimo  Pianude  scrisse  in  greco  la  vita  <li 
Esopo;  ma  a'  questo  biografo  contraddicono  gli  eruditi, 
specialmente  per  aver  asserito  cbe  il  nostro  Fayolista  era 
nano  e deforme.  Anche  fra  le  favole  che  portano  il 
suo  nome,  si  pretende  che  molte  non  gli  apparten- 
gano — - Phit.  in  Solon.  — Phaedr.  1.  fab.  2,  i.  IL 
fàb.  9.  ' . 


TELESILLA  ’ 

Questa  Donna  può  riguardarsi  e come  poetessa  e come 
erpina.  Ella  nacque  in  Argo,  e fu  celebre  per  le  sue 
poesie  liriche^  delle -quali  noi  non  abbiamo  che  pochi 
frammenti.  La  Patria  di  lei  fu  assediata  dagli  Spar- 
tani, i quali  uccidendo  più  di  seimila  Argivi,  avevano 
spogliato  il  Popolo  d’  ogni  coraggio.  Telesilla  sostituì  le 
donne  in  luogo  degli  uomini,  e con  queste  salì  su  le  mura 
della  città  assediata,  principiando  una  vigorosa  resi- 
stenza. Gli  Spartani,  a tal  vista,  si  persuaselo  che  sa- 
rebbe stata  egualmente  cosa  vergognosa  per  loro  di  vin- 
cere, come  di  esser  vinti,  e perciò  levarono  l’assedio. 
E gli  Argivi  allora,  volendo  onorare  una  Donna  così 
illustre  e così  benemerita  della  Patria,  le  alzarono  una 
statua , e stabilirono  annualmente  uùa  festa  ove  le  donne 
doveano  intervenire  vestite  da  uomini,  e questi  invece 
sotto  gli  abiti  femminili  — Paus.  a , c.  20.  ' 


i4o  ISTORIA  DELL’  ANTICA  GRECIA 

TIRTEO  • 

’ Tirteo  nacque  nell’Àttica,  e fiorì  circa  684  anni  avanti 
l’Era  volgare.  Fu  rinomatissimo  poeta  elegiaco,  ma  in 
questi  componimenti  egli  cantò  quasi  sempre  il  valor 
guerriero.  Gli  Spartani  battuti  più  volte  dai  Messeni, 
consultarono  l’ oracolo  di  Delfo  intorno  alla  scelta  di 
un  abile  generale  %y  e fu  loro  indicato  Tirteo.  Egli,  ben- 
ché deforme  della  persona  e non  istruitò  nelle  cose 
pnilitari , si  mise  alla  testa  dell’esercito  al  quale,  can- 
tando, inspirò  un  tale  entusiasmo  di  gloria,  che,  venuti 
alle  mani;  i nemici  ebbero  la  peggio.  Pochissime  cose  a 
noi  restano 'delle  poesie  di  Tirìeo.  — Justin.  1,  c.  5.  — 
Strab.  8.  — Aris  tot* , Polii.  5,  c.  7.  — Ho  rat. , de  Art. 
P.  4oa,  — ; Ac, lian.  V ’.  H.  il,  c.  -5o.  -7-  Paus.  4> 
c.  6 j,  etc..  • 

CADMO 

Pochissime  notizie  ci  han  tramandate  gli  antichi  scrit- 
tori intorno  a Cadmo  : nonostante  viene  concordemente 
reputato  per  un  Storiografo  di  qualche- considerazione. 
Egli  era  di.  Mileto,  e fiorì  al  tempo  di  Creso,  scri- 
vendo un  compendio  Storico  in  quattro  libri  su  di- 
verse città  della  Jonia.  Fu  . ancora  chiamato  1’  antico  per 
distinguerlo  da  un  altro  Cadmo,  egualmente  Storico, 
che  scrisse  un’  istoria  della  Àttica  in  1 6 libri , ed  un 
trattato  sull’ amore  in  i£  libri.  — Diod.  1. — Dionys. 
Hai.  n. 1 — Clemens  Alexand.  3, — Strab.  1.  — Plin.  5, 
c.  ag.  • • 
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‘ DRACONE 

• 

Dracone  fu  uno  dei  legislatori  di  Atene.  Nel  tempo 
che  egli  esercitò  la  carica  di  Arconte,  compose  un  co- 
dice di  leggi  pe’ suoi  cittadini,  le  quali  essendo  estre- 
mamente severe,  fu  detto  eh’  erano  scritte  còl  sangue. 
Un  Ateniese  attonito  dalla  barbarie  che.  in  questo  co- 
dice appariva , si  permise  di  dimandare  al  compilatore 
di  esso  la  ragione  per  cui  avea  voluto  essere  così  se- 
vero nelle  punizioni  che  prescrivevi.  Al  che  Drac'one 
rispose,  ehe  ogni  piccola  trasgressione  gli  era  semprè 
sembrata  meritevole  della  morte:  che  del  resto  poi  non 
avrebbe’ saputo  trovare  un  castigo  più  rigoroso' pei  de- 
litti più’ atroci.  Tali  leggi  nel  principio  della  lóro  i$ti- 
t tuzione  furono  osservate  ina  in  progresso  di  tempo 
andarono  in  parte  iq  disuso  af'  cagione  della  loro  ec- 
cessiva severità^  e finalmente  sotto  Solone  furono  del 
tutto  abolite,  ac(  eccezione  di  quella  che  puniva  1’  as- 
sassinio. colla  morte.  La  celebrità  di  Dracone  fu  stra- 
ordinaria , ma  la  gratitudine  dei  suoi  ammiratori  fu 
visibilmente  falsa- e. per  lui  rovinosa.  Quando  compa- 
riva in  teatro  vi  era  ricevuto  coi  più  alti  applausi,  ed 
il  Popolo,  secondo  il  costume  ateniese,  gli  lanciava 
•addosso  i proprj  abiti  per  dimostrare  il  più  gran  ri- 
spetto al  suo  singolare  Legislatore.  Questa  dimostra- 
zione di  ossequiò  e di  gratitudine  una  volta  fu  spinta 
a tal  segno,  che  il  gran  Legislatore  ne  rimase  soffoca- 
to. — Fiat,  in  Sol. . 
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Milcto  nella  Ionia  fu  la  Patria  di  Talete , uno  dei 
sette  Savi  della  Grecia.  Dapprima  egli  si  occupò  nella 
magistratura,' e,  dòpo  averne  sostenuti  con  gloria  i prin- 
cipali uficj , si. determinò  di  abbandonare  ogni  pubbli- 
co affare  per  dedicarsi  allo  studio.  Come  molti'  suoi 
dotti . predecessori , viaggiò  per  acquistare  cognizioni , 
specialmente  nella  Fenicia  e nell’  Egitto.  Impiegò  qual- 
che anno  conversando  coi  sacerdoti  di  Menfi,  deposi- 
tari della  scienza  di  quel  tempo  $ si  istruì  nei  mislerj 
della  loro  religione,  e si  applicò  particolarmente  alla 
geometria  ed  all’  astronomia.  Egli  fece  progressi  e nel- 
1’  uria  e nell’  altra  scienza.  Noi  sappiamo  eli’  egli  mi- 
surò esattamenté  I’  altezza  e la  circonferenza  di  una  gran 
piramide  desumendola  dalla  sua  Qmbra  meridiana  5 ar- 
ricchì l'astronomia  di  alcune  ingegnose  scoperte,  e fu 
il  primo  che  con  qualche  accuratezza  calcolasse  1'  eclisse 
solare.  Scoprì  i solstizj  e gli  equinozjj  riparti.il  crelo 
in  cinque  zone,  e fissò  1’  anno  a 365  giorni,  divisione 
che  fu  pòi  universalmente  adottata  ■ da  tutti  i filosofi 
egizj.  Ad  eccezione  dei  sacerdoti  di  Menfi,  non  si  mise 
mai  sotto  alcun  maestro  ; sicché  egli  *pon  fu  debitore 
che  alle  sue  esperienze  ed  alle  sue  profonde  meditazio- 
ni, delle  belle  cognizioni  colle  quali  ha  arricchito  la 
filosofia.  Dotato  dalla  natura  di  uno  spirito  elevato, 
rifletteva  molto  e parlava  pochissimo.  A questa  partico- 
larità univa  una  dolcezza  di  animo , di  cui  parla  anche 
Giovenale  nei  suoi  versi  : 

At  vindicta  bonum  vita  jucundius  ipsa: 
Chrysippus  ■ non  dicet  idem,  nec  mite  Talelis 
Ingenium  .......... 


Digitized  by  Google 


. LIBRO  PRIM9  «43 

Terminati  i suoi  viaggi",  ritornò  a Mileto  eleggendo 
una  vita  ritiratissima.  Non  volle  inai  ammogliarsi.  Aveva 
appena  a3  anni  quandi ‘sua  madre  lo  sollecitò  eon 
grande  impegno  ad  accettare  una  proposta  di  matri- 
monio  assai  vantaggiosa.  Ecco  la  risposta  che  Tqlete 
le  diede  : » Quando  1’  uomo  è giovine  'non  è tempo 
per  lui  di  ammogliarsi  ; quando  è vecchio  è troppo 
tardi  ; e quando  è di  media  età  ndn  deve  aver  tempo 
sufficiente  per  poter' pensare  alla  scelta  di  una  sposa  ». 

Talete  di  tre  cose  soleva  ringraziare  gli  Dei:  di  es- 
ser nato  ragionevole,  anzi  che-bestia;  uomo,  anzi  che 
donna;  greco',  anzi  che  barbaro, 

.L'opinione  eh’ egli  avea  della  Divinità,  era  quella 
di  un’  intelligenza  che  non  avea  avuto  mai.  principio  e- 
che  non  avrebbe  mai  fide.  Un  uomo  gli  dimandò  un 
giorno  se  noi  possiamo  nascondere  le  nostre  azioni  agli 
Dei  : » Perfino  i nostri  più  intimi  pensieri , rispose'  c- 
gli,  son  loro  noti  ».  ' 

Egli  fu-  il  primo  fra  i Greci  che  insegnasse  l’ immor- 
talità dell’ anima.  Diceva  che  la -cosa  più  grande  , del 
mondo  è lo  spazio,  perchè  contiene  tutti  gli.  esseri  ; 
che  la  più  forte -è  la  necessità,  perchè  essa  ci  fa  riu- 
scire in  ogni  impresa;' che  là  più  pronta  è lo  spirito, 
perchè  in  un  istante  percorre. tutto  l’universo;  che  la 
più.  saggia  è il  tempo , poiché  scopre  quanto  v’  ha  di 
più  "oscuro;  ma  che  la  più  dolce  e la  più  amabile  è il 
fare  la  propria  volontà. 

Fra  le  cose  le  più  'difficili  poneva  il  conoscer  sè  stes- 
so ; ed  egli  fu  1’  inventore  di  quella  bella  massima  » imi 
para  a conoscer  te  stesso»  che  fu  poi  incisa  in  oro,  e 
consecrata  .nel  tempio  di  Apollo.  Non  ammetteva  diffe- 
renza fra  la  vita  e la  morte.  Gli  fu  più  volte  diman- 
dato perchè  non  si  faceva  ammazzare,  cd  egli  sempre 
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rispose  » perché  la  vita  e la  morte  essendo  la  stessa 
cosa , nulla  può  indurmi  a preferire  questa  a quella. 

In  fisica  non  meno  che  in  'morale  ebbe  idee  affatto 
originali.  Egli  credè  che  1’  acqua  fosse  il  primo  prin- 
cipio di  ogni  còsa ; e perciò , secondo  il  suo  sistema , 
la  terra  era  un’  acqua  condensata , e 1’  aria  un’  acqua 
rarefatta  : ammetteva  phe  tutte  le  cose  perpetuamente 
si  cangiassero  in  altre,  ma  che  all’  ultima  poi  si  scio- 
gliessero  in  acqua.  Gli  effetti  della  calamita  e dell’  am- 
bra gli- fecero  credere  che  tutto  fosse  animato;  anzi 
ammise  phe  in  tutto  1’  universo  esistevano  alcuni  esseri 
invisibili  i quali  ondeggiavano  nello  spazio. 

Talete  fu  sempre  tenuto  in  tanta  venerazione , che 
il  parere  di  lui  era  costantemente  ricercato  negli  affari 
più  importanti.  Creso,  dópo'di  avere  intrapresa  la  guerra 
contro  i Persiani , si  avanzò  con  poderoso  esercito 
sino  al.  fiume  Alis,  ma  si  trovò  imbarazzato  per  pas- 
sarlo, perchè  mancava  di  ponti  e di  battelli,  ed  il  fiu- 
me non  si  poteva  guadare.  Talete  soprarrivò  in  -"quel 
momento , e lo  trasse  d’  impaccio.  Fece  lavorare  un 
gran  fosso  in  forma  di  mezzaluna  che  incominciava  da 
una  delle  estremità  del  campo,  e terminava  all’altra; 
il  fiume  si  divise  così  in  due  bracci , i quali  essendo 
ambidue  guadosi , tutto  1’  esercito  passò  senza  alcuna 
difficoltà.  ‘ . 

. Talete , essendo  già  molto  vecchio  , si  fece  portare 
un  giorno'  su  di  un  terrazzo  per  godere  lo  spettacolo 
delle  giostre  nell’  anfiteatro.  L’  edeessivo  calore  del  sole 
gli  cagionò  .un’  alterazione  così  violenta,  che  improv- 
visamente morì  nel  luogo  stesso,  all’  età  di  p6  anni. 
Quei  di  Mileto  gli  celebrarono  splendidi  funerali  ; e la 
sua  memoria  fu  sempre  onorata  non  solo  come  quella 
di  un  gran  sapiente , ma  come  di  fondatore  'della  Sefla 
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jonica.  — HerocL  r 3 c.  7.  — Plato.  — Diog.  1.  — Cic. 
de  Nat.  D.  etc. . 

I’  * ’ t 

SOLONE 

Quanto  abbiano  detto  in  piu  luoghi  di  questa  storia 
intorno  a Solone  non  è sufficiente  per  dare  ai  nostri 
lettori  una  compiuta  contezza  di  tuttociò  che  il  ri- 
guarda, e che  ci  hanno  tramandato  i più  accreditati 
antichi  scrittori.  Questo  illustre  sapiente  della  Grecia  e 
benemerito  Legislatore  della  sua  Patria  è ben  degno  di 
esser  pienamente  conosciuto. 

Solone  nacque  in  Salatuina  e fu  educato  in  Atene. 
Per  testimonio  di  Filocle  fu  figlio  di  Euforione  ; seb- 
bene tutti  coloro  che  di  Solone  hanno  parlato  lo  di- 
cano figliuolo  di  Esecestide  t il  quale , perchè  traeva 
l’origine  sua  da  Cedro,  fu  più  che  altri  nella  sua  città 
nobilissimo.  La  madre  di  Solone  fu  cugina  di  quella  di 
Pisistrato  -,  e di  qui  venne  1’ amor  di  Solone  per  lui. 
Avendo  il  padre  per  generosità  consumato  assai  delle 
sue  sostanze,  Solone  dovette  darsi  al  commercia,  ben- 
ché egli , avendo  1’  animo  filosofico  , ciò  facesse  piut- 
tosto per  acquistare  esperienza  di  molte  cose  nella  vita, 
che  per  arricchire , d' onde  soleva  dire  nella  sua  età 
avanzata  che  egli  invecchiava  imparando  sempre  cose 
nuove.  Dopo  Mi  aver  compiti  i suoi  sludj  filosofici  e 
politici , viaggiò  per  la  Grecia  e specialmente  in  Egitto, 
eh’  era  in  quel  tempo  il  soggiorno  di  tutti  i sapienti. 
Col  suo  studio , colle  meditazioni  e colla  esperienza  egli 
divenne  eccellente  oratore  , poeta  , legislatore  ed  anche 
buon  guerriero.  Come  Talete  , non  si  pose  mai  sotto 
alcun  maestro.  Egli  è autore  di  quella  bella  4ed  assai 
conosciuta  massima  : » In  nulla  troppo  ». 

io 
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Un  giorno  Soione  trovava»  a Mileto , ove  la  gran 
reputazione  di  Talele  lo  aveva  obbligato  di  fare  un 
viaggio.  Dopo  essersi  trattenuto  per  qualche  tempo  con 
questo  filosofo,  gli  disse:  Io  mi  meraviglio,  o Talete, 
che  voi  non  abbiate  mai  voluto  ammogliarvi  } voi  a- 
vreste  dei  fanciulli  che  prendereste  piacere  ad  educare. 
Talele  non  diede  'alcuna  risposta  sul  momento.  Alcuni 
giorni  dopo  subornò  un  uomo  che  fìngendosi  straniero 
venne  a visitarli.  Quest’  uomo  disse  che  veniva  da  Atene 
in  quell’istante.  E bene,  gli  disse  Solone,  che  cosa  vi 
è di  nuovo  colà?  Nulla,  eh’  io  sappia,  rispose  lo  stra- 
niero , se  non  che  si  portava  alla  tomba  un  giovane 
ateniese , la  cui  pompa  funebre  era  accompagnata  da 
tutta  la  città  a motivo  della  illustre  sua  nascita  e della 
riputazione  di  cui  gode  presso  il  Popolo  il  padre  di 
lui:  quest’  uomo,  soggiunse  il  forestiere,  è già  da  qual- 
che tempo  assente  da  Atene}  i suoi  amici  iudugiauo 
a dargli  sì  trista  notizia  temendo  ch’egli  n’abbia  a 
morir  di  dolore.  Oh  sventurato  padre!  esclamò  Solo- 
ne. E come  chiamasi  egli?  L’  Ito  inteso  nominare,  ri- 
spose lo  straniero,  ma  non  mi  ricorda}  so  bene  che 
dicevano  essere  egli  un  uomo  di  profonda  sapieuza.  So- 
lone, la  cui  inquietudine  aumentava  ad  ogni  istante, 
parve  turbato,  e non  potè  trattenersi  dai  dimandare  se 
mai  fosse  Solone.  Lo  straniero  rispose  subito:  sì,  è que- 
sti. SoloDe  fu  allora  colpito  da  sì  vivo  dolore,  che  co- 
minciò a lacerarsi  gli  abiti,  a strapparsi  i capelli,  ed 
a percuotersi  il  capo } finalmente  si  abbandonò  a quanto 
sogliono  fare  e dire  le  persone  disperatamente  afflitte. 
Perchè  piangere  ed  inquietarsi  tanto,  gli  disse  Talete, 
per  una  perdita  che  non  può  essere  riparata  da  tutte 
le  lacrime  del  mondo?  Ahimè!  rispose  Solone,  questo 
per  1 appunto  è quello  clic  mi  fa  piangere}  piango  un 
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male  che  non  ha  rimedio.  Alla  fine  Talele  sorridendo 
gli  disse  : O Solone , mio  amico , ecco  ciò  che  mi  ha 
fatto  temere  il  matrimonio^  ne  temeva  il  giogo , e co- 
nosco dal  dolore  del  più  saggio  degli  uomini , che  il 
cuore  più  fermo  non  può  sostenere  le  afflizioni  che  na- 
scono  dall1  amore  e dalla  cura  dei  fanciulli.  Non  t1  in- 
quietar di  vantaggio:  tutto  ciò  che  è stato  detto  non 
è che  una  favola  inventata  da  noi. 

Vi  era  stata  per  molto  tempo  una  crtidel  guerra  tra 
gli  Ateniesi  e quei  di  Megara  a motivo  dell1  isola  di 
Salamina.  Finalmente  dopo  molte  stragi  da  ambe  le 
parti,  gli  Ateniesi  eh1  erano  stati  battuti,  stanchi  ornai 
di  sparger  più  sangue , bandirono , che  nessuno , pena  la 
morte,  osasse  proporre  mai  più  la  guerra  per  ricon- 
quistare Salamina  , già  in  possesso  dei  Megaresi.  Solo- 
ne , non  potendo  sopportare  una  tale  infamia,  e veg- 
gendo  che  molti  giovani  ardevano  di  zelo  guerriero  per 
quella  impresa  , ma  che  non  osavano  di  palesarsi  per 
timore  della  legge , si  finse  privo  di  senDO , ed  ebbe 
cura  che  questa  notizia  si  diffondesse  per  la  Città.  In- 
tanto, avendo  egli  stesso  secretamcntc  composti  èd  im- 
parati a memoria  alcuni  versi  elegiaci,  si  presentò  nella 
pubblica  piazza  vestito  di  uu  abito  lacero , con  una 
corda  al  collo  e con  una  berretta  sudicia  e logora  ìd 
capo , e montato  su  la  pietra  del  banditore , recitò  , 
cantando , i detti  versi  al  popolo  ivi  accorso  in  gran 
folla.  » Piacesse  agli  Dei,  esclamò  egli , che  Atene  non 
fosse  mai  stata  mia  patria:,  ab  ! io  vorrei  esser  nato  a 
Tuleganda  o a Siciua  od  in  qualuuque  altro  luogo  più 
orribile  e più  barbaro  } almeno  non  avrei  il  dolore  di 
vedermi  mostrare  a dito , diceodo  : ecco  un  Ateniese 
che  si  è vergognosamente  salvato  da  Salamina.  Vendi- 
chiamo tosto  il  ricevuto  affronto  , e riprendiamo  un 
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soggiorno  sì  ameno  che  tanto  ingiustamente  è occupato 
dai  nostri  nemici  ».  Queste  parole  fecero  sì  forte  impres- 
sione sull’animo  degli  Ateniesi,  che  rivocarono  1’  editto 
già  fatto-,  ripresero  le  armi,  mossero  guerra  ai  Mega- 
resi, e l’isola  di  Salamina  fu  riconquistata,  sebbene 
fosse  poi  novellamente  perduta  per  1’  intestine  discor- 
die cagionate  dalle  opposte  fazioni  di  Cilone  e di  Me- 
gacle , di  cui  seppero  approfittare  i Megaresi. 

Il  senno  di  Solone  seppe  anche  portare  rimedio  ai 
mali  da  cui  era  afilitta  la  Patria  per  queste  divisioni, 
e vi  ricondusse  la  calma , coll’  aver  fatto  esiliare  da 
Atene  il  partito  di  Megacle. 

Solone  divise  i cittadini  in  tre  diverse  classi  secondo 
i beni  che  ciascun  particolare  allora  possedeva.  Permise 
che  tutto  il  Popolo  potesse  prender  parte  negli  affari 
pubblici,  eccettuati  que’ soli  artigiani  i quali  non  vive- 
vano se  non  del  guadagno  de’proprj  lavori.  Questi  erano 
esclusi  dalle  cariche  e non  godevano  i medesimi  pri- 
vilegi degli  altri.  Ordinò  che  i principali  magistrati  sa- 
rebbero sempre  scelti  fra  i cittadini  del  primo  ordine; 
che  in  una  sedizione,  colui  che  stesse  indifferente  fosse 
dichiarato  infame;  che  se  un  uomo  avesse  sposata  una 
donna  di  nobile  condizione  senza  averne  ottenuto  prole , 
ella  potesse  separarsi  da  lui  ; che  le  mogli  non  porte- 
rebbero in  dote  ai  loro  mariti  se  non  tre  vesti  con 
alcuni  mobili  di  poco  valore;  che  si  poteva  uccidere 
impunemente  un  adultero  quando  veniva  sorpreso  sul 
fatto.  Moderò  il  lusso  delle  donne,  ed  abolì  molte  ce- 
rimonie che  esse  solevano  osservare;  proibì  il  dir  male 
dei  morti;  permise  a coloro  che  non  avevano  figli  d’i- 
stituire credi  chi  essi  volevano,  purché  non  fossero  fuori 
di  senno  al  momento  del  testamento;  ed  in  fine  fece 
altri  regolamenti  di  simil  natura,  che,  riconosciuti  tutti 
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ottimi  pel  buon  governo  della  Patria,  furóno  scolpiti 
in  tavole. 

La  fama  di  Solonc  si  era  sparsa  dappertutto.  Creso 
re  di  Lidia  lo  chiamò  a sé,  ed  egli  ubbidì  Attraver- 
sando la  Lidia  incontrò  molti  grandi  signori  con  un 
treno  cosi  magnifìco,  che  ei  credeva  ogni  momento  di 
avere  incontrato  il  re  stesso.  Finalmente  si  presentò  a 
Creso  che  lo  aspettava  assiso  sul  proprio  trono , ed 
ornato  di  quanto  aveva  di  più  prezioso.  Solone  non 
parve  maravigliato  alla  vista  di  tanta  magnitìcenza.  Creso 
gli  disse:  Mio  ospite,  conosco  la  tua  sapienza  per  fama: 
so  che  tu  hai  viaggiato  molto } dimmi,  vedesti  tu  mai 
persona  più  magnificamente  vestita  di  me?  Sì,  rispose 
Solone,  ì fagiani,  i galli,  i pavoni  hanno  qualche  cosa 
di  più  magnifico } poiché  quauto  hanno  di  splendido 
loro  viene  dalla  natura,  senza  che  si  diano  alcuna  cura 
per  adornarsi.  Una  risposta  così  inaspettata  fece  mara- 
vigliar Creso  ma  non  1’  avvilì  ^ comandò  ai  suoi  subal- 
terni di  mostrare  a Solonc  tutti  i suoi  tesori,  le  sue 
preziose  suppellettili,  ed  in  fine  tutti  gli  oggetti  della 
sua  tanto  rinomata  magnificenza  e ricchezza:  poi,  fatto 
venire  nuovamente  Soloue  avanti  di  sé,  gli  disse:  Avete 
voi  mai  veduto  un  uomo  più  felice  di  me?  Sì,  gli  ri- 
spose Solone,  ho  veduto  Tello,  cittadino  di  Atene, 
che  visse  da  uomo  dabbene,  lasciò  due  figliuoli  molto 
stimati,  con  una  sostanza  da  trarne  onorata  sussilenza, 
ed  in  fine  ebbe  la  felicità  di  morire  colle  armi  alla 
mano,  riportando  una  vittoria  per  la  sua  Patria  ’. 

* L’  Autore  avrebbe  dovuto  soggiungere  che  Creso  domandò 
poi  Solone,  se  dopo  Tello  avesse  veduto  qualcuno  più  felice 
di  lui;  stimando  che  il  Filosofo  dovesse  assegnargli  almeno  il 
secondo  posto.  Ma  Solerne  rispose  che  gli  anteponeva  Cleobi  e 
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Gli  Ateniesi  gli  eressero  una  tomba  nel  luogo  mede- 
simo ove  perde  la  vita,  e gli  hanno  resi  grandi  onori. 

Dopo  dieci  anni  di  assenza,  Solooe  ritornò  in  Atene, 
ove  con  gran  dolore  trovò  i sui  concittadini  agitati 
da  discordie  intestine,  e la  più  gran  parte  delle  sue 
leggi  cadute  già  iti  disuso.  Con  egual  amarezza  vide 
usurpato  da  Pisistrato  il  supremo  potere  nella  sua  Pa- 
tria ; perciò  non  poteudo  egli  rimanere  più  a lungo 
spettatore  di  tanti  disastri,  si  ritirò  nell’isola  di  Cipro 
ove  morì  in  età  di  80  anni,  nel  558°.  avanti  1’  Era 
volgare. 

Solone  non  fu  nemico  dei  piaceri.  Amava  i lauti 
conviti,  la  musica  e quanto  può  rendere  una  vita  vo- 
luttuosa. Solamente  avea  in  odio  quelle  rappresenta- 
zioni teatrali  nelle  quali  si  annunziavano  cose  inven- 
tate a piacere:  abbiamo  già  veduto,  come  cercasse  dis- 
suadere i suoi  concittadini  dell’  assistere  alle  tragedie 
di  Tespi. 

Fu  osservato  che  nel  suo  codice  non  avea  parlato  del 
parricidio:  interrogalo  perché  avesse  ciò  omesso,  egli 
rispose  : » perchè  non  ho  creduto  che  possa  mai  darsi 
persona  tanto  scellerata  da  uccidere  il  padre  o la  madre  ». 

Fra  le  sue  massime  è notabile  la  seguente , cioè  che 
« un  uomo  di  yo  anni  non  deve  più  temere  la  morte,  nè 
lagnarsi  delle  sciagure  della  vita  ».  Leggansi  anche — Plut. 
in  Sol.  — Herodot.  i , 29.  — Diog.  1.  — Paus.  1, 
c.  4o.  — Cic.  Justin.  3 , c.  29.  — Strab.  8,  io,  i5  ctc. — 
Dionys.  Hai.  2. 


Ditone,  due  fratelli  morti  dopo  avere  compiuta  una  bella  azione 
di  filiale  pietà.  Così  dice  Erodoto  lib.  I,  c.  3i.  — (Gli  Edi- 
tom  ). 
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BIANTE 

Biante,  uno  dei  sette  Savi  della  Grecia,  nacque  in 
Priene,  città  della  Caria,  e fiorì  566  anni  avanti  l’Era 
volgare.  La  sua  riputazione  fu  assai  grande  e come  ottimo 
cittadino  e come  profondo  filosofo*,  fu  stimato  il  più 
eloquente  oratore  del  suo  tempo,  e tutto  il  suo  inge- 
gno fu  impiegato  nel  difendere  i poveri  e gl’  infelici. 
Sopra  queste  due  classi  ancora  egli  profuse  le  sue  ric- 
chezze , poiché  in  quanto  a sé  si  contentò  sempre  del 
solo  necessario.  Non  iutraprese  mai  una  causa  che  egli 
non  avesse  già  riconosciuta  per  giusta  ; d’  onde  era  nato 
il  proverbio  » è una  causa  che  si  addosserebbe  Biante  » 
quando  voleva  dirsi  eh’  essa  era  senza  alcun  dubbio 
giustissima. 

Egli  si  dilettò  molto  della  poesia  ; i suoi  precetti  di 
morale,  e le  sue  istruzioni  politiche  e guerriere  furono 
scritte  in  versi,  i quali,  secondo  alcuni  autori,  furono 
più  che  duemila;  ed  ecco  alcune  di  queste  massime. 
Procurate  di  piacere  a tutti;  riuscendo  in  ciò  troverete 
grandi  soddisfazioni  nel  corso  della  vita.  II  fasto  ed  il 
disprezzo  che  si  mostra  per  gli  altri  non  ha  mai  pro- 
dotto nulla  di  buono.  — Amate  i vostri  amici  con 
discrezione;  pensate  che  possono  diventare  vostri  ne- 
mici. Odiate  i vostri  nemici  con  moderazione;  impe- 
rocché può  darsi  che  un  giorno  diventino  vostri  ami- 
ci. — Scegliete  con  precauzione  quelle  persone  che  vo» 
volete  eleggere  per  vostri  amici;  abbiate  per  essi  un 
eguale  affetto,  ma  distinguete  il  loro  merito. — Imitate 
coloro  la  cui  scelta  vi  fa  onore,  e siate  persuasi  che 
la  virtù  dei  vostri  amici  contribuirà  non  poeo  alla  vor 
stra  riputazione.  — Non  siate  solleciti  a parlare,  poi- 
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chè  dareste  segni  di  pazzia.  — Procurate,  mentre  siete 
gìovini , di  acquistare  sapienza  ; sarà  questa  1’  unica  vo- 
stra consolazione  nella  vecchiezza  : voi  non  potete  fare 
un  migliore  acquisto*,  è questa  l’unica  cosa  il  cui  pos- 
sedimento sia  certo,  e che  nessuno  potrà  rapirvi.  — La 
collera  e 1’  operare  per  impeti  subitani  sono  due  cose 
molto  opposte  alla  prudenza.  — Gli  uomini  probi 
sono  assai  rari;  i cattivi  ed  i pazzi  sono  infiniti.  — Non 
mancate  mai  di  adempire  quanto  avete  promesso.  — ■ 
Parlate  degli  Dei  in  modo  convenevole  alla  loro  gran- 
dezza, e rendete  loro  grazie  di  tutto  quanto  voi  farete 
di  bene.  — ■ Non  siate  importuno;  è meglio  che  siate 
obbligato  di  ricevere,  che  obbligare  gli  altri  a darvi.  — 
Non  intraprendete  nulla  inconsideratamente;  ma  quando 
abbiate  deciso  di  fare  qualche  cosa,  eseguitela  con  ala- 
crità. — • Vivete  sempre  come  se  foste  all’  ultimo  istante 
dei  vostri  giorni,  e come  se  doveste  rimanere  lungo 
tempo  in  vita.  — La  buona  salute  è un  dono  della  na- 
tura; le  ricchezze  ordinariamente  sono  effetto  della  sorte; 
ma  la  sapienza  è la  sola  che  possa  rendere  un  uomo 
utile  alla  sua  Patria. 

La  saviezza  di  Biante  si  fece  sempre  manifesta  nel 
suo  discorso,  nei  suoi  scritti  e nelle  sue  determinazioni* 
Egli  era  solito  dire  che  amava  meglio  di  giudicare  una 
questione  fra  due  suoi  nemici , che  fra  due  suoi  amici; 
perchè  nel  primo  caso,  diceva  egli,  posso  amicarmi  quello 
dei  due  miei  nemici  al  quale  la  decisione  sarà  stata  favo- 
revole; nel  secondo  caso,  posso  perdere  l’amico  al  quale 
dovrò  dar  torto.  A questo  proposito  vien  riferito,  che 
un  giorno  si  trovò  obbligato  di  giudicare  uno  de’  suoi 
amici  caduto  in  un  delitto  a cui  la  legge  infliggeva  la 
pena  di  morte.  Prima  di  proferire  la  sentenza  si  mise 
a piangere  avanti  tutto  il  Senato  : Perchè  piangete  voi  ? 


Digitized  by  Google 


LIBRO  PRIMO  «53 

gli  disse  qualcheduno } non  dipende  forse  da  voi  il 
condannare  od  assolvere  il  colpevole?  — Piango,  replicò 
Biante,  perchè  la  natura  mi  obbliga  ad  aver  compas- 
sione degl’ infelici  j e piango  perchè  la  legge  mi  obbliga 
a non  ascoltare  i moti  della  natura. 

Le  ricchezze  non  erano  considerate  da  Biante  nel 
numero  dei  veri  beni^  ei  le  reputava  cose  superflue,  e 
delle  quali  si  può  far  senza.  Si  trovò  in  Priene,  luogo, 
come  già  abbiamo  osservato,  della  sua  nascita,  nel  tempo 
che  questa  disgraziata  Città  fu  presa  e saccheggiata  : tutti 
i cittadini  portavan  via  tuttociò  che  potevano,  e fug- 
givano nei  luoghi  da  loro  creduti  più  sicuri.  Il  solo 
Biante  stava  immobile,  e pareva  indifferente  a quella 
comune  sciagura.  Qualche  suo  concittadino  si  permise 
dimandargli,  perchè  ancor  egli  non  pensava  a salvare 
qualche  cosa,  come  facevano  gli  altri.  Ancor  io  faccio 
lo  stesso,  rispose  Biante,  poiché  lutto  quello  che  ho  lo 
porto  meco. 

L’  azione  che  terminò  i giorni  dì  Biante  non  è meno 
illustre  che  il  rimanente  della  sua  vita.  Fattosi  un  giorno 
portare  nel  senato  difese  con  molto  zelo  l’ interesse  di 
uno  dei  suoi  amici  $ poi,  vinto  dalla  stanchezza,  appoggiò 
la  testa  sul  petto  di  un  figlio  della  sua  figlia,  che  ivi 
lo  aveva  accompagnato.  Quando  1’  oratore  del  suo  av- 
versario ebbe  terminato  di  perorare,  i giudici  pronun- 
ziarono in  favore  di  Biante  che  spirò  tosto  fra  le  braccia 
di  suo  nipote.  Tutta  la  Città  gli  fece  magnifici  funerali, 
e dimostrò  uno  straordinario  cordoglio  per  la  sua  morte 5 
gli  fu  eretta  una  decorosa  tomba  su  la  quale  furono 
scolpite  le  seguenti  parole: 

» Pirene  è stata  la  Patria  di  Biante , che  fu  già 
tempo  1’  ornamento  di  tutta  la  Jonia , e che  nudrì  pen- 
sieri più  elevati  di  tutti  gli  altri  filosofi  ». 
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La  sua  memoria  fu  in  sì  gran  venerazione,  che  gli 
fu  dedicalo  un  tempio  nel  quale  i Priennesi  gli  rende- 
vano onori  straordinarj.  — Zh'og.  (.- — Plut.  in  Symp. — 
Val.  Max.  7,  c.  a. — Paus.  io,  c.  »4. 

J » 

. PITTACO 

Pittaco  nacque  a Mitilene  città  dell’isola  di  Lesbo, 
c fu  uno  dei  sette  Savi  della  Grecia.  Nella  sua  gioventù 
fu  mollo  coraggioso,  bravo  soldato,  gran  capitano  e 
sempre  buon  cittadino.  Soleva  dire  che  bisogna  adat- 
tarsi ai  tempi  ed  approfittare  delle  occasioni.  La  sua 
prima  impresa  fu  di  far  lega  col  fratello  di  Alceo  con- 
tro il  tiranno  Melancro  che , avendo  usurpato  il  sovrano 
potere  dell’  isola  di  Lesbo , fu  da  Pittaco  sconfitto.  Que- 
sto successo  gli  diede  gran  reputazione  d’  iulrepidità. 
Eravi,  da  molto  tempo,  crude!  guerra  tra  quei  di  Mi- 
tilene e gli  Ateniesi,  pel  possedimento  di  un  territorio 
chiamalo  Àchillitide.  I Mitilenesi  scelsero  Pittaco  per 
comandare  le  loro  truppe.  Quando  i due  eserciti  fu- 
rono 1’  uno  a fronte  dell’,  altro  e vicini  a dar  la  bat- 
taclia , Pittaco  propose  di  terminare  je  differenze  con 
un  combattimento  particolare  chiamò  a duello  Tri- 
none  , generale  degli  Ateniesi , che  era  sempre  riuscito 
vittorioso  da  ogni  sorta  di  combattimento  , ed  era  stato 
più  volte  coronato  ai  giuochi  olimpici.  Trinone  accettò 
la  disfida.  Si  decise  che  al  vincitore  toccherebbe  senza 
contrasti  il  territorio  pel  quale  si  combatteva.  Questi  due 
generali  si  avanzarono  soli  in  mezzo  a’  due  eserciti.  Pit- 
taco aveva  nascosto  sotto  il  suo  scudo  una  rete,  e sep- 
pe valersene  tanto  destramente  all’  occasione,  che  invi- 
luppò Trinone  quando  meno  se  1’  aspettava  ] e gridando 
» non  ho  preso  un  uomo , ma  un  pesce  »,  lo  uccise  , 
e restò  padrone  del  territorio. 
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L’  età  poi  cominciò  a moderare  gradatamente  I’  ar- 
dore straordinario  di  Pittaco}  ed  allora  cominciò  a gu- 
stare la  dolcezza  della  filosofia.  I Mitilenési , che  nu- 
trivano per  Ini  un  rispetto  particolare , gli  diedero  il 
principato  della  loro  Città.  Una  lunga  e faticosa  espe- 
rienza gli  fece  riguardare  con  intrepida  fermezza  i di- 
versi aspetti  della  fortuna.  Dopo  avere  stabilito  il  mi- 
glior ordine  nella  Repubblica,  rinunciò  volontariamente 
al  principato  che  da  dieci  anni  teneva , ed  abbandonò 
i pubblici  affari. 

Pittaco  dimostrò  gran  disprezzo  dei  beni  della  fortuna , 
dopo  di  averli  un  tempo  ardentemente  desiderati.  I Mi- 
tilenesi,  per  compensare  i grandi  servigj  che  loro  aveva 
resi,  gli  oflrirono  un  luogo  ameno,  circondato  di  bo- 
schi e di  vigne  ed  intersecato  da  pareccbj  ruscelli,  ol- 
tre a molti  poderi , le  coi  rendite  avrebbero  bastato 
per  farlo  vivere  splendidamente  nel  suo  ritiro.  Ma  egli 
ricusò  quella  splendida  offerta  e non  volle  ricevere  se 
non  un  piccolo  spaziò  di  terra , quanto  egli  potè  mi- 
surarne lanciando  a tutta  forza  il  suo  dardo. 

Pittaco  era  di  figura  molto  deforme  } aveva  sempre 
male  agli  occhi , era  grasso , molto  trascurato  nella 
persona,  e camminava  male  per  certa  infermità  che 
aveva  ai  piedi.  La  sua  consorte  era  figlia  del  legisla- 
tore Dracone  : donna  di  un’  alterigia  e di  un’  inso- 
lenza insopportabile,  oltre  al  disprezzo  ohe  aveva  pel 
proprio  marito  a cagione  delle  sue  deformità  , e della 
superbia  che  la  sua  nascita  le  inspirava.  Un  giorno  Pit- 
taco aveva  invitato  a pranzo  molti  filosofi  suoi  amici} 
quando  tutto  fu  in  pronto,  sua  moglie,  che  era  sem- 
pre di  cattivo  umore  , andò  a rovesciare  la  tavola  e 
tutti  i cibi  che  vi  erano  imbanditi.  Pittaco,  senza  sde- 
gnarsi, si  contentò  di  dire  ai  convitati  » è una  paz- 


Digitized  by  Google 


i5G  ISTORIA  DELL’ ANTICA  GRECIA 
za,  bisogna  scusare  la  sua  debolezza».  Questa  gran  di- 
sunione che  aveva  sempre  regnato  fra  lui  e sua  mo- 
glie, gli  aveva  fatto  concepire  molta  avversione  per  i 
malrimonj  male  assortiti.  Un  dì  gli  fu  dimandato  da 
un  uomo,  quale  delle  due  donne  che  erano  a sua  scelta 
dovesse  prendere  per  moglie , osservando  che  nna  di 
esse  era  di  condizione  quasi  eguale  alla  sua,  e 1’  altra 
assai  superiore  sì  per  le  ricchezze  che  per  la  nascita. 
Pittaco , alzando  il  bastone  al  quale  era  appoggiato , 
gli  accennò  diversi  fanciulli  i quali  si  disponevano  a 
giuocarej  e gli  disse  » va  da  loro,  e segui  il  consiglio 
che  ti  daranno  ».  Il  giovine  ubbidì,  e,  fatta  attenzione 
a ciò  che  diceano  i ragazzi , intese  che  questi  recipro- 
camente ripetevano  » scegli  il  tuo  eguale  ».  Ciò  lo  de- 
terminò a non  pensar  più  alla  donna  ricca  e nobile, 
sposando  invece  quella  quasi  a lui  eguale  in  condizione. 

Pittaco  fu  assai  sobrio  ; egli  beveva  quasi  sempre 
acqua,  quantunque  Mitilene  abbondasse  di  vini  eccellenti. 

I titoli  delle  sue  opere  sono  stati  conservali  da  Laer- 
zio, frale  quali  vengono  indicati  alcuni  versi  elegiaci, 
parecchie  leggi  in  prosa  scritte  pe’suoi  concittadini,  epi- 
stole e precetti  morali  distinti  col  vocabolo  di  adome- 
na.  Egli  morì  all’  età  di  8 a anni,  e 570  circa  avanti 
P Era  volgare.  — Diog.  — ArUtot.  Polit.  — PI  ut.  in 
sjmp.  — Paus.  io,  c.  24.  — Aelian.  V.  H.  2,  oc. — 
Val.  Max.  6,2,5. 

CHILONE 

Molti  uomini  dotti  della  Grecia  crederono  , e con 
ragione,  che  il  viaggiare  contribuisca  all’acquisto  delle 
cognizioni , ed  eglino  stessi  si  uniformarono  a questa 
opinione.  Chilone,  uno  dei  sette  Savi , pensò  diversa- 
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mente , poiché  secondo  lui  il  tempo  peggio  impiegato 
era  appunto  quello  speso  uei  viaggi.  D' altronde  fu  am- 
mirato pel  suo  vivere  ritiratissimo , per  la  sua  mode- 
razione, e particolarmente  pel  silenzio  dal  quale  rare 
volte  si  dispensava.  Egli  è autore  di  quella  massima 
» che  in  ogni  cosa  bisogna  correre  lentamente  » e su 
questa  ei  regolava  la  sua  vita.  Per  consenso  degli  an- 
tichi scrittori  la  sua  vita  era  un  modello  di  virtù,  fra 
le  quali  però  non  mancò  d’ introdursi  anche  la  super- 
stizione. Egli,  per  esempio,  stimava  che  Parte  d'in- 
dovinare non  fosse  impossibile  all’  uomo,  il  cui  spiri- 
to , secondo  la  sua  filosofia , poteva  conoscere  molte 
cose  future.  Vien  detto  che  una  volta,  dopo  di  aver 
esattamente  esaminata  la  qualità  del  terreno  e la  situa- 
zione dell’  isola  di  Citerà,  esclamò  alla  presenza  di  tutti: 
n Ah  ! piacesse  agli  Dei  che  quest’  Isola  non  avesse  mai 
esistito,  o che  il  mare  P avesse  sommersa  sino  da  quando 
comparve^  perciocché  io  prevedo  che  ella  sarà  la  ruina 
del  popolo  di  Lacedemone  n.  Egli  non  »’  ingannò}  que- 
st’Isola  fu  presa  qualche  tempo  dopo  dagli  Ateniesi, 
che  se  ne  servirono  per  desolare  il  paese  di  Sparta. 

Ecco  alcune  delle  massime  che  egli  soleva  ripetere 

e raccomandare  — Tre  sono  le  cose  difficili:  custo- 

\ * 

dire  il  segreto , tollerare  le  ingiurie , ed  impiegar  bene 
il  tempo  — Non  bisogna  mai  minacciar  chicchessia , 
perchè  è una  debolezza  da  donna  — ■ La  maggior  sa- 
pienza sta  nel'  saper  frenare  la  lingua  nei  banchetti  — • 
Non  si  deve  mai  sparlare  di  uessuno  ; altrimenti  sia- 
mo esposti  a farci  dei  nemici  e ad  ascoltare  cose  spia- 
cevoli — Conviene  visitare  gli  amici  più  quando  sono 
sventurati,  che  quando  sono  nella  felicità  — E meglio 
perdere  che  fare  un  guadagno  ingiusto  — È cosa  di- 
sdicevole il  lusingare  le  persone  che  sono  nell’  avver- 
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sita  — Uu  uomo  coraggioso  deve  sempre  dimostrarsi 
affabile , e farsi  piuttosto  rispettare  che  temere  — 
Colla  pietra  di  paragone  si  prova  l’ oro  e l’ argento  ; 
e coll’  oro  e 1’  argento  si  prova  il  cuore  degli  uomi- 
ni  — Bisogna  usare  ogni  cosa  con  moderazione,  per- 
chè poi  la  privazione  di  essa  non  ci  riesca  troppo  sen- 
sibile — L’ amore  e l1  odio  non  durano  eternamen- 
te — Non  bisogna  desiderare  le  cose  che  sono  troppo 
al  di  sopra  di  noi  ; colui  che  si  fa  mallevadore  per 
altri  perderà  sempre.  Quest’  ultima  sentenza  sembrò  a 
Cbilone  di  tale  importanza  che  la  fece  scolpire  a let- 
tere d’  oro  nel  tempio  di  Apollo  a Delfo. 

Chitone,  sentendosi  approssimare  la  morte,  guardò  i 
suoi  amici  radunati  intorno  di  lui  , e così  loro  si 
espresse  : Miei  amici,  voi  sapete  che  io  ho  detto  e 
latto  assai  cose  durante  i molti  anni  della  mia  vita; 
io  ho  ponderatamente  esaminato  ogni  mia  azione  , e 
non  trovo  di  aver  mai  fatta  cosa  di  cui  mi  possa  pen- 
tire, se  non  forse  in  quest’  unico  caso  che  ora  voglio 
sottoporre  alla  vostra  decisione  per  sapere  se  ho  bene 
o male  operato.  Mi  sono  trovato  un  giorno  a giudi- 
care uno  dei  miei  buoni  amici , che , secondo  le  leggi , 
doveva  esser  punito  di  morte;  io  mi  trovai  molto  im- 
barazzato , bisognandomi  o violare  la  legge , o far  mo- 
rire 1’  amico.  Dopo  avervi  ben  riflettuto  trovai  questo 
espediente  : esposi  con  tanta  accortezza  tutte  le  mi- 
gliori ragioni  deli'  accusalo , che  i miei  colleglli  non 
fecero  alcuna  difficoltà  di  assolverlo,  etl  io  lo  aveva 
condannato  a morte  senza  loro  dir  nulla.  Ho  soddi- 
sfatto ai  doveri  di  giudice  e di  amico  ; nulladimeuo 
seuto  qualche  cosa  nella  mia  coscienza  che  mi  fa  du- 
bitare se  il  mio  consiglio  fosse  buono  e lodevole,  o 
cattivo  e da  condannarsi. 
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Chitone  finalmente  pieno  di  riputazione  ed  oppresso 
dalla  vecchiezza  morì  a Pisa  per  un  eccesso  di  gioia 
fra  le  braccia  del  proprio  figlio,  che  veniva  allora  co- 
ronato per  aver  vinto  nei  giuochi  olimpici,  anni 

avanti  1’  Era  volgare.  I Lacedemoni  gli  elevarono  una 
statua.  — Plin.  7,  c.  .33.  — Laert. 

CLEOBULO 

La  patria  di  Cleobulo  fu  Lindo,  città  marittima  del* 
P isola  di  Rodi.  La  uatura  lo  aveva  dotato  di  un  aspetto 
molto  avvenente;  tutta  la  sua  persona  era  piena  di  no- 
biltà. Fu  riconosciuto  per  uno  dei  sette  Savi  della  Gre- 
cia , ma  il  meno  considerabile , poiché  tutta  la  sua  sa- 
pienza si  limitò  a dare  alcune  massime  per  ben  vive- 
re , delle  quali  noi  ne  trascriviamo  qui  alcune.  — Iu 
ogni  cosa  bisogna  serbare  ordine,  tempo  e misura  — 
Non  vi  è cosa  al  mondo  più  comune  dell’  ignoranza  e 
de’  parolai  — Convieue  nutrir  sempre  sentimenti  ele- 
vati , e non  essere  nè  ingrato  nè  infedele  — Prima  di 
uscir  di  Casa  convien  all’  uomo  pensare  a ciò  che  va  a 
fare;  quando  vi  rientra  deve  esaminare  tutto  ciò  che  ha 
fatto  — 11  parlar  poco  e l’ ascoltar  molto  è una  buona 
regola  — Si  dee  consigliare  sempre  ciò  che  la  riflessio- 
ne ne  persuade  essere  più  ragionevole  — r È necessa- 
rio che  1’  uomo  non  si  abbandoni  ai  piaceri  — La 
buona  educazione  dei  figliuoli  è cosa  indispensabile  — 
Quando  la  fortuna  è favorevole  non  conviene  insuper- 
bire, nè  avvilire  quando  essa  ci  volta  le  spalle — L’  uo- 
mo dee  scegliere  uua  sposa  della  sua  condizione;  se  mai 
l’elegge  di  mia  nascita  superiore  alla  sua,  avrà  altret- 
tanti padroni , quanti  essa  avrà  parenti  — Un  uomo 
non  dee  mai  lodare  nè  rimproverare  la  propria  moglie 
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in  presenza  di  altri  : nel  primo  caso  vi  è della  debo- 
lezza ^ nel  secondo  pazzia. 

Cleobulo  impiegò  la  sua  gioventù  a viaggiare  nel- 
l’ Egitto  ove  apprese  la  filosofìa , secondo  1’  uso  di  quei 
tempi.  Al  suo  ritorno  si  ammogliò  con  una  fanciulla 
virtuosissima.  Da  questa  unione  nacque  la  celebre  Cleo- 
bulina , che  per  la  sua  applicazione  allo  studio  e per  le 
eccellenti  istituzioni  di  suo  padre  divenne  tanto  sapiente 
da  imbarazzare  i più  abili  filosofi  dei  suoi  tempi , spe- 
cialmente colle  quistioni  enimmatiche. 

Cleobulo  si  acquistò  gran  reputazione  per  la  facilità 
colla  quale  proponeva  e scioglieva  quistioni  intricatis- 
sime. Egli  introdusse  nella  Grecia  1’  uso  degti  enimmi 
che  aveva  imparati  nell’  Egitto  j egli  è autore  del  se- 
guente: 

Sono  un  padre  che.  ha  dodici  figliuoli,  ciascuno  dei 
quali  ha  trenta  figlie,  ma  di  difii croate  bellezza.  Le 
une  hanno  la  faccia  bianca  , le  altre  /’  hanno  assai 
nera.  Esse  sono  tutte  immortali  e muoiono  tutti  i giorni . 

Quest’  enimma  è 1*  anno. 

L’  epitafio  su  la  tomba  di  Mida , nel  quale  questo 
re  è altamente  lodato , è senza  dubbio  di  Cleobulo  e 
non  di  Omero , come  da  alcuni  fu  creduto  } il  quale, 
come  è notò , fu  molto  anteriore  a quel  Re. 

Cleobulo  seppe  usare  prudentemente  di  ogni  sorta 
di  vantaggi  in  una  condizione  mediocre  ed  in  una  vita 
aliena  dalle  cure  del  mondo.  Buon  marito , fortunato 
padre,  fu  inoltre  cittadino  molto  stimato.  Egli  morì 
in  età  di  70  anni,  564  avanl‘  l’Era  volgare.  I Lin- 
diani , dolenti  di  averlo  perduto,  gli  elevarono  un  ma- 
gnifico sepolcro  con  un  epitafio,  onde  onorarne  la  me- 
moria. — Diog.  in  vita.  — Plut.  in  symp.  — Laerl. . 
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ANACARSI  V ■ c‘  „ '■ 

.Anacarsi , filosofo  della  Scizia,  per  la  su»  saviezza 
temperanza  jed  erudizione , fu  - annoverato  fra  f sette 
Sapienti  della  Grecia.  Egli  vestì  sempre  uu  abito,  assai 
grossolano, 'e  non  visse  che  di  latte  e cacio.  Lo  stile 
delle  site  arringhe  era  conciso,  ma. al  tempo  stesso  franco 
ed  ardito.  Questa -sua  maniera  di"  esprimersi  passò,  in 
proverbio,  e chi  lo  imitava  discorrendo,' si  diceva ~che 
parlava  alla  Egli  abbandonò  il  proprio  paese 'per 

trasferirsi  in  Alene  ove  divenne  grande  amico  «fi  Sa- 
lone^ nonostante  si  fece  beffe  di  dui  perché  pretendeva 
di  frenare  colle  sue  scritture  le  passioni  degli,  uomini. 

/Jin  giorno  passando  egli  per  una  contrada,'  venne 
insultato  da  un  giovinastro  ; Anacarsi  dopo  averlo  ri- 
mirato gli  disse  freddamente  :_Se  tu  non  puoi  portare  il 
vino  nella  tua  giovinezza,  avrai  tutto  il  tempo  di  ben  por- 
tare P acqua  ^quando  sarai  vecchio,  A questo  proposito  gli 
venne  altra  volta  dimandato  ciò  che  bisognava  faife  pep 
distogliere  qualcheduno. dal  bere  vinó;  Non  vi  f migliore 
mezzo,  rispose  egli,  che  mettergli  innanzi  ‘un'uomo 
ubbriaco,  aflìncllè  lo  esamini  attentamente.  Diceva  àncora 
che  la  vite  porta  tre  sorta  di  frutti:  il -piacere,  P ob- 
briachezza  ed  il  pentimento.  . v- 

Dòpo  di  aver  considerala  la  grosaeiza  delle  tavole 
di  ut)  vascello,  esclamò:  Aimèp colóro,  che . viaggiano 
sul  mare  non  sono  lontani  dalla  morte  che  di  quattro 
dita  } ed . essendo  stato  richiesto  di  dire  quale  era  il 
vascello  pii)  sicuro}  si  è quello, rispose- egli,  che  è giunto 
in  pòrto.  V ' • *'..•■ 

Gli  fu  una  volta  dimandato  se  erano  più  i viventi  o 

1 ' ii 
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i morti*,  ed  egli  rispose:  » Quelli  , che  sono  sul  mare, 
in  qual  numero  li  mettete- voi? 

Anacarsi  si  rese  celebre  per  molti  suoi  scritti.  Due  delle 
sue  lettere  dirette  a Creso  e ad  Anno  esistono  tuttà- 
via.  Egli  fu  l’inventore  delle  ancore  per  uso  dei  navi- 
gli, 'come  pure  di  costruire  i vasi  di  terrp  per  mezzo  di 
una  ruota.  Dopo  aver  dimorato  molto  tempo  nélla 
Grecia,  fece  ritorno  nella  Scizia  ove  pretese  di  rifor- 
marne le  leggi  e gli  usi,  sostituendovi  quelli  dei  Greci. 
Quest’  impresa  irritò  l’ animo  degli  Sciti  e molto  più 
quello  di  suo  fratello  Cad'uida , re  della  Seizia,  dal  quale 
fu  ucciso  in  'un  bosco.  Egli  fiorì  5ga  anni  avanti  l’ Era 
volgare.  — Dopo  la  sua  m^rte  gli  furono  erette  molte 
statue. — Herodot.  4,  c.  4*5  > e 4^-  Plut.  in  Con - 
vìv.  — Cic.  Tusc.  £,  c.  3 a.  — Strab.  7. 

J LICURGO 

. , $ 

Licurgo  fq  celebre  legislatore  di  Sparta;  egli  successe 
al  trono  di  suo  fratello  Polidecte,  il  quale  morì  la- 
sciando la  moglie  incinta.  Licurgo  protestò  nella  maniera 
più  solenne,  che  avrebbe  occupata  la  dignità  reale  sol- 
tanto a tempo;  poiché  volea  restituirla  alla  prole  di 
suo  fratello  (se  fosse  stata  maschile),  a cui  per  di- 
ritto apparteneva.  Abbiamo  già  detto  come  la  vedova 
regina  se  gli  offerisse  apparecchiala  a distruggere  il  fan- 
ciullo di.  cui  era  . incinta , purch’  egli  volesse  sposarla. 
Licurgo  disapprovò  internamente  questo  abbominevole 
disegno;  ma  per  timore  ch’ella'  lo  eseguisse,  s’  infinse 
e la  peréu&te  a partorire  debitamente,  lasciando  a lui 
la  cura  di  disfarsi  della  prole.  Appena  che  questa  venne 
alla  luce,  secondo  le  istruzioni  segrete  date  da  Licurgo, 
fu  ad  esso  portata.  Era  un  maschio  ch’egli  chiamò 
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Carilao,  cioè  letizia  del  popolos  e mostrandolo  a quelli 
eh’ erano  ivi  presenti  disse:  « È nato  i!  vostro  re,  o 
Spartani  ».  La  condotta  di  Licurgo  in  questa  circo- 
stanza y per  quanto  fosse  pieoa  d1  integrità,  gli  suscitò 
l’odio  della  vedova  regina  e quello  dei  fautori  di  lei: 
Picchè  fu  costretto  di  ritirarsi  nell’isola  di  Creta.  Quindi 
si  diede  a viaggiare,  nell’  Asia  e nell’  Egitto.  Là  con- 
fusione ed  il  disordine  che  nacquero  fra  i cittadini  di 
Sparta  tosto  che  si  fu  da  loro  allontanato  Licurgo,  li 
fece  risolvere  di  richiamarlo  con  qualche  premura':  egli 
accolse  le  loro  istanze,  e,  ritornato  alla  Patria,  conobbe 
che  la  depravazione  de’  suoi  concittadini  era  tale  da 
rendere  necessarie  grandi  riforme  nel  governo.  Pei*  ve- 
nire a questo  punto  nella  maniera  più  soddisfacente  e 
per  sè  e pel- popolo,  volle  che,  fojse  Consultato  l’ora- 
colo di  Delfo.  Là  Sacerdotessa  di  questa  divinità  lo  as- 
sicurò che  il  suo  disegno  era  approvato  pienamente  dal 
Nume}  e perciò  meritò  il  nome  di  amico  degli  Dei,  e 
quello  di  essere  egli  piuttosto  Dio  che  uomo.  Licurgo 
non  incontrò  alcuna  difficoltà  nel  riformare  gli  abusi} 
questa  rivoluzione1  fu  Eseguita  ' con  tutta  tranquillità, 
ed  ognuno  concorreva  per  effettuarla,  persuaso  che  era 
stata  sanzionata  dal  Cielo:  ciò  avvenne,  secondo  i mi- 
gliori antichi  scrittori,  circa  884  anni  avanti  l’Era  vol- 
gare. Stabilì  uq  senato  composto  di  a8  senatori , i 
quali  unitamente  al  Re  dovevano  maneggiare  gli  affari 
defilo  Stato,  distribuendo  con, /aggi  regolamenti  a cia- 
scuno le  sue  attribuzioni.  Tutte  le  altre  distinzioni  di 

’ ‘ * J 

grado  furono  abolite,  e per  fare  un’eguale  distribuzione 
del  territorio  fra  i diversi  membri  della  Repubblica,  Li- 
curgo proibì  il  lusso , e destinò  invece  incoraggia-  ■ 
mento  e straordinaria  protezione'  alle  arti  utili.  La  mo- 
neta d’  oro  e d’  argento  fu  abolita } ed  in  suo  luogo 
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fu  messa,  ip  corso  quella  composta  di  rame  e ferro".  Con 
questo  egli  volte  disaffezionare  i cittadini  dal  danaro,  che 
riuscivaincpmodo  ed  er3  di  scarso  valore.  Tutti  i Cittadini 
mangiavano  in  comune.  Il  commercio  di  Sparta  coli  le  altre 
toazìoni  fu  pfoibito,  ed  a pochi  solamente  venne  accor- 
dato di  viaggiare.  I giovani  eràno  istrutti  nelle  pubbli- 
che scuole;  ma,  appena  aveatlo  compito  iJ  settimo  aouo, 
la  loro  educazione  era  lasciata  alla. saggezza  delle  leggi. 
Essi'  venivano  primieramente  ammaestrati  nel  pensare 
‘con  aggiustatezza,  e nei  rispondere  con  brevità.  Queste 
ed  altre  molte  furono  le  leggi  che  Licurgo  diede  alla 
sua  Patria  ; ed  egli  fu  assai  felice  nella  sua  intrapresa , 
poiché  ne  ottenne  quel  successo  che  bramava.  Le  sue 
istituzioni  fecero  cambiare  aspetto  agli  afTjjrj  di  Lacede- 
mone , donde  poi  sorsero  nomini  celebri  pef  la  loro 
intrepidità,  e per  tutte  le  altre  virtù  decessane  alla 
. - prosperità  di  uno  Stato.  Licurgo  abbaudonò  poi  Sparla, 
ritirandosi  a Delfo,  o,  copie  altri  vogliono,  in  Creta; 
^jma  prima  della  sua  partenza  volle  da  tutti  i suoi_  cit- 
tadini un  solenne  giuraménto  col  quale  ^promisero , in 
nome  anche  della  loro  posterità,  di  non. alterare,  vio- 
lare od  abolire  le  kggi  di’  egli  ad  essi  av.ea  date,  fin- 
-ch’  egli  non  ritornasse.  Non  molto  dopo  egli  si  uccise 
'aveddo  antecedentemente  ordinato  clic,  le  sue  ceneri  si 
.gettassero  in  mare  temendo  ehe  se  mai  queste  fossero 
invece,  portate  a Sparla,"  i suoi  concittadini,  creden- 
dosi sciolti  dpf  giuramento,  non  cessassero  di  osservare 
le  sue  leggi.  La  saggezza' ed  i buoni  effetti i di  queste 
leggi  vengono  attestati  dalki  loro  durata  di  700  anni; 
pijre  il,  nostro  Legislatore»,  fu  censurato  e come  crudele 
e 'come  impolitico.  Veramente  non  puSà  chiamarsi  che 
*’  inumana  quella  legge  che  prescriveva  alle  madri  di  uc- 
^ cidcre  i bambini  nati  di  costituzione  debole , deforme, 
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e anche  apparentemente  incapaci  di  divenir  utili  allo 
Stato.  I suoi  regolamenti  intorno  al  matrimonia  non 
av?ano  per  iscopo  la  felicità  coniugale  } proteggevano 
soltanto  la  prole,  la  quale,  come  i bruti , no*i  dovea 
riconoscere  gfan.  fatto  gli  autori  de’ suoi  giorni.  I^a  nu^ 
dità  delle  fanciulle. é dei'  fanciulli  è’  cosa  che  ripugna 
alla  nlodestia , c tanto  maggiormente , in  .quanto  che 
in  alcuni  giorni  festivi  le  ung  e gl altri  dovevano  pub- 
blicamente apparire  insieme,  * * - - , 

Finalmente,  le  Jpggi  di  Licurgo  furono  intieramente 
distrutte  da  Filoponicne  • r33  anni  avanli-1’  Era  volga-  ‘ - 
re}  ma  non  molto  tgmpo  dopo  frirono  iloyajnente 
stabilite  dai  Romani.  - — Plut,  in  vita.  — Justin.  3, 
c.  2,  ec. — Strabi  8,  io,  1 5,  ec.  — Diqnysi  iìal.  a. 

— Patts.  3 , c.  a.  1 

: - . u ANASSIMANDRO  -** 

Anassimandro,  a cui  fu  patria  Mileto , è riguardato 
come  un©  dei  primi  coltivatori  della  fìsica,  ed -ag- 
giùnse moljc  scoperte-,  sebbene  imperfette , alt’  astro- 
nomia ed  ailij  geografia.  Egli  fu  discepolo  e .compagno 
di  Talete , ma  nòn  segui  tutte  le  opinioni  del  suo  pre- 
cettore.» Insegnò  che  il  genere  umano  era  stalo  prodotto 
dall’  unione  dell’  aeqha  collà  terra , mediante  il  calore- 
dei  raggi  ^solari.  Non  seppe  immaginare  il  moto  della, 
terra  , ma  le  suq  congetture  intórno  alla  figura  di  essa 
si  approssimarono  alla  realtà  , poiché  la  < giudicò  di 
forila  cilindrica.  Asserì  che  la  luna  ,è  illuminata  dal 
sole,  creduto  da  lui  un  gran  cerchiò  di  fuoco  a3 
volte  maggiore  della  terra.  . Fece  alcune  sfere  colle  quali 
spiegava  il  moto  degli,  astri.  Si  vuole  sia  stato,  in; ven? 
tore  degli  oriuoli  ' solari } ma  pare  che  in  questo  genere  » 
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si  distinguesse  assai  mediocremente,  poiché  lutto  il  me- 
rito dell’  invenzione  e dell’  uso  di  queste  macchine  vien 
attribuito  ad  Anassimene,  come  vedremo.  Anarssiman- 
dr.o  riguardò  la  natura  come  una  catena  non  interrotta 
di  esistenza  , di  corruzione  e di  riproduzione.  In  que- 
sto si  accordò  perfettamente  col  suo  maestro  ebe  ri- 
guardava r infinito  come  il  principio  'di  ogni  cosa.  L’ o- 
bliquità  dell’  eclittica  si  dice  «essere  stata  da  lui  pel  pri- 
mo osservala  } finalmente  gli  viene  attribuita  l’ inyen- 
zione  delle  carte  geografiche.  Tante  e sì  belle  scoperte 
deonp  certamente  raccomandare  il  nome  di  Anassiman- 
dro all’ ammirazione  e alla  gratitudine  dei  posteri,  seb- 
bene portassero  poi  tpnt’  oltre  i suoi  grandi  trpvati,  da 
involgere  quasi  nella  dimenticanza  e nella  oscurità  il  pri- 
mo scopritóre.  Egli  morì  nell’età  di  64  anni,  547 
avanti  l’Era  volgare.  Veggansi  Cic.  Acad.  Quaest.  3, 
c.  37. — Diog.  in  vit. — ■ Plin.  a,  c.  70.- — Plut.  Ph.. 

* * 4-  *, 

ANASSIMENE 

* I * \ ' , 

i . • « 

La  Patria  di  Anassimandro  fu  comune  ad  Anassime- 
ne } incelò  convengono  gli  antichi  scrittori.  Alcuni  di 
essi  per  altro  dicono  essere  stato  suo,  discepolo,  men- 
tre altri,  lo  annunziarono  {solamente  suo  compagno,  e 
lo  Vogliono  discepolo  di  Talete.  Le  sue  filosofiche  isti- 
tuzioni lo  hanno  reso  celebre.  Considerò  1’  aria  come 
causa  prima  di  ogni  èssere,  e perciò  la  riguardò  come 
una  divinità,  la  quale  aveva  in  sè  stéssa  la  ragione  suf- 
ficiente della  propria  esistenza.  Secondo  il  suo  siste- 
ma, il  sole,  Ja  lutaa  e le.stplle  erano  state  prodotte 
dalla  terra } questa  a’  suoi  occhi  non  era  che  un’  esten- 
sione affatto  piana  ^ i cieli  erano  di  màteria  solida  e 
di  figura  concava  y ove  le  stelle  facevano  uficio  di  chiòdi. 
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Quest’  opinione  fu  così  abbracciata  che  ne  venne  il  pro- 
verbio : se  i cieli  cadessero  ? al  quale  Orazio  ha  fatto 
allusione  nell’ode  3 del  libro  3 , v.  7:  V 

» Sì  fractus  illabatur  orbis , • • , 

Itnpavidum  ferient  ruinae  ». 

Anassimene  sì  occupò  molto  nella  fìsica  e nell’astrono- 
mia. La  bella  invenzione  degli  oriuoli  solari , detti  gno- 
moni, vieoe  ad  esso  attribuita:  ecco  come  ne  parla  un 
grande  istorico  dell’  antichità  : » Gnomohem  invcnit 
Anaxiinenes  . . . primusque  horologiu/n  , quod  vocant 
Sciotericon , Lacedaemone  ostendit  ».  Plin.  1.  a,  c.  76. 
Finalmente  è comune  sentenza  che  queito  Filosofo* su- 
perasse Anassimandro. 

Ciò  tuttavia  è forse  da  attribuirsi  più  alla  bizzarria  e 
singolarità  delle  sue  opinioni , che  al  merito  reale  della 
sua  filosofia.  Tranne  la  bella  scoperta  deir  oriuolo  so- 
lare che  . per  tanti  secoli  e presso  i popoli  più  colti 
dell’antichità  ha  supplito  alla  moderna  ingegnosissima 
invenzione  dell’  orologio  a pendolo  od  a molla  ^ tutte 
le  altre  sue  ipotesi  fisiche  furono  arbitrarie  come  quelle 
di  Eraclito , e non,  meno  di  queste  caddero  in  dimen- 
ticanza al  sorgere  della  vera  filosofia.  - — Cic.  Acad. 

• Quaest.  4*  t.  De  Nat.  D.  1,  c.  10.  — Plut.  PJi.  — 
P(ùti  2,  c.  76.  — fi rocker . hist.  phil.  tom.  1. 

' v . t ' •'  , 

: . " ERACLITO  > . V 

’ * ' • t • ^ * I 

, Eraclito  nacque  In  Efeso.  Egli  sortì  dalla  natura  una 
disposizione  sì  melanconica , .che  passò  .tutta  la  sua  vita 
fuori  dell’umano  commercio,  e piangendo:  di  qui  i 
soprannomi  di  filosofo  oscurò  te  di  filosofa  piangente. 
Laerzio  dice  che  era  Un  uomo  pieno  di  sè  medesimo, 
e dispregiatore  di  tutti  gli  altri. 
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• Eraclito-  non  ebbe  maestri}  colle  sue  profonde  me- 
ditazioni giunse,  a poter  comporre  diversi  trattati,  e 
specialmente  uno  nel  quale  dimoiava  che  tqtte  le  pene 
eh’  egli  soffriva  erano  una  indeclinabile  necessità:  e che 
il  mondo  era  statp  creato  di.  fupco  per  opera  di  Dio, 
al  quale  attribuiva  1’  onnipotenza  e 1’  onnisccnza.  Le  opi- 
nioni-di- lui  intorno  l’origine  delle  cose  fiironp  adot- 
tate dagli  Stoici',-  ed  Ippo.crate  iste$so  non  dissenti  da 
quelle  eh’  egli  Uvea  insegnate  circa  la  Divinità.'  ‘ 

Le  lacrime  di  Eraclitb,  pOm7  egli,  stessa  affermava, 
.derivavano'  da  uno  straordinario  sentimento'  di  compas- 
sione verso. gli  uomini,  che.,  accecati  dai  piaceri  e dagli 
affari  della  'vita,  traevano^  loro  giorni  nella  corruzione 
dei  costumi  e nella  dissjpazione  dello’ spirito.  Giovenale 
oppó'se-,a  questo  Filosofemi}  altro  che  rideva  seiqprej  ip  fi- 
rn ocrito.*Egìi  èra  di  parere  che  ciascuno  può  censurare  i 
vizi  -èon  un  riso  severo^  ma  non  comprendeva  pòi  qual 
sorgente  potesse  somministrare  tanto  umore  dlle  lacrime 
del  piangente  filosofo.  Del  resto  Eraclito  nella  sua  gio- 
venlù  ebbe  sentimenti  intieramente  Opposti  a 'quelli 'che 
mostrò  poi  nell’età  più  matura:  prima  confessava  di- nod 
sapet  nulla  • dopo  asseriva  di  saper  tutto.  Disprèzzaya 
gli  Ateniesi  perchè  questi  nutrivano  una  particolare  sti- 
ma per  lui. 5 all’  opposto  voleva  dimorare  inJEfosq  per-i 
che  quivi  era  disprezzato  da  tutti.  L’  odio  che  aveva 
indistintamente  per  ' tutti  gli  uomini  lo  determinò,  a se- 

• pararsene  siffatto  j %rmapdo  la  sua  dimora  in  monta- 

• gne  rimote  ove  non  vedeva  nessuno.  La  sua  ' occupa- 
zione^qra  qgella  di  piangere*,  nè7  d’  altro  sostentatasi 
che  d3  erba  e d’  acque.  Dario , re  di  Persia , scrisse  al 
nostro  Filosofo  per  determinarlo  di  andare  da  lui,  ad 
oggetto  d|  spiegare'  uno  del  libri  ch’egli  avea  compo- 
sti , il  cui  sentimento  enimmgfico  ne  rendeva  difficile 
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F intelligenza  ; offrendogli  .pel  tempo  stesso  .una  consi- 
derabile ricompensa  e F alloggio  nel  suo.  palazzo  : ma 
Eraclito  si  rifiutò.  . _ • <>? 

Eracfilo  credeva  die  il  fuoco  fosse  il  principio  di 
tutte  le  cose  ^ pensava  .egli  che  questo  primo  elemen- 
to r condensandosi.,  si.  convertisse  in  aria  y che  P aria 
per  P istesso,  modo;  diventasse  acqua  , e P acqua»  poi 
terra.  Dopo  questo  puntarla  natura  al  >parcr  suo  cam- 
minava per  una  via  affatto  opposta  rarefacendosi.  dà 
elemento  in  elemento  5 e perciò  la  terra  ritornava  in 
acqua,  questa  in  aria,  e P aria In .fuoco,  gemito  da  lui, 
come  si  è detto,  pel  principiò  di' tutte  he  cose,  f^s- 
potcsi  delle  barche  disposte  sotto  il.  firmamento , eo\le 
quali  spiegava  gliecclissi,  le  fasi  lunari  ec.  è veramente' 
singolare.  Impugnò  inoltre  che  il  Sole  fosse  di  volume 
più  grande  che  la  Terra,  a iati  disse  che  là  sya  gran- 
dezza apparente  è ,la  reale..  : . - > 

. .Rispetto  all’ animft  umana,  non  diede  alcuna  defini- 
zione^ asserì  solamente  eh’ era  tempo  perduto  . quello 
che.  s’ impiegava  per  investigare  tale  arcapd.  ‘ 

L’ idropisia  - venne  a<F  assalirlo , certamente  per  la 
maniera  poco  sana  colla'  quale  nutriva  ,e  custodiya'  11 
suo  corpo.  Allora '^ritornò  ad  Efeso  .per  farsi  curare. 

^ Si  presentò  ad, alcuni  mèdici  ai  tpiali,  secondo  il  so- 
lito r si  espresse  con  enimmi  ,•  per  descriveremo  stalo 
della  sua-  malattia  : » Potreste  *oi.  disse  egli,  convcr- 
tire  la  pioggia  in  un'  tempo  asciutto  e sereno?»»  I me- 
dici nulla  compresero  da  tutto  ciò," ed  egli  senza  -dir. 
'altro  si  chiuse  in  una  stélla  d»  buoi  , e- si  cacciò  - nel 
letame  credendo  così  di  espellere  le  acque  raccolte  noi 
suo  ventre^  egli  vi  s’ immerse  tanto,  che  non  potendo 
più  usoihne  vi  'morì.  ..Alcuni  dicono  che 'alcuni  cani  lo 
divorassero  in  quel  letame  stesso.  Il  nome,  di  Eraclito 
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è sopravvissuto  alla  sua  filosofia  naturale.  Questa  cadde 
col  cader  delle  ipotesi  e degli  assurdi  sistemi  che  ne 
forma van  la  base:  quello  sempre  vive  , e si  collega  quasi 
naturalmente  coll’  idea  di  un  misantropo  , di  uno  che 
tutto  vede  dipinto  a negri  colori,  e da  tutto  trae  ar- 
gomento di  pianto^  filosofia  ben  poco  piacevole  e da 
trovar  pochi  seguaci.  Egli  finì  di  vivere  nell’  età  di  60 
anni.  — Diog.-  in  vità  Xileni.  Alex,  — Str. 

\ DEMOCRITO  •'  1 , 


, G}i  antichi  scultori  $on  divisi  nel  dire  qual  fosse  la 
Patria  di  .Democrito  } la  maggior  parte  'però  di  essi 
conviene  che  fosse  Abdera , e non  già  Mileto , come 
vogliono  alcuni  altri.  Egli  sortì  dalla  natura  una  grande 
inclinazione  allo  studio}  questa  lo  determinò  a dissipare 
la  maggior  parte  del  suo  pingue  patrimonio  viaggian- 
do in  Asia,  in  Africa  e nella  più  gran  parte  dell’Eu- 
ropa. Dopo  qualche^  tempo  ritornò  alla  Patria  ricco  di 
sapere , ma  poverissimo  di  sostanze }.  e , siccome  una 
legge  ivi  esistente  privava  dell’  onore  del  funerale  chiun- 
que dallo  stato  opulento  fosse  caduto  nell’  indigenza , 
Democrito,  per  evitare  questa  ignominia  , lesse  molte 
volte  a’  suoi  corapatriotti  una  delle  sue  composizioni 
intitolata  Diacosmo , la  quale  avendo  incontrato  un  ge- 
nerale e(  straordinario  applauso gli  procacciò  un  re- 
galo di  5oo  talenti , óltre  avere  ottenuto  uu  decreto  col 
quale,  si  stabiliva  che  il  funerale  da  celebrarsi  alla  morte 
di  lui  dovesse  eseguirsi  a spese  del  pubblico  erario.  Di 
più  gli  furono  erette  pubbliche  statue.  \ 

Democrito  in  alcune  cose  era  una  copia  di  Eracli- 
to } in  alcune  altre  era  tutta  all’  opposto.  Amava  il  si- 
lenzio e la  solitudine } quest’  ultima molte  volte  la 
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cercò  fin  nelle  caverne  e nei  sepolcri.  Democrito  ri- 
deva sempre;  le  vicissitudini  dell’  umana  vita,  i vili  e 
le  passioni  degli  uomini  provocavano  il  suo  riso, 'come 
cagionavano  il  pianto  di  Eraclito,  Fu  per  . questa  ra- 
gione cl»e  i suoi  concittadini  lo  giudicarono  pazzo  j e 
fecero  istanza  al  celebre  Ippocrate  di  venirlo  a curare. 
Giunto  questi  ad  Abdera  munito  dei  più  efficaci  ritnedi 
per  curare  il  reputato  demente , presentò  a Democrito 
una  bevanda  di  latte,  la  quale  esaminala  attentamente 
da  Democrito , disse  : » questo  latte  è di  .una  capra  ne- 
ra , la  quale  è stata  pregna  yna  sola  volta  ».  Ciò  era 
effettivamente  vero;  perciò  meravigliato  Ippocrate  di 
questa  risposta  cominciò  a ragionar  seco  lui  intorno  a 
diverse  materie  scientifiche,  e riportandone  sempre  ri- 
sposte piene  di  senno,  non  potò  a meno  di  non  vol- 
gersi agli  Abderiti , e dir  loro  essere  eglino  bisognosi 
di  elleboro  ,•  e non  già  il  Filosofo  da  loro  mal  cono- 
sciuto. » ' 

Un  giorno  si  presentò  Democrito  alla  corte  di  Da- 
rio : questo  Re  era  afflittissimo  per  la  morte  avvenuta 
di  una  delle  sue  mogli  ; anzi  di  quella  che  più  delle 
altre  amava.  Egli  per  consolarlo  promise  di  farla  rivi- 
vere , a condizione  però  che  il  Re  dovesse  trovare  nel 
suo  Regno  tre  persone  alle  quali  non  fosse  mai  acca- 
duta cosa . spiacevole  ; perchè  era  necessario  scolpirne  i 
nomi  su  la  tomba  della  defunta  sposa.  Infinite  furono 
le  ricerche  fatte  in  tutta  l’Asia;  ma  non  fu  mai  pos- 
sibile di  trovare  una  sola  persona  - in  cui  si  avverasse 
la  pondizione  dimandata  da  Democrito.  Da  ciò  prese 
occasione  il  Filosofo  di  far  conoscere  a Dario,  eh’  egli 
aveva  grandissimo  torto  di  abbandonarsi  ad  un’ecces- 
siva tristezza , poiché  niuu  uomo  al  mondo  va  esente 
da  affanni. 
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Le  idee,  filosòfiche  di  Democrito  contribuirono  non 
poco  a confermarlo  nel.  suo.  metodo  di  ridere  centif 
imamente..  Siccome  -credeva  che  tifilo  dipendesse  dal 
caso  e .dal  fortuito  incontro  degli  atomi  , perciò  rideva 
dei  disegni  e dei  progetti  che  gli.  uomini  si  creano  e 
si  sforzano  di  effettuare.  In  questo,  egli  seguì  gl1  inse- 
gnamenti del  suo  maestro  Leucippo  Che  definì,  i-  primi 
principi  di  tutte  le  cose  essere1  gli  atomi.  Egli  dicea 
accora  che  ninna  cosa  si.  formava  dah  ntdla^,  escile, 
nìuna  cosa  ppteva  essere  ridotta  al  pulla.  Che  gli  a- 
totni  non  erano  soggetti  pè  a corruzione  nè'  a can- 
giamento , perchè  la  loro  invincibile  durezza  li  garan- 
tiva da  ogni  sorta  di  alterazione.  Che  questi  atomi. 

avevano  fprmata  un’infinità  di  mondi,  ciascuni)  dei 
• < ' 
quali  perì  dopo  un  certo  tempo  ; e che  da  questa  re^ 

Jiquie  ne  era  nato  un  altro.  Che  1’  ampia  dell’  uo-- 
WO  era  essa  pure  composta  dal  concorso  di  questi  ato- 
mi,. egualmèute  che  il  sole,  la  luna  e tutti  gli  astri.  — 
Che  questi»  atomi , possedevano  un  .moto  di  rotazione  , 
causa  della*  generazione  di  tutti  gli  esseri.  Che  questo 
moto  (fi  rotazione  essendo  sempre  uniforme  , perciò 
tutto  doveva  accadere  per  necessità}  e quindi  egli  am- 
metteva il  destino.  Che  1’  anima  era  diffusa  in  tutte*  le 
pasti  del  corpo.  Chela  percezione  delle  sensazioni  nou 
dipendeva  se  bod  se  dalla  .perfetta  corrispondenza  di 
ciascpn  atomo  dell’  anima  con  ciascun  atomo  del  corpo. 

In  astronomia  ebbe  pure  alcune  idee,  singolari.  Se- 
condo lui  tutti  gli  astri  si  muovevano  in.ispazj  affatto 
liberi , e non  avevano,  che  un  solo  e semplice  moto 
verso  l’occidente^  essi  eranp  trasportati  dalla  rapidità 

di  un  turbine  di  .materia  fluida.  Le  loro  differenti  ri- 
* . 

voluz.iopi  intorno  alla- terra,' eh’ egli  ammise  come  cen- 
tro del  sistema  ..planetario , erano  da  lui  spiegate  come  * 
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dipendenti  da  una  maggiore  o minore  lentezza  di  mo- 
to,, in  ragione  delia  maggiore  o minotè  circonferenza 
che  dovevano  descrivere.  In  mezzo  a tante  ipotesi  an- 
che assurde } vien  detto  eli’  egli  pel  - primo  insegnasse 
che  quella  striscia  biancheggiante  che  nelle  notti  se- 
rene Si  estende  in  cielo  dal  Nord  al  Su<h'  e vico  ge- 
neralmente conosciuta  sotto  il  nome  di  via  lattea , Tosse 
un  ammasso  di  luce  prodotto  da  una*  prodigiosa  ag^ 
gregazione,  di  'stelle.  Gii  viene  attribuita  l’ invenzione 
degli  smeraldi  artificiali , <-e  V abiliti  di  tingerli»  in,  di- 
versi colori , come  pure  quella  di  dissolvere  al  cinse  [Pie- 
tre. Non  è da  maravigliarsi  delle  svaniate  cognizioni 
che  possedeva.  Egli,  come  si. JÈ  detto,  inclinatissimo 
allo  studio ; aveva  procurato  d’-  imparare  tutto  ciò  che 
in  qtjel  tempo  era  reputato  più  sublime-  e straordina- 
rio^ e. quindi  era  andato  cercando  il  ^sapere  in  Egitto 
dai  sacerdoti,  in  Persia  dai  magi,  ed  in  Etiopia  da' gin- 
nosofisli.  ' ‘ ' - 

Dedsocrito^  giunto  ad  un*  età  in  cui  non  poteva  stu- 
diare altrimenti  ohe  meditando , si  accecò  da  sé  stes- 
so, esponendo  al.  sole  una  lastra  di  rame,  i cui  raggi 
riflettendo  'sopra  i suoi  occhi  gli  tolsero  là  vista.  Tro- 
vandosi oppresso  dàlia  vecchiezza  e vicino  'a  morte, 
-potè  intendere  che  suà  sorella  era  dolente  ch’egli  mo- 
risse prima  della  celebrazione  delle  feste  di  Cerere, 
poiché  il  • lutto  le-  avrebbe  impedito  «di -assistere  alle 
cerimonie  della  Dea.  Democrito  ‘ si  fece  portare  dei 
panni  caldi,  iì  cui  c^ure  gli'  faceva  bene'e  tratteneva 
il  calore  naturale.  Scorsi  i tre  giorni  della  festh , De- 
mocrito fece  ritirare  questi  pachi  % e spirò , Secondo  la 
più  cotnune  opinioné-,  in  età  dj.'-  tog  anni.'  Ve^ansi 
Euseb. , 1 4 j C.  27.  ■ — Dìb".  in  Vita.  • — Aelian.  V.  //. 
- 4 , c.  io.  Cic.  de  Finib.  — Val.  Max.  8,  c.  7.  — • 
Slrab.  1 et  i5. 
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- ' >•  . tlTTAGORA 

. *•  ^ 

Pittagora  , celebre  filosofo , nacque  a Samo.  Suo  pa- 
dre , ragguardevole  personaggio , potè  allevarlo  con 
un’  educazione'  particolare  ; e non.  trascurò  nulla,  phe 
utile  fosse  ad  illuminarne  la'  mente  ed  a fortificarne  il 
corpo.  Come». si  usava  fra  i Greci  d’ allora  , egli  fu  pri- 
mieramente esercitato  nella  poesia  e nella  musica  } 
quindi  l’ eloquenza  e l’ astronomia  divennero  i suoi 
studj'  più  -favoriti:  non  trascurò  nemmeno  gli  esercizj 
della  ginnastica,  nei  quali  bene  spesso  riportò  la  pal- 
ma , 'venendo  encomiato  per  la  sua  forza  ed  agilità. 
Nell’età  di  18  anni  si  espose  nei  giuocbi  olimpici-, 
oVe  ottenne  gran  lode  e riportò  il  premio.  La  sua  ri- 
putazione si  aumentò  maggiormente  quando  fu  rico- 
nosciuto che  all’  erudizione  univa  uno  spirito  brillante, 
e fnaniere  gentili  e non  Volgari.  Con  questi  requisiti, 
utili  ad  ogni  condizione  di  persone,  .ma  necessari  ai 
viaggiatori,  egli  partì  per  l’Oriente.  Visitò  l’Editto  e 
la  Caldea.  Presso  i sapienti  di  queste  contrade  egli 
attinse  tutte  quelle  cognizioni  ebe  potevano  S|ver  rela- 
zione alla  filosofia  , alla  politica  ed  a qualunque  altro 
genere  di  studj.  Apprese  1’  arte  d’ interpretare  i gero- 
glifi,  e specialmente  raétolse  tutte  quelle  notizie  ebe  si 
riferivano  alla  natura  degli  Dei  ed  alla  immortalità  del- 
1’  anima.  Dopo  molti  anni  impiegati  in  tali,  ricerche, 
fece  ritorno  'alla  Patria , ove  Policrate  esercitava  una 
eccessiva  tirannia.  Egli  si  adoprò,  sebbene  inutilmente, 
di  moderarlo^  e,  nonostante  l’alta  stima  in  cui  da  Po- 
licrate era  tenuto,  pure  abbandonò  l’isola  di  Samo, 
andò  nel  continente  della  Grecia , e per  la  scQonda 
volta  assistè  ai  giuochi  olimpici.  La  sua  sapienza  cs- 
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fendo  divenuta  già  celebre,  in  una  pubblica  assemblea 
fu  salutato  col  nome  di  Sofo  o sia  sapiente;  egli  ri* 
cusò  questo  titolo , contentandosi  che  gli  venisse  dato 
solamente  quello  di  fUoiofoy  cioè  amico  della  sapienza. 
Per  dare  una  spiegazione-di  questo  titolo  che  egli  amava 
di  assumere,  si  espresse  nél  seguente  modo:  » Ai  giuo- 
chi olimpici  molti  vengono  per  ottenete  corone  ed 
onori ; altri  per  vendere  le.  loro  merci  5 altri  per  trat- 
tare di  affari.  La  stessa  cosa  succede  nel  gran  teatro 
del  mondo,  dove  molti  vivono  sempre  irreqnieti  per 
acquistar  gloria  al  proprio  nome  ; molti  altri  si  affane 
nano  per  procurarsi  ricchézze 3 e pochi  (e  pur  troppo 
non  sono  che  pochi  ) , privi  di  ambizione  si  conten- 
tano di  essere  semplici  spettatori  di  «questa  scena 
Da  Olimpia , il  nostro  Filosofo  si  trasferì  nelle  repub- 
bliche di  Elide  e di  Sparta  ; quindi  si  ritirò  nella  Ma- 
gna  Grecia , fermando  dimora  nella  città  di  Croio-  > 
ne  : ciò  avvenne  circa  il  quarantesimo  anno  dell’  età 
sua.  Ivi  fondò  una  setta  filosofica  conosciuta  sotto  il 
titolo  d 'Italica;  e nel  tempo  stesso1"  si  vide  circondato 
da  più  di  trecento  discepoli.  La  sua  abilità  nella  mu- 
sica e nella  medicina,  e la  conoscenza  assai  estesa , Se- 
condo quei  tempi , delle  matematiche  e della  filosofia 
naturale,  gli  procurarono  amici  ed  ammiratori.  I Cit- 
tadini crotoòiati,  già  abbandonati  ai  piacéri  ed  ai  vizi , 
non  poterono  senza  rossore  resistere  alle  eloquenti  al- 
locuzioni di  Pittagora,  colle  quali  cercò  ed  ottenne  la 
loro  morale  .riforma.' Abbandonata  V effeminatezza  , di- 
menticata P intemperanza  , si  videro  ( specialmente  i 
giovani  d'ambo  i sessi  ) dedicarsi  allo  studio  e ad  al- 
tre utili  o lodevoli  occupazioni;  e cosi  la  frugalità  prese 
il  luogo  della  intemperanza,  e la  modestia  quello  della 
licenza.  Questi  precetti  furono  impressi  negli  animi 
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dall’  eloquente- <persuasiva'  del  nostro  Filosofo,  e por- 
tati ad  esecuzione  dal  suo- esèrtipio' medesimo  : poiché 
egli  e va  studiosissimo,  sobrio  areligioso.  Si  dice,  che,  ól- 
tre al  frequentare  i tempj  degli  Dei , oo  risa  crasse  le  prime 
ore  mattutine  alla  preghiera.  Egli  osservò  un  genere 
di  vtfa  puro  ed  innocente:  vestiva  còme  i sacerdoti  degli 
dei  egiziaùi-,  e per  le  sue  cohtinue  purificazioni  e pei 
saerifizj  fclrt  offriva,  fft  reputato  incantila  superiore  a 
.qualunque  altro  ai  omo.  > < ‘ ' . • 1 . ‘ 

Quelli  che  divertivano  suoi  discepoli , dovevano  as- 
sistere alle  sue  -lezioni  osservando  il  silenzio  per  cinque 
anrii  5 ma,  se  qualcuno  di  essi  era -naturalmente  taci- 
turno, dopo’?  due  anni  gli  era  conceduta  di  parlare. 
Quando  poi  erano  divenuti  capaci  di  ricevere  le  sue 
istruzioni  segrete,  allora  venivano  ammaestrati  nelle 
scritture  composte  di*  cifre  e di  geroglifi.  Egli  si  com- 
piaceva oltremodo  nell’  osservare  che  quei  eh*  erano  stati 
suoi  discepoli,  divisi  gli. imi  dagli  altri  in  lontane  re- 
gioni , eomunicavano'tuttavia  insieme  per  mezzo  di  que- 
sti misteriosi  caratteri:  La  sua 'autorità,  fu  tanto  veue- 
-rarta  presso  i suoi  discepoli, . eh’ era  creduto  delitto  il 
contrastare  ed  trochc  il  levar,  pure  alcun  dubbio  circa 
i "suoi  Insegnamenti.'  Per  rispondere  e distruggere  le  ob- 
biezioni ebe  intorno  alle  sue  massime  venivano  fette, 
’ non  vi  fu  altro' argomento  che  questo:  >>  ipse  dia.it / 
da  cui  derivò  l1  altra  espressione  che  passò  in  prover- 
bio : » jurare  in  vevba  magistri.  ■»  Il  grido  che  acqui- 
stò Pittagbra  tale  òhe  i legislatori  stessi  dellq  pria- 
eipali  città  della  Grecia,  della  Sicilia  ©dell’Italia',  de- 
sideravano di  farsene  scolari.  Questo  Filosofo/ espose  la 
dottrina  della  metempsicòsi , * cioè  il  passaggio  delle  a- 
nimè  da  un  corpo  io  un  altro  ^ dottrina  ebe  sembra 
aver  egli  appresa  in  Egitto  o nelle  solitudini  dei  Brac- 
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mani.  Per  dare  gualche  peso  a questo  sistèma  ridicolo 
disse  dhe  la  sua  propria  anima  era  stata  in  differenti 
corpi  ; nominò  i soggetti  e le  diverse  imprese  che  que- 
sti avevano  fatte,  come  di  essere  stato  nel  corpo  di 
Etalide  figlio  di  Mercurio  ; di  essersi  trovato  con  i Greti 
alla  guerra  di  Troja  nel  corpo  di  Euforbo  éc. . Proibì 
a’  suoi  discepoli  di  mangiare  la  carne  e le  fave , perchè  e- 
gli  credeva  che  queste  sostanze  fossero  prodotte  di  quella 
stessa  materia  putrefatta,  della  quale,  alla  creazione  del 
mondo , fu  fatto  1’  Uomo.  Le  sue  idee  teologiche  erano 
che  1’  universo  era  creato  di  una  massa  di  materia  infor- 
me, per  opera  di  un  Essere  potentissimo,  il  quale  era  il 
motore  e 1’  anima  del  Mopdo;  dalla  sostanza  poi  di  que- 
st’ anima  universale  erano  state  prodotte  quelle  degli  uo- 
mini. Riguardò  i numeri  come  principj  di  tutte  le  cose.' 
In-  morale  insegnò  che  1’  uomo  ha  certe  propensioni 
comuni  anche  ai  bruti;  ma  che  d’  altronde  lo  spirito 
umano  si  eleva  sopra  di  essi , poiché  ha  il  vantaggio 
dei  piaceri  intellettuali.  -Per  rendere  più  venerabili  i 
suoi  insegnamenti  e le  sue  esortazioni,  Pittagora  si  ri- 
tirò in  una  caverna  sotterranea , incaricando  sua  madre 
di  scrivere  tutte  le  cose  che  sarebbero  accadute  durante 
1’  assenza  di  lui.  Dopo  diversi  mesi  egli  uscì  fuori  magro 
e sudicio,  dichiarando  al  pubblico  eh’  egli  faceva  ri- 
torno dall’  inferno.  Quindi  molte  strane  dicerie  inval- 
sero intorno  a lui.  Fu  detto  eh’  egli  comparisse  nei 
giuochi  olimpici  con  UDa  coscia  d’  oro;  e che,  qualora 
a lui  piaceva,  scriveva  sopra  uno  specchio  lettere  di 
sangue,  le  quali  situate  opposte  alla  luna  quando  -era 
piena,  si  leggevano  distintamente  anche  nel  disco  di 
quel  pianeta.  Altre  cose  portentose  vengono  riferite  in- 
torno alla  virtù  magica  del  nostro  Filosofo. 

Pittagora  si  illustrò  per  le  sue  scoperte  nella  geo- 
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metria,  .nell’  astronomia  e nelle  matematiche.  E questo 
è il  suo  più  bel  titolo  alla  ammirazione  ed  alla  rico- 
noscenza della  posterità.  Egli  dimostrò  la  4?'  propo- 
sizione del  -primo  libro  degli  elementi  di  Euclide  sul 
quadrato  dell’  ipotenusa.  Il  suo  sistema  planetario,  nel 
cui  centro  egli  poneva  il  sole,  ed  intorno  al  quale  tutti 
gli  altri  pianeli  giravano  descrivendo  orbite  ■ elitticbe, 
è stato  poi  ricevuto  come  il  più  probabile  fino  dal  j 6° 
secolo,  e si  trasformò  nel  .sistema  oggidì  chiamato  Co- 
pernicano , dal  suo  rinnovatore  Copernico.  Delle  sue 
' opere  noi  non  abbiamo  nulla  di  certo.  Quella  cono- 
sciuta sotto  il  nome  di  versi  d oro  di  Pittagora  , e che 
contiene  upa  parte  delle  sue  dottrine  e de’  suol  pre- 
cetti mqrali,  si  crede  apocrifa,  e viene  attribuita  ge- 
neralmente a Lisio. 

La  morte  di  questo  Filosofo  viene  riferita  ,in  diverse 
maniere-,  e,  siccome  fra  gli  autori  che  abbiado  consul- 
tati non  se  ne  trovano  nè  pur  due  soli  che  siano  d’ac- 
cordo fra  loro,  così  non  possiamo  adottare  T opinione 
di  uessuno.  Si  crede  che  anche  Diogene  y Porfirio  e Jam- 
blico  abbiano  scritta  la  vita  di  questo  celebre  Filosofo 
con  maggior  erudizione  che  verità.  Si  possono  consul- 
tare — Cic.  De  Nat.  D.  i , c.  5}  Tusc.  4*  c.  i. — Diog. 
Ci  8.  «— . Hygin.  fab.  ita.  — Ovid.  Met.  i5,  v.  6o, 
etc..  — - Plato.  — Plin.  34 , c.  6.  • — GelL  xj._ — J am- 
bile. •*—  Porphjr.  — Plut. * 

' • ( DEDALO 

Dedklo  fu  ateniese , e , benché  discendente  da  un  re , 
si  consacrò  alle  arti  .meccaniche  nelle  quali  divenne  assai 
celebre.  Il  conio,  la  scure,  il  succhiello,  la  squadra, 
sono  strumenti  la  cui  utile  invenzione  è attribuita  a 
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Dedalo.  Egli  -pervenne  ancora  a costruire  alcnne  statue 
dotate  di  un  certo  moto,  sicché  sembravano  vive.  Talo, 
figlio  di  sua  sorella,  osservando  tutte  queste  cose,  se 
ne  millantò'  èapace  aneli’  egli;  di  che  Dedalo  ebbe  tanto 
sdegno  che  lo  uccise  precipitandolo  da  una  finestra. 
Dopo  questo  assassinio,  Dedalo,  unitamente  a suo  figlio 
Icaro,  fuggi  dalla  Patria  cercando  asilo  in  Creta  ove 
fu  assai  cordialmente  ricevuto  dal  re  Minosse,  al  quale, 
per  gratitudine,  fabbricò  un  famoso  labirinto:  ma,  ve- 
nutogli poi  in  odio  per  avere  coll’  arte  sua  agevolali 
gli  abbominevoli  capricci  della  regina  Pasifae,  fu  per  or- 
dine di  Minosse  medesimo  imprigionato  nel  labirinto 
che  egli  stesso  aveva  costrutto.  Dedalo  si  fece  delle  ali 
con  penne  e cera , e dopo  averle  bene  adattate  al  suo 
corpo  ed  a quello  di  Icaro  che  gli  era  compagno  nella 
fuga,  ambidae  presero  il  volo  dalla  prigione.  Icaro  si 
spinse  troppo  in  alto , sicché  il  calore  del  sole , strug- 
gendo la  cera,  scompose  tutte  le  sue  ali,  ed  egli  cadde 
in  quella  parte  di  mare  che  tuttavia , da  quel  caduto, 
ritiene  il  nome  di  ' mare  Icario. 

» Icarus,  icariis  nomina  dedit  aqnis  ». 

. ■ Ovid. 

/ 

Ma  Dedalo , tenendosi  in  una  via  di  mezzo  fra  la  terra 
ed  il  sole , ai  trasferì  a Cutna , ove  rese  grazie  agli  Def" 
per  averlo  liberato  dalla  prigionia,  edificando  un  tem- 
pio ad  Apollo.  Da'Cuma  passò  nella  Sicilia  , ove  fu  bea 
ricevuto  da  Cocalo , re  allora  di  una  parte  di  quell’  I- 
sola.  Si  occupò  a edificare  diversi  monumenti  i quali 
durarono  fino  al  tempo  di  Diodoro  Siculo.  Miaosse, 
informato  che  Godalo  avea  accordato  asilo  a Dedalo , gli 
dichiarò  guerra Cocalo  spaventato  dalle  forze  dell’av- 
versario , molto  superiori  alle  sue,  mandò  Dedalo  fuori 
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del  proprio  Stato.  Il  volo  operato  da  Dedalo  con  le  ali 
viene  riguardato  come  una  metaforica  allusione  alle  vele 
ed  agli  alberi  dei  bastimenti , attrezzi  marinareschi  in- 
ventati da  lui.  L’  immaginazione  poetica  de’ Greci,  che 
tutfo  rivestiva  di  brillanti  calori , ha  voluto  consacrare 
anche  questa  bella  scoperta,  ed  abbellirla  coi  soliti  pre- 
stigi del  maraviglioso.  Ovidio  su  le  tracce  dei  Greci  ha 
narrato  quest’  avventura  nelle  sue  Metamorfosi  con  quel- 
1’  abbondanza  d’  immagini , e fluidità  di  stile  che  non 
si  scompagnano  mai  da’  suoi  versi.  Virgilio  pure  nel 
sesto  canto  dell’  Eneide  accenna  la  fuga  di  Dedalo  e la 
morte  del  figlio,  ccfn  versi  bellissimi  e insuperabilmente 

patetici.  — Paus.  i , 7 , et  9.  — Diod.  4 Orid. 

Met.  8 , fab.  3}  Heroid.  4 5 De  Art.  Am.  2 ; Trist.  3, 
et  4-  — Hjgin.  fab.  4o.  — Aen.  6,  1,  i4*  — • 

Apollod.  5,  c.  1,  etc. . — Herodot.  7,  c.  170. 

TEHPANDRO 

. * p # - « 

Terpandro  viveva  nel  tempo  di  Ariane,  il  quale,  si 
dice,  sia  stato  inventore  del  ditirambo.  Fu  premiato 
più  volte  nei  pubblici  giuochi  della  Grecia  ; ma  le  sue 
vittorie  veramente  illustri  furono  le  scoperte  e le  in- 
venzioni nella  musica.  Egli  aggiunse  tre  corde  alla  lira 
che  precedentemente  ne  aveva  quattro  sole  5 compose 
, molte  arie  per  diversi  istrumenti , le  quali  poi  servi- 
rono di  modello;  nella  poesia  introdusse  nuovi  ritmi, 
e stabilì  certe  regole  per  quegli  inni  che  si  produce- 
vano da  chi  aspirava  al  premio  nella  musica.  Anche  alla 
poesia  di  Omero  volle  adattare  una  musica  particola- 
re, la  quale,  concordando  col  metro  del  verso,  fosse,  per 
1’ espressione,  analoga  agli  argomenti  trattati  dal  Poeta. 
Si  dice  che  la  melodia  delle  sue  note  era  giunta  a sì  alto 
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grado,  ch’egli  se  ne  servì  per  sedare- un  tumulto  che 
si  era  suscitato  a Sparta.  Terpandro  fu  carissimo  ai 
Greci,  presso  i quali  la  musica  formava  una  parte  della 
pubblica  educazione.  Benché  pochissimo  o quasi  nulla 
conoscasi  di  ciò  eh’  era  quell’  arte  presso  gli  antichi , 
tuttavia  la  fama  di  questo  celebre  suonatore  raccoman- 
data agli  scritti  degli-  istorici  e dei  poeti,  ha  varcati 
tanti  secoli,  ed  è giunta  insiuo  a noi  vincitrice  dell’  ob- 
blio  e del  tempo.  — Aeliaru  V.  H.  12,  c.  5ò.  — Plut. 
de  Mus..  • .. 

‘ FERECIDE  v*  • 

' 1 * 

Sciro  fu  la  patria  di  Ferecide,  discepolo  di  Pittaco, 
maestro  di  Pittagora,  e rinomatissimo  filosofo.  Egli  fu 
il  primo  che  scrivesse  in  prosa.  Ebbe  tante  cognizioni 
da  poter  calcolare  i periodi  della  luna,  e assai  preci- 
samente predisse  un  eclissi.  La  dottrina  dell’  immorta- 
lità dell’  anima  e quella  della  metempsicosi  furono  da 
lui  primamente  adombrate.  Fra  i suoi  discepoli,  Pitta- 
gora fu  quello  che  più  di  tutti  gli  altri  sapesse  dimo- 
strargli la  sua  stima,  congiunta  con  gratitudine  ed  at- 
taccamento. Poiché,  essendo  caduto  Ferecide  gravemente 
ammalato  nell’  isola  di  Delq , Pittagora  si  affrettò  di 
prestargli  la  più  cordiale  assistenza^  ma,  riuscite  inutili 
tutte  le  sue  premure , egli  tosto  che  il  suò  Precettore 
fu  morto,  abbruciò  il  cadavere,  gli  rese  gli  onori  fu- 
nebri, e si  ritirò  in  Italia.  Alcuni  peraltro  raccontano 
la  cosa  diversamente.  Dicono  che  Ferecide  .mentre  si 
trasferiva  a Delfo,  si  gittasse  egli  stesso  da  un  preci- 
pizio. Altri  eh’  ei  cessasse  di  vivere  per  una  «malattia 
che  avea  coperto  il  suo  corpo  di  schifosissimi  insetti. 
Egli  morì  in  età  di  85  anni. 
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La  sua  gloria  maggiore  però  fu  quella  di  aver  edu- 
cato alla  filosofia  il  fondatore  della  Setta  italica,  ossia 
l’immortale  Pittagora , la  cpi  luce  riflette  anche  sul 
Precettore.  — Diog.  — ■ Lactant. 

< • ' - ■ . 

CARONDA' 

. -w  • * 

• . f » • ( 

Caronda  nacque  in  Catania , città  della  Sicilia.  Egli 
compose  leggi  per  gli  abitanti  di  Turio , ' città  della 
Magna  Grecia,  fra  le. quali  sembrano  più  notabili  le 
seguenti.  — Chi'  aveva  figli  e passava  a seconde  noz- 
zg,  veniva  escluso  dal  Senato.  — I calunniatori  erano 
condotti  per  la  città  e mostrati  come  pieni  di  ignomi- 
nia. — *1  pubblici  maestri  dovevano  insegnare  gratuita- 
mente. -r  I disertori  erano  condannati  a mostrarsi  nella 
città  per  tre  giorni , vestiti  da  donne. 

Fece  inoltre  una  legge  che  proibiva  a chiunque  1’  en- 
trare armato  in  un’  assemblea.  Egli  poi  senza  avveder- 
sene trasgredì  "questa  legge;  ed  appena  ne  venne  av- 
vertito , che,  abbandonandosi  su  la  propria  spada  , si 
trafisse  e morì.  • 

Questo  generoso  sacrificio  df  sè  medesimo  per  dare 
un  esempio  in  sè  stesso  di  rigorosa  osservanza  delle 
leggi,  nel  che  finalmente  è riposto  il  bene  della  Patria, 
ci  ricorda  quell’  altro  non  meno  nobile  del  Legislatore 
spartano,  ossia  Licurgo,  che,  allontanatosi. dalla  Patria, 
finì  volontariamente  i suoi  giorni  in  esilio  pèr  obbli- 
gare così  i proprj  concittadini  all’  osservanza  delle  leggi 
loro  date.  Uomini  di  tal  fatta,  ben  si  meritano  la  ri- 
conoscenza  della  Patria , e l’immortalità'  del  nome  presso 
la  più  tarda  posterità.  — Val.  'Max.  6 , v.  5. 


Digitized  by  Google 


LIBRO  PRIMO  ' 


1 83 


'•  ZALEUCO 

Zaleuco,  già  discepolo  di  Pittagora , fa  legislatore 
dei  Locresi  in  Italia.  Egli  fu  umanissimo,  ma  nel  tem- 
po stesso  anqhe  austero.  Il  suo  disegno  peraltro  nell’  i- 
stituire  le  sue  leggi  fu  quello,  d'  inspirare  ai  cittadini 
piuttosto  vergogna  della  colpa , che  terror  delle  pene. 
Tuttavolta  aveva  decretato,  che  ad  una  persona  convinta 
di  adulterio  si  cavassero  gli  occhi.  Non  passò  molto 
tempo  che  gli  fu  fatto  conoscere  essere  sno  figlio  mac- 
chiato di  questa  colpa.  Egli,  senza  turbarsi,  ordinò  che 
la  legge  fosse  eseguita.  Il  Popolo  procurò  d’ intercedere 
a favore  del  figlio;  ma  Zaleuco  non  volendo  violare  la 
legge,  comandò  che  fosse  cavato  un  occhio  a lui. stes- 
so , ed  un  altro  al  figlio.  E ciò  fece  tanta  impressione 
Sopra  i Locresi,' che,  durante  il  tempo  eh' egli  presiedè 
al  governo,  niuno  di  essi  fu  convinto  di  adulterio. 

Ecco  un  terzo  illustre  esempio  di  magnanimo  sacri- 
ficio a favore  della  Patria.  .Un  figlio  condannato  dal 
padre;  il.  padre  che,  innocente,  divide  con  lui  la  pe- 
na ! Zaleuco  da  gran  tempo  non  è più  ; ma  il  nome 
suo  vien  ripetuto  ancora  cou  venerazione  dai  posteri 
compresi  da  meraviglia  e da  stima. — - Val.  Max.  t, 
c.  a,  t;  6,  c.  3.  — Cic.  De  leg.  a ,_  c.  6;  ad  Attic.  bf 
ep.  i, — Aelian.  V.  H.  a,  c.  37,  iy  3,  c.  17,  1;  i3 , 
c.  a4*  — Strab.  6. 

r 

TEOGNIDE 

Teognide  fu  un  assai  rinomato  poetà  della  Gcecia. 
Egli  nacque  in  Megara,  e fiori  54g  anni  avanti  l’Era 
volgare.  Diversi  furono  i poemi  eh’  egli  scrisse,  ma  a noi 
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non  restana  che  le  sae  sentenze  citate  da  Platone  e 
da  altri  'storici  e filosofi  greci.  Buone  in  generale  sono 
le  sue  massime  di  morale , per  condurre  lodevolmente 
la  vita;  ma  i suoi  costumi  furono  assai  diversi  $ per* 

piò  venne  severamente  censnrato.  — -Plat.. 

■ » 

. . i t • . , ' ^ 

TIMOTEO 

Timoteo  fu  un  generale  ateniese  che  si  distinse  colla 
sua  magnanimità  e col  suo  valore.  Fra  queste  virtù  non 
gli  mancò  quella  di  una  grande  prodezza  tutte  le  volte 
che  si  trovò  nei  militari  cimenti;  e per  quest’  ultima 
prerogativa  si  dimostrò-non  inferiore  a’ suoi  antenati. 
S’  impadronì  dell’  isola  di  Corcira , e riportò  diverse 
vittorie  sopra  i Tebani;  ma  il  cattivo  successo  eh’  eb- 
be una  sua  impresa  fu  sufficiente  per  farlo  cadere  del- 
1’ alta  stima  in  cui  era  tenuto  dagli  Ateniesi,  r quali, 
come  avevano  praticato  verso  i suoi  predecessori  ca- 
duti in  disgrazia,  lo  condannarono  ad  un’  ammenda 
gravissima  di  danaro.  Questa  era  la  ricompensa  che  la 
gelosa  e volubile  Atene  preparava  a’  suoi  grandi  uo- 
mini. Così  Milziade,  così  Aristide  e Temistocle  e So- 
crate e Focione  e .tanti  illustri  cittadini  ebbero  iu  pre- 
mio de’ loro  servigi,  chi  1’  esiglio , chi  la  prigionia,  e 
chi  perfino  la  myrte.  Cotanto  è pericoloso  ne’  popo- 
lari governi  il  sollevarsi  di  troppo  col  proprio  ingegno., 
e 1’  essere  sempre  esposti  ai  capricci  ed  ai  sospetti  di 
una  incostante  e leggiera  moltitudine  ! Egli  si  ritirò  a 
Calcide  e vi  morì.  Il  suo  disinteresse  fu  tanto  grande, 
che  giammai  fece  sua  propria  alcuna  cosa . ottenuta  dai 
saccheggi  delle  vinte  città  ; anzi  si  dice  che  dopo  di 
avere  una  volta  compita  la  sua  militar  campagna,  versò 
nel  pubblico  tesoro  di  Atene  la  somma  di  1 200  talenti. 
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Alcuni  antichi  volendo  rappresentare  in  emblema  la  fa- 
cilità e la  prontezza  colla  quale  egli  riusciva  nelle  sue 
intraprese  guerriere,  lo  rappresentarouo  addormentato 
in  seno  alla  fortuna,  e figurarono  questa  Dea  in  atto 
di  tirare  nella  rete  di  lui  le  città.  Platone  fu  molto 
suo  amico  5 alla  tavola  di  quel  Filosofo  il  nostro  guer- 
riero imparò  la  temperanza  e la  moderazione.  — Adi.  10, 
c.  3.  — Pau?  1,.  c.  29.’  — Plut.  in  Syll.  oc.  — . A eli  ari. 
V.  H.  2,  c.  io,  et  18,  1,  3}  c.  16.  — C.  Nep. . 

* • , * % 4 

' EPIMENIDE 

Contemporaneo  di  Solone  fu  Epimenide,  poeta  epico 
deir  isola  di  Creta , e collocato  fra  i Savi  della  Grecia 
da  quegli  storici-  antichi  i quali  n’  escludono  Periandro. 
Mentre  un  giorno  custodiva  il  suo  gregge,  s’introdusse 
in  una  grotta  ove  si  addormentò.  Si  dice  che  il  suo 
sonno  fu  cosi  profondo  che  durò  per  46  o 47  anni  > e se- 
condo  Plinio  per  5j.  Allo  svegliarsi  non  riconosceva  che 
a mala  pena  gli  oggetti } traversando  la  città  di  Gnosso, 
sua  patria , incontrava  delle  facce  sconosciute.  Entrato 
in  casa  del  proprio  padre  gli  fu  richiesto  chi  egli  fos- 
se, e ciò  che  voleva } finalmente  si  fece  riconoscere  con 
molta  difficoltà  da  un  suo  fratello  minore  che  era  fan- 
ciullo quando  egli  parti,  e che  trovò  vecchio  al  suo 
ritorno.  Un  avvenimento  così  straordinario  fece  molto 
strepito  in  tutto  il  paese.  Ognuno  riguardò  Epimenide 
come  il  favorito  degli  Dei.  Quejli  che  non  convengono 
del  lungo  e straordinario  sonno  di  Epimenide , sono 
di  parere  eh’  egli  impiegasse  i 5 7 anni  a viaggiare  in- 
cognito in  paesi  stranieri,  e che  si  applicasse  alla  co- 
gnizione dei  semplici.  Allorquando  Megacle  ebbe  fatti 
crudelmente  trucidare  quelli  della  fazione  di  Cilone, 
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per  sino  ai  piedi  degli  altari , gli  Ateniesi-  furono  presi 
da  uno  spavento  ohe  di  giorno  in  giorno  più  gl1  inquie- 
tava. Oltre  la  peste  che  desolava  tutto  il  paese,  cre- 
devano essi  che  la  città  fosse  piena  di  mali  spiriti.  Si 
consultarono  gl’  indovini , i quali , mediante  i loro  sa- 
crifizj,  conobbero  che  era  stato  commesso  qualche  sa- 
crilegio , da  cui  tutta  la  Città  era  contaminata.  Si 
spedì  Ni  ci  a a Creta  con  un  vascello  per  condurre  Epi- 
menide,  la  cui  riputazione  si  era  già  estesa  in  tutta 
la  Grecia.  Appena  che  Epimenide  fu 'giunto  iu  Atene, 
prese  alcuni  agnelli  neri  e bianchi  , e condottili  nel- 
1 l’Areopago,  da  quivi  li  lasciò  andare  dappertutto  ove 
vollero.  Comandò  che  ciascuno  di  questi  agnelli  fosse 
seguito  ed  immolato  in  onore  di  qualche  Dio  parti- 
colare , nel  luogo  medesimo1  ove  si  fosse  riposato.  E 
perciò  che  ai  tempi  di  Laerzio  si  vedevano  ancora  in 
Atene  molti  altari  consacrati  a Divinità  delle  quali 
ignoravasi  il  nome.  Tutto  ciò  fu  eseguito  -fedelmente  $ 
la  peste  cessò,  e'd  i fantàsimi  non  inquietarono  più 
nessuno.  *-  ■ 

- Epimenide  al  suo  arrivo  in  Atene  fece  grande  ami- 
cizia con  Solone,  e contribuì  molto  allo  stabilimento 
delle  sue  lpggi  -,  fece  conoscere  a -.tutti  l’inutilità  delle 
cerimonie  barbare  che  le  donne  usavano  nei  funerali. 
Avvezzò  a poco  a poco  il  Popolo  d’ Atene  alla  preghiera 
ed  ai  sagrificj , e con  questo  mezzo  li  dispose  a vivere 
con  equità,  ed  a non  rivoltarsi  contro  i magistrati. 

Un  giorno , dopo  aver  considerato  il  porto  di.  Mn- 
nichia  , disse  a coloro  che  gli  stavano  intorno:  » Gli 
uomini  vivono  in  densissime  tenebre  riguardo  alle  cose 
future^  eh!  se  gli  Ateniesi  sapessero  quante  disgrazie 
deve  cagionare  al  loro  paese’  questo  porto  , lo  distrug- 
gerebbono  senza  indugio  ».  • • 
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Quando  Epimenide  ebbe  dimorato  qualche  tempo  io 
Atene , si  dispose  a ritornare  alla  Patria.  Gli  Ateniesi 
gli  fecero  preparare,  un  vascello , e lo  presentarono  di  • 
un  talento.  Epimenide  li  ringraziò. con  molta  civiltà, 
e non  volle  ricevere  alcun  danaro  da  essi.  Si  contenti 
di  dimandare  la  loro  amicizia , e di  stabilire  strettis- 
sima unione  fra  gli  Ateniesi  e quelli  di  Gnosso.  Prima 
di  partire  fece  costruire  un  bel  tempio  in  Atene  ad 
onore  delle  Furie.  , . ■ 

Epimenide  procurava  di  persifodere.il  Popolo  che 
egli  era  Eaco,  e che  assai  spesso  risuscitava.  Non  fa 
mai  veduto  mangiar»  ; ciò  che  diede  motivo  di  dire 
eh’. egli  era  nutrito  dalle  Ninfe,  e che  serbava  nell’un- 
ghia di  un  bue  la  manna  che  esse  le  recavano  ; qhe 
questa  manna  nel  suo  corpo  si  convertiva  tutta  in  so- 
stanza , senza  che  mai  da  quello  si  partisse 'alcuno 
escremento.  Predisse  agli  Spartani  la  dura  schiavitù  che 
gli  Arcadi  loro  farebbero  sopportare. 

Epimenide  passò,  tutta  la  sua  vita  in  esercizj  di  re- 
ligione^ e,  siccome  egli  amava  assai  la  poesia  , scrisse 
molte  opere  in  versi.  Fra  queste  vi  fu  un  poema  sulla 
genealogia  de’  Cureti  e dei  Goribanti.  , Compose  pure 
un  trattato  in  prosa  de’  sacrifizj  e della  repubblica  di 
Creta,  ed  un’altra  opera  il  cui  soggetto  era  Minosse 
q Kadamanto.  Morì  nell’età  di  anni } alcuni  di- 
cono di  289,  ed  altri  di  298.  Siccome  tutta  la  sua  vita 
fu  misteriosa,  così  fu  detto  che  invecchiò  in  altrettanti 
giorni  quanti  anni  aveva  dormito.  I Cretesi  gli  resero 
molti  onori , e lo  venerarono  come  un  Dio. 

Ogni  lettore  può  facilmente  accorgersi , che  la  vita 
di  questo  savio  Cretese  è sparsa  di  molte  favole  fon- 
date SU'  quel  raaravigHoso  che  vien  sì  avidamente  ac- 
colto dalla  credula  e cieca  moltitudine,  e da  cui  sanno 
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tcar  partito  i savi  e gl’impostori., — Cic.  de  Div.  i, 
c.  34-  — Diog.  in  vita.  — Paus.  i , c.  1 4*  ■ — Plot, 
in  Solon..  — Val.  Max.  8,  c.  i3.  — Strab.  io.  — ■ 
Plin.  7,  c.  la.  -v  ■ 

• 1 . ii 

ALCMAN 

Alcuni  scrittori  asseriscono  che  la  patria  di  Alcman 
fu  Lacedemone  ; ma  i più  convengono  nell’  affermare 
eh’  ei  fosse  nato  in  Sardegna.  Egli  fu  valente  poeta  li* 
rico  ; scrisse  sei  libri  in  versi , oltre  una  commedia  in- 
titolata Colimbosa.  Fiori  670  anni  avanti  1’  Era  vol- 
gare. Le  sue  opere  non  sono  pervenute  alla  posterità; 
solamente  pochi  versi  di  lui  ci  furono  conservati  dalla 
diligenza  di  Ateneo.  11  suo-  nome  è perciò  pochissimo 
noto.  Tale  è stata  la  sorte  di  molti  grandi  uomiui  fio- 
riti nella  più  remota  antichità  , le  cui  opere  essendo 
andate  perdute  nel  naufragio  de’ secoli  e nelle  vicende 
dei  popoli,  i nomi  pur  anche  caddero  preda,  dell’  ob- 
blivionc,  e Appena  si  rintracciano  nelle  pagine  di  qual- 
che scrittore.  Veggansi  Plin.  1 1 , c.  33.  — Paus.  1 , 
c.  4i  1;  3,  c.  i5.  — Arist  Hist.  Anim.  5,  c.  3i. 

PERIANDRO 

Periandro  si  rese  celebre  per  la  sua,  tirannia.  Pare 
quasi  impossibile  che  un  uomo  il  quale  dettava  mas- 
sime eccellenti  di  morale , dovesse  poi  condurre  una 
vita  viziosissima  ; e sembra  egualmente  incredibile  che 
i Greci , testimoni  della  sua  condotta , abbiano  potuto 
onorarlo  col  nome  di  Sapiente.  Penando  discendeva 
dalla  famiglia  degli  Eracliili;  nacque  in  Corinto  e di- 
venne tiranno  della  sua  Patria.  Sposò  Liside  figlia  del 
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principe  di  Epidauro.  Dimostrò  sempre  mollo  amore 
per  essa  , e ne  cambiò'  il  nome  di  Liside  in  quello  di 
Melissa  ; dal  qual  matrimonio  ebbe  due  figliuoli.  Cip* 
selo , il  primogenito,  era  tardo  d’ingegno  e quasi  stu- 
pido- ma  Licofrone,  il  minore,  era  d’ ingegno  elevato 
ed  assai  atto  al  governo  del  Regno.  Trovandosi  Melissa 
incinta  , alcune  donne  procurarono  di  far  nascere  qual- 
che sospetto  sulla  condotta  di  lei  a Periandro,  e tanto 
seppero  fare,  eh’  egli  divenne  furiosamente  geloso;  per 
cui,  avendola  incontrata  nell’  atto  ch’ella  discendeva  da 
una  scala , con  un  calcio  che  le  diede  nel  veutre,  ne 
la  rovesciò;  e,  precipitando,  ella  restò  morta  col  figlio 
che  portava.  Periandro  si  pentì  subito  di  questa  atro- 
cità, e,  abbandonandosi  alla  più  grande  disperazione, 
sfogò  il  6uo  sdegno  sulle  donne  che  gli  avevano  fatto 
nascere  questi  sospetti  ; le  fece  prendere  e bruciar 
vive.  . . 

Proeleo  , padre  dell’  estinta  , essendo  stato  informato 
del  crudele  trattamento  usato  alla  sua  cara  figliuola  , 
mandò  a cercare  i suoi  due  nipoti  che  amava  tenera- 
mente. Li  ritenne  presso  di  -sé  per  qualche  tempo  a 
fine  di  consolarsi;  ed,  allorquando  li  rimandò,  disse 
loro  abbracciandoli  : » Miei  figliuoli , voi  conoscete 
P uccisore  di  vostra  madre».  Il  maggiore  non  pensò  al 
significato  di  queste  parole  ; ma  P altro  ne  fu-  sì  viva- 
mente commosso,  che  quando  fu  di.  ritorno  a Corinto 
non  volle  mai' parlare  a suo  padre,,  nè  rispondere  a 
ciò  eh’  esso  gli  dimandava.  11  padre  fe«;e  molte  iuter- 
rogazioni  a Cipselo  , per  sapere  ciò  che  gli  avea  detto 
Proeleo;  ma  questi’,  che,  per  la  sua  poco  felice  memo- 
ria avea  già  dimenticato  ogni  cosa , gli  narrò  solo  il 
buon  trattamento  che  ne  avea  ricevuto.  Periandro , 
che  sospettava  di  ben  altra  cosa,  non  parve  soddisfat- 
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ta’,  & lo  sollecitò  tanto  , che  finalmente  Cipselo  si  ri- 
cordò delle  ultime  parole  che  aveva  intese  da  Proeleo , 
e ne  fece  racconto  fedele  a suo  padre.  Periandro  ben 
comprese -ciò  che  il  vecchio  aveva  voluto  dire  ai  suoi 
figli.  Procurò  egli  dunque  di  mettere  Licofrone  nella 
necessità  di  ricorrere  a lui*,  proibì  a coloro  che  lo  al- 
loggiavano di  più  tenerlo  nella  loro  casa.  Licofrone,  ve- 
dendosi così  perseguitato,  si  presentò  in  molte  altre 
case,  ma  dappertutto  veniva  cacciato  per  timore  delle 
minacce  del  padre  : trovò  alla  fine  alcuni  amici  che 
ebbero  compassione  del  suo  sfato , e che  lo  riceverono 
in  casa  non  ostante  il  pericolo  di  attirarsi  l’ indigna- 
zione del  Re^  Periandro  fece  pubblicare , che  chiunque 
k>  'ricevesse  o gli  'parlasse  solamente  , sarebbe  punito 
di  morte.  Il  timore  di  un  sì  rigoroso  castigo,  spaventò 

tutti  i cittadini:  nessuno  osava  avere  aderenza  con  lui. 

7 «. 

Licofrone  passava  le  notti  sotto  i portici  delle  case  } 
tutti  lo  sfuggivano , come  si  sfugge  una  fiera.  Quattro 
.giorni  dopo,  Periandro,  che  lo  vide  quasi  morto  di 
fame  e di  miseria,  fu  commosso f se  gli  avvicinò,  e gli 
parlò  in  questi  termini:  » Licofrone,  qual  sorte  è più 
desiderabile , quella  forse  dì  condurre  una  vita  misera 
come  la  tua  , o quella  di  disporre  della  mia  possanza 
e di  essere  interamente  padrone  dei  tesori  che  io  pos- 
seggo Z Tu  sei  mio  figlio,  e principe  della  florida  città  • 
di  Corinto  f se  è accaduto  qualche  sinistro  accidente, 
io  ne  ho  un  rammarico  tanto  più  vivo  in  quanto  che 
ne  sono  causa  io  medesimo.  In  quanto  a te  poi,  ti  sei 
attirate  tutte- queste  disgrazie  irritando  colui  che  do- 
vevi rispettare  $ ma  ora  che  tu  conosci  ciò  che  sia  P o- 
stknarsi  contro  il  padre , ti  permetto  di  ritornare  in 
casa  mia  » . Licofrone , insensibile  ai  discorsi  di  Pe- 
riandrò,  gli  rispose  freddamente r»  Voi  medesimo  me- 
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ritate  la  pena  di  cui  avete  minacciato  gli  altri,  poiché 
mi  avete  parlato  ».  Quando  Periandro  vide  che  era  as- 
solutamente impossibile  di  vincere  la  fermezza. di  suo 
figlio , prese  il  partito  di  allontanarlo  dai  suoi  occhi , 
e lo  rilegò  a Corcira,  isola  a lui  soggetta.  Irritato  poi 
contro  Proeleo , eh’  egli  credeva  cagione  del  disamore 
di  suo  figlio,  levò  molte  truppe  alla  testa  delle  quali 
si  pose  egli  medesimo  per  muovergli  guerra.  Tutto  gli 
riuscì  felicemente.  Dopo  di  essersi  reso  padrone  della 
città  di  Epidauro , lo  fece  prigioniero , ma  lo  custodì 
presso  di  sè , senza  dargli  morte.  * * 

Qualche  tempo  dopo,  Periandro,  che  cominciava  a 
invecchiare,  mandò  in  Corcira  a cercare  Licofrone  a 
cui  voleva  rinunziare  il  sovrano  potere,  a pregiudizio 
del  primogenito  che  non  era  atto  alla  condotta  degli  af- 
fari. Ma  Licrofrone  non  volle  dare  risposta  all’  inviato  di 
Periandro}  e questi,  che  amava  teneramente  suo  figlio, 
non  si  rimosse  : diede  anzi  ordine  a sua  figlia  di  andare  a 
Corcira,  credendo  eh’  ella  sarebbe  più  efficace  d’  ogni 
altro  mezzo  a muover  lò  spirito  del  proprio  fratello. 
Dal  momento  che  questa  giovine  Principessa  fu  giunta 
presso  Licofrone,  lo  scongiurò  per  tutto  ciò  ch’essa  stimò 
più  proprio  a commuoverlo  ed  a vincere  la  sua"  osti- 
nazione: » Volete'  piuttosto,  gli  disse  ella,  che  il  Regno 
tocchi  ad  uno  straniero  che  a voi?  Nostro  padre  è 
vecchio  e prossimo  alla  morte } se  voi  non  venite  pre- 
sto, la  nostra  casa  perirà  certamente.  Pensate  dunque 
di  non  abbandonare  ad  altri  le  grandezze  che  vi  aspet- 
tano, e che  legittimamente  vi  appartengono  ».  Licofrone 
l’assicurò,  che,  finché  viveva  il-padre,  egli  non  sarebbe, 
ritornato,  mai  a 'Corinto.  Quando  la  Principessa  si  re- 
stituì presso  il  re  suo  padre,  e gli  ebbe  narrala  la  riso- 
luzione di  Licofrone,  Periandro  mandò  a Corcira  una 
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terza  ambasciata  per  far  sapere  a suo  figlio  eh’  egli 
poteva  venire  quando  voleva  a mettersi  in  possesso  di 
Corinto-^  giacché  egli  aveva  determinato  di  andar  a 
terminare  i suoi  giorni  in  Corcira.  Licofrouc  vi  accon- 
sentì  ^ e si  disposero  ambiduc  a cambiar  paese.  1 Corei- 
resi  ne  furono  avvertiti,  c n’ ebbero  tanto  spavento 
che  trucidarono  Licofrone,  per  timore  che  Periandro 
non  andasse  a dimorare  fra  loro.  Periandro,  dispe- 
rato per  la  morte  di  suo  figlio,  fece  tosto  prendere 
trecento  figliuoli  delle  migliori  famiglie  di  Corcira, 
e li  mandò  ad  Aliatte  che  ne  facesse  altrettanti  eu- 
nuchi. Il  vascello  che  li  trasportava  fu  costretto  di 
approdare  a Samo.  Quando  gli  abitanti  di  questa  Città 
conobbero  il  motivo  di  quella  navigazione  ed«il  destino 
a cui  si  mandavano  quegli  infelici,  n’ebbero  grandis-. 
sima  compassione,  e li  consigliarono  segretamente  di 
ricoverarsi  nel  tempio  di  Diana.  Quando  vi  furono 
entrati,  non  vollero  permettere  ai  Corintii  di  ripren- 
derli , asserendo  loro  che  quei  fanciulli  erano  sotto  la 
protezione  della  Dea.  Trovarono  poi  il  mezzo  di  farli 
Sussistere  senza  dichiararsi  apertamente  nemici  di  Pe- 
riandro : mandavano  tutte  le  sere  i giovani  ' di  Samo 
d’ambi  i sessi  a danzare  insieme  intorno  al  tempio, 
e davano  loro  alcune  stiacciale  che  ballando  gettavano 
nel  tempio.  I giovani  Corciresi  le  raccoglievano,  e se 
ne  nutrivano. 

Periandro,  adirato  di  non  aver  potuto  vendicare  la 
morte  di  suo  figlio-come  desiderava , determinò  di  non 
più  vivere  ^ ma , siccome  non  voleva  che  si  sapesse  ove 
fosse  il  suo  corpo,  ricorse  a questa  invenzione , per 
nasconderlo.  Fece  venire  a sè  due  giovani  a’  quali  mo- 
strò una  strada  rimota,  ed  impose  loro  di  passeggiarvi 
nella  notte  seguente,  di  uccidere  il  primo  che  vi  in- 
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contrassero,  e di  seppellire  al  momento  il  corpo  del 
morto.  Licenziati  costoro,  ne  fece  venire  quattro  altri, 
ai  quali  comandò  pure  di  passeggiare  nella  stessa  strada 
e di  uccidere  tosto  due  giovani  che  v*  incontrerebbero 
insieme:  licenziati  ancor  questi  ne  fece  venire  un  mag- 
gior numero , ai  quali  impose  egualmente  di  uccidere 
gli  altri  quattro  e di  farli  seppellire  sul  luogo.  Dopo 
ch'egli  ebbe  così  disposto. ogni  cosa  come  desiderava, 
non  mancò  di  trovarsi  all'  ora  prescritta  nel  luogo  re- 
moto, ove  fu  ucciso  dai  primi  due  che  lo  incontra- 
rono. I Corintii  gli  eressero  una  tomba  sulla  quale  in- 
cisero un  epitaflo  per  onorare  la  sua  memoria.  Egli 
morì  in  età  di  80  anni,  dopo  averne  regnati  4 o . 

Periandro  non  si  rese  illustre  senza  dubbio  per  le 
sue  azioni  indegne  di  un  uomo  non  che  di  un  sapiente; 
pure,  prescindendo  da  queste,  è ammirabile  pe’  suoi  mo- 
rali precetti  che  ( senza  darsi  poi,  molta  pena  di  •adem- 
pirli ) egli  non  mancava  d’  insinuare  ad  altri  : eccone 
alcuni.  — - Non  si  dee  mai  desiderar  danaro  in  ricom- 
pensa delle  proprie  azioni.  — Non  vi  è cosa  più  ap- 
prezzabile della  tranquillità.  — Quelli  che  fanno  del 
male  meritano  di  esser  puniti;  e così  anche  quelli  che 
sono  notoriamente  disposti  a farlo.  I piaceri  ' sono 
passaggieri,  ma  la  gloria  è eterna.j — Bisogna  esser  mode- 
rato nella,  prosperità , e prudente  nell’  avversità.  — Non 
si  deve  mai  rivelare  il  segreto  che  ci  fu  confidato.  — Non 
conviene  guardare  se  i nostri  amici  sono  nella  felicità  o 
nell’  infelicità;  conviene  per  altro  avere  sempre  verso 
di  loro  gli  stessi  riguardi  in  qualunque  stato  si  trovino. 

Periandro  amava  i sapienti , scriverà  agli  altri  filo- 
sofi della  Grecia  per  invitarli  a passare  qualche  tempo 
in  Corinto,  ove  faceva  loro  la  più  grata ■ accoglienza. 
Diog,  in  vita  — ArisL  Polit,  5.  — Paus.  3 , etc. . 

1 i3 
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ANACREONTE 


Anacreonte  fiori  5a3  anni  avanti  1’  Era  volgare.  La 
sua  patria  fu  Teo,  città  littorale  della  Ionia.  Fu  un 
celebre  ed  eccellente  poeta  lirico,  pregio  che  tutte  l1  età 
dopo  lui  gli  hanno  unanimemente  conceduto.  Non  ha 
poi  meritato  la  stessa  ammirazione  per  la  sua  condotta 
morale  j chè  vico  descritto  come  dedito  ad  ogni  specie 
d’ intemperanza , e specialmente  a quella  del  bere.  La  sua 
morte  accaduta  nel  85°  anno  dell7  età  sua  fu  cagionata 
da  un  acino  di  uve  passe,  col  sago  delle  quali  sosten- 
tava gli  ultimi  suoi  giorni.  L1  acino  gli  si  attraversò  alla 
gola } ed  egli  nop  potehdo  inghiottirlo , nè  raccorre  il 
fiato , mori.  Ma  questo  genere  di  morte  , come  acuta- 
mente osserva  uu  chiarissimo  Scrittore  moderno , sia 
corrivo  à crederlo , chi  non  pensa  , come  spesse  volte 
i Greci  si  compiacessero  dare  agl'  ingegni  maravigliosi, 
maravigliosa  la  fine. 

Di  tutte  le  opere  eh’  egli  compose  non  sono  a noi 
pervenute  che  le  Odi , delle  quali  ammiriamo  tuttora 
la^somma  eleganza  e venustà.  Policrate^  ed  Ipparco,  fi- 
glio di  j’isistrato,  ebbero  una  grande  stima  di  Ana- 
creonte, il  quale  j secondo  .riferisce  Platone,  discendeva 
da  una  famiglia  molto  illustre^  e Codro /ultimo  redi 
Atene era  uno  de’  suoi  progenitori.  Il  monumento  che 
gli  Ateniesi  elevarono  alla  sua  memoria  > non  gli  pro- 
curava un  grand’  onore.  Nella  cittadella  di  Atene  fu 
eretta  la  statua  del  Poeta,  rappresentandolo  come  un 
uomo  vecchio  ubbriaco  che  cantava , e con  tutti  i se- 
gni nel  volto  della  sua  intemperanza. 

Non  manca  peraltro  chi,  tentando  rivendicare  la  fa- 
ma di  Anacreonte  da  simile  taccia  , volle  distinguere  i 
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veri  costami  e la  vita  del  Poeta , da  quello  eh’  egli  cantò 
per  esercizio  e giuoco  di  fantasia.  Comunque  però  sia 
la  cosa,  ogni  anima  delicata  gusterà  sempre  nelle  sue 
brevi  poesie  1’  ambrosia*  ed  il  mele  di  cui  vanno  Sparse} 
e all’amoroso  vecchio  di  Teo  rimarrà  sempre  il  titolo 
d’  inimitabile  cantore  delle  Grazie  e di  Bacco.  Veg- 
gansi  Pam.  I,;  c.  a5.  — Strab.  i4-  — Aelian.  V.  H.  9, 
c.  4 — Cìc.'in  Tusc.  4,  c.  33.  — Horai.  epod.  14  , 
v.  ao.  — Plìn.  j]  c.  7.  — Herodot  3,  c.  121.  — Mu- 
stoxidi  vita. 

ARATOMENE 

. • ' - c. 

Arinomene  fu  nn  famoso  generale  della  Messenia  , 
il  quale  colla  sua  eloquenza  persuase  ed  incoraggi  i suoi 
concittadini  a scuotere  il  giogo  dei  Lacedemoni , cui 
già  da  circa  trent’  anni  sopportavano.  Una  volta  egli 
' s’  interessò  vivameute  per  difendere  1’  onore  di  alcune 
donne  spartane,  insidiate  da’ suoi  soldati}  e quest’azione 
virtuosa  gli  tornò  a grande  vantaggio}  poiché,  essendo 
caduto  prigioniero  degli  Spartani , quelle  stesse  donne 
perorarono  sì  favorevolmente  per  lui  e con  tal  calore, 
ch’egli  ottenne  la  libertà.  Aristomene  ricusò  più  volte 
il  titolo  di  re,  e si  dichiarò  contentissimo  a quello  di 
generale}  moderazione  lodevólissima  nel  colmo  del  po- 
terà C della  fortuna , e di  cui  pochissimi  esempj  som- 
ministra la  Storia  tanto  antica  che  moderna.  Lo  splen- 
dore di  un  trono  ha  sempre  affascinato  gli  uomini,  ed 
eccitato  in  loro  un  entusiamo  di  gjoria  e di  onore. 
Acquistò  inoltre  il  nome  di  giusto , per  la  sua  èquità, 
alla  quale  seppe  unire  il  valore,  la  sagacità  e la  per- 
severanza, doti  che  costituiscono  un  vero  capitano.  Egli 
fu  tanto  destro  che  molte  volte  entrò  in  Sparta  senza 
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1 esser  conosciuto , eludendo  la  vigilanza  dei  Lacedemoni. 
Caduto  nuovamente  loro  prigioniero,  per  due  volte 
evase  dalle  loro  mani}  ma',  avendo  provato  la  terza 
volta  di  fare  lo  stesso  , fu  disgraziatamente  ucciso.  Il 
suo  corpo  essendo  stato  aperto,  ne  fu  trovato  il  cuore 
tutto  coperto  di  pelo.  La  morte  di  questo  generale  av- 
venne 671  anni  avanti  l’Era  volgare.  — Si  dice  ancora 
che  egli  fosse  1’  autore  di  alcuni  componimenti  dram- 
matici.— Diod.  i5.  — Paus.  in  Messeri. 

CARILAO 

Carilao,  detto  anche  Cardio,  fu  un  guerriero  di  qual- 
che nome,  figlio  di  Polidete,  re  di  Sparta,  e-  nipote 
del  gran  Licurgo.  Da  questi  egli  ricevè  la  sua  educa- 
zione: perciò  comparve  sul  teatro  del  mondo  fornito 
delle  cognizioni  e virtù  necessarie  ad  un  principe}  ma, 
dopo  essersi  per  qualche  tempo  illustrato,  oscurò  la  sua 
fama,  mancando  di  parola  ai  nemici.  Avendo  intra- 
presa una  guerra  contro  Argo,  ed  assalita  Tegea , fu 
fatto  prigioniero.  Si  convenne  di  rimetterlo  in  libertà, 
purché  giurasse  di  non  far  più  guerra.  Ma  non  molto 
dopo  egli  ruppe  il  giuramento.  Morì  in  età  di  64  an- 
ni.— Paus.  a,  36,  1}  6,  4^. 

1 CECROPE 

• t r* 

Cecrope,  nativo  di  Sais  in  Egitto,  condusse  una 
colonia  nell’Attica  circa  i556  anni  avanti  l’Era  vol- 
gare. Egli  regnò  sopra  quella  parte  di  paese,  che  pòi 
da  lui  trasse  il  nome  di  Cecropia.  Attese  con  ogni 
cura  a render  gentili  e politi  i costumi  degli  abitanti} 
e per  giungere  a questo  scopo , volle  primamente  che 
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abbandonassero  il  loro  paese,  e si  trasferisserò  invece 
ad  abitare  dodici  piccoli  villaggi  che  egli  avea  fon- 
dati. Compose  leggi  c diversi  regolamenti  pel  buon  or- 
dine del  suo  nascente  Stato,  introducendovi  ancora  la 
religione,  la  quale  prescriveva  di  render  culto  a quelle 
stesse  divinità  che  si  adoravano  in  Egitto.  Egli  si  uni 
in  matrimonio  alla  figlia  di  Acteo,  principe  greco  5 e 
fu  generalmente  stimato  come  primo  fondatore  di  Atene. 
Le  premure  di  Cecrope  verso  i suoi  sudditi  si  estesero 
aoche  ad  istruirli  in  molte  cose  spettanti  all’  agri- 
coltura1} si  sa  che  raccomandò  loro  .caldamente  di  col- 
tivare gli  olivi.  Volle  poi  che  prestassaro  una  partico- 
lare adorazione  a Minerva , considerando  ed  invocando 
questa  Dea , qual  protettrice  della  loro  Città.  Affermano 
eziandio  che  prima  di  lui  in  Grecia  non  fosse  stato 
eretto  alcun  altare,  e che  egli  ne  elevasse  uno  in  onore 
di  Giove’,  al  quale  ancora  offerse  ' dei  sacrifizj.  Dopo 
aver  regnato  5o  anni,  consumati  tutti  in  una  conti- 
nua applicazione  per  incivilire  sempre  più  i suoi  po- 
poli, Cecrope  mori  lasciando  tre  figlie,  cioè  Aglaroe, 
Erse  e Padrosa.  A Cecrope  successe  Cranao , nativo 
dell’  istesso  paese.  Ma  quando  pervenne  al  trono  Teseo, 
i dodici  villaggi  fondati  da  Cecrope  furono  tutti  uniti 
in  una  sola  città,  alla  quale  fu  dato  il  nome  di  Atene. 
1 tempi  favolosi,  nei  quali  visse  .Cecrope  hanno  som- 
ministrato  materia  a diversi  scrittori  di  parlare  di  lui 
variamente,  mescolando  1’  inverisimile  a qualche  cosa 
di  vero.  Cecrope  fu  rappreseutato  da  alcuni , come  un 
essere .maraviglioso  metà  uomo  e metà  serpente:  que- 
sta favola  è spiegata  dall’  essere  egli  stato  maestro  di 
due  lingue.,  greca  ed  egiziana  •,  o pure  perchè  contem- 
poraucameute  comandò  alla  Grecia  ed  ali’  Egitto.  Al- 
tri spiegano  la  cosa  in  diverso  modo}  dicono  cioè  che 
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1’  emblema  sotto  del  quale  Cecrope  fu  rappresentato, 
allude  alle  leggi  particolari  che  egli  diede  ai  suoi  sud- 
diti relativamente  all’  unione  dei  due  sessi.  • — Paus.  I, 
c.  5 , — Strab.  9.  — Justin.  2 , c.  6.  1 — Herodot.  8, 
c.  44. — Apollod.  3 ,c:  14.  — Ovid.  Met.  21 , v.  36 1.- — 

Hjgin.  fab.  166-  .. 

• . ' ^ 

* N*  * « 

• • DANAO  • - „ 

J, 

Danao  fu  figlio  di  Belo  e di  Aochinoe,,il  quale  dopo 
la  -morte  del  padre  regnò,  unitamente  al  proprio  fra- 
tello Egitto,  sul  trono  dell’antichissima  regione  di  que- 
sto nome.  Sorsero  fra  i due  fratelli  alcune  discordie; 
ed  essendo  impossibile  di  comporle , Danao  parti  per 
mare  insiememente  alle  Sue  cinquanta  figliuole,  cer- 
cando di  stabilirsi  altrove.  Nel  suo  viaggio  approdò  a 
Rodi  ove  consacrò  a*  Minerva  ùua  statua;  er  ripreso  il 
campano , giunse  -felicemente  su  la  costa  del  Pelopon- 
neso. Fu  assai  cordialmente  ricevuto  da  Gelanore,  so- 
vrano di  Argo;  ma  questo  Principe,  non  essendo  che 
da  pochi  anni  asceso  al  trono,  si  trovava  disgraziata- 
mente odiato  dai  suoi  sudditi.  Danao  profittò  della  in- 
felice situazione  di  lui,  e l’ obbligò  ad  abdicare  alla 
corona.  Da  quel  momento  la  stirpe  degli  Inachiili  finì 
in  Gelanore,  e quella  dei  Belidi  cominciò  a regnare 
in  Argo  nella  persona  di  Danao,  Alcuni  autori  dicono 
che  Gelanore  dimise  egli  stesso  la  corona  nelle  mani 
di  Danao', < per  cessare  la  collera  di  Nettuno  che  aveva 
seccate  tutte  le  acque  dell’ Argolide  a fine  di- punire  l’em- 
pietà d’Inaco.  Tralasciando  qui  ciò  che  già  abbiamo  detto 
sull’  ingegnosissima  invenzione  delle  Danaidi,  soggiun- 
geremo solamente  che  secondo  i più  accreditati  scrit- 
tori si  attribuisce  a Danao  un  regno  di  5o  anni , e 
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che  la  sua  morte  vieu  fissata  circa  i4a5  anni  aranti 
l’Era  volgare.  La  sua  memoria  fu  onorata  nella  città 
di  Argo  con  un  ricco  monumento',  il  quale  sussisteva 
ancora  al  tempo  di  Pausania.  Il  vascello  che  condusse 
Danao  nella  Grecia,  e'  che  fu  il  primo  che  ivi  compa- 
risse, si  chiamava  Armais.  Alcuni  sostengono  che  que- 
sto Tegio  avventurici  fosse  il  primo  che  introducesse 
nella  Grecia  le  trombe  per  sollevare  l'acqua.  — Apollod. 
or,  c.  i.  — Paus.  2 , c.  19.  — Hygiri.  fab.  i63. — Ho 
rodot.  a,  c.  91,  elc.i,  7,  e.  94. 

/ • _ 

DIOMEDE 

/ 

• v . \ 

Diomede,  re  dell’  Etólia , secondo  gli  antichi  scrit- 
tori fu  uno  dei  più  bravi  capitani  greci , che  e per 
valore  e per  cognizioni  si  distinguessero  nell’assedio  di 
Troja.  Egli  si  battè  con  Ettore  e eon  Enea  $ e per 
questi  replicati  scontri  si  acquistò  molta  gloria  militare. 
Si  uùì  ad  Ulisse  recandosi  in  Trojà  per  involare  il  fa- 
moso Palladio  che  quivi  si  custodiva  nel  tempio  di  Mi- 
nerva } assistè  all’  uccisione  di  Reso , re  della  Tracia , 
e condusse  seco  i cavalli  di  lui.  Al  suo  ritorno  dal- 
P assedio  di  Troja  , nelle  tenebre  della  notte  smarrì  là 
strada , ed  andò  in  Attica  ove  ì suoi  compagni  sac- 
cheggiarono quel  paese  e perderooo  il  Palladio.  Du-  ' 
rante  la  sua  lunga  assenza  , la  sua  consorte  Egiale , 
dimenticando  i proprj  doveri , consacrò  i suoi  àffetti 
a Comete,  uno  ^e*  suoi  servi.  I poeti  spiegano  questo 
avvenimento  come  una  vendetta  di  Venere  contro  Dio- 
mede, perchè  questi  in  una  battaglia  sotto  le  mura  di 
Troja  aveva  ferita  quella  Dea  in  una  mano.  Diomede, 
altamente  addolorato  per  la  condotta  della  moglie,  ri- 
solvette di  abbandonare  la  Patria.  Egli  si  trasferì  in 
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quella  parte  dell’  Italia  che  fu  conosciuta  anticamente 
sotto  il  nome  di  Magna-Grecia  , ove  edificò  una  città 
chiamata  Argiripa,  e prese  in  isposa  1’  unica  figlia  di 
Dauoo,  re  di  quella  contrada.  Si  dice  ch’egli  morisse, 
mollo  vecchio  : ma-  secondo  alcune  altre  tradizioni  si 
vuole  che  1’  Uccidesse  il  suocero  di  propria  mano.  La 
sua  morte  fu  molto  compianta  dai  suoi  compagni , i 
quali  { aggiugne  la  favola  ) avendo  portati  i loro  la- 
menti ad  lui  grado  assai  straordinario , furono  trasfor- 
mati in  una  specie  di  uccelli  molto  somiglianti  ai  ci- 
gni. Q cesti  uccelli  presero  il  volo  verso  ùn’  isola  vicina 
situata  nel  Alare  Adriatico  , e . si  resero  assai  famosi 
per  la  docilità  colla  quale  si  familiarizzavano  coi  Greci, 
e per  {'.orrore  che  ispiravano  a tutte  le  altre  nazioni. 
Questi  animali  furono  chiamati  uccelli  di  Diomede,- 
il  quale  fu  venerato  come  un  Dio,  essendogli  stati  e- 
retti  altari  : di  uno  di  questi  parla  Straboue  scriven- 
do a .Timavo.  Veggansi  Virg.  Aen.  i,  v.  756$  n, 
v.  243  etc.  — Ovili.  Met.  1 4 , .fai).  10.  — Apollod.  1, 
c.  8,1,  3 $ c.  7.  — Hjgìn.  fab.  97 , 1 1 2 et  1 1 3.  — - 
Pam.  2,  c.  3o. 
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SECONDA  ETÀ  DELLA  GRECIA 

• ■ 4 ■ 1 

DAL  TEMPO  CHE  IPPIA  RIFUGGISSI  In  PERSIA 

> * 

FINO  AL  TERMINE  SELLA  GUERRA  PELOPONNESR , 

, ' 

PERIODO  DI  CIRCA  NOVANT  ANNI 

(Questa  seconda  età  , rispetto  al  corso  della  greca' 
Nazione  , può  paragonarsi  allo  spazio  dai  venticinque  ai 
quarant’  anni  nella  vita  dell’  uomo  $ vai  quanto  dire 
che  ne  costituisce  il  periodo  della  più  gran  forza  e 
del  maggior  vigore.  Non  impropriamente  quindi  può 
chiamarsi  la  virilità  della  Grecia  , essendo  composta 
dei  più  gloriosi  giorni , dei  quali  giammai  quel  paese 
godesse. 

1 Greci  fin  qui  racchiusi  entro  i limiti  di  uu  angu- 
sto paese , avevano  trovata  poca  opportunità  di  far 
mostra , in  faccia  al  mondo , del  valore  e della  virtù 
loro.  Ma  la  Persia,  la  quale  stava  per  rovesciarsi  so- 
pra di  loro  come  un  impetuoso  torrente,  doveva  aprire 
al  loro  coraggio  non  meno  che  alla  loro  saggezza  un 
campo  dove  illustrarsi.  Noi  fra  poco  vedremo  un  pie— 
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colissimo  esercito  di  Greci  muovere  arditamente  cón- 
tro una  sì  gran  moltitudine  di  nemici,  che  oscuravano 
coi  loro  dardi  la  faccia,  del  cielo.  Noi  vedremo  quei 
pochi  Greci  assalire  con  intrepida  risolutezza  tanto 
immensa  folla  di  milizie  persiane , e metterle  in  fuga. 

Li  vedremo  combattere,  i loro  nemici  per  mare  col 
medesimo  disavvantaggio  di  numero,  e nondimeno  con 

10  stesso  riuscimento.  In  una  parola  , avremo  una  con- 
vincente prova  della  gran  superiorità  che  ottenne  il 
valore  disciplinato  , e un  eroico  sentimento  di  libertà  - 
e d?  indipendenza  , sovra  il  cieco  impetuoso  coraggio 
di  una  irregolare  moltitudine  di  mercenarii. 

Durante  qaesta  seconda  età  vedremo  .gli  Spartani, 
che  coll’  ammirabile  costituzione  del  loro  governo  , e' 
colle  private  loro  virtù,  avevano  acquistata  una  pre- 
minenza sopra  tutti  i loro  vicini , esercitare  il  loro  po- 
tere con  una  severità  conforme  all’  austerità  delle  loro 
maniere,  e trattare  gli  alleati  loro  con  arroganza  c 
rigore.  In  conseguenza  di  questa  condotta  noi  vedremo 
quegli  alleati . farsi  graduatamente  più  e più  intolle- 
ranti del  •giogo  spartano , e cadere  a poco  a poco  sotto 

11  potere  di  Atene,  che  industriosamente  approfittò  di 
così  favorevole  congiuntura.  Gli  Ateniesi  pertanto  a vi- 
cenda presero  la  superiorità  in  Grecia  , e la  manten- 
nero fino  alla  guerra  Peloponneso;  costantemente  fe- 
deli agl1  impegni  loro , trattando  gli  altri  St$ti  come 
eguali,  e spiegando  il  loro  potere  solamente  a hen  fare. 

Questo  periodo,  per  Atene  così  gloriosa*  fu  di  circa 
cinquanp  anni.  Gol  tempo  però  , gli  Ateniesi  disgu- 
starono ancb’cssi  gli  altri  Stati  colla  loro  arroganza  e 
col  loro  orgoglio;  e,  in  conseguenza  della  guerra  Pe- 
loponnese , gli  Spartani  divennero  per  la  seconda  volta 
il  primo  popolo  della  Grecia.  - >■' 
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CAPITOLO  PRIMO 

Le  due  invasioni  persiane 

- 4 \ ■ V 

(5a  1)  Dario  primo,  figlio  di  Istaspe,  del  quale  noi 
abbiamo  già  fatto  meozioue,  occupava  in  questo  tempo 
il  trono  di  Persia , al  quale  si  dice  eh1  ei  - fosse  perve- 
nuto per  la  destrezza  del  suo  palafreniere.  Ci  vicn  nar- 
rato ebe  dopo  la  morte  di  Smerdi  il  mago  , fù  con- 
venuto fra  i' cospiratori  che  lo  avevano  trucidato,  ebe 
quegli  di  loro,  il  cui  cavallo  nitrisse  pel  primo  in  un  , 
certo  determinato  giorno,  sarebbe  eletto  rè.  11  palar 
fremere  di  Dario , informato  di  quest’  accordo , guidò 
nella  sera  una  cavalla  al  luogo  .ove  l’assemblea  doveva 
esser  tenuta  il  giorno  seguente,  e quindi  condusse  a 
quella  il  cavallo  del  suo  padrone.  Mentre,  adunque, 
i nobili  persiani  venivano  al  luogo  determinato , il  ca- 
vallo di  Dario,  giunto  al  posto  ove  la  notte  précedenlè 
aveva  trovata  la  cavalla,  immediatamente  nitrì;  e Da- 
rio fu  perciò  dagli  altri  nominato  re.  ' ' 

L’ impero  persiano  comprendeva  allora  non  sola- 
mente tutta  quella  parte  di  Asia  cbè  presentemente  è 
conosciuta  sotto  iLnome  di  Persia,  ma  sì  anche  quella  che 
noi  chiamiamo  Turchia  asiatica.  Includeva,  oltre  a ciò, 
dalla  parte  dell’Africa,  1’  Egitto  e varj  paesi  lungo  la 
costa  del  mare  Mediterraneo;  e,  da  quella  di  Europa, 
parte  della  Tracia  e della  Macedonia.  Egli  è però  vero 
che  varj  Stati  nei  paesi  già  nominati  erano  piuttosto 
tributar]  che  interamente  dipendenti  dal  potere  persia- 
no; e così  può  supporsi  anche  di  qualche  altra  delle 
loro  più  remote  province.  -, 

Ma  facciasi  qui  una  breve  ricerca  delle  diverse  cagioni 
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le  quali  si  dice  che  abbiano  prodotta  la  guerra  fra  i 
Greci  e i Persiani.  Abbiamo  altre  volte  osservato  che 
Ippia  grandemente  contribuì  a quest’evento,  quando, 
dopo  aver  trovati  inefficaci  tutti  i tentativi  per  rista- 
bilirsi nel  sovrano  dominio  di  Ateue,  ricoverò  nella 
Persia  ed,  essendosi  insinuato  nel  favore  del  Monarca 
persiano  , usò  ogni  artificio  per  indurlo  ad  assalire  gli 
Ateniesi.  Ma  ciò  non  fu  tutto^  altre  cagioni  concorsero 
a spingere  più  oltre  gli  sforai  di  Ippia. 

Atossa,  figlia  di  Ciro  ed  una  delle  mogli  di  Dario, 
aveva  con-  tutto  il  suo  potere  cercato  d’ indurre  il  prò-, 
prio  marito  ad  intraprendere  una  spedizione  nella  Gre- 
cia , acciocché  egli  potesse  in  tal  modo  dare  ai  Per- 
siani una  cospicua  prova  del  suo  coraggio  e della  sua 
militare  prodezza.  Deniocede  medico,  uomo  in  alta 
stima  presso  A tossa  , per  essere  nativo  della  colonia 
greca  stabilita  a Crotone  in  Italia  , fu  scelto  come  la 
persona  più  adattata  per  viaggiare  in  Grecia  , ed  esa- 
minare la  posizione  e forza  delle  principali  città  situate 
lungo  la  costa  del  mare.  In  questo  viaggio,  Demoeede 
fu  accompagnato  da  quindici  nobili  Persiani  che  ave- 
vano secreta  istruzione  di  strettamente  invigilare  sulla 
condotta  di  lui,  e ricondurlo  in  Persia.  Dopo  che  que- 
sti Persiani  ebbero  accompagnato  Demoeede  per  le 
principali  città  della  Grecia , e fatte  le  necessarie  os- 
servazioni in  quella  regione  , passarono  in  Italia  , ma 
furono  presi  in  sospetto  come  spie,  e posti  in  prigione. 
Quivi  Demoeede,  acceso  da  un  forte  desiderio  di  rive- 
der Crotone  suo  nativo  paese , trovò  mezzi  di  sfug- 
gire ai  Persiani  suoi  compagni  e ritirarsi  in  quella  Città. 
Gli  altri  Persiani,  avendo  in  breve  tempo  ricuperala  la 
libertà  , tornarono  in  Persia  dopo  essersi  in  vano  ado- 
perati per  iudurre  i magistrati  di  Crotone  a consegnar 
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lóro  Detnocede.  Noi  quindi  vediamo , che  Dario  avea 
già  cominciato  a meditare  una  spedizione  nella  Gre- 
cia, alla  esecuzione  della  quale  fu  poi  ulteriormente  isti- 
gato dai  fatti  seguenti. 

Gli  Jonii , tribù  di  origino  greca , come . già  dicem- 
mo , abitavano  una  considerabile  parte  della  costa  del- 
l’Asia Minore,  ed  eransi  per  lungo  tempo  condotti 
come  tributari  dell’  Impero  persiano.  Alcuni  ricchi  abi- 
tanti «li  Nasso  ( una  delle  isole  Cicladi  ) essendo  stati  ' 
cacciati  dalla  Patria  , rifuggironsi  a Mileto  , dove  im- 
plorando 1’  assistenza  di  Aristagora  , governatore  per- 
siano di  quella  città,  affinchè  li  restituisse  al  loro  na- 
tivo paese,  ciò  suggerì  ad  Aristagora  1’  idea  di  ridurre 
l’isola  di  Nasso  sotto  il  dominio  persiano;  ciò  ch’egli 
sperava  potesse  aprire  la  via  alla  conquista  delle  altre 
Cicladi.  Egli  comunicò  questo  disegno  ad  Artaferne  , 
governatore  di  Sardi  e fratello  .di  Dario  , che  lo  ap- 
provò , e procurò  il  consenso  di  Dario  per  attaccar 
Nasso.  Avendo  fatte  le  necessarie  preparazióni  navali , 
Artaferne  diè  il  principale  comando  della  spedizione  a 
Megabate , nobile  persiano.  Ma  il  Popolo  di  Nasso  fece 
una  così  coraggiosa  resistenza , che  i Persiani , dopo 
avere  assediata  l’ Isola  per  quattro  mesi , furono  ob- 
bligati ad  abbandonare  1’  impresa.  Megabate  attribuì 
il  cattivo  successo  di  quella  spedizione  alla  condotta  di 
Aristagora  , e sforzossi  di  rovinarlo  nella  opinione  di* 
Artaferne.  , 

Aristagora,  credendo  inevitabile  la  sua  rovina  , risol- 
vette, per  isfuggire  al  risentimento  del  Satrapo  , di 
persuadere  gli  Jonii  a ribellarsi  dal  giogo  persiano.  Con 
tale  divisamento , dopo  avere  tentati  gli  animi  dei 
principali  Jonii  ed  essersi  procurata  la  loro  cooperà- 
zione , s’  aggirò  per  tutto  il  paese  a fine'  di  disporre 
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gli  animi  della  moltitudine  a promuovere  la  divisata 
rivoluzione.  Quindi  s’  impadronì  dell’  armata  navale 
persiana,  della  quale  aveva  il  comando,  e viaggiò  in 
Grecia  adoperandosi  interamente  nell’  indurre  i varj 
Stati  a secondare  la  sua  impresa.  Egli  cominciò  a 
Sparta  le  sue  negoziazioni , ove  indrizzossi  a Geo- 
mene  , che  allora  regnava  , e gli  dimostrò  qual  nobile 
oceasionè  si  presentasse  agli  Spartani  di  adoperare  il 
loro  valore  per  procurare  la  libertà  agli  Jonii  loro  con- 
cittadini.: Cleoraene  da  principio  stette  in  forse-  ma  un 
dono  di  Aristagora  di  cinquanta  talenti  lo  indusse  al- 
fine ad  assentire  alla  proposizione  di  lui.  Secondo  al- 
bum autori  però , i Lacedemoni,  non  solamente  ri- 
cusarono di  ascoltare  l’ inchiesta  di  Aristagora  , ma 
ordinarongli  di  partire  dalla  loro  Città.  Da  Sparta 
Aristagora  andò  ad  Atene,  dove  gli  abitanti,  pieni  di 
sdegno  contro  i Persiani,  per  aver  questi  poco  innanzi 
intimato  loro  di  rimettere  Ippia  nella  reale  dignità  , 
erano  inclinatissimi  a prestare  orecchio  alla  sua  richie- 
sta^ quindi  immantinente  abbracciarono  la  causa  di  Ini, 
e mandarono  venti  vascelli  in  soccorso  agli  Jonii. 

(5o4)  Il  primo  ^tentativo  degli  Jonii  fu  contro  la 
città  di  Sardi  , della  quale  s’ impossessarono  agevol- 
mente per  averla  trovata  senza  difesa.  Ma  un  soldato, 
avendo  posto  fuoco  ad  una  casa  , 1’  altre  che  erano 
tutte  di  legno , immediatamente  si  accesero  $ e tutta 
4a  città  fu  ridotta  in  cenere.  Gli  Jonii,  disordinati  in 
ifuesto  tempo  dall’  avvicioanueuto  dell’esercito  persia- 
no, risolvettero  di  ritirarsi  ad  Efeso,  ed  appigliarsi  al- 
l’armata navale^  ma  i Persiani  li  sorpresero  e ne  tru- 
cidarono molti. 

Allorché  Dario  fu  informato  dell’  incendio  di  Sardi 

e dell’  assistenza  prestata  dagli  Ateniesi  agli  Jonii  nella 
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loro  ribellione,  ne  fu  altamente  adirato,  giurò  solen- 
nemente di  vendicarsi  sui  Greci , ed  ordinò  che  gli 
fosse  ripetuto  ógni  giorno  quando  sedeva  a tavola  : 
Sire  , ricordati  degli  Ateniesi. 

Gli  Jonii,  nonostante  il  loro  ultimo  disastro,  persi- 
stettero nell’impresa  , e navigando  per  1’  Ellesponto  pre- 
sero Bizanzio.  Ma  i Persiani , che  potevano  opporsi  loro 
per  tutto,  divisero  le  proprie  forze,  e lj  superarono  in 
varj  combattimenti , in  uno  dei  quali  fu  ucciso  Ari- 
stagora.  Alfine,  aveudo  i Persiani  unite  tutte  le  loro 
truppe,  marciarono  contro  M]Jeto,-la  più  forte  città  della 
Jonia,  sperando  che  se  venisse  loro  falto'di  soggiogarla, 
le  altre  città  di  quella  provincia  presto  si  sommette- 
rebbono.  Gli  Jonii,  entrando  in  sospetto  del  disegno 
loró , unirono  prestamente  i proprj  < vascelli  e .quelli 
de’  Collegati,  formando  tutt’  insieme  un’  armata  di  tre- 
cento cinquanta  vele.  I Persiani , non  osando  assalire 
quest5  armata , sforzaronsi  per  via  di  negoziazioni  di 
Staccate  gli  alleati  dalla  confederazione,  e n’  ebbero 
pieno  riusciamolo.  Appena  pertanto  i vascelli- degli  Al- 
leati si  furono  separati  da  quei  degli  Jonii,  i Persiani 
piombarono  sopra  questi  ultimi,  ridotti  ad  un  picco- 
lissimo numero,  e li  disfecero  interamente.  Quindi  as- 
salirono Miletp , la  presero,  la  spianarono  dai  fonda- 
menti, e posero  tutti  gli  abitanti  a fii  di  spada.  Le 
altre  città,  atterrite  dal  suo  esempio,  immantinente  si 
sottoposero.  Istico,  zio  di  Aristagora  e tiranno  di  Mi- 
leto,  avendo  ragunati  gli  avanzi  dell’esercito  Jonio, 
fece  una  scorreria  nella  Misia^  ma,  investito  da  Ar« 
pago  che  comandava  un  considerabile  corpo  di  mi-, 
lizie  persiane  in  quella  provincia , fu  sconfitto , fatto 
prigioniero  e mandato,  ad  Artaferne:  il  quale  cono- 
scendolo come  promotor  principale  della  ribellione,  lo 
crocifisse,  e ne  mandò  la  testa  a Dario. 
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Dario  in  questo  tempo  meditava  continuamente  una 
spedizione  in  Grecia  per  potersi  abbandonare  alF  odio 
violento  che  avea  concepito  contro  gli  abitanti  di  quella. 
Finalmente  ordinò  di,  allestire  un’  armata  di  oltre  a 
trecento  vascelli , e di  ■ armare  nel  tempo  stesso  un  po- 
lente  esercito,  per  poter  così  schiacciare  i Greci  tutti 
ad  un  tempo.  Di  queste  forze  egli  diè  il  comando  al 
suo  genero  Mardonio,  la  cui  inesperienza  contribuì  non 
poco  al  cattivo  successo  della  spedizione.  Primieramente 
egli  perdette  molti  de’  suoi  vascelli  con  un  gran  nu- 
mero di  uomini,  in  una  violeuta  tempesta,  navigando 
intorno  a quella  punta  di  terra  formata  dai  Monte 
Ato,  che  ora  chiamasi  Capo-Santo ,*  ed  in  appresso,  pas- 
sando il  suo  esercito  per  la  Tracia,  fu  assalito  dagli 
abitanti  durante  la  notté  nel  campo,  ed  un  gran  nu- 
mero di  soldati  fu  tagliato  a pezzi  : i quali  disastri  ob- 
bligarono Mardonio  àd  abbandonare  questa  prima  spe- 
dizione, e a tornarsene  indietro. 

Essendosi  circa  lo  stesso  tempo  accesa  la  guerra  fra 
gli- Egineti  ed  i Lacedemoni,  questi  ultimi  marciarono 
per  assalire  i primi.  Ma  per  la  cattiva  condotta  di  De- 
inarato  uno  dei  loro  re,  venuto  a contesa  con  Cleo- 
mene  suo  collega,  l’ impresa  andò  a vuoto.  Cleomene 
per  vendicarsi  pose  in  questione  la  legittimità  della 
nascita  di  Demarato,  ed,  essendo  1’  affare  rimesso  alla 
decisione  dell’  Oracolo , la  sacerdotessa  corrotta  da  Cleo- 
meDe  giudicò  contro  Demarato , il  quale  perciò  fu  de- 
posto. Adirato  per  questo  ingiurioso  trattamento,  egli 
ritirossi  alla  corte  di  Persia , dove  fu  ricevuto  nella 
piò  cortese  maniera,  e colmato  di  ricchezze.  Ma  tutta 
questa  profusione  di  grazie  non  valse  a fargli  far  nulla 
che  pregiudicasse  agl’  interessi  della  sua  Patria. 

Gli  Ateniesi  similmente,  venuti  in  contesa  cogli  Egi- 
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neti , allestirono  contro  di  essi  un’armata,  ed  in  quel- 
l’occasione varj  combattimenti  seguirono  $ ma  niuna 
notizia  ce  n’è  pervenuta.  Queste  intestine  contese,  per- 
tanto, diedero  opportunità  agli  Ateniesi  di  farsi  esper- 
tissimi negli  affari  navali:  e li  predisposero  a fare  quella 
vigorosa  resistenza  contro  i Persiani,  che  noi  fra  poco 
riferiremo. 

Atene  in  questo  tempo  godeva  le  dolcezze  della  li- 
bertà procuratale  dalla  espulsione  dei  Pisistratidi  t e 
produceva  molti'  cittadini  dotati  di  straordinario  senno 
e valore,  fra  i quali  principalmente  emergevano  Mil- 
ziade, Aristide  e Temistocle.  Siccome  questi  tre  illustri 
Ateniesi  fanno  grandissima  mostra  di  sè  negli  affari  della 
Grecia,  così- noi  crediamo  pregio  dell’opera  il  venirli 
alcun  poco  delineando. 

Milziade  avea  fatto  grandi  progressi  nell’  arte  della 
guerra , e niuna  persona  potea  vantarsi  pari  a lui  ne( 
condurre  uu  esercito.  Egli  avea  una  particolare  ra- 
gione di  odio  contro  i Persiani,  dai  quali  (quando  en- 
trarono in  Tracia)  fu  privato  di  un  governo  che  teneva 
in  quel  paese.'  ***■•■  -*•  i • ; 

Aristide  e Temistocle,  benché  molto  più  giovani  di 
Milziade,  diedero  prove  della  più  grande  abilità.  Ma 
la  loro  differente  indole  cagionò  contrarietà  di  opi- 
nioni. Temistocle  era  plebeo  di  nascita  e naturalmente 
ambizioso*,  ed  essendo  unito  dal  pregiudizio  e dalla 
educazione  alla  parte  del  popolo,  fece  suo  principale 
studio  il  guadagnarsene  la  benevolenza.  Con  tale  avviso 
egli  si  condusse  in  tutte  le  occasioni  con  somma  com- 
piacenza verso  ì cittadini , mostravasi  sempre  inclinato 
a favorirli , e pareva  pochissimo  scrupoloso  nei  mezzi 
die  impiegava  per  compiere  le  sue,  imprese. 

Aristide  dall’altro  canto  essendo  di  nascita  nobile, 

1 4 
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ed  ammiratore  per  Sentimento  della  costituzione  spar- 
tana , inclinava  fortemente  all’  aristocrazia.  Egli  era 
del  tutto  indifferente  in  punto  di  popolarità , ed  avea 
la  giustizia  per  norma  di  tutta  la  sua  condotta,  si  nella 
pubblica  cbe  nella  privata  vita.  Il  pubblico  bene  fu 
il  principale  oggetto  della  sua  attenzione  \ ed  il  suo 
amore  per  la  Patria  , la  sua  singolare  scienza  ne’  pub- 
blici affari,  e la  sua  disinteressata  ed  onesta  condotta, 
procurarongli  1’  ammirazione  , la  confidenza  e la  stima 
de’  suoi  concittadini. 

Mentre  l’ateniese  libertà  nutriva  siffatti  cittadini,  e 
mentre  Sparta,  fedele  alle  rigide  istituzioni  di  Licurgo, 
produceva  uu  intiero  Popolo  di  valorosi  guerrieri-», Dario 
risolvette  di  piombare  sovra  la  Grecia  con  tutte  le  sue 
forze.  Ma , bramoso  di  esaminare  innanzi  tratto  le  in- 
clinazioni de’  varj  Stati  che  la  componevano,  rispetto  alla 
superiorità  ch’egli  pensava  di  appropriarsi  sovr’essi,  spedì 
araldi  per  tutta  Grecia  a dimandare  terra  ed  acqua,  sim- 
bolo che  dinotava  la  sommissione  e la  dipendenza  dovuta 
da  coloro  ai  quali  queste  cose  erano  richieste,  a colui  che 
le  dimandava.  Gli  Egineti  e poche  altre  Città , temendo 
il  gran  potere  dei  Persiani,  prestaronsi  all’  inchiesta. 
Ma  gli  Ateniesi  e gli  Spartani,  lungi  dall’ assentire  alla 
domanda  degli  araldi , furono  così  provocati  dalla  ar- 
roganza della  loro  commissione,  che  violando  il  diritto 
delle  genti  manomisero  le  persone  degli  araldi , uno  dei 
quali  gittarono  in  un  pozzo,  l’altro  in  una  profonda 
fossa,  dicendo  loro  con  uno  spirito  di  derisione  parti- 
colare ai  Greci  : eh’ essi  potrebbero  prender  quivi  quanta 
terra  e quant' acqua  piacesse  loro. 

Dario,  accorgendosi  che  essi  farebbono  la  più  ostinata 
resistenza  alla  sua  impresa,  fece  preparativi  di  guerra 
maggior»  dell’  altra  volta , ed  accrebbe  il  suo  armamento 
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fino  a cioqueccntomila  uomini  ed  a cinquecento  va* 
scelli  ; tutto. sotto  il  comaudo  di  Dati  e di  Artaferne. 
Ippia  , lietissimo  per  sì  favorevole  occasione  di  vendi* 
carsi  degli  Ateniesi,  si  adoperò  come  guida  e condot* 
tiero  nella  spedizione  sotto  Artaferne,  dai  quale  fino  al- 
lora era  stato  lattato  nella  più  cortese  e più  ospitale 
maniera.  I Persiani  soggiogarono  prestamente  tutte  le 
Isole  del  mare  Egeo } e,  presa  Eretria  città  di  Eubea, 
bruciaroula  dai  fondamenti.  Quindi  entrarono  nell’  At- 
tica, ed  accamparonsi  a Maratona,  piccola  città  sulla 
costa  del  mare:,  di  dove  mandarono  ad  informare  gli 
Ateniesi  della  pena  patita  dagli  ostinati  e disobbedicnti 

Eretrj.  . . , ■ ■<  , ... 

. Dopo  di  ciò  gli  Ateniesi  chiesero  assistenza  ai  Lace- 
demoni, i quali  somministrarono  loro  duemila  uomini. 
Ma  una  massima  superstiziosa  che  dominava  a Sparta 
trattenne  quelle  truppe  dal  mettersi  in  cammino  finché 
durava  il  plenilunio  ^ perciò  essi  non  arrivarono  ad  Atene 
che  quattro  giorni  dopo  la  battaglia  che  decise  per  al- 
lora del  destino  di  tutta  la  Grecia.  11  timore  del  nome 
persiano  ritenne  gli  altri  Stati  dal  porgere  1’  aspettata 
assistenza.  Platea  sola  mandò  mille  soldati.  In  sì  fatta 
estremità  gli  Ateniesi  armarono  tutti  i loro  schiavi}  ciò 
che  per  lo.ionauzi  non  s’era  mai  praticato}  ma,  con 
tutto  ciò,  non  poterono  ragunare  più  che  diecimila 
uomini.  Questo  piccolo  esercito  era  comandato  da  dicci 
generali,  i quali  dovevano  comandare  a vicenda  cia- 
scuno per  lo  spazio  di  un  giorno.  Ma  quando  il  co- 
maudo  venne  ad  Aristide,  quel  magnanimo  Cittadino, 
conoscendo  il  sapere  maggiore  e 1’  esperienza  di  Mil- 
ziade, come  generale,  supplicollo  ad  accettare  il  comando 
in  suo  luogo.  Questo  esempio  fu  seguito  da  tutti  gli 
altri.  Quando  l’amore  del  pubblico  bene  prevale,  le 
grandi  menti  non  mancano  di  sacrificargli  ogni  cosa. 
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Eglino  deliberarono  poi  se  dovessero  aspettare  il  ne- 
mico nella  Città,  od  uscir  fnori  e combatterlo.  E,  co- 
munque paresse  improbabile  che  un  pugno  di  uomini 
potesse  in  campo  aperto  sostenere  1’  urto  «della  molti-1 
tudine  persiana-,  pure  Milziade  fu  di  opinione  eh’  essi 
dovessero  uscir  fuori  ed  affrontare  il  nemico;  ed,  es- 
sendo secondato  da  Aristide,  gli  altri  generali  simil- 
mente assentirono.  Quell'  espertissimo  Comandante  de- 
siderava di  cogliere  il  vantaggio  che  gli  offeriva  la  situa- 
zione dei  Persiani;  i quali,  circondati  dal  mare,  da 
una  scoscesa  montagna  e dalle  paludi  di  Maratona,  non 
potevano  condurre  in  campo  che  una  piccola  parte 
delle  loro  truppe,  nò  fare  uso  della  cavalleria. 

(4go)  Gli  Ateniesi,  pertanto,  in  numero  di  .dieci- 
mila , marciarono  contro  un  esercito  di  centomila  pe- 
doni e diecimila  cavalli.  Questo  memorabile  giorno  il- 
lustrò di  altissima  gloria  Milziade.  Per  impedire  che  le 
sue  poche  truppe  non  fossero  circondate  dal  nemico, 
egli  le  schierò  colle  spalle  rivolte  ad  una  montagna  ; 
estese  la  fronte  per  quanto  gli  fu  possibile;  pose  il  nerbo 
nelle  ali;  e fece  tagliare  un  gran  numero  di  alberi  ac- 
ciocché la  cavalleria  nemica  non  potesse  assalirlo  di 
fianco.  Gli  Ateniesi  quindi  precipilaronsi  su  i Persiani 
simili  a tanti  leoni  furiosi.  E fu  questa  la  prima  volta 
eh’  essi  mossero  all’  assalto  correndo.  Colla  impetuosità 
loro,  si  apersero  fra  i nemici  la  strada,  e sostennero 
colla  maggiore  fermezza  1’  urto  dei  Persiani.  La  batta- 
glia fu  in  principio  combattuta  da  ambe  le  parti  con 
gran  valore  ed  ostinazione;  ma  le  ali  dell’esercito  ate- 
niese, dove  (come  noi  testé  dicemmo)  Milziade  aveva 
posta  la  principal  forza , investirono  di  banco  il  ne- 
mico , e lo  trassero  in  irreparabile  confusione.  Seimila 
Persiani  perirono  sul  campo,  e fra  gli  altri  il  traditore 
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Ippia,  principale  cagione  della  guerra.  Il  resto  delle 
schiere  persiane  rapidamente  fuggì  ed  abbandonò  ai 
vincitori  il  campo  pieno  di  ricchezze. 

Così  gli  Ateniesi  ottennero  una  vittoria,  che  non 
pareva  probabile.  Animati  dal  buon  successo  , insegui* 
rono  i Persiani  fino  ai  loro  vascelli  -,  dei  quali  sette 
ue  presero  , e misero  il  fuoco  a varj  altri.  In  questa 
occasione  un  certo  Cinegiro  ateniese,;  dopo  aver  fatti 
prodigi  di  valore  in  campo , sforzossi  di  impedire  ad 
pqa  galera . di  salpare , afferrandola  colla  destra^  la 
.quale  vepeqdpgli.  tagliata,  egli  sostituì  la  sinistra*,  ed, 
essendogli  questa  pure  tagliata , afferrò  la  nave  coi 
denti  , e così  la  tenne  fin  che  fu  ucciso,  tln  altro  sol- 
dato tutto  coperto  del  sangue  nemico  corse  ad  annua- 
dare  la  vittoria  ad  Atene,  c dopo  aver  gridato:  Ral- 
legratevi y noi  siamo  vincitori  ,*  cadde  morto  in  pre- 
senza de'  suoi  concittadini.  I Greci  in  questo  combat- 
timento pou  perderono  che  duecento  uomini.  Aristide 
e Temistocle  si  illustrarono  altamente  nella  battaglia  ; 
ma  Milziade  n’  ebbe  la  principal  gloria.  Come  ricom- 
pensa per  un  così  segnalato  servigio  rendpto  alla  Pa- 
tria, e per  eternare  la  memoria  del  sapere  e del  co- 
raggio di  lui,  essi  lo  fecero  dipingere  in  un  ampio  qua- 
dro rappresentante  la  battaglia  , in  attitudine  di  dare 
ordini  alla  testa  de’  suoi  diecimila  Ateniesi.  Eglino  e- 
ressero  parimente  monumenti  alla  memoria  di  coloro 
che  nella  pugna  erano  caduti,  e vi  inscrissero  i nomi 
tanto  degli  estinti  che  della  loro  particolare  tribù. 

La  vittoria  di  Maratona  avendo  fatto  accorti  i Greci 
della  propria  forza  , suole  considerarsi  come  la  prin- 
cipale cagione  delle  loro  susseguenti  vittorie } ed  in- 
fatti la  considerazione  di  avere  con  un  pugno  d1  uo- 
mini. disfatto  un  esercito  così  grande,  potè  giustamente 
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ispirar  lorb  gran  confidenza.  Ma  che  non  può  impren- 
dere nn  esperto  generale  alla  testa  di  un  piccolo  nu- 
mero di  soldati  accesi  dal  più  ardente  amor  della  Pa- 
tria, <e  presti  in  difesa  di' quella  ad  affrontare  la  morte? 

L’  armata  navale  persiana  in  quésto  tempo  tentò  di 
sorprendere  Atene  prima  che  lé  truppe  greche  arri- 
vassero in  sUa  difesa.  Ma  i Greci  vittoriósi,  camtninandó 
a grandi  giornate,  resero  vano  il  disegno  del  nemicò. 

Gli  Ateniesi,  liberati  cosi  dai  Persiani,  risolverono  di 
punire  le  isole  che  s’  erano  accostate  ai  nemici.  Coó 
tale  divisamento  , mandarono  fuori  un’  armata  navale 
sotto  il  comando  di  Milziade,  il  quale  ben  presto  sog- 
giogò nn  -gran  numero  d1  isole  e fecele  tributariè  dei 
suoi  coneittadini.  Ma  fu  a Paro  senza  successo  , ovè 
sovra  un  falso  grido  dell’arrivo  dei  Persiani,  abbàn- 
donò ‘1!  impresa,  e tornossene  con  le  sue  navi  ad  Ate- 
ne. Essendo  obbligalo  a!  starsene  nella'  propria  casa 
per  una  pericolosa  ferita  ricevuta  nel  tempo  dell’  as- 
sedio , i suoi  nemici  colsero  vantaggio  da  quella  cir- 
costanza per  preoccupare  il  pubblico  contro  di  lui, 
dando  voce  eh’  egli  tenesse  una  perfida  corrispondenza 
col  Monarca  persiano.  La  ' inconsiderata  moltitudine 
condannollo  immediatamente  a morte.  Ogni  uomo  di 
senso  si  vergognò , e fu  colpito  dalla  ingiustizia  e cru- 
deltà di  questa  sentenza.  Invano  i suoi  amici  ricorda- 
rono costantemente  al  Popolo  la  condotta  di  lui  a Ma- 
ratona ; nè  poterono  ottenere  se  non  che  la  sentenza 
di  morte  fosse  commutata  in  una  multa  di  cinquanta 
talenti.  Le  sue  grandi  geste  avevano  già  eccitata  la 
gelosia  de’ suoi  concittadini;  i quali  , 0 pensassero  di 
dovergli  troppo,  o temessero  ch’egli  aspirasse  alla  so- 
vrana autorità  , non  curando  di  essere  chiamati  in- 
grati , giudicarono  la  sua  ultima  sventura  un  delitto. 
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Non  polendo  Milziade  pagare  così  grave  multa  , fu 
tratto  in  carcere;  dove  il  dolore  e lo  sdegno  di  un 
trattamento  così  immeritato  lo  condussero  presto  al  se- 
polcro. Così -quel  grand’ Uomo  somministra  un  esem- 
pio-delia ingratitudine  e crudeltà  de’  suoi  incostanti 
e capricciosi  concittadini. 

Cimone  suo  figlio,  che  divenne  poi  tanto  illustre, 
Svendo  potuto  con  1’  assistenza  de’  suoi  amici  pagaie 
la  multa,  ottenne  il  privilegio  di  seppellire  il  cadavere 
dell’infelice  padre,  la  cui  morte  fece  accorti  gli  Ate- 
niesi della  loro  ingiusta  condotta.  Ma  il  dolor  loro  fu 
troppo  tardo , e non  valse  a redimere  dal  sepolcro  quel- 
1’  eccellente  Comandante,  nè  ad  impedire  di  replicare 
la  stessa  crudeltà  e la  follia  stessa  in  altre  occasioni. 

il  savio  Aristide  fu  presto  una  seconda  vittima  del 
loro  ingrato  e capriccioso  talento;  ma  fu  onorevole  la 
sua  disgrazia , perchè  manifestamente  prodotta  dal  suo 
attaccamento  alla  giustizia.  Noi  già  facemmo  menzione, 
che  una  estrema  contrarietà  di  maniere  e di  principii 
era  tra  lui  e Temistocle.  Quest’  ultimo,  benché  di  bassa 
estrazione,  era  immensamente  ambizioso,  audacissimo 
ed  intraprendente,  e di  indole  così  attiva,  che  la 
quiete  e il  riposo  sembravano  per  lui  un  peso.  Egli  os- 
tentava di  andare  qua  e là  per  le  strade  di  notte  ; e 
se  gliene  era  domandato  il  motivo  rispondeva  eh’  ci  non 
poteva  dormire  pensando  ai  trofei  di  Milziade.  Egli 
era  eccessivamente  artificioso  nello  scoprire  le  domi- 
nanti passioni  degli  uomini  e approfittarsene  ; ed  era 
tanto  più  pericoloso  in  quanto  che  era  veramente  elo- 
quente. Aristide  al  contrario  era  di  riservato,  modesto 
e fermo  carattere;  governava  tutte  le  sue  azioni  colle 
più  scrupolose  regole  di  giustizia;  e riguardava  gli  c- 
levati  divisamenti  di  Temistocle,  come  tanti  passi  verso 
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il  sovrano  potere.  Temistocle  ^impaziente  di  essere  con- 
tinuamente contrariato  ne’  suoi  ambiziosi  disegni  da 
un  sì  rigido  censore  come  Aristide,  risolvette  di  libe- 
rarsi di  lui.  A tale  intento  applicossi  copertamente  a 
formare  una  fazione  contro  Aristide , e finalmente  giunse 
a farlo  sbandire  coll’  ostracismo.  Dicesi  che  in  questa 
occasione  un  villico  che  non  conosceva  Aristide  e non 
sapeva  scrivere,  cercando  qualcheduno  che  gli  scrivesse 
il  nome  di  Aristide,  si  abbattè  a caso  in  lui  stesso,  e, 
richiestolo  di  quel  servigio,  fu  da  Aristide  interrogato] 
se  aveva  ricevuto  giammai  provocazione  dalla  persona 
che  voleva  sbandire?  » Niuna } rispose  il  villico ^ ma 
io  non  posso  soffrire  di  udirlo  sempre  chiamare  'il 
Giusto  >y.  Aristide  senza  profferir  parola  prese  la  con- 
chiglia, scrissevi  il  proprio  nome,  e la  restituì  al  pae- 
sano. Mentre  usciva  dalla  Città  pregò  gli  Dei  che  niuna 
sventura  accadesse  mai  a ’ suoi  concittadini  da  obbli- 
garli a pentirsi  d’  averlo  esiliato, 

Temistocle  intanto , prevedendo  la  vicina  tempesta 
dalla  parte  della  Persia,  persuase  gli  Ateniesi  ad  im- 
piegar tulio  il  danaro  che  traevano  dalle  loro  miniere 
nell’  armare  un  potente  navile,  alla  difesa  del  suolo 
della  Patria.  , , , , 

Dario,  più  esasperato  che  mai  contro  i Greci  per  la 
sconfitta  del  suo  esercito  a Maratona , risolvette  di  can- 
cellare con  ogni  sforzo  quel  disonore,  e riacquistare  la 
gloria  delle  sue  armi.  Diè  pertanto  ordini  che  si  facessero 
nuove  leve  di  truppe  per  tutte  le  sue  province,  e con- 
sumò non  meno  di  tre  anni  nel  prepararsi  a questa 
terza  spedizione  contro  la  Grecia^  la  quale,  benché  al- 
lora molto  avanzato  in  età,  disegnava  condurre  in  per- 
sona 5 ma  la  morte  disordinò  tutti  i suoi  disegni.  Da- 
rio era  di  animo  dolce  ed  umano,  e stretto  osservatore 
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delia  giustizia  e delle  leggi  del  regno.  Ma  la  veemenza 
delle/  sue  passioni  precipitollo  talvolta  in  determinazioni 
che  la  sua  calmata  ragione  avrebbe  disapprovate.  Regnò 
trentasei  anni,  ed  è conosciuto  dagli  scrittori  sacri  sotto 
ài  nome  di  Aasuero.  •>.  , ; 1 if 

Dopo  la  morte  di  Dario,  Sèrse  suo  figlio,  primoge- 
nito, di  quelli  avuti  da  Atossa  sua  seconda  moglie^  gli 
succedè  pel  Regno,  di  Persia  e proseguì  i guerrieri  ap- 
parecchi cominciati  dal  padre.  Soggiogati  gli  Egiziani, 
determinò,  nel  terz’  anno  del  suo  Regno, di  poetare  k 
armi  contro  la  Grecia.  . «>t» 

• Sfrse  adunque,  ragù  nato  il  suo  consiglio , informollo 
d’aver  risoluto  d’ .intraprendere  questa  spedizione  in 
.Grecia.,  colla  quale  intendeva  punire  gli  Ateniesi  (484) 
per  avene  avuto  parte  nell’  incendio  di  Sardi , togliere  il 
disonore  della  disfalla  di  Maratona,  e dare  effetto  alle 
altre  intenzioni  del  padre.  Mardonio,  di  cui  noi  .già 
facemmo  menzione,  si  condusse  in  questa  occasione  con 
tutta  la  bassezza  di  un  servile  adulatore  per  piacere 
.alla  vanità  del  padrone.  Egli  assicurollo  che  niuna  na-  f 
zione  del  mondo  oserebbe  opporsi  al  suo  potere}  e si 
studiò  di  parlare  con  ogni  dispregio  del  coraggio  dei 
Greci.  Gli  altri  del  consiglio , scorgendo  che  il  Re  con»- 
piacevasi  dal  lusinghiero  parlar  di  Mardonio , non  man- 
carono, come  bene  istruiti  cortigiani,  di  far  plauso  alla 
opinione  di  lui,  e seco  convenire  in  ogni  particolarità. 
Tanto  è vero  che  i principi  devono  quasi  sempre  le 
loro  più  grandi  sventure  alla  compiacenza  e all’adula- 
zione di  coloro  che  li  circondano.  Il  sola  Artabano  zio 
di  Serse  osò  contraddire  all’  altrui  opinione.  Sforzossi 
egli  di  far  conoscere  al  Re  la  temerità  dell’  impresa  di- 
visata, col  porgli  in  considerazione  lo  sventurato  suc- 
cesso di  altra  impresa  delia  stessa  natura  tentata  dal 
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padre  Dario  contro  gli  Sciti , e 1’  imminente  peri* 
colo  in  cui  quel  Principe  si  trovò , se  dopo  la  sua 
totale  sconfitta , Jstieo  avesse  adottato  il  parere  degli 
altri  ufficiali  e cortigiani,  e fatto  demolire  un  ponte 
che  il  Re  avea  giliato  sul  Danubio.  Ricordò  similmente 
»' Serse  la  vergognosa  disfatta  dei  Persiani  a Maratona, 
ed  «sortoli#  a non  dare  orecchio  alle  lusinghiere  sug- 
gestioni di  inesperti  cortigiani,  nè  a soffrire  che  fosse 
abbagliata  la  sua  ragione  dal  brillante  aspetto  di  nna 
‘gloria  immaginaria  ; e concluse  Con  rimproverare  a Mar- 
donio  la  doppiezza  del  suo  consiglio. 

"h'I  principi  corrotti  dall’ adulazione  j sono  soggetti  ad 
tfnterpetrare  un’  aperta  è generosa  condotta , per  una 
sediziosa  audàcia.  Cosi  Serse,  anziché  profittare  dell’av- 
viso dello  zìo,  se  ne  adirò,  e dichiarò  ad  Artabanò 
che  lo  essere  egli  fratello  di  Dario  era  1’  unica  consi- 
dèraziòne  che  lo  sottraeva  agli  effetti  del  suo  risenti- 
mento. Vero  è peraltro  che,  dopo  una  fredda  riflessione, 
Serse  conobbe  1*  ingiustizia  del  suo  contegno  verso  lo 
^ zio  *,  e nel  giorno  seguente  confessò  in  aperto  consiglio 
4i  avere  avuto  torto. 

' ‘ Narra  Erodoto  una  ridicola  storia  di  una  appari- 
zione, dalla  quale  pretende  che  Sersc  fosse  confer- 
malo nella  risoluzione  d’  invadere  la  Grecia , e Arta- 
bano  distolto  dall’  opporsi  ulteriormente  a quel  dise- 
gnò. Credesi  generalmente  che  se  vi  era  in  fatti  alcun 
fondamento  di  questa  favola  di  apparizione,  il  che  è 
sommamente  improbabile , deve  essere  stata  qualche 
astuta  invenzione  dei  figli  d’Ippia,  o di  coloro,  il  cui 
interesse  era  di  accendere  la  guerra.  Checché  fosse  di 
ciò,  Serse  persistette  nella  sua  risoluzione  e non  pensò 
che  ad  eseguirla.  Prima  d’ incamminarsi  verso  la  Grecia, 
fece  lega  coi  Cartaginesi , e mandò  denaro  al  loro  ge- 
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nenie  Amilcare  per  indurlo  a far  guerra  -agU  - Siati 
greci  nella: 1 Sicilia  , a fine  d’ impedirli  che  inviassero 
soccorso  ai  loro  ooncitfedini  nel  continente:  col  qusli 
denaro  avendo  Amilcare  fatta  leva  In  lspagna  e Bello 
Gallie  di  un  esercito  di  trecentomila  uomini  , invase 
la  Sicilia. '!'*  " ’>  <>;  vi  un  !i  ».  .1  , V hi» 

(48 Ir)  Serse  parti  da:  Susa  nel  quint’  anno  del  suo 
Regno  per  Sardi,  luogo  di  riunione  del  suo  esercito  ; 
e diede  ordine  alla  stia  armata  navale  di  far  vela  per 
P Ellesponto  lungo  la  costa  deli’  Asia  Minore,  coman- 
dando che  si  tagliasse  un  passaggio  a traverso  del  montò 
Ato  in  Macedonia  , che  sporgeva  «eli1  Ellesponto  in 
ferma  di  penisola.  Benché  àia  probabile  che  quest*  or- 
dine non  si  eseguisse  , è Nondimeno  un  forte  -esempio 
della  ridicola  follia  di  quel  Monarca,  che  un  saggio 
popolo  sarà  più  inebriatola  compiangere  che  ad-  am- 
mirare. Oicesi  parimente  eh'  egli  nella  sua  puerile  va- 
nilà 'minacciasse  gli  eleménti  di  volerli  castigare  qua- 
lora presumessero'  di  Opporsi  ai  suoi  disegni.  Viene 
inoltre  riportato,  ch’egli  dirigesse  una  lettera  pur  di  ' 
minaccia  al  montò  Ato.  Ma  è cosa  troppo  strana  j per 
essere  creduta.  ’ 1 ' ' ’ ' 1 * '*  <•  ’•>  * *> 

Dopo  avere  attraversata  la  Cappadocia  ei  fece  alto* 
a Celene  città  della  Frigia.  Quivi,  ci  vien  narrato,  che 
Pitio,  ricchissimo  principe,  ricevè  Serse  nella  più  ma-1 
guifica  maniera,  ed  offersegli  t proprii  tesori;. e che 
Serse  non  sostenendo  di  cedergli  in  generosità , accrebbe 
invece  le  ricchezze  di  lui  eoa  var}  doni.  Ma  che  avendo 
poi  Pitio  pregato  Serse  acciocché  volesse  lasciargli  uno 
de’  suoi  cinque  figli  per  sostegno  di  sua  vecchiezza  , e 
condurre  solamente  gli  altri  quattro  con  sè  nella  spe- 
dizione , il  mostro  crudele  ordinò  che  il  figlio  prediletto 
fosse  posto  a morte  in  presenza  del  padre. 
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i ‘ Sersé  passò  P inverno  a Sardi.  Da  questo  luogo  spedì 
deputati  a dimandar  terra  adì  acqua  in  tutte', le  città 
della  Grecia  ^eccetto  Atene  e Sparta,  .che  così  inten- 
deva tacitamente  di  separare  dalle  altre  per  vendetta. 
Nella  primavera  avamossi  verso  1’ Ellesponto,  óve  gioì 
del  piacere  di  vedere  il  mare  coperto  dalla  sua  tWBMtta  , 
irla  terra  dal  sud  esercito.  Artabauaeolse  questa  op- 
portunità per  fate  alcune  riflessioni  in  presenza  ^el  Rtì$ 
sovra  le  molte  miserie  del  genere  umano;!, le  qfuali  è 
pjpimo  dovere  de1  sovrani  di  alleviare  per  quanto  <la  loro 
dipenda  Insistè  nello  stesso  tempo , sovra  la  grande 
incertezza  delle  umane  cose  ; c cercò  di  applicare  le 
sue  osservazioni  alla  presente  impresa  di  Serse , il  cui 
esercito  era  così  numeroso,  che  nino  .paese  potrebbe  per 
alcun  tempo  considerabile  somministrargli  sussistenza  , 
e la  cui  armata  era  troppo  grande  perchè  alcun  porto 
potesse  capirla.  > ‘ ■ ‘a.  0 . m i 

Per  trasportare  le  truppe  dall’  Asta  in  Europa,  Serse 
ordinò  che  si  gittassc  un  po?te  sovra  lo  stretto  del- 
P Ellesponto,  largo  circa  un  quarto  di  lega , in  quella 
parte  dove  ora  è Gallipoli.  Ma ,,jir  lavoro  fu  distrutto 
da  una  tempesta.  Serse,  adiratosi  di  questo  acciden- 
te, volle  sfrenare  il  suo  sdegno  contro  il  mare  Ero- 
doto dice  che  egli  ordinò  che  fosse  castigato,  con  tre- 
cento sferzate  , e che  vi  si  gettassero  dentro  delle 
catene , come  per  legarlo.  Comandò  quindi  che  due 
nuovi  ponti  si  costruissero , uno  per  )a  soldatesca  , e 
1?  altro  per  le  bagaglie.  Uno  di  questi  ponti  era  com- 
posto di  trecento  sessanta  vascelli , e.  1’  altro  di  trecento 
quattordici , disposti  a traverso  lo  stretto.  Erano  assi- 
curati da  grandi  ancore  contro  la  violenza  de’  venti  e 
deli’  onde , e tutti  insieme,  con  sei  grossi  cavi , esteo- 
dentisi  dall’  una  parte  all’  altra  dello  stretto , e legati 
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sovra  ambe  le  sponde  a grandi  antenne  ' conficcate  in 
terra.  I •vascelli  erano  coperti  per  modo  che  * forma  va  n o 
un  gran  1 piano , e le  milizie  durarono  sette  giorni  a 
passarvi.4’  ’-:i r.  j > • 1 • ’•  < *t 

Quando  1’ esercito  fu  arrivato  a Dorisca  in  Tracia, 
Serse  ne  volle  faro  la  rivista,-  ed  a talune  ordinò  che 
fosse  schierato  nelle  vicine  pianure.  Dal  racconto  di 
Erodoto  si  rileva  che  esso  ascendeva  a un  milione  e 
ottocentomila  pedoni , e ottantamila  cavalli  i 4 quali  u- 
niti  alle  fòrze  somministrategli  dalle  nazioni  che  aveva 
soggiogate  dopo  ;il  passaggio  dell’  Ellesponto,  formarono 
tutt’  insieme  una  moltitudine  di  due -milioni  e cento-' 
mila  uomini.  La  sua  armata  era  composta  di  mille  due* 
cento  sette  galere  a tre  banchi  di  remi , e ciascuna  di 
esse  portava  duecento  uomini;  le  quali  rinforzate  da 
altre  cento  venti  della  stessa  misura,  date  dagli  Stati 
europei,  formarono  un1  armata  .di  mille  trecento  ven- 
tisette vascelli,  che  portavano  trecentunmila  seicento  sei 
uomini;  oltre  tremila  da  trasporto.  L’esercito  era  co- 
mandato da  sei  generali , dei  quali  Mardonio  era  capo. 
Dati  era  generale  di  cavalleria;  e Idarne  della  schiera 
immortale  composta  di  seimila  uomini  scelti.  Erodoto, 
che  ci  fa  il  racconto  di  quest’  armamento  di  Serse , 
viveva  a quel  tempo  ; e ci  informa  inoltre  che  queste 
grandi  forze  erano  fornite  di  provvigioni  da  un  gran 
numero  di  vascelli  impiegali  unicamente  a quest’  effetto , 
i quali  seguitavano  l’ esercito  lungo  la  costa  , e gli  man- 
davano di  continuo  nuovi  soccorsi  di  ogni  specie  di 
vettovaglie.  Egli  similmente  ci  narra , che,  oltre  i pre- 
parativi già  fatti  da  Dario  per  questa  spedizione , fu- 
rono da  Serse  per  lo  stesso  divisamento  impiegati  non 
meno  di  quattr’  anni. 

Serse,  dopo  aver  passato  a rassegna  il  suo  esercito, 
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pregò  Demarato  a dirgli  senza  adulazione , sa  egli  pen- 
sava che  i Greci  oserebbero  opporsegli.  Quel  generoso 
Spartano  francamente  rispose  , che>,  essendo  i:  Greci  un 
popolo  accostumalo  dalla  cuna  alla  povertà  e ad  una 
sobria  e dura  vita , erano  stati  sin  allora  capaci,  per 
queste  vie  di  conservarsi  liberi  e indipendenti;  che, 
siccome  egli  era  stato  educato  ed  era  vissuto  in  libertà, 
cosi  credeva  che  nessuno  Stato  della  Grecia,  ma  par- 
ticolarmente i suoi  proprj  concittadini  spartani,  non 
assentirebbero  mai  ad  alcuna  condizione  che  paresse 
diretta  a tor  loro  quell1  inestimabile  privilegio;  e che 
egli  portava  opinione  che  eglino  soli , benché  divisi  da 
tutti  i vicini,  non  cederebbono  pugnando,  fosse  anco 
il  numero  dei  nemici  superiore  a loro  quanto  essere 
mai  potesse.  • *:.  ••••.*>  . ’ 

I Greci,  vedendo  la  tempesta  che  già  sovr’  essi  ca- 
deva , ne  ebbero  da  prima  qualche  timore,  ma  non 
perciò  si  perdettero  di  coraggio.  Tennero  un1  assem- 
blea nell1  Istmo  , dove  fu  convenuto  di  sospendere  ogni 
privata  contesa,  e di  unire  tutte  le  forze  contro  il  co- 
mune nemico.  Ma  i Beozi,  i Tessali,  e varj  altri  Stati, 
più  immediatamente  esposti  all1  imminente  pericolo,  es- 
sendosi dichiarati  in  favore  dei  Persiani,  tutto  il  peso 
della  guerra  si  volse  sugli  Ateniesi  e su  i Lacedemoni. 
I primi  dimandarono  assistenza  ai  loro  alleati,  gli  Ar- 
givi, i Siciliani  e gli  abitanti  delle  isole  di  Corfù  e di 
Greta;  dei  quali,  la  più  parte  sfuggirono  di  unirsi  ad 
essi  sotto  il  pretesto  che  non  sarebbero  ammessi  ad 
una  egual  parte  nel  comando.  Molti  di  costoro  però 
si  sottoposero  a Serse.  I soli  Stati  di  Tespia  e Platea 
parteggiarono  con  gli  Ateniesi  e con  gli  Spartani. 

Ma  questo  generale  abbandonamento  degli  altri  Stati 
servi  unicamente  a far  sì  che  quei  di  Sparla  e d’Atenc 
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fi  preparassero  alla  difesa  col  più  gran  vigore  e con 
ogni  circospezione.  Temistocle,  sentendo  tutta  la  imporr 
tanza  di  quésta  guerra , e conoscendo  che  richiedevasi 
la  sua  propria  capacità  per  condurla  a buon  fine,  at- 
tese  innanzi  tutto  a deviare  a forza  di  denaro  un  Epi- 
cide,  che  pretendeva  di  stare  con  lui  in  concorrenza 
del  primario  comando,  sebbene  non  avesse  altro  me- 
rito che  quello  di  una  fastosa  eloquenza,  con  cui  erasi 
acquistato  credito  considerabile  presso  il  Popolo.  Te- 
mistocle quindi,  che  avea  date  in  ogni  occasione  prove 
di  grande  ingegno , mostrandosi  capace  di  dirigere  le 
più  grandi  imprese,  e particolarmente  nelle  prime  oc- 
casioni aveva  spiegata  singolare  sagacità,  cogliendo  il 
momento  più  acconcio  al  combattere,  fu  unanimemente 
scelto  comandante  in  capo  delle  truppe  ateniesi.  Aristide 
fu  richiamato,  dopo  tre  anni  di  esilio,  insieme  con  tutù 
gli  altri  cittadini  sbanditi*,  uè  opposizione  veruna  al 
ritorno  del  suo  rivale  fu  fatta  da  Temistocle , che  in 
questa  occasione  diè  un  esempio  degno  d’  essere  imi- 
talo da  tutti  quelli  che  hanno  potere  in  uno  Stato, 
dai  quali  la  gelosia  e la  rivalità  deve  nei  pericoli  essere 
sagrifìcata  agli  interessi  della  Patria. 

Temistocle,  avendo  preveduto  chiaramente,  fino  dal 
tempo  della  battaglia  di  Maratona,  che  la  guerra  non 
era  finita  con  quel  conflitto  } e conoscendo  che  Atene, 
possedendo  un  territorio  così  sterile  e piccolo  , era 
troppo  debole  per  far  fronte  alle  immense  forze  dei 
Persiani  per  terra  , aveva  da  quel  momento  rivolta 
tutta  la  sua  attenzione  ad  accrescere  la  forza  marittima 
de’  suoi  concittadini  : nel  che  avevano  questi  fatti  sì 
grandi  progressi  che  trovavansi  allora  con  un’  armata  di 
cento  ampie  galere , oltre  molti  vascelli  di  tre  banchi  di 
remi  ; ed  all’  avvicinarsi  di  Serse  egli  persuase  loro  di 
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allestirne  altri  cepto.  A questo  piccolo  uavile  dovet- 
tero i Greci  la  loro  salvezza. 

Euribiade,  spartano,  fu  nominato  comandante  in  capo 
delle  forze  unite  di  ambi  gli  Stati.  Qui  noi  abbiamo 
un’ altra  prova  della  moderazione  di' Temistocle,-  che 
senza  stare  in  forse  sacrificò  la  sua  ambizione  al  van- 
taggio della  causa  comune.  Poiché,  sebbene  gli  Ate- 
niesi avessero  diritto  dì  pretendere  il  principal  coman- 
do , come  coloro  che  somministrarono  due  terzi  del- 
l'armata navale , Temistocle  nondimeno,  di  buona  voglia 
assenti  alla  elevazione  di  Euribiade.  >•  '•  ’ 

(,{8o)  Il  primo  passo  fatto  dagli  alleati  fu  di  spedire 
Leonida  alla  testa  di  diecimila  uomini  ad  impadronirsi 
della  gola  delle  Termopili-,  posta  al  piede  del  monte 
Età  fra  la  Tessaglia  e la  Focide,  passo  non  più  largo 
idi  novanta  piedi,  e il  solo  per  cui  l’esercito  di  Serto 
potesse  penetrare  nell’  Acaia.  Frattanto,  tutto  cedeva  ai 
Persiani,  è le  città  per  le  quali  eglino  passavano,  som- 
ministravano loro  vettovaglia  in  abbondanza.  » 
Serse,  attraversata  la  Tracia  e la  Macedonia,  venne 
ài  passo  delle  Termopili , guardalo  dalle  milizie  gre- 
che ; le  quali , secondo  Pausania  , non  erano  fra  tutte 
più  che  undicimila  uomini  ; e di  questi  quattromila 
coltanto  erano  più  direttamente  destinati  a difendere  il 
passaggio.  Ma  ciascuno  di  quei  soldati  era  pienamente 
determinato  di  vincere  o di  morire.  Serse  era  ben  lon- 
tano daL  pensare  che  i Greci  osassero  disputargli  il 
passo.  Ma,  trovandosi  .ingannato , ed  essendo  istroito  da 
Demarato  che  un  pngno  di  uomini  potrebbero  tratte- 
nere per  un  considerabile  tempo  tutte  le  sue  forze  in 
questo  luogo,  sforzossi  di  subornare  Leonida  con  ma- 
gnifici doni  e colle  più  seducenti  promesse , non  trala- 
sciando nè  manco  quella  di  farlo  supremo  Signore  della 
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Grecia.  Ma.  rigettando  Leonida  sdegnosa  niente  tutte  le 
sue  istigazioni , Serse  gli  intimò  per  un  messaggero  di 
mandargli  tutte  le  sue  armi.  « Il  vostro  re  venga  , e le 
prenda  » rispose  Leonida.  I Medi  allora  avanzaronsi 
contro  i Greci , ma  non  essendo  capaci  di  sostenerne 
l’assalto,  furono  costretti  a retrocedere.  La  schiera  per- 
siana, distinta  col  nome  di  immortale,  si  spinse  quindi 
addosso  ai  Greci , -e  combattè  con  tal  valore  che  il 
passo  fu  chiuso  dai'  cadaveri.  Mentre  le  migliori  truppe 
di  Serse  erano  così  sacrificate  allo  spartano  valore,  un 
abitante  della  provincia  scoperse  a Serse  un  segreto 
sentierQ  conducente  ad  un’  eminenza  che  domioava  il 
passo,  e Un  numeroso  distaccamento  fu  immediatamente 
spedito' ad  impadronirsene.  * s 

Quando  Leonida  seppe  che  le  sommità  degli  scogli 
dominanti  il  passo  erano  occupate  da,  ventimila  Per- 
siani i cui  dardi  dovrebbero  presto  opprimere  lui  coi 
suoi  pochi  soldati , pregò  la  più  gran  parte  di  questi  a ri- 
tirarsi e conservarsi  per  servire  la  Patria  in  una  più  van- 
taggiosa occasione;  mentre  egli  con  circa  trecento  Spar- 
tani e pochi  Tespj  difenderebbe  fino  all’ultimo  quello 
stretto.  Gli  altri  quindi  essendo  partili  ^ venite,  amici  , 
disse  Leonida;  desiniamo  lietamente  con  la 'speranza  di 
cenare  insieme  nelF  altro  mondo.  1 suoi  prodi  compagni , 
superiori  ad  ogni  lode,  incoraggiati  dall’esempio  del  loro 
Duce,  ad  altro  or  mai  più  nou. pensarono  che  a vendere 
la  loro  vita  al  più  caro  prezzp  possibile;  credendosi  in 
dovere,  come  cittadini  del  primario  popolo  della  Gre- 
cia, di  consacrarsi  ad  una  morte  non  dubbia,  per  dare 
a conoscere  ai  Barbari , quanto  dovea  loro  costare  il 
ridurre  alla  schiavitù  un  popolo  libero.  Nel  più  cupo 
della  notte  questa  eroica  schiera  avanzossi  direttamente 
verso  la  tenda  del  Re,  penetrò  pel  mezzo  del  campo 
i i5 
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persiano , tagliò  a pezzi  quanti  se  gli  facevano  incon- 
tro , e sparse  la  più-  mortale  costernazione  fra  i nemi-' 
ci.  Ma  il  chiarore  del  giorno  finalmente  scoverse  di- 
stintamente ai  Persiani  il  picciol  numero  di  questi  as- 
salitori , i quali  furono  tosto  circondati;  ed,  essendo 
piuttosto  soverchiati  che  vinti,  morirono  sovra  mucchi 
di  trucidati  nemici;  lasciando  alle  future  età  un  esem- 
pio di  intrepidezza  per  lo  innanzi  non  conosciuta  , e 
da  trovare  difficilmente  confronto  nell’  Istoria.  Oiccsi 
che  i Persiani  abbiano  perduto  oltre’ ventimila  uomini 
iu  questo  combattimento  , e,  fra  gli  altri,  i due  fra- 
telli di  Serse.  • 

Alla  memoria  di  sì  illustri  difensori  fu  in  progresso 
eretto  un  superbo  monumento  con  due  iscrizioni;  l’ una 
in  oqore  di  ttitti  quelli  che  avean  pugnato  in  quell’  oc- 
casione , significante  che  una  schièra  di  quattromila  Spar- 
tani aveva  là  trattenuta  tutta  l’  oste  persiana  ; 1’  altra 
in  onore  di  Leonida  e de’  suoi  trecento  Spartani,  es- 
pressa in-poche  semplici  parole  di  questo  tenore:  » Va} 
o passeggierò  j e narra  a Sparta che  noi  qui  mo- 
rimmo obbedendo  alle  sue  leggi  ». 

Questa  famosa  azione  alle  Termopili,  secondo  l’opi- 
nione di  Diodoro  Siculo  , contribuì  altamente  ai  van- 
taggi ottenuti  quindi  dai  Greci.  Poiché  i Persiani , at- 
toniti a tanto  esempio  di  disperato  valore,  si  persua- 
sero eh’  era  sommamente  difficile  il  soggiogare  una  na- 
zione di  così  indomito’  ardire  ; e i Greci  similmente 
dallo  stesso  esempio  si  avvidero  che  il  valore  e la  di- 
sciplina sono  capaci  di  vincere  la  più  gran  moltitudi- 
ne , e che  non  era  quindi  impossibile  superare  i Persiani. 

Lo  stesso  giorno  che  Leonida  morì  alle  Termopili, 
1’  armata  navale  ateniese  comandata  da  Temistocle , 
avendo  scoperto  presso  Artemisia  (promontorio  di  Eu- 
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bea  ) una  parte  dèli’  armata  nemica  ascendente  a due- 
cento vascelli , 1’  attaccò  nella  notte,,  e ne  mandò  a 
fondo  ben  trenta  ; e gli  altri  naufragarono  la  stessa  notte 
sulla  costa  di  Eubea , per  una  tempesta  che  succede 
alla  battaglia.  Gli  Ateniesi  ricevendo  nel  giorno  se- 
guente un  rinforzo  di  cinquantatre  vascelli , assalirono 
quei  , dei  Cilicj , e molti  ne  calarono  a fondo.  Un  ge- 
nerale combattimento  seguì  nel  medesimo  giorno,-  in 
cui  ambe  le  parti  pugnarono  con  gran  bravura;  e,  ben- 
ché niuno  potesse  darsi  vanto  della  vittoria , nondimeno 
la  perdita  fu  più  considerabile  per  la  parte  dei  Per- 
siani. Dall’  evento  di  queste  varie  fazioni  impararono 
gli  Ateniesi , che  la.  vittoria  non  è sempre  determinata 
dal  più  gran  numero  di  vascelli:  Udendo  intanto  l’ ac- 
caduto alle  Termopili , i -Greci  giudicarono  opportuno 
il  ritirarsi  più  vicini  al  loro  paese  ; onde  fecero  vela 
verso  Sala  mina , piccola  isola  non  lontana  dall’.  At- 
tica. Lo  stesso  giorno  pure  dello  scontro  delle  Ter- 
mopili , P'esercito  cartaginese  ascendente  a trecento- 
mila  uomini , che  cooperava  coi  Persiani  ed  crasi  ado- 
perato per  soggiogare  gli  .Stati  greci  in  Sicilia,,  fu 
totalmente  disfatto  da  Gelone,  tiranno  di  Siracusa. 

- Serse  intanto  inoltravasi  nella  Focide,  imprimendo 
luìigo  tutto  il  suo  cammino  i vestigi  del  proprio  ri- 
sentimento  : laonde  i Peloponnesi  risolvettero  di  forti- 
ficarsi nell’  Istmo.  Gli  Ateniesi  pertanto , vedendosi  in 
pericolo  di  essere  schiacciali  sotto  l’intero  pondo  del 
potere  persiano , mandarono  in  tale  calamità  a consul- 
tare 1’  Oracolo  ; il  quale  disse  loro  » clic  la  loro  sal- 
vezza slava  nelle  mura  di  legno  ».  Queste  mura  di 
legno  indicate  dall’ Oracolo,  furono  interpetrate  da  Te- 
mistocle per  i loro  vascelli;  ed  egli  fe1  intendere  a’ suoi 
concitladiui  che  il  solo  mezzo  di  salute  restalo,  era  )o 
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abbandonare  la  Città  ed  ascendere  sulle  navi.  Questo 
consiglio  non  fu  in  tutto  approvato  dal  Popolo  , il  quale 
rabbrividiva  al  pensiero  di  lasciare  i suoi  Dei  e le  tombe 
dei  padri.  Temistocle,  nondimeno,  pervenne  alfine  a 
persuaderlo  che  1’  esistenza  di  Atene  dipendeva  non  dalle 
sue  case  nè  da’  suoi  tecnpj , ma  dalla  vita  de'  suoi  cit- 
tadini^ e che  gli  Dei  stessi  avevano  per  bocca  dell’ ora- 
colo chiaramente  dichiarato  essere  loro  volontà  che  gli 
Ateniesi  lasciassero  per  qualche  tempo  la  città  : laonde 
il  Popolo , convinto  finalmente  dalla  eloquenza  di  lui , 
consentì  di  andarsene  a bordo  de’  suoi  vascelli. 

È difficile  il  dire,  se  si  debba  più  penetrarsi  in 
quest’  occasione  della  trista  condizione  degli  Ateniesi 
costretti  da  un  barbaro  principe  ad  abbandonare  il  loro 
nativo  paese^  o dalla  eroica  risoluzione  di  quel  Popolo 
che  in  questo  modo  se  ne  andò  ib  una  specie  di- vo- 
lontario esilio,  Wnzicbè  sottoporsi  a straniero  oppressore. 

/Gli  Ateniesi  trasportarono  le  loro  donne,  .»  figli,  e 
la  più  gran  parte  dei  vecchi  a Trezene,  piccola  città 
situata  sulla  costa  del  Peloponneso  , dove  furono  rice- 
vuti con  tutti  i contrassegni  di  umanità  che  richiedeva 
lo  stato  loro.  Ma  molti  dei  più  vecchi  furono  lasciati 
nella  cittadella,  essendo  incapaci,  per  la  'troppa  loro 
età  e per  le  infermità,  di  sostenere  l’ incomodo  del 
trasporto. 

Serse  intanto,  avviandosi  verso  Atene,  mandò  un 
distaccamento  delle  sue  truppe  a saccheggiare  il  tempio 
di  Delfo,  in  cui  erano  immense  ricchezze.  Ma  tanto 
Erodoto  come  Diodoro  Siculo  ci  dicono , che  i più  dei 
soldati  spediti  a tal  uopo  perirono  per  viaggio  in  una 
violenta  tempesta. 

L’esercito  persiano,  arrivando  ad  Atene,  non  trovò 
dentro  le  mura  che  silenzio  e solitudine.  Investì  la  cit- 
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tabella,  che  dopo  usa  breve  resistenza  della  debole 
guarnigione , fu  presa  d’  assalto  } e quanti  erano  den- 
tro furono  trucidati.  Serse  ordinò  che  tosse  abbruciato 
il  resto  della  città.  ; 

In  questo  tempo  erano  parimente  per  insorgere  di- 
scordie nell’  armata  navale  greca  comandata  da  Euri- 
biade  , metà  dell’  equipaggio  opinando  che  bisognasse 
inoltrarsi  verso  l’ Istmo , per  soccorrer  l1  esercito , e 
r altra  metà  che  non  si  dovesse  abbandonare  il  posto 
vantaggioso  di  Salamina.  L’ultima  opinione  era  soste- 
nuta da  Temistocle,  che  in  questa  occasione  diè  un’ al- 
tra prova  della  sua  straordinaria  moderazione.  Poiché 
mentre  sosteneva  il  proprio  parere  con  qualche  calore 
contro  Euribiade , uomo  di  indole  molto  collerica , 
questi,  sdegnato,  alzò  il  bastona  per  batterlo.  Temisto- 
cle gli  gridò:  » Batti,  ma  ascolta  ».  L’  eloquenza 
e la  fermezza  sua  in  fine  prevalsero , e i Greci  videro 
'che  essendo  nel  numero  sommamente  inferiori  al  ne- 
mico , si  bene  che  nella  misura  dei  vascelli,  era  della 
più  alta  importanza  l’  approfittare  della  presente  si- 
tuazione e dar  la  battaglia  in  uno  stretto  come  quello 
di  Salamina,  ove  il  nemico  non  potrebbe  schierare  tutte 
le  sue  navi  : ond’  è che  risolvettero  d’  aspettare  il  co  ut- 
battimento  in  quel  luogo. 

I Persiani  parimente  si  determinarono  di  dar  bat- 
taglia, contro  all'opinione  della  regina  Artemisia,  la 
quale  rappresentò  loro  che  la  perdita  di  una  battaglia 
navale  poteva  essere  seguita  dalla  distruzione  del  loro 
esercito  di  terra.  Ma  il  consiglio  di  lei , benché  pru- 
dentissimo, fu  rigettato,  avendo  lo  stesso  Serse  dichia- 
rato essere  suo  sentimento  di  venire  alle  mani.  Temi- 
stocle intanto,  per  togliere  ai  suoi  concittadini- la  facoltà 
di  ritirarsi  da  Salamina , fece  portare  a Serse  la  falsa 
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nuova',  che  essi  meditavano  di  fuggire  la  battaglia  e 
di  andarsene,  avvisandolo  quindi  di  avanzare  le  sue 
navi  e circondarli  : stratagemma  che  fu  comunicato  ad 
Aristide,  il  quale  prese  ad  esortare  il  resto  degli  uficiali 
comandanti , di  cui  godeva  1’  estimazione , a non  isbi- 
gottirsi  se  vedrcbbonsi  circondati , ma  a condursi  con 
la  consueta  loro  intrepidezza.  Lo  stratagemma  ebbe  di 
fatto  1’  effetto  desiderato;  e i Greci  non  vedendo  al- 
tro mezzo  di  scampo,  eccetto  che  farsi,  combattendo, 
strada  per  mezzo  al  nemico , prepararonsi  alla  battaglia. 

Serse,  che  era  sulla  spiaggia  , bramoso  di  vedere  il 
conflitto,  ordinò  che  fosse  eretto  un  superbo  trouo  per 
lui  sovra  un1  eminenza.  L’  armata  dei  Greci  consi- 
steva in  trecento  ottanta  vele  ; e Temistocle  che  quel 
giorno  la  comandava,  aspettò  il  levarsi  di  un  vento 
che  ad  una  cert’  ora  cominciava  regolarmente  a sof- 
fiare in  faccia  al  nemico.  I Persiani  diedero  principio 
all’  assalto  con  gran  bravura  ; ma  la  piccola  armata  dei 
Greci  diretta  dal  sapere  de’  suoi  comandanti  con  ogni 
vantaggiò,  presto  trasse  la  prima  linea  del  nemico  in 
Confusione,  e colò  a fondo  1’  ammiraglio  persiano.  Co- 
loro che  il  seguitavano,  intimoriti  dal  fato  di  lui,  parte 
si  dierono  a fuggire,  e" parte  furono  sommersi.  Dai 
lati  intanto  la  fazione  continuava  con  gran  calore  ed  osti- 
natezza ; ma  il  vento  essendo  contro  ai  Persiani , la 
pesante  mole  dei  loro  vascelli  rendeva  difficile  il  mo- 
verli , c il  loro  gran  numero , imbarazzandoli  in  quel- 
1’  angusto  luogo,  riuscendo  piuttosto  di  imbarazzo  che 
di  vantaggio,  non  poterono  eglino  sostenere  lungamente 
la  impetuosità  degli  Ateniesi , ma  caddero  in  un  gene- 
rale disordine.  Gli  Jonii , memori  della  loro  origine  gre- 
ca, furono  i primi  a dar  volta  , e furono  prestamente 
seguitati  dal  resto  dell’  armata  persiana  che  in  breve  si 
vide  dispersa  in  fuga  e in  confusione. 
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La  regina  Artemisia  segnalossi  con  un  coraggio  molto 
superiore  al  suo  sesso.  Nel  calore  della  battaglia,  reg- 
gendosi al  punto  di  cader  nelle  mani  de’  Greci , inal- 
berò le  bandiere  greche , ed  investendo  una  galera  per- 
siana la  mandò  a fondo.  Seguitaronla  i Greci  ingannati 
dallo  stratagemma  a credere  che  fosse  loro  favorevole, 
e lasciarono  di  inseguire  il  nemico.  La  vittoria  costò  ai 
Greci  quaranta  vascelli  ; ma  dei  Persiani , duecento  fu- 
rono o presi  o sommersi.  . . . * 

Questo  combattimento,  eh’ è uno  dei  più  memora- 
bili ricordati  nell’  antica  istoria,  acquistò  immortai  fa- 
ma alla  saviezza  ed  al  coraggio  dei  Greci.  Il  rinomato 
Cimone , benché  ancor  giovine,  si  distinse  altamente 
in  questa  occasione,  e diè  segni  non  dubbj  della  sua 
futura  grandezza.  Ma  perchè  la  gloria  principale  della 
vittoria  provenne  da  Temistocle,  in  lui  si  volsero  gli 
occhi  di  tutti  i Greci , siccome  nel  loro  liberatore  ] e 
i più  alti  onori  gli  furono  conferiti.  Ogni  sentimento 

di  gelosia  fu  allora  obliato  , e niuno  oltrepassò,  i La- 

cedemoni negli  cncomj  di  Temistocle,  cui  incoronarono 
di  lauro  •,  ricompensa  delta  saviezza  e del  valore.  Quando 
egli  comparve  ai  giuochi  olimpici , tutta  1’  assemblea 
levossi  in  piedi  per  dargli  posto  : tutti  gli  occhi  fis- 
saronsi  in  lui  solo-,  e quel  giorno  fu  il  più  glorioso 
della  sua  vita.  ' • ■ ' r 

- Questa  disfatta  disordinò  Serse  al  più  alto  punto. 

Mardonio  nondimeno  sforzossi  di  calmare  la  mente  di 
lai  col  cercare  di  fargli  parere  men  grave  del  vero  la 
sua  perdita^  ma  poco  dopo  lo  consigliò  a partire  per 
la  Persia  ^ assicurandolo  che  con  trecentomila  dei  suoi 
soldati  di  terra,  esso  non  dubitava  di  poter  soggiogar 
i- Greci,  nonostante  1’  ultimo  disastro.  Gli  avanzi  del- 
1’  armata  persiana  presero  rifugio  a Comes , porto  del- 
1’  Eolia. 
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Dall’altra  parte,  Temistocle,  di  concerto  con  Ari- 
stide, mandò  a Serse  secreto  avviso,  che  i Greci  prepa- 
ravansi  a distruggere  il  suo  ponte  sull’  Ellesponto.  Quel 
debole  e credulo  Principe  diede  ascolto  all’informazione» 
c,  lasciando  la  Grecia  in  un  violento  disordine,  arrivò 
con  una  forte  guardia  delle  sue  migliori  truppe  ( dopo 
un  penosissimo  viaggio  di  quarantacinque  giorni  r se- 
guitato dalla  doppia  miseria  della  fame  e delle  malattie 
che  distrussero  la  più  gran  parte  de’ suoi  soldati)  fino 
al  ponte  5 ma  ebbe  la  mortificazione  di  trovarlo  già 
demolito  da  una  violenta  tempesta.  Quindi  questo  po- 
tente Principe  il  quale  con  numerosa  armata  aveva 
testé  coperfo  il  mare,  ed  erasi  arrogantemente  vantalo 
d^ incatenare  le  onde,  fu  ridotto  alla  necessità  di  pas- 
sare' lo  stretto  in  una  povera  barca  peschereccia.  Così 
fu  efficacemente  umiliata  la  vànità,  e così  svanirono  tatti 
gli  alti  disegni  di  un  empio  e presuntuoso,  che  pritna 
di  lasciare  i proptj  dominj,  aveva  ordinato  che  tutti  i 
tempi  greci-  peli’  Asia  fossero  abbruciati , e che  le  im- 
menso ricchezze  in  quelli  contenute  fossero  applicate 
a pagare  le  spese  di  quella  spedizione. 

Mardonio,  dopo  avere  passato  il  verno  nella  Tessa- 
glia, prese  il  campo,  e cominciò  le  operazioni  sue  fa- 
cendo vantaggiosissime  offerte  agli  Ateniesi  per  rimoverli 
dalla  confederazione  degli  altri  Stali,  promettendo  non 
solo  di  riedificare  la  loro  città  e dar  loro  una  consi- 
derabil  somma  denaro r ma  di  stabilirli  nel  primato 

di  tutta  la  Grecia.  Aristide,  in  quel  tempo  Arconte, 
rispose  ai  messaggieri  di  Mardonio , che-  tutto  1’  oro 
del  mondo  non  era  bastevole  a corrompere  gli  Ate- 
niesi , o ad  indurli  ad  .abbandonare  la  difesa  della  co- 
mune libertà  della  Patria  $ e che,  mentre  il  sole  con- 
tinuasse a irradiare  il  mondo , ' sarebbero  gli  Ateniesi 
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mortali  nemici  dei  Persiani , e vendicherebbero , per 
qnanto  fosse  da  loro,  i guai  eh’  eglino  avean  portato 
alla  Grecia , e 1’  incendio  delle  case  loro  e dei  tempj. 
Tostochè  Mardonio  ricevette  la  risposta  degli  Ateniesi , 
e scorse  quindi  che  niuna  ragione  indurrebbeli  a fran- 
gere i loro  impegni , ordinò  all’  esercito  suo  di  avan- 
zarsi alla  volta  dell’  Attica.  Gli  Ateniesi , all’  appressarsi 
delle  persiane  falangi , lasciarono  la  loro  città  una  se- 
conda volta,  e ritiraronsi  a Salamina.  Mardonio  perciò 
spedì  loro  nuovi  messaggi  con  proposte  più  vantaggiose 
delle  prime.  Ma  gli  Ateniesi,  lungi  dall’ accettarle,  la- 
pidarono a-  morte  un  certo  Licida , per  aver  detto  che 
dovevano  essi  dare  udienza  ai  messaggi  : e il  duca  per- 
siano, irritato  dal  disprezzo  con  cui  gli  Ateniesi  trat- 
tavano le  sue  proposte,  entrò  in  Atene,  ed  abbraoiò 
quanto  la  prima  volta  era  sfuggito  alla  furia  di  Serse. 

■ In  tale  circostanza , gli  Ateniesi  rammaricaronsi  coi 
Lacedemoni  perchè  non  avevano  loro  spediti  gli  stipu- 
lati .soccorsi.  Erano  questi  allora  unicamente  intenti  a 
conservarsi  nel  Peloponneso  e a difendere  l’ entrata 
dell’ Istmo  ; ma , per  condiscendere  alle  inchieste  degli 
Ateniesi,  i quali  facevapo  grande  romore  contro  la 
lentezza  del  loro  procedere,  mandarono  in  loro  soccorso 
cinquemila  Spartani,  ciascuno  dei  quali  era  seguitato 
da  sette  Iloti.  Queste  truppe unite  alle  ateniesi  e alle 
peloponnesi , formarono  un  esercito  di  circa  settantar 
mila  uomini , che,  dopo  raccoltisi  ad  Elcusi , insegui- 
rono'Mardonio  nella  Beozia,  e accamparonsi  al  piede 
del  Pronte  Citerone.  Pausania,  fàglio  di  Cleombroto  e 
viceré  di  Sparta,  comandava  i Lacedemoni  ^ e Aristide, 
gli  Ateniesi.  L’  esercito  persiano  ascendeva  a trecento- 
mila  uomini.  *,  • ... 

Pausania,  intanto,  avanzatosi  verso  Platea  con  le  sue 
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forze,  scbierolle  in  ordine  di  battaglia;  essendo  gli  Ate- 
niesi sull’ala  dritta,  ed  opposti  alle  truppe  persiane; 
e i Lacedemoni  alla  sinistra , opposti  alle  milizie  greche 
collegate  coi  Persiani.  I Megaresi,  accampati  nella  pia- 
nura, essendo  stati  investiti  dalla  cavalleria  persiana, 
erano,  dopo  una  fortissima  e lunga  resistenza,  sul  punto 
di  cedere,  quando  trecento  Ateniesi  precipitaronsi  in 
loro  difesa.  Divenne  allora  il  conflitto  più  che  prima 
ostinato.  Ma  Magistio,  che  comandava  la  cavalleria  per- 
siana, essendo  ucciso,  i suoi  si  dierono  a fuggire.  La 
morte  di  questo  Ufiziale,  riconosciuto  pel  più  esperto 
dell’  esercito  persiano,  sparse  universale  costernazione 
in  tutte  le  sue  genti.  Dieci  giorni  passarono  fra  que- 
sta zuffa  e il  generale  combattimento.  Artabano  fu  di 
opinione  che  i Persiani  dovessero  schivare  una  batta- 
glia campale;,  ma  Mardonio,  di  focosa  e violenta  indole, 
pensò  altrimenti.  Pausania  e Aristide , informati  che 
i Persiani  divisavamo  di  assalirli,  schierarono  il  loro 
esercito  in  ordine  di  battaglia  presso  Platea;  il  che 
scorgendo  Mardonio,  cangiò  le  disposizioni  che  avea 
date  dell’  assalto.  Quel  giorno  si  spese  tutto  in  queste 
evoluzioni.  Ma  i Greci,  ipancanti  d’  acqua,  risolvettero 
di  levare  il  campo.  E Mardonio , prendendo  questo  mo- 
vimento per  una  fuga,  si  inoltrò  subitamente  co’  suoi, 
mandando  alte  grida  : ed  assaltò  il  retroguardo  dell’  e- 
sercito  greco  compósto  di  Lacedemoni  : i quali  ordina- 
tisi in  colonna  si  opposero  al  nemico  col  loro  ordi- 
nario valore , e , piombando  su  i Persiani  con  furia , 
ne  fecero  spaventevole  strage.  1 

Mardonio  cadde  sul  bel  principio  dell’  azione.  11  grosso 
dell’esercito  greco,  procedendo  intanto  all’  assalto,  in 
separati  drappelli,  compiè  la  sconfitta  dei  Persiani.  In 
altra  parte  del  campo  , i quarantamila  Greci  al  servi- 
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zio  persiano , azzuffatisi  con  le  milizie  comandate  da 
Aristide’,  udendo  la  fuga  dei  Barbari , seguirono  il  loro 
esempio,  e si  ritirarono  similmente;  ma'  si  raccolsero 
nel  campo  loro,  e quivi  si  trincerarono.  I Lacedemoni, 
nondimeno,  sostenuti  dagli  Ateniesi,  assalirono  e sfor- 
zarono le  loro  trincee;  ed  allora  non  si  vide  altro  che 
strage  generale;  poiché  i Persiani,  troppo  numerosi  per 
esser  fatti  prigionieri , non  ottennero  di  potersi  arren- 
dere, e furono  tutti  passati  a fri  di  spada.  Artabano, 
dopo  essersi  segnalato,  e come  esperto  ufficiale  e come 
prode  soldato,  raccolse  i dispersi  avanzi  dell’  esercito 
persiano , non  ascendenti  a più  che  quarantaquattro- 
mila  uomini,  e speditamente  se  ne  tornò  verso  la  Per- 
sia. Da  perdita  dei  Greci  in  questo  combattimento  fu 
di  circa  diecimila  uomini.  . , 

I Greci,  come  monumento  di  questa  memorabile  vit- 
toria, eressero  una  statua  a Giove  nel  tempio  di  Olim- 
pia, e quivi  inscrissero  i nonii  di  tutti  gli  Stati  della 
Grecia,  i quali  a Platea  avevano  combattuto:"  Cadde 
quindi  in  considerazione  se  il  premio  del  valore  si  do- 
vesse agli  Ateniesi  od  ai  Lacedemoni.  Ma,  per  isfuggire 
ogni  controversia , da  cui  la  uuiversal  gioia  della  vit- 
toria poteva  essere  disturbata,  fu  la  questioue  per  ar? 
tifizio  di  Aristide  trasferita  nell’  arbitrio  degli  altri 
Greci;  i quali,  ad  evitare  ogni  gelosia  fra  quegli  Stati 
rivali , giudicarono  elle  appartenesse  a quei  di  Platea. 
Quindi , mandato  un  tripode  di  oro  massiccio  al  tem- 
pio di  Delfo,  ed  assegnato  un  decimo  della  preda,  come 
oblazioni  agli  Dei,  da  applicarsi  ad  oggetti  religiosi, 
i vincitori  si  divisero  cou  gran  giustizia  il  resto  del 
bottino,  e fu  sì, grande,  che  Giustino  lo  annoverò  co- 
me la  prima  cagione  della  corrottela  dei  greci  costumi. 

A persuasione  di  Aristide , fecero  i Greci  un  solenne 
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decreto , che  obbligava  tutti  gli  Stati  di  mandar  de- 
putati a Platea,  ad  offerir  sacrifizj  a Giove  liberatore ; 
istituirono  pubblici  giuochi  in  quel  luogo  per  ogni 
quint’  anno,  ed  ordinarono  che  un'armata  di  cento 
vascelli,  ed  un  esercito 'di  diecimila  fanti  e di  altret- 
tanti cavalli , si  tenessero  sempre  in  armi  per  farer 
continua  guerra  ai  Barbari.  I Plateesi  furono  destinati 
a celebrare  per  1’  avvenire  1’  anniversario  di  tutti  i morti 
in-quella  battaglia-,  il  che  eglino  facevano  regolarmente 
con  molta  pompa  e cerimonia. 

L’  armata  persiana  avendo  intanto  fatto  vela  verso 
Samo,  quella  dei  Greci,  comandata  da  Leocbitide  la- 
cedemone, e da  Zantippo  ateniese,  inoltrossi fino  a 
Deio,  sollecitata  dagli  abitanti  di  Chio,<che  desidera- 
vano di.  essere  liberati  dalla  servitù  dei  Barbari;  e io 
copseguenza  eziandio  di  secreto  avviso  ricevuto  circa  - 
P intenzione  degli  Jonii  di  ribellarsi.  I Persiani , udendo 
l’avvicinamento  dei  Greci,  ritiraronsra  Micale  nell’A- 
sia Minore,  dove  trassero  in  secco  i loro  vascelli,  e 
circOndaronli  con  una  profonda  fossa.  I Greci  f nondi- 
meno, gl’  inseguirono,  e con  1’  assistenza  degli  Jonii  as- 
salirono. La  battaglia  fu  da  prima  coraggiosamente  com- 
battuta da  ambe  le  parti;  ma,  come  i Milesj  e i Samj 
seguitati  dal  resto  dei  Greci  asiatici , abbandonarono 
i Persiani,  questi  furono  vinti,  e quarantamila  di  essi 
tagliati  a pezzi.  Gli  Ateniesi,  impadronitisi  del  campo 
nemico , bruciarono  1’  armata  persiana  ; e tornarono  a 
Samo  con  gran  bottino.  Questo  combattimento  accadde 
nello  stesso  giorno  che  quello  di  Platea.  • - 

.Così  quel  memorabile  giorno  liberò  per  sempre  i 
Grtfci  da  ogni  futura  invasione  persiana , e gli  salvò 
da  quegl’  innumerabili  eserciti  di  Barbari , che , simili  a 
nuvole  di  locuste,  aveauo  dato  il  guasto  per  due  iu- 
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ter!  anni  alla  loro  Patria.  Queste  gravi  disfatte  non 
furono  mai  obbliate  dai  monarchi  persiani  -,  ed  esse 
guarirono  intieramente  Serse  da  ogni  desiderio  di  si- 
mili imprese.  Egli  non  pensò  più  a vendicarsi  dei  Greci  j 
e per  assopire  ogni  ricordanza  dei  suoi  passati  disastri , 
si  abbandonò  ad  ogni  sorta  di  voluttà  e di  dissolutezze. 
La  sua  Corte  divenne  una  generale  scena  degli  eccessi 
più  vergognosi  dove  1’  assassinio  e 1’  incesto  succederonsi 
in.  perpetua  vicenda } finché  questo  debole  e licenzioso 
Pr/ncipe  fu  ucciso  da' suoi  proprj  sudditi. 

I severi  effetti  della  tirannia  sperimentata  da  prin- 
cipio dagli  Ateniesi,  avevano  in  essi  eccitato  un  cosi 
forte  desiderio  di  libertà , che , a conservarla  , ardita- 
mente affrontarono  i più  grandi  pericoli.  La  loro  pro- 
dezza, però,  fu  mirabilmente  sostenuta  e guidata  dal 
sapere  e dalla  saviezza  dei  loro  generali , i quali  atten- 
devano particolarmente  a scegliere  tal  posizione  per  dar 
battàglia,  che  non  potesse  il  nemico  giovarsi  della  sua 
grande  superiorità  di  numero  *, 

* Siccome  la  relazione  dell’  armamento  di  Serse  riportata 
in  questo  capitolo,  non  sembra  verisimile,  e difficilmente  ot- 
terrà fede  da  un  considerato  leggitore , così  noi  crediamo  bene 
di  fare  osservare  (e  ciò  una  volta  per  sempre)  che  l’istoria 
delle  invasioni  i interamente  stabilita  sull’  autorità  degli  Scrit- 
tori greci ;i  quali,  essendo  giustamente  preoccupati  contro  i 
tiranni  della  Persia,  danno  luogo  a sospettare  che  eglino  ab- 
biano rappresentato  i fatti  nell'aspetto  più  sfavorevole  ai  loro 
• oppressori,  e più  glorioso  pei  proprii  concittadini;  e,  segna- 
tamente, il  numero  delle  truppe  condotte  contro  i,  Greci  è 
cosi  stranamente  grande,  e la  tentazione  di  amplificarlo  cosi 
manifesta,  che  un  giudizioso  lettore  inclinerà  a farvi  dello  con- 
siderabili diminuzioni. 

r -•  • \ 
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Affari  di  Grecia  dalla  totale  ritirata  dei  Persiani  fino  al 
principio  della  guerra  Peloponnese. 

Avendo  gli  Ateniesi  ricoverata  una  perfetta  tranquil- 
lità , ricondussero  le  mogli  ed  i figli  alla  Patria , della 
quale  rifabbricarono  le  mura,  accrescendone  1’  esten- 
sione considerabilmente.  I Lacedemoni  di  ciò  ingelo- 
siti , temendo  che  Atene  non  divenisse  troppo  poten- 
te , significarono  agli  Ateniesi , che  il  generale  inte- 
resse della  Grecia  non  era- di  fortificar  piazza  alcuna 
fuori  del  Peloponneso , poiché , in  caso  di  nuova  in- 
vasione , potrebbe  servire  di  ritirata  e magazzino  di 
guerra  al  nemico.  Avendo  Temistocle  conseguito  di  es- 
ser eletto  ambasciatore  a Sparta  , ivi  per  giustificare 
la  condotta  de’  suoi  concittadini  sostenne  in  aperto  se- 
nato , che  tanto  pel  comune  vantaggio  degli  alleati , 
quanto  per  quello  degli  Ateniesi  , avevano  questi  ul- 
timi fortificata  la  loro  città  con  buone  mura;  che  inol- 
tre erà  giusto  che  essi  come  tutti  gli  altri  provve- 
dessero alla  propria  salvezza;  ed  inGne  che  saprebbero 
essi  difendersi  , o contro  gli  stranieri , o contro  i do- 
mestici nemici. 

Temistocle,  dopo  di  ciò,  intento , unicamente  ad  ac- 
crescere il  potere  della  Repubblica  , fortificò  il  Pireo  , 
famoso  porto  di  Atene,  nel  modo  stesso  che  avea  for- 
tificata la  città,  e persuase  agli  Ateniesi  di  accrescere 
annualmente  la  loro  armata  di  venti  vascelli.  L’  og- 
getto a cui  attese  questo  esperto  politico  fu  di  togliere 
ai  Lacedemoni  la  superiorità  fino  allora  posseduta  da 
essi  sugli  altri  Stati  della  Grecia.  Ma  dobbiamo  con- 
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fessale  eh’  egli  non  fa  molto  scrupoloso  circa  i mezzi 
che  a tal  fine  potevan  condurlo.  Di  ciò  fa  esempio  il 
suo  disegno  di  abbruciare  l’ armata  greca  nel  porto 
di  Pegaso,  ove  erasi  ritirata  a svernare  dopo  la  disfatta 
di  Mardonio;  o,  secondo  alcuni  autori,  quella  sola 
parte  di  essa  che  ai  Lacedemoni  apparteneva.  Tuttavia, 
non  "osando  proporre  apertamente  questo  consiglio,  fu 
dal  Popolo  pregato  di  comunicarlo  privatamente  ad  Ari- 
stide } il  quale,  come  n’  ebbe  contezza,  dichiarò  al  Po- 
polo, che,  sebbene  il  disegno  di  Temistocle  fosse  alta- 
mente utile  , pure  nel  tempo  stesso  era  ingiustissimo. 
Fu  perciò  proibito  a Temistocle  di  mandarlo  ad  ese- 
cuzione. Quanto  è bello  il  veder  così  un  intero  Statò 
preferire  all’  utile  il  giusto  ! e quale  alta  idea  della  giu- 
stizia d’  Aristide  dobbiamo  noi  concepire , mentre  il 
veggiamo  scelto  singolarmente  da  tutto  un  popolo  a 
determinare  se  un  divisamento  della-  più  alta  impor- 
tanza fosse  o no  giusto  ! - 

I Lacedemoni  circa  questo  tempo  preposero  che  i 
deputati  della  Tessaglia , di  Tebe , di  Argo  é degli  al- 
tri Stati  eh’ eransi  sottoposti  a Serse,  dovrebbono,  co- 
me pena  dell’  avere  abbandonato  la  causa  comune,  es- 
sere in  futuro  privati  deh  diritto  d’intervenire  al  Con- 
siglio degli  Anfizioni.  Giusta  sembrò  la  proposta  , c 
corrispondente  al  risentimento  nutrito  contro  la  pusil- 
lanime c disleale  condotta  di  questi  Stali.  Ma  Temisto- 
cle, temendo,  per  la  proposta  esclusione,  che  troppo 
1’  interesse  di  Sparta  potesse  preponderare  in  quell’im- 
portante assemblea , tanto  adoprò  di  eloquenza  e di 
accortezza  perchè  fosse  rigettata  la  proposizione,  òhe 
i suoi  sforzi  ebbero  riusciroento  felice.  Questo  passo 
esasperò  sommamente  gli  Spartani  cóntro'  Temistocle, 
ed  eglino  da  quel  tempo  si  opposero  sempre  ai  dise- 
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gni  di  lui.  'Spiegarono  essi  particolarmente  il  poter 
loro  sostenendo  la  nascente  fortuna  di  Ciraone  in  op- 
posizione a Temistocle  ; e coi  loro  artifìzii  furono  il 
vero  strornentp  promotore  della  seguente  persecuzione, 
e dell’  esilio  a cni  lo  condannarono  i suoi  ingrati  con- 
cittadini. 

Aristide,  non  ad  altro  applicato  che  al  bene  del  suo 
paese,  era  di  continuo  occupato  a promuoverne  P in- 
teresse. Prevenne  egli  colla  sua  prudenza  i disordini 
prossimi  a sorgere  in  Atene  per  la  licenziosa  e turbo- 
lenta indole  del  popolo,  che,  trovandosi  in  pace  e si- 
curezza , desiderava  d’  impadronirsi  di  tutto  il  potere 
del  governo.  E questi  sediziosi  disegni  erano  princi- 
palmente istigati  da  Temistocle,  in  parte  per  rivalità 
con  Aristide  che  sosteneva  la  parte  de’  migliori  ; ma 
principalmente,  per  parzialità  verso  la  faziohe.  dei  co- 
muni nemici,  a cui  la  sua  nascita  naturalmente  lo  af- 
fezionava. Aristide  per'  acquietarli  procurò  che.  P ufi- 
cio  di  Arconte  per  lo  addietro  ristretto  alle-  più  ric- 
che tribù,  potesse  esser  occupato  da  tutti  gli  ordini 
di  persone  dello  Stato  : concessione  mercè  cui  egli  sod- 
disfece al  popolo , e lo  distolse  da  un  divisamente  che 
avrebbe  infallibilmente  cagionate  una  guerra  civile. 

Siccome  i Persiani  possedevano  tuttavia  alcune  città 
nell1  Asia  Minore  , così  gli  Ateniesi  .e  gli  Spartani  ri- 
solverono di  liberarle  da  quella  soggezione,  e mandarono 
a tale  spedizione  un’  armata  sotto  il  comando  di  Pau- 
sania,  Aristide  e Cimone  figlio  di  Milziade.  Ottenne 
P impresa  il  desiderato  riuscimento , e le  guarnigioni 
persiane  furono  cacciate  da  tutte  le  città.  Quindi  P ar- 
mata fece  vela  per  P Ellesponto  ed  assalì  Bisanzio, 
che  Pausania  ebbe  la  gloria  di  prendere.  Ma  P indole 
naturalmente  orgogliosa  di  quello  Spartano  eccedette 
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ogni  misura  dopo  quel  (glorioso  successo.  Egli  trattò 
gli  uGziali  nella  più  arrogante  c<i  oppressiva  uiauiera  , 
e presto  divenne  del  tutto  insopportabile:  condotta 
che  bruttò  la  gloria  delle  sue  anioni',  ed  all’  ultimo 
lo. rovinò.  Poiché  desiderando  di  divenire  genero,  di 
Serse  , la  sua  vanità  iudusselo  a tradire  la  Patria  , e 
fare  a quel  Monarca  la  profferta  di  renderlo  signore 
di  Sparta  e di  tutto  il  resto  della  Grecia , a condi- 
zione di  ottenere  in  matrimonio  la  sua  figlia  e di  es- 
sere rivestito  della  sovrana  autorità  sopra  il  paese  che 
egli  cosi  tradirebbe.  Serse  accolse  la  proposta  , e tras- 
mise a Pausauia  grosse  somme  di  denaro  per  metterlo 
in  grado  di  effettuare  i suoi  impegni.  La  trama  fu 
.nondimeno  scoperta,  ma,  siccome  gli  Spartani  non  po- 
tevano allora  procurare  sufGoieuti  prove  di  (pesta  tra- 
dizióne per  giustificare  una  pena  capitale  , si  conten- 
tarono di  deporlo. 

Gli  alleali  ornai  stanchi  del  dominio  -di  'Sparta  da 
Pausania  esercitato  sovr’  essi  con  la-  più  grande  seve- 
rità, e sedotti  intanto  dalla  dolcezza,  affabilità  e giu- 
stizia di  Cimone  e di  Aristide,  confcriron  loro  il  prin- 
cipale comando  dell’  armata;  e si  posero,  sotto  la  pro- 
tezione degli  Ateniesi.  Così  Sparta  per  l’altera  imperiosa 
condotta  di  Pausania  perdè  quella  superiorità  sul  resto 
della  Grecia  r che  la  giustizia  e la  moderazione  sua 
avevanle  procurata  in  principio. 

Siccome  Cimone  prenderà  tra  poco  un  .interessan- 
tissimo posto  cóme  comandante  principale-  nell’  Asia  , 
è opportuno  far  qui  menzione  di  alcune  particolarità 
di  sua  vita,  prima  che  in  tal  carattere  ci  si  presenti. 
Noi  già  dicemmo  come  egli  soddisfece  alla  multa  im- 
posta a suo  padre  per  ottenere  il  privilegio  della  se- 
poltura al  cadavere  di  lui.  Quell’  atto  di  figliale  affetto 
i .fi 
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procuragli  la  stima  di  ognuno.  D’ allora  in  poi  egli 
diede  sempre  egregi  segni  delle  più  belle  qualità,  e 
presto  mostrassi  capace  di  emulare  il  padre  nel  valore 
e’ nella  militare  scienza  ; Temistocle  in  acutezza  e pru- 
denza • Aristide  in  integrità  e giustizia.  Quest’  ultimo 
concepì  il  più  alto  rispetto  per  Cimone  mentre  era 
ancor  molto  giovine  5 e non  tardò  a conoscere  che  sa- 
rebbe atto  ai  più  importanti  uficj  dello  Stato.  Nei 
due  memorabili  combattimenti  di  Salamina  e di  Pla- 
tea, Cimone  segnalossi  notabilmente,  e presto  si  acqui- 
stò l’ ammirazione  de’  proprj  concittadini.  . 

Liberate  le  Colonie  greche  dal  giogo  persiano,  con- 
tinuò nell’  Asia  le  sue  conquiste , e assoggettò  varie 
città  nemichei  Investì  quindi  presso  l’isola  di  Cipro, 
con  un’ armata  di  duecento  cinquanta  vele,  quella  dei 
Persiani  -che  ne  contava  trecento  quaranta , ed  era  so- 
stenuta da  potente  esercito  accampato  lungo  la  spiag- 
gia. La  battaglia  fu  da  principio  còmbaltuta  disperata- 
mente. Ma  avendo  ì Greci  .affondati  varj  vascelli  ne- 
mici, posero  il  resto-  in  fuga.  Cimone  quindi,  veleg- 
giando alla  volta  <lèl  Chefsoneso  Tracio,  prese  la  città 
di  Ejonè  sulle  rive  dello  Striinone:  nella  quale  occasione 
il  persiano  Bute,  governatore  della  città,  scorgendo 
impossibile  il  salvarla , gittò  le  sue  ricchezze  nel  fiu- 
me , e quindi  abbrueiossi  sopra  un  rogo  con  tutta  la 
sua  famiglia. 

Dopo  queste  cose,  Cimone  soggiogò  gli  altri  Stati  di 
quella  regione;  cacciò  da  Sirope  i pirati  che  infesta- 
vano il  mare  Egeo  -,  stabilì  una  colonia  ateniese  nel 
loro  luogo,  e fecesi  padrone  di  Nasst).  Incrociando  lungo 
la  costa  dell’  Asia , soggiogò  tutte  le  città  marittime  di 
Caria  -e  di  Licia , e non  lasciò  i Persiani  in  possesso 
nò  anche  di  un  solo  palmo  di  terra , fra  la  Ionia  e la 
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Panfilia.  Udendo  che  1’  armata  dei  Persiani  starasi  an- 
corata alla  bocca  del  fiume  Eurimedooe  aspettando  un 
soccorso  di  vascelli  fenicj  che  potrebbero  con  le  loro 
unite  forze  assalirlo,  egli  immantinente  fece  'vela .con- 
tro i primi  per  impedire  la  loro  unione;  e investilli 
con  tal  vigore  che  furono  obbligati  ( non  ostante  la 
gran  - maggioranza  di  numero  ) ad  arrendersi , sicché 
ne  prese  oltre  a cento.  Poi,  senza  dare  alcun  riposo  ai 
soldati , subito  dopo  la  vittoria  sbarcò , ed  assalì  P e- 
sercito  nemico  schierato  sulle  rive  dell’  Eurimedone. 
Sostennero  i Persiani  l’ impeto  primo  dei  Greci  con 
gran  fermezza.  Ma  le  truppe  di  Cimone  animate  dal- 
P ultimo  buon  successo,  sbaragliaronli  al  fine,  li  po- 
sero in  fuga , fecero  un  gran  numero  di  prigionieri,  e 
riportarono  un  vasto  bottino.  Per  ultimo , coronò  Ci- 
mone  le  sue  vittorie  sconfiggendo  P armata  fenicia  , 
la  quale  veniva  in  soccorso  dei  Persiani  ; e così  ab- 
battè la  possanza  marittima  di  quella  naziqne. 

I Lacedemoni,,  importunali  dalle  continue  lagnanze 
contro  Pausania,  gP  intimarono  di  tornare  in  Patria  per 
giustificare  la  sua  condotta  (4?4)-  Egli  obbedì , e fu 
allora’  assoluto  ; o per  mancanza  di  testimoni  , o per 
gratitudine  de’  concittadini  Verso  i suoi  passati  impor- 
tanti servigj.  Quindi  ritornossene  a Bisanzio  ; ma  to- 
sto rinnovò  le  sue  negoziazioni  con  Artabazo;  cui  Serse 
avea  data  incumbenza  di  trattare  con  lui  questa  fac- 
cenda sicché  fu  di  nuovo  richiamato  a Spanta.  Tutto . 
P affare  venne  poi  finalmente  in  luce.  Uno  schiavo,  in- 
caricato di  portare  alcune  lettere  in  Asia,  avendo  os- 
servato che  di  tutti  i suoi  compagni  colà  spediti  per 
affari  della  stessa  natura  niuno  era  tornato,  cominciò, 
a temere  lo  stesso  fatQ  per  sé,  Fu  quindi  tentato  di 
aprire  la  lettera  del  suo  padrone , ove  trovò  che  a lui 
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pure  dopo  quel  viaggio  era  riserbata  la  morte , c tra 
per  isdeguo  ili  questa  perfidia,  e per  1’  importanza 
della  trama  che  aveva  scoperta  leggendo,  risolvette  di 
consegnare  la  lettera  agii  Efori,  i quali,  dopo  avere 
maturamente  pesata  ogni  circostanza  , ordinarono  allo 
schiavo  di  prender  rifugio  uel  tempio  di  Nettuno,  e 
poscia  sparsero  voce  che  la  ragione  del  suo»  oprar 
così,  era  per  chiedere  perdono  al  Dio  di  avere  aperta 
una  lettera  del  proprio  padrone.  Affrettossi  Puusania 
al  tempio,  ove  essendosi  nascosti  gli  Efori,  ascolta- 
rono lutto  il  suo  colloquio  con  lo  schiavo;  e,  pièna- 
mente convinti  di  tutta  la  estensione  del  tradimento 
di  lui , risolverono  di  trarlo  ad  immediato  castigo. 
PausAnia,  accortosi  del  suo  pericolo,  fuggì  per  salvarsi 
al  tempio  di  Minerva.  Gli  Efori,  non  volendo  violare 
il  privilegio  del  tempio , ma  bramando  al  tempo  «tesso 
di  punire  il  traditore,  ordinarono  che  ne  fosse  chiuso 
l’ingresso,  ed  il  tetto  in  parte  scoperto  ; acciocché  la 
fame  lo  sfinisse , ed  eglino  potessero  poi  trarlo  fuori 
prima  èhe,  morendo  del  tutto,  contaminasse  (secondo 
1’  opinione  d’  allora  ) quel  sacro  asilo!  E così  avvenne. 

(471)  L’ardente  passione  di  Temistocle  per  il  po- 
tere offese  al  fine  gli  Ateniesi,  che,  provocati  dal  suo 
continuo  ricordar  .loro  i proprj  servigi , lo  sbandirono 
da  Atene.  Temistocle  fu  costretto  a prendere  rifugio  in 
Argo.  Fu  intanto  prodotto,  che  alcune  lettere  trovate 
nella  casa  di  Pausania  , sembravano  ' indicare  una  se- 
greta intelligenza  fra  lui  e Temistocle;  ma  la  verità  di 
questo  fatto  non  fu  mai  realmente  assicurata.  Gli  Spar- 
taui  però , della  cui  ambizione  egli  era  stato  costante 
•freno,  presero  da  queste  circostauze  vantaggio  per  ro- 
vinarlo, e comunicarono  agli  Ateniesi  la  pretesa  sco- 
petta. Temistocle  sfornissi  di  giustificarsi  per  lettera  , 


Digitized  by  Google 


LIBRO  SECONDO  a 4 5 

ma  i suoi  nemici,  lieti  di  così  bella  opportunità  per 
compiere  la  distruzione  di  lui,  usarono  ogni  argomento 
onde  convincere  i suoi  concittadini  del  delitto  che  gli 
era  apposto,  ed  ebbero  al  fine  favorevole  successo.  Te- 
mistocle istrutto  di  questo  modo  di  operare  , ritirossi 
all1  isola  di  Corfu,  e di  là  nell1  Epiro.  Ma  non  cre- 
dendosi nemmeno  ivi  sicuro,  rifuggissi  quindi  alla  corte 
di  Admeto  ' re  dei  Molossi  : pericolosissimo  e audace 
passo } poiché  nutriva  quel  Principe  un  forte  sdegoo 
contro  di  lui , per  essere  state  alcune  sue  proposte  du- 
ramente rigettate  dagli  Ateniesi  mentre  l1  autorità  di 
Temistocle  sul  popolo  era  al  suo  colmo.  Commosso 
nondimeno  dal  vedersi  a’  piedi  ed  in  proprio  potere 
il  più  grande  uomo  della  Grecia,  fecegli  una  leale  ac- 
coglienza , e risolvè  di  proteggerlo.  Noi  vedremo  tra 
poco  il  fato  di  Temistocle. 

Riassumiamo  intanto  la  storia  della  Grecia,  dove  osser- 
veremo la  gloria  di  Aristide  in  pieno  splendore.  Gli  Ate- 
niesi, essendo  oramai  nel  possesso  non  dubbio  della  prin- 
cipale antorilà  in  Grecia,  godevano  per  conseguenza  il 
non  disputato  dominio  nel  maneggio  de1  pubblici  affari, 
e risolverono,  giusta  la  dimanda  di  altri. Stati,  di  sotto- 
porre a nuova  regala  le  contribuzioni  per  la  generale 
difesa  del  paese  , imponendo  a ciascheduna  città  una 
tassa  proporzionata  alla  s^n  rendita.  Richiedevasi  un 
uomo  di  grande  integrità  e disinteresse  per  pwq-wri-a- 
nare  e raccogliere  la  tassa.  Aristide  fu  unanitr émeute  a ciò 
deputato  \ ed  egli  adempì  all1  incarico  affidatogli  con 
tal-  soddisfazione  di  tutti , che  mollo  ne  rimase  onorata 
la  scelta  dei  suoi  concittadini.  11  tempo  delta  sua  am- 
ministrazione è considerato  come  il  più  felice  nell1  isto- 
ria dei  Greci.  Poiché  in  progresso  sotto  il  governo  di 
Pericle  e de1  suoi  seguaci,  P aumento  - delle  spese  non 
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Decessane  richiese  che  la  tassa  fosse  raddoppiata,  ed 
anche  triplicata! 

Egli  è difficilissimo  portare  il  dispregio  delle  ric- 
chezze piti  in  là  di  quel  che  fece  Aristide.  Egli  perfino 
si  gloriò  della  sua  povertà  ! De’  suoi  sentimenti  su  que- 
sto oggetto  diede  evidenti  prove  nella  sua  difesa  di 
Callia,  udo  dei  più  ricchi  cittadini  di  Atene,  cui  s’im- 
putava a delitto,  che,  essendo  ricco  ed  amico  di  Ari- 
stide, avea  nondimeno  sofferto  che  vivesse  in  povertà. 
Ma  di  quest’  accusa  Aristide  pienamente  giustificollo , 
dichiarando  ai  giudici  che  * Callia  lo  aveva  sollecitato  • 
sovente  ad  accettare  considerabili  somme , ma  che  egli 
avevaie  sempre  ricusate,  persuaso  che  la  knancanza  di 
ricchezze  preveniva  in  lui  tutti  i desiderj  di  superfluità , 
e lasciavalo  in  libertà  di  applicarsi  intieramente  al  ma- 
neggio dei  pubblici  affari.  Quale  magnanimità! 

Coloro  che  succedettero  ad  Aristide  governando  Ate- 
ne, la  riempirono  di  portici  ed  altri  abbellimenti  5 ma 
Jo  studio  di  lui,  dice  Plutarco,  fu  di  adornarla  con  la 
virtù.  Egli  non  fu  sempre,  dice  lo  stesso  Autore , un 
magis**atO}  ma  fu  sempre  impiegato  net  servigio,  del 
sue  ^ iaese.  La  sua  casa  era  una  pubblica  scuola  di  soda 
politica , di  saviezza  e di  virtù  } e sempre  fu  aperta  a 
tutta  1’  ateniese  gioventù,  che  là  ricorreva  come  a 
consultare  un  oracolo,  cd  era  ascoltata  ed  istruita  da 
Invvx-Uffc. jfiù  cortese  maniera.  Benché  egli  avesse  in 
varie  occasioni  date  non  dubbie  prove  del  suo  corag- 
gio (come  nella  battaglia  di  Maratona  quando  sostenne 
1’  opinione  di  Milziade  di  marciare  e dar  battaglia  ai 
Persiani  in  aperto  campo),  nondimeno  1’ equità  fu  il 
suo  carattere  distintivo , e gli  procurò  la  denomina- 
zione di  Giusto.  Possedeva  egli  un’  indole,  straordina- 
riamente postante , che  non  lo  abbandonò  nè  anche  nel 
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suo  esilio , ma  il  rese  capace  di  conservare  P amore  della 
Patria  , • ed  implorare  gli  Dei  in  favore  de’  suoi  cou- 
cittadini,  nel  momento  stesso  che  il  trattavano  coti  la 
più  crudele,  ingratitudine.  Il  suo  unico  scopo  fu  la  gloria 
di  Atene}  e quando  era  assicurato  ch'ella  trionfasse 
de’suoi  nemici,  ne  provava  lo  stesso  contento,  0 che  ciò 
accadesse  per  mezzo  suo  o per  altrui.  Di  questo  ci  diede 
una  forte  prova  rispetto  a Temistocle}  poiché  dopo  aver 
diviso  cou  lui  il  pericolo  e la  coudotta  della  guerra, 
non  si  avanzò  mai  a disputar  seco  la  gloria  dell’even- 
to ; ma  soflrì  eh’  ei  ne  godesse  senza  rivale.  Aristide 
per  tutti  i riguardi  fu  un  perfetto  modello  di  buon 
cittadino. 

11  leggitore  sarà  senza  dubbio  ansioso  di  conoscere 
le  circostanze  che  accompagnarono  P ultima  parte  della 
vita  di  questo  grand’  uomo.  Ma  gli  Istorici  su  questo 
punto  ci  hanno  lasciali  tutti  nell’  oscurità.  E nondi- 
meno probabile  che  egli  finisse  in -pace  i suoi  giorni. 
L’istoria  soltanto  ci  informa,  che,  dopo  avere  lunga- 
mente amministrato  il. pubblico  erario,  mori  in  tale 
povertà  da  non  lasciare  nè  pur  quanto  occorreva  a sep- 
pellirlo. Ma'  la  Repubblica  si  addossò  quest’ultimo  do- 
vere verso  il  suo  miglior  cittadino  -,  come  pure  ebbe 
cura  di  provvedere  convenientemente  alla  dote  delle  sue 
figliuole}  c suo  figlio  Lisimaco  fu  mantenuto  nel  Pri- 
* tanco  a pubblica  spesa.  • . 

Verso  quel  tempo  di  cui  ora  parliamo,  dicesi  che  i 
Romani , udita  la  saviezza  delle  greche  istituzioni , man- 
dassero dicci  dei  loro  cittadini  ad  Atene  per  raccogliere 
le  varie  leggi  ivi  stabilite}  e che  da  questa  collezione, 
fossero  composte  le  leggi  delle  dodici  tavole,  che  for- 
marono la  base  del  sistema  delia  romana  giurispru- 
denza. 
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Artabano,  capitano  delle  guardie  di  Serse,  vedendo 
il  proprio  sovrano  alieno  da  ogni  tentativo  di  conquista , 
immerso  nel  piacere,  deprezzato  dai  sudditi  ,■  concepì 
il  disegno  di  balzarlo  dal  soglio,  e formò  quindi  una 
cospirazione  con  uno  dei  principali  eunuchi.  Avendo  in 
conseguenza  assassinato  Serse  nella  sua  camera,  affret- 
tossi  a trovare  Artaserse,  sovrannominato  Longimano , 
terzo  figlio  di  quel  Principe}  lo  informò  dell’  uccisione 
del  Padre,  e accusò  Dario  primogenito  di  Serse,  co- 
ni® .reo  di  quell’assassinio.  Artaserse,  prestando  fede 
alio  scellerato , uccise  il  fratello  nel  primo  impeto  della 
rabbia,  e ascese  il  trono.  Artabano  formò  poi  una  nuova 
congiura  per  abbattere  anche  il  nuovo  Re.  Se  non  che 
Artaserse,  fatto  accorto  di  questa  cospirazione,  fece  mo- 
rire Artabano.  Ma  i partigiani  di  costui  uniti  ai  suoi  sette 
figli  tutti  già  adulti , risolverono  di  vendicarne  la'  morte  } 
e questa  nuova  trama  contro  Artaserse  produsse  un’a- 
perta guerra  ed  una  sanguinosa  battaglia.  Artaserse  al- 
fine prevalse,  ed  estermiuò  la  più  gràn  parte  de’ suoi 
nemici}  sicché , divenuto  pacifico  possessore  del  Regno, 
depose  tutti  i viceré  la  cui. fedeltà  gli  era  sospetta,  tolse 
varj  abusi  introdotti  durante  1’ ultimo  regno,  ed  aequi- 
stossi  nome- di  gran . principe.  Noi  avremo  occasione  di 
farne  altrove  più  d’  una  volta  menzione. 

■ Frattarito  rivolgiamo  di  nuovo  il  pensiero  a Temi- 
stocle. Gli  Ateniesi,-  risoluti  di  non  lasciarlo  in  quiete 
sotto  la  protezione  del  re  Admeto,  intimarono  a quel 
Principe  di  consegnarlo,  sotto  pena  della  loro  indigna- 
zione. Informato  di  ciò  Temistocle  da  Admeto  , senza 
punto  dubitare,  determinò  di  ritirarsiad  una  maggiore 
distanza  da’ suoi  ingrati  concittadini  : per  il  che,  audato 
a bordo  di  un  vascello,  dopo  essere  sfuggito  a varj 
pericoli,  arrivò  a Cuora  nell’Armenia.  Il  Monarca  per 
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siano  , informato  che  Temistocle  era  proscritto  da1  suoi 
concittadini,  avea  già  posta  una  taglia  sulla  sua  vita,  e 
mandali  ordini  che  ogni  persona  che  approdasse  a qual- 
sivoglia parte  de’  suoi  dominj  fosse  rigorosamente  esa- 
minata. Temistocle  nondimeno  trovò  modo  di  giutigere 
all’Eolia  incognito;  e,  per  l’amicizia  del  suo  ospite, 
uomo  di  considerabile  ricchezza  in  quel  paese , fu  di  là 
condotto  a Susa  in  un  carro,  il  condottiero  del  quale 
diceva  a coloro  che  incontrava,  che  la  persona  coperta 
nel  carro  stesso  era  una  siguora  ionia , eh’  ei  condu- 
ceva ad  un  nobile  della  corte.  Ne  fu  quindi  permesso 
il  passo  senza  ulteriore  ricerca  , essendo  in  Persia  le 
signore  sempre  gelosamente  custodite  dalla  pubblica 
vista. 

Tostochè  giunse  alla  corte  di  Artaserse , disse  che 
egli  era  greco , e chiese  udienza  al  Re.  Ammesso  quindi 
alla  rèale  presenza,  prostrossi,  come  era  in  uso,  in- 
nanzi al  Monarca,  e fece  la  più  commovente,  parlata 
per  ottenere  la  protezione  di  lui.  » Voi  vedete,*  egli 
disse,  ai  vostri  piedi  Temistocle}  colui  che  ha  in  fatti 
recato  molto  danno  ai  Persiani,  ma  che  può  render 
loro  importanti  scrvigj.  La  mia  vita  è in  vostro  potere: 
se  voi  la  salvate,  vi  renderete  obbligato  eternamente 
un  uomo  che  caldamente  ve  ne  prega;  se  me  la  to- 
gliete, distruggerete  il  più  gì an  nemico  della  Grecia». 
Restò  Artaserse  attonito  a questa  intrepidezza  , e non 
potè  a meno  di  ammirarlo.  Non  gli  rese  sul  momento 
risposta;  ma,  restato  solo,  si  diede  ai  più  alti  trasporti 
di  gioia,  sciamando  di  tanto  in  tanto:»  Io  ho  Temi- 
stocle in  mio  potere  ».  Il  giorno  seguente  pertanto, 
dopo  avere  freddamente  deliberato  su  questo  evento 
non  preveduto,  risolvette  di  mostrarsi  generoso,  eie- 
gare  Temistocle  ai  propri  interessi  colmandolo  di  favori. 
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Perciò  chiamollo  alla  sua  presenza;  lo  ricevette  nella 
più  cortese  e piacevole  maniera;  gli  presentò  duecento 
talenti , e molto  lo  interrogò  intorno  agli  affari  di 
Grecia.  ' \ 

Temistocle , pèr  potere  più  liberamente  conversare 
con  Artaserse , si  applicò  allo  studio  della  lingua  per- 
siana , e presto  giunse  a parlarla.  Davagli  intanto  il 
Monarca  persiano  ogni  giorno  sempre  maggiori  testi- 
monianze di  favore , e dimostrava  in  tutte  le  occasioni 
particolare  stima  per  lui.  Lo  unì  in  matrimonio  ad  una 
signora  persiana  della  più  alta  nascita;  lo  fece  compa- 
gno di  tutti  i suoi  piaceri,  e conversava  seco  lui  con 
grande  famigliarità.  Era  così  alta  la  stima  in  cui  era 
tenuto,  che  ne  stupiva  egli  stesso.  Si  dice  che  essendo 
un  giorno  a tavola  co’  proprj  figli , e riflettendo  alla  ma- 
gnificenza con  la  quale  era  trattato , non  si  potè  trat- 
tenere dallo,  esclamare  » Noi  saremmo  periti,  miei  fi- 
gli, se  non  fossimo  periti  ».  Stabilì  la  sua  residenza  a 
Magnèsia,  città  dell’Asia  Minore,  e là  stette  per  il  resto 
della  sua  vita.  Le  rendite  di  tre  città  furongli  assegnate 
per  la  sua  sussistenza. 

Dopo  clte  Cimone  ebbe  ottenuta  su  i Persiani  la 
vittoria  già  menzionata , tornossenc  ad  Atene e im- 
piegò parte  delle  spoglie  prese  ai  nemico  uel  fortificare 
il  Pirco  ed  abbellire  la  città. 

Cimone  non  fu  meno  ammirato  dagli  Ateniesi  in 
tempo  di  pàGe , di  quello  eh’ ei  fosse  stato  durante  la 
guerra.  Oltre  1’  erigere  varj  pubblici  edificj , per  forti- 
ficare ed  abbellire  la  città  , piantò  alberi  nejl’  Accade- 
mia ; vi  trasse  dentro  1’  acqua  ; e fece  al  di  fuori  di- 
lettevoli viali.  Piantò  similmente  platani  intorno  al  Foro.. 
Applicò  le  sue  ricchezze  ai  più  nobili  oggetti.-  Ordinò 
che  i suoi  deliziosi  giardini  fossero  in  ogni  tempo  aperti 
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ai  suoi  concittadini.  Stabilì  un1  abbondantissima , ma 
semplice  mensa , alla  quale  tutte  le  persone , ricche  e 
po'vere  , cittadini  e stranieri , erano  bene  accolli  ed 
egli  soccorreva  con  la  propria  ricchezza  non  solo  i suoi 
particolari  amici,  ma  la  più  gran  parte  degli  Ateniesi. 
Quando  egli  passeggiava  per  le  strade  di  Atene , i servi 
che  il  seguitavano  , avevano  ordine  di  mettere  di  na- 
scosto del  denaro  nelle  mani  di  tutti  i poveri  cittadini 
che  incontravano  nel  loro  cammino  5 e di  dare  vesti  a 
quei  tali  che  sembravano  abbisognarne.  Ma  tutto  que- 
sto facevasi  da  Cimone  senza  veruna  ostentazione  , e 
senza  intenzione  di  procacciarsi  il  favore  del  Popolo, 
poiché  in  fatto  di  politica  egli  aderiva  assolutamente 
' alla  parte  della  nobiltà. 

Scelto  a condurre  una  spedizione  contro  i Persiani, 
egli  cacciogli  dal  Cbersoneso  Tracio , e pose  1’  assedio 
a Tasso  , i cui  abitanti  eransi  ribellati  agli  Ateniesi. 
È notabile  quest’  assedio,  per  aver  continuato  tre  anoi, 
e per  1’  ostinata  resistenza  degli  assediati , che  non  du- 
bitarono di  sottoporsi  alle  .più  severe  disgrazie  della 
guerra.  Fu  dichiarato  capitai  delitto  il  parlare  di  ar- 
rendersi, e le  donne  secondarono  gli  sforzi  degli  uomi- 
ni , fino  a tagliarsi  i capelli  per  farne  corde.  La  città 
in  conseguenza  si  sostenne , benché  la  fame  avesse  ra- 
pita la  più  parte  dei  suoi  abitanti.  . 

Cimone  di  poi  soggiogò  tutto  il  paese  dirimpetto  alla 
Tracia,  fino  alla  Macedonia,  del  qual  Regno  pure  fu  al 
punto  di  tentare  la  conquista.  _ , » 

Sotto  queste  favorevoli  circostanze  sembra  che  il 
numero  degli  abitanti  fosse  grandemente  accresciuto  in 
Atene.  Poiché,  nonostante  una  gran  perdita  di  uomini 
nel  corso  della  guerra  , mandarono  fuori  varie  colonie 
tanto  ad  Ejone  sul  fiume  Strimone , quanto  ad  Anfi- 
poli  in  Macedonia,  e all’isola  di  Sciro. 
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Udendo  Artaserse  questi  importanti  successi  di  Ci- 
mone  , e 1’  accrescimento  derivato  quindi  all1  ateniese 
potenza , propose  a Temistocle  di  prendere  il  comanda 
di  un  poderoso  esercito  eh1  ei  divisava  di  spedire  con- 
tro 1’  Attica  : proposta  che  gittò  quell’esule  illustre  nella 
più  grande  perplessità.  Agitato  per  una  parte  dal  forte 
affetto  che  portava  tuttora  al  suo  nativo  paese,  e dal 
pensiero  del  disonore  che  trarrebbesi  addosso  condu- 
cendo le  armi  contro  di  esso  ; e per  l’ altra  parte  dai 
potenti  sentimenti  di  gratitudine  putriti  da  lui  verso  un 
principe  che  avealo  colmato  de’  più  alti  favori  ; vide  che 
la  morte  sola  poteva  liberarlo  dal  suo  infelice'  stato. 
Risolvè  perciò  di  sagrificare  la  vita  al  dovere  verso 
la  Patria,  e alla  sua  gratitudine  per  Artaserse.  (466) 
Uniti  i suoi  amici , ei  diede  loro  un  commovente  ad- 
dio; bevve  del  sangue  di  toro,  e morì  nell’età  di  ses- 
santacinque  anni.  Artaserse  fu  colpito  d’ammirazione  a 
quest’  esempio  di  magnanimità  , ed  altamente  riucreb- 
begli  la  morte  così  prematura  di  cotant’  uomo.  Però 
secondo- Tucidide,  non  morì  di  veleno,  ma  di  naturale 
malattia. 

Erano  in  Temistocle  magnanimità,  invincibile  corag- 
gio , e insaziabile  desiderio  di  gloria.  Godette  meravi- 
gliosa forza  di  memoria  , straordinaria  penetrazione  e 
sagacità,  ed  un  .ingegno  singolarmente  attivo , infatica- 
bile, perseverante.  Noi  abbiamo  veduto  che  la  più  estre- 
ma necessità-  forzollo  a prender  rifugio  fra  i nemici  del 
suo  paese  , trovandosi  perseguitato  nella  più  rigorosa 
maniera  da  un  geloso  ed  ingrato  popolo,  che  egli  per 
esperienza  conosceva  capace  di  ogni  crudeltà  verso  co- 
loro che  avevangli  reso  i più  segnalati  servigj.  Dopo 
Milziade,  il  cui  destino  eva  recente  nella  sua  memoria, 
egli  fu  il  principale  autore  della  loro  salvezza.  Guàda- 
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gnossi  P amore  degli  alleati  con  la  stia  dolce  e condi- 
scendente condotta,  e con  insinuante  destrezza.  Mercè  la 
sua  prudenza  estinse  quello  spirito  di  discordia  che  do- 
minava fra  i Greci  al  tempo  della  invasione  persiana,  e 
che  poteva  in  quell’  occasione  divenire  ad  essi  rovino- 
so; e seppe  unirli  contro  il  comune  nemico.  Convinse  i 
suoi  concittadini  che  nella  forza  navale  stava  la  loro  più 
gran  sicurezza,  e che  essa  sola  procurerebbe  loro  la  su- 
periorità sovra  gli  altri  Greci;  ed  a lui  principalmente 
dovettero  gli  Ateniesi  la  perizia  che  acquistarono  ideile 
cose  di  mare.  Fu  egli  particolarmente  distinto  per  acuto 
discernimento,  e per  grande  previdenza  degli  eventi 
futuri.  In  fatti  lo  stratagemma  c l’accortezza'  furono 
molto  usati  da  lui;  ma  in  ciò  egli  operava  per  un 
principio  il  quale,  benché  forse  falso,  era  universal- 
mente adottato  dai  suoi  concittadini , cioè , che  ogni 
cosa  che  contribuiva  al  vantaggio  ò alla  gloria  della 
Repubblica,  fosse  legittima  è lodevole. 

• Circa  questo  tempo  il  più  violento  terremoto  , che 
mai  per  lo  innanzi  fosse  accaduto  in  Grecia,  avvenne 
in  Laconia.  Non  solo  molte  case  ne  furono  abbattute, 
ma  la  terra  si  aperse  e inghiottì  in  quei  contorni  varj 
pezzi  di  terreno.  Gli  Iloti,  profittando  di  questa  cala- 
mità, tentarono  di  stabilire  la  lor  libertà,  e uniti  ai 
Messenj  fecero  guerra  alle  vicine  città.  Gli  Spartani  fu- 
rono ridotti  alla  necessità  di  chiedere  assistenza  agli 
Ateniesi.  Cimone,  credendo  cosa  non  generosa  il  trarre 
vantaggio  dalle  sventure  di  una  città  rivale,  persuase 
agli  Ateniesi  di  assisterla;  e,  movendo  egli  stesso  in 
Laconia  alla  testa  di  quattromila  combattenti,  disperse 
gli  Iloti.  I ■ ' ■ . • . 

(46j)  E questo  il  luogo  opportuno  per  notare  un’e- 
poca celebrei  Fu  nel  settimo  anno  del  regno  di  Ar- 
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taserse , che  1’  israelita  Esdra , coppiere  di  quel  Mo- 
narca, ottenne  di  tornare  a Gerusalemme  per  riordin 
narri  la  religione  giudaica  e vivere  secóndo  la  legge. 
Tredici  anni  dopo  ( nel  ventesimo  del  regno  di  Ar- 
taserse),  Ncemia  - altro  suo  coppiere,  ottenne  da  quel 
Principe  un  decreto  che  permetteva  ai  Giudei  di  rifab- 
bricare le  mura  di  Gerusalemme. 

Intorno  a questo  tempo  Erodoto  cominciò  a scrivere 
la  sua  Istoria.  Egli  é notabile  che  il  tempo  di  Esdra, 
ultimo  scrittore  deli’  Istoria  sacra , e da  cui  i varj  libri 
di  quella  furono  disposti  nel  loro  ordine  presente,  ri- 
sponde a quello  del  primo  scrittore  dell’  Istoria  pro- 
fana. Le  sacre  carte , computando  solamente  dal  tempo 
di  Abramo,  avevano  allora  esistito  per  lo  spazio  di 
quindici  secoli. 

Ma  torniamo  ad  Atene.  Aveva  il  celebre  Pericle  fatta 
poc’  anzi  la  sua  comparsa  nei  pubblici  affari , ed  aveva 
già  acquistato  gran  potere  nell'  amministrazione.  Ani- 
mato più  che  Cimone  da  ardente  desiderio  di  gloria,, 
era  divenuto  geloso  della  riputazione  di  quell’  illustre 
Ateniese,  il  quale  co’ servigi  renduti  allo  Stato , e con 
la  liberalità  verso  i suoi  concittadini  erasi  guadagnato  la 
loro  più  alta  stima.  Perciò  Pericle  risolvette  di  oppor- 
segli.  Ormone  era  legato  con  le  più  nobili  famiglie  di 
Atene.  Pericle  dall’altro  canto,  imitando  la  condotta 
politica  di  Temistocle,  abbracciò  la  causa  del  Popolo, 
e nulla  omise  per  cattivarsi  1’  attenzione  e il  favore 
della  moltitudine.  Vuoisi  confessare  che  le  straordina- 
rie sue  doti  corrispondevano  perfettamente  alla  sua  ele- 
vata ambizione.  Possedeva  non  comune  sublimità  di 
sentimenti,  cd  una  meravigliosa  dignità  di  maniere  e 
di  portamento.  Aveva  ricevuto  gran  parte  della  sua  e- 
ducazione  dal  celebre  filosofo  Anassagora , dal  quale , 
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oltre  la  naturale  filosofìa,  aveva  appreso  lo  stile  nobile 
e puro.  Pericle  aveva  parimente  studiato  con  molta 
cura  P arte  del  governo  fra  i suoi  concittadini  ^ e la 
sua  singolare  perspicacia  presto  il  rese  abile  a regolare 
le  passioni  e i pregiudizj  loro  col  migliore  riuscimenlo. 
La  sua  qualità  di  senatore  dicdegli  opportunità  di  spie- 
gar col  più  gran  vantaggio  la  facoltà  oratoria,  eh’  ei 
possedeva  in  supremo  grado.  La  naturale  sua  eloquenza 
era  rinforzata  da  tutte  le  grazie  di  una  bella  voce  e di 
seducentissime  esteriori  prerogative,  così  che  in  certo  mo- 
do incatenava  P immaginazione  degli  uditori , e govgrna- 
vali  a suo  talento.  audacia , però,  è P impeto  col  quale 
parlava,  rendeva  attoniti  gli  ascoltanti,  ai  quali  pareva 
di  trovare  una  somiglianza  fra  la  sua  declamazione  e il 
tuono  di  Giòve  : il  che  procurogli  la  denominazione  di 
Olimpio.  Ma  trovando  necessario,  a pienamente  guada- 
gnarsi la  moltitudine,  il  rivaleggiare  con  Cimone  in  li- 
beralità, fu  sua  prima  cura  insinuarsi  in  quel  ramo  di 
amministrazione  che  riguardava  il  maneggio  dei  pubblici 
tesori: nel  qual  impiego  è manifesto  che  egli  non  si  pro- 
pose di  operare  secondo  i rigidi  principj  di  Aristide. 
Ottenne  da  prima  che  i territori  conquistati  fossero 
divisi  fra  i cittadini  ; e quindi  procurò  che  una  certa 
porzione  del  pubblico  denaro  fosse  pagata  a ciasche- 
duno di  essi , come  una  indennizzazione  del  tempo  che 
occupavano  nelP  assistere  alle  pubbliche  assemblee  } po- 
litica che  corruppe  gli  Ateniesi , e accostumò  quel  Po- 
polo sobrio  e frugale  al  lusso  ed  all’  ozio. 

Consumando  il  pubblico  denaro  nella  prodigalità  e 
nel  fasto,  Pericle  pervenne  a sedurrei  Popolo  in  pro- 
prio favore.  Seguendo  questo  sistema  , non  trovò  op- 
posizione nel  suo  rivale  Cimone.  Quel  grand’  uomo,  di 
dolce , candida  e pacifica  indole , e di  sentimenti’  troppo 
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elevati  per  inchinarsi  a’  piccoli  raggiri  politici , godeva 
in  quiete  i frutti  del  suo  primo  felice  successo , e po- 
neva il  suo  principal  piacere  pi  dividere  la  propria  ric- 
chezza co’  suoi  concittadini.  Pericle  quindi  fece  rapidi 
progressi  verso  quel  fine  a cui, tendeva  la  sua  estesa 
ambizione. 

Avendo  gli  Iloti  intorno  a questo  tempo  formata 
una  congiura,  si  fecero  padroni  di  Itorae.  I Lacedemoni 
con  nuova  ambasciata  chiesero  assistenza  agli  Ateniési. 
Ma  iu  conseguenza  poi  di  un  subitaneo  cangiamento 
di  opinione  , eglino  assai  bruscamente  accommiatarono 
le  truppe  ateniesi , venute  in  loro  ajuto.  Questo  ca- 
priccio grandemente  disgustò  gli  Ateniesi.  Ciraonc  aveva 
caldamente  sostenuta  la  dimanda  degli. Spartani,  e spie- 
gato molto,  zelo  in  lor  favore  5 Pericle  ed  EGate  pro- 
fittarono di  tal  circostanza , a fine  di  preoccupare  il 
Popolo  contro  di  lui , c renderlo  sospetto.  Ciuione, 
come  la  più  parte  dei  grandi  uomini  di ‘questa  repub- 
blica , fu  ricompensato  de’  suoi  6ervigj  con  la  pena  del- 
1’  ostracismo.  Egli  fu  esiliato  per.  dieci  anni. 

Pericle  colse  vantaggio  dall’assenza  di  Cimone  e dal 
proprio  suo  credito  presso  il  Popolo , per  fare  innova- 
zioni nella  stabilita  forma  di  Governo.  Privò  l’  Areo- 
pago del  poter  di  giudicare  nqlle  più  importanti  que- 
stioni , che  erano  per  lo  innanzi  appartenute  alla  sua 
giurisdizione^  rese  le  altre  corti  di  giustizia  favorevoli 
al  suo  piacere^  e divenne  così  assoluto  in  Atene  , che , 
sotto  un’apparenza  di  governo  repubblicano,  possedette 
potere  quasi  dispotico. 

La  mala  intelligenza,  che  in  quel  tempo  sorse  fra  gli 
Spartani  e gli  Ateniesi,  fu  il  cominciamento  della  mutua 
animosità  che  costantemente  sussistè  poi  fra  quei  due 
Stati , c fece  aperto  lo  spirilo  di  rivalità  dal  quale  erano 


Digitized  by  Google 


LIBRO  SECONDO  a57 

l’uno  contro  l’altro  animati.  La  intestina  discordia  scopi 
piò  circa  lo  stésso  tèmpo  fra  gli  altri  Staiti  di  Grecia , 
_ e tutti  pigliarono  1’ armi.  Siccome  non  è necessario,  e 
sarebbe  incompatibile  col  nostro  disegno,  il  far  men- 
zione delle  particolarità  di  tutte  le  piccole  guerre  che 
nacquero  da  queste  dispute,  noi  ci  contenteremo  di  farne 
appena  un  Cenno.  E volentieri  ci  obblighiamo  a questa 
brevità,  perchè  una  lunga  narrazione  della  miseria  è 
della  strage  che  elleno  produssero,  offenderebbe  l’uma- 
nità dei-  più  fra  i leggitori , senza  poter  dare  nessuna 
precisa  o distinta  idea  a coloro  che  si  compiacciono 
nello  studio  delle  militari  operazioni. 

Gli  abitanti  di  Megara  avevano  formato  l’ardito  di- 
segno di  rendersi  indipendenti  dagli  Argivi;  mn  total- 
mente disfatti  in  nn  combattimento,  fu  assediata  la  loro 
città,  e ad  onta  della  più  ostinata  resistenza  fu  presa 
e dai  fondamenti  distrutta. 

Gli ‘Roti,  dopo  essersi  per  dieci  anni  difesi  in  Itome*, 
contro  tutta  la  forza  spartani,  furono  alfine  obbligati 
ad  arrendersi;  e,  cacciati  dal  Peloponneso,  stabilirono 
a Naupatto.  ' ‘ " • 

I Megaresi,  rinunciando  all’  alleanza  loro  con  gli 
Spartani  , eccitarono  la  gelosia  de’  Corintj.  Questi  ven- 
nero perciò  dnc  volte  alla  prova  cogli  Ateniesi  in  due 
battaglie , nelle  quali  amendue  le  parti  poterono  dirsi 
vittoriose. 

Gli  abitauti  di  Egina,  dominati  dagli  stessi  motivi  di 
gelosia,  dichiararono  pure  guerra  agli  Ateniesi,  ma  fu- 
rono disfatti  in  un  combattimento  navale  da  Leocrate, 
il  quale  bloccò  la  loro  città.  1 Corintj,  avendo  dato  il 
sacco  al  territorio  di  Megara,  furono  messi  in  rotta  dagli 
Ateniesi,  venuti  in  soccorso  di  quel  paese. 

«7 
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La  guerra  scoppiò  parimente  fra  i Dori!  e i Foce!- 
i primi  sostenuti  dagli  Spartani  restarono  vincitori. 

Circa  lo  stesso  tempo  una  viva  battaglia  avvenne  fra 
gli  Spartani  e gli  Ateniesi  nelle  vicinanze  di  Tanagra 
in  Beozia.  Cimone,  allora  sbandito,  venne  al  campo  di 
battaglia , e domandò  ai  suoi  concittadini  di  essere  a 
parte  con  esso  loro  del  pericolo  della  pugna.  Ma  .eglino 
ciò  ricusarono , sotto  pretesto  di  aver  per  sospette  le 
sue. intenzioni.  Esortò  egli  nondimeno  quelli  di  sua  tribù 
ivi  presenti,  e tenuti  nello  stesso  sospetto  di  favorire  il 
nemico , a dar  prove  di  loro  lealtà  e fede.  Obbedirono 
èssi  ai  suoi  ordini  così  efficacemente,  che  tutti  caddero 
valorosamente  combattendo  ] ma  gli  Ateniesi  perderono 
la  battaglia.  Due  mesi  dopo  , avevano  essi  già  vendi- 
cata la  loro  disfatta.  Sotto  il  comando  di  Mironida,  uno 
dei  migliori  generali  di  Grecia,  essi  vinsero  intiera- 
mente gli  Spartani,  distrussero  Tanagra  e disertarono 
la  Beozia. 

Egina,  avendo  intanto  capitolato,  le  sue  mura  furono 
distrutte  dai  fondamenti.  Intorno  allo  stesso  tempo  l’ a- 
teniese  Tolmida  sorprese  Gilteo,  marittima  città  di  La- 
conia,  bruciò  l’armata  spartana,  e disfece  in  battaglia 
gli  abitanti  di  Sicione. 

(463).  Mentre  gli  Stati  della  Grecia  erano  in  que- 
sta maniera  occupati  a distrùggersi  1’  un  l’ altro , gli 
Ateniesi,  istigati  da  Inaco  re  di  Libia,  intrapresero  una 
spedizione  nell’  Egitto  , ribellalo  poc1  anzi  al  potere 
persiano.  Unitisi  col  re  di  Libia  diedero  battaglia  ai 
Persiani,  li  posero  in  fuga,  e impadronironsi  di  una 
parte  di  Menti.  L’anno  seguente,  tuttavolta,  si  cam- 
biò grandemente  la  scena.  Imperocché  , dopo  varj  inu- 
tili assalti , .furono  alfine  obbligati  di  levar  l’assedio  da 
quella  Città , all’  avvicinarsi  del  nemico,  e di  ritirarsi 


Digitized  by  Google 


LIBRO  SECONDO  259 

a Bibli,  isola  del  Nilo.  In  questo  luogo  sostennero  otto 
mesi  l’assedio.  Ma,  essendo  l’armata  loro  ancorata  nel 
Nilo,  i Persiani,  deviando  il  fiume,  lasciarono  all’asciutto 
i loro  vascelli , li  presero  tutti , e posero  a fil  di  spada 
la  più  gran  parte  della  ciurma.  Essendo  per  tal  modo 
1’  esercito  reso1  incapace  di  opporsi  lungamente  al  ne- 
mico , parte  perì,  e parte  fu  disperso.  Tale  fu  1’  e- 
vento  di  questa  infelice  impresa  , nella  quale  gli  Ate- 
niesi consumarono  sei  anni. 

Durante  la  spedizione  d’  Egitto , Pericle  , bramoso 
di  vantaggiare  in  fama  e come  guerriero  e come  poli- 
tico, saccheggiò  le  coste  di  Laconia  , e ruppe  i Si- 
cionii  in  due  combattimenti. 

Conoscendo  ‘ alfine  gli  Ateniesi  P ingiustizia  usata 
verso  Cimone  , lo- richiamarono  dopo  cinque  anni  di 
esilio.  Poco  dopo  il  suo  ritorno,  quel  grand’Uomo  per- 
venne a conciliare  la  pace  fra  i suoi  concittadini  e i La- 
cedemoni ■,  e,  per  distrarre  gli  Ateniesi,  fatti  presun- 
tuosi dalla  loro  ultima  buona  fortuna  , risolvette  di 
occupare  le  loro  armi  al  di  fuori  della  Grecia.  Par- 
tendo quindi  per  Cipro  con  un’armata  di  ceuto  qua- 
ranta vascelli  sotto  il  suo  proprio  comando , ai  quali 
se  ne  unirono  altri  sessanta  venuti  dall’Egitto,  egli  as- 
salì Artabazo  , ammiraglio  di  Artaserse,  e gli  tolse  cento 
navi.  (45o)  Fece  quindi  uno  sbarco  in  Cilicia,  e di- 
sfece totalmente  Megabazo , altro  uficiale  di  quel  Re. 
Ritornossene  quindi  a Cipro  per  assediare  Cizio  : nel 
corso  del  quale  assedio,  caduto  ammalato,  e conoscendo 
che  avviciuavasi  il  suo  fine , scongiurò  i suoi  a tener  se- 
creta la  sua  morte.  (449)  Obbedirono  essi;  e,  proce- 
dendo innanzi  nelle  loro  operazioni , ottennero  una  se- 
gnalata vittoria  nella  quale  presero  ceuto  vascelli  ne- 
mici, e quindi  trionfando  tornarono  in  Attica. 
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La  morte  di  Cirnooe  motto  rincrebbe  agli  Ateniesi/ 
Plutarco  fra  gli  altri  sublimi  cncomj , lo  dipinge  come 
affezionato  figlio  , fedele  amico  , zelante  cittadino  , esper- 
tissimo comandante,  e tanto  liberale,  che  -non  fu  mai 
in  generosità  pareggialo.  Noi  dobbiamo  aggiungerti  die 
egli  ebbe  parte  in  (uttè  le  cose  importanti  del  suo 
tempo , e che  moltissimo  accrebbe  il  potere  navale  di 
Atene.  E manifesto  ebe  il  principale  oggetto  di' Ci>- 
mone  fu  il  tenere  i proprj  concittadini  continuamente 
in'azione,  mentre  ammetteva  i più  leggieri  pretesti  .per 
dispensare  i loro  alleati  dal  servire  personalmente  nella 
.milizia.  Così  gli  Ateniesi  giornalmente  divenivano  più 
guerrieri , mentre  i loro  alleati  facevaosi  effeminati  e 
ignoranti  nell’  uso  dell’  armi.  Ancora  gióvane  , egli  fu 
gran  favorito  di  Aristide,  che  correggevaio  nelle  sue 
stravaganze.  Cimone  di  poi  imitò  il  suo  amico  net  di- 
sinteresse e odi’  amore  dèlia  giustizia. 

(447)  Avendo  gli  Spartani  violentemente  privato  i 
Focei  della  soprintendenza  al  Tempio  di  Delfo , gli 
Ateniesi  li  riposerp  in  quell’  onore  dopo  aver  vinti  i 
Beozj.  Ma  in  un  susseguente  combattimento  i Beozj,  con 
l’assistenza  dei  lor  vicini , tagliacono  a pezzi  l’esercito 
ateniese  e ne  uccisero  il  generale  Tolmida.  Megara 
si  ribellò ^ e gli- Spartani  fecero  una  irruzione  nell’At- 
tica. Pericle,  ansioso  di  metter  Gne  alla  guerra,  nasco- 
stmiente  ' corruppe  Plistonace  re  dei  Lacedemoni  5 e, 
assicurata  in  tal  modo  la  tranquillità  dell’Àttica,  fece 
vda  contro  Eubea , e soggiogò  quell’  Isola.  Gli  Stali 
di  Grecia ,.  indeboliti  da  cutal  guerra,  adoperarono  i 
loro  uniti  sforzi  per  racquistarsi  la  pace } la  quale  fu 
finalmente  conclusa  fra  le  due  repubbliche  di  Atene 
e di  Sparta  , é-  i loro  rispettivi  alleati , per  una  du- 
rata di  treut’  anni. 
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. Passiamo  ora  ad  esaminare  l’ amministrazione  di  Peri- 
cle. Per  equilibrare  il  suo  esorbitante  potere  in  Atene, 
la mobile  classe  gli  oppose  Tucidide,  cognato  di  Ciroone, 
il  quale  a tutto  suo  potere  sforzavasi  di  tenere  in  freno 
Pericle,  e mantenere  in  bilancia  la  nobiltà  ed  il  popo- 
lo. Pericle  dall’altra  partd  per  conservarsi  l’affetto  della 
plebaglia  iutraltenevala  con  ispettacoli  e feste,  ne  prese 
al  proprio  stipendio  «gran  parte  per  servire  a bordo  di 
un’  armata  che  egli  allestiva  , e stabilì  varie  colonie  nel 
Cbersoneso , tanto  ad  oggetto. di  purgar  la  città  da  un' 
gran  numero  di  persone  oziose,  come  per  tenere  gli  fd- 
leati  in  timore.  In. tutti  questi  affari  ei  protestò  di  non 
avere  altra  intenzione. che  il  pubblico  bene.  Sull'esempio' 
di  Temistocle  poi,  egli  accrebbe  annualmente  la  loro  ma- 
rineria di  sessanta  vascelli,  politica  che  facendo  mostra 
del  potere  e della  forza  degli  Ateniesi  reseli  formidabili 
ai  loro  nemici,  e rispettabili  agli  stranieri.  Divise  le 
tetre  conquistate  fra  i vecchi  soldati  licenziati. 

Pericle , con  giudiziosa  distribuzione  dei  prernj , eccitò 
un  nobile  spirito  di  emulazione  fra  i coltivatori  delle 
belle  arti  ; e adornò  Atene  coi  capolavori  dei  piò  ec- 
cellenti artisti.  Couvien  confessare  in  onore  di  Pericle 
che  quante  opere  greche,  di  architettura,  o sculturra, 
o pittura,  hanno  riscossa  l’ammirazione  delle  età  suc- 
cessive, furono  fruttq  del  suo  govèrno  e delle  sue  cure. 
Per  molte  di  Vjueste  squisite  opere  noi  siamo  debitori 
a Fidia,  celebre  scultore,  di  cui  fu  principal  òpera  la 
famosa  statua  di  Pallade,  tenuta  in  così  alta  stima  dai 
migliori  giudici.  Pericle  riempiè  Atene  di  ornamenti  che 
furono  la  maraviglia  degli  stranieri,  e inspiraron  loro 
un’alta  idea  dell’ateniese  genio  e potere.  Questa  famosa 
Città  prese  nuovo  aspetto.  La  pompa  e la  magnificenza 
pccuparono  il  luogo  della  stia  primaria  semplicità.  Ma 
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molti,  più  Accorti  cittadini,  videro  chiaramente  in  que- 
sta superba  magnificenza  la  vicina  corruttela  dei  co- 
stumi. Pericle,  secondo  Cicerone,  fu  biasimato  da  essi 
come  colui  che  aveva  esaurito  il  pubblico  denaro  per 
empiere  la  Città  di  superflui  abbellimenti. 

Intanto  gli  alleati  ed  i nemici  di  Pericle  lagnavansi  alta- 
mente che  egli  senza  misura  prodigasse  in  quelle  opere 
le  somme  che  dovevano  essere  conservate  per  i bisogni 
della  guerra.  Pericle  rispose  che  gli  Ateniesi  non  erano 
in  nessun  modo  responsabili  della  propria  condotta  in 
tal  riguardo  verso  i collegati , i quali  doveano  eSser  sod- 
disfatti della  protezione  compartita  loro  contro  le  ir- 
ruzioni dei  Barbari.’  Aggiunse , che  le  opere  delle  quali 
eglino  eransi  ingelositi , davano  impiego  e sussistenza  ad 
un  gran  numero  di  cittadini.  < 

Ma  ciò  non  fu  tutto  ; gli  oratori  dell1  opposta  fazione 
investironlo  molto  acerbamente.  Tucidide  in  particolare, 
le  cui  invettive  erano  aguzzate  dalla  personale  animo- 
sità, aringò  contro  lui  con  singolare  acutezza  ed  abi- 
lità; e la  contesa  fra  Pericle  e lui  giunse  a così,  alto 
punto , che  divenne  necessario  1’  esilio  dalla  città  del- 
1’  uno  o dell1  altro.  Ond1  è eh1  essendo  prevalsa  1’  accor- 
tezza di  Pericle  ne  seguì  lo  sbandimento  del  rivale.  Re- 
stato egli  oramai  solo  padrone  in  Atene,  dispose  di  tutto 
il  potere  della  Repubblica  a piacer  suo,  e regnò  assoluto 
nei  suoi  più  fiorenti  giorni. 

Pericle,  vedendo  alfine  la  propria  autorità  fermamente 
stabilita , e che  il  favore  del  Popolo  eragli  divenuto 
meno  necessario,  insensibilmente  circoscrisse  il  potere 
della  democrazia  : nella  qoale  impresa  ottenne  egli  il  suo 
solito  buon  successo,  mercè  il  suq  ammiratili  sapere  nel 
valersi  dello  spirito  della  moltitudine,  e nel  ridurla  alla 
tempra  da  lui  desiderata,  con  la  forza  della  propria  tlo- 
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qnetiza.  La  sua  condotta , però , fa  allora  perfettamente 
irreprensibile,  e parve  che  non  avesse  in  animo  se  non 
il  pubblico  bene.  Possedeva  infatti  un  animo  nobile  e 
disinteressato  } poiché  durante  il  lungo  spazio  nel  quale 
ebbe  in  suo  arbitrio  il  pubblico  erario,  la  sua  privata 
condizione  non  parve  punto  avvantaggiala}  ed,  eccetto 
le  liberalità  da  lui  usate  verso  il  Popolo,  e le  spese  nello 
abbellir  la  città,  la  sua  amministrazione  fu  guidata  dalla 
più  savia  e prudente  economia. 

Il  costante  oggetto  di  tutta  la  condotta  di  Pericle, 
fu  l’ innalzare  Atene  ad  una  durevole  prevalenza  so- 
pra gli  altri  Stati  di  Grecia.  Ma , sebbene  dotato  ' di 
molto  valore  personale,  apparisce  nella  somma  che  ei 
fosse  contrario  alta  guerra  anzi  che  no , pel  più  amabile 
di  tutti  i molivi,  R umanità^  e,  quando  indispensabil- 
mente vi  era  condotto , pare  che  fosse  intento  per 
la  stessa  ragione  a non  porsi  in  dubbiose  e'  ardite  im- 
prese, conduccndosi  tanto  prudentemente,  da  non  av- 
venturar quasi  mai  battaglia  senza  certezza  di  buon 
successo.  'Putte  le  sue  operazioni  guerriere  furono  con- 
dotte con  grande  perizia}  particolarmente  la  sua  felice 
spedizione  nel  Chersoneso,  durante  la  quale  egli  for- 
tificò le  città  greche  in  quel  paese,  e con  lo  scavare 
un  profondo  fosso  traverso  l’ Istmo  assicurollo  contro 
le  invasioni  dei  Traci.  Condusse  una  spedizione  fino  al 
regno  del  Ponto.  Ristabilì  con  la  forza  delle  armi  i Focei 
nel  governo  del  tempio  di  Delfo,  di  cui  era  stato  loro 
tolto  il  possesso  dai  Lacedemoni.  Soggiogò  totalmente 
P Eubea } e rendette  il  potere  ateniese  rispettabile  per 
ogni'- dove.  • 

Nella  contesa  fra  i Samj  e ' i Milesj , gli  Ateniesi  par- 
teggiarono con  gli  ultimi,  a persuasione  di  Pericle}  jl 
quale,  facendo  vela  per  Samo  con  un’  armata  di  qua- 
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ranta  vascelli. y stabilì  ivi  la  democrazia , e lasciò  una 
guarnigione  nella  città.  Dopo  la  partenza  di  lui  i cit- 
tadini che  eransi  ritirati  al  suo'  avvicinamento , avendo 
ricevuto  rinforzo  dai  governatore  di  Samo , entrarono 
in  Città  di  notfe,  e posero  a fìl  di  spada  tutta  la  guar- 
nigione. Pericle,  di  ciò  informato,  tornò  con  più  gran 
forza  di  prima,,  disfece  Tarmata  samia,  e bloccò  4a 
Città.  Invano  i Fenici  vennero  a difenderla.  Pericle  , 
ricevuto  ulteriore  rinforzo  ^ battè  le  mura  con  tal  vi- 
gore, che  obbligò  i Samj  a capitolare  ed  a pagare 
le  spese  della  guerra.  Questa  illustre  azione  accrebbe 
grandemente  la  riputazione  e la  gloria  di  lui. 

• I Corcirei  sim:lmente  , vedendosi  incapaci  di  resistere 
ai  Corintj  che  avevanli  assaliti , implorarono  l’ assistenza 
degli  Ateniesi.  I Corintj  pure  r da}  canto  loro,  man- 
darono deputati  ad  Alene , i -quali  per  un  considere- 
vole tempo  tennero  sospese  le  pubbliche  risoluzioni.  Ma 
i Corfiotti  alfine  tanto  prevalsero,  che  furono  ricevuti 
in  lega  cogli  Ateniesi  yi  quali  nondimeno  non  delibe-» 
rarono  di  dichiarar  guerra  ai  .Corintj,  non  essendo  loro 
in  alcun  modo  rincreseevole  il  vedere  quei  due  Stati 
indebolirsi  • P un  l’altro.  • ; • . 

Gli  Ateniesi , fatti  insolenti  dai  loro  felici  successi , 
assalivano  ogni  Stato  che  aveano  a sospetto  fosse  u- 
nito  al  nemico.  Comandarono  agli  abitanti  di  Potidea 
non  £>lo  di  demolire  le  mura  della  loro  città  dalla 
parte  del  Pailene,  ma  aucora  di'  deporre  i magistrati, 
i quali,  come  corintia  colonia,  aveano  ricevuto  da  Qo- 
ripto.  I Corintj,  provocati  da  questo  esempio  deli’  in- 
giustizia ateniese,  dichiararono  loro  la  guerra,  e man- 
dwóno  un  esercitò  nel  territorio  di  Potidea.  Un- com- 
battimcntp  seguì',  npl  quale  la  vittoria  diebiarossi  per 
gli  Ateniesi.  In  questa  battaglia  Alcibiade , aucor  molto 
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giovane, -"e  Socrate  suo  maestro  si  distinsero  principal- 
mente. Quel  Filosofo  fu  veduto  sostenere  le  fatiche  della 
guerra  Con  una  facilità  che  dovette  essere  stata  conse- 
guenza 'dell1  aspra  e temperala  vita  alla  quale  crasi, 
egli  indurato;  e nella  fazione  si  condusse  con  tal  coraggio 
da  far  onore  al  dìù  bravo  veterano.  In  siffatta  occasione 

i 

procurò  che  il.  premio  del  valore  fosse  assegnato  al  suo 
scolare  Alcibiade,  intendendo  in  tal  modo  di  inspirargli 
I’  amor  della  gloria. 

Questo  vantaggio  degli  Ateniesi  per  altro  noq  soggiogò 
tutta  la  resistenza  de’  Potidei,  i quali  risolverono  di  ri- 
volgersi agli  Spartani.  Esposero  questi  prontamente  la 
loro  lagnanza,  e segretamente  indussero  Perdicca  vedi' 
Macedonia,  a prender  l’armi  in  loro  favore.  Una  Bat- 
taglia accadde,,  nella  quale  gli  Ateniesi,  avendo  posto  in 
rotta  il  grosso  dell’  esercitoci  quel  Principe,  ottennero 
la  vittoria  ed  assediarono  Potidea.  I Corintj  parimente, 
dolutisi  con  gli  Spartani, -ottennero,"  come  tatti  quelli 
ingiuriati  dagli  Ateniesi,  favorevolissima  udienza.  1 La- 
cedemoni dichiararono  finalmente  esser  • rotta  la  pace 
dalla  parte  degli  Ateniesi , e proclamare»  loro  la  guerra. 

Egli  è certo  che  il  soverchio  potere  degli  Ateniesi:  la 
presunzione  inspirata  loro  dalle  vittorie  ottenute  contro  i 
Persiani,  delle  quali  attribuivano  tutto  l’onore  a sè  stessi  : 
(a  loro  ambiziosa  brama  di  superiorità  su  gli  Spartani; 
la  loro  soverchiante  condotta  verso  i collegati,  arro- 
gandoli di  giudicare  ogni  affare  concernente  tutta  la 
confederazione;  aveva  fino  d’ allora  offeso  tutti  i vi- 
cini. I Lacedemoni,  però,  e gli  altri  Stati  di  Grecia, 
riputarono  oramai  altamente  necessario  umiliare  il  loro 
orgoglio  ; e con  tale  divisamento  adoprarone  ogni 
pretesto  per  giustificare  un’  aperta  dichiarazione  di 
guerra.  ,. 
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Duranti  le  loro  ostili  preparazioni,  sforzaronsi  gli 
Spartani  di  velale  le  loro  risoluzioni  con  1’  apparenza 
dell’  equità.  Fra  gli  altri  vecchi  motivi  di  contesa  su- 
scitati da  loro,  chiesero  agli  Ateniesi  di  ristabilire  la 
libertà  in  quelle  città  sulle  quali  avevano  pigliato  do- 
minio } e particolarmente  di  revocare  una  legge  che 
avevano  fatta  contro  gli  abitanti  di  Megara.  Pericle  ri- 
spose alle  lagnanze  loro  con  forti  ragioni.  Egli  dimo- 
strò che  questi  non  erano  in  alcun  modo  sufficienti 
motivi  per  far  la  guerra  ; e al  tempo  stesso  convinse  gli 
Ateniesi , <4ie  essi  non  avevano  cagion  di  temere  le 
minacele  dei  Lacedemoni,  -essendo  in  molto  miglior  si- 
tuazione di  loro  per  sostenerne  lo  scontro. 

In  questo  tempo  i nemici  di 'Pericle,  non  osando 
apertamente  attaccarlo,  sfogarono  il  loro  sdegno  contro 
i suoi  amici,  e inventarono  accuse  contro  Fidia,  Aspa- 
sia e Anassagora.  Il  primo  fu  accusato  di  essersi  ap- 
propriate grosse  somme  di  denaro  destinate  per  la  co- 
struzione delia  statua  di  Minerva.  Ma  i suoi  accusa- 
tori non  furono  capaci  di  convalidare  una  tale  asser- 
zione. Fu  quindi  accusato  di  avere  scolpito  ì ritratti, 
sì  di  Pericle  che  di  sè  stesso,  sovra  quella  parte  di 
scudo  della  Dea  che  mostrava  la  battaglia  delle  Amaz- 
zoni } tratto  di  vanità  sicuramente  perdonabilissimo. 
Tultavolta  Fidia  fu  condannato  alla  carcerazione,  ove 
dicesi  aver  finito  i suoi  giorni.  Ma  alcuni  autori  cre- 
dono eh'  ei  fosse  solamente  sbandito. 

Aspasia  fu  accusata  di  empietà  e di  vita  licenziosa. 
Questa  donna  era  insigne  per  lo  spirito,  per  la  brftà, 
per  l’eloquenza,  e per  istraordinaria  abilità  nelle  cose 
politiche.  I più  valenti  uomini  di  Atene  si  piacquero  di 
sua  conversazione.  Socrate  stesso  solea  dire  che  aveva 
imparata  da  lei  la  rcttorica.  Pericle  particolarmente  fu 
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appassionato  sommamente  di  Aspasia  ; tanto  che  fu  per- 
fino creduto  eh’  ei  l’  avesse  sposata.  Egli  adunque  in- 
caricossi  di  difenderla  ; e aringò  la  causa  di  lei  con 
tal  forza  di  argomenti  e così  pateticamente,  che  i giu- 
dici, penetrati  dalle  sue  lagrime,  la  dichiararono  inno- 
cente. 

Anassagora  fu  accusato  di  sostenere  dottrine  con- 
trarie alla  stabilita  religione,  poiché  insegnava  e pre- 
tendeva di  ragionare  sul  moto  dei  Cieli ; ed  assicurava 
che  il  bello,  regolare  ordine  visibile  nella  disposizione 
dell’universo,  dovea  esser  opera  di  un  Ente  Supremo, 
dotato  d’ intelligenza  perfetta.  * 

Conoscendo  quel  Filosofo  difficile  il  combattere  i 
pregiudizj  superstiziosi  di  una  plebe  ipocrita,  stimò  di 
dover  mettersi  in  salvo  con  la  fuga. 

Fu  allora  interesse  di  Pericle,  impegnar  gli  Ateniesi 
in  una  guerra;  poiché  avevano  essi  già  promulgata 
una  legge  che  obbigavalp  a render  conto  del  pubblico 
deuaro.  Per  iscansare  la  tempesta  ond’  era  minacciato, 
lusingò  gli  Ateniesi  nella  loro  inclinazione  guerriera , 
la  qyale , occupandoli  al  di  fuoti  in  più'urgente  e pivi 
grave  affare,  non  solamente  poteva  distrarli  dallo  esa- 
minare minutamente  il  suo  precedente  governo  dei  pub- 
blici fondi,  ma  poteva  ancora  dare  a lui  ulteriore  im- 
portanza nello  Stato , essendo  essi  obbligali  nella  guerra 
a ricorrer  sovente  al  consiglio  ed  alla  direzione  sua. 

Il  Popolo  intanto  tenne  un’  assemblea  per  deliberare 
sulle  djmande  degli  Spartani.  Pericle  in  questa  occasione 
giustificò  la  precedente  condotta  del  governo'  ateniese 
con  eloquenza  ammirabile.  Dimostrò  che  le  inchieste  dei 
Lacedemoni  altro  non  erano  che  simulati  pretesti,  sotto 
i quali  speravano  essi  di  nascondere  la  lor  gelosia , ra- 
gione vera  della  loro  condotta , perchè  non  riguarda- 
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vano  senza  invìdia  la  superiorità  degli  Ateniesi  in  Gre- 
cia; che  sarebbe  vergogna  per  gli  Ateniesi  se  fossero  le 
determinazioni  loro  censurate  da  tali  nemici;  e che  la 
spada  era  il  più  certo  e il  solo  mezzo  per  terminare 
le  controversie.  E per  inepraggiare  ancor  più  gli  Ateniesi 
ad  intraprender  la  guerra,  fece  loro  una  pomposa  de- 
scrizione del  loro  esercito,  della  marineria  loro  e dei 
tesori  che  avevano  : descrizione  che  fece  fortissima  im- 
pressione, e gli  animò  vie  più  perchè  sapevano  certa- 
mente che  essa  era  verace , mentre  eranvi  a quel  tem- 
po jiel  pubblico  tesoro  novemila  .seicento  talenti;  le 
contribuzioni  dei  collegati  ascendevano  ad  .altri  quat- 
trocento sessanta;  ed  avevano  un  esercito  di  trentamila 
nomini , con  un’  armata  di  trecento  galere.  Pericle, 
data  per  la  guerra  la  sua  opinione,,  procedette  a ma- 
nifestare i suoi  sentimenti  sul  modo  di  condurla.  Egli 
avvisò  gli  Ateniesi  di  non  avventurare  uoa -generai  bat- 
taglia, specialmente  lungi  da  casa;  facessero  loro  prin- 
■cipale  oggetto  la  difesa  della  Città;  conservassero  con 
tutti  t mezzi  la  marittima  superiorità  : concluse  col 
metter  loro  innanzi  il  disegno  di  ciò  eh’  era  da  fare  per 
la  prima  loro  campagna,  , , ' 

’/  CAPITOLO  III 

i -w  ' 

Descrizione  della  Guerra  peloponnese 

La  guerra  phe  quindi  seguì  fra  i Greci  è conosciuta 
nell’  istoria  col  nome  di  Guerra  peloponnese.  Durò  ven- 
tisette anni , accompagnala  da  immensa  spesa  ; e ca- 
gionò incredibile  spargimento  di  sangue.  Nel  corso  di 
essa  guerra,  ciascuna  parte  sperimentò  le  più  crudeli  < 

percosse  della  fortuna  ; e manifestò  un  coraggio , che 

j 
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se  fossero  state  unite,  avrebbe  potuto  procurar  loro 
i più  gran  vantaggi  sovra  i comuni  nemici.  Tucidide 
scrissè  Tistoria  dei  primi  venluu’anni  di  questa  guerra, 
e Senofonte  la  continuò. 

Noi  già  osservammo  che  la  gelosia.,  concepirà  dagli 
altri  Stati  di  Grecia,  dell’  esorbitante  potere  degli  Ate- 
niesi, fu  la  vera  cagione  di  questa  guerra.  Tutti  gii 
Stati  nel  Peloponneso  , eccetto  i soli  Argivi,  unironsi  ai 
Lacedemoni,  i quali  erano  inoltre  sostenuti  dai  Megaresi , 
Locrj,  Beozj  , e da  alcuni  altri.  Gli  Ateniesi  dall’altro 
canto  avevano  ^occorso  dagli  abitanti  di  Chio  e Lesbo, 
dalla  città  di  Platea  , e da  tutti  i paesi  tribotarj,  come 
la  Jonia , l’ Ellesponto , le  Città  di  Tracia  ec.  » 

(43 1)  Le  ostilità  cominciarono  dai  Tebani , che  as- 
salirono Platea,  città  di  Beozia,  collegata  come  testé 
dicemmo,  con  Atene.  Tutta  la  Grecia  fu  immediatamente 
sommossa.  jpK  Spartani  marciarono  verso  l’ Istmo  di 
Corinto,  Arch'idamo,  tino  <Jei  re  spartani,  prima  di  avan- 
zarsi più  oltre  mandò  un  Ambasciadore'agli  Ateniesi  , 
invitandoli  ad  abbandonare  le  loro  pretensioni.  Ma  gli 
Ateniesi  comandarono  al  messaggiero  di  ritirarsi , senza 
par"  degnare  df  dargli  udienza.  Gli  Spartani  perciò  pro- 
cederono  verso  1’  Attica,  con  un  esercito  di  sessanta- 
mila  uomini,  mentre  quello  degli  Ateniesi  non  oltre- 
passava i diciottomila  } ma  questa  differenza  di  forze 
era  tolta  dall’avere  gli  Ateniesi  un’annata  di  trecento 
galere.  All’  avvicinarsi  dell’  esercito  spartano,  gli  abitanti 
del  paese  abbandonarono  i lor  domicilj,  e portando 
via  quanto  più  poterono , presero  rifugio  in  Atene. 

Il  sistema  seguitato  allora  dagli  Ateniesi  per  sugge- 
rimento di  Pericle,  fu  d’indebolire  il. nemico^  pro- 
traendo  la  guerra.  Entrati  nell’Attica,  i Lacedemoni 
assediarono  Enoe.  Ma , obbligali  dopo  pochi  inutili 
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assalti  ad  abbandonare  F impresa , inollraronsi  più 
presso  ancora  ad  Atene , e posero  il  campo  a una 
mezza  lega  dalla  Città.  Pericle,  non  volendo,  così  in- 
feriore di  numero,  avventurare  in  una  generai  batta- 
glia il  destino  della  Repubblica , difficilmente  poteva 
dissuader  gli  Ateniesi,  inaspriti  alla  vista  delle  depre- 
dazioni commesse  nei  loro  paese , dall’  uscire  cóntro 
il  nemico.  Ma  per  mezzo  della  sua  ammirabile  arte  nel 
governare  la  moltitudine,  egli  trattenne  e il  Senato  ed 
il  Popolo  dal  ragunarsi  a deliberare,  benché  a costo  di 
innumerevoli  insulti  de’  suoi  nemici  ( ad  onta  de’  quali 
persistè  nel  suo  divisamente,  immobile  a minacce  e a 
preghiere.  Spedì  intanto  un’  armata  di  cento  vascelli  a 
disertare  le  coste  del  Peloponneso  ; la  quale  raggiunta 
da  quella  dei  collegati  fece  lino  sbarco  in  Laconia , e 
devastò  il  territorio  di  Sparfa.  I Lacedemoni,  vedendo 
inefficaci  tutti  i loro  sforzi  per  cacciar  gli  Ateniesi 
dalla  città  loro,  e informati  delle  rovine  fatte  in  La- 
cooia  dall'  armata  ateniese , si  videro  nella  necessità  di 
ritirarsi  dall’  Attica. 

Nell'  uscir  fuori  a quella  spedizione,  avvenne  uno 
straordinario  eclissi  del  sole,  appunto  quando  Pericle 
avviavasi  a bordo  delle  sue  galere.  Vedendo  egli  atterriti 
gli  Ateniesi  da  quel  fenomeno , considerato  da  essi  come 
sinistro  presagio , giltò  il  suo  mantello  sulla  léccia  dei 
piloto,  e interrogollo  se  ci  vedesse } avendo  il  piloto 
risposto,  che  no , Pericle  soggiunse  : Eppure  questo  è 
un  eclissi  per  te  ^ e solo  perchè  la  luua  è molto  più 
ampia  del  mio  mantello  impedisce  a molti  quella  luce 
del  sole  che  questo  abito  ora  impedisce  a te  solo. 

Quando  i Lacedemoni  si  ritiraron  dall'  Attica , gli 
Ateniesi  appropriaronsi  cento  talenti  di  denaro,  e cento 
dei  loro  migliori  vascelli , per  più  immediata  difesa  in 
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caso  di  nuova  invasione,  proibendo  a ciascuno,  sotto 
pena  di  morte,  di  proporre  opinioni  contrarie  a quella 
deliberazione.  Espulsero  quindi  dall’  isola  di  Egina  gli 
attuali  abitanti,  riguardati  da  loro  come  la  principal 
causa  della  guerra,  e divisero  a sorte  quell’ isola  fra  i 
cittadini  di  Atene.  Si  collegarono  coi  re  di  Macedonia 
e di  Tracia^  soggiogarono  1’  isola  di  Gefalonia}  diser- 
tarono il  territorio  di  Megara 3 e presero  il  porto  di 
Niseo.  Così  finì  la  prima  campagna. 

Celebrarono  quindi  gli  Ateniesi  i riti  funebri  alla 
memoria  di  coloro  che  erano  caduti  estinti  dopo  il 
co  annoiamento  della  guerra.  A tale  oggetto  fu  co- 
struito un  ampio  padiglione,  ov£  esposero  le  ossa  degli 
uccisi,  coperte  di  Cori  e di  profumi  gittativi  dai  con- 
correnti. ■ - 

Quindi  I9  ossa  furono  portate  con  molta  pompa  e 
solennità  àd  un  sobborgo  della  Città  chiamato  Cera- 
mico , e quivi  deposte  in  un  monumento  destinato  per 
tomba  a coloro  che  morivano  in  guerra.  Un  cittadino 
soleva  pronunziare  un’  orazione  funebre  in  loro  lode  3 
incarico  che  in  questa  occasione  fu  assunto  dallo  stesso 
Tortele.  Benché  sempre  altamente  eloquente,  ei  questa 
volta  sembrò  superar  sé  medesimo } e , pronunziando 
l’elogio  di  quelli  che  più  non  erano,  non  omise  ar- 
gomento acconcio  ad  inGammare  il  coraggio  di  coloro 
che  rimanevano.  Tucidide  ha  conservata  questa  orazione 
famosa,  le  cui  belle  espressioni  e i sentimenti  sublimi, 
sono  egualmente  ammirati  *.  < - 

*«*  • • 

* L’autore  dice  poco  appresso,  che  di  Pericle  non  ci  è ri- 
masta ninna  orazione.  E quella  da  lui  qui  citata  è senza  dubbio 
di  Tucidide.  È 'per  altro  un  indizio  dell’ eccellenza  di  Pericle 
nell’  oratoria  il  vedere  come  Tucidide  studiasse  questa  ora- 
zione per  renderla  degna  del  personaggio  a cui  1’  attribuiva. 1 

(Gli  Editori) 
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L’  esercito  dei  Lacedemoni  e loro  confederati,  tornò 
i»  Attica  e pose  ogni  cosa  a fuoco  e a ferro.  Ma  la 
peste  die  allora  infieriva  fra  gli  Ateniesi,  fu  anche  piu 
perniciosa  ad  essi,  togliendo  loro  i migliori  cittadini  e 
i più  br^vi  soldati}  ed  Atene  non  presentò  più  che 
una  scena  dolorosa  di  Contagio  e di  morte. 

Dalla  più  remota  antichità  fino  ai  presenti  tempi, 
P*Egitto  è stalo  notato  come  l’infelice  culla  di  questo 
flagello  dell’umana  stirpe}  e la  peste  che  allora  desolò 
la  città  di  Atene  é particolarmente  ricordata  come  proce- 
dente dalle  sponde  del  Nilo.  Tucidide,  infetto  egli  stesso 
da  .questa  peste,  ne  ha  data  la  descrizione.  Alcuni  au- 
tori scrivono  che  Ippocrate,  il  famoso  padre  dell’  arte 
sanatrice-,  nativo  di  Coo , essendo  stato"  cercato  dagli 
Ateniesi,  adoprò  ogni  mezzo  della  fisica  per  arrestare 
questa  infezione.  Siccome  la  stessa  peste  allora  infie- 
riva in  Persia,  dove  i fisici  greci  erano  in  alta  sti- 
ma } Àrtaserse  sperò  di  persuadere  àd  Ippocrate  con 
le  più  splendide  offerte  di  condursi  alia  sua  corte.  Ma 
tutte  le  sue  promesse  furono  inefficaci.  Poiché  quel  ce- 
lebre fisico,  come'  generoso  dispregiatore  dell’  oro  ,■  ri- 
spose al  Monarca  persiano , che  il  suo  sapere1  e la  sua 
cura  erano  sacri  al  soccórso  dei  suoi  concittadini,  non 
dei  nemici  della  Grecia}  e',  senza  guardare  allo  sdegno 
manifestato  contro  di  lui  e contro  il  suo  paese  da  quel 
Principe , continuò  a stare  in  Atene  fino  che  la  peste 
interamente  cessò.  Gli  Ateniesi  in  compenso  di  sua  utile 
cura,  lo' fecero  cittadino  fra  loro,  gli  assegnarono  un 
convenevole  mantenimento  a vita  nel  Pritaneo,  e dieron» 
gli  una  corona  d’.  oro  dti  valore  di  circa  quattrocento 
zecchini. 

Pericle  intanto  spedì  un  distaccamento  di  quattro- 
mila fanti  e trecento  cavalli,  a bordo -di  un’armata 
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di  cento  galere,  con  ordine  di  disertare  il  Peloponneso. 
Questa  diversione  obbligò  i Peloponnesi  a tornarsene 
a casa  in  difesa  del  loro  proprio  paese.  Ma  gli  Ateniesi , 
irritati  dalle  devastazioni  commesse  nei  loro  territorj 
dal  nemico  , mormoravano  amaramente  sulla  condotta 
di  Pericle,  e mandarono  a Sparta  proposte  di  pace.  I 
Lacedemoni  avendo  ricusato  di  dare  udienza  ad  acco- 
modamento veruno,  le  lagnanze  furono  rinnovate  contro 
Pericle , che  alfine  ragunò  il  Popolo , e sforzossi  di  giu- 
stificare le  sue  determinazioni.  Però  i loro  mali  presenti 
superarono  l’ eloquenza  di  lui ; ed  eglino  noi  privarono 
solamente  di  tutto  il  potere,  ma  lo  imposero  di  più  con 
una  grave  multa. 

Nè  furono  le  avversità  di  quel  grand’  uomo  ristrette 
soltanto  alla  sua  pubblica  condizione;  poiché  altre  gliene 
si  aggiunsero  di  natura  domestica.  Zantippo,  suo  figlio, 
giovine  di  prodiga  inclinazione  e incapace  d’imitare  là 
stretta  economia  del  padre,  fu  il  primo  a lagnarsi  della 
sua  condotta;  come  se  non  fosse  dovere  di  un  figlio 
il  sottoporsi  con  pazienza  alle  disposizioni  del  padre , 
aucorchè  questi  portasse  all’  estremo  la  propria  frugalità. 
Pericle  ebbe  poscia  la  sventura  di  perdere  questo  figlio, 
con  Varj  altri  conoscenti  ed  amici,  per  la  peste.  Ma  in< 
mezzo  alle  afflizioni,  la  sua  fermezza  non  abbandonollo 
giammai.  . 

Gli  Ateniesi,  cominciando  ad  essere  angustiati  dalle 
loro  miserie,  si  pentirono  del  severo  trattamento  usato 
con  Pericle;  e,  conoscendo  per  esperienza  che  non  ave- 
vano di  presente  altra  persona  capace  di  dirigere  gli 
affari  di  Atene,  lo  pregarono  un’  altra  volta  ad  uscir 
fuori  e addossarsi  1’  amministrazione  *. 

* Circa  a questo  tempo  gli  Ateniesi  per  riparare  le  deva- 

18 
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Potidea , intanto , incapace  di  sostener  più  a lungo 
le  miserie  della  fame , che  avea  prodotte  le  più  mor- 
tali calamità  fra  i suoi  abitanti,  fu  obbligata  ad  arren- 
dersi. I suoi  pochi  cittadini  che  ancor  rimanevano,  fu- 
rono costretti  ad  abbandonarla  per  sempre;  la  Città 
venne  occupata  dagli  Ateniesi. 

I Peloponnesi  intorno  a questo  tempo  investirono 
Platea  , collegata  ad  Alene.  Quest’  assedio  non  è sola- 
mente notabile  per  l’ostinata  resistenza  degli  assediati, 
ma  per  essere  il  primo  che  viene  ricordato  nell’  istoria, 
condotto  con  qualche  regolarità.  Ambe  le  parti  vi  fe-  - 
cero  uso  di  argini  di  terra,  1’ una  per  assalire , l’altra 
per  difendersi.  , 

I Peloponnesi  trovarono  modo  di  abbruciare  uua 
parte  della  Città. 

' Dall’  altro  canto  gli  assediati  non  omettevano  espe- 
diente alcuno  per  rendere  vani  i varj  tentativi  dell’  i- 
nimico.  Ma  la  circostanza  più  meravigliosa  di  ogni  altra 
si  è,  che  una  così  piccola  città  come  Platea,  la  quale 
non  conteneva  più  di  quattrocento  abitanti  e di  ot- 
tanta Ateniesi,  sia  stata  capace  di  fare  cotanto  vigo- 
rosa resistenza  contro  un  potente  esercito.  Il  nemico 
cangiò  finalmente  l’assedio  in  blocco,  e circondò  la 
Città  con  dne  fossi.  I Beo  zi  furono  lasciati  a guardia 
di  questi  trinceramenti , e il  grosso  dell’  esercito  se  ne 
partì. 

Circa  Io  stesso  tempo  gli  Ateniesi  furono  battuti  in 
una  pugna  dai  Calcidiani,  popolo  di  Tracia,  ed  in- 


stazioni cagionate  dalla  peste,  fecero  una  legge  che  permetteva 
a tutti  i Cittadini  di  preudere  due  mogli  per  ciascheduno. 
Dicesi  che  Socrate  sia  stato  il  primo  ad  approfittare  di  questa 
legge. 
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seguiti  fino  alle  porte  rii  Atene.  Ma' la  vittoria  loro  a 
Naupatto  risarcì  il  dannò  di  quel  disastro.  Fornitone 
assalì  presso  a quella  piazza  un’  armata  peloponnese  di 
quarantasei  vascelli  -,  parte  ne  prese , pose  in  fuga  il 
restante  , e ritornò  trionfante  in  Atene.  Brasida  e Cne- 
mo  oficiali  spartani,  avendo  fatto  vela  contro  Salamina 
con  un’armata  di  quaranta  vascelli,  fecero  uno  sbarco 
sopra  quell’  Isola  e la  disertarono. 

Quest’  anno  fu  notabile  per  la  morte  di  Pericle. 
Plutarco  dice  che  mori  della  peste  (429).  Altri  autori 
scrivono  eh’  ei  fu  consumato  da  una  malattia  di  lan- 
guore. Si  riferisce  di  lui , che  poco  innanzi  alla  morte 
udendo  alcuni  amici  esaltare  le  sue  vittorie  ( perchè 
aveva  innalzati  non  meno  di  nove  trofei  ) disse  loro , 
che  eglino  trascuravano  una  circostanza  molto  più  glo- 
riosa , cioè,  che  egli  non  aveva  giammai  per  privata 
ragione  personale  dato  motivo  a verun  cittadino  di  ve- 
stire a lutto.  La  sua  morte  fu  di  universale  cordoglio 
agli  Ateniesi.  Fu  egli  incontrastabilmente  uno  dei  più 
grandi  uomini  che  Atene  mai  producesse , avendo  in 
tutte  le  occasioni  spiegato  straordinaria  magnanimità, 
e capacità  per  qualunque  uficio  che  imprendesse.  L’as- 
soluto potere  che  godette  in  questa  Repubblica  per  lo 
spazio  di  quarantanni,  fu  interamente  acquistato  dal- 
1’  ammirabile  sua  eloquenza , la  quale  era  così  potente 
da  trionfare  di  tutti  i pregiudizj  e di  tutte  le  passioni 
de’ suoi  oppositori,  e condurgli  alle  opinioni  di  lui. 
Somma  prerogativa  di  quell’ ammirabile  ingegno!  Atene 
fiorì  mentre  Pericle  tenne  le  redini  del  Governo. 

Benché  niuna  orazione  da  lui  composta  sia  perve- 
nuta ai  nostri  tempi,  nondimeno  dagli  effetti  della  sua 
eloquenza , e da  ciò  che  dagl’  Istorici  ne  viene  riferito, 
può  essere  giustamente  posto  alla  testa  dei  greci  Ora- 
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tori.  Dalla  relazione  di  Cicerone , ei  fu  quello  cbe  in- 
trodusse in  Atene  il  gusto  per  la  perfetta  eloquenza. 
Aveva  imparati  da  Anassagora  tutti  i principj  della  per- 
suasiva, e il  suo  proprio  genio  lo  dirigeva  ad  impie- 
gargli col  più  gran  vantaggio.  Per  ragione  della  forza 
e veemenza  di  sua  declamazione,  fu  detto  tuonare  e 
folgorare  $ e per  denotare  la  squisitezza  del  suo  linguag- 
gio e la. forza  dell’argomentazione  fu  detto  che  la  Dea 
della  Persuasione  dimoravagli  sulle  labbra  con  tutte 
le  sue  grazie. 

tv  Fu  questo  pregio  dell’  eloquenza  che  Io  rese  capace  di 
arditamente  opporsi  agl’  irragionevoli  desiderj  degli  Ate- 
niesi^ che  gli  conservò  per  lo  spazio  di  quarant’  anni 
assoluto  potere  fra  il  più  incostante  e capriccioso  po- 
polo, e gli  procurò  tanta  superiorità  sulle  loro  menti, 
da  potere  perfino  cangiar  il  loro  sistema  di  governo  a 
piacer  suo , e fare  dell’  Attica  una  specie  di  monarchia 
della  quale  il  suo  proprio  straordinario  merito  lo  rese 
in  fatti  re.  Ma  adoperò  egli  questa  estesa  autorità  con 
tal  dolcezza  e moderazione,  e diportossi  con  tale  cau- 
tela, da  impedire  che  la  sua  amministrazione  portasse 
1’  apparenza  -di  tirannia.  1 suoi  talenti  guerrieri  furono 
universalmente  conosciuti } ma  è osservabile  che  schivò 
saviamente  d’ imprendere  spedizione  alcuna  del  cui  buon 
successo  non  fosse  quasi  sicuro.  Faceva  più  conto  dello 
stratagemma  cbe  del  disperato  coraggio. 

L’  applicazione  eh’  ei  fece  delle  grosse  rendite  dello 
Stato  lo  manifesta  per  uomo  del  più  raffinato  gusto, 
amante  della  vera  gloria , e al  di  sopra  di  ogni  pic- 
cola e sordida  veduta  d’  interesse  proprio.  Ei  le  impiegò 
in  quello  che  giudicò  bene  per  la  Repubblica , jael  pro- 
muovere le  arti  liberali,  e nel  dare  decoro  ed  orna- 
mento alla  Città. 
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Gli  Ateniesi  conoscevano  ogni  giorno  più  la  gran 
perdita  che  avevano  fatta  nella  sua  morte*,  poiché  coloro 
che  nel  governo  gli  succederò  no,  nello  stesso  tempo 
che  mancavano  della  sua  esperienza , erano  molto  in- 
feriori a lui  per  capacità  naturale,  e sembravano  esser 
più  intesi  ai  loro  privati  interessi  che  al  bene  della  Rei- 
pubblica. 

Anassagora  il  filosofo  morì  nel  medesimo  tempo,  un 
anno  innanzi  al  centesimo  dell’  età  sua,  in  estrema  po- 
vertà. Viene  riferito  che  quando  Pericle  fu  informato 
della  sua  condizione  e della  risoluzione  da  lui  presa  di 
lasciarsi  morir  di  fame,  andò  a visitarlo  con  inten- 
zione di  dissuaderlo  da  tal  pensiero.  Ma  Anassagora 
con  queste  parole  risposegli  : » Coloro  che  abbisognano 
della  luce  di  una  lampada  abbiano  cura  di  mantenerla 
coll’olio  » , facendo  capire  che  sebbene  Pericle  aveva 
preso  cura  di  sua  fortuna , mentre  aveva  avuto  d’ uopo 
di  lui  per  propria  istruzione,  nondimeno  aveva  poi  sof- 
ferto di  vederlo  languire  in  povertà. 

I Peloponnesi  devastarono  l’Attica  per  la  terza  volta. 
Tutti  gli  abitanti  di  Lesbo,  eccetto  solo  quei  di  Me- 
timne , risolvettero  di  rompere  la  loro  lega  con  gli 
Ateniesi  : i quali  conoscendo  oramai  che  sarebbe  un 
gran  danno  per  i loro  affari  la  ribellione  di  quell’isola, 
spedirono  un’  armata  di  quaranta  galere  ad  investire 
quella  dei  Mitilenj , che  vedendosi  respinti  fecero  pro- 
poste di  accomodamento  \ e furono  dagli  Ateniesi  ascol- 
tate. Essendo  convenuta  una  sospensione  di  armi , i 
Mitilenj  mandarono  ambasciadori  ad  Atene  ed  a Sparta 
nello  stesso  tempo.  Fu  dai  Lacedemoni  detto  agli  am- 
basciadori che  eglino  sarebbono  ascoltati  all’ avvicinarsi 
dei  giuochi  olimpici , dove  gli  altri  collegati  avrebbono 
avuta  opportunità  di  assistere  alla  conferenza.  Tucidide 
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ci  ha  trasmesso  la  sostanza  di  quell'  ambasciata,  e noi 
da  ciò  vediamo  che  eglino  convennero  del  trattato  an- 
ticamente concluso  fra  i Lesbj  e gli  Ateniesi,  e recarono 
l’ambizione  degli  ultimi,  non  le  loro  presenti  sventure, 
per  cagione  dell’  averlo  abbandonato  presentemente.  I 
collegati  furono'  soddisfatti  di  tali  ragioni,  e gli  rice- 
vettero nella  loro  confederazione. 

Fu  parimente  deliberato  in  quell’adunanza  di  pro- 
seguir la  guerra  più  vigorósamente  che  mai  contro 
gli  Ateniesi,  i quali,  informati  dei  grandi  preparativi 
che  contro  loro  facevansi,  allestita  un’armata  di  cento 
vele , comparvero  inaspettatamente  a vista  dell’  Istmo 
di  Corinto,  c fecero  uno  sbarco  nel  Peloponneso,  men- 
tre un’  altra  armata  proteggeva  le  coste  dell’Attica. 
Essi  non  avevano  mai  apparecchiato  armamento  sì 
formidabile;  c ciò  tanto  intimorì  i Lacedemoni,  che 
si  affrettarono  di  tornare  alla  difesa  del  proprio  paese. 
Gli  Ateniesi  intanto  strinsero  1’  assedio  di  Mitilene, 
dove  mandarono  mille  soldati,  e la  città  fu  bloccata 
per  mare  e per  terra.  Gli  abitanti  non  ricevendo  as- 
sistenza dagli  Spartani  ed  essendo  dalla  fame  incal- 
zati , furono  obbligati  di  arrendersi  a discrezione.  Gli 
autori  della  ribellione , più  che  mille  di  numero , con- 
dotti ad  Atene,  vi  furono  posti  a morte;  intanto  che 
erano  emanati  ordini  di  trucidare  il  resto  degli  abi- 
tanti per  dare  un  esempio.  Ma  il  Popolo,  esasperato  per 
tale  orribile  crudeltà,  fece  che  gli  ordiui  si  revocassero, 
e fortunatamente  i nuovi  decreti  arrivarono  nel  mo- 
mento che  procedevasi  per  dare  esecuzione  ai  primi. 
La  Città  allora  fu  smantellata,  e tutto  il  territorio  del- 
l’Isola, eccetto  la  sola  Metimne,  fu  diviso  a sorte  fra 
gli  abitanti  di  Atene. 

Rivolgiamo  adesso  indietro  lo  sguardo  all’  assedio  di 
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Platea.  Gli  assediati , perduta  ogni  speranza  di  soccorso, 
risolverono  di  fuggirsene  dalla  Citta  ^ il  clie  metà  di 
essi  effettuarono  con  un  audacissimo  stratagemma  sug- 
gerito ed  eseguilo  dalla  disperazione.  La  metà  rima- 
nente, spaventata  dai  pericoli  che  accompagnavano  il 
tentativo,  si  trattenne  in  Città.  Ma  vedendosi  incapaci 
a difenderla  più  lungamente , dovettero  alfine  arren- 
dersi a discrezione.  Otto  Spartani  furono  mandati  a 
deliberare  sulla  loro  sorte.  Gli  sfortunati  Plateesi  alle- 
garono inutilmente  di  essere  stati  forzati  dalla  neces- 
sità a parteggiare  con  quei  di  Alene,  ad  oggetto  di 
ottenere  la  protezione  di  essi  contro  i Tebani , dai 
quali  erano  gravemente  oppressi.  Furono  tutti  truci- 
dati $ le  loro  mogli  furono  condotte  in  ischiavitù , e 
la  loro  Città  distrutta  dai  fondamenti.  Tale  fu  il  tristo 
fato  dei  Plateesi  che  durante  la  guerra  persiana  aveaa 
prestato  alla  Grecia  i più  importanti  servigj. 

Circa  questo  tempo  una  dissensione  fra  i magistrati 
e la  plebe  di  Corcira  produsse  in  quell’  Isola  una  or- 
ribile strage.  Aveva  la  plebe  implorata  l’assistenza  de- 
gli Ateniesi,  e i magistrati  desideravano  di  mantenerla 
collegata  a Sparla.  Ma  la  prima,  vedendo  arrivare  in 
suo  soccorso  sessanta  vascelli  ateniesi  , di  insolente 
divenne  furiosa,  e scagliandosi  su  i magistrati  e ade- 
renti loro,  altro  più  non  si  vide  che  strage  univer- 
sale $ poiché  gli  abitanti  si  trucidavano  l’un  l’altro 
perfino  nelle  case  e nei  tempj. 

Scoppiò  di  nuovo  la  peste  ad  Atene  e vi  fece  gran 
male. — I Lacedemoni  invasero  l’Attica,  e gli  Ateniesi 
sbarcarono  nel  Peloponneso  (426).  La  guerra  prosegui 
più  vigorosamente  che  mai.  Demostene,  generale  deDli 
Ateniesi,  essendo  mandato  con  trenta  vascelli  a fare 
uno  sbarco  in  Etolia , fu  dagli  Etolj  assalito  e disfatto. 
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Nondimeno,  nel  tornare  a casa,  mandò  un  rinforzo  a 
Naupatto , e pose  in  rotta  gli  Ambracioti.  Unita  quindi 
la  sua  armata  con  quella  destinata  contro  il  Pelopon- 
neso, prese  Pilo  piccola  città  di  Messenia,  e vi  si  for- 
tificò. Bramosi  i Lacedemoni  di  ricovrar  questo  posto, 
lo  assediarono  per  mare  e per  terra , ed  esso  divenne 
teatro  di  straordinarie  opere  di  valore.  Ma  i Lacede- 
moni avendo  mandati  quattrocento  dei  loro  migliori 
soldati  nella  piccola  isola  di  Sfatteria , gli  Ateniesi  la 
circondarono  e troncarono  tutte  le  strade  ai  soccorsi 
di  provvigioni.  I Lacedemoni,  ansiosi  di  salvare  quelle 
truppe,  si  videro  nella  necessità  di  spedire  ambascia- 
tori  ad  Atene  con  proposte  di  pace. 

Gli  Ambasciadori  confessarono  francamente  l’estrema 
necessità  che  aveva  obbligati  i Lacedemoni  di  sottoporsi 
a passo  cosi  umiliante^  rammentarono  agli  Ateniesi 
l’incerto  fato  dell’  armi,  e li  esortarono  a cogliere  que- 
sta opportunità  per  rendere  la  tranquillità  alla  Grecia. 
Ma  gli  Ateniesi , fatti  presontuosi  dalla  loro  buona  for- 
tuna come  pure  dalle  lusinghiere  orazioni  del  loro  fa- 
vorito aringatore  Cleone,  chiesero,  come  condizione 
preliminare,  che  le  truppe  rinchiuse  nell’  Isola  depo- 
nessero le  armi  e fossero  condotte, ad  Atene,  promet- 
tendo quasi  di  metterle  in  libertà  tostochè  i Lacede- 
moni avessero  consegnato  le  piazze  conquistate  da  loro 
su  gli  Ateniesi.  Ricusando  i Lacedemoni  di  adempiere 
questa  condizione,  ambe  le  parti  si  apparecchiarono  a 
far  guerra. 

Stavano  intanto  gli  Ateniesi  vigilantissimi  acciocché 
niuna  provvigione  passasse  nell’  isola  di  Sfatteria.  I La- 
cedemoni dall’altro  canto  persuasero  tutto  il  paese  in- 
torno a contribuire  coi  maggiori  sforzi  al  soccorso 
delle  truppe  assediate,  e promisero  di  far  liberi  tutti 
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gli  schiavi  che  riuscissero  a portar  loro  provvigioni, 
molti  dei  quali  avventurarono  a tal  fine  la  vita.  Intanto 
gli  Ateniesi  in  Pilo  cominciavano  aneli’  essi  ad  avere 
scarsità  di  vettovaglie.  Clerone  persuase  al  Popolo  che 
la  lentezza  dell’  assedio  era  prodotta  dalla  inerzia  dei 
comandanti , e sostenne  che  una  piccola  forza  do- 
veva prestissimo  soggiogare  1’  Isola;  la  qual  cosa  si  of- 
ferì di  compiere  egli  stesso.  Essendo  quindi  colà  man- 
dato, raggiunse  Demostene,  e,  sbarcando  seco  lui  in 
Sfatleria , batterono  il  nemico  spingendolo  fino  al- 
1’  estremità  dell’  Isola.  I Lacedemoni  nondimeno  si  im- 
padronirono di  una  fortificazione,  e difesero  col  più 
disperato  coraggio  l’ unico  passo  dal  quale  potevano 
essere  assaliti.  Ma  il  generale  dei  Messenj,  scoperto  una 
difficile  via  che  conduceva  alla  fortificazione,  si  incam- 
minò per  quella,  e mostrandosi  improvvisamente  alle 
spalle  dei  Lacedemoni  chiese  loro  ad  alta  voce  che  de- 
ponessero l’ armi;  i quali,  esausti  dal  caldo  e dalla  fa- 
tica, obbedirono  alla  prescrizione  col  porre  a terra  gli 
scudi,  e dopo  breve  conferenza  si  arresero  a discre- 
zione. Gli  Ateniesi  eretto  prima  un  trofeo,  si  imbar- 
carono di  nuovo  a bordo  della  loro  armata.  Quest’as- 
sedio continuò  settantadue  giorni.  Si  dice  che  Cleone 
fosse  causa  che  cento  ventotto  di  quegli  infelici  Spar- 
tani fossero  trucidati.  Gli  altri  furono  condotti  ad  Atene 
e cacciali  in  carcere,  finché  non  ebbe  luogo  la  pace^ 
e gli  Ateniesi  intanto  minacciavano  di  ucciderli  se  i 
Lacedemoni  avessero  fatto  qualche  altra  scorreria  nel 
loro  paese. 

Alla  morte  di  Artaserse  re  di  Persia,  Serse  suo  fi- 
glio ascese  il  trono.  Ma  aveva  appena  goduta  questa 
dignità  quarantacinque  giorni  quando  fu  assassinato  dal 
figlio  di  una  delle  concubine  di  Artaserse,  chiamato 
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Sogdiano,  il  quale  gli  succedette  nel  Regno.  11  crudel 
talento  di  Sogdiano  presto  lo  rese  terribile  alla  Nazione, 
la  quale  sollevatasi  contro  di  lui  lo  uccise,  e innalzò 
il  suo  fratello  Oco  al  trono.  Oco,  vedendosi  sicuro  nel 
Regno,  in  vece  del  nome  di  Oco  assunse  quello  di  Da- 
rio } ma  gl1  istorici  per  distinguerlo  dagli  altri  re  per- 
siani dello  stesso  nome,  vi  aggiunsero  il  titolo  di  Notus 
che  significa  bastardo.  Questo  Principe  affidò  tutto  il 
potere  dello  Stato  a tre  eunuchi.  Il  suo  regno  fu  agi- 
tato da  continue  turbolenze.  Gli  Egiziani  particolar- 
mente si  ribellarono,  e cacciarono  i Persiani  dal  loro 
paese.  3 

Nh-ia  essendo  scelto  a comandante  degli  Ateniesi , sog- 
giogò le  isole  di  Citerà  e Tirea,  ed  estirpò  tutti  gli  Egi» 
neti  che  vi  si  erano  rifuggiti.  Questi  Egineti  erano 
dichiarati  ed  antichi  nemici  degli  Ateniesi. 

La  guerra  di  Sicilia  incomincia  a quest’  epoca.  Fu 
essa  cagionata  da  un  contrasto  fra  le  città  di  Sira- 
cusa e Leonzio}  1’  ultima  delle  quali  avendo  ricercato 
1’  ajulo  degli  Ateniesi  potè  da  essi  ottenere  che  spe- 
dissero un’  armata  di  venti  vascelli  in  suo  soccorso.  Ma 
intanto  i Greci  di  Sicilia,  divenendo  gelosi  che  gli  Ate- 
niesi non  forse  meditassero  di  farsi  padroni  dell’  Isola, 
pacificaronsi  tra  di  loro. 

Avvenne  quindi  la  spedizione  di  Megara.  Gli  abitanti 
di  quella  Città,  dopo  aver  cacciati  i magistrati,  qui- 
stionavano  fra  loro } e gli  uni  volevano  richiamarli , 
gli  altri  volevano  abbandonare  la  Città  in  mano  degli 
Ateniesi.  Intanto  Brasida , il  miglior  generale  che  allora 
avessero  i Lacedemoni , essendo  andato  a fronte  di  Me- 
gara gliene  furono  tosto  spalancate  le  porte.  I magi- 
strati sbanditi , ritornando  ben  presto  e riassumendo 
1’  autorità  loro , condannarono  a morte  cento  abi- 
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tanti  dell’  opposta  fazione.  Brasida  inoltrossi  nella  Tra- 
cia , soggiogò  varie  città,  ed  assediò  Anfipoli,  piazza 
di  molta  importanza  per  gli  Ateniesi , che  da  quella 
traevano  la  più  gran  parte  del  loro  legname.  Essi  per- 
ciò mandarono  Tucidide,  il  famoso  istorico,  in  suo  soc- 
corso^ ma  la  piazza  fu  presa  prima  dei  suo  arrivo.  Non- 
dimeno i suoi  concittadini  attribuirono  a lui  la  perdita 
di  quella  fortezza,  e lo  esiliarono  ad  istigazione  di  Cleone. 
Gli  Ateniesi,  circa  lo  stesso  tempo,  essendosi  inoltrati 
in  Beozia  sotto  il  comando  di  Demostene  e di  Ippo- 
crate,  furono  messi  in  rotta  vicino  a Delia  dai  Tebani, 
che  dopo  la  loro  vittoria  assediarono  e presero  quella 
’ Città. 

Nessun  vantaggio  decisivo  era  stalo  sin  qui  ottenuto 
da  alcuna  parte.  Gli  Ateniesi  e i Lacedemoni  conchiu- 
sero perciò  una  tregua  di  un  anno;  la  qual  cosa  fu 
sopportata  di  mala  voglia  da  Brasida  che  era  stato  fe- 
licissimo in  tutte  le  sue  imprese.  Cleone  dall’  altra  parte, 
il  quale  erasi  acquistato  molta  autorità  in  Atene  colla 
sua  ardita  e veemente  eloquenza  , incitava  i proprj  con- 
cittadini a riassumere  la  guerra.  Essendo  più  presun- 
tuoso che  dotto  Delle  militari  operazioni , volle  tentar 
di  ricuperare  Anfipoli , sperando  di  essere  assistito  da 
un  corpo  di  truppe  di  Perdicca  re  di  Macedonia.  Ma 
Brasida  lo  prevenne  e si  gittò  nella  Città.  Per  accre- 
scere la  presunzione  di  Cleone,  il  Generale  spartano 
che  ben  conosceva  il  carattere  di  lui,  finse  temere  di 
venir  seco  al  confronto.  Ma,  date  le  opportune  dispo- 
sizioni, Brasida  inopinatamente  sortì,  ed  investì  l'?la  si- 
nistra degli  Ateniesi , che  essendo  il  fiore  dell’  esercito 
fece  vigorosa  resistenza.  Nondimeno  Brasida  posegli  al- 
fine in  rotta , ed  uccise  seicento  di  essi  con  piccolissima 
perdila  dalla  sua  parte:  assalto  che  sturbò  ed  atterrì 
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Cleone  il  quale  fu  uccisp  da  un  soldato  spartano  mentre 
fuggiva  dalla  battaglia.  E Brasida  si  trovò  nel  numero 
degli  uccisi  dalla  parte  dei  Lacedemoni.  Fu  egli  ec- 
cellente uficiale,  bravo  e prudente  del  pari,  e merita 
di  esser  posto  fra  gli  spartani  Eroi.  La  madre  di  lui 
udendo  commendarne  le.geste  rispose:  » È vero,  mio 
figlio  è stato  un  brav’  uomo  ; ma  io  non  dubito  che 
Sparta  abbia  molti  cittadini  bravi  al  pari  di  lui  ». 
Quanto  a Cleone  non  meritò  di  esser  compianto,  non 
essendo  stato  altro  che  un  insolente  vantatore,  di  cru- 
dele soverchiatile  inclinazione,  ed  avarissimo. 

I Lacedemoni  intanto,  temendo  che  gli  Iloti  coglies- 
sero  vantaggio  dalla  cattiva  condizione  in  cui  erano 
i loro  affari  e si  ribellassero,  adoprarono  seco  loro  la 
più  barbara  perfidia.  Avendo  tratti  con  lusinghe  i più 
bravi  di  essi  a Sparta  sotto  pretesto  di  dar  loro  la  libertà, 
si  dice  che  ne  trucidassero  non  meno  di  duemila;  orri- 
bile esempio  che  mostra  a qual  eccesso  di  barbarie 
giunga  un  popolo  non  guidato  da  altro  che  da  una 
cieca  e spietata  politica  ! 

Gli  Ateniesi,  dopo  1’  ultimo  loro  disastro,  comincia- 
rono a pensar  seriamente  alla  pace  ; alla  quale  i Lace- 
demoni erano  similmente  disposti  desiderando  di  ricu- 
perale dalla  schiavitù  i loro  bravi  cittadini  stati  presi 
a Sfatteria  (4ai).  Dopo  quindi  reciproche  conferenze 
fu  convenuta  una  pace  per  lo  spazio  di  cinquant’  an- . 
ni , fra  le  due  Repubbliche  c i loro  Collegati  : al  qual 
evento  grandemente  concorse  Nicia  cittadino  egregio 
ed  esperto  generale. 

La  guerra  non  fu  però  terminata  da  questa  pace. 
Avanti  il  finire  del  quinto  anno,  la  discordia  scoppiò 
di  nuovo  fra  gli  Ateniesi  e i Lacedemoni , poiché  ambe 
le  parti  non  anelavano  clic  alla  guerra.  Alcibiade,  che 
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allora  incominciava  a mostrarsi  nelle  pubbliche  adunanza 
degli  Ateniesi , si  adoperò  principalmente  contro  i mezzi 
di  riconciliazione  proposti  da  Nicia. 

Alcibiade  era  stato  educato  da  suo  zio  Pericle , che 
in  lui,  ancor  molto  giovine,  scoperse  straordinarie  doti 
naturali,  ed  un  singoiar  misto  di  buone  e cattive  qua- 
lità. Socrate  parimente  nudrì  la  più  tenera  amicizia  per 
lui , e piacquesi  di  infondere  nella  sua  mente  le  più 
pregevoli  cognizioni.  Quel  miglior  dei  filosofi  adoperossi 
principalmente  ad  inspirare  nel  suo  scolaro  le  più  puro 
massime  di  morale , per  fortificarlo  contro  il  potere 
delle  passioni , e difenderlo  contra  i perigliosi  adesca- 
menti del  vizio,  a cui  la  gioventù  e la  ricchezza  lo 
esponevano.  Alcibiade,  conoscendo  1’  affetto  di  Socrate, 
e allettato  dalle  grazie  della  sua  conversazione,  atten- 
tamente ascoltava  le  lezioni  di  tanto  maestro  \ benché 
la  sua  naturale  inclinazione  al  piacere  e la  seduzione 
dei  compagni  gliele  facessero  sovente  obbliare. 

In  questo  primo  passo  ai  pubblici  affari  , Alcibiade 
spiegò  un  genio  audace  e fazioso,  capace  dei  più  ar- 
dili c pericolosi  disegni.  Benché  abbandonato  al  pia- 
cere fino  al  punto  della  dissolutezza , era  così  perfet- 
tamente padrone  delie  sue  passioni , che  poteva  adat- 
tarsi facilmente  all’  indole  e al  tenor  di  vita  di  ogni 
persona  con  la  quale  aveva  occasione  di  conversare,  coj 
inunque  fosse  differente  dal  suo.  Egli  fu  nella  Ionia 
uno  scapestrato } a Sparta  moderato  ed  austero  $ ed  in 
Persia  superò  quei  popoli  in  lusso  e magnificeuza.  Nes- 
sun uomo  si  meritò  così  bene  il  nome  di  P/Qteo.  Non- 
dimeno, l’ambizione  fu  la  passione  che  lo  dominò,  e 
in  ogni  disputa  aspirò  alla  superiorità  col  più  gran  ca- 
lore. Ebbe  infatti , per  ogni  rispetto  , dritto  alla  pre- 
minenza in  Atene } poiché  possedette  ogni  qualità  ri- 
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chiesta  ad  un  magnato.  La  sua  abilità  negli  affari , la 
tua  illustre  nascita , la  bellezza  della  persona  che  giu- 
dicavasi  acquistargli  1’  amore  di  chiunque  il  vedeva;  le 
immense  ricchezze  che  spendeva  con  tutta  profusione; 
le  pubbliche  feste  che  dava  al  Popolo;  e 1’  alta  magni- 
ficenza nella  quale  vivea,  abbagliavan  lo  sguardo  ed  atti- 
ravano il  rispetto  e la  fiducia  de’  suoi  concittadini.  Quan- 
do a tutti  questi  vantaggi  si  aggiunga  ammirabile  elo- 
quenza e singoiar  sapere  nell’  arte  della  guerra , noi  ve- 
diamo chiaramente  che  egli  presto  dovea  divenire  1’  i- 
dolo  del  Popolo,  I suoi  difetti  non  furono  considerati  • 
quell’  aria  di  superiorità  che  in  questa  Repubblica  sa- 
rebbe stala  .riputata  delitto  in  qualunque  altra  perso- 
na, scusavasi  iu  lui;  ed  i suoi  stravaganti  eccessi  erano 
chiamati  col  mite  nome  di  gioveuili  capricci. 

Noi  già  osservammo  eh’  ei  fece  a Potidea  le  prime 
prove  di  suo  valore.  Essendo  stato  in  quell’  occasione 
lusingato  con  predizioni  che  presto  adombrerebbe  i più 
valenti  generali  di  Grecia , concepì  il  desiderio  della 
guerra;  e,  divenendo  geloso  dell’alta  riputazione  di  Ni- 
eia  , spiegò  ogni  suo  potere  ad  impedire  che  la  pace 
conclusa  da  quel  savio  Ateniese,  fra  i suoi  concittadini 
e i Lacedemoni , si  effettuasse.  Adoperassi  quindi  nasco- 
samente a dividere  gli  Argivi  dagli  interessi  di  Sparta 
e ad  inasprir  gli  Ateniesi  contro  gli  Spartani,  per  aver 
questi  consegnalo  il  forte  di  Panatlo  in  uno  stato  di 
rovina,  anziché  fortificarlo  a seconda  del  trattato;  e 
sforzossi  nello  stesso  tempo  di  render  sospetto  Nicia. 

Mentre  si  facevano  questi  raggiri,  da  Sparta  arriva- 
rono ambasciatori  ad  Atene.  Alcibiade  con  astuzia , o 
piuttosto  con  un  tratto  della  più  inescusabile  baratteria, 
provocò  a tal  segno  il  Popolo  contea  gli  ambasciado- 
ri,  che  gli  accomiatò  nella  più  oltraggiosa  maniera.  Tor- 
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narono  a Sparta  gli  ambasciadori  picui  di  sdegno  per 
l’ insolente  trattamento  ricevuto  in  Atene  } e la  guerra 
fu  rinnovata  immantinente.  Gli  Ateniesi  stabilirono  una 
confederazione  coi  Mantinesi  e cogli  Elei  } nominarono 
generale  Alcibiade , e mandarono  un  esercito  a deva- 
stare la  Laconia. 

Nicia  e Alcibiade  godevano  insieme  tutta  1’  autorità 
in  Atene.  Erasi  il  primo  disaffezionato  il  Popolo  col- 
1’  opporsi  ai  suoi  irragionevoli  desiderj } 1’  ultimo  lo  avea 
provocato  con  1’  altiera*  condotta  e con  la  dissoluta  sua 
vita.  Così  ciascuno  d’  essi  era  sostenuto  da  una  fazione, 
e nel  tempo  stesso' correva  pericolo  di  essere  esiliato  per 
ostracismo^  poiché  Iperholo,  uomo  di  scellerato  carattere 
che  avea  qualche  potere  nella  Repubblica  , adoperò  ogni 
arte  per  irritare  il  Popolo  contro  di  loro,  lusingandosi 
della  speranza  di  succedere  nel  posto  e nel  comando 
di  colui  che  fosse  sbandito.  Ma  Nicia  e Alcibiade  ac- 
comunando gli  interessi  loro , procurarono  1’  esilio  di 
Iperbole.  Siccome  questa  pena  di  ostracismo  non  era 
stata  per  lo  innanzi  impiegata  che  contro  persone  di 
merito  e distinzione  superiore,  così  venne  a cadere  in 
disuso  per  sempre  dopo  che  fu  esercitala  sopra  un  uo- 
mo sì  abbietto. 

Alcibiade  intanto  si  abbandonava  senza  riserva  ai 
suoi  piaceri.  Il  lusso  e la  voluttà  in  cui  viveva  faceva- 
no vergognare  ogni  virtuoso  Ateniese.  Era  egli  occu- 
pato in  una  continua  vicenda  di  festini  e di  sfrenatez- 
ze} e la  più  savia  classe  di  uomiui  prese  timore  ebe 
per  mezzo  della  stravagante  prodigalità  verso  il  Popolo, 
e delle  giornaliere  pompe  con  le  quali  lo  abbagliava  non 
arrivasse  in  fine  al  supremo  ed  assoluto  potere , e di- 
venisse tiranno. 

Dopo  la  morte  di  Pericle,  gli  Ateniesi  aveano  con- 
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servata  stretta  lega  coi  Leon  tini  di  Sicilia.  Costoro  es- 
sendo assaliti  dai  Siracusani  avcano  mandato  ad  Atene 
un’  ambasceria , capo  deila  quale  era  il  celebre  oratore 
Gorgia,  che  aringò  la  causa  dei  Lcontini  in  una  ora» 
zione  così  elegante  e patetica , che  fu  accolta  la  inchie- 
sta degli  ambasciadori,  e gli  Ateniesi  mandarono  un’ ar-  » 
mata  a Reggio  per  dare  l’ aiuto  ond’  erano  domandati. 

L’  anno  seguente  vi  mandarono  uà’  armata  più  nume- 
rosa ancora , sotto  pretesto  di  assistere  le  città  oppresse 
dai  Siracusani,  ma,  nel  vero,  per  aprirsi  la  via  alla  con- 
quista della  Sicilia.  Alcibiade  colle  aringhe  istigava  sem- 
pre più  gli  Ateniesi  a questa  impresa  , e parlava  di  nulla 
meno  che  di  estendere  le  conquiste  di  Atene  all’  Af- 
frica ed  all’  Italia. 

Mentre  gli  animi  degli  Ateniesi  erano  pieni  di  que- 
sti immensi  disegni , arrivarono  dagli  Egcstj  amba- 
sciadori ad  Atene  per  implorarne  1’  assistenza  contro 
i Selinuntini , che  erano  sostenuti  da’  Siracusani  5 offe- 
rendo nel  tempo  stesso  di  pagare  le  truppe  che  fossero 
mandate  in  loro  aiuto.  Allettati  gli  Ateniesi  da  queste 
promesse,  nominarono  Alcibiade,  Nicia  e Lamaco,  per 
comandare  un’  armata  destinata  a soccorrere  gli  Ege- 
stj.  Nicia  obbiettò  contro  questa  spedizione  nei  più  forti 
termini,  e dipinse  coi  più  vivaci  colori  le  rovinose 
conseguenze  che  potevano  quindi  venirne  alla  Repub- 
blica. Rappresentò  agli  Ateniesi  che  aveano  allora  troppi 
nemici  alle  mani  senza  andar  fuori  a cercarne  dei  nuo- 
vi $ e che  sebbene  eglino  cominciassero  a ristabilirsi 
dalle  sventure  cagionate  dall’  ultima  guerra  e dal  con- 
tagio, non  era  buon  consiglio  1’  esporsi  capricciosamente 
a più  gran  pericolo  ancora. 

Nicia  in  questo  ragionamento  morse  pure  indiret- 
tamente il  lusso  di  Alcibiade,  il  quale  aveva  oramai 
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portata  la  sua  stravaganza  a un  incredibile  punto.  La 
spesa  dell'  addobbamento  della  sua  casa  e del  suo  se- 
guito , era  prgdrgio$a.  La  sua'mensa  era  sontuosa  quanto 
quella  di  qualunque  principe:,  e contendeva  nei  giuochi 
olimpici  con  sette  differenti  mute  di  cavalli.  Per  so- 
stenere vita  cosi  dispendiosa  eragli  assolutamente  neces- 
sario possedere  ricchi  fondi  ; e Nicia,  senza  dubbio, 
volle  spiegare  clic /Alcibiade  aspettava  di  avere  con  questa 
spedizione  opportunità  di  riparare  la  sua  privata  ric- 
chezza, la  quale  doveva  essere  grandemente  diminuita 
da  sì  enormi  spese. 

Alcibiade  rispose  dicendo,  essere  la  sua  magnificenza 
diretta  all’  onore  della  Patria.  Rammentò  i servigj  da 
lui  prestati  alla  Repubblica.  Assicurolla  che  le  città  di 
Sicilia  erano  così  stanche  dall’  oppressione  dèi  lóro  pic- 
coli sovrani,  che  aprirebbero  immantinente  le  porte 
alla  prima  forza  che  si  presentasse  per  liberarle  dalla 
presente  schiavitù;  e concluse  dicendo,  che  l’  uscir  fuori 
in  armi,  era  la  via  più  sicura  per  abbattere  il  coraggio 
dei  nemici,  e che  gli  Ateniesi  si  do vcano  sempre  man- 
tenere padroni  del  mare  in  onta  degli  Spartani.  Ond’  è 
che  gli  Ateniesi  compiaciutisi  di  queste  lusinghiere  pa- 
role di  Alcibiade,  dispregiarono  affatto  quelle  di  Nicia, 
uomo  d’ indole  dolce,  pusillanime,  e di  tempera  irre- 
soluta ; e , persistendo  nella  loro  risoluzione  d’  intra- 
prendere una  tale  spedizione,  cominciarono  a farne  i 
necessari  apparecchi  colla  maggiore  sollecitudine. 

Ma  quando  appunto  1’  armala  ateniese  stava  per  far 
vela 1 , varj  sinistri  presagi  vennero  a turbar  sommamente 
gli  animi  del  Popolo.  Primo  : La  festa  di  Adonide  oc- 
corsa in  quel  tempo , la  quale  era  celebrata  da  donne 
che  mandavano  gemiti  e lamenti  pietosi,  e duranti 
le  quali  era  consueto  per  gli  abitanti  di  vestire  a lut- 
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to.  Secondo  : Le  statue  di  Minerva , una  delle  quali 
stava  innanzi  all’ingresso  di  ogni  casa,  furon  tutte 
nella  stessa  notte  mutilate,  senza  che  l’ autore  di  questo 
sacrilego  fatto  potesse  essere  scoperto,  sebbene  lo  sfre- 
nato e libertino  carattere  di  Alcibiade  lo  esponesse  a 
sospetti  di  avervi  avuto  parte.  Ma  l’ affetto  per  lui  con- 
servato dai  soldati  e marinaj , i quali  dichiararono  che 
nou  procederebbero  alla  spedizione,  se  la  piu  piccola 
violenza  fosse  fatta  alla  persona  di  Alcibiade,  lo  libe- 
rarono per  allora. 

Alcibiade  domandò  di  essere  esaminato  per  potere 
.avere  occasione  di  giustificarsi  avanti  la  sua  partenza. 
Ma  il  Popolo,  impaziente  di  procedere  alla  spedizione, 
l’obbligò  a far  vela.  Lo  spettacolo  dell’armata  quando 
salpò  attrasse  1’  ammirazione  dei  cittadini  e degli  stra- 
nieri: poiché  non  mai  aveva  una  sola  città,  nel  mondo 
occidentale  spiegato  così  grande  e magnifico  armamento. 
Consisteva  esso  in  cento  trentasei  vascelli  che  porta- 
vano sehnila  duecento  ottanta  soldati,  la  più  gran  parte 
dei  quali  di  grave  armatura.  Oltre  questi  vi  erano 
trenta  altri  vascelli  carichi  di  provvigioni,  e il  tutto 
era  seguitò  da  cento  barche,  senza  intrudervi  i vascelli 
mercantili,  ed  altri  mandati  dopo  ad  accrescere  l’ar- 
mata. Oltre  le  forze  marittime,  vi.  era.  nn  corpo  di 
truppe  pel  servizio  di  terra , e fra  queste  un  poco  di 
cavalleria.  Tutte  le  milizie  erano  equipaggiate  nella  più 
perfetta  maniera^  e,  tutto  compreso,  difficilmente  poteva 
vedersi  più  grande  e più  bello  apparecchio  di  guerra. 

(4 1 5)  Quando  le  milizie  furono  .imbarcate , tutta 
l’armata,  ad  uu  segnale  dato  da  una  tromba,  levò 
1’  ancora  accompagnata  da  una  generale  acclamazione 
degli  spettatori , che  alzavano  al  cielo  i più  ardenti 
voti  del  buon  successo  dei  loro  concittadini.  L’  ar- 
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mata  diresse  il  corso  verso  Reggio  ove  mandò  innanzi 
alcuni  vascelli , per  vedere  se  il  danaro  promesso  da- 
gli Egestj  era  pronto;  ma  di  questo  non  trovarono  se 
non  trenta  soli  talenti.  Nieia  profittò  di  questa  circo- 
stanza per  rinforzare  le  ragioni  che  aveva  opposte  a 
quella  spedizione,  e consigliò  di  terminare  la  contesa 
fra  gli  Egestj  e i Selinnntini  in  maniera  amichevole^ 
di  obbligare  i primi  a soddisfare  agl’  impegni  loro , e 
quindi  tornare  ad  Àteae.  Alcibiade,  al  contrario,  disse 
cbe  sarebbe  vergognoso  il  ritorno  senza  effettuare  qual- 
che opera  segnalata  e degna  di  un  tanto  armamento; 
che  eglino  doveano  sforzarsi  di  dividere  i Greci  di  Si- 
cilia dalla  confederazione  con  Siracusa  per  condurli 
alla  lor  parte;  e,  dopo  ottenuto  dà  essi  rinforzo  si  di 
truppe  cbe  di  vettovaglie,  assalir  Siracusa.  Lamaco  opinò 
di  veleggiare  immediatamente  contro  Siracusa.  Ma  l'o- 
pinione di  Alcibiade  prevalse.  Continuarono  quindi  il 
loro  corso  verso  quella  parte  della  Sicilia  che  Alci- 
biade  aveva'  proposta  , e dove  egli  soggiogò  Catana. 

Rivolgiamo  adesso  indietro  lo  sguardo  ad  Alene.  I 
nemici  di  Alcibiade,  intenti  solo  a soddisfare  lo  sdegno 
loro  senza  guardare  all'  interesse  pubblico , colsero  van- 
taggio dall’ assenza  di  lui  per  rinnovargli  contro  un'ac- 
cusa di  avere  profanati  i misterj  di  'Proserpina  e di 
Cerere,  e procedettero  in' ciò  colla  più  inveterata  ma- 
lizia e animosità.  Molte  persone  furono  accusate  e tratte 
in  prigione  senza  mai  concèder  loro  di  essere  udite;  e 
fu  spedito  un  vascello  per  condurre  Alcibiade  a soste- 
nere il  giudizio  innanzi  al  Popolo.  S’ infinse  egli  di  ac- 
consentire a questo,  ed  andossenc  a bordo  della  ga- 
lera, ma,  arrivando  a Turio,  disparve.  Non  avendo 
perciò  obbedito  agli  ordini , fu  condannato  a morte 
per  contumacia,  e furono  confiscati  i suoi  beni. 
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Trovandosi  Nicia,  per  P assenza  di  Alcibiade,  rive- 
stito del  maggior  comando,  maneggiò  gli  affari  con 
quella  lenta  irresoluta  maniera  a lui  naturale,  spossando 
1’ ardore  dell’esercito  in  faticosi  ed  insignificanti  viaggi 
lungo  le  coste,  ed  alfine  ritirossi  a Catana  senza  fare 
alcun’  altra  impresa , che  rovinare  un  piccolo  vil- 
laggio. • V 

J Alcibiade  arrivando  ad  Argo , chiese  agli  Spartani 
ì la  permissione  di  vivere  nella  loro  Citta  e sotto  la  lor  . 
protezione,  facendo  in  contraccambio  offerta  de’  suoi 
migliòri  servigj.  Gli  Spartani,  lietissimi  di  avere  nelle 
mani  un  generale  nemico  così  abile,  lo  ricevettero  coi 
più  alti  contrassegni  di  buona  volontà  e di  stima.  Quivi, 
per  la  singolare  prerogativa  che  ei  possedeva  di  adat- 
tarsi ad  metodo  di  vita  di  ogni  paese  nel  quale  aveva 
occasione  di  vivere,  imitò  con  la  più  grande  facilità 
la  temperanza  e 1’  austerità  degli  Spartani , e con  tai 
mezzi  si  acquistò  presto  il  loro  sincero  affetto. 

I Siracusani  intanto  facevano  vigorosi  apparecchi  per 
un’  ostinata  difesa , e cominciavano  a rimproverare  gli 
Ateniesi  del 'loro  restar  chiusi  in  Catana.  Nicia,  punto 
da  queste  rampogne,  risolvette  alfine  di  assalire  Sira- 
cusa per  mare  e per  terra. 

Siccome  quest’  assedio  di  Siracusa  è uno  dei  più  no- 
tabili ricordati  nella  storia,  così  torna  opportuno  il 
dare  in  pochissime  parole  qualche  idea  della  posizione 
di  quella  Città.  Fu  essa  da  prima  fondata  da  Archia 
corintio  sulla  costa- orientale  della  Sicilia  : aveva  un 
porto  grande  ed  uno  più  piccolo , e la  circonferenza 
del  più  grande  non  oltrepassava  le  sei  miglia  all’  in- 
circa. La  <£!itlà  erà  una  delle  più  belle  e potenti  che 
possedessero  i Greci  , ed  era  composta  dr  tre  princi- 
pali parti.  Primo.  L’Isola  detta  Ortigia ; la  quale  era 


Digitìzed  by  Google 


LIBRO  SECONDO  . •’  ' a93 

separata  dal  continente  per  mezzo  di  uno  stretto  braceio 
di  mare.  Questa  parte  era  per  ogni  dove  poderosa* 
mente  fortificata  ali’  uso  di  quei  tempi,  e poteva  quindi, 
considerarsi  come  la  cittadella  di  Siracusa.  Secondo. 
4 tradirla , sul  continente  più  vicino  al  piccolo  stretto 
che  terminava  Ortigia,  con  la  quale  era  congiunta  da 
un  ponte.  Questa  formava  il  corpo  delia  città.  Ticjiey 
la  terza  gran  parte  aggionta  ad  Aerodina  dal  lato  di 
terra  ; ed  un  masso  di  fabbrica  o fortificazione  chia- 
mato Esapilo , dominava  l’ ingresso  di  Tiche.  Al  di  là , 
e contiguo  all’  Esapilo , era  il  vasto  sobborgo  di  Epipoliy 
posto  per  la  più  gran  parte  sovra  una  scoscesa  emi- 
nenza. Il  tutto  unito  formava  per  avventura  una  delle 
più  grandi  città  del  mondo  in  quel  tempo.  ,, 

Le  prime  novelle  dell’  arrivo  ^dell'  armata  ateniese 
in  Sicilia  produssero  la  maggior  costernazione  fra  i 
cittadini,  «he  immediatamente  occuparonsi  con  la  mag- 
gior diligenza  a fare  le  necessarie  preparazioni  per  ris- 
pignerne  l' assalto.  La  negligenza  di  Nicia  contribuì 
non  poco  a far  rivivere  il  coraggio  dei.  Siracusani , i 
quali  spinsero  una. parte  della  loro  cavalleria  finó  alle 
estremità  del  campo  ateniese.  Nicia,  non  osando  sbar- 
care le  sue  truppe  a fronte  di  un  nemico  preparato  a 
riceverle  , procurò  che  fosse  portata  un  falso  avviso 
ai  Siracusani , i quali  in  conseguenza  di  esso , spe- 
rando di  sorprendere  il  suo  campa,,  inviarono  tutte  le 
forze  loro  verso  Catana.  Ma  Nicia  intanto  imbarcò 
di  nuovo  le  truppe , e veleggiando  verso  le  vicinanze 
di  Siracusa, 'fece- uno  sbarco  ad  Olimpia,  ed  ivi  pose 
il  campo.  - *•'  \ 

Le  truppe  siracusane  trovandosi  ingannate  se.  ne 
tornarono  addietro , e si  schierarono  in  ordine  di  bat- 
taglia davanti  alle  mura  della  laro  Città.  Nicia  non 
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Maggi  11  combattimento,  che  fu  lungo  ed  ostinato.  I 
Siracusani  furono  al  fine  obbligati  di  cedere  il  campo, 
e difesi  dalla  loro  cavalleria  ritiraronsi  dentro  le  mura. 
Gli  Ateniesi , troppo  deboli  per  assalirli , retrocessero  di 
nuovo  verso  Catana  ove  presero  i quartieri  d’ inverno , 
con  intensione  di  tornare  a Siracusa  in  primavera.  Ma, 
abbisognando  di  denaro  e di  vettovaglie,  mandarono 
ad  Atene  per  l’ nno  e per  1’  altre.  I Siracusani , acqui- 
stando nuovo  coraggio,  scelsero  a lor  generale  Ermo- 
erate,  uomo  di  gran  valore , ed  espertissimo  nell’arte 
di  guerra.  Per  suo  consiglio  spedirono  ambasciadori 
a Corinto  ed  a Sparta,  a rinnovare  le  antiche  confe- 
derazioni ed  implorare  assistenza;  il  cbe  fu  da  essi  ot- 
tenuto. Alcibiade,  che  era  allora  a Sparta  e meditava 
vendetta  contro  i suoi  ingrati  concittadini,  sostenne 
1’  inchiesta  dei  Siracusani , e persuase  ai  Lacedemoni 
di  mandare  Gilippo  in  Sicilia  in  qualità  di  generale,' 
e di  fare  nel  tempo  stesso  nna  diversione  all’  armi 
ateniesi , assalendoli  nell’  Attica. 

• L Siracusani  intanto  furono  solleciti  di  fortificare  la 
loro  Città.  Alzarono  no  muro  da  un  lato  del  sobborgo 
di  Epipoli;  e avendo  avviso  che  gli  Ateniesi  erano  -a 
Nasso,  ordinarono  all’esercito  di  muoversi  ed  abbru- 
ciare il  campo  ateniese  a Catana; r: a <Vi  »,  .i  m-T>« 
Nicia,  ricevuti  i trecento  talenti  ed  un  rinforzo  di 
alcune  truppe  di  cavalleria,  si  avanzò  verso  Siracu-i 
sa.  Benché  questo  Generale  fosse  lentissimo  ad  en- 
trare nell’azione,  nondimeno  quando  una  volta  si  era 
mosso  procedeva  con  molta  alacrità  e con  diligenza.  Fa- 
cendo vela  da  Catana  arrivò  a meno  di  un  miglio  lon- 
tano da  Epipoli,  dove  avendo  sbarcate  le  truppe,  si 
ritirò  con  1’  armata  verso  Tapso;  parte  di  Siracusa  che, 
forma  la  penisola  della  quale  serra  T ingresso.  Selte- 
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cento  Siracusani,  avendo  assaliti  gli  Ateniesi,  furono 
rispinti  lasciando  trecento  del  loro  numero  sul  campo. 

I vincitori  eressero  un  trofeo  e formarono  il  disegno 
d’  innalzare  una  fortiGcazione  sulla  più  alta  parte  di 
Epipoli.  Nicia  intanto  ricevette  un  rinforzo  di  trecento 
cavalli  dagli  Egestj , i quali , uniti  ai  duecento  cinquanta 
mandatigli  ultimamente  da  Atene , ed  a quei  pochi  che 
già  aveva,  formarono  in  tutto  un  corpo  di  seicento 
cinquanta  cavalli.  < 

Incoraggiato  da  questi  soccorsi,  egli  tirò  nna  linea 
di  circonvallazione  sulla  sponda  di  Tiche  per  chiudere 
ella  Città  ogni  sentiero  da  Tiche  stessa  al  mare  del  Nord  : 
opera  che  progredì  gagliardissimamente,  ad  onta  dei 
replicati  assalti  dei  Siracusani , in  uno  dei  quali  fu  messa 
in  rotta  la  loro  cavalleria.  Questi , dal  canto  loro , co- 
minciarono ad  erigere  una  fortiGcazione  che  potesse 
impedire  agli  Ateniesi  di  continuare  la  loro  linea  di 
circonvallazione.  Ma  gli  Ateniesi  assalirono  coloro  che 
ne  stavano  a guardia,  gli  inseguirono  Gn  nella  Città, 
poscia  demolirono  la  fortiGcazione,  ed^  avendo  compiuta 
la  linea  lungo  le  coste  settentrionali,  posero  mano  ad 
un’altra  che  potesse  pienamente  chiudere  la  Città.  I Si- 
racusani, ad  impedire  la  costruzione  di  questo  secondo 
muro,  sul  lido  del  mare,  scavarono  un  fosso  a traverso 
una  palude  e lo  guarnirono  di  palizzate  ; ma  gli  Ate- 
niesi, scendendo  improvvisamente  da  Epipoli  empierono 
il  fosso.  Ebbero  in  quest’  occasione  un  combattimento 
qoi  Siracusani , nel  quale  alGne  furono  vincitori  $ ma , 
tentando  di  tagliare  la  fuga  al  nemico , la  loro  ala  di- 
ritta fu  assalita  dalla  cavalleria  siracusana  e gittata  in 
disordine^  e Lamaco,  che  avanzavasi  per  soccorrerla  con 
gli  ausiliari  Argivi , fu  ucciso.  Ond’  è che  i Siracusani 
animati  da  questo  vantaggio  determinarono  di  assalire 
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il  forte  ateniese  sovra  Epipoli.  Ma  Nida'  benché  allora 
ammalato  lo  salvò  con  uno  stratagemma  dando  cioè 
ordini  di  incendiare,  il  bosco  fra  i trmcicramenti,  le  cui 
fiamme  sviarono  i Siracusani  dalla  loro  impresa. 

, In  questo  tempo  l’  armata  ateniese  che  stava  anco- 
rata a Taspo  , avendo  ricevuti  ordini  di  venire  a fronte 
della  Città , entrò  nel  vasto  porto  ed  obbligò  i Siracu- 
sani a chiudersi  nelle  mura.  Gli  Ateniesi,  non  soddis- 
fatti delle  loro  fortificazioni  sulla  sommità  di  Epipoli , 
fabbricarono  due  muri  al  piede  di  esso,  uno  per  difesa 
contro  i Siracusani  che  erano  nella, Città,  e 1’  altro 
contro  il  loro  esercito  accampato  fuori  delle  mura.  Quan- 
do tutte  queste  operazioni  furono  compiute , Nicia  con- 
cepì le  più  ardenti  speranze  di  prendere  Siracusa-,  e la 
sua  speranza  era  avvalorata  dall’  esser  egli  unito  con 
varj  Stati  della  Sicilia , e dall’  aver  ricevuto  un  nuovo 
rinforzo  di  provvigioni.  I Siracusani  ornai  riguardavansi 
come  perduti,  e si  sparse  grido  che  gli  Ateniesi  fossero 
divenuti  padroni  di  tutta  1’ Isola-,  ma  1’ arrivo  di  Gi- 
lippo  cou  uu  soccorso  da  Sparta , diede  uu  nuovo  as- 
petto alle  cose.,, 

Nicia  per  una '-troppa  fidanza  nella  propria  forza  non 
fu  punto  intimorito  al  costui  arrivo,  nè  si  prese  ve- 
run  pensiero  di  opporsi  al  suo  sbarco.  L’  evento,  non- 
dimeno, fu  decisivo^  poiché,  mentre  Siracusa  non  era 
capace  di  fare  uiteriòr  resistenza,  i suoi  cittadini  rice- 
vettero la  notizia  dell’  arrivo  di  Gilippo  con  parecchie 
galere  intanto  che  consultavano  intorno  agli  articoli 
della  capitolazione  44*4)-  Mandarono  essi  immanti- 
nente un  corpo  di  truppe  per  assicurargli  lo  sbarco; 
cd  appena  questo  fu  effettuato  si  avanzarono  in  ordine 
di  battaglia  verso  Epipoli.  Gli  Ateniesi,  benché  presi 
all’  impensata  , si  prepararono  per  combattere  ; ma  nella 
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lóro  confusione  Gilippo  attaccò  le  fortificazioni  nulla 
sommità  di  Epipoli , e le  prese  d’assalto.-  ■■ 

Tutta  la  speranza  di  Nicia  essendo  oramai  ristretta 
alla  sua  forza  navale , giudicò  necessario  di  fortificare 
il  promontorio  di  Plemmiro’  il  quale  stringe  l’ ingrosso 
del  gran  porto } e a tale  oggetto  vi  eresse  tre  roc- 
che. Ma  un  grosso  distaccamento  dei  suoi  soldati  e 
marinari  essendo  andato  in  traccia  di  legfte  e d’  acqua , 
fu  intercettato  dalla  cavalleria  nemica.  Gilippo  dal  eanto 
suo  terminò  la  fortificazione  cominciata  dai  Siracusani , 
ed  offeriva  giornalmente  la  battaglia  agli  Ateniesi.  Fa 
nella  prima  pugna  battuto,  principalmente  per  l’an- 
gustia del  terreno.  Ma,  avendo  il  seguente  giorno  schie- 
rati i suoi  sopra  una  più  ampia  eminenza , assaltò  l’ ala 
sinistra  dell’  esercito  ateniese , la  pose  in  rotta  e là  in- 
seguì fino  al  campo.  Questo  buon  successo  accrebbe 
il  coraggio  dei  Siracusani,  la  cui  cavalleria  piombò  sul 
nemico  e fece  varj  prigionieri.  Dopo  questa  vittoria  ar- 
marono essi  alcune  galere,  e spedirono  a Sparta  e a 
Corinto  per  implorare  nuovi  soccorsi.  - « - - 

Vedendo  Nicia  diminuire  ogni  giorno  le  sue  truppe', 
• scrisse  ad  Atene  una  lettera  nella  quale  pateticamente 
descriveva  il  rovinoso  stato  delle  sue  galere , e lo  spa- 
ventoso scemamento  sì  dei  marinai  che  dei  soldati  per 
la  superiorità  della  cavalleria  nemica.  Informò  parimente 
i suoi  concittadini , che  Gilippo  adoperava  ogni  artifi- 
cio per  unire  contro  d>  essi  tutti  gli  Stati  dell’- Isola  3 
e conchiuse  con  lo  scongiurarli  o a richiamarlo , od  a 
spedire  un  altro  armamento  potente  quanto  il  primo 
con  denaro  e provvigioni  in  proporzione^  sopra  tatto 
poi  cercava  un  successore  nel  comando,  rendendolo  le 
sue  infermità  incapace  di  soddisfare  più  lungamente  a 
tanto  incarico.  - v'  • » . .' •* 
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Questa  lettera  sparse  uno  scoraggiamento  universale 
ra  gli  Ateniesi.  Dopo  varie  deliberazióni,  destinarono 
due  ufici^li,  Menandro  ed  Eutidemo , come  semplici  as- 
sistenti di  Nicia,  non  già  per  essergli  superiori  nel  co- 
mando^ e due i altri , Eurìmedonte  e Demostene,  per 
sostenere  il  posto  di  Lamaco.  Eurimedonte  partì  pri- 
ma degli  altri  con  dieci  galere  ed  alquanto  denaro. 

Rivolgiamoci  un  momento  alla  guerra  del  Pelopon- 
neso, Gli  Spartani,  sotto  il  loro  re  Agide,  Fecero  nuo- 
va incursione  nell’ Attica;  devastarono  il  paese 5 fortifi- 
carono Decelia , posto  importante,  meno  di  diciotto 
miglia  distante  da  Atene , dove  essi  comandavano  a 
tutto  il  paese  • ed  impedirono  agli  Ateniesi  di  lavorare 
alle  loro  miniere  di  argento,  o trarre  vantaggio  alcu- 
no dalle  lpr  terre  che  essi  non  osavano  còlti  vare.  Ad 
accrescere  ancora  più  la  miseria  degli  Ateniesi , si  ag- 
giùngeva eh’  erano  eglino  obbligati  a vegliare  giorno  e 
notte , essendo  tenuti  in  continuo  timore  per  le  gior- 
naliere scorrerie  del  nemico.  Iuoltre,  siccome  tutte  le 
vettovaglie,  prima  d’ arrivare  alla  Città,  percorrevano 
lungo  tratto  di  cammino,  divennero  carissime,  e molti 
dei  loro  schiavi  se  ne  Fuggirono,  dalla  parte  del  nemico 
per  bisogno  di  alimento.  Il  denaro,  parimente,  era 
scarsissimo 5 nè  le  miniere  loro,  nè  le  terre  produce- 
vano ad  essi  cosa  veruna.  Finalmente  gli  Ateniesi  tro-  / 
varonsi  nella  più  miserabile  condizione. 

Torniamo  a Siracusa.  Gilippo  avendo1  tratto  dalla 
Sicilia^numerosi  aiuti  per  1- esercì tOy  persuase  i Siracu- 
sani a fare  tutti  i loro  sforzi  per  l’apparecchio  di  potente 
armata  a fine  d’  esser  quindi  capaci  di  assalire  gl’  inimici 
per  terra  e per  mare.  Di  fatto,  in  brevissimo  tempo 
ottanta  galere  siracusane  comparvero  a vista  di  Plem- 
miro,  e gli  Ateniesi  andarono  a bordo  della  loro  ar- 
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mata , p fecero  vela  contro  il  nemico.  Un  ostinatissimo 
combattimento  seguì,  il  quale  nondimeno  non  fu  de- 
cisivo per  nessuna  parte.  Gilippo  intanto  attaccò  i forti 
di,  Plemmiro  e li  prese  d’assalto,  dopo  avere  uccisi 
molti  soldati  ateniesi  e fatti  varj  prigionieri.  In  questi 
forti  Gilippo  troyà  buona  quantità  di  denaro  e di  mu- 
nizione , con  la  fornitura  di  un  gran  numero  di  gale- 
re^ e,  mettendo  i Siracusani  al  possesso  di  questo  im- 
portante posto,  rese  difficile  a Nicia  il  ricevete  convo- 
glio veruno.  Gli  Ateniesi  perciò  furono  presi  dalla  mag- 
giore costernazione.  : ■ . . • • , , 

( Ma  questo  buon  saccesso  dei  Siracusani  ricevette  circa 
a questo  tempo  un  considerabile  danno.  Poiché  essen- 
dosi i loro  vascelli  urtati  1’  un  l’altro  all’  ingresso  del 
minor  porto,  gli  Ateniesi  investironli , ne  fecero  colare 
a fondo  undici , e dispersero  il  restante.  Per  ricordanza 
di  queste  vittorie,  gli  Ateniesi  eressero  un  trofeo  so- 
pra una  piccola  isola. 

Varj  altri  minori  scontri,  dei  quali  noioso  sarebbe  il 
racconto , avvennero  fra  le  due  parti.  I Siracusani  tut- 
tavolta , considerando  che  sarebbe  prudente  cosa  per 
essi  lo  avventurare  un’altra  battaglia  prima  che  giun- 
gessero al  nemico  i rinforzi  che  aspettava  da  Atene, 
cominciarono  a prepararvisi  con  ogni  possibile  diligen- 
za. Nicia, al  contrario,  conoscendo  ormai  pericoloso  ogni 
altro  combattimento,  essendo  le  sue  genti  diminuite  di 
numero  e prostrate  dalla  fatica,  risolvette  di  sfuggirlo 
fin  che  arrivasse  1’  aspettato  soccorso.  Ma  Menandro  ed 
Eutidemo,  presi  da  gelosia  contro  di  lui,  sostennero  che 
P onore  e la  riputazione  di  Atene  sarebbe  macchiata 
se  sfuggissero  la  pugna , ed  insistettero  con  tanta  osti- 
nazione perchè  si  desse  la  battaglia  , che  Nicia  fu  ob- 
bligato ad  assentirvi.  • . . _ ó :.i 
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Le  armate  da  prima  si  impegnarono  soltanto  in  pie* 
cole  scaramucce.  Ma*  terso  la  fine  del  terzo'  giorno  i' 
Siracusani,  dopo  aver  finto  di  ritirarsi  come  avevano 
fatto  ne’  due  precedenti  giorni , si  voltarono  poi  im- 
provvisamente su  gli  Ateniesi;  i quali,  colti  così  all’  im- 
pensata, nè  avendo  tempo  per  disporsi , furono  costretti 
a fuggire  con  la  perdita  di  sette  galere  e di  gran  nu- 
mero di  soldati.  La  misera  posizione  nella  quale  Nicia 
si  vide  ridotto  per  essersi  lasciato  soverchiare  dai  suoi 
collegi»,  lo  trasse  alla  disperazione.  .*  - 

4)  giorno  dopo  la  battaglia,,  1’  aspettata  fiotta  ate- 
niese consistente  in  settantatre  galere  sotto  il  comando 
di  Demostene,  tutte  piceamente  ornate,  cariche  di  circa 
ottomila  soldati,  sorse  al)a  vista,  ed  avanzossi  in  as- 
petto di  trionfo.  I Siracusani  sbigottirono  a questo  spet- 
tacolo . vedendo  inesauribili  i mezzi  <|egli  Ateniesi,  e sè 
medesimi  esposti  a calamità  più  grandi  che  mai. 

Demostene  risolvette  di  profittare  della  costernazione 
nella  quale  il  suo  arrivo  aveva  gittati  i Siracusani,  spe- 
rando così  di  prendere  in  un  subito  la  Città.  Ma  il  suo 
disegno  fu  temerario.  Nicia  inutilmente  gli  rappresentò, 
che,  essendo  i Siracusani  ridotti  all’  ultima  estremità  per 
mancanza  di  denaro  e. Ri  vettovaglie  , per  poco  che  si 
temporeggiasse  dovrebbero  arrendersi.  Ma,  siccome  non 
volle  palesare  colóro  dai  quali  av ea  ricevuto  le  'notìzie 
sulle  quali  egli  fondava  un  tale  avviso,  le  sue  rimostranze 
furono  disprezzate  ; poiché  non  solo  Demostene  e gli 
altri  comandanti,  ma  gli  inferiori  ufidali  ancora  cre- 
devano1 che  questo  consiglio  di  Nicia  gli  fosse  intera- 
mente suggerito  dal  timore.  Demostene  giunse  perfino 
a rimproverargli  la  sua  ripugnanza  al  combattere  : le 
quali  rampogne  furono  applaudite  dagli  altri,  e tutti 
mostrarono  la  più  grande  impazienza  di  venire  a battaglia. 
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Demostene  risolvette  immediatamente  di  assalire  Epi- 
poli,'  e,  condottevi  di  motte  tutte  le  sue  forze,  comin- 
ciò 1’  assalto  delle  trincee , uccise  coloro  che  le  cu- 
stodivano, e nel  tempo  stesso  rispinsc  le  truppe  uscite 
contro  lui  dalla  Città.  Gli  Ateniesi  avvalorati  dal  loro 
felice  successo  si  precipitarono  innanzi  con  disordine  e 
rovesciarono  quanto  loro  si  oppose.  Ma  le  truppe  beo- 
zie  inaspettatamente  ne  arrestarono  il  corso,  ed  inve- 
stendoli colle  lance  abbassate  li  posero  in  fuga  e ne 
_ fecero  grande  strage:  dal  che  ne  segui  per  tutto  P e- 
sercito  un  panico  timore,  il  quale  fu  accresciuto  (bilie 
tenebre  della  notte.  Alcuni  fuggendo  caddero  dalla 
sommità  degli  scogli,  e si  sfracellarono  ; altri,  errando  per 
il  paese , furono  uccisi  o presi'  dalla  cavalleria  siracu- 
sana. Dicesi  che  gli  Ateniesi  in  questa  occasione  ab-- 
biano  perduti  oltre  a duemila  uomini 

Sì  grave  disastro  scoraggiò  del  tutto  gli  Ateniesi,  il 
numero  dei  quali  era  pure  continuamente  diminuito 
dalle  malattie  chle  dominavano  nell’  esercito , prodotte 
da]  nocivi  vapori  di  una  palude  presso  la  quale  erano 
accampati.  Quindi  Demostene  consigliò  di  levare  im- 
mantinente 1’  assedio.  Ma  Nicia-,  benché  della  stessa  opi- 
, nione,  giudicò  che  una  precipitosa  partenza  non  fareb- 
be che  porre  a cimento  la  lor  debolezza;  e ohe  in  ogni 
evento  dovevano  essi  aspettare  ordini  da  Atene  : sul 
qual  puDto  Demostene  fu  costretto  di  sottoporsi  al  Col- 
lega. Ma,  perchè  intanto  Gilippo  condusse  un  nuovo 
rinforzo  di  truppe  in  aiuto  dei  Siracusani , i timori 
degli  Ateniesi  furono  cotanto  accresciuti , che  determi- 
narono di  partire  immediatamente. 

1 Siracusani,  fatti  accorti  di  questa  risoluzione,  si  ap- 
parecchiarono ad  assalirli  per  mare  e per  terra.  Piom- 
barono da  prima  sulle  loro  trincee  delle  quali  s1  im- 
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padrouirono;  e quindi  colle  galee  fecero  vela  con- 
tro quelle  degli  Ateniesi.  Eurimedonte,  essendosi  sepa- 
rato dal  restante  dell’  armata  con  intenzione  di  circon 
dare  i Siracusani , fu  da  questi  inseguito  sino  all’  estre- 
mità del  golfo , sconfìtto  ed  ucciso , e le  galere  che  egli 
comandava  furono  spinte,  alla  spiaggia.  Ma  Gilippo,  aven- 
do assaliti  i soldati  ateniesi  quando  essi  erano  per  fug- 
girsene a terra  dalle  galee , fu  rispinto  con  perdita.  Non- 
dimeno i Siracusani  presero  in’  questo  mentre  possesso 
di  diciotto  di  quelle  galere , dopo  caverne  posto  a fil  di 
spada  le  ciurme.  • ■ ■ 

Questo  disastro  gitfò  gli  Ateniesi  nel  più  profondo 
abbattimento.  I Siracusani  dal  canto  loro  promettevansi 
piena  vittoria  sovra  i nemici , e cominciarono  a pen- 
sare come  potessero  impedirne  la  partenza  ; al  quale  in- 
tento chiusero  l’  ingresso  del  gran  porto  con  catene  di 
ferro.  Laonde  gii  Ateniesi,  così  rinchiusi  e mancanti  di 
vettovaglie,  stabilirono  di  avventurare  un  altro  combat- 
timento navale;  e,  conforme  una  tale  deteminazione , 
Nicia  imbarcò  il  Bore  dei  suoi  pedoni  a bordo  di  cento 
dieci  galee , e schiérò  il  restante  delle  sue  truppe  lungo 
la  costa.  > ' 

* J 

I generali  d’  ambe  le  parti  dopo  aver  con  gagliarde  pa- 
role cercato  d’ incoraggiare  i proprj  combattenti , gli  po- 
sero in  battaglia,  la  quale  riuscì  sanguinosa  all’  estremo. 
Gli  Ateniesi  avanzandosi  alla  bocca  del  porto  per  rompere 
le  catene,  e i Siracusani  parimente  precipitandovisi  per 
impedire  che  questo  loro  tentativo  riuscisse , le  galere 
cotanto  si  strinsero  insieme  che  non  potevano  andare 
nè  indietro  nè  avanti , nè  combattere  con  alcun  ordi- 
ne, e la  pugna  divenne  sommamente  furiosa.  Non  ve- 
devasi  che  rovina  di  vascelli  e*  moltitudine  di  cadaveri, 
li  romojre  • la  confusione  era  sì  grande  , che  gii  or- 
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dini  dei  generali  non  potevano  essere  più  uditi.  Gli 
Ateniesi  ancora  sforzavansi  per  rompere  la  catena,  e i 
nemici  per  difenderla.  Nondimeno,  dopo  lunghissima  ed' 
ostinata  contesa , 1’  armata  ateniese  fu  dal  nemico  re- 
spinta alla  spiaggia,  e la  vittoria  si  dichiarò  pei  Si- 
racusani. ' • • - • • • 1 ' 

Gli  sfortunati  Ateniesi,  non  osando  tentare  il  passo 
una  seconda  volta,  non  avevano  oramai  altro  compenso 
che  quello  di  ritirarsi  a terra  nella  notte,  ed  abbando- 
nare le  navi  al  nemico.  Penetrò  Armqcrate  il  loro  di- 
segno, e procurò  che  con  falso  avviso  fosse  portato  a 
Nicia,  essersi  il  nemico  impadronito  dei  passi.  Gli  Ate- 
niesi perciò , invece  di  partire  nella  notte , tardarono  a 
muoversi  per  ben  due  giorni;  cosi  che  in  quell'inter- 
vallo i Siracusani  ebbero  tempo  d’  impadronirsi  real- 
mente dei  più  difficili  passi,  di  rompere  i ponti;  e porre 
la  loro  cavalleria  lungo  la  pianura. 

La  partenza  degli  Ateniesi  presentò  il  più  tristo  spet- 
tacolo che  immaginare  si  possa  ; essendo  obbligati  a por- 
tar seco  loro  gli  ammalati  e i feriti , che  scongiuravan- 
gli  coi  più  teneri  lamenti  e coi  nomi  più  dolci  a trarli 
con  loro,  e chiamavano  in  testimonio  gli  Dei  Stilla  cru- 
deltà dei  loro  commilitoni.  Il  terrore  appariva  in  ogni 
sembiante.  Nicia,  benché  consumato  dalla  malattia  e 
privo  delle  cose  più  necessarie,  fece  ogni  sforzo  per 
sostenere  gli  abbattuti  spiriti  de1  suoi  soldati , dicendo 
eh’ essi  erano  tuttavia  formidabili  pel  numero  loro,  e 
che  la  fortuna  cesserebbe  alfine  di  perseguitarli. 

L’  esercito  era  disposto  in  due  colonne,  e la  ritirata 
fu  da  principio  condotta  con  ottimo  ordine.  Ma,  non 
potendo  trovar  libero  verun  passo,  furono  le  truppe 
continuamente  inquietate  dalla  cavalleria  siracusana. 
Mancando  loro  frattauto  le  vettovaglie,  cangiarono  di- 
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segno  e risolvettero  di  marciare  nella  notte.  Questo 
espediente  fu  ad  essi  rovinosissimo.  .Poiché  metà  della 
retroguardia  con  Demostene  alla  tosta  ,aveudo  fra  l’oscu- 
rità smarrita  la  via  , fu  nel  giorno  seguente  soprap- 
presa  dai  Siracusani  che  la  circondarono  ed  assalirono 
in  un  angusto  terreno.  Gli' Ateniesi,  nondimeno,  si  di- 
fesero col  più  disperato  coraggio , finché  esausti  dalla 
fame  e dalla  fatica,  furono  costretti  di  arrendersi  a di- 
screzione , insieme  con  Demostene  loco  comandante , 
benché  tuttavia  in  numero  di  circa  seimila.- 

Nicia,  dopo  aver  passato  un  fiume  e posto  il  campo 
$ovra  uba  collina , fu  parimente  sorpreso  dai  nemici , 
che  gli  ordinarono  di.  por  giù  le  armi.  In  questa  si- 
tuazione egli  offerì  di  dar  loro  degli  ostaggi , come  una 
sicurezza  che  ei  pagherebbe  ad  essi  tutte  le  spése  che 
la  guerra  aveva  loro  arrecato , qualora  permettessero  a 
lui  ed  ai  suoi  di  partire  dalla  Sicilia.  Rigettarono  i Si- 
racusani le  sue  proposte  ed  immediatamente  assaltarono 
le  sue  truppe,  le  quali  pure  si  difesero  900  gran  bra- 
vura. Arrivati  finalmente  al  fiume  Assinaro  , i suoi  sol- 
dati rifiniti  dalla  selè  vi  si  giltarono  avidamente  per 
bere,  ftja-  i Siracusani  rinnovando  incontanente  l’ assalto 
entrarono  nel  fiume  dietro  gli  Ateniesi , e li  tagliavano 
a pezzi.  Nicia,  vedendo  tanta  strage,  assentì  di  arren- 
dersi a Gilippo,  qualora  egli  risparmiasse  il  restante 
de’ suoi  (4 1 3).  Eglino  io  conseguenza  furono  fatti  tutti 
prigionieri , e condotti  in  trionfo  nella  Città. 

Il  giorno  seguente  i Siracusani  deliberarono  sulla  sorte 
dei  prigionieri  e dei  due  comandanti  di  essi.  Diocle 
opinò  di  dar  morte  ai  due  Generali  e di  chiudere  gli  altri 
nelle  pubbliche  prigioni  : crudele  consiglio  che  spiacque 
sommamente  alla  più  savia  parte  dei  cittadini  ; e uno 
di  essi,  chiamato  Nicocle,  vecchio  venerabile,  salendo 
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in  ringhiera,  pronunciò  la  più  patetica  e persuasiva 
orazione,  dicendo  ai  suoi  concittadini  che  un  tal  atto 
di  palese  inumanità  dovea  rendergli  abboniti  e dete- 
stati da  tutte  le  nazioni  5 e ciò  tanto  più , in  quanto 
che  gli  Dei  avevano  già  abbastanza  puniti  gli  Ateniesi. 
Questo  ragionamento  rinforzato  da  molti  altri  valevoli 
argomenti  fece  su  i cittadini  grande  impressione,  e 
sembravano  disposti  alla  compassione , finché  alcuni  di 
coloro  che  più  degli  altri  erano  esacerbali  contro  gli 
Ateniesi  per  la  perdita  dei  loro  figli  e parenti,  si  al- 
zarono e rappresentarono  coi  più  forti  colori  le  innu- 
merevoli miserie  portate  dagli  Ateniesi  alla  Patria  loro* 
Il  racconto  di  quelle  svent.uré  infiammò  cotanto  Io  sde- 
gno del  Popolo , che  immantinente  seguitò  1’  opinione 
di  Diocle,  e condannò  a morte  i due  Comandanti  ate- 
niesi ; i quali  perciò  furono  giustiziati.  11  tragico  fine 
di  que’  due  infelici  fu  compianto  da  ogni  moderata 
persona  , particolarmente  quello  di  Nicia , che  erasi  sem- 
pre opposto  a tale  disastrosa  spedizione.  Il  restante  dei 
prigionieri  fu  racchiuso  nelle  pubbliche  carceri  dove  sof- 
fri  le  più  crudeli  durezze,  avendo  per  giornaliero  ali- 
mento soltanto  una  piccolissima  porzioni  di  farina  e 
d’  acqua.  Al  termine  di  otto  mesi  furono  tratti  fuori  dalle 
tetre  loro  prigioni  e venduti  schiavi  j ma  in  questo  tempo 
molti  di  essi  erano  morti.  ' '. 

• Possiamo  facilmente  immaginarci  la  costernazione  de- 
gli Ateniesi , allorché  udirono  lo  sfortunato  evento  della 
spedizione  di  Sicilia  e la  totale  rovina  sì  dell’  eserci- 
to, che  dell’  armata  : sventurata  impresa  che  fu  una 
grande  rovina  della  loro  possanza.  Mai  per  lo  innanzi 
non  si  erano  essi  ridotti  a sì  misera  condizione  ; senza 
denaro,  senza  veruno  esercito,  senza  un’  armata.  Non. 
dimeno,  dopo  avere  sfogato  il  loro  sdegno  sovra  co 
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loro  eli’  eransi  principalmente  ^doperai!  per  impegnarli 
in  quella  spedizione,  •ripreso  il  loro  coraggio,  impiega- 
rono ogni  mezzo  per  procurarsi  denaro,  e si  dedicarono 
con  tutta  la  possibile  diligenza  ad  .apparecchiare  una 
seconda  flotta.  *■  . , 

Ma  gli  ostacoli  e le  sventure  si  moltiplicavano  sovra 
di  essi.  I Greci  loro  collegati,  particolarmente  quelli 
di  Eubea , Chio  e Lesbo,  annoiatisi  di  somministrare 
contribuzioni  per  tirare  innanzi  la  guerra  (4« ss) , pensa- 
rono che  la  presente  sventura  offeriva  loro  una  favo- 
revole opportunità  per  assicurare  la  propria  indipen- 
denza  e scuotere  il  giogo  ateniese.  Supplicarono  per- 
ciò i Lacedemoni  affinchè  li  prendessero  sotto  la  loro 
protezione  • - 

Ma  ciò  non  fu  tutto.  Tisaferne , il  persiano  gover- 
natore di  Lidia  e di  Jonia , provocato  dall’  essersi  op- 
posti gli  Ateniesi  all’  esazione  delle  consuete  contribu- 
zioni della  [sua  provincia,  promise  di  parteggiare  coi 
Lacedemoni  per  le  spese  necessarie  ai  loro  apparecchi 
di  guerra,  onde  istigarli  a procedere  coutro  gli  Ate- 
niesi con  più  diligenza  e alacrità  } e Farnabazo,  persiano 
aneli’ esso  e governatore  dell’  Ellesponto,  fece  pure  loro 
simile  offerta.  Alcibiade  nondimeno,  persuase  i Lace- 
demoni a rigettare  le  proposte  di  Tisafernò.  Quel -fa- 
moso Ateniese  era  ‘ stato  , lungo  ' tempo  costantemente 
occupato  in  malvagie,  trame  contrai  suoi  concittadini, 
per  vendicarsi  dell’  ingiusto  trattamento  .usato  da  loro 
verso  di  lui  : e a tale,  oggetto  avea  fatto  uu  viaggio  a 
Chio  e gli  era  riuscito  ribellare  varie  città  di  Jonia.  Nulla 
faccvasi  a Sparta  che  non  fosse  per  mediazione  di  Al- 
cibiade. Ma  il  suo  eccedente  potere  in  quella  Città  at- 
tirò alfine  sovra  di  lui  la  gelosi^  del  re  Agidc  e dei 
principali  spartani,  i quali  pensarono  al  modo  di  di- 
struggere un  così  operoso  rivale. 
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Alcibiade  informato  del  suo  pericolo  fuggì  a Sardi, 
e si  pose  «otto  la  protezione  di  Tisaferne.  Le  sue  ob- 
bliganti maniere  c l'amabile  sua  conversazione  presto 
gli  procurarono  l’amicizia  di  quel  Satrapo,  il  quale, 
benché  di  superba  é selvaggia  indole  e barbaro , libera- 
mente comunicò  tutti  4 suoi  segreti  ad  Alcibiade.  Ma  di 
qual  valore  sono  mai  e spirito  e bravura,  e le  più  belle 
esteriori  doti,  quando  cova  sott’ esse  un  cattivo  cuore  ? 
Alcibiade  in  quest’  occasione  mostrassi  nomo,  senza  nitin 
carattere  e privo  di  ogni  affezione  per  la  Patria."  Ei 
consigliò  a Tisaferne  di  sostenere  la  discordia  fra  Sparta 
ed  Atene,  e di  favoreggiarle  l’una  contro  l’  altra  ad  og- 
gettp  di  poterne  esaurire  le  forze  nella  loro  mutua  distru- 
zione , e così  apparecchiarle  ad  essere  facil  preda  del 
Monarca  .persiano.  Tisaferne  adottò  il  disegno , e da 
quel  tempo  i Persiani , che  più.  non  osavapo  assalire 
i Greci  con  aperta  forza,  impiegarono  il  denaro  ed  il 
poter  loro  a fomentare  le  risse  fra  i differenti  Stati, 
col  mandare  considerabili  somme  qualche  volta  ad  Alene, 
qualche  volta  a Sparta , a seconda  che  i bisogni  di  cia- 
scheduna richiedevano,  per  sostenere  sempre  la  bilan- 
cia fra  tutte  due,  e farle  capaci  di  distruggersi  1’  usa 
con  1’  altra. 

Quando  gli  Ateniesi  ebbero  notizia  del  gran  credito  • 
di  Alcibiade  alia  corte  di  Tisaferne,  si  pentirono  di 
cuore  dell’  austero  contegno  con  lui  tenuto.  Poiché,  seb-r. 
bene  con  la  loro  armata  fossero  stati  poc’anzi  capaci 
di  ridurre  le  isole  ribellale  ad  obbedienza,  nondimeno 
avevano  timore  di  Tisafern®,  il  quale  era  per  rice- 
vere i5o  vascelli  dalla  Fenicia.  Ed  Alcibiade,  non  i» 
gnaro  de’  sentimenti  che  attualmente  nutrivano  verso 
lui,  avea  segretamente  fatto  loro 'sapere  che  desiderava 
di  tornare  in  Atene,  e che  procurerebbe  ad  essi  l’ami- 
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cizia  c l’assistenza  di  Tisafernc  , purché  eglino  abolis- 
sero la  popolar  forma  di  governo  e stabilissero  1’  ari- 
stocrazia. Ciò  da  prima  trovò  grande  opposizione,  mas- 
sime fra  i nemici  di  Alcibiade.  Ma,  poiché  altra  via  non 
si  scorgeva  per  sottrarre  la  Repubblica  da  una  totale 
rovina , il  Popolo  vi  assentì  finalmente , benché  con- 
tro la  propria  inclinazione. 

Pisaudro,  in  conseguenza  di  ciò , con  dieci  altri  cit- 
tadini fu  destinato  a trattare  con  Alcibiade  e Tisaferne. 
Ma  quest’ultimo  temendo  di  rendere  gli  Ateniesi  troppo 
potenti,  e. scegliendo  piuttosto  di  aderire  al  divisa- 
mente'di  Alcibiade’  fomentando  la  guerra  fra  le  due 
Repubbliche,  sostenne  come  condizione  preliminare  che 
gli  Ateniesi  abbandonassero  tutti  i loro  domioj  nella 
ionia ^ e fece  altre  inchieste  di  sì  stravagante  natura, 
che  i deputati  troncarono  il  trattato,  e si  partirono, 
persuasi  che  Alcibiade  avea  solo  pensate  di  farli  ridi- 
coli. Tisaferne  intanto  formò  una  lega  coi  Peloponnesi, 
coi  quali  convenne  circa  la  cessione  di  tutte  le  loro 
provincie  nell!  Asia  in  favore  del  suo  signore  il  Re  di 
Persia,  per  supplire  alle  spese  dell’  armata  spartana 
fino  che  arrivasse  quella  dei  Persiani.  Questi  tratti 
ebbero  luogo  nell’  uudecimo  anno  del  regno  di  Da- 
rio Noto. 

Ma  troppo  era  in  pregio  in  Atene  l’opinione  di  Alci- 
biade.  In  conformità  del  suo  desiderio  fu  abolito  il  gover- 
no popolare,  e ne  occupò  il  luogo  1’  aristocrazia.  Tutte 
le  magistrature  furono  abbandonate  nelle  mani  di  quat- 
trocento persone  rivestite  di  assoluto  potere}  e questi 
nuovi  governanti  manifestarono  ben  tosto  il  tirannico 
loro  talento.  Entrando  in  senato  armati  di  pugnali  e 
circondati  di  guardie  il  disciolsero , dopo  avere  pa- 
gati i cinquecento  membri  della  mercede  loro  dovuta. 
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Incominciò  la  loro  amministrazione  con  sentenze  di 
esilio,  con  proscrizioni  ed  avvelenamenti  di  coloro  dai 
quali  prevedevano  opposizione  : violenta  condotta  per  al- 
tro che  presto  esasperò  tutti  i cittadini  contro  di  essi;  e 
P esercito,  allora  accampato  a Samo,  informato  del  loro 
procedere;  cotanto  se  ne  sdegnò,  che,  degradati  alcuni 
de’  suoi  ufìciali  come  sospetti  di  lega  con  V aristocra- 
zia , destinò  Trasilo  e Trasibulo  nel  posto  loro,  e pregò 
caldamente  Alcibiade  di  prendere  il  principal  comando. 
• Alcibiade  obbedì,  e,  postosi  alla  testa  delle  truppe 
-ateniesi , si  avanzò  a Mileto  per  presentarsi  nella  nuova 
sua  dignità  a Tisaferne,  e mostrare  al  Satrapo  che  il 
potere  de’  suoi  concittadini  era  tuttavia  formidabile.  Ri- 
-tornando  a Samo  trovò  messaggieri  spediti  dai  quat- 
trocento che  lo  attendevano.  Ma  i soldati  non  degna- 
rono di  ascoltarli  giammai , domandando  istantemente 
di  esser  tosto  condotti  contro  i tiranni.  Alcibiade  nondi- 
meno, considerando,  che  se  partisse  con  l’esercito  da  Samo 
lascerebbe  la  Ionia  sguernita  « in  astato  da  non  potersi 
difendere  dagli  assalti  del  nemico;  e temendo  inoltre 
che  la  sua  comparsa  in  Atene  produr  potesse  una  guerra 
«civile , nella  quale  i suoi  concittadini  esaurirebbono  la 
•forza  loro  l’ uno  contro  1’  altro , ricusò  di  secondare 
P inchiesta  dei  soldati  ; ma  nello  stesso  tempo  dichiarò 
essere  sua  opinione  che  si  dovesse  abolire  P aristocrazia , 
e di  nuovo  stabilire  il  senato. 

L’  armata  che  Tisaferne  aveva  promesso  di  mandare 
in  aiuto  dei  Peloponpesi  arrivò  in  qtiesto  mentre  ad 
Aspendo  in  Panfilia,  ed  allora  Alcibiade  fece  vela  per 
opporsi  ad  ogni  suo  ulteriore  avanzamento.  Se  non  che 
i Lacedemoni,  avendo  disfatta  P grmata  mandata  dai  4 00 
in  soccorso  di  Eubea,  ed  essendosi  impadroniti  di  qtìel- 
P isola , gli  Ateniesi  caddero  nella  più  grande  coster- 
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n a zio ne , perchè  Eubea  somministrava  loro  la  maggior 
parie  delle  .vettovaglie.  Avevano  i Lacedemoni  profittato, 
come  dovevano,  della  confusione  prodotta  in  Atene  da 
quest1  evento,  ed  inoltratisi  con  la  loro  vittoriosa  ar- 
mata contro  quella  Città , minacciarono  il  fatò  dell1  a- 
teniese  Repubblica.  Però  la  lentezza  con  la  quale  i La- 
cedemoni regolavano  tutte  le  loro  imprese  diè  tèmpo 
agli  Ateniesi  di  mettersi  in  opportuna  posizione  di  di- 
fesa. Richiamarono  essi  immediatamente  Alcibiade,  spo- 
gliarono i quattrocento  dell1  autorità  loro,  ed  apparec- 
chiarono un1  altr1  armata  della  quale  affidarono  il  co- 
mando a Trasilo  e Trasibulo.  Questi  comandanti,  in 
conseguenza  , fecero  vela  , e scontrandosi  colla  nemica 
armala  sulla  costa  dell1  Ellesponto  la  sconfissero  pie- 
namente. ' 

Alcibiade,  naturalmente  appassionato  per  la  gloria,  e 
bramoso  di  fare  prima  dd  suo  ritorno  in  Atene  qual- 
che luminosa  azione  che  render  potesse  più  grato  il  suo 
arrivo  ai  proprj  concittadini , incrociò  con  la  sua  ar- 
mata intorno  alle  isole  di  Coo  e di  Gnido^  ed,  infor- 
mato ebe  P altra  armata  ateniese  era  per  venire  ad 
un  secondo  conflitto  con  quella  dei  Peloponnesi  presso 
Abido,  si  precipitò  in  soccorso  dei  suoi,  ed  arrivò  ap- 
punto sul  cominciar  della  pugna.  Piombò  incontanente 
spi  nemici  con  diciotto  vascelli,  prese  trenta  dei  loro, 
distrusse  molti  di  quei  che  restavano,  fece  grande  strage 
dei  lor  soldati  mentre  sforzavansi  di  salvarsi  a nuoto, 
ed  eresse  un  trofeo.  Superbo  del  suo  buon  successo 
stabilì  di  comparire  anche  una  volta  innanzi  a Tisa- 
ferne  iu  tutta  la  gloria  di  un  vincitore.  Ma  il  Satrapo, 
temendo  che  i Lacedemoni  facessero  doglianza  di  sua 
condotta  al  Monarca  persiano , ordinò  che  Alcibiade 
fosse  arrestato  e condotto  a Sardi,  facendogli  sapere 
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nello  stesso  tempo  che  avea  ricevuto  dal  suo  Signore 
ordini  di  far  guerra  agli  Ateniesi.  Alcibiade,  nondi* 
meno,  trovò  .modo  di  fuggire  e raggiungere  P armata 
ateniese;  dove  furono  poco  dopo  Téramene  con  veoti 
vascelli , e Trasibulo  con  altri  venti.  Trovandosi  ornai 
alla  testa  di  potente  armata  composta  di  non  meno  che 
ottanta  navi,  risolvette  di  inoltrarsi  a Cizico  per  assa- 
lire Mindaro  comandante  dell’  armata  peloponnese , e 
Farnabazo  che  avealo  colà  raggiunto.  Un  grave  nembo 
di  pioggia  accompagnata  dal  tuono,  nascose  il  suo  av- 
vicinamento al  nemico.  Tostochè  il  tempo  fu  rassere- 
nato, improvvisamente  si  avanzò  ad  assalirlo  con  qua- 
ranta navi.  Non  curando  questi  il  piccol  numero  dei 
suoi  vascelli  cominciò  la  pugna  con  gran  coraggio;  ma 
vedendo  sopraggiungere  il  resto  della  sua  armata , fu 
preso  da  panico  timore  e fuggì,  Alcibiade,  profittando 
della  confusione  degli  avversarj,  sbarcò  le  sue  truppe, 
assalì  quelle  di  Farnabazo,  lo  pose  in  fuga,  ed  uccise 
Mindaro  di  sua  propria  mano. 

Trasilo  in  Attica  piombò  sulla  retroguardia  dello 
spartano  esercito,  la  quale  era  stata  condotta  sotto  le 
mura  di  Atene  dal  suo  re  Agide,  e la  disfece.  Quindi 
fe1  vela  per  Samo  con  cinquanta  navi,  ed  avendo  preso 
Colofone  iuollrossi  ad  Efeso.  Ma,  rispinto  da  Tisaferne, 
ritornò  a bordo  della  sua  armala  ed  intercettò  quattro 
vascelli  siracusani.  Circa  lo  stesso  tempo  una  battaglia 
seguì  fra  Tisaferne  e Alcibidde,  nella  quale  il  primo 
restò  sconfitto. 

Con  queste  laminose  geste  Alcibiade  rese  gli  Ate- 
niesi padroni  dell1  Ellesponto.  I Lacedemoni  di  ciò  in- 
formati spedirono  amba'sciadbri  ad  Atene  con  proposte 
di  pace.  La  più  savia  parte  dei  xittndini  persuase  ai 
suoi  compagni  di  abbracciare  questa  opportunità  per 
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conchiuderc  la  pace,  la  quale,  nella  situazione  presente 
dei  loro  affari,  esser  loro  dovea  grandemente  vantag- 
giosa. Ma  a ciò  vivamente  si-  opposero  quelli  ai  quali 
tornava  profittevole  la  continuazione  della  guerra. 

Nella  seguente  campagna  Alcibiade,  cui  la  fortuna 
costantemente  seguiva,  determinò  di  aggiungere  alle  sue 
conquiste  Calcedoni.  Pose  in  conseguenza  1’  assedio  a 
quella  Città,  ed  obbligò  i Bitiuj  a rilasciargli  Ile  vet- 
tovaglie che  avevano  destinate  pei  Galcedonj.  Gli  abi- 
tanti tentarono  una  sortita , ma  furono  respinti  e co- 
stretti, ad  onta  del  vicino  soccorso  di  Farnabazo,  a 
consegnare  la  Città.  Gli  Ateniesi  poi  presero  varj  altri 
posti.  ' v * - . 

Dopo  molte  geste  Alcibiade  bramò  di  sperimentare 
la  gratitudine  del  suo  paese,  e con  questo  diyisamento 
fece  vela  verso  il  Pireo.  Il  giorno  del  suo  arrivo  colà 
fu  il  più  glorioso  di  sua  vita.  Tutto  il  Popolo  di  Atene 
usci  ad  incontrarlo,  e condusselo  in  trionfo  alla  Città. 
La  sua  flotta  era  carica  e abbellita  con  le  spoglie  del 
nemico } seguita  vaio  un  gran  numero  di  navi  prese,  e 
spiegò  nel  trionfo  le  insegne  di  quelle  altre  che  avea 
sommerse  e distrutte.  Sbarcò  fra  le  ripetute  acclama- 
zioni de’ concittadini  suoi  compagni,  i quali  se  gli  affol- 
lavano intorno  per  dargli  il  ben  venuto,  riguardandolo 
come  una  tutelare  Deità  che  avea  loro  ricondotta  la 
vittoria  sull’  orme  sue.  Eglino  il  contemplavano  con 
ammirazione , riflettendo  alla  misera  condizione  della 
Repubblica  quando  egli  incaricossi  di  sua  difesa  ; e i 
molti  importanti  serpigj  da  lui  ad  essa  prestati , coi 
quali  aveala  renduta  trionfante  per  mare  e per  terra. 

Quindi  Alcibiade,  ragunando  il  Popolo,  procedette 
a giustificarsi  del  delitto  addossatogli  , ed  attribuì 
tutte  le  sventure  da  lui  sofferte  alla  sua  cattiva  for- 
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tuna.  Gli  Ateniesi , sedotti  dalla  sua  eloquenza , gli  de- 
cretarono una  corona  d’  oro  \ e , a titolo  di  riparazione 
pel  cattivo  trattamento  clic  avea  prima  sofferto,  gli 
resero  i suoi  beni  e lo  nominarono  comandante  in  capo 
per  mare  e per  terra.  La  plebaglia  parimente,  sempre 
proclive  a cadere  negli  estremi , cominciò  a parlare  di 
affidargli  la  sovrana  autorità.  Ma  i principali  cittadini, 
peC  impedire  gli  effetti  di  questo  sconsiderato  entusia- 
smo, fecero  in  modo  che  apparecchiata  fosse  con  ogni 
possibile  diligenza  un’  armata,  e ne  affrettarono  la  par- 
tenza. Alcibiade  prima  di  allontanarsi  volle  celebrare 
i mister}  Eleusini.  ( 

Gli  Ateniesi  erano  stati  lungo  tempo  costretti  a con- 
durre questa  processione  per  mare,  perchè  i Lacede- 
moni aveano  occupate  le  principali  strade  presso  Eieusi. 
Ma  Alcibiade  determinossi  di  farla  nella  consueta  ma- 
niera^ e con  tale  divisamente  pose  le  sue  truppe  lungo 
i lati  del  cammino , pronte  a rispingere  ogni  assalto 
del  nemico.  Così , proteggendo  i Sacerdoti  e gli  Iniziati 
coi  suoi  combattenti , condusse  la  processione  con  grande 
ordine  e solennità  per  tutta  la  strada  fino  ad  Eieusi, 
e indietro  la  ritornò  senz$  inconveniente  veruno^  con 
che  egli  mirò  a dissipare  i sospetti  di  irreligione  pri- 
ma avutisi  contro  di  lui.  L’affezione  clic  gli  era  portata 
dagli  Ateniesi  cotanto  per  quest’  azione  si  accrebbe, 
che  lo  avrebbono  di  buona  voglia  fatto  re.  Ma  i cit- 
tadini primari  non  volendo  dar  tempo  ad  Alcibiade  di 
spiegarsi  su  questo  proposito , sollecitarono  la  sua  par- 
tenza accordandogli  quanto  desiderava.  In  conscguenzà 
di  ciò , egli  finalmente  fece  vela  verso  Andro  con  una 
armata  di  cento  vascelli. 

I Lacedemoni,  intimoriti  per  gli  ultimi  felici  successi 
degli  Ateniesi , riputarono  necessario  l’ opporre  uno 
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dei  migliori  loro  generali  ad  Alcibiade , 'e  perciò  eles- 
sero Lisaodro  comandante  in  capo  della  loro  armata. 
Lisandro , benché  di  nobile  nascita  , anzi  direttamente 
disceso  dagli  Eraclidi , era  nondimeno  educato  con 
tutto  il  rigore  della  disciplina  spartana.  Valoroso  , ac- 
corto ed  insinuanlesi,  all'  ambizione,  sua  dominante  pas- 
sione , sacrificato  avrebbe  ogni  altro  piacere  o consi- 
derazione qualunque.  „ 

Circa  questo  tempo  Dario , il  monarca  persiano , 
area  destinato  Ciro  , il  piò  giovane  de’  suoi  figli , a 
governatore  di  Sardi  $ e k>  avear  fatto  avvertito  , in- 
viandolo a tal  governo  , di  sostenere  i Lacedemoni  in 
tutti  gli  eventi  cóntro  gli  Ateniesi  : sistema  in  oppo- 
sizione alla  /politica  di  Tisaferne  e degli  altri  gover- 
natori persiani } i quali , come  noi  già  vedemmo  , fe- 
cero immutabile  regola  il  mantener  sempre  la  bilancia 
fra  quei  due  Stati ^ ed,  a vicenda  soccorrendoli , con- 
forme le  rispettive  loro  necessità  richiedevano,  ajutarlì 
a compiere  la  mutua  loro  distruzione. 

Lisandro  presto  si  mise  in  mare  e diresse  a Sardi 
il  suo  corso  *,  ove  mercè  la  sua  dopile  insinuante  con- 
dotta, ottenne  in  breve  il  favore  di  Ciro  al  qtlale  ei 
fece  doglianza  della  parzialità  di  Tisaferne  per  gli  Ate- 
niesi. Ciro  gli  disse  che  egli  avea  ordini  dal  Re  suo 
padre  di  favoreggiare  i Lacedemoni,  e che  per  tale 
oggetto  avea  ricevuti  da  lui  cinquecento  talenti  di  ar- 
gento. Lisandro  allora  gli  persuase  di  annientare  la 
paga  dei  marinai  di  quattro  oboli  al  giorno,  e di  or- 
dinare che  tutti  gli  arretrali  dovuti  loro  fossero  im- 
mediatamente pagati:  il  quale  accrescimento  di  stipen- 
dio grandemente  contribuì  all*  indebolimento  dell’  ar- 
mata ateniese j poiché  i suoi  marinai,  adescati  dalla 
maggior  paga , se  ne  andarono  coi  Lacedemoni.  Otte- 
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miti  da  Ciro  questi  vantaggi  e collegalolo  agl’  inte- 
ressi del  suo  paese  , Lisandro  tornossene  alla  sua  ar- 
mata nelle  vicinanze  di  Efeso.  Quella  Città  fu  un  tempo 
immersa  nell’  indolenza  e nel  lusso , perchè  i Satrapi 
persiani  per  ordinario  facevano  quivi  la  loro  residenza 
nel  verno.  Lisandro  perciò  adoperassi  a ristorare  fra  gli 
abitanti  1’  industria  \ e con  giudiziosa  distribuzione  di 
ricompensa,  procedette  a far  fiorire  fra  loro  le  arti , e 
Vi  stabili  anche  un  arsenale  per  costruire  le  navi } ciò 
che  fu  una  delle  principali  ragioni  del  susseguente  in- 
grandimento di  Efeso. 

Lisandro  nondimeno  per  thnor  di  Alcibiade  sfuggì 
di  venire  a battaglia.  Ma  il  Duce  ateniese  essendo  an- 
dato in  Jonia  per  trarne  denaro,  cd  avendo  affidata 
ad  Antioco  la  cura  della  sua  armata  con  espresso  or- 
dine di  evitare  la  .pugna,  questi,  bramoso  di  mo- 
strare il  suo  coraggio  fece  vela  don  due  galere  nel  porto 
di  Efeso , a sfidar  l’ inimico.  Lisandro  immantinente 
corse  in  cerca  di  lui , e gli  Ateniesi  "nel  tempo  stesso 
avanzandosi  per  proteggere  il  Duce  lord,  le  armate  di 
ambe  le  parti  si  strinsero  l’ una  all’  altra  e vennero  ad 
una  generale  azione.  Lisandro  ottenne  compiuta  vitto- 
ria, e prese  quindici  galère  ateniesi. 

Nell’udire  Alcibiade  questo  disastro  risolvette  di  rif 
pararlo,  e,  radunando  gli  avanzi  della  sua  armata  da- 
vanti a Samo4  offerse  la  battaglia  a Lisandro^  il  quale  pa- 
rò, soddisfatto  del  suo  recente  vantaggio,  giudicò  oppor- 
tuno di  evitarla.  Trasibulo  intanto  , dichiarato  nemico 
di  Alcibiade,  approfittossi  dell’  ultima  sventura  di  lui 
per  abbattere  la  sua  riputazione  presso  il  Popolo , al 
quale  accusollo  dome  negligente  nei  pubblici  affari  per 
potere  con  maggior  comodo  abbandonarsi  alle  sue  dis- 
solutezze. E qui  osservisi  l’ incostanza  di  quell’  ingratis- 
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simo  e capriccioso  Popolò  : perocché  prestando  esso  fede 
a cosiffatte  insinuazioni,  attribuì  la  sconfitta -di  Antioco 
a colpa  di  Alcibiade  , ancorché  si  tosse  combattuto  in 
contraddizione-  de’  suoi  ordini  espressi.  Tale  in  fatti  era 
l’opinione  che  gli  Ateniesi  portavano  del  suo  sapere, 
che  non  immaginavano  che  veruna  impresa  nella  quale 
ei  fosse  in  qualche  modo  interessato , potesse  riuscir 
male , se  non  se  per  propria  sua  tradigione.  Eglino 
quindi  sospettarono  di  sua  fedeltà  ; ed  Alcibiade,  che 
era  stato  poc’  anzi  l’ idolo  de’  concittadini , fu  costretto 
a salvarsi  dal  loro  sdegno  con  un  volontario  esilio  in 
fin  distretto  del  Chersoneso. 

->  Lisandro,  frattanto,  era  occupato  a stabilire  1’  ari- 
stocrazia in  tutte  le  città  da  lui  soggiogate.  Col  divi- 
samente di  compiere  P ambizioso  disegno  che  meditava, 
avendo  separati  dai  principali  uomini  della  città  quei 
che  conobbe  di  spirito  più  ardito  e risoluto,  pose  nelle 
loro  .mani  tutto  il  potere,  gli  arricchì  di  doni  e li 
rese  con  questi  mezzi  devoti  ai  suol  interessi.  Essendo 
venuto  il  termine  del  suo  comando,  Callicratida  gli 
fu  nominato  successore  $ e gli  Ateniesi  scelsero  Conone 
■per  occupare  il  posto  di  Alcibiade. 

Callicratida  eguagliò  Lisandro  nella  militare  abilità, 
e di  gran  lunga  lo  sorpassava  in  probità  e magnani- 
mità. Possedeva  tutta  P aulica  spartana  virtù  senza  i 
?uoi  eccessi,  ed. era  dichiarato  nemico  di  ogni  sorta 
di  vii  raggiro  e di  falsità.  Lisandro , incapace  di  ma- 
scherare la  sua  gelosìa,  vedendolo  arrivare,  si  condusse 
nella  più  bassa  maniera , rimandando  a Sardi  tutto  il 
denaro  che  restava  pel  pagamento  delle  truppe,  è di- 
cendo a Callicratida  che  se  voleva  di  più  dovea  rivol- 
gersi al  gran  Re.  A Callicratida,  uomo  di  animo  no- 
bile e di  spirito  sublime  e indipendente,  parve  cosa  du- 
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rissima  1’  essere  obbligato  ad  adulare  e ad  umiliarsi 
ai  deputati  del  Monarca  persiano  per  ottenere  un  soc- 
corso di  denaro.  Nondimeno,  costretto  dalla  necessità, 
condiscese  di  andar  Ano  in  Lidia  per  supplicar  Ciro. 
Ma  essendogli  continuamente  impedito,  or  con  uno, 
or  con  altro  pretesto  di  ottenere  udienza , se  ne  partì 
pieno  di  sdegno  contro  coloro  che  sono  di  animo  così 
basso  da  corteggiare  i Barbari  ; e consacrassi  ad  usare 
i maggiori  sforzi  per  effettuare  una  riconciliazione  fra 
i Greci , affinchè  non  si  trovassero  più  nella  necessità 
di  sottoporsi  a simil  bassezza. 

Ciò  fu  nell’  anno  vigesimosesto  della  guerra  pelo- 
pounese.  Conone , stato  inseguito  nel  porto  di  Miti- 
lene  da  Callicralida  che  ve  lo  tenne  bloccato,-  rese 
avvisati  del  suo  pericolo  gli  Ateniesi,  i quali  spedirono 
in  suo  «occorso  un’  armata  di  cento  dieci  galere , che  a 
Samo  fu  rinforzata-  da  altre  quaranta  somministrate  dai 
collegati.  Callicratida  , avvenendosi  in  questa  armata  da- 
vanti Arginusa  a vista  del  promontorio  di  Lesbo , l1  andò 
valorosamente  ad  affrontare,  sebbene  fosse  in  numero 
inferiore,  e-  affondò  varj  di  quei  vascelli.  Ma  essendo 
egli  stesso  alle  prese  con  la  galera  di  Pericle,  figlio  del 
famoso  Ateniese  di  questo  nome,  che  egli  avea  per- 
forata col  rostro  della  sua,  nè  potendosi  liberare  dal 
suo  nemico,  fu  circondato  da  varie  altre  navi  ateniesi; 
c,  ad  onta  della  più  eroica  bravura  con  cui  si  difése, 
cadde  al  fine  soverchiato  dal  numero , non  però  senza 
grande  strage  del  nemico.  I Lacedemoni,  scoraggiati  dalla 
perdita  del  lor  comandante,  ledettero  sull’  ala  dritta;  c, 
dopo’  avere  per  qualche  maggiore  spazio  di  tempo  com- 
battuto con  gran  valore  sulla  sinistra  , parimente  fug- 
girono. Gli  Ateniesi,  conseguita  tal  vittoria,  ritiraronsi 
in  un’isola  e vi  eressero  un  trofeo.  La  lor  perdita  in 
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questa  pugna  ascese  a venticinque  galere*,  ma  quella 
dei  nemico  non  fu  minore  di  settanta. 

Plutarco,-  dopo  aver  fatti  i più  alti  encomi  alla  virtù 
di  Callicratida , lo  biasima  per  avere  così  incautamente 
avventurato  un  combattimento } ed  in  quell’  occasione 
osserva  quanto  sia  pericoloso  per  un  generale  lo  ab- 
bandonarsi all’  impeto  del  proprio  coraggio,  mentre  egli 
non  pone  a rischio  soltanto  la  sua  sola  vita,  ma  quella 
ancora  di  tutti  coloro  che  gli  sono  afGdati.  Lo  stesso 
parere  è adottato  da  Cicerone,  il  quale,  condannando 
quelli  che  per  una  falsa  opinioue  di  gloria  scelgono  di 
avventurare  il'  fato  della  loro  Patria,  anziché  in  alcun 
modo  macchiare  la  propria  riputazione,  cita  questo  ve- 
race esempio,  di  Callicratida,  ch,e,  consigliato  ad  ischi- 
vare la  pugna  nella  quale  soggiacque,  rispose;  Che  Spar- 
ta poteva  apparecchiare  un'  altra  annata  nel  caso  che 
questa  fosse  distrutta  ,*  ma  che  la  su,a  fuga  lo  avrebbe 
macchiato  di  eterna  vergogna. 

I Duci  ateniesi  intanto  ordinarono  a Taramene  e a 
Trasibulo  di  portare  à casa  gli  uccisi  in  cinquanta  ga- 
lere, affinchè  potessero  esser  sepolti  con  le  consuete 
cerimonie.  Ma  una  violenta  tempesta  sopravvenendo 
impedì  loro  di  eseguire  gli  ordini  ricevuti.  Il  Testante 
dell’  armata  procedette  Verso  Mitilene  a liberare  Conone. 

Gli  Ateniesi  t fra  i quali  i riti  funebri  erano  esatta- 
mente osservati  (imperocché  essi  riguardavano  1’  orni s- 
sioqe  dj  questi  come  inespiabil  sacrilegio),  divennero  fu- 
riosi udendo  che  i cittadini  morti  nell’  ultima  azione 
erano  privati  di  quella  cotanto  necessaria  solennità^  e, 
benché  tale  omissione  nel  presente  caso  fosse  inevi- 
tabile , nondimeno  la  consideravano  come  capitale  de- 
litto. Turamene  divenne  accusatore  dei  generali , ben- 
ché non  si  comprenda  come  ci  potesse  assumere  un 
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tale  incarico , o insistervi  co»  sì  crudele  ostinazione. 
Quando  i generali  arrivarono  ad  Alene  narrarono  tutte 
le  circostanze  dell1  avvenimento , e chiaìnarono  ogni 
uomo  che  vi  era  stato  presente  ip  testimone  della  ve- 
rità di  ciò  eh1  eglino  asserivano.  Ma  1’  affare  essendo 
portato  davanti  il  Senato,  fu  quivi  determinato  che 
sarebbe  trasferito  alla  decisione  del  Popolo , al  quale 
fu(  ordinato  di  riferire  .1’  opinione  di  ciascuna  tribù  di- 
stintamente; e,  se  dai  più  i generali  fossero  dichiarati 
rei,  sarebbono  condannati  a morte,  il  famoso  Socrate 
si  oppose  a questi  ingiusta  sentenza  con  tutto  il  stro  po- 
tere. Egli  stesso  prese  la.  difesa  degli  accusati,  e so- 
stenne con  invincibile  forza  di  argomenti , che,  dando 
gli  ordini  di  portare  i radaveri  per  esser  sepolti,  essi 
aveano  adempiuto  al  dovere  che  loro  iucumbeva;  e,  se 
la  sopravvenuta  tempesta  avea  reso  impossibile  a co- 
loro che  avean  ricevuto  colali  ordini  di  metterli  in 
esecuzione,  nessuna  parte  era  rea  di  alcuna  mancanza^ 
e perciò  sarebbe  opera  di  manifesta  e crudele  ingiusti- 
zia il  -porre  a morte  uomini  ebe  si  erano  esposti  eoa 
tanta  gloria  e buon  successo  in  difesa  della  Patria. 

Gli  accusatori  nondimeno  aveanó  tanto  infiammato 
lo  sdegno  del  Popolo,  che,  àd  onta  di  queste  rimo- 
stranze , esso  condannò  sei  dei  dieci  generali  alla  mor- 
te, alla  quale  dovettero  Soggiacere.  Quale  irragionevole, 
ingrato  popolo  ! E qual  meraviglia  che  niuno  potesse 
indursi  a comandare  le  armale  e gli  eserciti  loto  ! Pla- 
tone coglie  da  quest’  evento  occasione  per  sostenere,  che 
la  plebaglia  è un  incostante,  ingrato,  crudele  e geloso 
mostro,  assolutamente  incapace  di  esser  guidato  dalla 
ragione  ; e un  tal  sentimento  è confermato  dalk  uni- 
versale esperienza  di  tutte  1’  età  e di  tutte  le  Dazioni. 

f Pèloponuesi , oppressi  dalla  grave  lor  perdita  ad  Arr 
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ginusa , mandarono  a Sparta  a chiedere  che  il-princi- 
pal  comando  fosse  conferito  a Lisandro  e così  fu  fatto. 
Questa  scelta  fu  di  gran  piacere  a coloro  che  posse- 
devano la  primaria  autorità  nelle  diverse  città,  i quali 
erano , come  innanzi  osservammo , creature  di  Lisan- 
dro, sicché  nulla  poteva  meglio  corrispondere  alle  loro 
ambiziose  mire. 

Fu  circa  questo  tempo  che  Ciro  il  giovane  (così  chia- 
mato per  distinguerlo  da  Ciro  il  Grande  fondatoré  del- 
l’ Impero  persiano),  fatto  vano  e presuntuoso  dal  suo 
gran  potere  e dalle  vili  adulazioni  dei  suoi  cortigiani , 
pose  incautamente  a morte  due  nobili  persiani  suoi  pro- 
pri cugini  germani , non  rei  d’altro  delitto  che  di  avere 
omesso  di  coprirsi  le  mani  in  sua  presenza.  Quest’  a- 
zione  porge  a noi  sfavórevole  idea  del  cuore  e dell’  in- 
tendimento di  quel  Principe  5 ma  ci  mostra  nello  stesso 
tempo  che  la  prosperità  può  confondere  il  senno  an- 
che ad  alcuni  dei'  più  saVj  uomini  e farli  capaci  dei 
più  stravaganti  eccessi.  Dario,  informato  del  tragico  fi- 
ne de’ suoi  nipoti,  ne  fu  molto  dolente  $ e,  considerando 
quest’  azione  di  suo  figlio  come  un’  offesa  alla  propria 
sua  autorità , mandò  in  traccia  di  lui  sotto  pretesto  di 
volerlo  vedere , essendo  egli  allora  ammalato.  Ciro  pri- 
ma di  partire  trasmise  a Lisandro  grosse  somme  di  de- 
naro per  mantenere  la  sua  armata , e lo  assicurò  che 
quand’  anche  dovesse  sborsare  del  proprio , non  gliene 
lascerebbe  mancare  giammai.  Gli  diè  nello  stesso  tem- 
po facoltà  di  ritirare  le  rendite  delle  città  sotto  il  suo 
governo , e promise  di  condurgli  un  numeroso  rinforzo 
di  navi.  • 

Lisandro,  troppo  saggio  per  non  profittar  piena- 
mente di  queste  favorevoli. disposizioni  di  Ciro,  e pieno 
quindi  delle  più  calde  speranze , fece  vela  verso  1’  El- 
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lèsponto,  assediò  Lainsaco,  la  prese,  e 1’ abbandonò 
al  saccheggi».  GK  Ateniesi  ciò  udendo,, si  avanzarono 
con  uq’ armata  di  cento  ottanta  vele  contro  il  nemico; 
fecero  alto -ad  un  luogo  chiamato  Egos  Potamos  op- 
posto a Lainsaco,  e presero  le  disposizioni  per  investire 
il  nemico  nel  giorno  seguente. 

I quest’  occasione  Lisandro  fece  uso  di  uno  strata- 
gemma : fingendo  'di  sfuggire  la  pugna , schierò  )e  sue 
galere  in.  ordine  di  battaglia  , in  tjd  situazione  che  non 
potessero"  essere  assalite  se  non  con  «vantaggio  del  ne- 
mico. Persuasi  gli  Ateniesi  che  ei  per  temenza  evitasse 
davvero  di  venire  a battaglia,  tranquillamente  nella 
sera  sbarcarono  dai  lor  vascelli;  ,e  di  nuovo  nella  mat- 
tina imbarcandosi  si  ordinaron  in  battaglia.  In  questa 
maniera  passarono  quattro  giorni. 

Alcibiade  allora  iu  esilio , essendo  per  avventura  in 
quella  parte  di  paese , se  ne  venne  ai  comandanti  ate- 
niesi ; e,  dopo  aver  loro  rappresentato  il  pericolo  al 
quale  esponevagli  lo  stare  sovra  un’  inospite  costa  senza 
porti  o città- dove  potersi  ritirare  in  caso  di  necessità., 
si  offerse  di  cooperar  seco  loro  per  piombare  sul  ne- 
mico dalla  parte  di  terra  con  alcune  truppe  tracie 
eh1  erano*  sotto  H suo  comando.  Ma  i generali  dispre- 
giarono-il  suo  avviso,  e ricusàrono  per  gelosia  eli  ac- 
cettarne i servigi  > 

Lisandro  intanto  apparecchiavnsi  per  assalire,  gli  Ate- 
niesi, tosto  che  i soldati  c marinai,  come  avevana  preso 
in  costume, -lasciassero  L lor  vascelli.  Quando  l’aspet- 
tato momento . arrivò  , egli  -comandò  alla  «ua  armata 
di  avanzarsi  in  gran  pompa.  Cottone,  uno  dei  coman- 
danti ateniesi,  scoprendo  il  nemico  che  avvicmavasi , 
gridò  ai  suoi  ad  alta  voce  di  venire  a bordo.  Ma  i sol- 
dati, essendo  sparsi  per  le  tende  noi  poterono  obbedì- 
i 2 1 
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re.  Nel  qual  critico  momento  ei  risolvette  di  salvarsi 
con  la  fuga  , e prendendo  seco  dieci  galere  fece  vela 
per  Cipro.  Lisandro  arrivando  in  questo  tempo  si  pre- 
cipitò sopra  le  navi  che  restavano  , tagliò  a pezzi  co- 
loro, eh’  erano  a bordo,  come  pure  quei  che  tentarono 
di  venire  in  loro  soccorso , e quindi  sbarcando  le  sue 
genti  compiè  la  distruzione  degli  altri  che  trovavansi 
sulla  spiaggia.'  In  fine,  Lisandro  s’ impadronì  della  più 
gran  parte  dell’  armata , fece  tremila  prigionieri , prese 
tre  comandanti  , e saccheggiò  il  campo.  Questa  terri- 
bile sconfitta  ridusse  gli  Ateniesi  alla  piu  misera  condi- 
zione che  eglino  avessero  provato  giammai,  e decise  di 
tutta  la  guerra  peloponnese  dopo  ventisette  anni  di 
durata. 

Fu  questa  una  sanguinosissima  guerra  nel  principio, 
e così  continuò  sino  al'  fine.  La  superiorità  degli  Ate- 
niesi in  mare,  li  rese  abili  a sostenerla  sì  lungo  tempo 
ed  a riparare  costantemente  le  loro  perdite  in  terra  ; 
e i Lacedemoni  prevalsero  finalmente  soltanto  per  mezzo 
delle  immense  somme  somministrate  lóro  dal  Mouarca 
persiano.  I tremila  prigionieri  fatti  nell’  ultima  batta- 
glia furono  dal  consiglio  peloponnese  condannati  a mor- 
te; e quindi  furono  trucidati  tutti.  Lisandro  visitò  le 
città  marittime , e cambiò  il  loro  antico  governo  dalla 
democrazia  all’  aristocrazia , dandone  tutto  il  potere  a 
sue  proprie  creature.  Dovunque  trovò  qualche  Atenie- 
se, gli  pomandò  sotto  pena  di  morte  di  ritirarsi  ad 
Atene  ; essendo  suo  divisàtnento  di  soggiogar  quella 
Città  con  la  fame.  ’ 

Possiamo  concepir  facilmente  il  terrore  e la  coster- 
nazione cagionata  in  Atene  dalle  notizie  di  quest’  ulti- 
ma sconfitta.  Qutìlla  possente  Città  si  trovò  allora  senza 
esercito  è senza  armata,  alla  vigilia  di  essere  esposta 
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ad  un'assedio,  e di  sotti-ire  tutte  le  calamità  della  fame: 
estreme  sventure  il  cui  timore  immerse  gli  Ateniesi  nella 
disperazione.  In  tanta  prostrazione  nondimeno  fecero  le 
migliori  preparazioni  che  fossero  in  Ior  potere,  contro 
P assedio  al  quale  si  vedevano  esposti.  Jn  fatti  eglino 
presto  si  trovarono  assediati  per  mare  e per  terra.  I 
due  re  di  Sparta,  Agide  e Pausania , li  circondarono 
per  terra  col  loro  esercito;  e Lisandro  bloccò  eoo  la 
armata  il  Pireo. 

Gli  Ateniesi , privi  di  Ogni  ulterior  mezzo  di  -risorgi- 
mento , e oppressi  dalle  miserie  della  fame , manda- 
rono deputati  a trattare  con  Agide,  chiedendo  soltanto 
di  esser  lasciati  in  possessione  della  Città  loro  é del 
porto,  e cedendo  ogni  altra  cosa.  Agide  mandò  a Sparta 
i deputati , dove  gli  Efori  insisterono  pprchè  si  demo* 
Ussero  tutte  le  fortificazioni  della  Città.  In  questo  tri- 
sto stato,  Teratnene  offerì  di  andarsene  a Lisandro,  e 
adoperare  seco  lui  il  proprio  potere.  Ma , essendo  a ciò 
spedito , fu  destramente  tenuto  a bada  per  lo  spazio 
di  tre  mesi  da  quello  scaltrito  Spartano  che  voleva  in- 
dui- gli  Ateniesi  con  la  fame  ad  acconsentire  ogni  do- 
manda. Al  fine  Teramene  e gli  altri  anibasciadori  fu- 
rono di  nuovo  trasferiti  agli  Efori  da  Lisandro , e fe- 
cero un  altro  viaggio  a Sparta,  dove  un  consiglio  fu 
convocato  per  deliberare  sul  destino  di  Atene.  Ivi  non 
trattavasi  di  nientemeno  che  della  total  diàtruzione  di 
Atene.  I Tebanì  particolarmente  erano  di  siffatta  opi- 
nione. Ma  vi  si  oppose  Lisandro,  e la  più  savia  classe 
dell’  adunanza  dichiarò  di  non  voler  incorrere  nella  in- 
famia di  spegnere  uno  degli  occhi  della  Grecia , distrug- 
gendo una  città  che  avea  resi  così  segnalati  servigi  alla 
causa  comune. 


Digitized  by  Google 


3*4  ISTORIA  DELL’  ANTICA  GRECIA 

Dopo  avere  per 'tre  mesi  deliberato » decretarono  di 
demolire  le  fortificazioni  del  Pireo,  e le  lunghe  mura 
per  le  quali  quel  porto  comunicava  con  la  Città"}.  di  la* 
sciare  agli  Ateniesi  dodici  galere  soltanto.}  di  toglie? 
loro  tutte  le  città  delle  1 quali  eransi  impadroniti}  di 
obbligarli  ad  una  lega  offensiva  e difensiva  coi  Lace- 
demoni , ed  a servire  sotto  di  essi  per  mare  e per  terra. 
A tali  patti  fu  loro  " conceduta  Ja  pace.  Ritornatisene  i 
deputati  ad  Atene,  e riferite  queste  risoluzioni,  gli  Ate- 
niesi ( uh  gran  numero  dei  quali  giornalmente  periva 
per  la  fame)  si  trovarono  nella. dura  necessità  di  con- 
venirne senza  ritardo  (4»4) } e in  conseguenza  Lisan- 
dro, entrato  nel  Plreo,  vide  smantellare  la  fortificazione 
al  suòno  di  varj  musici  stropienti.  Così  finì  la  guerra 
pelpponnese.  v . ~ 

Gli  Ateniesi  accettando  le 'condizioni  proposte  dorò 
dai  Lacedemoni  avevano  in  certo  modo  abbandonato 
sè  stessi  alla  discrezione  dei  proprj  nemici  : il  ebej  essi 
ben  presto  conobbero.  Entrato  Lisandro  in  Città,  ma- 
neggiò ogni  cosa,  a piacer  suo } obbligò  il'  Popolo  ad 
abolire  la  democrazia,  e stabilì  trenta . Arconti che 
-sono  stati  dagT  istorici  giustamente  denominati  i trenta 
tiranni.'  :■  • * 

Da  Atene  Lisandro  procedette  a Samo  che  presto 
soggiogò}  e le  altre  città,  informate  del  fato  di  Atene, 
aprirono1  seuza  verun  contrasto  le  porte  ai  vincitori.  Iù 
ciascuna  di  quelle  Lisandro  mise  il  governo  nelle  mani 
di  un  decemvirato  composto  per  la  più  gran  patte  di 
•persone  interamente  devote  ai  suoi  interessi } e con 
tali  mezzi  si  acquistò  una  specie  c|i  sovrano  potere 
nelle  città. 

Risòluto  alfine  di  tornarsene  a Sparta  per  godere  ivi 
‘ . > 
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i fruiti  del  suo  felice  successo , spedì  innanzi  Gilippo 
con  tutto  il  denaro  da  lur- raccolto  nel  tempo  dell’ul- 
timo suo  comando  ^ il  quale  dicesi  che  ascendesse  a mille 
cinquecento  talenti.  Di  questo  denaro  vicn  riferito  che 
Giljppo  ne  rubasse  circa  una  quinta  parte,' aprendo  di 
nòtte  i fondi  dei  sacelli  -nei  quali  era  contenuto.  Ma 
la  sua  slealtà  essendo  scoperta , egli  fuggì  per  evitare 
la  pena  che  avea  meritata-,  e prese  volontario  esilio 
dalla  Patria.  In  quest’ occasione  fu  discusso  a Sparta  se 
infrangevansi  o no  le  leggi,  ammettendo  un  tal  denaro, 
ch’era  d’argento,  in  Città.  La  più  savia  parte  biasimò  al- 
tamente Lisandro  perchè  introduceva  fra  loro  quel  per- 
nicioso metallo  ebe  era  sempre  stato  il  veleno  c la  .cor- 
ruttela dell’  umah  genere  } e presentò  sovra  tal  soggetto 
fortissime  rimostranze  agli  Efori,  i quali  ordinarono  che 
l’argento  fosse  portato  fuori  di  città,  e di  nuovo  pre- 
scrissero i’  uso  della  antica  moneta  di  ferro.  Ma  a questa 
sentenza  si  opposero  gli  umici  di  Lisandro,  i quali  furbno 
di  parere  chè  1’  argento  non  fosse  usato  nel  corso  ordi- 
nario^ ma  fosse  depositato  nel  pubblico  tesoro  per  es- 
ser solamente  impiegato  nel  servizio  dello  Statò.  Plu- 
tarco nondimeno  mette  in  ridicolo  questo  espediente. 
» Non  era  , die’  egli , 1’  oro  e l’ argento , cui  Licurgo 
temesse,  ma  1’  avarizia,  conseguenza  dell’  oro  e dell’  ar- 
gento ».  L’evento  mostrò  che  la’  proibizione  di  usarlo 
comunemente  ebbe  per  eflètto  di  farlo  più  appassiona- 
tamente desiderare } e i Lacedemoni,  conoscendo  bea  to- 
sto il  valore  dr  esso,  del  pari  che  alcuni  dei  loro  Vici- 
ni ,>adopràrono  i più  tirannici  mezzi  per  estorquerlo 
dal  loro  soggetti  , imponendo  un  tributo  a tutti  gli 
Stati  dipendenti  dalla  ^>ro  autorità.  , • 

Lisandro  ^llora  nel  colmo  della  sua  gloria  vinceva 
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ogn’  al  Ir’  uomo  nell’  opinione  dei  Greci , i quali  spin- 
sero l’ adulazione  fino  ad  erigergli  altari  ; ed  egli  stes- 
so, naturalmente  vano,  ordinò  che  la  sua  statua  fossa 
fusa  in  rame.  I poeti  ancóra,  incoraggiati  dalla  gene- 
rosità di  lui , impiegarono  il  loro  ingegno  a celebrarne 
le  Iodi. 
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CELEBRI 

FILOSOFI,  ORATORI,  SCRITTORI  ec.. 

...  I - 1 

I . . ’ 

PINDARO 

T ’ . 

Jj  ingegna  elevato  ,<  ed  una  -naturale  disposizione 
sempre  pronta  e feconda  di  poetiche  creazioni,  distin- 
sero talmente  il  nome’  di  Pindarcf,  che  in  tutte  le  colte 
nazioni  1’  aggiunto  di  Pindarico  si  usò  e si  usa  tutta- 
via per  significare  la  sublimità,  la  ricchezza  e la  no- 
biltà di  un  ■ poeta  lirico.-  JEgli  nacque  in  Tebe  , ed  i 
suoi  primi  anni  furono  tutti  consacrati  allo  studio  della 
poesia  e della  mùsica.  Mirte , donna  di  singolare  in- 
gegno, fu  la  precettrice  del  cantore  tebano  o della 
avvenente  Corinna. 

Quest’  ultima , maggiore  di  età , e più  avanzata  ne- 
gli studj  che  Pindaro,  era  spesso  ponsuitata  dal  nostro 
Poeta  intorno  ai  proprj  componimenti.  Al  qual  pro- 
posito viene  asserito  il  seguente,  aneddoto.  Avendo 
Pindaro  imparato  che  la  favola  deve  arricchire  la  poe- 
sia , egli  cominciò  uno  dei  suoi  canti  così  : Debbo  io 
cantare  il  fiume  Jsmeno , la.  ninfa  Melia,  Cadmo  , 
Ercole  ; Bacco  ec. , Corinna,  sorridendo,  gli  disse: 
Voi  avete  preso  un  sacco  di  semi  per  spargergli  su 
un  pezzo  di  terra}  ma  in  luogo  di  distribuirgli  con  la 
mano , voi  avete  \notato  il  sacco  in  una  volta. 
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La  calda  .immaginazione  dei  Greci  , che  tutto  rive- 
stiva di  forme  meravigliose  e straordinarie  . annunziò 
la  futura  celebrità  -di  Pindaro  con  un  prodigio  che 
noi  descriveremo,  'per  Dulia  omettere  di  ciò  «he  di- 
cono gli  Autori  da  noi  consultati'^  ma  che  d’altronde 
unitamente  ai  nostri  Lettori  riguarderemo  come  una 
di  quelle  graziose  invenzioni  che  1’  antica  mitologia 
avea  in  costume  di  adoperare  per  dipingere  il  grande 
ed  il  sublime , ed  interpretare  e spiegare  gli  enimmi 
ed*  ri  futuro.  ■ Si  narra  dunque  che  mentre  Pindaro, 
essendo  un  giorno  «Ila.  campagna,  si  assise  sull’  erba  e 
si  addormentò,  uno  sciame  di  api  coprì  le  sue  labbra, 
e dopo  breve  permanenza  partì  lasciando  la  bocca  del 
nostro  Poeta  tutta  aspersa  di . mele.  Pindaro  vinse  la 
sua  maestra  in  un’  accademia  di  musica}  ma,  secondo 
vico  detto,  non  potè  mài  superare  la  sua  condiscepola. 
Corinna  lo  vinse  bèn  cinque  volte,  se  pure  uua  tal 
vittoria,  come  aleuti»- autori  .pensano,  non  deve  attri- 
buirsi in  parte  ai  pregi  di  natura  ebe  la  rendevano 
oltremodo  graziosa  , sicché  il  suo  aspetto,. animato  dalia 
dolcezza  della  voce,  sedubeva  gli  ascoltanti.  In  tutte  le 
altre  adunanze  letterarie  della  Grecia,  d’oude'le. donne 
erano,  escluse,  Pindaro*,  a preferenza  di  altri  competi- 
tori, riportò  sempre  il  premio  5 e,  mentre  i vincitori 
d’  Olimpia  erano  1’  ordinario  soggetto  delle  sue  com- 
posizioni , la  conversazione,  di  lui  era  ricercata  e fre- 
quentata dai  più  distinti  magistrati  e dai-  principi.  I 
suoi  inni  erano  ripetuti  con  entusiasmo  avanti  le  più 
numerose  assemblee  che  si  tenevano  nei  tempj  della 
Grecia^  anzi  la  Sacerdotessa  di  Delfo  dichiarò,  esser 
volontà  di  .Apollo , che  si  concedesse  a Piudaro  la 
metà  delie  primizie,  che,,  secondo  il  rito  col  quale' si 
onorava  quella  Deità , le  venivano  aauuahqeote  offerte. 
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Nè  qui  si  limitarono  gli  onori  pubblici  a lui  tribu- 
tati : dopo  la  sua  morte , la  memoria  di  un  tanto  uo- 
mo fu  venerata  straordinariamente.  A Tebe  gli  fu  eretta 
UDa  magnifica  statua  nel  luogo  pubblico  ove  si,  rappre- 
sentavano <i  giuochi.}  e»  dopo  seicento  anni  fu  questa 
tuttavia  ammirata  con  piacerò  e con.  rispetto  dal  geo- 
grafo Pausanìa.  La  posterità  stimando  di  poco  o di  niun 
valore  questi  onori,  volle  aggiungerne  uno. periodico  col 
riservare  e trasmettere  ai  discendenti  del  nostro  Lirjpo 
una  porzione  delle  vittime  che  annualmente1  erano  of- 
fèrte agli  Dei  in'  una  particolare  festività.  Fino  i più 
accaniti  nemici  3ci  Tebani  onorarono  Pindaro.  Gli  Spar- 
tani, quando  distrassero  le  mura  e le  case  della  città 
df  Tebe  , risparmiarono  quella  del  Poeta  }■  e 1*  istessa 
dimostrazione  di  rispetto  trovò  luogo  fra  - i guerreschi 
furori  di  Alessandro  , allora  che  questo  Conquistatore 
ridusse  in  cenere  la  capitale  della  Beozia.  Non_.è  bén 
conosciuto  in  quale  età  Pindaro  morisse}  però  secondo 
P opinione  più  probabile  pare  ohe  noq  superasse  gli 
86  anni.  * 1 ' 

Passando  ora  a considerare  le  opere  ' eh’  ei  compose, 
queste  furono  molle , ma  la  maggior  parté  ci  fu  tolta 
dal  tempo.  Egli  scrisse  diversi  inni  su  gli  Dei  } alcuni, 
poemi  in  onore  di  Apollo}  ditirambi  in  lode  di  Bac- 
co, e(odi  intorno  molte  vittorie  ottenate  nei  quattro 
più  celebri  pubblici  spettacoli  che  si  tenevano  nella  Gre- 
cia , cioè  nei  giudehi  olimpici , istmici , pizii  fi  nenie). 
Di  tutte  queste  produzioni  noi  non  possediamo  chele 
sole  odi}  nelle  quali  si  ammira  la  sublimità  dei  senti- 
menti , fa  grandezza  dell’  espressione’,  P energia  e la 
magnificenza  dello  stile , P arditezza  ideile  metafore  , 
P armonia  del  metro  e P eleganza  della  dizione.  In  que- 
ste odi,  che  erqno  cantate  con  accompagpamento  di 
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musicali  strumenti , eoa  variata  inflessione  di  voce , e 
con  gesti  e movimenti  adattati  della  persona , il  Poeta 
con  ha  celebrato  solamente  i luoghi  ove  lè  vittorie  fu* 
rono  guadagnate , ma  vi  Ira  introdotti  bellissimi  epi- 
sodj  acconci  a sviluppare  la  grandezza  de’  suoi  eroi , la 
dignità  del  loro . carattere , e la  gloria  di  quelle  Repub* 
bliche  che  li  produssero;  e perciò  la  composizione  ascen- 
de per  questi  gradi,  assai  abilmente  -dispósti,  al  più  alto 
splendore  del  sublime  e dell’  interessante.  Orazio , vero 
ammiratore  di  Pindaro,  lo  chiama  inimitabile,  e dice 
esser  t emeriti.-  il  tentare  di  eguagliarlo:  Pindarum  qui- 
squis  studet  aerriulari  ec. . Non  sodo  però  mancati  alcuni 
critici  che  si  sforzarono  di  oscurarne  la  celebrità.  Venne 
ancora  tacciato  di  affettazione  perchè  compose  vjn’  ode, 
dalla  quale  aveva  ingegnosamente  esclusa  la  lettera^;  ma, 
non  ostante  tutti  gli  sforzi  dell’  invidia,  la  poca  intel- 
ligenza o la  scarsa  squisitezza  di  gusto  in  fatto  di  poesia 
ne’  suoi  censori , Pindaro  vive , è citato  con  rispetto  e 
letto  con  piacere.  I ditirambi , usati  dai  Greci  per  ce- 
lebrar Bacco,  furono  egregiamente  dal  nostro  Poeta  can- 
tati, secondo  che  gli  antichi  scrittori  ci  avvertono.  — 
uitlien. — Qaintil.  io,  c,  i.  — IJorat.  4 , od.  2.  — A e- 
lian.  V.  H.  — Paus.  r,  c.  8 ; 9,  c.  iò.  — Val.  Max.  9, 
c.  12.  — ■'  Plut.  in  Alex.  — Ctirt.  1,  e.  i3.  *.  • 

ESCHILO  , 

La  Tragedia,  che  Tespi  avea  lasciata  nell’infanzia, 
acquistò  importanza  ed  un’  assai  maggiore  regolarità 
nelle  mani  di  E schilo;  poeta  ateniese.  Prima  di  dedi- 
carsi intieramente  a Melpomene,  egli  avea  seguito  Bel- 
lona; e certamente  nelle  battaglie'  di  Salamina,  di  Ma- 
ratona e di  Platea  , fece  conoscere  (jhe  il  valore  era 
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unito  alle  altre  belle  doti  che  P illustravano.  Pure  la 
sua  celebrità  non,  derivò  che  dalP  arte  tragica.  Di  no- 
vanta tragedie  eh' egli  scrisse,  quaranta  sole  furono  re- 
putate degne  di  premio.  Noi  ne  possediamo  solamente 
sette  r cioè  Prometeo  legato  allo  scoglio  ; I sette  con- 
tro Tebe  I Persiani  ; Agamennone  ; Le  Coefore  ; 
L’  Eumenidi  ; Le  supplicanti.  ■ 

Eschilo,  fornito  dalla  natura  di  uno  spirito  vivace, 
e nutrito  nella  sua  gioventù  colla  lettura  di  quei  poeti 
che  più  si  avvicinavano  ai  tempi  eroici,  si  era  imbe^» 
vuto  delle1  loro  idee  per  tuttociò  specialmente  che  ri- 
guarda il  sublime  e il  prodigioso.  L1  istoria  delle  età 
che  lo  avevano  preceduto,  ebbe  grand’influenza  nelle 
sue  produzioni.  Le  vendette  atroci,  i,  gran  delitti , e 
tutte  le  veementi  perniciose  passioni  che  turbano  P or- 
dine sociale,  gli  servirono  di  materiali  ad  animare  i 
suoi  tragici  quadri , tutti  spiranti  un  terrore  profondo 
ma  salutare.  Egli  fu  spesso  inosservante  di  quelle  re- 
gole che-  poi  vennero  stabilite  per  la  tragedia  : pure 
non  è difficile  di  rilevare  che  alcune  non  gli  erano  af- 
fatto ignote,  e che , se  non  per  assoluta  convinzione , 
almeno  per  .intimo  senso  seppe  seguirle.  Infatti  egli  non 
si  permise  mai  d’  insanguinare  la  sc$n<r.  Riguardò  P u- 
nità  d’azione  e di  tempo  come  essenziale;  ma  l’unità 
di  luogo  volle  reputarla  poco  importante , o almeno 
non  sempre  necessaria.  . " 

Il  dialogo,  nelle  opere  di  Tespi,  fu  limitato  a due 
personaggi';  Eschilo  aumentò  un  fai  numero  fino  a cin- 
que. È questo  uno  dei  passi  importanti  che  tutti  i ge- 
neri di  teatrali  rappresentazioni  debbono  all’ intelligenza 
ed  al  genio  del  Tragico  ateniese.  Il  vestimento  degli  at- 
tori ebbe  anche  un’  essenziale  riforma  da  lui.  Prima  di 
Eschilo  questa  parte  indispensabile  di  decorazione  era 
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capricciosa:  egli  l’istituì  analoga  al  soggetto,  alle  cir-. 
costanze  ed  ai  tempi  dell’  azione:  nel'1  qual -modo  servì 
fedelmente  la  storia,  e perciò  L’  idea  che- disegnava  .di 
trasmettere  negli  jjditori,  era  più  co ip pietà.  A rendere  poi 
di  maggior  appariscenza  gli  attori,  pensò  munirli  di  certi 
calzari  o stivaletti  che  ne  ingrandissero  la  persona  L’ in- 
venzione fu  oosb felice,  che  ancor  oggi  il  coturno  è il 
simbolo  .della  tragedia.  Ridusse  immobile  il  teatro  am- 
bulante. di  Tespi , e P ornò  di  macchine  e di  decora- 
zioni. L’  arte  dèi  gesto  avendo  già  rièevuta  qualche 
perfezione  da  Telestre,  egli  unitamente  a lui  procurò 
di  maggionpenle  raffinarla  e.  di  farla  bene  appren- 
dere agli  attori.  Vien  detto  che  quando  egli  compo- 
neva le  sue  tragedie,,  era  talmente . invasato  dal  sog- 
getto che  trattava,  che  il  suo  volto  appariva  estrema- 
mente  agitato  e feroce } al  che  forse,' come  alcuni  vo- 
gliono , poteva  contribuire  anche  P intemperanza  per 
il  vino  , alla  quale  spesso  si  abbandonava.  L’  effetto 
poi  prodotto  dalle  sue  rappresentazioni  era  perfetta- 
mente d’ accordo  con  quello  di’  egli  si  proponeva  di 
ispirare.  Uno  dei  suoi  scoliasti  dice  che  nella  rappre- 
sentazione dell'  Eumenidì  P assemblea  fu  pièna  di  spa- 
vento. Gè  furie  comparirono  con  certe  maschere  su  le 
quali  si  osservava  un  tetro  pallore  ^ con  torce  accèse 
nelle  mani,  e con  serpenti  frammisti  ai  capelli.  Aggipnge 
che  alcuni  fanciulli,  quivi  presenti ,1  morirono  dalla 
paura,  e che  diverse  donne  incinte  abortirono:  di  che 
non  oseremo  però  farci  mallevadori. 

L’ immaginazione, di  Eschilo  era  forte  ma  disordinata, 
e,  se  è permesso  i|  dirlo,  un  poco  selvaggia,  abbon- 
dante di  prodigi,  e povera  di  vertsimiglianza.  Il  suo 
stile  non  fu  il  migliore:  duro  ed  oscuro.  Un  moderno 
eccellente  critico.,  coi  suoi  lavori  c confronti  prova 
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che  lo  stile  «li  Eschilo  è il  più  difficile  fra  tutti  gli  al- 
tri «lei  classici  greci  Oltre  di  ciò,  egli  si  mostrò  eziandio 
alcuna  volta  tròppo  libero  nell’  espressioni}  per  -cui  fu 
condannato  a. morie}  c bisognò  che  Aminia  suo  fra- 
tello molto  si  adoperasse  per  sottrarlo  a questa  pena. 
Divenuto  vecchio  si  ritirò  in  Sicilia*,  ove  fu  cordial- 
mente ricevuta  alla  córte  di  Cerone,  presso  cui  mori 
in  età  di  39  anni.  Alcuni  descrivono  la  Sua  morte  di- 
versamenti,  ; ma  con  pochissimo  fondamento  di  credi-' 
bilità.  Dicono  essere  6tato . egli  avvertito  che  doveva 
morire  sótto  le  rovine  di  una  - Casa  , e perciò  abban- 
donando la  Città  si  assise  in  mezzo  ai  campi.  Un’aquila, 
che  aveva  in  bocca  UDa  testuggine,  vedendo  la  testa 
Calva  del  nostro  Poeta , la  credè  una  pietra ; vi  lasciò 
cader  sopra  la  sua  preda  per  romperne  jl  guscio,  e sotto 
quel  colpo  il  Tragico  finì  di  vivere.  ■— *-  Horat.  Art.  Poet. 
278 .—Quint.  io,  ^i.  — Plin.  io,  c.  3 ,-^-  VaL  Max. 

9 j <w  «a.  \ • ••'  * - * 

SOFOCLE 

, • . ' • , * * * . S 

Dopo  ventiquattro  anni  dàlia  nàscita  di  Eschilo  venne 
Sofocle  che  precedette  di  quattordici  a quella  di  Eu- 
ripide. Colone-,  borgo  dell’Attica,  fu  la  sua  patria. 
Questi  tre  poeti  tragici  depuraronoja  tragedia  da  quelle 
irregolarità,  le  quali  sempre,  quando  più,  quando  meno, 
sogliono  accompagnare  le  primitive  produzioni.  Eschilo 
léce  molto  nel  corregger  Tespi , ma  egli  trasportato  al 
meraviglioso  dipinse  gli  uomini  quali  'essi  non  sodo ; 
Sofocle  come  dovrebbero  essere;  ed  Euripide  quali  erano 
realmente.  • 

Sofocle  portò  sul  teatro  ' tragico  tuttociò  che  Eschilo 
avea  lasciato  a desiderare , e specialmente  la  regolarità 
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e giustezza  nella  composizione  della  favola,  o sia  ne}* 
1’  intreccio  dell’  azione.  Per  riuscire  in  questo  disegno 
procurò  che  le  gare  dei  poeti  non  si  decidessero , come 
precedentemente  si  costumava , per  mezzo  di  compo* 
nimenti  indeterminati  ; cioè  di  satire , di  commedie  e 
di  tragedie:  egli  stabilì  che  solo  quest’  ultimo  'genere 
di  componimento  fosse  misura  del  merito , o dell’  im- 
perizia del  poeta  ; e perciò  stabilì  che  le  tragedie  si 
rappresen tasserò  separate  e distinte  col  solo  intermezzo 
dei  cori.  Non  mancano  scrittori  d’ arte  poetica , che  con 
assai  erudizione  tentano  investigare  che  cosa  intendeva 
inspirare  al  Popolo  il  nostro  Tragico  : quel  che  però  si 
deduce  di  più  certo  si  è la  premura  che  ebbe  di  ren- 
derlo vivacissimo,  di  infondergli  sentimenti  magnanimi, 
e renderlo  affezionato  al  teatro  tragico.  Per  giungere 
a questo  scopo  conobbe  che  due  cose  erano  necessarie  : 
la  prima,  che  1’  imitazione  dell’  azione  si  eseguisse  in 
maniera  da  illudere  pienamente  lo  spettatole,  per  cui 
dovesse  credersi  egli  stesso  presente  ad  un  fatto  vero; 
la  seconda,  che  prendesse  una  parte  assai  viva  nel  fatto 
medesimo.  Perchè  il  fatto  sembrasse  accadere  realmente, 
pensò  di  togliere  e di  evitare  tuttociò  che  indebolir 
potesse  1’  illusione,  e che  rammentasse  allo  spettatore 
essere  egli  testimone  di  una., cosa  non  vera.  Al  quale 
iutento  si  applicò  seriamente  a betje  ordinare  le  com- 
parse ed  i colloqui  delle  persone  introdotte  su  la  scena, 
disponendo  inoltre  1’  andamento  dell’  azione  in  maniera 
che  lo  spazio  di  tempo  e di  luogo  non  recasse  con- 
traddizione e molto  meno  Cadesse  nell’  inverosimile.  E 
siccome  la  compassione,  il  terrore  e gli  altri  affetti  che 
tengono  agitato,  commosso  e perciò  piacevolmènte  an- 
sioso ed  attento  lo  spettatole , vengono  in  lui  più  vi- 
vacemente eccitali , e più  sensibili  gli  riescono  se  ri- 
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guardano  un  solo  personaggio  piuttostochè  molti  indi- 
vidui ; perciò  Sofocle , peritissimo  conoscitore  del  cuora 
umano , nelle  sue  composizioni  fece  che  su  di  una  sola 
persona  si  aggirasse  tutto  i’  intreccio,  e che  esclusiva- 
mente per  questa  sol» provar  si  dovessero  moti  di  pietà, 
di  sollecitudine  e di  timore.  Quindi  ebbero  origine  le 
tre  tanto  ricordate  unità  delle  greche  composizioni , cioè 
di  luogo , di  tempo  e di  azione.  Eschilo  le  avea  già  os- 
servate; ma  Sofocle  seppe  impiegarle  con  maggiore  esat- 
tezza e con  più  squisito  artifizio. 
r La  celebrità  di  Sofocle , come  poeta , cominciò  pfer 
una  inaspettata  combinazione  di  cose.  Dopo  di  aver 
comandate  le  armate  ateniesi,  e dopo  avere  esercitata 
con  plauso  la  carica  di  arconte , essendosi  gli  Ate- 
niesi resi  padroni  dell’  isola  di  Sciro , decretarono  che 
per  ricordare  annualmente  un  simile  -evento  si  stabi- 
lisse un  concorso  di  compositori  di  tragedie,  premiando 
quello  che  meglio  fosse  riuscito.  Sofocle  fu  riconosciuto 
il  migliore  anche  a preferenza  di  Eschilo  che  si  tro- 
vava nel  numero  dei  competitori;  e un  tal  felice  suc- 
cesso gli  somministrò  tutto  il  coraggio  per  dedicarsi 
intieramente- a scrivere  pel  teatro,  che  in  queir  epoca 
era  divenuto  un  oggetto  di  molta  importanza;  e sempre 
ne  uscì  con  egual  lode , poiché  riportò  il  premio  altre 
venti  volte.  Sette  sole  tragedie  di  questo  celebre  Poeta 
noi  leggiamo,  di  cento  venti  eh’ ei  ne  compose:  ecco 
il  loro  titolo:  L’  Ajace ; L’Elettro;  L’ Edipo  tiranno ; 
L’ Antigone  ; Le  Trachinie;  Il  Filottete  e l’ Edipo  Co- 
loneo.  Quest'  ultima  produzione,  per  la  sua  eccellenza , 
potè  preservarlo- dalle  calunnie  di  un  figlio  ingrato,  |l 
quale  volendo  entrare  in  possesso  di  tutte  le  sostanze 
paterne  per  farle  servire  .ad  'una  condotta  sregolata  , 
accusò  il  genitore  di  mentecattaggine , e perciò  voleva 
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che  fosse  dichiarato  inabile  all’  esercizio  di  oggi  pub- 
blica o privata  autorità,  Sofocle,  per  giustificarsi  dal- 
l’ imputazione  che  gli  veniva  apposta,  si  presentò  avanti 
«peli’  istesso  Areopago  al  quale  “era  slato  aoeusato,  e 
lesse  il  suo  EdipO  Coloneo  che  poco  prima  avea  ter* 
minato..  Finita  la  lettura,  egfi  dimandò  ai  giudici  se. un 
homo  che  era  autore  di  si  ih  dì  composizioni  poteva  re- 
tarti demente.  Allora  i giudici , indignati  dell’ 'inuma- 
nità del  figlio  , non  sblo  gli  conservarono  i 'suoi  di- 
ritti , ma.  vollero  eziandio  che  fosse  condotto  in  trionfo.' 

Alcuni  scrittori-  asseriscono  clie  oltre  ad  un  genio 
straordinario,  possedeva  un’  a v Tenente -figura,  e. die  se 
fu  celebre  nei  suoi  vèrsi  tragici , ebbe  ancora  dei  suf- 
fràgi per  la  grazia  con  cui  suonava  la  lira.  Egli  finì 
di  vivere  in  età  di  gir  anno,  per  un  eccesso  -di. gioia 
cagionato  dall’  aver  riportato  il  pernio  nei  giuochi  p- 
limpici.  Non 'è  mancalo  peraltro  chi  abbia  esercitato 
una  critica  alquanto  severa  sul  nostro  Tragico.  Ateneo 
specialmente  non  tralascia  di  rimproverargli  alcuni  di- 
fetti ‘che  in  verità  non  rendono  la  sua  morale  molto 
pura.  Nel  tempo , particolarmente.,  in  cui  comandò  le 
armate  ateniesi , sì  vuole  sia  stato  assai  licenzioso  e poco 
amante  della  sobrietà. — - Cic.  in  Cai.  De  Div.  i,  c.  25. — 
Plìit.  in.  Cini,  ec,  — » Quintil.  i , c.  r o,  i , jo,  c.  i.  — 
Fai  Max.  8,  c.  7,  r$  9,  c.  12.  — Plin.  7 ,.c.  53. — 
AtJicn.  io,  cc.  * - ‘ 

• . * • ' . > ' . 

\ • 

EURIPIDE 

».  - \ ' ‘ J 

//  Euripide,  celebre  poeta  tragico  deHà  Grecia , nacque 
in  Saturnina  nel  giorno  stesso  in  cui- 1’  armata  di  Serse  fu 
ivi  disfatta  dai  Gfeci.  Egli  studiò;  l’eloquenza  sotto  Pro- 
dico , l’ etica*  sotto  Socrate  , e finalmente  apparò  la  filo- 
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sofia  da  Anassagora!  Terminati  questi  studi,  sì  dedii ò 
interamente  alle  composizioni  drammatiche;  e queste 
divennero  tanto  famose  nella  Grecia  e fuori  di  essa , 
da  operare  quasi  dei  prodigi.  A tal  proposito  si  narra 
che  molti  di  qup’  disgraziati  Greci  , 'i  quali  .accompa- 
gnarono Nicia  nella  infelice  sua  spedizione  contro  Si- 
racusa , fhrono  liberati  dalla  schiavitù  nella  quale  eràno 
incorsi col  solo  recitare  alcuni  versi  di  Euripide.  Que- 
sto Poeta  aveva  in  uso*  di  abbandonare  spossò  la  so- 
cietà , ritirandosi  in  una  grotta  solitaria  presso  Salamina 
per  ivi  attendere  senza  distrazione  a.  scrivere  le  Sue 
tragedie.  L’ eccellenza  di  Sofocle  era  ammirata  dal  no- 
stro Tragico  con  una  gelosia  che  dir.  si  potrebbe  col- 
pevole. È. noia  la  (oro  vicendevole  inimicizia,  la  quale 
fu  portata  a tanta  pubblicità  da  somministrare  materia 
alla  musa  di  Aristofane  per  renderli  entrambi  ridicoli, 
rappresentandoli  in  teatro  ove  si  disputavano  Tua  l'al- 
tro la  preminenza  del  coturno,  e s'imputavano  i loro 
difetti.  Esposto  egli  ad  esser  continuamente  censurato, 
e molte  volte  ancora  esposto  al  ridicolo T stabilì  di  ab- 
bandonare Alene  ritirandosi  alla  corte  di  Archelao,  re 
di  Macedonia,  ove  fu  accolto  assai  distintamente.  Ivi 
finì  i suoi  giorni  dopo  aver  vissuto  78  anni.  Si  vuole 
che  la  morte  di  lui  fosse  veramente)  tragica  ; poiché, 
incontrato  in  una  valle  assai  solitària  dai  cani  di  Ar- 
chelao , fu  da  questi  sbranato. 

Euripide  scrisse  y5  tragedie,  delle  quali  sole  1906 
restano , non  tutte  peraltro  di  egual  pregio.  Le  più 
stimate  sono,  le  Fenicie , 1’  Oreste , la  Medea,  l’ Art* 
dromacn , 1'  Elettra , l’ Ippolito , l' Ifigenia  in  'Aulxde , 
]’  Ifigenia . in  Tau/ide , T Ercole  furioso , le  Troiane  e 
l’ Alceste.  Egli  possedeva  una  grande  abilità  nell’  espri- 
mere le  passioni  amorose,  specialmente  quando  dove- 

f 
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vano  spiegare  una  particolare  tenerezza } al  patetico  seppe 
unire  il'sublime  , e molte  espressioni  comuni  riceverono 
dalia  sua  penna  una  maggior  proprietà  ed  un  più  ele- 
gante raffinamento.  Vien  detto  eh’  egli  era  di  un  aspetto 
imponente , e sempre  serio  nel  suo  portamento.  Nel 
comporre  era  lentissimo,  e può  dirsi  che -vi  trovasse 
difficoltà:' da  ciò,  un  poeta  malevolo  e di  poca  abilità, 
prese  occasione  di  deridere  il  nòstro  Tragico  j dicendo 
che  egli  in  tre  giorni  aveva  scritti,  ioo  versi,  ipentre 
Euripide,  in  tempo  eguale,  he  avea  composti  tre  sol- 
tanto. » Verissimo , rispose  Euripide  ma  fra  la  mia 
poesia  e la  vostra  vi  è una  differenza;  poiché  la  mia 
durerà  nell’età  future,  la  vostra  cesserà ''di  esistere  dopo 
tre  giorni  ».  Non  sì-  sa  poi  perchè  nelle'sue  produzióni 
trattasse  poco  bene  te  donne:  o queste  parlino,  o si 
parli  di  esse,  sempre  la  satira,  e forse  alcuna  volta 
ancora  la  mordacità,  viene  ad  assalirle; -meritò  perciò 
P epiteto  di  misogine  cioè  odiatore  delle  donne.  Que- 
sto sdegno  peraltro  non  si  estese  fuori  del  teatro,  poi- 
ché Ateneo  ed  altri  assicurano  eh’  egli  seppe  amare  le 
loro  virtù ,'  e godere  della  loro  compagnia  : infatti  ebbe 
due  mogli,  nonostante  che  la  maggiore  armonia  non 
regnasse  in  tali  sue  unioni.  A questo  proposito  si  trova 
anche  scritto  che  le  donne,  irritate  dalla  sua  ingiusta 
avversione,  lo  sbranassero.  Questa  favola  non  è delle 
meno  ingegnose  fra  quelle  che,  mescolate  ai  fatti  veri, 
si  rinvengono  negli  antichi  scrittori , i quali  troppo 
esatti  nel  riferire , vollero  trasmetterci  anche  i giuochi 
dell’  immaginazione  di  quei  tempi.  Abbandonando  per- 
tanto la  favola  dpi  cani  e delie  donne  dalle  quali  si 
disse  che  il  fcorpo  di  Euripide  fu  lacerato  in  pezzi, 
sembra  più  probabile  il  credere,  come  i più  vogliono, 
eh’  ei  morisse  di  morte  naturale  alla  corte  di  Archelao. 
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GK  Ateniesi  reclamarono  le  sue  ceneri,  ma  il  Re  le  ri- 
fiutò ; egli  credè  di  render  Pella  più  onorevole  con- 
servando le  reliquie  mortali  di  un  sì  celebre  soggetto, 
e perciò  gli  eresse  un  magnifico  monumento.  Gli  Ate- 
niesi fecero  altrettanto  ad  Atene-  P iscrizione  era  la  se- - 
guente  : » La  gloria  di  Euripide  ha  per  monumento 
tutta,  la  Grecia  ».  ' ' • J- 

Il  teatro  tragico  va  debitore  ad  Euripide  di  molti 
progressi.' Secondo  Aristotile,  Euripide  non  eguagliò, 
mai  Sofocle  nella  condotta , o sia  nella  cotnposizionè 
della  favola;  ma  egli  arricohì  i suoi  dialoghi  di  tanta 
copia  - di  sentenze  morali  e politiche  , ed  espresse  i ca- 
ratteri con  sì  forti  colori , che , non  ostante  l’ irrego- 
larità assai  frequente  dell’  intreccio , le  sue  tragedie 
piacquero  assaissimo.  L’  istesso  Socrate  non  lasciò  di 
encomiarlo;  quel  gran  Filosofo  interveniva  alle  sue  rap- 
presentazioni più  volentieri  e più  frequentemente  che 
a quelle  degli  altri  Poeti.  - — Diod.  i3.  — VaL  Max. 
3,  c.  7.  — Cic.  Or.  3,  c.;  7;  Acadi  ' 1,  4;  Qffic.  3; 
Finii,  a;  Tuso.  1,  et.  4)  cc.  — Adi.  I , i3  — Arist. 
Poet. . ■ 1 ' - 

Il  padre  Brumoy  ha  trattato  con  estesa  erudizione 
quanto  ha  relazione  ad  Eschik),'  Sofocle  ed  Euripide, 
e ’1  Metastasio,  con  succinta  analisi,  ha  mostrati  i, pregi 
e i difetti  di  questi  celebri  Tragici,  unendosi,  quando 
gli  è parato  opportuno,  al  sentimento  del  prelodato 
padre  Brumoy.  Più  recentemente-  Guglielmo  Schlegel 
nel  suo  corso  di  Letteratura  drammatica  parlò  dei  tra- 
gici greci  e del  teatro  di  quella  Nazione  con  profonda 
filosofia.  - - , • 


* ,»■  »' 


Digitized  by  Google 


34o  ISTORIA  DELL’  ANTICA  GRECIA 
• ARISTOFANE 

< 

. Aristofane  fa  chiamato  il  principe  della  commedia  • 
antica , come  Menandro  fa  detto  della  nuova.  La  .sua 
patria  fu  Atene.  Pldtarco  ha  fatto  il  paragone  di  que- 
sti due  autori.  Può  ben  dirsi  che  dopo  Susarione,  la 
commedia  piena  solamente  dei  costumi  grossolani  della 
campagna,  non  osava  di  appressarsi  alla  capitale,  dove 
la  gentilezza  je  le  • maniere  ricercate  non  Avrebbero  po- 
tuto associarsi  con  sappresentazioni  di  simil  genere. 
Quasi  in  un. istante;  dopa  una  lunga  infanzia  ella  co- 
minciò a perfezionarsi  nella  Sicilia.  Alle  scene  prive  fra 
loro  di  naturai  connessione,  Epicarmo  sostituì  un’  azione 
upica , e procurò  che  condotta  fosse  ordinatamente  fino 
al  termine.  I suoi  successori  < seguirono  1’  esempio  di 
lui,  aggiungendovi  maggior  diligenza.  Venne  Aristofane, 
e col  suo  genio  rinnovò  e perfezionò  la  commedia. 
Egli  diede,  una  forma  affatto  singolare  a questo  ge- 
nere d>  rappresentazione  ; con  colori  differenti  trattò 
i medesimi  soggetti.  Si  piangeva  alla  Niobe  di'  Euri- 
pide, e si  rideva  a quella  di  Aristofane.  Le  commedie 
ebe  compose  non  oltrepassarono  le  cinquanta  ; quelle 
che  noi  possediamo  sono  le  seguenti:  il  Piato ,•  gli  Uc- 
celli , le  Nuvole le  Rane,  i Cavalieri,  gli  Acaritesi , 
la  Pace , le  Donne  in  Senato , Lisistrata , le  Uespe , 
e quale!»’  altra*  • <,  * . 

Gi  duole  che  dovendo  dar  relazione  di  uno  scrittore 
così  famoso , non  possiamo  cancellar  dall’  istoria  quel 
carattere  di  eccessiva  o piuttosto  scandalosa  satira , che 
fu  la  remota  ma  certa  cagione  delle  persecuzioni  che 
preparai’ono  la  fine  infelice  dell’  uomo  più  insigne  di 
quell’  età  ; cioè  di  Socrate.  È cosa  controversa  fra  gli 
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antichi  scrittori  se  Aristofane  si  decidesse  di  porre  in 
ridicolo  Socrate  sul  teatro , per  le  insinuazioni  e le 
somme  dategli  a questo  fine  da  MeKto;  o pure  se  ciò 
facesse  per  vendicarsi  di  quanto  il  filosofo  diceva  di- 
sapprovando le  maniere  indecenti  colle  quali-  il  no- 
stro compositore  di  commedie  peccava  a danno  del  pùb- 
blico costume  e dell1  onore  dei  particolari.  Comunque 
sia  la  cosa , è certo  die  niuu  poeta  non  feée  mai  più 
indegno  traffico  dell’arte  sua.  Aristofane  per  discreditar 
Socrate  compose  espressamente  le  Nubi.  Quivi  introduce 
un'  personaggio  chiamato  Socrate,  nel  quale  è rappre- 
sentato un  filosofo  sciocco,  ridicòto  ed  empio ; gli  fa 
parlare  il  linguaggio  dell’  impostura , è le  più  stoma- 
chevoli stranezze  sono  le  migliori  massime  eh’  ei  sappia 
dire.  Non  contento  di  ciò',  lo  rappresenta  come  un  uomo 
che  adora  le  nubf,  delle  quali  si  è fatta  una  divinità. 
Di  più  lo  dipinge  che  ammaestra  nell’  arte  rettorica  un 
giovine  dissoluto;  i frutti  di  tali,  insegnamenti  sono  che 
il  giovine  nega  un  debito  ad  un  suo  creditore,  e per- 
cuote jl  proprio  padre,  provando  al  primo  che  nulla 
gli  deve , ed  al  secondo  che  è rivestito  di  competente 
autorità  per  così'  trattarlo.  Questo  è ‘il  ritratto  perfetto 
di  un  filosofo  irreligioso,  di  un  retorC  libertino;  e que- 
sto è senza  dubbio  il  carattere  ehe  Aristofane  gratui- 
tamente regala  al  savissimo  Socrate.  Un  Certo  antico 
scoliaste,  citando  a questo  proposito  Panezio , pretende 
che  il  Socrate  protagonista  di  questa  indecente  comme- 
dia , sia  ben  diverso  dal  maestro  di  Alcibiade  e di  Pla- 
tone. Ma  egli  è solo  in  tale  asserzione  ; nè  il  silenzio 
di  Platone  e di  Senofonte  può  annientare  l’autorità  di 
tutti  quegli  scrittori  che  trattano  di  questo  fatto  cir- 
costanziatamente. La  rappresentazione  delle  Nubi  eccitò 
un  grande  entusiasmo,  per  cui  il  Popolo  vi  accorreva 
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sempre  in  gran  lolla  ; Socrate  istesso , benché  di  rado 
andasse  al  teatro , e forse  non  mai  alla  commedia , que- 
sta volta  volle  intervenirvi,  restando,  con  fermezza  di 
animo , spettatore  e uditore  delle  caricature  e degli 
strani  discorsi  immaginati  dal  Poei# , affine  di  renderlo 
ridicolo  e dispregevole  al  pubblico.  Ma  l’ imperturbabilità 
di  Socrate  progredì  fino  sdi’  eroismo,  se  pure  il  para- 
gone è da  ammettersi;  poiché,  essendosi  elevato  nel  tea- 
tro un  mormorio  da  parte  dei  forestieri  e delle  persone 
che  non  lo  conoscevano  personalmente,  le  quali  tutte 
dimandavano  chi  e dove  fosse  questo  Socrate  rappre- 
sentato nella  commedia;  egli  si  alzò  tosto  in  piedi  ed 
ascese  i sedili  più  elevati  per  esser  esposto  agli  occhi 
di  tutta  1’  adunanza.  Interrogato  da  alcuno,  che  gli  era 
vicino , perchè  ciò  facesse  ; egli , conservando  sempre 
un’ammirabile  tranquillità,  rispose  così:  ,»  Tante  per- 
sone sono  qua  venute  per  rallegrarsi  q per  ridere;  e 
siccome  mostrano  gran  desiderio  (li  conoscermi , perciò 
a me  pare  obbligo  di  cortesia  il  contribuire  al  loro  di- 
vertimento, e contentarle  ».  E certamente  questa  una 
prova  luminosissima  di  fermezza  di  animo;  ma  forse 
quella  commedia  contribuì  poi  alla  mòrte  di  Socrate. 
La  licenza  di  Aristofane  in  progresso  di  tempo  divenne 
così  insoffribile,  che  decise  Alcibiade  a promulgare  una 
legge  con  la  quale  era  proibito  agli  scrittori  ed  attori 
delle  composizioni  teatrali,  di  nominare  i personaggi 
il  cui  carattere  imprendevano  a criticare  o porre  in  ri- 
dicolo. — Quint.  io,  c.  i . ■ — • Patere,  i , c.  1 6.  — Ilo- 
r#t.  i , SaU  4,  V.  4*  • . . ; i . '•  ». 
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ZEUSI 

Zensi  fa  un  rinomatissimo  pittore,  nato  ad  Eraclea 
( come  alcuni  sostengono  ) di  Sicilia,  Fiorì  circa  468 
anni  avanti  1’  Era  vcjlgare.  Il  suo  maestro  fu  Apollo- 
doro.  Nell1  arte  di  dipingere , egli  non  solo  superò  tutti 
gli  altri  pittori  a lui  contemporanei , ma  si.  levò  an- 
che al  di  sopra  del  suo  maestro.  Questo  successo  la 
fece  divenir  tanto  estimatore  deli’ opere  sue,  che  rir 
cusò  di  venderle,  asserendo  che  niuna  somma  di  de- 
naro, benché  grande,  era  sufficiente  a pagarle.  Le  sue 
pitture  più  rinomate  qono  il  Giove  assiso  in  trono , 
circondato  dagli  Dei  • 1’  Ercole]  che  strangola  i serpenti 
al  cospetto  dei  propri  genitori;  la  Penelope , che  vera- 
mente esprime  il  carattere  ed  i costumi  di  questa  prìù-< 
cipessa  ; 1’  Elena,  tanto  famosa  , che  dopo  alcun  tempo 
meritò  di  esser  situata  nel  tempio  di  Giunone  Lacinia 
in  Italia.  Questa  pittura  fu  eseguita  ad  istanza  degli 
abitanti  di  Crotone  ; e ; poiché  l1  artefice  si  espresse  es- 
sere impossibile  di  condurla  a perfezione  senza  un  mp-, 
dello,  essi  gli  spedirono  le  loro  ragazze  reputate  le  più 
belle.  Zensi,  dopo  averle  tutte  esaminate,  ne  ritenne 
solamente  cinque  ; dall1  eleganza  e dalie  grazie  delle, 
quali  concepì  nella  sua  mente  la  forma  della  donna  più. 
perfetta  del  mondò , e quindi  il  suo  abilissimo  pennel- 
lo , con  universale  meraviglia,  la  recò  ad  effetto,  Fii 
ancoré  molto  stimato  il  suo  Atlante  che  regalò  agli  • 
Agrigentini  ; uq  Dio  Pane  che  diede  in  dono  al  re  Ar- 
chelao , ed  un  Atleta  che  egli  stesso  riguardava  come 
il  suo  capo  lavoro.  Dove  parleremo  di  Pàrrasio,  suo  con- 
temporaneo, vedremo  le  contestazioni-  avute  seco  lui;' 
non  sarà  peraltro  inutile  1’  avvertire,  che,  nonostante 
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1’  esattezza  colla  quale  Zeusi  studiava  di' copiare  la  na- 
tura , pure  alcuna  volta  cadde  in  qualche  fallo , che 
egli  stesso  conobbe.  Dipinse  un  uomo  che  aveva  nelle 
mani  un  corbèllo  pieno  di' uva  ^ questo  frutto  era  stato 
cq'sì  bene  imitato,  che,  esposto  il  quadro  al  pubblico, 
gli  uccelli  andarono  a beccare  i’  uva  : tanta  era  1’  illu- 
sione. Dapprima  egli  si  formò  una  grande  idea  della  sua 
pittura,  ma  in  appresso  si  persuase  che  se  1’  uva  par- 
ticolarmente era  pregevole  per  la  perfetta  rassomiglian- 
za y l’ insieme  del  quadro  fosse  male  eseguito  , per  es- 
servi certamente  difetto  .•nell’ uomo  portatore  -dell’  uva,  ✓ 
il  quale  se  fosse  stato  dipinto  al  vero , avrebbe  dovuto 
spaventare  gli  uccelli.  - 

La  pittura  era  già  salita  a qualche  splendore,  diversi 
anni  innanzi  la  guerra  del  Peloponneso.  Paneno , fra- 
tello di  Fidia,  avea  dipinto  sotto  un  portico  di  Atene 
la  battaglia  di  Maratona:,  la  sorpresa  degli  spettatori 
non  fu  piccola  quando  riconobbero  in  questa  pittura  i 
comandanti  delle  due  armate.  Venne  Poiignoto  Che  diè 
regole  per  perfezionare  i tratti  del  viso  ; quindi  Apol- 
lodoro  associò  regolarmente  i chiaroscuri.  Il  nostro 
Zeusi  perfezionò  tutte  queste  scoperte.  Se  deesi  prestar 
fede  a ciò  che  vien  riferito,  urta  delle  sue  opere  gli' 
cagionò  la  morte.  La  ' figura  eh’  egli  ayea  fatta  di  una 
vecchia  donna,  eccitandogli  un  eccessivo  riso,  lo  privò 
di  vita. — 7 Cic,  de  Inv.  a,  -c.  i.  — Plut.  in  Par.  èc.  — • 
Quindi.  — Dati  Vile. 

POLICLETO  •/“  ' • 

v - • / •••  . i 

Non  è bene  definito  se  Policletó  fosse  di  Argo  o di 
Sicione;  la  maggior  parte  però  degli  antichi  storici  e 
scrittori  citano  quest’ ultima  città  per  sua  patria.  Egli 
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fu  statuapio,  e di  tanta  abilità  che  generalmente  venne 
reputato  pel  più  eccellente  artista  in  quella  professio- 
ne; poiché  a Fidia  fu  dato  il  secondo  luogo  dopo  di 
lui,  ed  un  -moderno  scrittore  aggiunge  che  il  solo 
Michelangelo  Buonarotti  può  stare  al  suo  paragone. 
Il  Teatro  di  Epidauro  fu  un’  opera  di  Policleto  così 
insigne  da  non  potersene  mai  fissare  il  valore  ; per- 
ciò fu  ancora  rinomatissimo  in  architettura.  Ma  il  capo 
lavoro  in' genere  di  statue  fu  una  - guardia  del  corpo 
del  re  di  Persia,  conosciuta  sotto  il  nome  di  Dorì- 
foro o Alabardiere  persiano . Questa  statua,  fu  ■rico- 
nosciuta così  esatta  e tanto,  eccellente,  che  servì  di 
norma  a . tutti  gli  altri  scultori  dell'  età  successive;  c 
perciò  fu  chiamata  la  regola.  Si  racconta  di  Policleto  il 
seguente  ataeddoto,  che  può  servire  di  esempio  e d' i- 
struzione  a tutti  quei-  valenti  scultori,  i quali  o per 
particolar  deferenza,  o per  debolezza  , nel  comporre  i 
loro  lavori,  cedono  alle  insinuazioni  del  volgo  e delle_ 
persone  non  perfettamente  versate* in  quest' arte  quanto 
nobile  altrettanto  difficile.  Policleto  diede  corninola» 
mento  ad  una  certa  statua  : molta  gente  concorreva 
ad  osservare  il  lavoro , e non  poche  persone  si  permi- 
sero d'  insinuare  al  valente  artefice  di  eseguire  quelle 
cose  che  il  loro  particolar  gusto  o capriccio  andava  ad 
essi  suggerendo.  Tali  istanze  essendo  divenute  impor- 
tune, Policleto  volle  contentare  i saccenti  precettori: 
fece,  la  statua  a loro  piacere^  la  quale  fu  poi  trovata 
imperfettissima.  Ne  fece  un’  altra  segretamente,  di  suo 
genio , e fu  giudicata  bellissima,  v—  Paus.  2 , et  6;  — - 
Quintil.  ia,  c.  io.  — Den.  Ist.  Gr.  t.  4,  U i3,  c.  2. 
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’ APOLLODORO 

Viene  generalmente  asserito  die  le  armi  sono  nemi- 
che delle  lettere , e perciò  le  guerre  contrarie  agli  studi. 
Questa  sentenza  per  altro  dee  intendersi  con  discre- 
zione^ poiché  la  storia  universale  ci  somministra  del- 
l’ eccezioni.  Fu  opinione  dell’  eruditissimo  Witìckelmann , 
sostenuta  da  rinomati  scrittori  venuti  dopo  di  lui, 
che,  durante  la  guerra  del  Peloponneso,  non  tutta  la 
Grecia  era  in  armi  : egli  osserva  che  mentre  1’  Attica 
e la  Laconia  erano  disturbate  dalle  militari  intraprese , 
un  artista  di  Egina,  di  Atene,  di  Argo,  di  Sicione  ec. 
era  chiamato  nella  Focide , nella  Beozia , nell’  Arca- 
dia ed  altri  luoghi  ove  lo  'strepilo  delle  àrmi  non  era 
inteso.  Così  non  dee  recar  meraviglia  iebe  in  quest’  c- 
poca  tanti  celebri  artisti  fiorissero,  fra  i quali  fu  an- 
cora il  rinomatissimo  Apollodoro,  maestro  di  Zeusi;  del 
quale  diamo  un  breve  cenno  j unitamente  ad  un  altro 
dello  stesso  nome , di  professione  Statuario. 

Due  furono  i capo  lavori  di  Apollodoro  pittore,  che 
per  testimonianza  di  Plinio  erano  ammirati  nel  suo 
tempo  a Pergamo  ^ cioè  un  sacerdote  in  positura  sup- 
plichevole, ed  Aiace  percosso  col  fulmine  da  Minerva. 

Apollodoro  statuario  era  di -un  naturale  assai  stra- 
vagante 5 egli  si  Vese  celebre  per  la  sua  abilità , e per 
l’ indole  sua  irascibile , per  la  quale , appena  provocato , 
faceva  in  pezzi  i più  bei  lavori  che  uscivano  dalle  sue 
mani.  Brevi  cenni  son  questi , perchè  di  più  estesi  non 
n’  abbiamo  incontrati  nella  storia:  sorte  comune  ancora 
a molli  altri  illustri  soggetti  dell’  antichità.  — Plin.  35, 
c.  9. — 'Idem.  34,  c.  8. 
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‘ TIMANTE 

Un  altro  celebre  pittore  fu  Timante  nativo  di  Si- 
cione,  die  fiorì  nel  tempo  di  Filippo,  padre  di  Ales- 
sandro il  Grande.  Si  distinse  particolarmente  per  l’ in- 
venzióne, cui  nessuno  , avanti  di  Ini , aveva  ben  col- 
tivata. Fra  tutti  i suoi  lavori  il  Sacrifizio  d’ Ifigenia 
fu  il  più  apprezzato.  Egli  seppe  rappresentarla  con  tutte 
le  grazie  proprie  al  sesso , all'  età  e alla  condizione  di 
lei.  Ella  ^esprimeva  il  carattere  di  un’anima  grande  che 
pel  pubblico  bene  consacra  la  vita;  ma  nel  tempo  stesso 
mostrava  ancora  quel  contrasto  e quella  agitazione  che 
non  è pusillanimità,  ma  è invece  un  giusto  e troppo 
naturale  ribrezzo  della  propria  distruzione.  Ecco  come 
l’ istoria  di  questa  eroina  era  rappresentata.  Stava  in 
piedi  avanti  l’altare;  Calcante,  gran  sacerdote,  all’a- 
spetto venerando  univa  un  dolore  degno  di  lui.  Ulisse, 
Menelao  cd  Aiace  dimostravano  quella  tristezza  che  in 
maggiore  o minor  grado  era  compatibile  colla  loro  re- 
spettiva  sensività.  Agamennone,  padre  della  vittima, 
era  il  personaggio  che,  coerentemente  alle  leggi  di  na- 
tura , doveva  esprimere  il  dolore  più  vivo  c manifesto  fra 
tutti  gli  astanti,  il  più  difficile  a bene  esprimersi.  Ma 
Timante,  con  un’  idea  quanto  semplice,  altrettanto  in- 
gegnosa, si  trasse  d’  imbarazzo.  Egli  fece  che  il  greco 
Eroe  si  na  scondessc  il  volto  nel  manto,  segno  troppo 
evidente,  fhe  insopportabile  spettacolo  era  agli  occhi 
di  un  padre  una  figlia  clic  sta  per  essere  sacrificata. 
Questo  bellissimo  artificio  venne  altamente  lodato  da 
tutta  la  dotta  antichità;  nè  certamente  l’ingegnoso  Pit- 
tore poteva  immaginare  miglior  espediente  per  far  sen- 
tire nell’  animo  degli  spettatori  tutta  la  forza  dell’  im- 
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menso  dolore  che  occupava  il  cuor  di  Agamennone, 
dolore  cui  tutte  le  finezze  ed  i mezzi’  dell’  arte  sua 
non  avrebbero  che  debolmente  potuto  rappresentare. 
Molti  però  pretendono  che  questo  pensiero , il  nostro 
Pittore  lo  traesse  da  Euripide,  le  cui  opere  leggeva:  lo 
imitò  poi  anche  il  Pussin  nel  suo  Germanico. 

A preferenza  di  Parrasio  fu  conferito  il  premio  a 
Timante , quando  fu  loro  proposto  di  dipingere  la  col* 
lera  di  Aiace , divenuto  furioso  p.èr  non  aver  potuto 
ottenere  le  armi  di  Achille,  Il  suo  Ciclope  fu  anch’  esso 
un  quadro  molto  stimato.  Sembra  peraltro  che  Cice- 
rone , Quintiliano  e Plinio  non  avessero  che  delle  tra- 
dizioni su  le  opere  di  questo  insigne  Pittore,  e che 
nel  loro  secolo , altro  non  restasse  di  lui  che  un  solo 
quadro  rappresentante  un  eroe , il  cui  nome  non  ci  i 
stato  nemmeno  trasmesso.  — Cic.  t/o  Orai.  — Valerio 
Mass.  8,  c.  il .—Aelian.  V.  H.  6,  c.  ir. 

V »-  ‘ ' 

/ \ , • 

ERODOTO 

* È, ben  giusto  l’onore  che  Cicerone  fece  ad  Erodoto , 
chiamandolo  padre  della  storia.  Prima  di  Jui  gli  avve- 
nimenti di  qualunque  genere  -si  fossero , erano  in  patte 
trascurati,  in  parte  registrati  con  poca  fedeltà,  e limi- 
tati solamente  a quel  luogo  ed  a quella  nazione  in  cui 
erano  occorsi.  Quindi  tali  scritti  appena  poteabo  me- 
ditare il  nome  di  cronache;  é.  gli  scrittori  più  rino- 
mati pon  fecero  veruna  stima  di  Damaste,  di  Melesa* 
gora, 'di  Ecateo , di  Ellanico  e di  altri  compilatori  di 
povere  relazioni.' La  grande  idea  di  unire  in  un’opera 
regolare  le  cose  di  molte  nazioni , avvenute  in  molti 
anni,  fu  invebzione  di  Erodoto,  senza  del  quale,  pro- 
babilmente, la  istoria  propriamente  detta  sarebbe  ve- 
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Buta  assai  tardi.  Erodoto  ebbe  i natali  in  Àlicamasso, 
città  della  Caria , dove  si  parlava  il  dialetto  Ionico. 
Disgustato  dalla  tirannia  che  esercitava  Ligdamc  sulla 
sua  Patria,  1’  abbandonò  ritirandosi  a Samo.  Ma  una 
città , un'  isola ,.  erano  limiti  troppo  angusti  al  suo  ge- 
nio indagatore.  Primamente  dunque  si  trasferì  in  Egitto, 
regione , che  allora  (ormava  un  oggetto  principalissimo 
di  curiosità  per  le  persone  studiose^  e,  trattando,  codia 
egli  stesso  ci  assicura,  con  quei  sacerdoti,  s’ informò 
dei  costumi,  e delle  leggi,  e,  per  quanto  gli  fu  pos- 
sibile, anche  dell’  istoria  di  quel  paése.  Passò  poscia 
in  Italia  che  (specialmente  nella  parte  orientale)  in 
quel  tempo  .fioriva  niente  meno  dell'  Egitto  per  dot- 
trina, per  arti,  per  saviezza  di  governi  e di  leggi.  La 
Grecia,,  che,  posta  in  mezzo  a tante  colte  nazioni  del- 
1’  Europa , dell’  Asia  e dell’  Egitto , andava  pur  allora 
perfezionando  tuttpciò  che  v’  era  altrove  di  buono  e di 
pregevole , fu  dal  diligente  viaggiatore  scorsa  e visitata 
con  più  particolare  attenzione.  Quando  gli  parve  di 
aver  veduto  ed  imparato  abbastanza  , si  accinse  a pub- 
blicare le  sue  molte  cognizioni,  e a meritare,  mediante 
un  nuovo  genere  di  lavoro,  quella  fama  che  altri  in- 
gegni si  erano  acquistala  per  altre  vie.  Aprì  final- 
mente agli  occhi  dei  Greci  gli  annali  del  Mondo , al- 
lora conosciuto,  offrendo  loro,  sótto  uno  stesso  punto 
di  vista , tuttociò  che  era  avvenuto  di  straordinario  nel 
corso  di  circa  240  anni.  La  'parte  di  quest’  opera  che 
riguardava  la  sola  Grecia , cioè  le  guerre  di  questa  na- 
zione contro  i Persiani,  comprendeva  120  anni,  co- 
minciando i racconti  dal  tempo  dì  Ciro  fino  alla  bat- 
taglia di  Micale.  Divise  i suoi  atonali  in  nove  libri.  Lo 
stile  col  quale  li  scrisse , sebbene  ih  dialetto  ionico , 
incantò  i Greci  quando  furono  letti  ai  giuochi  olita- 
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pici.  Questi  libri  poterono  meritare  i nomi  delle  nove 
Muse.  Erodoto  scrisse  inoltre  1’  istoria  dell’  Àssiria  e 
dell'Arabia,  la  quale  si  è perduta;  anche  la  vita  di 
Omero  gli  viene  da  alcuni  attribuita , ma  non  pochi 
sono  di  contràrio  avviso.  Plutarco  peraltro  non  fu  inolio 
divoto  al  padre  della  storia , essendosi  egli  permesso  ac- 
cusarlo fieramente  di  malignità:  alla  quale/ accusa  alcuni 
eruditi  hanno  fatto  con  gran  diligenza  molte  belle  e 
profonde  obbiezioni.  Non  vuoisi  tacere  poi  che  Plu- 
tarco stesso  loda  Erodoto  por  lo  stile,  e per  "quella  ap- 
parenza, com’egli  dice,  di  sincerità  colla  quale  si'affe- 
ziona  i lettori. 

Si  è preteso  di  fare  il  confronto  fra  i due  più  an- 
tichi e celebri  prosatori  della  Grecia , Erodoto  ed  Ip- 
pocrate.  Pare  deciso  che  quest’ ultimo  sia  da  preferirsi 
al  primo  per  l’ importanza  del  soggetto  che  trattò;  ina, 
per  ragion  di  eloquenza,  l’ autore  del  quale  diamo  questo 
breve  cenno  biografico , è da  preferirsi.  Erodoto  occupa 
fra  gli  storici  quel  posto  eminente  che  Omero  prese 
fra  i poeti , e Demostene  fra  gli  oratori.  Non  è preci- 
samente accertata  1’  epoca  in  cui  fluì  di  vivere  ; e solo 
si  sa  che  esistè  fino  alla  guerra  del  Peloponneso  avanti 
l’Era  volgare  4i6  anni.  — Oc.  de  leg.  i , de  orai.  a.  * — * 
Dionys.  Ilal.  i.—  Quintil.  i O,  c.  t.  — Plut.  de  mal. 
Herod..  ' 

. : ''  EMPEDOCLE 

■'  i . ' ( ' 

Filosofo,  poeta'  ed  istorico  fu  Empedocle,  nativo  di 
Agrigento  nella  Siciliane  sotto  queste  sue  qualità  noi 
daremo  conte  di  lui , per  quante  il  comporta  la  bre- 
vità che  ci  siamo  prefissa.  Egli  fu  istruito  da  Parnie- 
nide,  e quindi  da  altri  maestri  della  scuola  pittagorica. 
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La  dottrina  della  metempsicosi  fa  da  lui  vivamente  soste- 
nuta , e indicava  fin  anco  i diversi  corpi  nei  quali  pre- 
tendeva che  il  suo  spirito  avesse  abitato,  pretendendo 
di  essere  stato  prima  una  fanciulla poi  un  ragazzo, 
arboscello , uccello , c pesce  : finalmente  la  natura  ce  lo 
regalò  filosofo,  poeta  ed  istorico  in  Empedocle.  Si  crede 
comunemente  eh’  ei  fosse  il  primo  a dedurre  dalla  con- 
cordia o discordia  dei  quattro  naturali  elementi , tutte 
■(cóme  allora  si  consideravano)  le  cause  seconde  le 
quali  regolano  il  mondo  fisico..  Questa  sua  idea,  unita- 
mente a molte  altre  egualmente  fantastiche,  egli  le 
espresse  in  un  poema,  che,  al  dir  di  Aristotile,  som- 
ministrò non  pochi  motivi  da  disputare  se  meritasse 
tal  nome.  Bayle  pone  Empedocle  fra  gli  atei  e ma- 
terialisti. Bonamy  riferisce,  che  per  quanto  ha  potuto 
raccogliere  intorno  le  dottrine  del  Flosofo  agrigentino, 
sembra  eh’  egli  ammettesse  una  potenza  eterna  , univer- 
sale, motrice,  e cagione  immediata  di  tutti  gli  enti 
particolari.  Non  è però  affatto  improbabile  che  Virgilio 
prendesse  dai  libri  di  Empedocle  il  domma  dell’anima 
del  mondo , da  lui  nobilmente  espresso  nel  libro  VI 
dell’  Eneide  nei  versi  seguenti  : 

Principio  coelum  ac  terras,  camposquc  liquentes, 
Luccnternque  giubilai  Luuae,  Titaniaque  astra, 
Spiritus  intus  alit,  tolamque  infusa  per  artus 
Mens  agitat  molcm , et  magno  se  corpore  miscet. 

Non-  meno  singolari  erano  le  definizioni  che  dava  in 
astronomia.  11  Sole,  per.  esempio^  era  una  gran  massa 
di  fuoco^  la  Luna  era  una  soperficie  piana } il  Cielo 
era  di  una  materia  simile  al  cristallo  ec. . 

Empedocle  coltivò  la  poesia.  Gli  antichi  Bcriltori 
sono  concordi  nell’ asserire  che  i,  suoi  versi  furono  a»- 
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sai  stimati;  e che  unitamente  a quelli  di  Omero  e di 
Esiodo  furono  recitati  ai  giuochi  olimpici  : ma  a noi 
nulla  resta  di  tali  produzioni , nè  di  quelle  istoriche 
delle  quali  si  occupò.  Solamente  delle  sue  dottrine,  ben 
piccola  cosa  si  conserva. 

Gli  abitanti  di  Agrigento  professavano  un  alto  ri* 
spetto  al  loro  concittadino  filosofo , considerandolo  come 
un  uomo  superiore  a tutti  i viventi.  Lucrezio,  dopo 
aver  data  notizia  di  tuttociò  che  di  straordinario  si  os- 
servava in  Sicilia,  dice' che  gli  abitanti  di  quel  paese 
pubblicavano,  non  esservi  cosa  più  gloriosa: per  la  loro 
Isola  , che  1’  aver,  prodotto  un  sì  grande  uomo , e che 
riguardavano  le  sue  poesie  come  oracoli.  Ciò  non  e^a 
senza  motivo;  molti  avvenimenti  della  sua  vita  ave- 
vano contribuito  a"  farlo  ammirare  da  tutti'.  Alcuni  so- 
spettarono eh’  ei  possedesse  la  magia.  Satiro  riferisce , 
che  Gorgia  Leontino  (uno  dei  discepoli  di  questo  Filò- 
sofo) asseriva  di  averlo  aiutato  ad  esercitare  quest’arte; 
e sembra  che  Empedocle  stesso,  in  una  sua  poesia  di- 
retta a Gorgia , abbia  voluto  asserire'  di  conoscerla. 
Prescindendo  dalle  idee  strane  eh’  egli  nutriva , fu  un 
. cittadino  benemerito  della  sua  Patria , il  quale  non  tras-  . 
curava  nemmeno  di  dare  ai  suoi  compatrioti  qnei  con- 
sigli e quelle  istruzioni  che  le  circostanze  loro  esigevano. 
Viene  concordemente  riferito  che  Agrigento,  ai  tempi  di 
Empedocle,  era  una  Città  considerabilissima;  vi  si  conta- 
vano ottocebtomila  abitanti;  era  chiamata  per  eccel- 
lenza la  gran  città.  Il  lusso  ed  i piaceri  vi  erano  saliti 
al  maggior  grado.  Empedocle,  parlando  degli  Agrigen- 
tini , diceva  che  essi  si  divertivano  come  se  avessero 
dovuto  morire  P indomani , e che  edificavano  i pa- 
lazzi come  se  avessero  dovuto  viyere  eternamente.  Non 
cercò  • non  volle  mai  accettare  • cariche  pubbliche.  Gli 


Digitized  by  Google 


' LIBRO  SECONDO  ; 1 • 353 

venne  offerta  p*ù  volte  la  corona  come  re  di  Agri- 
gento ^ ed  altrettante  la  ricusò.  La  vita  studiosa  fu  da 
lui  preferita  a qualunque  altra.  Di  quest’  uomo,  tanto 
rinomato  per  tutta  la  Sicilia,- la  Grecia  e ‘l’Italia,  è 
dubbiosa  la  fine.  Fu'creduto  eh’  egli  si  fosse  precipi- 
tato nell’  Erba  5 tanto  più  die  per  1’  erta  fu  rinvenuto 
uno  dei  suoi  sandali.  Orazio  parlando  di'  questa  fine , 
dico:  v * : „ 

» • * . ,.  .'Deus  immortali  baberi 

Dum  cupit  Empedocles , ardentem  frigidus  Aetnam , 

Insiluit  .......  ,1 

f , / 1 ■ x • 

Alcuni  dicono  eh-’  ei  sì  strangolasse  da  sè  stesso  \ altri 
asseriscono  eh’  ei  morì  per  essersi  -rotta  una  gamba , 
cadendo  da  un  Cocchio  : finalmente  molti  pretendono 
che  il  nostro  Filosofi^  morisse  di  morte  naturale  nel 
Peloponneso  in  et»  di  70  anni  ed  anche  più.  — Horat.  1, 

ер.  Si»,  so  20/  ad  Bis.  v.  464.  — Cic.  de  Orai.  1 , c.  5o, 

ес.  — Diog.  in  vita.  — Arist.  in  Poet.  — Brucherò.  — — 
Bonamy , rech.  sur.  Emp.  Insc.  et  bel.  let.  T.  io. 

è . . ' « * 

v - ‘ . 'TUCIDIDE*  • ' 

\ * 

..  . . » 

Tucidide,,  nato  ad  Atene,  fu  un  celebre  istorlco.  -Si 
pretende  che  egli  traesse  i suoi  natali  dalla  casa  del 
gran  Milziade  che  si  segnalò  nella  prima  guerra  per- 
siana. Altri  lo  vogliono  discendente  dal  tiranno  Pisi- 
strato.  L’ inclinazioba  allo  studio , e 1’  amore  per  la 
gloria  furono  le  passioni  che  a preferenza  di  qualun- 
que altra  s’impadronirono  dell’  animo  di  Tucidide. 
Yien  detto  che  sentendo  egli  in  Olimpia  Erodoto  leg- 
gere i suoi  libri,  incantato  dall' armonia  dello  stile pe 
commosso  più  ancora  dall’applauso  che  si  faceva  all’aa- 

u3 
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tore , prorompesse  in  lacrime  di  lodevole  emulazione , 
e che  da  quel  momento  facesse  serio  prpponimento  di 
studiare  e di  scrivere  *.  .Non  si  hanno  notizie  molto 
precise  intorno  a’ progressi  dei  primi  suoi  studj  j si  trova 
per  altro  scritto  eh’  ei  difese  un  cittadino  accusato  da 
Pericle,  e che  la  causa  fu  vinta.  E poi  certissimo  che 
nell’ottavp  anno  della  guerra  pelopotmese  egli  avea-la 
soprintendenza  delle  miniere  nella 'Tracia , e che  a que- 
sta univa  anche  il  comando  militare  dei  sudditi  della 
Repubblica  dimoranti  in  quella  provincia..  Tucidide  si 
trovava  in  Nasso,  colonia  di  Paro , allorquando  Brasida 
si  recò  ad  assaltare  Cione  ed  Atvfipoli,  essendovi  invi- 
tato da  una  parte  degli  abitanti  di  quelle  terre , già 
ribelli  e traditori  degli  Ateniesi.  Quelli  che  non  entra- 
rono in  questa  congiura,  si  recarono  presso  Tucidide 
perchè  venisse  in  loro  soccorso.  Egli  vr  andò , ma  giunse 
tardi.  Incolpalo  di  negligenza,,  fu  condannato  {(11’  esilio 
ove  restò  venti  anni.  Nel  luogo  della  sua  relegazione 
cominciò  a scrivere  un’  istoria  adatto  imparziale  dei  più 
importanti  avvenimenti  che  avevano  avuto  luogo  du- 
rante la  sua  amministrazione,  e di  quelli  ancora  che 
continuavano  a tenere  agitati  i diversi  Stati  della  Gre- 
cia. Questa  famosa  istoria  fu  continuata  da  Tucidide 
fino  al  ventunesimo  anno  della  guerra  già  detta  ; da 
quell’  epoea  poi,  fino  alla  demolizione  delle  mura  di 
Atene,  fu  proseguita  da  Teopompo  e da  Senofonte. 
Tucidide  scrisse  in  dialetto  attico , riconosciuto  allora 
come  quello  che  a preferenza  di  qualunque  altro  univa 
in  sè  più  vigore,  purità,  eleganza  ed  energia  insieme. 

* I modèrni  revocarono  in  dubbio  questo  aneddoto;  osser- 
vando, fra  le  altre  cose,  che  Tucidide  nella  sua  storia  non 
mostra  di  essersi  propósto  a modello  Erodoto.  (Gli  Edit.  ) 
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Quest’Autore  fu  cosi  diligente  nel  redigere  i suoi  scritti, 
che  non  risparmiò  nò  fatiche  nè  spese,  per  procurarsi 
i documenti  autentici , indispensabili  alla  sua  impresa. 
Non  solo  gli  Ateniesi,  ma  avelie  i loro  nemici,  devoti 
del  nome  di  Tucidide,  gli  somministrarono  le  più  certe 
notizie,  specialmente  intorno  la  guerra  peloponnese, 
per  facilitare  ali’  Isterico  il  suo  lavoro.  L’  istoria  fu 
divisa  in  otto  libri,  l’ultimo  dei  quali  è imperfetto 3 e 
v’ha  anzi  chi  lo  crede  composto  dalla  figlia  di  lui.  È 
stato  fatto  il  paragone  fra  1’  istorico  di,  Alicarnasso  e 
quello  di  Atene}  ma  un’  essenziale  differenza  fra  loro 
si  ravvisa , lasciando  rispettivamente  quelle  pregevoli 
caratteristiche  doti  colle  quali  entrambi  lodevolmente 
si  distinguono.  La  dolcezza  dello  stile , la  grazia  el’e> 
leganza  dell’  espressione,  sono  attributi  che  certamente 
npn  possono  negarsi  al  primo}  ma  a Tucidide  si  deo 
lode  per  la  concisione  e 1’  energia  delle  sue  narrazioni, 
e per  il  fuoco,  sempre  eguale,  onde  sono  animate  le 
sue  descrizioni.  Le  notizie  che  offre  non  possono  pa- 
rere  nè  dubbie  nè  alterate}  egli  è ammirabilmente  im- 
parziale tanto  verso  i suoi  concittadini,  quanto  verso 
i partigiani  di  Cleone  che  tanto  operò  per  farlo  ban- 
dire da  Atene.  Alcuni  ne  hanno  biasimato  1’  ordine  per 
inverni  e per  estati:  pel  quale  dicono  che  la  narra- 
zione dei  fatti  viene  spesso  interrotta  inopportunamente, 
per  trasportar  il  lettore  da  un  luogo  all’altro.  Tutta- 
volta  sappiamo  che  la  storia  di  Tucidide  fu  assai  am- 
mirata da  Demostene,  il  quale,  per  acquistare  maggior 
perfezione  nell’arte  oratoria,  la  trascrisse  otto  volte, 
la  lesse  frequentemente  con  attenzione , e l’ imparò  a 
memoria.  Tucidide,  giunto  all’ età  di  80  anni,  morì 
in  Atene,  ove  fece  ritorno  dopo  il  suo  esilio.  — Cic. 
de  Orat.  ec. — Diod.  1 a. Dionjrs.  Iialic.  de  Thuc,' — 
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Aeliaru  V.  H.  i a,  c.  5 a.  — Quintil.  — Marceli.  RehL  — 
Photius  cod.  60.  — Lucian.  de  scrib.  hist.  — Fabricino 

» S 

867 , tom.  1.  — Perticari  Oss.  sa  Dion.. 

- " . • - ‘ " ' > •"  . 

/ IPPOCRATE  ' V.  . \ 

Le  scuole  mediche  di  Coo ,.  di  Gnidio  e di  Radi  uoa 
aveano  ancor  falli  gran  progressi  quando  apparvè  Ippo- 
cra le. 'Questo  uomo  benemerito  dell’  uman  genere  ven- 
ne al  mondo  nell’  isola  di  Coo , 1’  anno  I della  LXXX 
Olimpiade,  e di  buon1  ora  si  consacrò  a studiare  l’  arte 
salutare,  nella  quale  il  suo  avo  Nebro  si  era  eminen- 
temente illustrato.  Egli  fece  un’  attenta  lettura  delle 
tavolette  esistenti  nel  tempiò  degli  Dei , che  erano  al- 
trettante storie  delle , diverse  malattie  sofferte  dai  suoi 
cittadini , e dei  mezzi  adoperati  per  guarirle.  Studiò 
diligentemente  la  macchina  umana  $ meditò  su  Idisor- 
dini  che  possono  affliggerla',  e quindi  istituì  quel  si- 
stema di  medicina  chiamato  Clinico  (voce  greca  cor- 
rispondente al  lectum  dei  Latini  ),  poiché  Ippocrate  fu 
il  primo  che  facesse  giaeere  in  letto  gli  ammalati  per 
meglio  osservare,  i sintomi  delle  malattie.  Plinio  è que- 
gli che  ci  ha  somftiinistrata  questa  notizia.  Nel, princì- 
pio della  guerra'  pelopounese  egli,  liberò  Atene  da  ima 
spaventevole  peste  $ fu  perciò  ricompensalo  in  pubblico 
con  una  corona  d’  oro,  e gli  vennero  conferiti  tutti  i 
privilegi  di  cittadino 'ateniese.  Quanto  era  diligènte  ed 
abile  nella  sua  professione , altrettanto  era,  veridico  nel 
dar  conto  di  ciò  che  faceva.  Una  volta  dichiaròche  di 
quarantadue  ammalati  commessi  alla  sua  cura,  soli  di- 
ciassette ricuperarono  la  sanità,  e che  gli  altri  peri- 
rono per  upn  avere  osservate  le  sue  prescrizioni.  Tutto 
il  suo  tempo  fu  impiegato  in  servigio  del  proprio  paese. 
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Artaserse  per  averlo  alla  soa  Corte,  dopo  vane  invita* 
zioni , ricorse  persino  alla  forza  ; ma  la  ferma  e mo- 
desta risposta  d’  Ippocrate  servì  a por  fine  alle  preten- 
sioni del  Monarca  persiano.  Egli  disse  di  esser  nato  per 
servire  la  Patria  e non  alcun  Stato  estero.  Avendo  co- 
nosciuto che  ai  progressi  dell’  arte  medica  possono  in- 
fluire le  speculazioni  dei  filosofi  , egli  prò  >ò  di  ra- 
gionar con  quelli  che  vivevano  |il  suo  temp  j,  e di  leg- 
gerete opere  dei  trapassati  Pare  eh’  egli  inclinasse  alla 
dottrina  di  Eraclito,  ponendo  il  fuoco  come  primo  ele- 
mento e principal  cagione  di  ogni  cosa.  Conferì  ancora 
con  Democrito^  ma  ciò  che  dicemmo  ragionando  di  que- 
sto Filosofo  rispetto  alla  sua  pretesa  pazzia  ed  alla  rispo- 
sta data  ad  Ippocrate,  pare  còsa  dubbiosa.  Fece  molto 
conto  della  scuola  di  'Gni^o  , di  cui  cita  le  sentenze. 
Dalla  propria  esperienza  potè  trarre  le  necessarie  co- 
gnizioni per  istabilire  un  buon  metodo  di  vita , la  quale 
giunse  in  lui  fino  ài  99  anni , senza  veruna  alterazione 
di  corpo  o di  mente.  Dopo  la  sua  morte , unitamente 
al  titolo  di  grande , gli  vennero  conferiti  anche  gli 
onori  che  si  rendevano  ad  Ercole.  De’ suoi  scritti,  ben 
pòchi  sono  a noi  pervenuti.  I auoi  Aforismi  sono  un’  0- 
pera  di  tenue  mole,  ma  apprezzabili  pei  prognostici  e 
per  le  istruzioni  che  includono^  .rare  volte'  fallaci.  I no- 
stri moderni  medici  danno  .luogo  nelle  loro  private  bi- 
blioteche agli  AforismiAi  un  tanto  celebre  Maestro.  Può 
ben  dièsi  che  Ippocrate  fu  1’  Omero  della  sua  profes- 
sione. Secondq  Galeno,  fu  reputato  un  oracolo.  E gli 
abitanti  di  Coo  conservarono  sempre  per  lui  la  più 
grande  venerazione,  e mostrano  anche  oggidì  ai  viag- 
giatori una  piccola'casa , ove  dicono  aver  abitato  Ip- 
pocrate.  — Plin.  7,  c.  37.  r — 'Cic.  de  Orai.  8.  — Hipp. 
de  princip.  sive  carnib.  — CudworL  Schnùdis.  apud 
Fabrix. 
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• f a . ’ . 

SENOFONTE 

V , 

\ • A 

-Senofonte,  ateniese,  fu  celebre  come  generale,  co- 
me istorico  e come  filosofo.  Nella  scuola  di  Socrate 
apprese  quei  precetti  i quali  poi  lo  illustrarono  tanto, 
o fosse  alla  testa  di  uu  esercito , o nella  solitudine  let- 
teraria, od  in  seno  alla  sua  diletta  famiglia.  Invitato 
dà  Prosseno,  uno  dèi  suoi  più  intimi  amici,  ad  ac- 
compagnare Ciro  il  giovine  in  una  spedizione  contro 
il  proprio  fratello  Artaserse , re  di . Persia , egli  vi  si 
rifiutò,  dicendo  voler  innanzi  consultare  intorno  a ciò  il 
suo  maestro.  Socrate  disapprovò  l’ impresa , facendogli 
< osservare,  fra  le  altre  cose,  eh’  ei  si  sarebbe  attirata 
P indignazione  de’  suoi  cittadini , mentre  Sparta  aveva 
recentemente  conchiusa  un1  alleanza  col  Monarca  per- 
siano^ e che,  indipendentemente  da  questo  suo  senti- 
mento, sarebbe  stata  lodevol  cosa  consultare  P oracolo 
di  Apollo.  Senofonte  mostrò  di  ricever  con  piacere  sif- 
fatti consiglj  -,  ma  P ambizione  per  la  gloria  lo  deter- 
minò di  operare  in  contrario.  Senza  punto  indugiare  , 
si  trasferì  a Sardi , residenza  del  giovane  Principe , ove 
fu  distintamente  ricevuto , e si  consacrò  alla  non  troppo 
felice  spedizione.  Senofonte , nell’  esercito  di  Ciro , si 
fece  conoscere  per  vero  discepolo  di  Socrate,  e mostrò 
di  aver  ricevuta  P educazione  nella  bellicosa  Atene.  Dopo 
la  decisiva  battaglia  datasi  nei  piani  di  Cunassa , ca- 
gione della  caduta  del  giovane  Ciro,  la  prudenza  e la 
forza  del  suo  spiritò  dovettero  spiegare  tutto  il  loro 
potere.  I diecimila  Greci  che  avevano  seguito  le  inse- 
gne dell’  ambizioso  ed  inesperto  Principe,  si  trovavano 
a un’  enorme  distanza  dal  loro  paese  nativo  , circon- 
dati tP  ogni  parte  da  nemici  vittoriosi , senza  dena- 
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ro,  senza  viveri  e senza  duce.  Fra  tutti  gli  ufizialì  fu 
eletto  Senofobie  per  guidare  la  ritirata  dei  suoi  nazio- 
nali. Ebbe  degli  emuli , ma  finalmente  le  cabale  del- 
l’ invidia  cedettero,  poiché  tutti  i Greci  conobbero  che 
una  sì  difficile  impresa  non  poteva  esser  affidata  che 
al  discepolo  di  Socrate.  I continui  ed  improvvisi  at- 
tacchi dei  Persiani,- non  valsero  a distorlo  dal  suo  di- 
segno. A dispetto  delle  armi  nemiche'  che  sèmpre  in- 
quietavano il  viaggio  di  que’ prodi , e fra  mille  disagi 
e fatiche  sofferte,  1’  attività  e l’eloquenza  di  Senofonte 
rianimava  il  coraggio  dei  Greci , e li  rendeva  di  tutto 
capaci.  Egli  con  una  rapidità  meravigliósa  superò  fiumi 
grossissimi,  traversò  immensi  deserti,  guadagnò  la  som- 
mità delle  montagne;  >ed  in  quelle  precarie  stazioni  ove 
calcolava  poter  profittare  di  qualche  poco  di  tempo, 
faceva  refocillare  i suoi  guerrieri,  e prendeva  provvi- 
sioni. Finalmente  questa  celebre  ritirata  si  compiè  fe- 
licemente in  ai5  giorni  percorrendo  1 1 55  leghe,  ri- 
tornando alla  Patria  dopo  i5  mesi  di  assenza  : bellissima 
militare  impresa  che  sarebbe  forse  caduta  nell’  obblio, 
oppure  si  ' giacerebbe  poco  conosciuta , se  la  penna  del 
nostro  Filosofo  avesse  trascurato  di  tramandarla  alla 
posterità  con  nna  fedele  ed  elegante  narrazione.  È me- 
ritevole di  esser  letta  per  conoscere  tutte  le  difficoltà 
e tutti  i pericoli  che  dovè  superare  onde  riuscire  in 
un  intraprendimento  cotanto  ardito.  Non  molto  dopo 
ritornato  da  Cunassa,  fu  associato  all’  armata  di  Agesi- 
lao in  Asia , del  quale  si  meritò  ben  presto  la  confi- 
denza. Si  distinse  assai  nella  conquista  delle  province 
asiatiche , e così  anche  alla  battaglia  di  Corone».  La  sua 
fama  destò  la  gelosia,  e perciò  venne  esiliato  da  Atene, 
sotto  il  pretesto  di  aver  accompagnato  Ciro  contro  il 
fratello.  Egli  si  ritirò  a Scillo , piccola  città  dei  Lace- 
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demoni,  vicina  ad  Olimpia.  Nella  solitudine  si  occupò 
delle  lettere , dell’  agricoltura  e {Iella  caccia.  Ma  la  guerra 
insorta  * fra  i Lacedemoni  e quelli  di  Elide  gli  lasciò 
godere  assai  poco  del  suo  piacevole  soggiorno.  Questi 
ultimi  lo  forzarono  a partire^  ed  egli,  già  vecchio,  si 
ritirò  in  Corinto  ove  mori  in  etò  dì  90  anni.  Molte 
sono  le  opere  scritte  da  Senofonte.  L’  Anabasis  tratta 
della  spedizione 'di  Ciro.  La  Ciropoodia } divisa  in.  otto 
libri,  descrive  le  azioni  di  Ciro  il  Grande.  Cicerone-  e 
Platone  la  riguardano  come. un  romanzo  morale ^tnen- 
tre  è loro  opinione  che  Senofonte  non  indichi  le  vere 
qualità  di  Ciro-,  maio  tenda  di  enunziar  quelle  che  co- 
stituiscono un  buon  monarca.  U Hcllcnica  può  riguar- 
darsi come  una  continuazione  dell’  istoria  di  Tucidide. 
Nei  Memorabili  dì  Socrate  e nell’  Apologia  } come  os- 
serva Valerio  Massimo',  Senofonte  ha  mostrato  di  essere 
un  gran  maestro  in  filosofia.  Vi  sono  delle  altre  com- 
posizioni di  minor  importanza ,'  come  1’  elogio  di  Age- 
silao, un  trattato  su  la  caccia,  un  altro  sulle  finanze  di 
Atene,  un  dialogo*  intitolato  Jerone  ec. . In  tutte  le  sue 
produzioni  è ammirala  la  semplicità  e 1’ eleganza  della 
dizione: — Cic.  in  Orai,  19. — Val.  Max.  5,  c.  10. — 
QuintH.  io,  c.  2.  ■ — Aeliàn.  V.  H.  3 , -c.  li , ' r,  4j 
c.  5.  — Diojj's  in  Xehoph.  — Seneca.  > 

* * - . • • « * 
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Fidja,  celebre  statuario  di  Atene,  si  erede  che  ces- 
sasse di  vivere  43a  anni  avanti  1’  Era  volgare.  A ri- 
chiesta di  Pericle , léce  una  statila  di  Minerva , com- 
posta d’  avorio  e d’  oro,  la  cui  altezza  era  di  3g  piedi. 
Fu  collocàta  nel  PanteOo.  L’  oro  che  vi  fu  impiegato 
ascendeva  a 4<>  talenti,  cioè  a milioni  e 800,000  lire 
di  Francia,  ed  era  disposto  in  maniera  che  poteva  to- 
gliersi a piacere.  Questa  Dea  aveva  in  una  mano  la 
lancia,  e nell’  altra,  la  vittoria.  Era  coperta  dall’  egida 
e da  una  lung^  tonaca.  In  capo  avea  un  elmo  su  cui 
vi  era  una  Sfinge.  Diversi  fatti  istorici  o favolosi  orna- 
vano gli  accessOrj  di  questa  statua;  Su  lo  scudo  si  ve- 
deva il  combattimento  delle  Amazzoni , e nella  parte 
concava  quello  degli  Dei  e dei  giganti',  su  la  calzatura  vi 
era  espresso  quello  dei  Lapiti  e dei  Centauri,  e sul  pie- 
distallo , la  nascita  di  Pandora.  Viene  asserito  però  che 
il  nostro  statuario  fosse  assai  superbo  per  la  sua  abili- 
tà , e che  perciò  scolpisse  la  sua  effigie  nella  faccia  delia 
Dea,  ritraendo  poi  quella  di  Pericle  su  lo  scudo:  im- 
prudenza per  la  quale  il  Popolo  di  Atene  lo  bandi  dalla 
Patria.  Egli  si  ritirò  in  Elide , ove  determinò  di  ven- 
dicarsi dell1  affronto  ricevuto  riai  suoi  cittadini , facendo 
un’  altra  statua  che  oscurasse  tutti  i pregi  della  Mi- 
nerva. Mantenne  la  parola  producendo  il  suo  Giove 
alto  60  piedi,  stimato  il  capo-lavoro,  delle  sue  mani. 
Questo  Dio  èra  assiso , composto  ancor  esso  d’  oro  e 
d1  avorio:  nella  mano  diritta  aveva  la  vittoria;’  nella 

f * ' * 

sinistra  uno  scettro  al  quale  era  sovrapposta  un’  aquila. 
Il  trono  si  ergeva  su  quattro  piedi , adornati  d’  oro, 
d’  avorio , d’  ebano  C di  pietre  prezioso.  I bassorilievi 
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rappresentavano  Apollo  e Diana  nell’  atto  di  trafiggere 
i figli  di  Niobe,  oltre  a diverse  Sfingi,  e Vittorie.  Tren- 
tasette  figure  ornavano  le  parti  di  minore  importanza. 
Le  Grazie  e le  Stagioni  ornavano  la  parte  superiore 
del  trono.  ■ 

Fidia  confessava  che  l’ idea  del  suo  Giove  gli  era 
stata  comunicata  da  quei  versi  d’  Omero  ove  egli , dice 
che  un  cenno  di'  questa  deità  è sufficiente  per  far  tre- 
mare T Olimpo.  La  testa  poi  di  questo  Giove  fu  sti- 
mata sempre  come  la  cosa  pini  perfetta  dell’  arte. 

Fu  autore  di  molte  altre  celebri  statue,  come  della 

J ' 

Dea  Nemesis,  di  Apollo,  di  Milziade,  di  Teseo  ec..  II 
Popolo  di  Elide,  recandosi  a gloria  che  un  tanto  uo- 
mo avesse  voluto  soggiornare  presso  di  lui,  stabili  un 

assegnamento  ai  discendenti  di  Fidia  perchè  avessero 
cura  del  Giove  Olimpico,  reputato  una  delle  sette  me- 
raviglie del  mondo.  — Pàùs.  9,  c.  4-  • — Cic.  de  Orati  — 
Strab.  8.  — Quìntil.  13,  c.  IO.  — Plut.  in'  Per. . ... 

• „■  , I . 

/ 

PARRASIO  ' • 

• • ! 

Qualunque  si  fosse  il  pregio  delle  opere  di  Zeus! , 
sembra  che  a lui  mancasse  qualche  cosa  nella  compo- 
sizione di  opere  grandi  $ difetto  che  viene  apposto 

anche  al  suo  maestro  Apollodoro.  Selciò  debba  attri- 
buirsi alla  sterilità  delle  idee,  o all’ èsser  queste  limi-< 
tate  pet  mancanza  della  lettura  dei  poeti , da  altri  loro 
emuli  diligentemente  praticata } o se  ciò  avvenisse  per 
aver  essi  data  opera  più  a perfezionare  il  colorito,  che 
la  vastità  del  disegno,  noi  non  disputeremo.  E cosa 
assai  nota  che  gli  scrittori  troppo  solleciti  a. render 
forbito  il  loro  stile , spesso  impoveriscono  d’ idee.  Co- 
munque sia , Parrasio , del  quale  imprendiamo  a dare 
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qualche  cenno,  contemporaneo  ed  ardente  emulo  di  Zeus!, 

10  superò  nella  grandezza  dei  soggetti  che  dipinse;  e 
sappiamo  di  certo  ch’egli,  dalla  lettura  di  Omero, 
trasse  gran  parte  delle  immagini  che  onorarono  il  suo 
pennello , alla  celebrità  del  quale  dovettero  influire  ben 
anco  le  istruzioni  ch’egli  ricevè  da  Socrate,  nella  sua 
prima  giovinezza. 

Parrasio  nacque  in  Efeso  ; e 1’  eccellenza  alla  quale 
innalzò  la  sua  professione^  lo  fece  riguardare  come  un 
genio  creatore.  Tutte  le  opere  gli  procacciarono  gran 
riputazione,  ma  niuna  certamente  più  di  qOel)a  in  cui 
allegoricamente  rappresentò  il  carattere  o-  piuttosto  i 
differenti  caratteri  del  Popolo  ateniese.  I personaggi,  nei 
volti  e nelle  attitudini,  esprimevano  tutte  le  qualità  dello 
spirito  e del  cuore,  proprie  di  questa  celebre  Nazione  5 
quindi  l’ ingiustizia  e la  dolcezza,  1’  amor  della  gloria  e 
1’  orgoglio , la  fierezza  e la  timidità  erano  personificate. 
Parrasio  ebbe  molte  dispute  di  preminenza  con  Zeusi, 
sostenendo  ciascuno  di  essi  1’  orgoglio  del  proprio  sen- 
timento. Una  volta  fu  convenuto  che  per  raffrontare 

11  loro  rispettivo  merito  esponessero  le  loro  opere  più 
accreditate.  Zeusi  portò  il  quadro  dell’  uva  di  cui  par- 
lammo ragionando  di  lui;  ed ■ immantinente  gli  uccelli 
vennero  a beccarla.  Parrasio  presentò  il  suo  quadro 
coperto  apparentemente  di  una  stoffa , disposta  come 
una  cortina.  Zeusi  guardandolo  disse:  » Togliete  la  cor- 
tina perchè  possiamo  noi  vedere  la  pittura  ».  Questa 
cortina  era  la  stessa  pittura;  allora  Zeusi  conoscendosi 
vinto  esclamò  : » Zeusi  ha  ingannato  gli  uccelli , ma 
Parrasio  ha  ingannato  lo  stesso  Zelisi  ». 

Le  opere  di  Parrasio,  non  v’  ha' dubbio,  superarono 
quelle  di  Zeusi.  Sappiamo  che  Tiberio  pagò  mille  scudi 
il  suo  quadro  rappresentante  il  Gran  Sacerdote  di  Ci- 
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bele.  Ma  la  sua  vanità  salì  a troppo  alto  grado  : egli 
giunse  -fitto  a vestirsi  di  porpora  , ad  ornare  il  suo  capo 
di  un'aureo  diadema',  ed  a nominarsi  da  sè  stesso  re 
dei  pittori  ; fii  perciò  molto  deriso  dai  suoi  nemici.  — 
Plut.  ìn  Thcs.  ;'Dó  Poet.  aud.  — Paus.  i,  c.  28.  — Plin. 
35  } ci  ro.  — Horat.  4 5 od.  8. 
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TERZA  ETÀ  DELLA  GRECIA 
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DAL  TERMINE  DELLA  GUERRA  PBLOPONNESE , 

/,  PINO  ALLA  MORTE  DI  ALESSANDRO  IL  GRANDE. 

I * * t ' 

PERIODO  DI  OTTANTUN  ANNO 

r ■ .»*  . ■ • ' •!  ’ 

Nel  principio  di  questa  terza  età  della  Grecia  noi 
vediamo  di  nuovo  gli  Spartani  <divenul|,  per  l’esito 
della  guerra  pelopoonese , il  primo  Popolo  della  Gre- 
cia. Sostennero  essi  questa  maggioranza  per  circa  trenta 
anni*,  cioè  dal.  tempo  di  Lisandro  a quei  di  Conone 
ateniese,  che  rese  capaci  i suoi  proprj  concittadini, 
del  pari  che  gli  altri  Stati,  di  scuotere  il  giogo  di 
Sparta.  " ’ t . 

In  questa  terza  età  dobbiamo  stabilire  il  punto  di 
decadenza  del  greco  splendore.  Noi  vedremo  che  P am- 
bizione di  estendere  le  loro  conquiste  oltre  i confini 
del  proprio  paese , fu  la  prima  causa  che  fece  decli- 
nare lo  spirito  nazionale  dei  Greci,  li  bottino  delle  ric- 
* che  città  asiatiche  caduto  nelle  lor.  mani  produsse  1’  a- 
varfria;  e il  loro  ordinario  commercio  coi  Persiani,  la 


Digitized  by  Google 


366  ISTORIA  DELL’  ANTICA  GRECIA 
munificenza  dei  quali  eccitava  1’  ammirazione  loro,  in- 
spirò ad  essi  1’  amóre  del  lusso.  Per  questa  via  i Greci 
degenerarono  dall' antica  virtù  $ e le  arti  promosse  dai 
fittizi!  bisogni  del  lusso  e della  ricchézza,  furono  le 
sole  che  profittarono  del  cambiamento. 

Le  mutue  dissensioni  degli  Stati  di  Grecia,  furono 
un’altra  cagione  della  loro  rovina.  I Persiani,  cono- 
scendo impossibile  di.  soggiogarli  con  aperta  forza,  ten- 
tarono di  distruggerli  cpl  fomentare  fra  loro  la  discor- 
dia e la  disunione  j e con  tale  divisamento  efficacemente 
impiegarono  1’  oro  e l’argento,  i quali  in  tutte  le  età 
e in  tutte  le  nazioni , sono  stati  il  Veleno  dell’  umana 

# • t \ 

virtù  e felicità.  Colmando  di  ' doni  coloro  che  possede- 
vano il  principi  potere  nei  differenti  governi,  riusci- 
rono ad  armare  1’  un  contro  1’  altro  i . due  maggiori 
Stati  di  Grecia , che  così  esaurirono  la  forza  ^loro  in 
contese  domestiche.  I Persiani,  tuttavia , non  pervennero 
a cogliere  il  frutto  della  loro  perniciosa  politica  e cor- 
ruttela- le  quali  cose  fortuitamente  si  volsero  in  van- 
taggio di  una  potenza,  con  fa  quale  la  Grecia  era  più 
prossimamente  congiunta.  Filippo  re  di  Macedonia  fece 
grandi  progressi  soggiogando  quella  regione*,  ma  l’ul- 
tima sua  servitù  era  destinata  ad  accrescere  i trionfi 
dell’illustre  Alessandro.  . V 1 . 

t ' . V 
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Affari  di  Grecia  dal  fermine  della  guerra  peloponnese' 

. . fino  alla  pace  di  Aptalcida. 

I trenta  Arconti  stabiliti  da  Lisandro  in  Atene  pre- 
sto si  abbandonarono  alle  tiranniche  inclinazioni  loro  \ 
e per  avvalorare  i decreti  ottennero  da  Lisandro  una 
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guardia  armata  (4<>4)-  Fu  questo  il  segno  della  vicina 
lor  tirannia.  I più  ricchi  cittadini,  e coloro,  la  virtù 
e la  resistenza  dei  quali  poteva  essere  ■ un  ostacolo  al 
violento  loro  procedere , furono  le  prime  vittime  di  toro 
crudeltà.  V ' • 

Per  tener  sempre  più  il  Popolo  in  timore,  ed  im- 
pedirne ogni  moto  contrario  al  loro  dominio , armarono 
trentamila  cittadini  i più  collegati  alla  parte  loro.  Pro- 
fittando questi  del  proprio  potere  per  rovinare  e di- 
struggere i privati  loro  nemici,  Atene  immediatamente 
divenne  una  scena  di  sangue  e di  rapina.  Niuno  osò 
opporsi  al  piacere  di  quegli  scellerati.  Crizia,  di  tutti  i 
trénta  H più  crudele  ed  il  pessimo,  portò  l’oppressione 
sua  e.  l’ ingiustizia  a tale  estremità,  che  Teramenc  (solo 
in  quel  numero  che  fosse  animato  da  una  qualche  con- 
siderazione pel  bene  del  suo  paese)  fu  provocato  ad 
opporsi  al  dispotismo  di  Ini  e dei  suoi  colleghi.  Ciò 
trasse  su  Teramene  ló  sdegno  dei  Tiranni , e Crizia 
accusollo  innanzi  ài  Senato  qual  disturbatore  della  pub- 
blica quiete.  Teramene  trattò  la  propria  difesa  contai 
forza  di  argomenti,  che  Crizia,  sospettando  di  vederlo  as- 
soluto, introdusse  in  Senato  alcune  delle  sue  più  devote 
creature,  le  quali  di  tempo  in  tempo  industriosamente 
esponevano  agli  occhi  dei  giudici  le  punte  dei  pugnali 
di  cui  erano  celatamante  armate.  I giudici , così  inti- 
moriti, condannarono  Teramene  a morte.  Socrate  solo, 
di  cui  era  egli  stato  scolare,  osò  opporsi  a quella  sen- 
tenza, e tentò  persino  di  impedire  alle  guardie  di  stac- 
care Teramene  dall’  altare;  ma  fu  obbligato  di  cedere 
alla  superiorità  della  forza.  Esortò  quindi  i Senatori 
ed  il  Popolo  a vendicarsi  dei  loro  presontuosi  oppres- 
sori. Nuli’ altro  che  il  proprio  merito  salvò  Socrate 
dallo  sdegno  dei  Tiranni,  i quali  contentaronsi  di  proi- 
birgli d^lstruire  la  gioventù. 
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II  iato  di  Teramene  fa  compianto  da  ogni  onesto 
Ateniese.  Senofonte  rese  immortale  l’intrepidezza  con 
cui  quel  celebre  uomo  incontrò  la  morte.  Egli  ci  dice , 
ohe  quando  ebbe  ricevuto  e bevuto  il  veleno  con  la  più 
maravigliosa  calma  e fortezza,  ne  versò  gli  avanzi  in 
terra  a modo  delle  libazioni  usate  nei  sacrifizi,  dicendo: 
» Questo  pel  virtuoso  Clizia  ».  Teramene  era  bene 
istruito  nella  scienza  del  governo:  ma  il  suo  zelo  nel 
procurare  la  condanna  dei  comandanti  che  guadagna- 
rono la  battaglia  di  Argiousa , resta  quale  indelebile 
macchia  alla  memoria  di' lui.  • , ■ • ", 

Volgiamo  per  un  momento  uno  sguardo  agli  affari  di 
Persia.  Dario  Noto  , morì  poco  dopo  l’  arrivo  di  suo 
figlio  Ciro  alla  Corte.  Parisatide  madre  di  quel  giovine 
Principe,  sommamente  appassionata  di  lui,  avea  adope- 
rato ogni  suo  potere  tìon  i’  ultimo  re  per  persuaderlo 
a dichiarar  Ciro  suo  successóre  nel  Regno,  escludendone 
il  suo  primogenito  Arsame.  Ma  Dario  ostinatamente 
ricusò  di  commettere  un  tale  atto  dì  ingiustizia.  Il  nuovo 
Re  nel  suo  ingresso  assunse  in  nome  di  Artaserse  Mne- 
' mone.  Ciro,  afflitto  di  vedere  il  fratello' sul  trono,  ne 
giurò  là  distruzione.  Di  quéi  delitti  non  è capace  un 
cuore  mosso  dalia  sol»  ambizione  ! • 

Informato  Artaserse  della  trama  ordita  contro  la  sua 
vita  dal  fratello , ' ordinò -che  fosse  arrestato. *Tutta volta 
la  vita  di  lui  , fu  risparmiata  ad  intercessione  di-  sua 
madre;  ed  Artaserse  invece  di  render  Ciro  incapace  di 
cagionare  ulterióri'  disturbi , fu  o semplice,  o generoso 
abbastanza  per  ristabilirlo  nel  governo  d^lle  province 
per  lo  addietro  possedute  da  lui.  v 

j -Quell’  ambizioso  Principe  risolvette  immediatamente 
di  tentare  di  deporre  dal  trono  il  fratello.  A tale  og- 
gettó , impiegò  Clearco  a far  leva  di  un  q^rcito  di 
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Greci  sono  pretesto  di  assistere  i Lacedemoni  in  una 
guerra  che  eglino  meditavano  contro  la  Tracia;  e per 
collegare  ancor  più  strettamente  ai  suoi  interessi  Li- 
sandro, dicesi;  avergli  donato  una  galera  lunga  due- 
cento cubiti,  fatta  di  avòrio,  e adorna  di  oro.  Alci- 
biade,  che  in  quel  tempo  se  ne:  viveva  ritirato  in  un 
remoto  angolo  della  Frigia,  facilmente  congetturò  la 
vera  destinazione  delle  guerriere  preparazioni  di  Ciro. 

E siccome  Artaserse  poteva  essergli  di  grande  utilità 
ne’  suoi  affari,  risolvette  di  fargli  noto  qual  trama  con- 
tro lui  macchinavasi  ; e con  tale  divisamente  viaggiò 
nella  provincia  di  Farnabazo.  Noi  fra  poco  Vedremo  le 
conseguenze  di  questo  snaturato  disegno  di  Ciro. 

Frattanto  gl’  infelici  Ateniesi , Oppressi  dalle  miserie,  \ 

cominciarono  a gittar  gli  occhi  sovra  Alcibiade  per 
esser  liberati,  ed  a concertare  il  modo  di  ricondurlo  in 
Patria.  Ma  i Tiranni,  fatti  accorti  delle  loro  intenzioni, 
temendo  gl’  inciampi  che  poteano  esser  portati  ai  di- 
segni loro  da  un  uomo  di  tanto  ingegno  e di  sì  cono- 
sciuta attività,  significarono  a Lisandro  che  era  ne- 
cessario per  la  quiete  e sicurezza  del  governo,  il  dis- 
porre di  Alcibiade  in  modo  che  ei  non  avesse  potere 
di  cagionar  loro  inciampo  alcuno.  In  conseguenza  di 
che,  Lisandro  richiese  a Farnabazo  ..di  consegnarglielo 
vivo  9 morto  ; e strinse  col  maggior  calore  la  sua  di- 
manda , facendo  sembianza  di  insister  sovr’  essa  come 
un’  essenzial  condizione  della  lega  fra  i Lacedemoni  e 
i Persiani.  Farnabazo  fu  abbastanza  vile  per  soddis- 
fare^Lisandro,  e diede  i necessarj  ordini  per  l’imprigio- 
namento di  Alcibiade.  Ma  le  guardie  mandate  per  ar- 
restarlo ebbero  tanta  riverenza  di  lui,  che  non  osarono 
sforzare  la  sua  casa,  alla  quale  però  appiccarono  il  fuoco. 

Alcibiade,  dopo  cssetsi  inutilmente  adoperato  per  estin- 
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guer  le  fiamme,  si  scagliò  à traverso  di  quelle  con  la 
spada  in  mano.  I Barbari , non  avendo  Coraggio  nem- 
meno allora  di  aspettare  il  suo  avvicinamene , si  riti- 
rarono innanzi  a lui  $ ma  nello  stesso  tempo  gli  sca- 
ricarono addosso  un  nembo  di  dardi,  dai  quali  fa  uc- 
ciso.  < - t ' ■ _ 

• Così  perì  nell’  età  di  quarant’  anni  quello  straordi- 
nario  uomo,  allorché  appunto  i suoi  concittadini  più 
abbisognavano  della  sua  assistenza.  Il  suo  carattere  mo- 
stra un  singolare  miscuglio  di  buone  e cattive  qualità. 
Ei  fu  a vicenda  il  terrore  e il  flagello  del  suo  paese 
e degli  altri  Stati  di  .Grecia , e sperimentò  per  l’intero 
corso  di  sua  vita  le  più  stravaganti  rivoluzioni  e i ca- 
pricci della  fortuna.  È in  somma  difficile  a determi- 
nare se  le  sue  migliori  apparenti  qualità  meritino  il 
nome  di  virtù.  Poiché  la  suà  condotta  scopre  più  arte 
ed  accortezza  che  onore  ed  integrità.  Per  privati  mo- 
tivi di  ambizione  egli  persuase  ai  suoi  concittadini 
d’ impegnarsi  neHa  spedizione  siciliana,  il  cui  misera- 
bile evento  è giustamente  riguardato  come  fi  principio 
della  loro  ruina.  • - r*  . 

I'  Tiranni  di  Atene  non  conobbero  più  alcun  freno. 
Ogni  giorno  fu  segnato  con  uccisioni  ed  imprigiona* 
menti-,  un  universale  abbattimento  si  sparse  $ e niun 
cittadino  mostrossi  coraggioso  abbastanza  per  tentare  la 
liberazione  dei  suoi  oppressi  concittadini. 'Socrate  solo 
adoperossi  e coi  discorsi  e con  F esempio  suo  per  so- 
stenere F abbattuto  spirito  degli  Ateniesi,  ed  impedire 
che  si  abbandonassero  alla  disperazione  5 conducendosi 
egli  in  tutte  le  occasioni  con  meravigliosa  costanza  ed 
ardire,  e chiaramente  mostrando  eh’  egli  non  temeva 
punto  dei  Tiranni.  Quale  sventura  per  coloro  i quali 
occupano  i primarj  impieghi  dell’  umana  società , di  es- 
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sere  insensibili  all’  onore,  o noti  curanti  della  opinione 
portala  di  essi  dal  restante  degli  uomini , e del  giudizio 
che  formerassi  di  loro  dalla  posterità  1 Poiché  il  dispre- 
gio della  riputazione  produce  naturalmente  il  dispregio 
delle  virtp.  Questa  è la  riflessione  di  Diodoro  Siculo 
intorno  alla  condotta  dei  trenta  Tiranni. 

I più  considerabili  cittadini  di-  Atene  per  isfuggire 
la  ccudeltà  e 1’  oppressione  di  quei  scellerati  abbando- 
narono -la  Patria  ; ed  im  gran  numero  stabilironsi  in 
differenti  parti  della  Grecia.  Sarà -difficilmente  creduto 
che  i Lacedemoni , il  cui  sdegno  poteva  essere  piena- 
mente soddisfatto  dalle  miserie  già  cagionate  agli  Ate- 
niesi, proibissero  in  questa  occasione  alle-  altre  greche 
c,ittà  di  dar  rifugio  a quegli  esuli  sfortunati.  Questa 
bassa  e crudel  gelosia  dei  Lacedemoni  ci  ributta,  ed  in- 
vece di  manifestare  qualche  segno  dell1  antica  spartana 
magnanimità,  brutta  d’  una  incancellabil  macchia  il  ca- 
rattere di  quella  Nazione.  Cotanto  potere  hanno  la  con- 
quista e 1’  ambizione , da  corrompere  i cuori  più  vir- 
tuosi ! Due  sole  città , Megara  e Tebe , dispregiarono 
così  vile  ed  inumano  comando,  e diedero  asilo  a quegli 
Ateniesi  che  implorarono  la  loro  proiezione. 

Noi  al  presente  siamo  per  contemplare  gli  Ateniesi 
quasi  oppressi  dalle  loro  innumerevoli  miserie;  ma  a 
poco  a poco  li  vedremo  risorgere  dalle  sventure,  e in 
certo  modo  tornare  a nuova  vita.  Trasibulo  immanti- 
nente richiamerà  a sé  l'attenzione  del  leggitore,  essendo 
destinato  a ristabilire  Atene  nel  suo  primiero  splen- 
dore, ed  a spiegare  alla  vista  di  tutta  Grecia  quanto 
un  solo  uomo  virtuoso  e magnanimo  è capace  di  fare. 
In  un'  adunanza  di  molti  suoi  concittadini  convocati 
da  Trasibulo  a Tebe,  fu  unanimemente  risoluto  di  face 
ogni  sforzo  per  assicurar  la  libertà  della  Patria.  Lisia 
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il  celebre  oratore  stato  dai  Tiranni  sbandito  , fece  a sne 
proprie  spese  una  leva  di  cinquecento  soldati  : colla 
quale  piccola  forza  Trasibuio  arditamente  marciò  alla 
volta  dell' Attica  e prese  File,  beo  munita  fortezza  nelle 
vicinanze  di  Atene.  I Tiranni  si  affrettarono  ad  op- 
postisi alla  testa  di  tremila  uomini,  e dargli  batta- 
glia^ ma  le  truppe  loro,  inabili  a sostenere  l’ impeto  del 
piccolo  esercito  di  Trasibuio,  furono ‘respinte  e si  ri- 
tirarono ad  Atene.  Trasibuio  avendo  ricevuto  ^un  rin- 
forzo di  settecento  uomini  piombò  sopra  1#  guardia 
spartana  posta  dai  Tiranni  inbauzi  a File,  e ne  tagliò 
a pezzi  la  più  gran  parte. 

1 Tiranni  intimoriti  ordinarono  di  trucidare  tutti  gli 
Ateniesi  tenuti  in  sospetto , i quali  fossero  capaci  di 
portar  armi^  e fecero  proposte  di  aggiustamento  a Tra- 
sdurlo. Ei  rigettole  : e , ragunato  al  fine  un  piccolo 
esercito  di  circa  mille  uomini,  inoltrassi  al  Pireo,  im- 
pegnò in  battaglia  i Tiranni  che  s’  erano  mossi  contro 
di  lui , ed  ottenne  vittoria.  In  questa  pugna  cadde 
lo  scellerato  Crizia.  Trasibuio  gridò  ai  vinti  Ateniesi 
che  se  ne  fuggivano,  che  contro  i soli  Tiranni  egli 
combatteva  , non  contro  i suoi  concittadini ; e dolce- 
mente li  rimproverò  di  opporsi  a quelli  che  venivano 
per  ristabilire  la  loro  primiera  libertà  e indipendenza.  E 
furono  essi  così  penetrati  da  questa  parlata  che  entrando 
in  Città,  deposero  immantinente  i Tiranni,  e confe- 
rirono 1’  amministrazione  a dieci  dei  principali  cit- 
tadini. ' . . 

Ma  quésto  Decemvirato  non  riuscì  migliore  dei  trenta 
Tiranni,  e,  riguardandosi  come  non  sicuro,  finché  Tra- 
sibulo  possedeva  il  Pireo,  mandò  a Sparta  a chiedere 
nuova  assistenza.  Fu  spedito  allóra  Eisandrq  che  si 
avanzò  verso  il  Pirco  e bloccò  il  porlo.  Trasibuio  fu 
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* presto  ridotto  a grave  calamità  per  mancanza  di  vet- 
tovaglie. Ma  Pausania,  che  fremeva  per  la  lunga  pro- 
sperità di  un  uomo  così  scellerato  come  Lisandro,  ar- 
rivò con  ouovo  corpo  di  truppe  meditando  piuttosto 
di  favoreggiar  gli  Ateniesi,  che  di  rinforzare  Lisandro. 
Essendoché  era  nel  Pireo  gran  numero  di  Ateniesi , 
Pausania  comandò  loro  di  ritirarsi  nella  Città;  e,  ricu- 
sando essi  di  obbedire , gli  assalì.  Seguì  un  fiero  con- 
flitto nel  quale  gli  Ateniesi  ebber  la  peggio  e furono 
astretti  a tornarsene  nella  Città,  i , 

Gli  Ateniesi  nuovamente  rimproverati  da  Trasi- 
bulo  presero  anco  una  volta  coraggio , e ristabilirono 
il  popolar  governo.  Gli  avanzi  della  fazione  dei  Ti- 
ranni si  ritirarono  ad  Eieusi , tentando  di  rinnovare 
le  pubbliche  turbolenze.  Sforzaronsi  inutilmente  i Ti- 
ranni di  ricovrare  1’  autorità  loro.  Essendo  colli  in  ona 
conferenza,  furono  tutti  sacrificali  al  pubblico  sdegno, 
ed  Atene  cominciò  finalmente  a goder  pace  e tran- 
quillità. Ma  in  questa  guerra  ..civile , accesa  e fomen- 
tata dall’empia  politica  di  Lisandro,  perdettero  la  vita 
più  cittadini  ateniesi , che  nei  dieci  anni  della  guetra 
peloponnese.  . • • 

..  11  governo  di  Atene  fu  alfine  ristabilito;  i Magi- 
strati ordinar)  furono  creati  ; e Trasibuio  ancor  più  ef- 
ficacemente stabilì  la  quiete  del  suo  paese,  impegnando 
i cittadini  a legarsi  solennemente  con  giuramento  di 
seppellire  nell’  oblivione  tutte  le  ingiurie  passate.  Fa 
questa  un’  azione  della  più  alta  prudenza  ; poiché , sic- 
come ogni  cittadino  avea  diritto  per  legge  di  persegui- 
tare coloro  che  avean  data  causa  alla  strage  dei  suoi 
parenti  nell’  ultime  sanguinose  dissensioni  > i semi  della 
discordia  e 1’  odio  doveano  sussistere  senza  fine.  Questa 
reciproca  amnistia  da  Trasibuio.  promulgata , fu  il  mi- 
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gliore  e più  pronto  mezzo  per  ristabilire  la  pubblica  • 
tranquillità*  • ;*  • •.'  »<  -i .. 

'•  L’ autorità  di  Lisandro  era  da  lungo  tempo  arrivata 
al  suò  colmo 5 e l’ insolenza  e l’orgoglio,  consueti  com- 
pagni  del  sovrano  potere*  erano  da  lui  portati  al  più 
eccedente  punto.-  Chiunque  incorreva  la  disgrazia  di  lui 
era  sacrificato  al  suo  sdegno  e per  compiere  i suoi 
disegni  non  risparmiava  nè  frode  pò  crudeltà.  Ottocento 
dei  principali  abitanti  di  -Mileto  erano  stati  per  ordin 
suo  posti  a p»orte$  e i Lacedemoni  avevano  ornai  de- 
generatola tal  Segno , che  vilmente , permettevano  ad 
uno  dei  loro  concittadini  di  commettere  impunemente 
un  tale  atto  di  crudeltà  e d’ ingiustizia.  Ma  tutte  le 
cose  hanno  fine.  - > - 

- Farnabazo,  stanco  del  continuo  devastamento  fatto 
nelle  sue  provincie  da  Lisandro,  mandò  "dèputati  a 
Sparta  a dolersi  di  hii:  il  che  fece  sì  die  una  lettera  fu 
mandata  dagli  Efori  a Lisandro  comandandogli  di  ri- 
tornare. Qaestvòrdine  lo  spaventò;  pure  obbedì  e si 
difese  davanti  al  Senato.  Ma  non  sostenendo  di  vivere 
a’ Sparta  in  qualità  di  privato  cittadino,  presto. lasciò 
la  Città  sotto  pretesto  di  fape  un  viaggio  al- tempio  di 
Giove  Ammone  per  adempiere  ad  un  voto.  Siccome  ei 
teneva  soggette  le  città  di  Grecia  mercè  il  governo  che 
avea  loro  dato,  i Re  di  Sparta  giudicarono  espediente 
di  ristabilir  la  democrazia  , e sbandire  le  creature  di 
Lisandro.  Informato  di  queste  risoluzioni  e udendo  nplio 
stesso  tempo  gli  sforzi  di  "Trasibulo  per  ristabilire  in 
Atene  la  libertà,  ei  subitamente  tornossene  a Sparta  a 
persuadere. i Lacedemoni  di  mantenere  l’aristocratico 
governo  in  Atene:  Ma  i suoi  tentativi  furono  resi  inutili 
dalla  sagacità  di  Pausania. 

Volgiamo  gli  occhi  per  un  momento  dagli  affari  di 
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Grecia  alle  operazioni  del  giovane  Ciro,  in  seguito  del- 
l’ impresa  da  lui  macchinata  di  togliere  al  proprio  fra- 
tello la  corona  e la  vita  (4oi).  Notabile  esempio  di 
quanto  possa  P ambizione  sul  cuore  umano!  In  questo 
snaturato  tentativo  avea  per  lungo  tempo  occupato  Ciro 
i sommi  talenti  dalla  natura  a lui  kdpartiti.  Ei  dava  il 
più  cortese  accoglimento  a tutti  quei  che  venivano  dalla 
corte  di  suo  fratello,  e praticava  ogni  arte  ppr  istaccarli 
dagP  interessi  di  lui;  Arrivò  perfino  a fare  in  modo  che 
i Barbari  si  sottoponessero  a regolar  disciplina  guer- 
riera. Ma,  appoggiandosi  egli  principalmente  sul  valore 
dei  Greci ,.  ai  quali  la  posizione  marittima  delle  sue 
provinole  più  particolarmente  lo  Univa,  non  risparmiò 
fatiche  per  guadagnarsi  P affetto  loro.  Riempì  le  sue 
guarnigioni  dei  tUigliori  soldati  del  Peloponneso , e fece 
leva  di  un  esercito  non  minore  di  ic*,3oo  Greci,  in  ciò 
molto  assistito  da  Clearco , esule  spartano , al  quale  egli 
avea. dato  asilo  nella  sua  cortei 

Circa  lo  stesso  tempo  varie  città  ribellaronsi  al  go- 
verno di  Tisaferne  e trasferirono  la  loro  fedeltà  a Ci- 
ro, il  quale  per  meglio  mascherare  le  sue  intenzioni 
mandò  pungenti  lagnanze  a suo  fratello  contro  quel 
Governatore.  Questa  condotta  ebbe  P effètto  desidera- 
to, e persuase  ad  Artaserse,  che  le  preparazioni  di  Ciro 
fossero  soltanto  dirette  contro  Tisaferne  : imperocché 
quel  Monarca  era  d’  indole  dolce,*  umana,-  generosa; 
qualità  incompatibili  con  sospettoso  talento,  e atte  ad 
addormentare  quell’  uomo  che  le  possiede  in  uno  stato 
di  troppo  grande  sicurezza.  ' 

Ciro , inoltre,  aveva  alla  corte  di  6uo  fratello  pàrti- 
giani  devoti  al  suo  interesse , i quali  continuamente 
esaltando  le  ammirabili  qualità  di  lui,  e facendo  in- 
tendere la  necessità  che  ha  un  potente  impero  di  avere 
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alla  testa  un  uomo  di  segnalato  coraggio  ed  abilità,  sta- 
vano artificiosamente  spargendo  i semi  della  sedizione 
e della  rivolta.  Siccome  Ciro  professava  le  più  grandi 
obbligazioQi  a Clearco,  e conservava  alta  opinione  di 
sua  fedeltà  e sapere,  così  a lui  comunicò  tutto  il  con- 
cepito divisamente.  Aveva  questi  nel  tempo  stesso  tal 
potere  coi  Greci , che  i Lacedemoni  comandarono  im- 
mediatamente alla  loro  armata  di  unirsi  alle  forze  di 
Ciro  e di  obbedirne  gli  ordini.  , 

Oltre  i diecimila  trecento  Greci,  Ciro  aveva  già  fatto 
leva  fra  i Barbari  di  un  esercito  di  centomila  uomini. 
Clearco  comandava  le  greche  forze  'composte  di  Lace- 
demoni, Achei,  Beozj  e Tessali;  ed  all’armata,  consi- 
stente in  sessanta  vascelli , fu  ordinato  che  facesse  vela 
lungo  la  costa  e seguitasse  1’  esercito.  Il  famoso  Seno- 
fonte  , allora  giovanissimo , accompagnò  Ciro-  in  que- 
sta spedizione. 

Con  queste  forze  Ciro  lasciò  Sardi,  e si  inoltrò  a 
grandi  giornate  verso  le  provincie  superiori  dell’  Asia. 
Tisaferne  alfine,  fatto  accorto  del  vero  oggetto  della 
spedizione  di  Ciro , andò  alla  Corte  di  Artaserse , e lo 
informò  del  pericolo  che  lo  minacciava.  In  conseguenza 
di  quest’  avviso,  quel  Monarca  prestamente  ragunò  nu- 
meroso esercito.  Ciro  frattanto  corse  gran  rischio  di 
essere  arrestato  al  passo  di  Cicilia;  dal  qual  pericolò, 
nondimeno,  fu  liberato  per  una  singolare  buona  for- 
tuna. Le  truppe  greche  nel  loro  arrivo  a Tarso , co- 
minciando a sospettare  di  esser  condotte  contro  il  Mo- 
narca persiano,  ricusarono  di  avanzarsi  più  oltre;  e fu 
con  difficoltà  grande  e con  aumentare  la  paga  loro , 
che  Clearco  acquetolle,  e potè  farle  procedere  innanzi. 
Qui  parimente  Ciro  manifestò  alle  altre  sue  milizie  il 
vero  scopo  della  sua  spedizione.  . 
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Ciro , entrato  nella  provincia  di  Babilonia , ragnnò  gli 
nficiali  greci  e disse  loro,  che  non  già  la  mancanza 
di  soldati  Io  induceva  a valersi  di  loro,  ma  la  cogni- 
zione del  superiore  lor  merito,  per  cni  un  picco  1 nu- 
mero di  essi  era  di  molto  maggiore  importanza  che 
una  gran  moltitudine  di  Barbari.  Esortolli  quindi  a mo- 
strarsi degni  deir  alta  opinione  che  si  avea  della  loro 
condotta  e del  loro  coraggio. 

(foi)  Artaserse  intanto  si  avanzò  alla  testa  di  im- 
menso esercito,  ascendente,  come  è riportato, a i, 300,090 
nomini , comandati  da  Tisaferpe , Gobria  ed  Arbace. 
Oltre  di  questi,  eraovi  nell’ esercito  di  Artaserse  cento 
cinquanta  carri ^ mentre  Ciro,  dal  canto  suo,  non  ne 
avea  più  di  venti.  Si  incontrarono  i due  eserciti  in  nn 
luogo  chiamato  Cunassa.  Ciro  stesso  schierò  i suoi  iu 
ordine  di  battaglia  e prese  posto  nel  centro.  Essendo 
pregato  da  Clearco  ad  ischivare  la  parte  pericolosa  della 
battaglia.  » Qual  consìglio  è il  tuo?  ■ riprese  il  Prin- 
cipe ^ mentre  io  sto  sul  trono > vorresti,  tu  eh’  io  me  ne 
mostrassi  indegno  ? » ■ • 

- Una  densa  nuvola  di  polvere,  circa  tre  ore  dopo  il 
mezzodì , annunciò  1’  avvicinamento  dell'  esercito  del  Re. 
La  sua  infanteria  era'  disposta  in  colonne  quadrate^  e 
nella  fronte  erano  sfilati  i càrri  armati  di  felci.  Lo  stesso 
Re  era  nel  centro  circondato  da  seimila  scelti  cavalli. 
Ciro  manifestò  l’ ardore  e la  gioia  più  grande.  Egli 
aveva  ordinato  a Clearco  di  avanzarsi  con  le  greche 
forze  nel  centrò.  Ma,  appena  scoprirono  esse )' esercito 
del  Re  che  procedeva  con  bnon  ordine,  percossero^  gli 
scudi  coi  giavellotti , e tosto  precipitaronsi  avanti  per 
dar  dentro  nei  Barbari  \ i quali , inabili  a sostener  1'  as- 
salto, cedettero  il  campo  e fuggirono. 

- Mentre  Ciro  riguardava  eoo  piacere  le  truppé  di  suo 
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fratello  fuggitive  innanzi  ai  suoi  Greci , la  persona  del 
Re  colpì  la  sua  vista.  Quindi  immediatamente  gridando 
nel  trasporto  » la  lo  vedo  » segue  gli  stimoli  della 
sua  furia,  galoppa  alla  volta  di  lui  seguitato  da  non 
più  di  seicento  cavalli-,  uccide  di  sua  propria  mano 
il  comandante  della  guardia  reale,  si  fa  strada  fra  que- 
gli che  se  gli  attraversano,  raggiunge  alGne  suo  fratello, 
ferisce  c6n  un  dardo  il  destriero  ch’ei  cavalcava,  e lo 
getta  in  terra.  Essendo  Artàserse  montato  sovra  un  al- 
tro cavallo,  Ciro  una  seconda  volta  il -prende  di  mira-, 
ma  é intanto  colpito  da  un  dardo  scoccato  dal  Re  contro 
lui  , e nello  stesso  tempo  oppresso  da  un  nembo  di 
altri  dardi  scagliati  dai  seguaci  del  Re.  Yarj  principali 
nobili,  che  seco  lui  combattevano,  furono  uccisi;  e Me- 
aabaté,  per  ordirle  del  Re,  tagliò  la  testa  e la  destra 
mano  di  Ciro.  ' » . 

Una  parte  dell’  esercito  del  Principe  , udendo  la  'sua 
morte , abbandonossi  alla  fuga , e Tisaferne  condusse  il 
rèstante  del  reale  esercito  contro  gli  avanzi  di  quel  di 
Ciro,  che  tuttavia  eran  sul  campo.  I Greci  aprirono 
le  loro  file  e il  lasciaron  passare.  Artàserse , udendo  che 
i Greci  avevan  disfattala  sua  ala  sinistra,  ragunò  le' 
sue  truppe  e si  avanzò  ad  assalirli , mentre  ignoravano 
la  morte  di  Ciro.'  I Greci,  temendo  di  venir  circondati , 
si  posero  in  tal  situazione  da  essere  alle  spalle  assicu- 
rati da  un  fiume,  e,  vedendo  il  Re  che  verso  lord  si 
avvicinava,  arditamente  marciarono  per  ributtarlo;  ma 
ì Barbari,  come  per  lo  innanzi  avean  fatto,  cedettero 
e si  dispersero  su  tutti  i punti.  > . " 

Così  cadde  il  giovine  Ciro  vittima  di  sua  stravagante 
e colpevole  ambizione.  Senofonte  ha  dato  uu  -perfetto 
ritratto  di  questo  Principe.  Secondo  il  suo  racconto, 
Giro  sorpassava  tutti  quei  del  suo  tempo  nei  corporei 
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csercizj.  Egli  adempiè  i suoi  impegni  colla  più  gran 
puntualità  pd  onore.  Ricompensava  i buoni  uGcj  con 
istraordinaria  generosità  e singoiar  prudenza  , sempre  in 
proporzione  del  vero  merito,  senza  parzialità  di  sorta*,  e 
uel  comando  avea  un’  indicibil  dolcezza.  Sembrò  dilet- 
tarsi tanto  della  sovranità,  in  quanto  che  essa  lo  avrebbe 
abilitato  a beneficare;  e in  ciò  solo  fece  mostra  del  suo 
gran  potere.  Con  siffatta  condotta  acquistossi  P amore 
e la  stima  sì  dei  Greci  che  dei  Barbari.  Ma  è da  notarsi 
che  §enofonte  fa  menzione  soltanto  delle  virtù  di  que- 
sto Principe,  e tace  del  tutto  de'  suoi  vizj  e difetti;  e 
particolarmente  della  sua  illimitata  ambizione,  che  lo 
spinse  ad  alzar  P armi  contro  il  fratello , Con  animo  ( se 
l'evento  corrisposto  avesse  alle  intenzioni  sue)  di  pri- 
varlo « della  corona  e della  vita.  c 

(4oi)  Quando  i Greci  udirono  la  morte  di  Ciro,  fu- 
rono presi  da  costernazione;  ed  invece  di  inseguire  il 
nemico  rivolterò  tutti  i pensieri  alla  propria  salvezza. 
Ma  Artaserse,  avendo  loro  intimato  di  deporre  le  armi, 
ebbe  in  risposta:  * Che  eglino  volean  piuttosto  mo- 
rire ,*  • che  erano  pronti  bensì  a servire  come  alleati ,* 
ma  che  alla  vita  preferivano  la  libertà  ». 

Intanto,  Arieo  generale  dei  Barbari  nell’  esercito  di 
Ciro , cui  offerto  avevano  i Greci  la  corona  di  Persia , 
fece  loro  sapere  eh’  egli  era  sul  punto  di  tornarsene 
nella  Jonia,  e che  se  essi  avevano  animo  di  accompa- 
gnarlo, bisognava  che  si  unissero  a lui  nella  notte.  Ac- 
cettarono essi  l'invito,  è furono  tutti , eccetto  trecento, 
condotti  quella  notte  nel  suo  campo  da  Clcarcq.'  Sul 
cominciar  del  viaggio  camminarono  con  grande  rapidità; 
ma  non  poterono  con  tutta  la  loro  sollecitudine  evitare  . 
di  essere  inseguiti  dal  Re  chp  alfine  raggiunseli.  I Greci , 
tostochè  il  videro,  scliicraronsi  in  órdine  di  battaglia, 
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e con  la  loro  eccellente  disposizione  e coll’  intrepido 
aspetto  tanto  intimorirono  il  Re,  eh’  er  spedì  loro  mes- 
saggi con  amichevoli  proteste  ad  informarli  che  essi 
avevano  ordini  di  condurgli  a certi  villaggi,  ove  sareb- 
bono  rinforzati  con  abbondanza  di  .Vettovaglie.  I Greci 
accettarono  1’  offerta,  e passarono  tre  giorni  iti  quei 
villaggi. 

• Tisaferne  frattanto  fece  “visita  ai  comandanti  greci 
per  ordine  del  Re;  e in, una  lunga  parlata  disse ‘loro, 
che,  prendendo-  pietà  dei  travagli  e pericoli  ',  ai  epodi  essi 
stavano  per  esporsi , avea  ottenuto  licenza  dal  Monarca 
persiano  di  ricondurli  alla  Patria  toro.  Cleanco  rispóse; 
n Che  i Greci  erano  stati  condotti  in  Persia  da  Ciro 
senza  essere  informati  delle  sue  intenzioni;  che  per  l’av- 
venutane morte  i loro  .impegni  erano  con  lui  terminati; 
che  essi  non  avevano  in  modo  alcuno  intrapreso  questa 
spedizione  ad  oggetto  di  guerreggiare  contro  il  Monarca 
persiano , o di  recare  a lui  alcun  danno  ;"e  che  tutti 
chiedevano  un  libero  passaggio  al  lor  nativo  paese  ». 
Partito,’  Tisaferne  per  portare  al  Re  la  risposta , tornò 
il  giorno  dopo  e disse 'loro,  che  il  Re  non  intendeva 
di  opporsi  al  loro  ritorno,  e che  egli,  Tisaferne,  som- 
ministrerebbe loTa  provvigioni,  e per  avviarli  imme- 
diatamente alla  spa  propria  provincia , gli  accompagne- 
rebbe egli  stesso  nel  loro  viaggio;  e a tale  oggetto 
presto  seco  Uro  sarebbesi  unito.  , • , 

I Greci,  dopo  averlo  aspettato  per  venti  giocni,  fu- 
rono alfine  raggiunti  da  lui,  e sotto  la  sua  condotta 
partirono.  In , appresso  però  avendo  Arieo  e le  sue 
truppe  piantato  il  campo  in  qualche  distanza  da  quello 
dei  Greci,  fu  ciò  cagione  di  qualche  sospetto  in  que- 
sti ultimi,  che  nondimeno  continuarono  il  lor  cammino. 
Passato  il  Tigri  sopra  un  poute  di  ventisette  barche, 
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attravet^arono  i deserti  della.  Media,  lasciando  il  Tigri 
a sinistra.  Ma  in  questo  mentre ; i sòspetti  elei  Greci 
giornalmente  crescevano.  Perciò  Clearto , chiesta  nna 
conferenza  con  Ttsaferne  per  chiarirai  de!  vero,  colse 
1’  occasione  di  ricordargli  la  solennità  degli  impegni 
che  avea  contratti  coi  Greci.  J1  Sàtrapo  , colle  più 
forti  proteste. di  sincerità  e colle  più  calde  dimostra- 
zioni c|i  amicizia,  dissipò' tutti  i’suoi  sospetti.  Ma  quelle 
proteste  erano  dirette  a mascherare  la*  più  vile  perfidi». 

Siccome  Clearco  non  conservò  più  nessun  dubbio 
della  integrità  ed  onore  del  Satrapo , egli  si  indusse , 
col  restante  dei  principali  Greci  ( cioè  quattri  generali 
e venti  capitani)  a portarsi  presso  di  lui.  Appena  i 
quattro. generali , Menone,  Prossene,  Agia  e Socrate, 
furono  entrati  nella  tenda  di  TiWerne  con  Clearco  alla 
lor  testa,  vennero  immantinente  arrestati;  e nello  stesso 
tempo  i venti  capitani  che  erano  rimasti  al  eff  fuori  furono 
assaliti  e fatti  a pezzi  da  duecento  soldati  persiani,  ivi 
appostati  ad  nflcio  sì  scellerato.  I quattro  comandanti 
furono  guidati  davanti  al  Re,  e per  suo  órdine  deca- 
pitati. Orribile  esempio  di  crudele  perfìdia!.  Senofonte 
ci  ha  dipinti  i caratteri  di  quegli  sventurati  coman- 
danti f dei  quali  Clearco  e Prossene  erano  i più  se- 
gnalati. - • . 

■Noi  possiamo  immaginar  facilmente  la  meraviglia  dei 
Greci  per  la  assenza  dei  lor  comandanti;  e la  coster- 
nazione che  in  loro  produsse  poi  la  notizia  del  fine  a 
cui  erano  soggiaciuti.  Eglino  non  dubitarono  più  che 
la  loro  total  distruzione  non  fosse  stabilita;  così  come 
si  trovavano  distanti  cinquecento  o seicento  leghe  dalla 
Grecia;  investiti  da  un  esercito;  e s.enza  scorta  che  li 
gtiidasse  fra  la  moltitudine  di  nemici  che  si  frappone- 
vano loro  nel  camminò.  *• 
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In  questo  generale  abbattimento,  Senofonte,  che  avca 
per  lo  innanzi  servito  soltanto  in  un  grado  di  poca 
importanza , dispiegò  straordinaria  fermezza  di  ani- 
mo. Ragunando  gli  u Sciali  che  rimanevano,  disse  loro 
che  il  coraggio  era  oramai  1’  unico  mezzo  di  risorgi- 
mento. Li  consigliò  a destinare  nuovi  uficiali  in  luogo 
di  quelli  che  avevan  perduti^  a bruciare  le  tende  e 
bagaglie  loro , e cominciare  a ritirarsi  immediatamen- 
te, procedendo  in  forma  di  un  vuoto  quadrato , affin- 
chè così  potessero  esser  sempre  preparali  ad  opporsi 
al  némico  da  qualunque  parte  si  trovassero  assaliti. 
Nel  che  è bello  di  notare  la  meravigliosa  prova  di  ciò 
che  un  uomo  di  genio  e di  ardire  è capace  di  fare!  I 
Greci,  sul  punto  di  disperdersi  e cadere  nelle  mani  dei 
lor  nemici,  àmo  salvati  così  dalla  saviezza  e attività  di 
Senofonte.  Riconoscendo  di  fatto  che  l’  espediente  da 
Ini  proposto  era  il  più  sicuro  che  potessero  seguitare, 
essi  lo  abbracciarono  immediatamente,  e scelsero  nuovi 
comandanti. 

La  mattina  seguente  sul  far  del  giornò , essendo  re- 
gimate le  .truppe,  Senofonte  per  confermarne  il  co- 
laggio fece  una  parlata  nella  quale  li  pregò  a richia- 
marsi a memoria  le  famose  giornate  di  Maratona,  delle 
Termopili  e di  Platea , quando  i loro  antenati  con 
eserciti  molto  inferiori  a quelli. dei  nemici,  di  quel  che 
al  presente  essi  fossero  a paragone  di  qtìclli  che  lor  si 
opponevano , erano  nondimeno  rimasti  vittoriosi  5 e ad 
essere  persuasi  che  gli  Dei,  vendicatori  della  perfidia, 
aiuterebbero  la  loro  difesa.  Le  parole  di  Senofonte  fu- 
rono applaudite  dall'  esercito  tutto , che  ad  una  voce 
approvò  il  parere  di  lui , ed  immantinente  si  accinsero 
ad  effettuarlo.  ' ’* 1 ' . . 

Dopo  avere  continuato  per  alcuni  giorni  il  loro  viag- 
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gio , costantemente  dirigendo  il  cammino  'Terso  la  sor- 
gente dei  più  gran  fiumi  fino  che  gli  trovavano  gua- 
dabili, furono  alfine  sorpresi  e tribolati  dall’  esercito 
di  Tisaferne  che  gli  aveva  a tutto  suo  potere  insegui- 
ti. Ma  i Greci  mutando  1’  ordine  del  lor  cammino  ri- 
spinsero i suoi  assalti  con  piccolissima  perdita  dalla 
lor  parte  ; e sembra  che  Tisaferne  prestissimo  si  stan- 
casse d’ inseguirli , poiché  da  quel-  tempo  in  poi  non 
si  fa  ulterior  ricordanza  di  lui  nella  relazione  di  Se- 
nofonte.. 1 ‘ • ‘ 

Arrivando  al  fiume  Tigri,  non  lo  trovarono  guada- 
bile per  la  sua  troppa  profondità , e furono  obbligati  a 
traversare  le  montagne  dei  Carduchi,  e a guadagnar- 
sene il  passaggio  contro  gli  abitanti  di  quei  colti  che 
si  erano  posti  sulle  più,  alte  eminenze.  A tal  fine  do- 
vettero combattere  ben  sette  giorni  -,  nè  vinsero  quegli 
ostacoli  se  non  con  molto  travaglio  e fatica  dopo  es- 
sere stati  astretti  ad  abbandonare  le  loro  bestie  da  ca- 
rico , ed  i prigionieri  fatti  nel  viaggio  , e dopo  aver 
sostenuto  fieri  e replicati  assalti  dagli  abitanti  dei 
paese.  - 

• Passate  quelle  montagne,  furono  arrestati  da  un  lar- 
ghissimo fiume  che  precipitarsi  al  piede  di  esse}  ma 
il  passarono  alfine  benché  con  molta  difficoltà.  Entrati 
quindi  nèlla  parte  occidentale  dell’Armenia,  guadarono 
il  Tigri  presso  la  sorgente.  Teribazo , governatore  del 
re  di  Persia  in  quella  provincia,  permise  ai  Greci,  di 
far  quelle  provvisioni  che  volessero  } . ma  ' nello  stèsso 
tempo  risolvette  di  tender, loro  un5  imboscata  ad  uno 
stretto  passaggio  fra  alcune  montagne  per  le  quali  ag- 
giravasi  la  loro'  strada.  I Greci,  informati  dèi  suo  di- 
segno , il  prevennero , impossessandosi  prima  di  lui 
dèi  passaggio  e cacciandone  i soldati  spediti  contro 
di  loro. 
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Dopo  di  ciò,  varcato  P Eufrate,  furono 'obbligati  a 
marciare  fra, la  neve  alta  da  cinque  a sei  piedi.  Que- 
sta parte  dal  loro  viaggio  fu  accompagnata  da  grandi 
fatiche,  e multi  dei  soldati  perirono  pel  rigore  del 
freddp.  Passate  le  ne  vi,' pervennero  a certi  villaggi  con- 
sistenti in  abituri  sotterranei , dove  essi  si  riposarono 
per  varj  giorni.  Ripigliando  il  viaggio  prèsto  arrivarono 
al  fiume  Arasse , o Fasi.  Questo  fiume  non  essendo 
quivi  guadabile , furono  costretti  di  nuovo  ad  aggirarsi 
fra  le.  montagne  dove  si  opposero  loro  i,  Fasiani  e i 
Calibi,  i qiiali  però  eglino'  forzarono  finalmente  a 
ritirarsi.  » • * ,• 

Attraversato  il*  paese  dei  Calibi,  -giunsero  ad  una 
altissima  montagna,  donde  godendo  la  vista  del  mare 
fhroao  sorpresi  da  un  eccesso  di  gioja.  Avevano  ancora 
nulladimenó  da- attraversare  le  montagne  della  Colchide, 
e difèndersi  contro  i barbari  abitanti  di  quel  paese.  Ma, 
mercè  la  doUa  ordinanza  dell’.esercito  ideata  da  Seno- 
fonte,  si  opposero  a qupi  Barbari,  e li  dispersero.  Quindi 
salando  nella  pianura  arrivarono  a certi  villaggi,- dove 
trovarono  grande  abbondanza  di  vettovaglie,  ed  ivi 
presero  riposo  per  alcuni  giorni,  ^n  altri'  pochi  dì  giua- 
• siero  a Trebisonda,  colonia  greca,  dove  fecero  alto  per 
un  mese.  Ivi  celebrarono  diverse  specie  di  giuochi  con 
molta  giqja,  e sciolsero  il  voto  fatto  agli  Dei  per  ot- 
tenerne un  sicuro  ritorno.  * . 

Dopo  aver  deliberato  se  da  questa  luogo  procede- 
rebbono  i»;  Grecia  per  mare,  risolvettero  di  trasportar 
solamente  i vecein  e -gli  ammalati  per  quel  cammino , 
poiché  non  potevan  trovare  navile -sufficiente  a condurre 
1’  intero  esercito,,  Il  restante  coptinuò  il  viaggi^  per 
terra.  xYrriyapdo  a Ceraso  passarono  m rivista,  le  loro 
truppe  e'  trovarono  che  ascendevano  a ottomila  seicento 
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fanti  , de’  diecimila  che  avevano  intrapresa  la  ritirati  ; , 
ma  di  cavalleria , soltanto  quaranta  ne  restavano.  Per- 
venuti a Coziora,  ed  essendo  dagli  abitanti  informati 
ebe  se  procedessero  più  oltre  per  terra  incontrerebbero 
varj  fiumi  e passaggi  difficilissimi,  accettarono  i vascelli 
offerti  loro,  e sbarcarono  il  seguente  giorno  a Sinope, 
colonia  milesia  in  Paflagonia. 

I soldati,  vedendosi  oramai  così  presso  al  loro  nativo 
paese,  divennero  bramosi  di  ottener  qualche  preda  prima 
di  pervenirvi.  Con  questo  divisamento,  informarono  Se- 
nofonte della  intenzion  loro  di  creare  un  comandante  in 
capo , tutte  le  deliberazioni  essendo  fin  qui  state,  deter* 
minate  dalla  pluralità  delle  Voci  in  generai  consiglio. 
Nello  stesso  tempo  palesarono  il  loro  desidèrio  di  con- 
ferire a lui  quell’  onore.  So  non  che  Senofonte , co- 
noscendo il  lor  disegno  e bramando  non  partecii 
pare  a. ciò  eh’  essi  divisavano,  rappresentò  loro  che  se 
erano  risoluti  di  creare  .un  comandante  in  capo',  era 
giustissimo  che  un  Lacedemone  • ottenesse  quel  posto , 
essendoché  quello  Stato  teneva  allora  in  Grecia  la  . pre- 
minenza. Ma  nqn  vedendoli  in  alcun  modo-  soddisfatti 
da  questa  ragione,  ed  al  contrario  ostinati  nella  scélta 
di  lui,  fa  alfine  obbligato  k dir  loro  che  aveà  Consul- 
tato gli  Dei  su  la  cosa , c trovatili  avversi  eh’  ei  si 
assumesse  ,utì  tal  comando.  Di  questa  maniera  si  liberò 
da  ulteriori  sollecitazioni;  e la  scelta  dei  Greci  cadde 
quindi  sopra  Grisoforo  lacedemone. 

Cominciando  i soldati  ad  abbandonarsi  ài  desiderio  di 
preda,  il  nuovò  Dùce  vi  si  interpose',  e proibì  loro  di 
saccheggiare  le  greche  colonie^  11  ychp  produsse  ammuti- 
namento e discordia  nell’  esercito;  e pose  il  comandante 
nella  necessità  di  .dividerlo  m tre  corpi  ; il  primo  dei  qua- 
li , composto  di  Pqloponnesi  io  numero  di  quattromila 
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quattrocento,  fu  comandato  da  Licohe  e Calimaco-,  il 
secondo,  composto  di  duemila  cento  uomini,  da  Criso- 
foro j e,  il  terzo,  dello  stesso  numero,  da  Senofonte. 
Essendosi  procurate  navi  dagli  abitanti  di  Eraclea,  si 
imbarcarono  in  differenti  volle  ed  approdarono  a Cri- 
sopoli, ricchissima  citlà,  cui  i soldati  risolvettero  di 
saccheggiare  5 ma,  per  la  rimostranza  fatta  loro  da  Se- 
nofonte , che  così  operaindo  trarrcbbonsi  addosso  lo 
sdegno  degli  Spartani,  molti  dei  quali  ivi  eransi  stabi- 
liti , abbandonarono  quel  colpevole  disegno. 

Da  ’ Crisopoli  quindi  marciarono  6otto  la  condotta 
di  Senofonte  a Salmidessa  iu  Tracia,  essendo  istante- 
mente invitati  da  Ceute,  sovrano  di  quella  contrada, 
che  implorò  1’  assistenza  loro  per  ricovrare  i suoi  do- 
minj  \ e,  a poter  più_  efficacemente  per  mezzo  loro 
compiere  il  suo  desiderio , promise  loro  gran  ricom- 
pensa. Ma  dopo  avergli  essi  rendufo  il  bramato  servi- 
gio , mancò  egli  alla  data  "-parola  e ricusò  di  dar  loro 
cosa  alcuna^  e,  benché  Senofonte  gravemente  si  ram- 
maricasse della  ingiustizia  di  lui , non  ottenne  soddisfa- 
zione alcuna.  Questo  Ceute  era  un  principe  avaro,  in- 
teramente signoreggiato  da  un  ministro  vuoto  del  tutto 
di  fede  e onestà , il  cui  solo  scopo  era  l’ aumento  della 
propria  privata  fortuna.  ' 

Intanto  ambasciadori  venuti  da  Sparta  aspettavano 
Senofonte  per  informarlo  che  alle  più  calde  preghiere 
delle  città  di  Jonia,  le  quali  avcano  abbracciata  la  causa 
del  giovine  Ciro  e per  tal  ragione  temevano  lo  sdégno 
di  Tisaferne , eglino  avean  dichiarato  guerra  contro 
Tisaferne  e Farnabazo,  ed  avean  già  spedito  un  eser- 
cito nella  Jonia  sotto  il  comando  di  Timbrone,  per 
proteggere  quel  paese  dal  saccheggio  dell’  inimico.  I 
Greci,  comandati  da  Senófonte , udendo  che  in  quella 
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spedizione  le  truppe  erano  largamente  pagate,  si  ingag- 
giarono in  quel  servigio  col  consenso  del  lor  coman- 
dante, il  quale  li  condusse  per  mare  a Lamsaco,  non 
ascendendo  il  lor  numero  a più  di  seimila.  Da  Lam- 
saco procedette  a Pergamo,  e quindi  a PartcDia,  che 
è riputata  il  termine,  di  questa  celebre  ritirata.  Tim- 
brone  essendosi  unito  ad  essi  con  le  sué  truppe,  con- 
dusse tutto  1’ esercito  da  quel  luogo  contro  Tisaferne. 

Così  finì 'la  famosa  spedizione  dei  diecimila^  i quali, 
ad  onta  delle  innumerabiH  difficoltà  che  quasi  ad  ogni 
passo  -incontrarono , fecero , nello  spazio  di  poco  più 
che  quattro  mesi , contando  dall'  epoca  della  battaglia 
di  Cunassa  fino  al  loro  arrivo  a Pergamo un  cammino 
di  circa  mille  novecènto  miglia.  Questa  ritirata,  la  più 
straordinaria  che  si  ricordi  da  qualunque  Istoria,  è som- 
mamente ammirata  dai  maestri  delP  arte  guerriera,  per 
l'audacia  dell’impresa,  pel  sapere  di  colui  che  la  con- 
dusse, e pel  felice  evento.  Poiché  i Greci,  ad  outa  delle 
difficoltà  di  ogni  specie  che  sembravano  opporsi  al  ri- 
torno loro,  furono  così  fortunati  da  riedere  vittoriosi 
al  nativo  paese. 

Ma  torniamo  alla  progressione  della  nostra  Istoria. 
I Lacedemoni  stavano  meditando  conquiste  oltre  i con- 
fini di  Grecia.  Però , innanzi  che  entriamo  in  tal  ma- 
teria , 1’  ordine  dei  tempi  riehiedé  che  da  noi  si  faccia 
menziope  della  morte  di  Socrate^  evento  per  varie  ra- 
gioni famoso  nell’  Istoria.' Morì  egli  due  anni  dopo  P es- 
pulsione dei  Tiranni , accusato  di  non  riconoscer  gli  Dei 
ricevuti  e adorati  nello  Stato  5 di  introdurre  nuova  re- 
ligione $ e di  corrompere  la  mente  della  gioventù.  Sa- 
rebbe disconvenevole  passare  con  troppa  leggerezza  sul 
fato  di  questo  celebre  Filosofo,  é non  fare  particolar 
menzione  del  suo  notabilissimo  carattere  e delle  princi- 
pali circostanze  della  sua  vita. 
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Socrate  nàcque  ad  Atene  nell’  anno  quattrocento  ses- 
santano ve  avanti  Cristo.  Suo  padre  fu  statuario  $ arte 
alla  quale  anche  Socrate  si  applicò  dapprima'  con  fe- 
lice successi.  Ma  il- filosofo  Critonè  avendo  scoperto 
1’  eccellenza  dell’  ingegno  di  lui,  lo  tolse  da  quell1  occu- 
pazione e lo  impegnò  nello  studio  della  filosofia , nome 
allora  ristretto  a quella  sola  parte  che  trattava  dei  corpi 
celesti.  Ma  Socrate,  presto  annojato-  di  siffatto  studio, 
sì  per  ragione  delle  difficoltà  che  lo  accompagnavano 
e dell’  incertezza  delle  conclusioni , come  per  la  poca 
utilità  che  apportava  nell'  umana  vita , si  dedicò  ad  al- 
tra specie  di  filosofia  T cioè  alla  cognizione  dell’  nomo. 
A tal  fine  accuratamente  studiò  le  passióni,  e si  affa- 
ticò per  assicurare  sovra  solidi  'principj  le  nozioni  del 
bpne  e del  male.  Quindi  egli  è giustamente  riguardato 
come  il  padre  della  morale  filosofia.  Quella  scienza  fu 
da  lui  spogliata  del  mistero  e dell’  austerità  nella  quale 
fino-  allcfra  era  stata  involta-,  ed  egli  incalcò  i suoi 
preèetti  eoa  candore,  semplicità -e  precisione. 

Le  sue  qualità  esteriori  eràno  skvorevolissime,  e pro- 
mettevano tutt’  altro  che  straordinarietà  d’ ingegno  o 
superiore  sentire.  Ma  il  suo  metodo  di  argomentare  era 
veramente  particolare.  Cominciava  dall’  interrogare  il  suo 
avversario  Como  uno  che  desidera  di  essere  istruito^  dalle 
risposto  di  lui  deduceva  poi  Conclusioni,  1’  assurdità  delle 
quali  il  suo  avversario  «rat obbligata  a riconoscere  ; ed  in 
tal  maniera  lo  ceuduceva  da  una  in  altra  assurdità,  fiu- 
chè  lo  traeva  a convenire  nella  verità  della-  proposi- 
ziofae  eh’  egli  volea  stabilire.  La  sua  scuola  diede  ori- 
gine a >varie 'sette,  la  più  celebre,  delle  quali  fu  quella 
dégli  Accademici  : Senofonte , Arisfippo  e Platone  fu- 
rono gli  scolari  suoi  più  famosi,  particolarmente  l’ultimo. 

L’  occupazione  della  filosofia  nòù  si  oppose  iu  verua 
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modo  a’  suol  civili  dateri.  Ei  diede  prpva  in  varie  oc- 
casioni dell’  amor  di  Patria  e del  coraggio  suo,  e servì 
in  vario  campagne  durante  la  guerra  pelopootlese  con 
egregio  valore.  Le  virtù  che  principalmente  distingue- 
vano il  suo  privato  carattere  erano  la  temperanza,  l’ in- 
tegrità, il  disprezzo  delle  ricchezze.  Vedendo"  qualche 
straordinaria  pompa  di  lusso.e  magnificenza , costuma- 
va di.  chiamarsi  felice  per  non  aver  egli  occasione  di 
simili  brighe,  ed  esclamava  : di  quanti  imbarazzi  io  non 
abbisogno  / Ereditò  da  suo  padre  uit  piccolissimo  patri- 
monio che  presto  perdette,  soccorrendo  di  denaro  uno 
dei  sùoi  amici  il  quale  era  inabile  a restituirlo.  Ma  la 
propria  povertà  fu  da  lui  avuta  ad  onore  anziché  ad  Onta; 
ed  ostinatamente  ricusò  i donativi  di  denaro  sovente  of- 
fertigli dai  suoi  amici.  Archelao  re  di  Macedonia  fecegli , 
per  ioduro  ad'  andare  a vivere  presso  di  lui , le  più 
splendide  offerte,  le  quali  nondimeno  Socrate  rigettò 
senza  pur  esitare.  Là  sua  virtù  non  era  accompagnata 
da  sembianza  alcuna  di  austerità;  ma  anzi  égli  fu  no- 
tabilmente Ìlare  , e,  nella  sua  conversazione  spiegava 
tutta  quella  dolcezza  ed  affabilità,  che  costituiscono  il 
principale  diletto  della  società, 

Senofonte  e Platone  , entrambi  scolari  suoi,  sono 
quei  che  ci  somministrano  la  maggioi;  parte  delle  no- 
tizie particolari  della  sua  persona  e della  stia  indole. 
La  dote  che  ne  distingueva, sopra  l* altre  il  carattere, 
era  una  perfetta  tranquillità  di  mente,  che  il  rendeva 
capace  di  sostener-  con  pazienza  i più  rìncrescevòli  ac- 
cidenti della  sua  vita.  Soleva  pregare  coloro  coi.  quali 
d’ordinario  conversava,  di  avvertirlo  nel  momento  che 
scoprivano  in  lui  il  primo-  movimento-  di  collera;  e, 
quando  essi  così  facevano , egli  immantinente  ripigliava 
perfetta  compostezza  e calma  di  spirito.  Zantippa , sua 
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moglie,  donna  fantastica  e inamabile,  gli  data  suffi- 
ciente occasione  di  esercitare  la  pazienza,  cqn  ,le  ingiurie 
e le  querele  di  cui  continuamente  opprimevalo. 

Egli  asseriva  di  essere  accompagnato  da  un  genio  o 
spirito  familiare,  che  il'  consigliava  e il  dirigeva  in 
tutti  i suoi  affari,  e impedivagli  di  intraprendere  cosa 
alcuna  che  potesse  rivolgersi  in  suo  svantaggio.  Ma 
questo  genio  altro  certamente  non  era  che  un  accurato 
djscernimento,  e una  cauta  previdenza  datagli  dalla 
natura  e perfezionata  dalla  incessante  osservazione,  che 
il  fece  abile  a prevedere  le  conseguenze  delle  azióni  ; e che 
egli  ascriveva  ai  suggerimenti  del,  sopraintendente  suo 
genio,  ad  oggetto,  senza  dubbio,  d’indurre  i proprj 
amici  ad  ascoltare  il  suo  consiglio  più  Volentieri  e con 
maggiore  osservanza.  La  sua  profonda  cognizione  del 
cuore  umano  e delle  passioni,  rinforzata  da  una  gran- 
de esperienza  del  mondo,  fu  quella  che  gli  acquistò  un 
i apparente  spirito  di  profezia;  e,  siccome  egli  coniu- 
nicava  i suoi  pretesi  oracoli  in  aria  di  mistero,  e con 
tutta  la  sicurezza  e.  1’ entusiasmo  di  un  uomo  inspirato, 
fu  generalmente  créduto  che  la  cognizione  del  futuro 
fosse  a lui  veramente  suggerita  da  uno  spirito  familiare. 

Intanto  la  fàma  della  staordinaria  saviezza  e virtù 
di  Socrate  presto  si  sparse  dappertutto , ed  egli  fu 
dall’oracolo  di  Delfo  dichiarato  il  più  saggio  degli 
uomini.  Questa  risposta  fu  ottenuta  da  Tesifonte  suo 
acolare.  Socrate  possedette'  in  supremo  grado  il  talento 
del  ragionare.  L’ istruzione  della  gioventù  formò  la  sua 
principale  occupazione,  e l’  oggetto  al  quale  si  consacrò 
con  tutta  là  cura  e l’attenzione.  Nulladimeno,  non  tenne 
alcuna  pubblica  e stabile  scuola;  rùa  colse  ogni  oppor- 
tunità, senza  riguardare  al  tempo  od  al  luogo,  per 
annunciare  i suoi  precetti , e sempre  nella  più  seducente 
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e piacevol  maniera.  Le  sue  lezioni  erano  sì  universalmente 
gustate , che  appena  egli  compariva  o nelle  pubbliche 
adunanze  o ai  passeggi  o alle  feste,  era  circondato  da 
una  folla  dei  più  illustri  scolari  e uditori.  La  gioventù 
d’ Atene  abbandonava  perfino  i piaceri  per  ascoltare 
i discorsi  di  Socrate,  del  cui  potere  ci  offre  una  ben 
segnalata  prova  quanto  già  in  Alcibiade  osservammo. 

Le  sue  lezioni  erano  del  più  importante  uso  ai  suoi 
concittadini,  particolarmente  per  coloro  che  aspiravano 
ai  pubblici  impieghi.  Inculcava  principalmente  la  tem- 
peranza, la  continenza  e le  altre  virtù  della  vita  pri- 
vata, ed  inspirava  i principi  d’ integrità  e di  giustizia, 

1’  amore  di  Patria , e un’  alta  idea  della  potenza  e della 
bontà  di  Dio.  Il  suo  discorso  con  Eutidemo  sopra  la 
provvidenza,  trasmessoci  da  Senofonte,,  è per  varie  ra- 
gioni d’ inpstimabil  valore  ; è chiaramente  dimostra  che 
Socrate  riconosceva  1’., uni  verso  come  opera  di  un  Solo 
Essere,  gli  attributi  del. quale  erano  senza  fine  supe- 
riori a quelli  comunemente  ascritti  alle  deità  del  Pa- 
ganesimo. Da  altri  suoi  discorsi  eziandio  apparisce  ab- 
bastanza che  egli  secretamente  nutriva  un  assoluto  di- 
sprezzo per  tutte  le  pagane  divinità , le  quali  riguardava 
come  opera  dei  poetica  che  era  arrivato  alla  cogni- 
zione di  un  solo  e vero  Dio. 

Fu  principale  intento  delle  cure  di  Socrate  il  met- 
tere la  gioventù  in  guardia  contro  una  setta  di  uo- 
mini presontuosi,  conosciuti  sotto  il  nome  di  Sofisti,  , 
che  agli  occhi  del  mondo  davansi  aria,  di  molta  impor- 
tanza, mostrandosi  sempre  accompagnati  da  gran  nu- 
mero di  scolari , ai  quali  vendevano  i loro  insegnamenti 
a carissimo  prezzo.  Essi  pretendevano  di  essere  sapien- 
tissimi in  ogni  scienza,  e vantavansi  capaci  di  argo- 
mentare immediatamente  C senza  alcun  indugio,  sopra 


Digitized  by  Google 


39a  ISTORIA  DELL’  ANTICA  GRECIA 
qualunque  soggetto.  Socrate , dandosi  a volere  screditare 
questi  vantatóri  nell* opinione  dei  suoi  concittadini)  gli 
indusse,  con  apparenza  di  straordinario,  candore , a 
rispondere  alle  sue  dimande , le  quali  sembravano  sem- 
plicissime; e quindi,  col  suo  mirabil  sapere  nella  dia- 
lettica, prestissimo  confondeva  il  lor  vapo  ragionare.  Ei 
smascherò  pure  industriosamente  i rei  costumi  di  quei 
parolai  ignari  drogai  scienza } ma,'  in  questo  modo,,  co- 
tanto gli  esasperò',  che  unirono  i loro  sforzi  per  ab- 
batterlo, e furono  solleciti  a procurarne  la  condanna. 

Molto  tempo  avanti  la  sua  morte,  essi  avevano  in- 
dotto Aristofane,  poeta  comico,  a porlo  in  ridicolo  sul 
teatro  nella  sua  commedia  delle  Nubi,,  dove  introdu- 
cevalo.  a parlare  degli  Dei  empiamente  e con  traco- 
tanza. Giò , sepza  dubbio , fu  fatto  ad  oggetto  sì  di 
sperimentarè  la  disposizione  del  Popolo  rispetto  a So- 
crate, come  pure  per  renderlo  ridicolo  e odioso  pella 
pubblica  opinione,,  affinchè  la  moltitudine  potesse  più 
facilmente  persuadersi  a promuòvere  i maliziosi  atten- 
tati dei  suoi  nemici  (4a4),  * Se  non  che  la  guerra  contro 
Siracusa  e le  susseguenti  sventure  che  vennero  su  gli 
Ateniesi , sospesero  l’ esecuzione  del  loro  empio  disegno. 

La  Città,  nondimeno,  ebbg  appena  ricoverata  la  sua 
tranquillità,  che  Melito  pose  una  formale  accusa  a So- 
crate , consistente  nei  seguenti  capi  : i Che  Socrate  ri- 
gettava le  divinità  stabilite  nella  sua  Patria,  e si  adopera- 
, va  per  introdurne  di  nuove  y a Che  corrompeva  la  gio- 
ventù, insegnando  a disprezzare  le  leggi  stabilite  e le 
costumanze  della  Repubblica,  a disobbedire  i parenti, 
e a censurare  il  governo.  *'  ..  . * 

Tali  furono  i principali  articoli  dell’  accusa  di  Melitp 
contro  Socrate}  bastante,  qualora  fòsse  stata  provata, 
ad  attirargli  una  pena  capitale.  Ma  fu  facile  a Socrate 
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Io  sventarla.  Poiché  egli  si  era  impiegato  per  Io  spazio  di 
quarant’  anni  ad  istruire  la  gioventù  al  corpetto  di  tutti 
i suoi  concittadini;  durante  il  qual  tempo  nessuno  aveva 
annotato  nelle  sue  lezioni  né  anche  un  solo  detto  che 
potesse  dar  forza  a tale  accusa.  I suoi  amici  manife- 
staronsi  in  favor  suo;  e 1’  oratore  Lisia  adoperò  con 
tutta  .1’  arte  a comporre  uua  parlata  in  difesa  di  lui. 
Ma  Socrate,  giudicando  la  cosa  sconveniente  al  proprio 
carattere,  non  volle  giovarsene,  perocché  non  consen- 
tivagli  la  sua  magnanimità  di  scendere  alle  suppliche, 

0 di  porre  in  opera  i mezzi  eh’ erano  comunemente 
praticati  in  que’  tempi  per  piegare  i giudici  a pietà  ; 
come  coloro  che  couducevano  innanzi  ad  essi  la  moglie 
ed  i figli.  Si  presentò  egli  invece  ai  giudici  con  la  mo- 
desta fidanza  che  In  sua  innocenza  inspiravagli,  e si 
portò  in  ogni  circostanza  con  la  più  toccante  generosità. 

Platone  ci  ha  trasmesso  sotto  il  titolo  di  » Zìpolo- 
già  di  Socrate  » i primarj  argomenti  addotti  da  lui 
nella  risposta  all'accusa  di  Melito;  della  quale  noi  qui 
procureremo  di  riportar  la  sostanza.  Assicurò:  i Che 
era  stato  sovente  veduto  offerir  sacrifici  aS^‘.  Dei  tanto 
priratapaente  nella  pròpria  famiglia,  quanto  nei  pub- 
blici tfempj.  a Che,  prestando  orecchio  ai  suggerimenti 
di  un  suo  Genio  particolare,  egli  non  introduceva  no- 
vità nella  religione;  laddove  tutti  gli  altri  uomini  che 
consultavano  il  volo  degli  uccelli  e P apparenza  delle 
viscere  dei  bruti,  mostravano  per  tal  via  ferma  cre- 
denza nella  divinazione,  e ferma  persuasione  che  gli 
Dei  in  differenti  modi  scoprissero  agli  uomini  la  volontà 
e il  piacer  loro.  3 Che,  lungi  dall’  occuparsi  intorno 
ad  empie  investigazioni  delle  cause  naturali , il  solo  og- 
getto delio  studio  ed  istruzione  sua  era  il  determinare 

1 giusti  principi  dei  costumi  e, della  condotta  della  vita 

26 
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umana.  4 Che,  lungi  dall’  insegnare  pericolose  dottrine 
alla  gioventù,-  egli  chiamava  alcuni  de1  suoi  scolari  che' 
a caso  erano  presenti , a testificare  còni’  egli  a vea  sem- 
pre gelosamente  inculcata  la  pratica  della  virtù,  sfor- 
zandosi in  ogni  occasione  di  persuader  loro,  che  era 
infinitamente  di  più  importanza  P applicare  la  loro  cura 
ed  attenzione  intorno  alla  mente  ed'  al  cuore,-  che  in- 
torno ai  loro  corpi  o ad  alcun  temporale  vantaggio  $ che 
la  ricchezza  non  dava  la  virtù , laddove  la  yirtù  era 
la  più  sicura  strada  per  arricchire , come  pure  per  ogni 
altro  ^valutabile  piacer  della  vita.  5 Che,  se  gli  s’im- 
putava a delitto  P aver  egli  di  rado  assistito  alle  pub- 
bliche adunanze  deE  Popolo,  quando  deliberavansi  gli 
affari  della  Repubblica,  egli  si  riportava  alla  sua  con-, 
dotta  -nelle  differenti  campagne  dove  aveva  servito,  co- 
me sufficiente  dimostrazione  del  -suo  - zelo  pel  bene 
della  Patria , avendo  egli  bravamente  e fedelmente  so- 
steuuti  i posti  a lui  affidati  a Potidea , ad  Anfipoli  e a 
Delia , } e rammentò  loro  ché  nel  Senato  erasi  opposto 
di  tutto  suo  potere  alla  sentenza  pronunciata  contro  i 
dieci  comandanti,  dopò  il,  combattimento  di  Aiginusa. 
Ma  confessò  che  lo  spirito  familiare,  tire  avealo  accom- 
pagnato dalla  sua  infanzia,  sempre  lo  tratteneva  dal- 
P inframmettersi  negli  affari  politici  della  Repubblica}  ed 
espresse  la  sua  opinione , che,  se  avesse  disprezzati  i sug- 
gerimenti del  Geùio,  avrebbe  da  gran  tempo  perduta  la 
vita$  avendo  osservato  che  chiunque  è imprudente- abba.- 
stqnza  da  opporsi  alla  volontà  di  un  intero  Popolo',  quan- 
do esso  inclina  all’  ingiustizia,  di  rado  lo  fa  impunemente. 
Per  ultimo: 'Che  il -suo  trascurare  le  arti  Comunemente 
praticate  per  muovere  la  compassióne  dei  giudici,  non 
era  in  alcun  modo  effetto  di  presunzione,  ma  procedeva 
dalla  persuasione  elle  fosse  sconvenevole  il  tentare  di 
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procurarsi  l’ assoluzione  eoa  tali  espediectr;,  essendo 
dovere  dei  giudici  il  far  giustizia  cou  1’  obbedire  alla 
legge,  non  con  violarla  per  favore^o  compassione  di 
chicchessia.  Imperocché  egli  aveva  uniformemente  inse- 
gnato, '«he  il  non  riputare  la  morte  un  male,-  era  ef- 
fetto di  virtù;  e alla  sua  età  era  altàmenlc  inoppor- 
tuno lo  smentire  le  Ibzioni  che  avea  dato  sul  disprezzo 
della  morte.  Che  egli  più  de’ suoi  accusatori  era  pro- 
fondamente persuaso  dell’  esistenza  di  un  Dio  ; ed  in 
somma  che  rimetteva  la  sua  causa  agli  Dei  ed  ai  suoi 
giudici, 

Socrate  pronunciò  questo  discorso  con  una  fermezza 
degna  della  sua  grand’anima;  sembrando,  piuttosto  det- 
tare ai  suor  giudici  il  dover  loro , che  difendersi  davanti 
ad  essi.  Ma  1’  intrepido  suo  contegno  irritò  quei  magi- 
strati, i quali  più  sarebbonsi  compiaciuti  di  vederlo  ren- 
dere omaggio  al  poter-  lóro , con  timide  e sommesse 
maniere.  Quiudi  con  pluralità  di  .voci  il  dichiararono 
colpevole,  ma  non  determinarono  con  la  prima  sen- 
tenza la  pena.  In  tal  caso,  il  reo  aveva  ri  privilegio 
di  scegliere  uno  dei  differenti  castighi  stabiliti  alla  suà 
colpa,  ed  avea  dritto  di  chiederne  anche  una  diminu- 
zione. JMa  Socrate  giudicò  cosa  indegna  dgl  suo  carat- 
tere il  coglier  vantaggio  da  questa  indulgenza,  benché 
potesse  fare  istanza  per  esser  punito  soltanto  col  car- 
cere o cou  uria  multa.  L’approfittare  di  questo  privi- 
legio- poteva  , diss’  egli , essere  interpetrato  pet*  uua  con- 
fessione di  reità;  ed  aggiunse^  che,  s’  ei  dovea  dire  ciò 
che  credeva  di  aver  nrcritato,-  chiederebbe  di  esser  man- 
tenuto pel  restante  della  sua  vita  nel  Pritaneo  a pub- 
blica spesa,  poiché  erasi  costantemente  adoperato  nel 
servigio  del  proprio  paese,  inspirando  ai  suoi  concitta- 
dini 1’  arbore  della  virtù.  - 
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I giudici  , provocai  dalla  sua  indifferenza , Io  condan- 
narono a morire  bevendo  il  succo  della  cicuta  : nè  que- 
sta sentenza  abbattè  in  modo  alcuno  la  fermezza  di 
Socrate,  il  quale  era  fortemente  persuaso,  che  la  colpa 
è il  solo  male  di  cpi  un  savio  uomo  ha  ragione  di  te- 
mere^ scegliendo  piuttosto,  dice  Quintiliano,  di  tran- 
quillamente rassegnare  que’  suoi,  pochi  giorni  di  vita  cui 
aveva  tuttavia  probabilità  di  godere , che  con  una'  vile 
sommissione  o pusillanime  condotta  sparger  di  disonore 
la  gloria  della  tua  vita  passata.  » Io  vado , disse  ai  giu- 
dici, per  la  vostra  sentenza  a incontrare  la  morte , 
pena  contro  me  decretata  dalla  natura  } fui  dall  istante 
che  io  venni  nel  mondo  ; ma  ì miei  accusatori  sono 
per  Sentenza  della  verità  condannati  alle  trafitture  ed 
ai  rimorsi  di  una  coscienza  colpevole  ». 

Socrate  spese  i trenta  giorni,  che  passarono  tra  la 
suà  sentenza  e Ja  morte,  nel  conversare  co’  suoi  amici j 
e sempre  si  contenne  colla  solita  sua  calma  e fermez- 
za. La  sera  avanti  la  sua  morte  diede  ancora  una 
altissima  prova  di  magnanimità.  Poiché , essendo  infor- 
mato da  Critonc,  il  più  intimo  de’  suoi  amici,  che 
àvrebbe  potuto  fuggire  dalla  prigione  conv  la  conni- 
venza del  carceriere  subornato  a quest’  intento,  egli 
assolutamente  ricusò  di  approfittare  di  tale  espediente, 
con  dire  che  si  reputava  felice  dell’  esser  privato  di 
una  vita  che  cominciava  ad  essere  per  lui  un  peso , 
avendo  sessantanove  anni.  ’ 

Platone  riporta  distesamente  le  varie  ragioni  ad- 
dotte da  Critone  per  persuaderlo  *a  far  uso  dei  mezzi 
che  poteano  conservargli  la  vita,  mezzi  statigli  procu- 
rati dagli  sfòrzi  de’  suoi  amici.  Gli  pose  innanzi  agli 
occhi  l’ingiustizia  della  sentenza  ^ e volle  provargli,  es- 
sere suo  dovere  1?  impedire  ai  suoi  concittadini  il  de- 
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lìtio  dì  mandare  un  innocente  alla  morte } ricordandogli 
eziandio  che  i suoi  figli  abbisognavano  della  protezione 
di  lui  ec. . Socrate,  in  risposta,  gli  dimostrò  che  un  uo- 
mo condannato  a morte,  benché  ingiustamente,  è reo  di 
un  delitto  se  si  sottrae  alla  pena  data  a lui  dalle  leggi 
e dai  giudici  della  sua  Patria  : dottrina , nondimeno , 
ebe  troverà  pochi  partigiani } perchè  in  tal  caso  l1  a- 
mor  della  vita , afforzato  dalla  idea  dell’  ingiustizia , 
generalmente  supera  tali  raffinate  considerazioni.  Inol- 
tre gli  dimostrò  che  ogni  atto  ill^y’lo  ( ne  siano 
pure  i motivi  e le  conseguenze  quanto  si  voglia  lode- 
voli ) è criminoso  in  colui  che  lo  commette , ancor- 
ché diretto  contro  coloro  che  lo  avevano  ingiuriato  j 
vale  a dire , che  è un  delitto  i|  render  male  per  ma- 
le : ma,  rispetto  al  particolare  suo  caso,  dimandò  qual 
risposta  potrebbe  dare  alle  leggi  del  suo  paese  per  fug- 
gire la  pena  che  esse  poc’  aufci  gli  avevano  imposto  5 
contro  le  quali  anche  il  pretesto  di  render  male  per 
male  non  sarebbe  applicabile.  Questo  è eroismo  in 
tutta  la  sua  purità.  Critone,  inabile  a combattere  gli 
argomenti  di  Socrate , fu  costretto  a cedere  alla  sua 
inflessibilità.  - 

Arrivando  finalmente  il  giorno  del  suo  supplizio,  ei 
lo  impiegò  j giusta  il  suo  costume  , conversando  co’  suoi 
amici.  L’ immortalità  dell1  anima  fu  quel  giorno  il  sog- 
getto sul  quale  tennero  discorso.  La  sostanza  del  loro 
ragionare  ci  fu  tramandata  da  Platone  in  un  dialogo 
veramente  mirabile,  intitolato  Fedone.  Socrate  ivi  ad- 
duce tutti  gli  argomenti  efae,  nella  sua  opinione,  stabili- 
scono l’immortalità  dell’  anima  ; ed  abbatte  quelli  che  so- 
stengono la  contraria  sentenza.  Egli  mostra  che  la  brama 
di  morte,  nutrita  da  un  saggio  uomo,  deve  nascere  prin- 
cipalmente dal  desiderio  di  godere  la-  felicità  che  nel- 
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l’altra  vita  lo  aspetta.  .Ma  argomenta,  che,  siccóme 
1’  uomo  è interamente  soggetto  alla  voloptà  di  quel- 
1’  Esser  Supremo  che  lo  ha  creato  e posto  nello  stato 
che  quaggiù  occupa,  egli  ntjn  deve  perciò  lasciarlo  senza 
la  permissione  e il  comando  di  lui.  Conclude  jl  suo 
ragionaménto,  sull’ immortalità  dell’anima,  con  que- 
sto  principio,  eliej  supponendo  di  ugual  peso  le  ra- 
gioni addotte  da  ciascheduna  parte  in  tale  questio- 
ne , un  savio  uomo  si  atterrà  a quella  conclusione  che 
sembra  essere  scompagnala  da  minor  rischio  e piti 
vantaggio.  * > • 

Socrate  poi , posta  come  certa  l’ immortalità  deli’  a- 
nima , procedette  a dedurne  varie  conseguenze.  'Egli 
pensa  che  debba  esservi  un  final  giudizio  dei  buoni  e 
dei  malvagi , dove  le  peue  saranno  fulminate  su  |»li  ul- 
timi, e uu’  eterna  dimora  , piena  di-  felicità  , sarà  invece 
destinata  ai  primi.  Ammetteva  inoltre  uno  stato  in- 
termedio e di  espiazione , ove  quelli  che  sono  stati  rei 
di  più  enormi  trasgressioni  soffriranno , per  un  tempo 
proporzionato  alla  loro  iniquità , condegno  castigo,  e sa- 
ranno poi  ammessi  al  godimento,  della  “felicità.  - • - 

, Cicerone  ha  descritto  con  grande  elegauza  i sublimi 
sentimenti  e il  contegno  magnanimo  di  Socrate  nella 
sua  morte.  Mentre  teneva  la  mortifera  tazza  nella  roa- 
no, dichiarò  che  non  considerava  la  morte  come  una 
pena,  ma  come  uu  soccorso  somministratogli  per  arri- 
vare più  presto  al-  Ciclo.  Espresse  come  sua  opinione, 
che,  alla  partenza  delle  anime  dai  nostri  corpi,  vi  sono 
due  passaggi  per  condurle  ai  luoghi  della  loro  destina- 
zione.: uno  che  guida  allo  stato  di  purgazione  testé 
menzionato,  il  .quale  riceve  quelle  anime  che  durante 
la  loro  dimora  sulla  terra  si  sono  contaminate  di  molti 
gravi  delitti 5 l’altro  che  guida  al  felice  soggiorno  dc- 
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gli  Dei , il  quale  riceve  le  anime  di  coloro  che  yirtuo- 
samente  sono  vissuti  nel  mondo.  ò 

Quando  Socrate  ebbe  fluito  questo  discorso  si  bar 
gnò.  Essendogli  poscia  condotti  i suoi  figli  parlò  seco 
loro  un  poco , indi  richiese  che  fossero  condotti  via. 
L’ óra  destinata  per  bere  la  cicuta  essendo  arrivata , 
gli  fu  recata  la  tazza  eh’  egli  ricevette  senza  perturba- 
zione veruna,  e quindi  indirizzò  lina  preghiera  agli  Dei. 
È.  altamente  convenevole,  disse 'egli,  che  io  diriga  le 
mie  preghiere  agli  Dei , in  quest * occasione  , e che  li 
supplichi  di  rendere  la  mia  partenza  dalla  terra , ed 
il  mio  ultimo  viaggio  felice.  Bevve  poscia  il  veleno  eòa 
meravigliosa  tranquillità.  E;  vedendo  che  intanto  i suoi' 
amici  piangevano  a caldi  occhi  , gli  ammoni  con  gran 
dolcezza , dimandando  loro , se  la  lor  virtù  gli  avea 
abbandonati,  poiché,  soggiunse,  io  ho  sempre  udito > 
che  è dover  nostro  di  placidamente  vender  lo  spirito  , 
•dandone  grazia  agli  Dei  (4oo).  Dopo  aver  passeggiato 
un  poco  all’  intorno  della  stanza , accorgendosi  che  il 
veleno  cominciava  a operare , si  stese  sul  letto  e po- 
chi momenti  dopo  spirò.  Cicerone  dichiara  che  egli  non 
potè  mai  leggere  il  racconto  della  morte  di  Soprate 
senza  versar  lagrime. 

Poco  dopò  la  sua  morte,  gii  Ateniesi  furono  convinti 
della  sua  innocenza,  c considerarono  Jutt$  le  sventure  che 
sopravvennero  alla  Repubblica  come  un.castigo  per  l’in- 
giustizia della  pronunziata  condanna.  Quando  l’ Acca- 
demia e gli  altri  luoghi  della  Città,  dove  egli  soleva 
insegnare , presentavansi  alla  vista  de’  suoi  concittadi- 
ni , essi  non  poteano  ritenersi  dal  riflettere  all’  ingra- 
titudine e crudeltà  del  trattamento  tòro  verso  un  uomo 
che  aveva  'reoduti  ad  essi  potanti  servigj.  Cancellarono 
eglino  il  decreto  che  lo  aveva  condannato,  posero  a 
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morte  Melito , sbandirono  gli  altri  accusatori , ed  eres- 
sero alla  sua  memoria  una  statua  di  bronzo,  opera  del 
famoso  Lisippo.  i'  , • 

Evagora  re  di  Salamipa  (la  capitale  di  Cipro)  me- 
rita un  posto  nell’  istoria  di  Grecia.  Egli  era  disceso 
dagli  antichi  re  di  quell’  Isola  ; ma  un  tiranno  aveva 
usurpato  il  dominio  loro  e fattili  dipendenti  dal  per- 
siano potere.  Evagora  era  nato  sotto  il  regno  di  quel 
Tiranno  ; aveva  ricevuto  dalla  natura  un  graziosissimo 
sembiante,  e fip  dalla  sua  infanzia  diede  segni  delle 
migliori  e più  pregiabili  doti  di  mente  e di  cuore.  Fatto 
adulto,  fu  in  gran  pericolo  d’  essere  trucidato  dal  Ti- 
ranno^ e si  trovò  costretto  per  propria  salvezza  a ritirarsi 
da  Salamina.  Ma,  poco  dopo,  tornò  alla  testa  di  non 
più  che  cinquanta  uomini , depose  dal  trono  il  Tiran- 
no , e vi  salì  egli  stesso  Con  1’  approvazione  dei  suoi 
concittadini.  Immediatamente  si  dedicò  ad  innalzare  il 
suo  piccol  Regno  ad  un  fiorente  Stato,  e fece  suo  prin- 
cipale studio  il  reggerlo  con  giustizia.  Aveva  già  acqui- 
stato grande  riputazione,  quando  Conone  dopo  lo  sfor- 
tunato combattimento  ad  Egos  Potamos  scelse  per  asilo 
la  corte  di  lui  dove  còntrasse  seco  la  più  intima  ami- 
cizia. . • ' 

In  questa  occasione , Conone , commiserando  le  sven- 
ture della  sua  Patria,  ebbe  l’accorgimento  d’indurre 
Evagora  a secondare  i suoi  sforzi  per  soccorrerla;  e si 
applicarono  entrambi  a trovare  i più  opportuni  modi 
per  indebolire  il  potere  che  allora  aspirava  alla  sovra- 
nità della  Grecia.  Evagora  scoprendo,  per  la  sua  stretta 
corrispondenza  col  Satrapo  dell’  Asia , quanto  ai  Per- 
siani fossero  divenute  importune  e disaggradevoli  le  gior- 
naliere imposte  dei  Lacedemoni , li  consigliò  a far  Co- 
none  comandante  della  loro  armata , e ad  assalire  i La- 
cedemoni stessi  per  mare. 
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Nulladitncno,  non  molto  di  poi,  gli  affari  di  Evagora 
pigliarono  un  diversissimo  aspetto.  Poiché,  avendo  tentato 
di  assoggettare  tutta  l’ isola  di  Cipro  al  proprio  potere,  i 
Cipriotti  implorarono  1’  assistenza  del- Re  di  Persia,  l’in- 
teresse del  quale  era  -di  sostenere  la  lóro  indipendenza* 
I*a  guerra  fu  da  principio  accesa  soltanto  fra  Evagora 
e gl’  Isolani.  Ma , tostochè  Artaserse  Mnemone  fu  libero 
dalla  guerra  coi  Greci , voltò  tutta  la  sua  forza  con- 
tro Evagora.  • ' 

L’  esercito  persiano  consisteva  in  trecentomila  no- 
mini , e 1’  armata  in  trecento  galee  ; mentre  Evagora 
appena  potè  ragunare  ventimila  soldati,  e novanta  ga- 
lee. Ma  non  ostante  questa  grande  inferiorità  seppe.di- 
fendersi  contro  i suoi  nemici.  Approfittò  di  tutto  quanto 
può  suggerire  la  scienza  militare  ; ed,  avendo,  mercè  le 
sue  leggiere  fregate,  mandati  a -fondo  i legni  che  por- 
tavano vettovaglie  all’  esercito  persiano , lo  ridusse  a 
grandi  strette  per  mancanza  di  provvigioni.  Ricevendo 
da  Acori  re  dell’Egitto  un  rinforzo  di  sessanta  galee, 
di  qualche  denaro  e di  grano,  disfece  un  distaccamento 
dell’  esercito  persiano , e poco  dopo  ottenne  un’  altra 
vittoria  per  mare.  Ma  le  milizie  persiane  erano  troppo 
più  numerose  delle  sue , le  quali  a poco  a poco  si  tro- 
var ono  tanto  diminuite  da  non  poter  più  stare  a fronte 
dell’  inimico.  Questi  allora  assediò  Salamina  per  terra 
.e'per  mare.  Evagora,  non  vedendo  alcun  mezzo  di  ri- 
sorgimento , trovossi  costretto  a cercar  pace  $ la  quale 
gli  fu  conceduta  a condizione  di  ristrignere  il  suo  go- 
verno alla  sola  città  di  Salamina,  e di  pagare  nn  an- 
nuo tributo. 

Nicocle  suo  figlio  gli  succedette.  JFu  per  questo  gio- 
vine Principe  che  Isocrate  compose  l’ orazione  intitolata 
Evagora  3 nella  quale  si  trova  1’  elogio  di  qdel  Re.  In 
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questo  scrìtto  P Oratore  ateniese  propone  Evagorn  come 
il  perfetto  modello  di  uii  btion  re;  e si  adopera  addi- 
mostrare quali  eccellenti  doti  e quanta  magnanimità  siano 
richieste  a -formare  un  principe  di  quel  carattere.  Ei 
rappresenta  Evagora  come  un  uòmo  di  squisito  intel- 
letto; e ci  narra  che,  dopo  essere-  arrivato  al  trono, 
dedicò  molto  del  suo  tempo  alla  lettura , particolar- 
mente a quella  dell’Istoria;  che  applicòssi  accuratamente 
a studiare  i caratteri  degli  uomini  per  sapere  éome 
impiegarli  a seconda  dei  loro  particolari  talenti;  che 
no 9 si  deliberò  mai  a veruna  impresa  senza  il  consi- 
glio dei  più  esperti  ; che  attentamente  esaminava  la  na- 
tura di  ogni  forma  di  governo,  per  Scoprirne  da  spe- 
ciale eccellenza;  che -era  savio  politico , bravo  coman- 
dante, e,  sebbene  di  molto  dignità  personale,  nondi- 
meno d’indole  dolce  ed  ■.  affabile  ; affezionato  padre, 
costante  e sincero  amico , e fedele  ai  suoi  impegni  ; 
che  mercè  queste  ottime  qualità , diede  upa  nuova  forma 
alla  città  di  Salamina  e la  fece . residenza  dell’  arti  e 
delle  scienze.  L’  Oratore  conclude  eòa  esortar  Nicocle 
ad  imitare  1’  esempio  del  padre.  . * 

L’  Istoria  descrive  il  regno  di  Nicocle  come  uno  dei 
più  felici;  perchè  quel  Principe  indirizzò  ogni  sua  im- 
presa alla  giustizia  ed  al  pubblico  bene.  Benché  nel  suo 
ascendere  al  trono  trovasse  i fondi  dello  Stato  intera- 
mente esauriti,  non  impose  alcuna  severa  tassa;  ma, 
colla  economia  e col  diminuire  le  spefce  non  hheessarie , 
pienamente  soddisfece  a tatti  i pubblici  debiti.  Egli  si 
pregiava  più  di  tutto  della  sua  virtù  nella  privata  vita, 
e studiava  sopra  ogni  cosa  di  tenere  in  freno  le  pro- 
prie passioni. 

Costumava  di  esprimere  la  sua  meraviglia  pel  poco 
rispetto  mostrato  all’unione  conjugale,  i cui  diritti, 
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benché  -più  sacri  di  tiriti , sono  capricciosamente  e fre- 
quèntemente. violati,  mentre  gli  altri  impegni  della  so- 
cietà sono  scrupolosamente  maltenuti.  fcocrnte  fa  espri- 
mere a Nicocle  questi  sentimenti , in ! un  discorso  di- 
retto al  Popolo,  nel  quale , dimostra  i doveri  dei  sudditi 
verso  il  Sovrano.  Isocrate  di  poi  compose  un’  altra  ora* 
zionc  per  Nicocle,  nella  quale  spiega  eccellenti  massime 
sull’  arte  del  governare.  Quest’  orazione  è degnissima 
di  esser  letta.  Taluno  inclinerebbe  a pepsare  che  l’ in- 
gegnoso autor  del  Telemaco  abbia  quindi  tratte  le  sue 
osservazioni  sul  dovere  di  un  re.  Ciò  che  devesi  prin- 
cipalmente ammirare  in  essa  si  è,  che  non  contiene 
alcuua  delle  basse , stucchevoli  ed  insipide  adulazio- 
ni , di  cui  le  opere  di  quella  specie  ridondano  comu- 
nemente. Le  sue  opinioni  sono  esposte  con  precisione , 
e la  verità  non  vi  è oscurata  da  artificiosi  raggiai -di  es- 
pressione. C1  insegna  Plutarco  che  a Nipocle  tanto  pia- 
cque lo  zelo,  la  sincerità  e-1’  eloquenza  d’ Isocrate  , ‘che 
fecegli  un  dono  di  venti  taledtiT  , . • » 

Intorno  al  tempo  che  Artasecse'  Mnemcfue  compiè 
le  guerre  contro  Evagora,  e un’altra  guerra  contro  i 
Cadusj,  comparve  Datarne,  il  più  celebre  comandante 
di  quella  età.  Cornelio  Nepole,  che  ne  scrisse  la  vita , 
gli  antepone^  in  militare  capacità,  fra  tutti  i Barbari, 
Amilcare  solo  ed  Annibaie.  .Fu  egli  figlio  di  Cami- 
zàre,  cario  per  nascita  , e governatore  della  provincia 
di  Leocòsiria,  che  giace' fra  la  Cilicia  e la  Cappadocia. 
Datarne  succedette  à suo  padre  in  quel  governo.  Dal 
racconto  eh’  egli  stesso  fa,  trasmessoci  dagl’ istoricLtestè 
citati  j apparisce,  che  egli  non  fu  quasi  mai  sorpassato 
nell’  arte  della  guerra.  Sembra  eh’  ei  ne  fosse  maestro 
in  fogni  ramo  5 prode  ed  intrepido;  esperto  uggii  stra- 
tagemmi; fecondo  di  espedienti  nelle  occasioni  più  in- 
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tricate;  artificioso  e sollecito  nel  concepire  i suoi  (lise* 
gni,  e attivo  nel  mandarli  ad  esecuzione. , 

Essendo  stato  incaricato  di  sottomettere  Tio  gover- 
natore di  PaflagOnia  ribellato  dal  Re  della  Persia',  egli 
non  solo  sfuggì  a tutte  le  trame  tesegli  da  quell’  av- 
versario, ma  trovò  inoltre  modo  di  prenderlo  vivo  in- 
sieme con  la  sua  moglie  e coi  figli. 

Siccome  Artaserse  era  ansiosissimo  di  aver  Tio  in 
suo  potere,  Datarne  risolvette  di  fargli  col  suo  prigio- 
niero gradevol  sorpresa.  Col  qual  divisamente  egli  se 
ne  andò  secretamente  alla  corte,  vesti  Tio  (il  quale 
era  di  gigantesca  statura,  e aveva  la  faccia  deforme  e 
lunga  barba ) con  magnificenza  somma,  e sé  medesimo 
da  cacciatore  armato  di  clava ; poi,  cacciandosi  innanzi 
il  suo,  prigioniero,  come  una  belva  da  lui  presa,  in 
tal  maniera  il  presentò  al  Re  di  Persia.  Tutta  là  Città 
aifollayasi  a riguardare  spettacolo  così  straordinario. 
Artaserse  si  dilettò  della  condotta  di  Datarne,  e,  sco- 
prendo il  singplar  suo  merito,  lo  costituì  generale  del 
grand’esèrcito  destinato  contro  l’Egitto;  Ma,  prima  della 
sua  partenza  per  quella  spedizione,  cornandogli  il  Re 
di  fare  ogni  sforzo,  per  impadronirsi  della  persona  di 
Aspi,  comandante  di  un  esercito  sulle  rive  di  Cappa- 
docia , cui  Aspi  stesso'  avea  ribellata.  E in  questa'  com- 
missione, pericolosa  come  era , egli,  riuscì  felicemente; 
fece  Aspi  prigioniero,  e condusseio  a Susa. 

Lo  straordinario  geuio  e valor  suo  gli  suscitarono 
contro  varj  nemici , che  il  calunniarono  ad  Artaserse , 
e il  resero  sospetto.  Datarne,  informato  del  pericolo  che 
gli  sovrastava,  lasciò  di  "repente  il  servizio  del  Re,  si 
ritirò  con  poche  truppe  , prese-  Paflagonia  raggiunse 
Ariobarzane , mise  in  rotta  i Pisidj  che  eransi  suscitati 
contro  di  lui,  e prese  il  lor  campo.  Artaserse,  atterrito 
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eia  queste  imprese  di  Datarne,  spedi  contro  di  lui  in 
Cappadocia  un  esercito  di  quasi  duecentomila  uomini 
sotto  il  comando  di  Àutofrate.  Datarne  aveva  appena 
una  ventesima  parte  di  quel  numero;  ma,  eccellente 
cotn’  era  nell’  arte  di  ordinare  un  esercito , dispose  i 
suoi  soldati  tanto  sapientemente  da  impedir  che  fossero 
circondati  ; e nello  stesso  tempo  rendette  inutile  la  su- 
periorità del  nemico.  Così  regolandosi , ei  pose  il  reale 
esercito  in  fuga,  menandone  anche  prodigiosa  strage. 

11  Generale  persiano  fu  sfortunato  ugualmente  in  varj 
minori  combattimenti  che  succedettero  ; ed  aitine  si 
trovò  costretto  a procurare  un  accomodamento.  Datarne, 
bramoso  di  riacquistare  il  favore  di  Artaserse  , pel  quale 
avea  sempre  conservata  affezione,  diede-  orecóhio- alle 
sue  proposte.  Ma  Artaserse,  irritato  dai  vedersi  inabile, 
con  tutte  le  sue  grandi  forze,  a sottomettere  un  pic- 
co! governatore  d’  una  provincia , fu  vile  abbastanza 
per  adoperare  il  tradimento,  a distruggerlo.  Datarne  da 
prima  potè  fuggire  alle  varie  trame  tese  cóntro  di  lui. 
Ma  Mitridate  figlio  di  Arióbarzane,  stato  con-otto  dalle 
straordinarie  offerte  fattegli  da  Artaserse  se  lo  liberasse 
da  un  uomo  cui  egli  odiava  perchè  sapeva  resistergli, 
colse  un  momento  in  cui  Datarne  era  solo  ed  inerme 
in  sua  compagnia , e lo  trafisse. 

Datarne,  per  uguagliare  in  riputazione  qualunque  eroe 
dell’  antichità , non  abbisognava  che  di  un  più  cospicuo 
campo  dove  operare  J e di  ua  poeta  o istoripo  che  facesse 
ricordanza  delle  sue  geste.  E infatti  meraviglioso  che  gli 
Istorici  di  que’  tempi  abbiano  rammemorato  così  poco 
un  uomo  di  tanto  pregio.  Però,  sembra,  secondo  ogni  ' 
probabilità,  doversene  incolpare  piuttosto  1’  ignoranza 
che  la  volontà.  Il  merito  suo  e le  sue  geste  erano  de- 
gne di  essere  celebrate  da  uno  istorico  più  ampio  di 


Digitized  by  Google 


4o6  ' ISTORIA  DELL’ANTICA  GRECIA 

Cornelio  Nepote.  Ma  è oramai  tempo  che  ci  facciamo 
a ripigliare  gli  affari-  di  Grecia. 

Già  facemmo,  menzione  che  Timbrane  fu  spedito  dai 
Lacedemoni  nella  Jonia  per  proteggere  le  Città  di  quella 
provincia  contro  lo  sdegno  di  Tisaferne.  Ma  presto  ri- 
chiamato per  qualche,  dissensione , vi  fu  mandato  a suc- 
cedergli Dercillida , il  quale , prendendo  il  comando 
dell’esercito  di  Efeso,  marciò  nella  Provincia  di  Far- 
nabazo,  dove  la  più  gran  parte  delle  città  di  Etolia 
gli  aprirono  le  porte.  Ei  quindi  concluse  una  tregua  eoa 
la  Persia.  . ... 

' i 

Le  istorie  di  quel  tempo  sonò  piene  di  lodi  della 
pradenza  e dell’  eroismo  mostrato  da  una  dama  nomi- 
nàta  Mania , védova  di  Zeni  che  avea  governato  l’E- 
tolia  come  un  deputato  di  Farnabazo,  a cui  rese  se- 
gnalati servigj.  "Rimasta  vedova Mania  aspettò  il  Sa- 
trapo , e il  supplicò  eoa  la  più  risoluta  sembianza , 
perchè  le  affidasse  il  potere  goduto  da  suo  marito , 
promettendo  di  servirlo  con . lo  stesso  zelo  e fedeltà.  11 
suo -desiderio  Tu  adempito dd  ella  corrispose  esattis- 
simamenle  ai  proprj  impegni,  .adoperando,  secondo  le 
occasioni,  consumata  prndeuza  ed  intrepidezza., Essa  non 
solo  difese  i luoghi  a lei  commessi , ma  altri  ne 
conquistò}  e,  non  ectenia  di. pagare  puntualmente  il 
consueto  tributo  a Farnabazo,  mandogli  eziandio  magni- 
fici doni.  Comandava  lè  sue  truppe  in  persona , e man- 
teneva nell’  esercito  la  più  esalta  disciplina.  In  questo 
modo*  fu  di  grandissimo  vantaggio  a Farnabazo  da  cui 
fu  di  ricambio  tenuta  nella  più  aita  stima.  Questa  erpiua 
perì  pel  vii  tradiménto  del  suo  genero  Midiu.  . Quel 
malvagio , punto  dai  rimproveri  ebe  gli  erano  fatti  ogni 
qualvolta  dolevasi  che  una  donna  in  luogo  suo  coman- 
dasse, privatamente  ottenne  accesso  nelle  sue  stanze, 
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e trucidò  lei  e suo  figlio.  Ma  non  -godette  lungo  tempo 
i frutti  dj  sua  crudeltà 5 poiché  le  città  di  Etolia  poco 
dopo  da  Dercillida  furono  soggiogate;  e Midia,  cadendo 
in  mano  del  vincitore^  fu  spogliato  della  ricchezza  e del 
potere  .che  avea  così  ingiustamente  usurpalo. 

Nella  susseguente  campagna, Dercillida  entrò  nelCher- 
soneso,  e molto  si  affaticò  per  chiuder  P Istmo ’,  la  cui 
larghezza  era  di  circa  tre  miglia.  Con  tal  divisamento 
impiegò  tutti  i suoi  soldati  a fabbricare  un  forte  muro 
che  assicurava  le  vicine  Città  dalle  i copro vvise^ocur- 
sioni  dei  Barbari.  I Lacedemoni,  riguardando  oramai  sé 
medesimi  come  protettori  e sovrani  di  Greeia,  indù- 
striosamente  si  valsero  di-  ogni  opportunità  per  mostrare  t 
il  loro  superior  potere.  Sospettando  che  gli  Elei  non 
entrassero  in  lega  con  gli  Ateniesi  ed  Argivi,  comari- 
daron  loro  di' abbandonare  -P  autorità  che  avevano  as- 
sunta sovra  certe  città-in  origine. in’dipendenti ; e,  ricu- 
sando essi  di  acconsentire  a tal  richiesta,  Agidè  marciò 
contro  di  loro  con  intenzioni  di  devastarne  il  .terri- 
torio : con  che  gli  Elei,  temendo  non  si  facesse  egli  padro- 
ne della  loro  Città,  assentirono  alle  condizioni  prescritte. 

In  epuesto  mentre  il  famoso  Conoue , che  dopo  Ja 
battaglia  ad  Egos  Potamos  era  vissuto  in  volontario 
esilio  nell'  isola  di  Cipro , sperando  di  rialzare  la  gloria 
della  suà  Patria,  alla  quale  continuamente  pensava,  de- 
terminò alfine-  di  volgersi  per  tale  intento  al  potere 
persiano;  e conseguentemente  comunicò  ad  Artaserse  il 
suo  disegno  per  lettera.  E quel  Monarca  ordinò  che  im- 
mantinente fossero  somministrali  a Conone  cinquecento 
talenti  per  apparecchiare  un'  armata  navale , della  qu?le 
nello'  stesso  tempo  il  destinò  comandante. 

Circa  questo  tempo  Tftafernc  e Faròabazo,  ad  onta 
della  secreta  gelosia  e dell’odio  ond' erano  Pun  contro 
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l’altro  animati,  unirono  le  forze  loro  contro  Dercillida,  ed 
erano  sul. punto  di  disiarlo  totalmente  in  Caria,  quando 
Tisaferne,  che  aveva  grandissimo  timore  dei  Greci  , fece 
proposte  di  accomodamento. . 

A Sparta,  per  la  morte  del  re  Agide,  Agesilao  pre-  ■ 
tendeva  alla  reai  dignità  da  cui  voleva  escludere , come 
illegittimo,  Leotichide.  Agide,  per  dir  vero,  lo  aveva 
riconosciuto  come  suo  proprio  figliuolo,  ma  l’  opinione 
comune  lo  riputava  bastardo:  e però  Agesilao,  soste- 
nuto da  Lisandro  e da  altri  principali  Spartani , trovò 
poca  difficoltà  ad  ottenere  di  esser  dichiarato  re  in  pre- 
ferenza di  lui. 

Agesilao,  educato  in  tutto  il  rigore  della  disciplina 
spartana*,  dove  aveva  imparata  1’  obbedienza  prima  di 
venire  ad  esercitare  il  comando , era  perciò  moderato , 
dolce  « popolare  -,  e presto  acquistossi  1'  affetto  de’  suoi 
concittadini.  La  picbola  statura  sua  e il  suo  zoppicare 
erano  ampiamente  compensati  da  un  bel  viso,  straor- 
dinaria vivacità,  sommo  coraggio  in  tutti  i pericoli, 
e.  singoiar  sapere  nell’  arte  della  guerra.  Naturalmente 
nemico  dell’  adulazione , non  volle  permettere  che  gli 
fosse  fatto  il  ritratto,  dicendo  che  le  sue  geste , se  mai 
ne  facesse,  somministrerebbono  il  migliore  e più  du- 
revole monumento  alla  sua  memoria.  Essendo  d ' ind  ole 
compiacentissima  e cortese  fin  co’  nemici , ottenne  sì 
alta  stima  e riputazione  a Sparta,  ché  gli  Efori  giu- 
dicarono necessario  d’  imporgli  Una  multa  per  avere, 
come  essi  dicevano , acquistato  favore  troppo  grande 
presso- r suoi  concittadini}  sentenza  somigliantissima  al- 
1’.  ostracismo  degli  Ateniesi.  Benché  nel  divenir  re  egli 
succedesse  in  conseguenza  alle  ricchezze  e alle  ragioni 
di  Agide , essendo  dichiarato  spurio  Leotichide , non- 
dimeno divise  tutto  con  lui  e coi  suoi  parenti  che  era- 
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no  poverissimi  azione  che  il  rese  ancor  più  stimato 
dai  cittadini.  Nessun  re  ebbe  a Sparta  un  potere  tanto 
assoluto  come  Agesilao.  Ciò  nacque  in  gran  .parte  dal 
rispetto  eli’ ei  portava,  agli  Efori  contro  il  costume  dei 
suoi  predecessori  nella  reai  dignità  -,  i quali , riguar- 
dando que’ magistrali  come  rivali  in  autorità,  colsero 
Ogni  occasione  per  trattarli  con  dispregio.  . , 

I Lacedemoni,  udendo  che  il  re  di  Persia  stava  ap- 
parecchiando un’  armata  contro  di  loro , ordinarono  ad 
Agesilao  di  portare  in  Asia  la  guerra  dandogli  in  qua- 
lità di  assistenti  trenta  uficiali,  spartani,  uno  dei  quali 
era  Lisandro,  unitamente  ad  un  esercito  di. duemila 
Boti , e,  seimila  soldati  dei  popoli  alleati.  La  fama  della 
ritirata  dei  diecimila  Greci,  aveva  per  ogni  dove  inspi- 
rata alta  opinione  del  greco  valore,. e data  ai  Grecit 
stessi  una  maggior  fidanza  nella  propria  forza.  I Lisce- 
demoni  perciò,  stimarono  appartenere  ad  essi  la*  libera- 
zione dei  loro  concittadini  dalla  dipendenza  dei  Barbari. 

Tisaferne,  non  avendo  compiuti  i suoi  apparecchi! 
quando  fu  informato  dell’,  arrivo  di  Agesilao  ad  Efeso, 
ebbe  ricorso  allo  stratagemma  $ e propose  ad  Agesilao, 
d»e  s’  ei  voleva  sospendere  le  ostilità , il  Monarca  per- 
siano permetterebbe  a ■ tutte-  le  eittà  greche  dell’  Asia 
di  restare  nel  possesso  della  loro  libertà.  Agesilao,  avendo 
acconsentito  a questa  proposta , fu-  conclusa  una  tregua 
confermata  dai  giuramenti  di  ambe  le  parti.  Ma  il  Sa- 
trapo nondimeno  procedeva  ne’  suoi  guerrieri  apparecchi. 

Agesilao  in  quest’  intervallo  fece  un  viaggio  per  le 
principali  città , ad  oggetto  di  togliere  gli  abusi  e di 
ordinare  il  governo  ^ ma  fu  cosi'  irritato,  dal  corteggio 
che  dovunque  si  faceva  a Lisandro  ,•  come  alla  persona 
dalla  quale  i primarj  uomini  Supponevano  principal- 
mente di  dover  dipendere , che  non  potè  ritenersi  dal- 
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P esprimere  il  suo  dispiacere  a Lisandro  stesso  ; il  quale, 
naturalmente  vano  ed  accostumato  da  lungo  tempo  a 
quegli  'omaggi , poco  attese  alle  lagnanze  del  suo  Re. 
Agide,  irritato  da  quésto  insolente  contegno,  procurò 
di  impiegarlo  nélle  incombenze  meno  onorevoli.  Onde 
Lisandro,  cominciando  a conoscere  da  ciò  che  egli  si 
era  alfine  incontrato  in  un  uomo  capace  di  umiliarlo, 
trovò  un  pretesto  per  tornarsene  a Sparta. 

Pieno  di  mal  talento  contro  Agesilao  disegnò  di  vo- 
ler aprire  a sè  stesso  la  via  del  trono.  Essendoché  due. 
soli  rami  della  posterità  ,ài  Ercole  a Sparta  erano  co- 
nosciuti come  aventi  dritto  alla  reai  dignità , ed  egli 
stesso  credevasi  discendere  dalia  stirpe  Erculea , pensò 
che  non  sarebbe  diffidi  cosa  di  far  sì  che  gli  'Spar- 
tani estendessero  P esclusivo  diritto,  che  snpponevasi  ri- 
siedere nei  due  primi  rami,  a tutti  gli  altri  discendenti 
di  Ercole;  lusingandosi  che  quando  ciò  avvenisse,  niu- 
no  oserebbe  competer  con  lui  per  la  corona.  Egli  avea 
continuamente  meditato  questo  disegno  da  che  fu  in 
prima  arrivato  all1  apice  del  suo  potere , che  infatti 
poco  erti  inferiore  all1  islesso  regnare  ; ed  aveva  prati- 
cali varj  artificj  pec-  procurarsi  dalla  sacerdotessa  di 
Delfo  una  risposta  corrispondente  alle  sue  intenzioni. 
Ma  il  suo  raggiro  per  queste)  fu  reso  inutile,  appunto 
allora  che  stava  per  essere  eseguito,.  Poiché  Sileno , il 
giovine  che  doveva  improvvisamente  mostrarsi  spaccian- 
dosi1 figlio  d* Apollo , fu  preso  da  timore  e fuggì.  Non 
si  scoperse  •se  non  dopo  la  morte  di  Lisandro , eh1  e- 
gli-  era  stato  l’autore  di  quest1  inganno. 

Tisaferne,  avendo  alfiue  ragunate  tutte  le  sue  forze, 
mandò  un1  insolente  ambasciata  ad  Agesilao , coman- 
dandogli di  partire  dall1  Asia.  Lo  Spartano , provocato 
dalla  perfidia  del  Satrapo,  finse  di  condurre  il  suo  eser- 
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cito  verso  la  Caria  ; Tisaferne  il  seguitò-  Ma  Agesilao, 
cambiando  improvvisamente  cammino,  marciò  diretta- 
mente’ in  Frigia,  prese  varie  città,  ed  acquistò  im- 
menso bottino.  Dopo  averlo  diviso  Ira  gli  uficiali  e 
soldati,  ritirassi  ad  Efeso  per  l’ inverno;  durante  il  quale 
obbligò  i suoi  a praticare  varj  esercizi-,  tanto  per  pre- 
servarli dalle  malattie , quanto  per  indurirli  alle  fati- 
che della  guerra;  e,  per  promuovere  1’  emulazione, di- 
stribuiva premj  a coloro  che  più  riuscivano  sulle  cose 
ad  essi  ordinate. 

Quando  fu  pronto  ad  uscire  in  campo,  diede  véce 
di  volere  scagliarsi  nella  Lidia.  Tisaferne  credendo  es- 
ser questo  uno  stratagemma,  e che  la  vei*a  sua  inten- 
zione fosse  di  andare  contro  la  Carta,  si  avanzò  verso 
questa  provincia.  Ma  Agesilao  mantenne  la  sua  parola; 
/narciò  effettivamente  verso  la  Lidia  e penetrò  fino  a 
Sardi , ove  Tisaferne  per  consueto  risiedeva  e teneva  i 
suoi  tesori.  Ivi  il  Satrapo  si  affretta  ad  opporsegli  con 
la  sua  cavalleria.  Ma  Agesilao , conoscendo  che  1’  infan- 
teria di  lui  era  restata  addietro,  gli  diè  battaglia , pose 
i Barbari  in  fuga  al  primo  assalto,  ftcegraùde  ‘Strage 
e saccheggiò  il  Ipro  campo. 

Questa  vittoria  di  Agesilao  costò  a Tisaferne  la  vita  ; 
perocché  fuggii  per  tal  fatto  accusato  ad  Artaserse  di 
tradimento,  e Titrausto  spedito  a .impadronirsi  di  lui. 
Avendo  questi  presi  gli  opportuni,  compensi  per  1’  adem- 
pimento di  sua  commissione , sorprese  Tisaferne  mentre 
bagnavasi,  gli  tagliò  la  testa  e mandolla  al  Re.  Dopo  di 
ciò,  Titrausto  fece  ad  Agesilao  molti  doni  in  nome  del 
suo  Re,  accompagnati  da  proposte  di  pace;  per  cui  il 
Monarca  persiano  prometteva  di  concedere  intera  libertà 
alle  città  greche  dell’Asia,  a condizione  che  Agesilao 
se  oc  tornasse  a casa.  Agesilao,  nondimeno,  ricusò  di 
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venire  ad  alcuna  deffiuitiva  risoluzione  senza  1’  appro- 
vazione degli  Efori.  Ma  finché  questa  arrivasse , per  com- 
piacere a Titrausto  che  aveva  liberato  i Greci  da  si  in- 
veterato nemico  con»’  era  Tisaferne  , acconsentì  di  con- 
durre il  suo  esercito  in  Frigia,  col  ricevere  trenta  ta- 
lenti per  supplire . alle  spese  di  quel  viaggio. 

Agesilao  poco  dopo  ricevette  ordini  da  Sparta , di 
prendere  il  supremo  comando  dell’  armata  spartana  co- 
me già  aveva  quello  dell’esercito  di  terra-,  incarico  nou 
mai  per  lo  innanzi  affidato  ad  Un  solo  uomo.  Agesilao 
subitamente  mandò  ordini  agli  abitanti  delle  Isole  di 
somministrargli  centoventi  vascelli,  dei  quali  diede  l’ im- 
mediato comando  a Pisandro  suo  suocero , uomo  am- 
bizioso, molto  inferiore  a Conone , e in  nessun  modo 
acconciò  • a così  alto  uficio  ; commettendo  per  tal  modo 
un  errore  troppo  comune  agli  uomini  che  hanno  potere, 
> quali  spesso  sagrificano  il  bene  della  Patria  all’  ingran- 
dimento delle  loro  private  famiglie  e de’  proprj  con- 
giunti. 

Agesilao,  essendosi  inoltrato  in  Frigia  dove  coman- 
dava FarnabazOj  esigette  gravi  contribuzioni,  e in  tal 
modo  venne  al  possesso 'di  grandi  ricchezze.  Farnabazo, 
vedendo  la  sua  provincia  sul  punto  di  essere  intera- 
mente rovinata , chiese  di  venire  ad  un  ''accòrdo  con 
Agesilao;  e a tal  uopo  propose  una  conferenza.  Que- 
st’ abboccamento  produsse  un  vivo  contrasto  fra  la  lus- 
tureggiante  pompa  di  Persia  e la  modesta  semplicità  di 
Sparta.  Il  Satrapo  si  contenne  con  Agesilao  nella  più 
rispettosa  maniera,  e compianse  la  devastazione  com- 
messa nel  suo  paese,  con  parole  così  cortesi  e pateti- 
che , che  Agesilao  fu  commosso  da’  suoi  lamenti , e pro- 
mise di  abbandonare  quella  Provincia. 

Mentre  così  Agesilao  spargeva  ii1  terrore  per  le  con- 
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trade  dell’Asia,  la  faina  della  sua  prodezza  e moderazione 
attiravagli  1’  ammirazione  uuiversale.  Era  singolarissimo 
spettacolo  il  vedere  ad  un  uomo  di  spregevol  figura  e 
senza  fasto  di  sorta,  volgersi  nel  più  umile  modo  i 
luogotenenti  del  gran  Re  ^ ed  egli  spiegar  loro  la  sua 
volontà  in  un  tuono  laconicissimo  ed  assoluto.  I vicini 
Stati,  scoprendo  i mirabili  effetti  delle  regole,  stabilite 
da  Agesilao  nelle  altre  città , disputavano  1’  una  con 
1’  altra  per  procurarsi  la  protezione,  di  lui  ^ e il  suo 
esercita  cotanto  accrescevasi , che-  l’  Asia  tutta  sembrava 
desiderosa  di  mettersi  sotto  il  suo  comando»  Intanto 
Agesilao  risolvette  di  assalire  il  Monarca  persiano  nel 
cuore  dei  suoi  dominj  , per  fargli  sentire  il  greco  po- 
tere fin  sul  suo  trono,  e renderlo  inabile  a dare  per 
1’  avvenire  verun  disturbo  alla  Grecia.  • 

(3g5)  Artaserse,  intimorito  dai  progressi  di  Agesilao, 
e trovando  inefficaci  tutti  i suoi  sforzi  per  obbligarlo 
a lasciar  l’ Asia , risolvette  di  procurare  una  diversione 
agli  eserciti  lacedemoni , promuovendo  contro  di  essi 
una  confederatone  fra  gli  altri  Stati  di  Grecia  eh’ ei 
sapeva  essere  sommamente  inquieti  e mal  tolleranti  del 
dominio  di  Sparta.  Timocrate  fu  incaricato  dell’  esecu- 
zione di  questo  disegno.  Per  accelerarne  il  riuscimento 
' gli  furon  dati  cinquanta  talenti  in  denaro,  coi  quali 
egli  si  adoperò  a corrompere  i principali  uomini  di 
ciascheduna  città,  affinchè  instigassero  i loro  concitta- 
dini a prendere  le  armi  contro  i Lacedemoni.  Timo- 
crate trovò  nelle  sue  negoziazioni ‘tutto  quel  buon  ef- 
fetto che  poteva  desiderare } e i Tebani  furono  i primi 
che  risolvettero  di  assicurare  la  propria  indipendenza. 

Gli  Ateniesi  si  unirono  ben  presto  ai  Tebani.  Nulla 
curando  tutti  gK  antichi  motivi  di  dispiacere  avuti  da 
quello  Stato,  colsero  questa  opportunità  per  risorgere 
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dalla  loro  lunga  umiliazione,  e a persuasione  di  Tra* 
sibulo  ottennero  la  domandata  assistenza.  Dalf  altra 
parte. Conone,  che  godeva  alto  favore  alla  Corte  per- 
siana, usò  di  tutto  il  poter  suo  per  ottener  un  arma- 
mento a soccorso  dei  suoi  concittadini,  e sommamente 
adoperossi  a promuovere  la  confederazione  contro  Sparta. 
Non  guari  .dopo  si  presentò  poi  un’ occasi.one  di  venire 
a palese  nimistà.  Insorta  contesa  fra  quei  di  Focea  e 
di  Locri , intorno  alla  proprietà  di  un  piccol  pezzo  di 
terra,  gli  Spartani,  già  iu  discordia  coi  Locrj,  delibe- 
rarono di  sostenere  i Foèesi}  e con  tale  divisamenlo 
ordinarono  a Pausaaia  di  raggiunger  Lisandro  che  tro- 
vavast  allora  nella  Beozia  con  poche  soldatesche.  Ma  i 
Tebani , per  impedir  questa  unione,  diedero  un  corag- 
gioso assalto  alle  truppe  di  Lisandro,  ottennero  completa 
vittoria,  ed  uccisero  in  - battaglia  Lisandro  stesso. 

• Così  cadde  quel  rinomato  Greco , che  avea  sollevata 
Sparta  sua  patria  ad  un  grado  di  potere  eh’  essa  per 
I’  innanzi  non  aveva  mai  conosciuto,  e totalmente  ro- 
vinò quello  di  Atene.  Fu  materia  di  generale  stupore 
eh’  ci  non  lasciasse  dopo  di  • sè  ricchezza  veruna  , con- 
siderando il  gran  potere  che  aveva  goduto , e le  molte 
occasioni  di  ragunar  tesori  che  gli  si  erano  offerte.  Que- 
sto dispregio  della  ricchezza  illustrò  la  memoria  di 
lui , e chiaramente  mostrò  che  l’ ambizione  era  il  solo 
stimolo  che  lo  traeva  ad  operare.  L’  eccesso  di  una  tale 
passione,  nondimeno,  oscurò  lo  splendore  delle  straor- 
dinarie sue  doti;-  poiché  deve  confessarsi  eh’  ei  fa  in- 
trepido ed  esperto  comandante , consumato  politico , 
dotato  di  artificiosissima  accortezza  nel  trattare  cogli 
uomini  di  tempra  immensamente  diversa.  Erasi  per  que- 
sti mezzi  reso  tanto  assoluto  a Sparta  come  nelle  città 
dell’  Asia.  Verso  i partigiani  suoi  e i favoriti , la  sua 
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generosità  non  area  confini’,  e la  sua  parzialità  era  ec- 
cessiva. Non  solo  sostenne,  ma  ancora  cooperò  con  essi 
in  tutti  i loro  privati  disegni  per  quaòto  fossero  bas- 
si , inescusabili , o ingiusti  } impiegando  per  assisterli 
ogni  maniera  di  villania,  è comandando  senza  rimorso 
le  piò  spietate  crudeltà.  Verso  i nemici  poi  il  suo  sde- 
gno era  implacabile,  nè  terminava  che  con  la  loro  morte. 
La  frode  e la  barbarie  distinguevano  soprattutto  il  suo 
carattere.  Vano , fino  all’  insolenza , desiderava  in  tutte 
le  occasioni  di  operare  senza  contrasto.  In  'conseguen- 
za, noi  lo  vedemmo  sforzarsi  di  tutto  suo  potere  ad 
oscurare  perfino  il  suo  re  e maestro  "^Agesilao.  Simil- 
mente il  Yedemmo  far  manifesta  la  piò  vii  gelosia  con- 
tro Gallicratida , cui' con  la  . bassezza  dei  suoi  artifici 
sforzossi  di  trarre  in  un  intrico  atto  a macchiarne  la 
gloria.  Ei  fu  il  peggior  nemico  ebe  Atene  mai  cono- 
scesse ^ e con  Io  stabilire  ivi  1 trenta  Tiranni , fu  ad 
essa  ciò  che  dopo  lui  Siila  fu  a Roma.  La  tirannia  ed 
oppressione  sua  resero  Sparta  odiosa  ai  spoi  vicini. 

Quando  Pausauia  torpò  a Sparta,  fu  accusato  di 
cattiva  condotta  nell’  ultima  spedizione;  e,  benché  fosse 
uno  dei  due  re  spartani , fu  condannato  alla  pena  di 
morte.  Ma  egli  evitò  con  la  fuga  lo  sdegno  de’  suoi 
concittadini; 

Passiamo  ad  Agesilao.  Nel  tempo  che  apparecchiavasi 
per  condurre  iu  Persia  il  suo  esercitò' , ricevette  uua 
lettera  dagli  Efori  che  gli  comandava  di' tornare  in  La- 
conia  -,  poiché  in  quel  tempo  tutta  Grecia  era  in  armi* 
Agesilao  immediatamente  scrisse  loro  la  somma  delle 
sue  prime  operazioni,  e gl’ informò  della  favorevole  si- 
tuazione de’  suoi  jfTari  per  assalire  il  Re  di  Persia  $ 
ma  assicnrolli  che  se  eglino  giudicavan  necessaria  in  La- 
conia  la  sua  presenza , egli  era  risoluto  di  obbedire 
senza  ritardo. 
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Gl’  Istorici  hanno , con  gran  giustizia  fatto  plauso 
al  rispetto  mostrato  in  quest’  occasione  da  Agesilao  ai 
magistrati  della  sua  Patri?,  per  obbedire  ai  (piali  egli 
si  arrestò  in  mezzo  alle  sue  fortunate  geste,’  che,  se- 
condo ogni  probabilità,  avrebbono  finalmente  rovesciato 
l’ Imppro  persiano.  Con  questo  contegno,  ei  senza  dub* 
bio  manifestò  una  non  comune  grandezza  di  animo,  e 
giqstificò  il  'detto  di  Pausanià  di  cui  poc’  anzi  parlam- 
mo , cioè  » Che  a Sparta  le  leggi  governavano  gli  uo- 
mini , e non  gli  uomini  le  leggi. 

Prima  che  Agesilao  giungesse  a Sparta , i suoi  con- 
cittadini, assaliti  da  ogni  parte,  ebbero  da  sostenere 
varie  acerbissime  percosse.  Gli  Ateniesi  marciarono 
contro  di  tessi  seguitati  dai  Beozj , Corinlj  c Tebani , 
tutti  insieme  in  numero  di  circa  ventimila  uomini.  Gli 
Spartani  con  quattordicimila  uomini  ( la  più  gran  parte 
dei  quali  era  somministrata  dai  'collegati  loro  ) scon- 
trarono il  bemico  presso  Sicione.  Il  combattimento  fu 
lungo  e ostinato.  Ma  il  valore  spartano  prevalse  alfine , 
e rapì  la  vittoria -agli  Ateniesi,  che,  sebbene  abbando- 
nati dagli  alleati,  conservarono  fin  all’  ultimo'  il  loro 
posto. 

(3g4)  Mentre  in  terra  còsi  procedevano  gli  aflari , 
avvenne  per  mare  un’importante  battaglia.  Conone  con 
un’armata  navale  di  centg  vascelli , *sqmministratigSi  da 
Artaserse , facendo  vela  verso  il  Chersoneso  con  inten- 
zione di  assalire  1’  armata  spartana  consistente  in  cen- 
toventi vascelli , scontrossi  in  quest’  ultima  presso  Guido, 
città  di  Caria  nell’ Asia  Minore.  I Lacedemoni,  coman- 
dati da  Pisandro , ottennero  da  prima  qualche  vantag- 
gio. Ma  la  fortuna  presto  cangiò.  I*  Lacedemoni  allora 
furono  battuti  e posti  in  fugà,  e Pisandro,  dopo  aver 
fatto  prova  del  maggior  valore,  cadde  finalmente  com- 
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battendo  da  prode.  Conone  restò  vittorioso  e prese 
cinquanta  galere  spartane.  Da  quel  giorno  in  poi  il  na- 
val  potere  dei  Lacedemoni  continuamente  diminuì.  • 

Già  fu  per  altri  notato  che  la  ruina  dei  due  Stati , 
Sparta  ed  Atene , fu  alternativamente  cagionata  dal  loro 
superbo  contegno  durante  le  prosperità , avertdo  i La- 
cedemoni negletto  di  profittare  sì  dell’  antica  esperienza, 
come  del  vivo  esempio  posto  loro  innanzi  agli  occhi 
dagli  Ateniesi.  . - ' • 

Appunto  allorché  Agesilao  era  per, arrivare  a Sparta, 
ricevette,  un’ ambasciata  dagli  Efori  che  il  supplicavano 
di  volgersi  con  ogni  sollecitudine  sopra  la  Beozia,  ove 
1’  esercito  de’  Lacedemoni  cd  Orcomenj  dall’  una  parte, 
e quel  de’  Tebani  ed  Argivi  dall’  altra , stavansi  a fronte 
nelle  pianure  di  Cheroaea.  Agesilao  arrivò  in  tempo 
per  prendere  il  comando  degli  Spartani , mentre  erano 
sul  punto  di  ingaggiar  la  battaglia.  Senofonte  che  vi 
era  presente,  dice  che  di  tutti  i conflitti  per'  lo  in- 
nanzi a suo  tempo  accaduti , questo  fu  combattuto  col 
più  disperato  furore. 

I Tebani  furono  gettati  in  disordine,  ed  Agesilao 
tentò  di  tagliar  loro  la  ritirata.  Ma  essi  immantinente 
schierarono  la  loro  infanteria  in  colonna  quadrata,  la 
cui  fronte  rese  vani  tutti  gli  sforzi  dei  •Lacedemoni  per 
metterla  in  rotta.  11  conflitto  fu  sanguinosissimo.  Age- 
silao fece  prodigi  di  valore;  ebbe  varie  ferite , e certa- 
mente sarebbe  rimasto  ucciso  o preso , se  non  lo  avesser 
salvato  cinquanta  giovani  spartani  che  in  qnel  giorno 
pugnarono  al  suo  fianco.  1 Lacedemoni , alla  lunga, 
vedendo  impossibile  di  sconfiggere  i Tebani,  aprirono 
le  loro  file’ per  lasciarli  passare  e quindi  li  assalirono 
a tergo.  Ma  gli  ultimi , orgogliosi  di  aver  sin  allora  ri- 
spinto  il  nemico,  ritiraronsi  lentissimamente,  ed  in  buon 
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ordine  sempre  combattendo.  Agesilao,  benché  ferito, 
ricusò  di  ritirarsi  dal  campo  di  battaglia  finché  non  ebbe 
veduto  i morti  portati  via  su  gli  scudi.  Il  giorno  se- 
guente eresse  un  trofeo  come  monumento  di 'sua  lit- 
toria. 

A Sparta  fu  ricevuto  con  trasporti  di  gioia.  Non 
corrotto  dal  lusso  tiè  dalla  pompa  del  paese  dov’  era 
stato,  conservava  la  primiera  semplicità  tanto  nella  per- 
sona come  nella"  famigli?.;  preferiva  la  moderata  au- 
stera vita  degli  Spartani  ai  molli  sfoggiati  costumi  dei 
Barbari  ; e,  invece  dell’  arroganza  e della  presunzione  di 
un  yittorjoso  duce,  mostrò  l’umil  modestia  conveniente 
a cittadino  privato. 

Udendo  esaltare  altamente  il  potere  del  persiano  Mo- 
narca, e darsi  a quel  Principe  il  nome  di  Gran  Re; 
» per  qual  ragione,  disse  Agesilao,  egli  è più  grande 
di  me , se  non  è più  virtuoso  ? » Gli  csercizj  che  af- 
forzano il  corpo  e lo  indurano  Della  fatica,  erano  da 
lpi  preferiti  al  corso  dei  carri  e dei  cavalli  nei  giuo- 
chi olimpici;  i quali,  diceva,  nou  sono  prova  di  bra- 
vura ma  di  ricchezza.  Avendo  trovato  fra  le  carte  di 
Lisandro  la  relazioni  della  sua  trama  contro  i due  Re 
spartani,  pensava  di  farla  palese  «i  cittadini.  Ma  ne 
fu  dissuaso  da*  un  prudente  uomo  di  sua  conoscenza , 
che  il  consigliò  a lasciar  -riposare  Lisandro  nella  sua 
tomba,  e seppellir  seco,  oltre  lo  scritto  sovraccennato, 
anche  un  artificiosissimo  discorso  rinvenuto  dallo  stesso 
Agesilao,  il  quale  Lisandro  voleva  dirigere  agli  Spartani. 

Agesilao  poco  dopo  marciò  con  le  sue  forze,  ed  as- 
sediò la  città  di  Corinto  per  terra,  mentre  Teleuzio 
suo  fratello  la  bloccava  per  mare. 

Frattanto  Conone  dopo  la  sua  vittoria  a Guido  ot- 
tenne da  Farnabazo  cinquanta  talenti  per  riedificare 
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nell’antico  suo  italo  il  Pireo.  Continuò  parimente  nel 
comando  dell’armata.  Dopo  aver  disertale  le  coste  della 
Laconia  tornossene  ad  Atene , e vi  fu  ricevuto  coi  piò 
alti  contrassegni  di  gioia.  La  coscienza  di  essere  il 
restauratore  del  poter  della  Patria  sua , di  aver  riedi- 
ficate le  mura  della  sua  nativa  città,  dogma , senza  dub- 
bio , dargli  il  più  sincero  piacere.  Egli  è notabile  che 
la  città  di  Atene  fosse  rifabbricala  a spese  di  quegli 
stessi  Persiani  che  ayevanla  prima  ridotta  in  cenere. 

Conone,  dopo  aver  rimesso  Atene  nell’ antico  stato, 
e averla  quindi  resa  capace  di  rispignere  gli  assalti  dei 
nemici,  sacrificò  un’ecatombe  agli  Dei.  .■ 

Il  duolo  e la  rabbia  dei  Lacedemoni  af  vedere  l’an- 
tica loro  rivale  risorta,  com’essa  era,  dalle  sue  ruine, 
e di  nuovo  in  istato  di  essere  formidabile  a loro,  fu 
inesprimibile.  Eglino  previdero  che  la  loro  -sovranità 
sul  restante  della  Grecia  età  sull’  orlo  dell’  annichila- 
mento.  Perciò  immediatamente  risolvettero  di  sfogare 
il  loro  sdegno  sovra  Gonone  principal  causa  di  questa 
rivoluzione  5 e a tale  oggetto  spedirono  Antalcida  a Te- 
ribazo  governatore  di  Sardi , con  proposte  di  pace  al , 
Monarca  persiano.  Gli  Ateniesi,  daccanto  loro,  spedirono 
similmente  deputati  per  impedire  il  riuscimento  delle  ne- 
goziazioni spartane.  Ma  i loro  sforzi  , non  ebbero  edòt- 
to $ e Conone  fu  vittima  delle  cattive  insinuazioni  fatte 
al  Satrapo  persiano  da  Antalcida , che  lo  accusò  di  avere 
applicato  il  denaro  del  Re  al  ristabilimento  di  Atene  5 
e di  aver . formato  disegno  di  staccar  1’  Etolia  e la  Io- 
nia dalla  soggezione  della  Persia.  Onde  meglio,  piegare 
Artaserse  alla  pace,  gli.  Spartani  furono  vili  abbastanza 
per  sottomettere  anco  una  volta  al  poter  suo  tutte  le 
città  greche  in  Asia,  per  la  cui  libertà  Agesilao  aveva 
così  gloriosamente  pugnato. 


Digitized  by  Google 


42o  ISTORIA  DELL’  ANTICA  GRECIA 
A noi  non  vien  detto  quai  motivi  inducessero  Téri- 
bazo  a credere  le  accuse  di'Anlalcida  contro  Conone. 
Certo  è,  che  somministrò  ai  Lacedemoni  considerabili 
somme  di  denaro.  Ma  ricusò  di  concluder  la  pace  senza 
1’  approvazione  del  suo  Signore. 

Gl’  Istorici  discordano  intorno  al . fato  di  Conone. 
Alcuni  di  essi  affermano  eh'  ei  fu  condotto  a Susa  e 
quivi  decapitato  per  ordine  del  Monarca  persiano.  Di- 
cono inoltre,  eh’  ei  nutriva  pericolosi  disegni  contro  il 
potere  dei  Persi , dopo  averne  ricevuta  così  grande  as- 
sistenza^ che  avea  in  pensiero  di  farsi  padrone  di  al- 
cune città,  e che,  sotto  pretesto  di  liberarle  dalla  ti- 
rannia spartana,  meditava  di  soggettarle  al  potere  di 
Atene.  11  silenzio  di  Senofonte  intorno  al  destino  di 
Conone  , lascia  sospettare  che  égli  fuggisse  dal  suo  car- 
cere. È però  certo  che  noi  non  udiamo  più  nulla  di 
quel  celebre  comandante , il  quale  era  divenuto  il  ter- 
rore di  Sparta,  e ne  avea  tanto  efficacemente  umiliato 
l’orgoglio;  cosicché,  per  compierne  la  rovina,  Sparta 
discese  -alla  sommissione  più  vile , ed  alla  pace  più  ver- 
. gognosa.  ; i 

Quando  gli  altri  %tati  di  Grecia  vennero  informati 
della  pace  conclusa,  fra  i Lacedemoni  e il  Monarca  per- 
siano, furono  presi  dalla  più  alta  indegnazione;  e nei 
primi  moti  del  loro  sdegno  risolvettero  di  rigettarla. 
Ma  con 'più  fredda  riflessione,  videro  che  le  loro  do- 
mestiche controversie  aveangli  resi  inabili  a sostenere 
una  guerra  coi  Persiani , e che  però  era  cosa  più  pru- 
dente il  convenir  nel  trattato.  Intanto  cominciarono  re- 
ciproche ostilità  fra  gli  Spartani  e gli  Ateniesi;  ed  una 
mortale  strage  avvenne  a Corinto,  ad  instigazione  de- 
gli Spartani,  che,  approfittando  delle  divisioni  dominanti 
in  quella  Città , macchinarono  di  guadagnare  alcune 
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truppe  state  ivi  introdotte  i ed,  avendo  stimolati  gli  àbU 
tanti  a trucidarsi  l’un  l’altro,  le  milizie  Subornate  dà 
loro  nel  tumulto  tagliarono  a pezzi  un  gran  numero 
di  Argivi  e Beozj.  1 * ■.  ' 

A Rodi  sorse  una  dissensione  nella  quale  gli  Ateniesi 
parteciparono  aneli’  essi.  Una  metà  degli  abitanti  essen- 
dosi dichiarati  per  la  democrazia,  e l’altra  metà  per 
l’ aristocrazia , gli  ultimi  chiesero  soccorso  ai  Lacede- 
moni, che  a seconda  di  ciò,  mandarono  loro  Teletizió 
con  venti  vascelli.  Con  quest’  assistenza  fu  stabilita  l’a- 
ristocrazia. Gli  Ateniesi,  i quali  pensavano  che  la  so- 
vranità dell’  Isola  appartenesse  a loro , vi  mandarono 
in  simil  inodo  Trasìbulo • ma,  per  avere  carnmin  facendo 
voluto  esigere  qualche  tributo  nell’ Isola 'di  Aspéndo, 
gli  abitanti,  provocati  dal  duro  trattamento  dei  soldati, 
si  unirono,  insorsero  e trucidarono  Trasìbulo  stesso- 
nella  sua  propria  tenda.  Così  perì  quell’  illustre  Ate- 
niese il  cui  zelo  • e coraggioso  contegno  in  quel  cri-, 
tico  punto , gli  dà  diritte  ad  essere  collocato  fra  i piò 
grandi  uomini  de’ suoi  tempi.  • . 

Gli  Ateniesi , in  questo  niente , nutrivano  la  più 
calda  aspettativa  dello  straordinario  merito  di  lficrate, 
che  all’  età  di  venti  anni  mostravasi  perfetto  maestro 
nelle  arti  della  gtierra;  Le  truppe  lasciate  da  Agesilao 
a Leschea,  furono  disperse  da  quel  Comandante,  e 
gli  Spartani  trovarono  modo  di  far  Ja  pace  coi  Beozj. 

lficrate,  parimente,  essendo  mandato  a tenere  in  ob- 
bedienza le  città  da  Trasìbulo  soggiogate  nella  sua  spe- 
dizione contro  Rodi.,  che  erano  tutte  luogo  le  coste 
dell’  Ellesponto , ed  avevano , per  ragione  delle  ulti- 
me sventure  della  Repubblica , abbracciata  la  causa 
di  Sparta , tese  una  trama  allo  spartano  Àoassibia , e 
lo  sconfisse.  " 
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Gli  Egineti,  circa  Io  «tesso  tempo,  fecero  un’  incur- 
sione nell’  Attica  ad  istigazione  degli  Spartani  che  so- 
stenevano. Gli  Spartani,  inoltre,  profittando  dell’as- 
senza di  quel  comandante  da  Atene,  mandarono  Te- 
leuzio  contro  ih  Pireo,  vh  entrarono  all’impensata  di 
notte,  presero  varj  vasòellì,  alcuni  altri  ne  rovinarono 
e produssero  grandissima  confusione  e terrore  fra  gli 
abitanti  di  -Atene.  ' . - * 

' (38^)  Gli- Ateniesi  e gli  Spartani ,’ stanchi  di  (àre'sì 
grandi  sforzi  per  la  reciproca  lor  distruzione,  furono 
al  fine  costretti  di  conchiuder  la  pace  fra  lofo  e con 
la  Persia , che  per  le  gelosie  e dissensioni  loro-  era  ornai 
divenuta  arbitra  della  Grecia'.  1 termini  di  quest?  pace , 
dettati  da  Teribazo  satrapo  persiano  governatore  di  Sar- 
di, per  suggerimento  dei  Lacedemoni,  portavano  a que- 
sto. fine:  » Che  tutte  le  città  greche  in  Asia  dareb- 
bero di  nuovo  soggette  al  governo  persiano } che  gli 
Ateniesi  riterrebbono  la  loro  giurisdizione  sovra  Lenno  5 
e che  il  restant»  della  Grecia  sarebbe  libero  ». 

Tale  fu  la  pace  di  Antalcida,  così  detta  da  un  La- 
cedemone di  quel- nome  che  ne  fu  l’ autor  principale, 
incaricato  dal  goverho  di  Sparla  geloso  del  potere  di 
Atene  che  andava  di  continuo  crescendo.  Nell’ obbedire 
agli  ordini  di  coloro  che-,  a tale  incarico  Jo  avevano 
eletto,  in  questa  occasione,  Antalcidq  fu  più  che  mai 
diligente,  per  la  stia  personale  animosità  contro  Agesi- 
lao, che  era  totalmente  contrario  a quella  infame  ne- 
goziazione, dalla  quale  veniva  sagrificata  obbrobriosa- 
mente la  libertà  delle  città  greche  in  Asia,  nella  cui 
difesa  aveva  testé  compiute  tantg^loriose  geste. 

Qual  vergognoso  confronto  pei  Greci  fra  questa  pa- 
ce, per  la  quale  la  Persia  privavali  tutt’ad  un  tratto 
del  loro  potere  nell’  Asia  Minorò , ed  obbligatali  ad 
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abbandoniate  Moro  concittadini  colà  ^abiliti,  e quella 
fatta  sessant’  anni  innanzi  con  Artaserse  Longimano 
dalF  ateniese  Cimone!  La  Grecia' allora  vittoriosa  non 
solo  difendeva  la  propria  sua  libertà,  ma. dava  leggi  ai 
Persiani.  La  cagione  della  differenza  è sufficientemente 
palese.  Fu  essa  una  conseguenza  delle  mutue  querele  de* 
gli  Stati  greci,  di  cui  i Monarchi  persiani  accortamente 
approfittarono.  Oltre  di  ciò  i Greci  non  furono  piu. 
rinfrancati  dal  primiero  loro  spirito  di  indipendenza:. I 
loro  antenati  sempre  disprezzarqno  1'  oro  e rigettarono 
i doni  dei  Persiani.  Al  presente  essi  non  resistono  più  a 
queste  tentazioni,  ma  vilmente jsi  prostituiscono  ad  ogni 
maniera  di  corruttela.  In  vece  di  unirsi  contro  il  co^_ 
mane  nemico,  eglino  follemente  si  stimano  soltanto  per 
la  superiorità  che  1’  uno  ha  sull'altro,  ed  esauriscono 
le  forze  loro  in  dissensioni  intestine.  La  conseguenza  di 
ciò  è 1’  essere  costretti  ad  adoperare  1'  adulazione  q>iù 
bassa  coi  Re  di  Persia  , per  pttcner  da  loro  soccorsi 
di  milizie  e di. denaro.  . 


' CAPITOLO. SECONDO  • " 

Affari  e discordie  della  Grecia,  dàlia  pape  di  Antalcida, 
fino  al  termine  della  guerra  degli  Alleati. 

Le  controversie  fra  gli  Stati  della  Grecia  noa  furono 
in  alcun  modo  estinte  da  questa  pace  di  Antalcida  : noi 
vedremo  presto  ricominciare  le  ostilità,  non  interessanti 
gran'fatto  per  sè  medesime,  ma  di  molla  importanza 
per  le  conseguenze  loro. 

La  pace  di  Antalcida,  avendo  grandemente  accresciuto 
il  potere  dei,  Lacedemoni  che  n'  erano  stati  autori,' 
avea  provocato  contro  di  loro  tutti  gli  altri  paesi  di 
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Grecia.  Imperocché  per  tal  pace  furono  i Tebàni  ob- 
bligati ad  allontanare  le  guarnigioni  che  tenevano  nelle 
città  di  Beozia,  come  i Corintj  le  loro  da 'Argo.  Ef- 
fetto, fu  questo  di  una  massima  dell’  antica  spartana 
politica  che  allora  dominava  nel  suo  pieno  vigore,  cioè, 
di  tener  basso  'con  ogni  mezzo  il  potere  dì  quegli  Stati 
eh' erano  allora  incapaci  di  resistere  alla  loro  prepo- 
tenza , ma  ciré  avrebbero  però  potuto  una  qualche  volta 
collegat'si  ai  lor  danni.  •,  • ..  i ■ . > " i ì 

• Per  la  stessa  ragion®  essepdo  fatte  doglianze  dai  de- 
putati delle  città  di  Acanto  e di  Apollonia'  intorno  al 
troppo  grande  accrescimento  del  potere  di  Olinto , eglino 
dichiararono  guerra  agli  CMintj,  e mandarono  un  eser- 
cito contro  quella  Città  sotto  il  comando  de'" due  fratelli 
Eudamida  e Febida.  11  primo  feeesi  padrone  della  città 
di  Poti  dea  allora  coliegeta  eoo  gli  Olint  j.  L’altro  andò 
sopra  Tebe,  ove  trovando,  gli  abitanti  divisi  in  due  fa- 
zioni, 1’  una  delle  quali  sosteneva  l’oligarchia  e l’altra 
la  democrazia , colse  vantaggio  dalle  lor  divisioni , e do 
Leontida,  capo  della  prima  p favorevole  a Sparta,  ot- 
tenne il  possesso,  della  cittadella.  Questa  ardita  impresa 
eccitò  universale  odio  contro  i Lacedemoni , i quali,  per 
dare  agli  affari  un  aspetto  di  moderazione,  deposero 
Febida  e lo.  condapnarono  ad  una  multa.  Ma,  con  una 
contraddizione  disonorevole  alla  giustizia  spartaua  e tut- 
tavolta  non  unica  nèlla  storia , conservarono  il  póssesSo 
della  cittadella  ^ dando  così  la  pena  alTeo,  ina  appro- 
vando il  delitto.  . . - . - 

Circa  lo  stesso  tempo  Leontida  uno  dei  generali  te- 
bani , arrestò  ed  imprigionò  nella  cittadella  Istnenio 
altro  dei  lor  generali , eh’  erasi  dichiarato  in  favore  del 
Popolo.  Il  restante  di  quella  fazione  in  numero  di  ol- 
tre quattrocento  uomini  (fra  i quali  era  ii  famoso  Pe- 
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lapida)  intimorito  da  questa  violenza, ,sr  rifuggì  ad  Atene. 
Ma  Epaminonda,  allora  vivente  in  privata  condizione ; 
interamente  impiegata  nello  studio  della  filosofia,  restò 
a Tebe.  L’ impresa  'di  Febida  aveva  già  prodotto  alti 
rammarichi;  ma  gli' Spartani  portarono  la  loro  ingiù» 
stizia  più  lunge  ancora  , mandando-a  Tebe  commissarj , 
che  condannarono  Isinenio  a morte.  Il  Senato  sparlano 
doveva  essere  grandemente  degenerato,  prima  di 'giu» 
gnere  a tali  aperti  atti  di  violenza  a ingiustizia. 

Nel  seguente  anno  gli  Olintj  tagliarono  a pezzi  una 
parte  dell’esercito  spartano,  e fra  gli,  altri  vii  suo  ge- 
nerale Teleuzio.  Ma  questo  disastro  non'  servì  che  ad 
esasperare  vie  più  gli  Spartani , i quali  raddoppiarono 
i loro  sforzi  per  soggiogare  la  pitta  di  Olinto  ,*  che  fu  . 
difesa  dai  suoi  abitanti  ancorché  ridotta  .all’  ultima  ca- 
lamità dalla  fame.  La  prosperità  di  Sparta , non  mai 
prima  d’  allora  era  giunta  a così  alto  punto  ; poiché 
teneva  soggette  le  più  potenti  città  di  Grecia,*  e pu- 
niva severamente  coloro  che  tentavano  di  scuotere  il 
suo  giogo.  . . ' • 

Gli  Ateniesi  erano,  troppo  cauti  per  farle  resistenza. 
Ma  questa  prosperità  essendo  fondata  sull’  ingiustizia, 
non  poteva  essere  che  di  breve  durata.  Due  illustri 
cittadini  di  Tebe  furono  dalla  provvidenza  del  GìqIo 
destinati  ad  interromperne  il  corso.  ' 

Pelopida,  primo  tra  questi,  era  ricchissimo.  Ma,  ben- 
ché giovine',  dedicava  la  sua  ricchezza  al  più  nobile 
degli  oggetti , quello  di  assistere  persone  di  merito  che 
il  bisogno  opprimeva;  ed,  invece  di  seguitare  la  piace- 
vole dissipata  vita  comunemente  tenuta  dai  giovani , po- 
neva ogni  suo  diletto  nei  corporei  esercizj  e nell’  uso 
dell’  armi.  L’  altro,  Epaminonda,  all’  opposto  era  po- 
vero , ma  sì  contento  dello  stato  suo  , che  mai  non 
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volle  accettare  i soccorsi  replicatamente  offertigli  dal 
suo  amico  Pelopida.  Era  inoltre  dotato  delle  più  pre- 
gevoli qualità  ; essendo  uomo  di  eccellente  intelletto  e 
di  infaticabile  attività  ; bravo  ed  esperto  comandan- 
te^ sommamente  dedicato  allo  stadio  della  filosofia;  e 
nutriva  un  totale  abborrimepto  per  ogni  specie  di 
menzogna , cosicché  mai,  nemmeno  per  ischerzo,  volle 
ipcntire. 

Ma  la  più  straordinaria  particolarità  nel  carattere 
di  questi  due  grandi  uomini , era  l’ intima  amicizia  che 
nutrivano^  ad  onta  della  differentissima  loro  fortuna,  e 
del  tanto  diverso  gusto  nel  piacere;  senza  esser  ihai 
tocchi  dalla  più  piccola  scintilla  di  gelosia.  Ciò.  nasceva 
dall’  avere  la  loro  amicizia  radice  nella  virtù,  non  mac- 
chiata da  ambizione  nè  da  interesse  proprio.  Il  solo 
fine  a cui  tendevano  entrambi  er^  la  gloria  e la 'feli- 
cità della  Patria.  ■ • > . 

I Lacedemoni  intanto  usavano  vie  più  il  poter  loro 
presouluosamente.JEglino  diedero  agli  Ateniesi  una  chia- 
rissima prova  del  loro  arrogante  spirito , comandando 
ad  essi  di  cessar  dal  proteggere  i quattrocento  Tebani , 
che  essendo  Con  pubblico  decreto  sbanditi  dal  lor  na- 
tivo paese  avevan  preso  rifugio  in  Atene.  Gli  Ateniesi , 
nondimeno , avevano  troppa  umanità  per  ubbidire  a sì 
violento  e severo  comando  a datino  di  un  così  gran 
numero  di  cittadini  tebani;  specialmente  perchè  questi 
stessi  uomini  avevano  per  la  più  parte  contribuito  al 
ristabilimento  del  popolar  governo,  di  cui  gli  Ateniesi 
godevano  allora  i vantaggi.  Pelopida , pieno  di  co- 
raggio e intento  solo  alla  gloria  del  proprio 1 paese, 
esortò  i suoi  compagni  di  esilio  a prendere  le  armi 
per  dar  fondamento  alla  libertà  della  Patria  loro  ; 
scopo  a cui  ogni  pericolo , o altra  personale  eoo- 
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siderazione  deve  posporsi.  Egli  trovò  tutti  gli  animi 
corrispondenti  al  suo  proprio.  Epaminonda,  dal  canto 
suo,  in  egual  maniera  animò  la-  tebana  gioventù  a scuo- 
tere il  giogo  sparlano.  I Tebani  sbanditi , avendo  con- 
scguentemente concertato  il  disegno  dell’  alta  impresa  , 
comunicaronlo  ai  loro  amici  in  Tebe.  Dodici  di  essi, 
sotto  la  scorta  di  Pelopida,  vestiti  da  cacciatori,  en- 
trarono di  notte  in  Città  , e si  trovarono , com’  erano 
coqvenuti,  nella  casa  di  Carone,  uno  dei  primarj  uo- 
mini di  Tebe.  Fillida  , segretario  dei  magistrati  prin- 
cipali , essendo  nella  congiura , gli  aveva  quel  giorno 
invitati,  per  impedire  che  fossero  informati  di  'ciò  che 
tramavasi,  ad- un  convito.  Ma,  nel  colmo  della  lor  fe- 
sta, arrivò  un  messàggio  da  Atene,  portator  di  alcune 
lettere  che  contenevano  un  circostanziato  ragguàglio 
della  cospirazione.  Archia,  che  era  già  offuscato  dal  Vino, 
ricevendole,  gridò  ridendo:  » Gli  affavi  serj  per  doma- 
ne >*  } e , ponendole  penza  leggerle  sotto  il  suo  cuscino , 
continuò  il  banchetto.  : 

Intanto  i congiurati  s’ erano  divisi  in  due  parti} 
1’  una  delle  quali  condotta  da  Pelopida  si  diresse  alla 
casa  di  Leontida  , che,  essendo  dal  roiùore  destato,  bra- 
vamente si  oppose  loro  con  la  spada  in  inano , e di- 
versi ne  ferì}  ma,  inabile  a sostenere  una  pugna  cosà 
ineguale,  fu  ucciso  alla  fine»  L’altra  parte  muove  con- 
tro Archia,  precipita  coll'armi  nella  sala  ove  banchet- 
tavano i magistrati,  e facilmente  li  vince,  trovandoli 
già  sopraffatti  dal  vino.  Spalanca  quindi  le  carceri ,'  pro- 
mulga la  libertà  , si  impadronisce  di  quelle  armi  che 
può  trovale , e le  dispensa  a tutti  quelli  che  incontra. 
-Epaminonda  loro  si  unisce  alla  testa  di  numerosa  truppa 
di  giovani , e gli  eccita  a procedere  con  tutta  la  pos- 
sibile diligenza.  In  queste  circostanze,  gli  altri  abitanti , 
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ignari  di.  ciò  che  accadeva , sono  presi  dalla  maggior 
costernazione.  La  guarnigione  spartana  consistente  iir 
millecinquecento  uomini , non  sapendb  il  'piccol  numero 
dei  cospiratori-,  si  chiuse  nella  cittadella,  e mandò  a 
Sparta  per  soccorso. 

Il  seguente  giorno  Epatninonda-e  Pelopida , alla  testa 
dei  cospiratori , ragunarono  il  Popolo,  lo  informarono 
di  ciò  eh’  era  avvenuto,  ed  esorta  renio  a sostenere  la 
libertà  della  Patria.  L’  assemblea  proclamolli'  ristaura- 
tori  della  sua-  libertà,  e li  colmò  di  universale  ap- 
plauso. 

• Ben  presto  arrivò  il  rimanente  degli  espulsi  Tebani, 
seguitati  da  cinquemila  fanti  e cinquecento  cavalli  man- 
dati dagli  Ateniesi  sotto  la  cdndotta  di  Demofonte.  Varj 
corpi  di  milizie  dalle  città  di  Beozia  vennero  simil- 
mente in  loro  soccorso *,  cosicché  tutte  le  loro 'forze 
unite  ascendevano  a dodicimila  uomini.  Essi  assediarono 
immediatamente  la  cittadella } la  guarnizione,  per  man- 
canza di  .Vettovaglie , essendo  obbligata  a capitolare,  ot- 
tenne di  partirsene"  senza  alcun  danno.  Un  rinforzo 
mandato  da  Spàrta  arrivò  troppo  tardi,  e gli  Spartani 
sdegnati  posero  a morte  i due  uficiali  che  avevano  ca- 
pitolato. 

Questo  illustre  fatto,  und  per  avventura  dei  più  no- 
tabili che  mai  siasi  eseguito  j acquistò  a Pelopida  im- 
mortai gloria. 

I Lacedemoni  altro  non  meditavano  allora  che  ven- 
detta contro  Pelopida  ed  i Tebani  : al  quale  intento 
il  loro  re  Cleombroto  condusse  un  esercito  in  Beozia. 
Però  le  operazioni  della  campagna  limitavansi  ad  alcune 
devastazioni  della  contrada:  se  non  che  gli  Ateniesi 
frattanto,  temendo  lo  sdegno  degli  Spartani,  rinuncia- 
rono alla  lega  fatta  coi  Tebani,  e perseguitarono  anzi 
quei  loro  cittadini  clic  ne  avevano  favoreggiata  la  causa. 
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Mìa  Pelopida  immaginò  ano  stratagemma  per  ecci- 
tare una  contesa  fra  gli  Ateniesi  e gli  Spartani.  Di 
concerto  con  Gorgida , egli  persuase  allo  spartano  Sfo- 
dria ( comandante  di  un  corpo  di  truppe  a Tespia  de- 
stinate a sostenere  i Beozj  affinchè  potessero  'ribellarsi 
contro  i Tebani)  d’impadronirsi  del  Pireo.  Sfodria,  es- 
sendo vano  e ambizioso,  prontamente  abbracciò  l’ im- 
presa, benché  nc  fosse  manifesta  l’ingiustizia.  Ma  non 
avendo  convenevolmente  provveduto  alle  intenzioni  sue, 
furono  scoperte,  e il  suo  disegno  andò  a vuoto.  Gli 
Ateniési  rammaricaronsi  altamente  a Sparta  di  quest’at- 
tentato. Ma  il  figlio  di  Sfodria  efficaceménte  adoperan- 
dosi con  Agesilao  in  favor  di  suo  padre,  ottenne  eli’ ei 
fosse  assoluto  : della  quale  sentenza  fhrouo  gli  Ate- 
niesi tanto  irritati , che  rinnovarono  subito  la  lega  coi 
Tebani. 

- / 

Intanto  appunto  a questo  tempo  varie  altre  città  ri- 
bellarousi  da  Spanta,  che  per  colmo  di  disavventura 
perdette  una  gran  parte  del  suo  esercito  nella  spedi- 
zione contro  la  Beozia.  11  famoso  Cabria  ateniese,  thè 
per  la  sua  singolare  scienza  militare , era  'Considerato 
come  il  solo  comandante  capace  di  opporsi  ad  Agesi- 
lao ; altamente  si  distinse  in  quella  occasione.  Avendo 
schierate  le  sue  truppe  secondo  un  nuovo  metodo /au- 
dacemente offerse  battaglia  allo  Spartano } il  quale,  ben- 
ché avesse  un  esercito  di  non  meno  che  diciottomila 
uomini , fu  tanto  intimorito  dall’  eccellente  ordine  di 
quel  di  Cabria,  che  non  osò  avventurare  un  conflitto. 

Cabria  dando  poi  una  meravigliosa  prova  del  suo  con- 
tegno e coraggio  per  mare,  come  l’avea  data  per  terra, 
disfece  Pollite  che  sforzavasi  di  intercettare  alcuni  va- 
scelli diretti  ad  Atene  con  grano  5 e condusse  i vascelli 
nel  Pireo.  Avendo  in  appresso  assediato  Nasso,  battè 
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gli  Spartani  che  vennero  per  soccorrere  la  fortezza , t 
disperse  1’  armata  loro.  Gli  Spartani  perderono  in  que- 
st’occasione  trentadue  vascelli,  e, gli  Ateniesi- diciotto. 
Cabria,  carico  di  spoglie,  nemiche,  entrò  nel  Pireo 
trionfante. 

Gli  Ateniesi,  incoraggiati  da  questo  felice  riuscimen- 
to , apparecchiarono  un’  armata  di  sessanta  vele , la 
quale  commisero  a Timoteo  figlio  del  famoso  Conoue , 
che  perfettamente  sostenne  la  riputazione  del  padre. 
Dopo  aver  devastata  la  Laconia,  fecesi  padrone  di  Cor- 
cira.,  disfece  la  spartana  armata  comandala  da  Mena- 
sippo,  che  nel  combattimento  fu  ucciso.  Gli  Spartani 
chiesero  assistenza  a Dionisio  tiranno  di  Siracusa,  per 
riprendere  quel  posto ; ed  ottennero  da  lui  un  rin- 
forzo di  dieci  galee.  Essi,  nondimeno,  furono  investiti 
dall’  armata  ateniese  sotto  IBcrate , succeduto  a Timoteo 
nel-  comando,  e furono  tutti  presi.  Allora  gli  Spartani 
ordinarono  ad  Agesilao  di  marciare  contro  i Tebani. 
Ma  egli  non  fece  nessuna  decisiva  azione , avendo  solo 
ottenuto  sovr’  essi  pochi  inconsiderabili  vantaggi.  La 
guerra  tuttavia  procedeva  caldissimamente  fra  quei  due 
Stali , ed  ogni  giorno  avea  luogo  qualche  scontro, 
in  cni  i Tebani  essendo  per  lo  più  fortunati,  acqui- 
starono nuovo  coraggio.  Era  questo  l’ intento  che  Pe- 
lepida  aveva  in  pensiero;  il  quale,  innanzi  arrischiare 
una  generai  battaglia , desiderava  di  accostumare  i suoi 
concittadini. alle  pugne.  Agesilao,  essendo  per  avventura 
ferito  in  una  di  tali  scaramucce,  fu  da’  suoi  amici  de- 
riso ; i quali  dissergli  , esser  questa  certamente  la  ri- 
compensa che  i Tebani  gli  preparavano,  per  avere  in-' 
segnato  loro  l’ arte  della  guerra. 

Pelopida  scontratosi  nel  nemico  presso  Tegira , lo 
assalì  senza  esitazione,  benché  il  numero  dei  nemici 
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fosse  Ire  volte  maggiore  de’  suoi  5 poiché  egli  avea 
pienissima  confidenza  in  un  piccol  corpo  di  infante- 
ria , che  non  sorpassava  il  numero  dì  trecento  uomini , 
ed  era  chiamato  » la  banda  sacra  , o la  schiera  de- 
gli amanti  » per  essere  interamente  Composta  dei  più 
prodi  e meglio  agguerriti  soldati , uniti  da  un’  amicizia 
cotanto  solida,  che  ciascuno  di  essi  era  determinato  di 
spargere  fino  all’  ultima  goccia  di  sangue  in  difesa  del 
suo  compagno.  La  cavalleria  tebana  cominciò  )’  assalto. 
Il  primo  scontro  fu  terribilissimo ; nel  secondo  cadde 
il  generale  spartano.  I suoi , scoraggiati  dalla  morte  di 
lui , aprirono  le  loro  file  per  lasciar  passare  la  caval- 
leria tebana.  Ma  Rdopjda  improvvisamente  avanzan- 
dosi con  la  sua  sacra  banda  compiè  i^  loro  disordine, 
e fece  sì  grande  strage , che  i sopravviventi  preser'  la 
fuga  nella  maggior  confusione.  Molta  gloria  derivò,  a 
Pelopidà  da  -questa  battaglia  di  Tegira.  Per  lo  innanzi 
i Lacedemoni  non’  erano  stati  battuti  giammai  da  un 
esercito  men  numeroso;  ma  nell’ attuai  incontro  i Te- 
bani  privaronli  di  quell’  onore. 

Mentre  così  le  discordie  dei  Greci  continuavano  seuza 
interruzione,  Àrtaserse  re  di  Persia  , essendo  m guerra 
con  l’  Egitto,  abbisognava  di  un  rinforzo  di  truppa.  A 
fine  di  ottenerlo  egli  spedì  ambasciadori  in  Grecia  per 
rinnovare  la.  pace,  di  ‘Antalcida,  e sforzarsi , se  fosse 
possibile  , di  fare  in  modo  che  ogni  città  fosse  posta 
in  istato  di  assoluta  indipendenza.  Conseguentemente 
procurò  che  alcuni  commissari  fossero  destinati  per  tale 
oggetto  col  consenso  di  tutte  esse  città,  al  che  Tebe 
acconsentì  con  molla  ripugnanza  ; Àrtaserse  intanto 
ingaggiò  al  suo  servigio  ventimila  Greci,  e chiese  16- 
crate  per  lor  generale.  Questa  spedizione,  però,  essen- 
do stata  mal  predisposta,  non  ebbe  riuscimento  felice. 
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•Varie  città, del  Peloponneso,  anelando  dj  godere  la 
libertà  procurata  loro  dalla  negoziazione  di  Artaserse, 
espulsem  i governatori  spartani  5 che,  essendosi  renduti 
pdiosi  per  la  lor  tifanm'a , furano  .trattati  con  gran  se- 
verità. Ma  alla  lunga  gli  Ateniesi  per  mezzo  di  Ificrate 
riuscirono  a pacificare  queste  turbolenze. 

Era  ivi/ a quest’epoca  1’ aspettativa  di  vedere  l’u- 
niversale tranquillità  ristabilita  in  Grecia.  Gli  Spartani 
avevano  in  gran  parte  rinunziato  a quella  superiorità 
eh’  eransi  per  tanto  tempo  attribuita  sugli  altri  Stati', 
0 cessarono  almeno  di  esercitarla;  e gli  Ateniesi,  non  mi- 
rando ad  altro  che  a raffrenare  le  esorbitanti  preten- 
sioni degli  Spartani,  si  applicarono  a riparare  le  loro 
perdite.  Ma  sì  lusinghiera  speranza  presto  svanì;  poi- 
ché i Tebani,  fatti  presontuosi  dagli  ultimi  loro  felici 
avvenimenti,  dichiararono  guerra  agli  abitanti  di  Platea; 
e,  presa  quella  Città  e sì  anche  Tespia ,.  intieramente 
demolirono  la  prima  : ardita  azione  la  quale  cotanto 
irritò  gli  Ateniesi  , che  immediatamente  ruppero  la  loro 
lega  con  essi , e questa  rottura  divenne  una  nuova  sor- 
gente di  gueara.  - . 

Fu  proposto  da  prima  di  terminare  tutte  le  contro- 
versie all’amichevole.  Ma  i Tebani,  la  cui  naturale  osti- 
nazione erasi  accresciuta . per  l’  ùltimo  buon  successo, 
riputandosi  trattati  con  una  sconvenevole  superiorità, 
mandarono  un’  altiera  risposta  alle  proposizioni  degli 
Ateniesi,  e ricusarono  di  trattar  seco  loro.  E Pelopida  ap- 
punto fu  grande  istromenlo  nel  promuovete  l’ ambizione 
dei  suoi  concittadini  : opera  eli’  ei  sostenne  col  consiglio 
e col  valore. di  uno  dei  più  grandi  uomini  che  la  Grecia 
mai  producesse^  cioè  di  Epaminonda;  il  etti  merito, 
benché  vivesse  privatamente,  e occupato  solo  nello  stù- 
dio della  ^filosofia , presto  fu  scoperto  dai  Tebani  ; sic- 
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et  è levandolo  dalla  stia  oscurità  lo  posero  alla  testa'  del 
loro  esercito.  • - • * ■ ■ - 

In  queste-  circostanze  s avendo  Agesilao  dichiarato  ai 
Tebani,  che  se  eglino  pensavano  di  esser*  compresi  nel 
trattato , doveapo  preventivamente  rimettere  in  libertà 
le  città  di  Beozia , Epaminonda  rispose  : » Ohe  ciò  era- 
no pronli  a fare , purché  gli  Spartani  ne  dessero  lóro 
r esempio,  la  cui  pretensione  di.  maggioreggiare  nella 
Laconia , non  era  meglio  fondata  che  quella  de’  suoi 
concittadini  rispetto  alla  Beozia».  Agesilao,  irritato  da 
questa  risposta,  la  quale  chiaramente  mostrava  che  i 
Tebani  pretendevano  di  eguagliarsi  con  gli  Spartani , 
tolse  dal  trattato  il  loro  nome,. e concluse  senz’  essi  la 
pace  con  gli  altri  Stati.  11 che  equivalse  ad  una  positiva 
dichiarazione  di  guerra.  '• 

■ Cleombroto,  in  conseguenza,  ricevè  ordini  dagli' Efori 
di  marciare  in  Beozia  alia 'testa  di  diecimila  fantine 
mille  cavalli.  Quel  Re  lusingavasi  che  i Tebani,  disgiunti 
dai  lor  collegati,  fossero  inabili  ad  opporsegli.  È gli  Spar- 
tani nello  stesso  tempo  ragunarono  le  forze  dei  loro 
alleati , che  unironsi  ad  essi  più  per  necessità  che  per 
inclinazione.  I Tebanr,  dall’  altro  canto,  erano  alquanto 
inquieti  vedendosi  obbligati  a sostenere  da  sé  soli  la 
lotta  : le  loro  forze  ascendevano  tutt'  insieme  a soli 
seimila  uomini  $ mentre  i loro  nemici  non  erano  meno 
di  ventiquattromila.  Ma,  suppliva  alla  disparità , 4’  a- 
vere  i Tebani  a condottieri  Epaminonda  e Pelopida. 
Tostochè  Cleombroto  arrivò  alle  frontiere1  della  Beo- 
zia,'ordinò  ai  Tebani  di  riedificare  Platea  e Tespia,  e 
di  mettere  in  libertà  le  altre  città.  Epaminonda  rispo- 
se: » Che  i Tebani  non  si  stimavano  responsabili  Verso 
nessuno  della  loro  condotta  »>  Dopo  una  tal  rispósta 
le  armi  sole  potevano  decidere  la  quiationc. 
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. (3y  r)  I due  eserciti  essendosi  incontrati  nelle  pia- 
nure di  Leutra,  Epaminonda  offerse'  immediatamente 
la  battaglia.  La  vista  di  un  esercito  cotanto  superiore 
in  numero,  come  quello  di  Cleombrolo,  poteva  bastare 
a scoraggiare  i più  prodi  soldati,  tanto  più  che  Archi- 
damo,  figlio  di  Agesilao,  lo  aveva  testé  rinforzato  con 
un  considerabile  corpo  di  milizia  condotta  dalla  Laco- 
nia.  Ma  questa  gran  superiorità  del  -nemico  circa  al 
numero,  non  produsse  altro  effetto  sul  tebano  eser- 
cito, che-  d’  ispirare  ad  esso  la  speranza  di  una  vitto- 
ria tanto  più  gloriosa  quahto  più  difficile.  Epaminonda 
schierò  il  suo  esercito  in  un  ordine  di  battaglia  affatto 
sconosciuto  per  lo  innanzi,  e di  sua  totale  invenzione. 

Cleombroto  ordinò  le  sue  truppe  nella  forma  del- 
l’antica greca  falange,  avendo  distribuiti  i suoi  cavalli 
in  isquadroni  lungo  la  prima  linea  dell’  ala  dritta , dove 
comandava  egli,  stesso.  Epàminonda  sperava  di  vincere 
gli  Spartani  e,  gettandoli  nella  costernazione  e nel  disor- 
dine , o con  la  morte  o con  la  presa  del  lor  generale  : 
ed,  essendo  1’  ala  sinistra  del  tebano  esercito  quella  che 
dovea  assalir  la  parte  dove  Cleombroto.  combatteva, 
Epaminonda  vi  pose  la  sua  infanteria  gravemente  ar- 
mata e ì più  bravi  dei  suoi  soldati;  e davanti  alla  pri- 
ma liqea  schierò  la  poca  cavalleria  che  aveva,  per  far 
fronte  a quella  del  nemico.  Siccome  sapeva  con  qual 
ardore  i Tebani  facevano  il  primo  assalto,  egli  non 
dubitò  che  metterebbero  in  rotta  i Lacedemoni. 

Una  sola  difficoltà  rimaneva  ; tale  che  ad  un  generale 
meno  abile  poteva  riuscire  insormontabile; cioè,  di  impe- 
dire che  le  sue  truppe  fossero  circondale  mentre  assali- 
vano il  nemico.  Con  questo  divisamento,  Epaminonda 
dispose  la  sua  ala  diritta  ( con  la  quale  avea  solo  inten- 
zione di  fare  un  finto  assalto  ) in  tal  modo  che  avesse 
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solo  sèi  nomici  di  profondità,  mentre  ciascun  ordine 
delia  sinistra,  sulla  quale  tutto  il  peso  della  battaglia  do-? 
veva  cadere,  non  ne  aveà  meno  di  cinquanta.  Quindi 
estese  improvvisamente  la  sua  fronte  (ino  a fiancheggiare 
Cleorabroto,  sperando  di  provocarlo  ad  avanzarsi,  per 
assicurarsi  il  fianco , e così  staccarlo  dal  corpo  del  suo 
esercito.  , „ ’ • 

La  battaglia  fu  cominciata  dalla  cavalleria  } ma  quella 
dei  Lacedemoni  fu  presto  respinta,  e,  ritraendosi  sul- 
l’ infanteria,  sconcertò  le  prime  file.  Cleombroto  intanto, 
scoprendo  1’  apparente  disegno  di  Epaminonda’  di  as- 
salirlo di  fianco,  cangiò  l’ordine  della  battaglia,  divi* 
sando  in  simil  modo  di  prolungar  la  fronte  della  sua 
ala  dritta , a fine  di  circondare  Epaminonda  : movi- 
mento appunto  che  decise-  l’  evento  della  battaglia.  Pe- 
lopida , che,  alla  testa  d^lla  sua  sacra  banda,  copriva 
il  fianco  di  Epaminonda stando  attento  a tutto  ciò 
che  passava,  come  vide  il  disprdine  cagionato  nell* eser- 
cito spartano  dalla  mutazione  delle  sue  disposizioni*,  to- 
sto vigorosamente  lo  investì,  lo  pose  in  roita  prima 
che  potesse  ordinarsi,  e lo-  gittò  nella  confusione. 

Ed  Epaminonda  condusse  nello  stesso  tempo  la  pro- 
pria falange,  all’  assalto.  Colla  sua  sapiente  condotta , egli 
aveva  già  reso  il  vantaggio  troppo  grande  dalia  sua  parte 
per  lasciare  che  la  vittoria  restasse  lungo  .tempo  sospesa. 
I Lacedemoni , dall’  altro  canto  , pugnavano  giusta  il  co- 
stume con  incredibil  coraggio.  Dovunque  il  pericolo  era 
più  grande,  i soldati  più  prodi  e gli  uficiali  migliori 
precipitavansi  in  folla.  Eglino  fecero  cerchio  intorno  a 
Cleombroto,  cui  difendevano  con  le  lance  loro  e colle 
spade}  e,  coprendolo  coi  proprj  scudi,  sostennero  lungo 
tempo  l’impeto  dei  Tebani',  che  a lui  solo  miravano. 
Ma  Cleonimo  suo  figlio,  coi  migliori  uficiali  e soldati, 
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essendo  spirato  al. suo  piede  i Tebani  all’  ultimo  si  fe- 
cero strada 'fino  a lui  con  la  spada  alla  mano;  ed  egli 
stesso,  coperto  del  proprio  sangue  e di  quellq . de’  ge- 
nerosi suoi  difensori , cadde  finalmente  morto  sul  campo 
di  battaglia,  *■  • 

Il  calore  della  mischia  fervette  allora  intorno  al  corpo 
del  Re,  dove  i Lacedemoni,  istigati  dalla  furia  e dalla 
disperazione,  facevario  i'  maggiori  sforzi  per  vendicare 
la  morte  del  loro  Duce  e Re;  e per  lungo  tempo 
sparsero  mortale  strage  all’  intorno { ma,  privi  di  co- 
mandante , presto  caddero:  in  disordine , e comincia- 
rono a perdere  il  coraggio.  I Tebani  ; dal  canto  lo- 
ro, combattevano  sotto  Epaminoqda  che  espertamente 
regolando  il  loro  ardore,  e riparando  alle  diradaté  od 
aperte  lor  file , dopo  la  più  vigorosa  ed  ostinata  conte- 
sa, assicurò  dalla  propria  parte  la  vittoria.  Epaminòuda, 
osservando'  che  la  violenta  resistenza  dei  Lacedemoni 
procedeva  dal  desiderio 'di  portar  via  il  corpo  del  lbro 
re  Cleombrolo.,  giudicò  opportuno  di  compiere  la  to- 
tal disfatta  del  loro  esercito , anziché  contrastar  loro 
così  misera  consolazione.  Volgendosi  quindi  ad  investire 
l’ altra  ala  , già  indebolita  per  la  perdita  di  varj  uficiali, 
nè  tagliò  a pezzi  la  più  gran  parte  e pose  io  fuga  il 
restante.  Pelopida  fu  costantemente  seguitato  dalla  for- 
tuna‘dovunque  combattè;  e gli  Spartani,  scodfìtti  e di- 
sordinati-da  Hutti  i lati  cedettero,  lasciando  il  campo 
di  battaglia,  e ritiraronsi  con  la  sola  gloria  di  aver 
salvato  il  corpo  di  Cleombroto  dalle  mani  del  nemico. 

La  bravura  dei  cavalli  Tebani'  contribuì  non  poco 
a'J  ottenere  questa  vittoria.  Eglino  cominciaron  l’as- 
salto e disfecero  quelli  dei  Lacedemoni , dopo  una  de- 
bole resistenza.  In  fatti,  in  quel  tempo,  là  cavalleria 
spartana  era  in  poca  stima  , essendo  composta  dei  ca- 
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valli  che  in  tempo  di  paee  i più  ricchi  cittadini  tene* 
vano  per  lusso  e piacere  -y  su  i quali allo  scoppiare 
della  guerra , salivano  soldati  del  tutto  ignari  della  di* 
sciplina  richiesta  a buon  cavaliero.  Quella  dci-Tebani, 
al  contrario era  eccellente,  ed  erasi  già  segnalata  nelle 
battaglie  di  Tespia  e di  Orcomeno  , delle  quali  acqui* 
stossi  essa  tutta  la  gloria. 

La  perdita  dei  Tebani  ascese  a soli  trecehtò  uo- 
mini:, -mentre  i Lacedemoni  lasciarono  sul  campo  di 
battaglia  non  meno  di  quattromila  morti  j fra  i -quali 
tifile  Spartani , eli’  erano  il  fiore  e la  speranza  della 
loro.  Nazione.  Prima  d’  allora  non  era  mai  avvenuta 
fra  i Greci  così  sanguinoso  conflitto-}  la  più  grande  stra- 
ge , nelle  .principali  occasioni , avendo  di  rado  oltrepas- 
sato r cinquecento  uomini. 

Epaminonda  si  abbandonò  con  tutta  la  compia- 
cenza'di  un  zelante  cittadino  alla  .gipia  di  avere  com- 
pletamente disfatto  i mortali  nemici  della  sua  Patria. 
11  primo  trasporto  ideila  sua  allegrezza  fu  così  grande 
eh’  ei  non  potè  trattenersi  dall’  esultare  per  cotanta 
gloria  e buona  fortuna.  Ma  la  sua.  filosofia  ne  superò, 
presto  la 'vanità}  benché  nello  .stesso  tempo  si  abban- 
donasse liberamente  ai  sentimenti  di  un  più  ragionevo- 
le e giusto  piacere.  Poiché , quando  altri  più  altamente 
il  commendavano  pel  suo  .felice  riuscimento  in  questa 
azione,  egli  manifestavasi  poco  sensibile . alle  lodi  pro- 
digategli^ dichiarando  » che  la  sua  .gioia  nasceva  princi- 
palmente dal  pensare  a]  piacere  che  proverebbono  il 
padre  e la  madre  sua  alla  nuova  delle  sue  vittorie  * : 
luminoso  esempio  della  bontà  del  suo  cuore,  e del  suo 
affetto  verso,  coloro  che  avevangli  data  la  vita. 

. Le  nuove  di  questa  vittoria  produssero  a Sparta  un 
effetto  sommamente  opposto  a quello  che  ragionevol- 
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piente  poteva  aspettarsi.  Ma  in  quello  straordinario 
Stato,  la  stessa  umanità  era  sacrificata  all’  atnOr  della 
Patfia.  I genitori  di  quei  che  erano  morti , congratula- 
vansi  1’  un  1’  altro  con  la  piò  alta  sembianza  di  gioia 
e soddisfazione,  mentre  quei  che  aspettavano  il  ritorno 
i dei  parenti  loro,  manifestavano  il  più  profondo  abbat- 
timento. Ni  di  ciò  potnemo  meravigliarci , se  riflette- 
remo alla  pena  ordinata  dalle  leggi  di  Sparta  a coloro 
che  in  battaglia  fuggivano.  I più  umilianti  disonori  di 
ogni  specie  erano  accumulati  sovr’  essi  : a ciascheduno 
era  permesso  di  percuoterli  e maltrattarli  $ eglino  non 
osavano  uscir  fuori , Se  non  coperti  di  vesti  sdrucite  5 
ad  ogni  persona  era  proibito  formar  seco  loro  lega  ve- 
nula o per  via  di  matrimonio  o altrimenti.  Tanto  egli- 
no reputavano  necessario  il  punire  la  codardìa. 

Gli  Spartani  però  avevano  ancora  altre  ragioni  di 
turbamento  all’  udire  ehe  i Tebaoi  apparecchiavansi  per 
entrare  nel  Pelpponneso.  Agesilao  era  il  $olo  uomo  ca- 
pace allora  di  liberare  i suoi  concittadini  dall’  estrema 
angustia.  Ei  quindi  si  dedicò  a ristabilirne  il  coraggio } 
e fu  sua  prima  cura  il  serbare  nel  pùbblico  servigio 
coloro  che  essendo'1  nella  pugna  fuggiti,  erand  per  tal 
ragione  dichiarati  dalla  legge  inabili  a servire  dopo 
in  verun  impiego  militare,  ma  che  per  essere  in  troppo 
gran  numero  ' mal  si  potevano  assoggettare  al  pieno 
rigor  della  legge.  Perciò  egli  procurò  in  favore  dei 
fuggitivi  uui  sospensione  alle  leggi  rpcrtali  testé  menzio- 
nate. Fece  quindi  una  Irruzione  sul  territorio  di  Man- 
tinea  e il  devastò,  ma  accortamente  evitò  la  battaglia. 

I Teb.ini,  dall1  altra  parte,  desiderando  di  trar  pro- 
fitto dalla  propria  vittoria,  mandarono  a chiedere  as- 
sistenza agli  Ateniesi.  Ma  quello  Stato  non  giudicò  op- 
portudo  di  assecondare  la  loro  inchiesta  ; poiché,  bra- 
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mando  che  il  poter  della  Grecia  restasse  giustamente 
equilibrato,  credettero  che  fosse  più  convenevole  lo  star- 
sene indifferenti  ; e così  divisando  rinnovarono  il  trat- 
tato con  gli  altri  Stati.  I Tebani  tuttavia  persistevano 
nella  loro  opposizione  ; ed , uniti  agli  Elei , Argivi  ed 
Arcadi , e ance  ad  alcuni  abitanti  di  LaConia  , gl’  inte- 
ressi dei  quali  erano  gii  stessi  dei  loro  proprj,  forma- 
rono una  lega,  per  la  quale  fu  convenuto  che  ciascuno 
di  quegli  Stati  avesse  libertà  di  governarsi  secondo  le 
sue  proprie  -leggi. 

Questa  nuova  forma  di  governo  introdusse  fra  gli 
Arcadi  fazioni  e discordie,  consueta  conseguenza  delle 
improvvise  politiche  alterazioni.  Gli  Argivi , in  partico- 
lare, furono  divisi  dalle  più  dolorose  scissure.  Poiché  i 
nobili  ( istigati  dagli  oratori , che  in  questa  occasione 
applicarono  la  loro  eloquenza  a suscitare  la  discordia  e 
la  sedizione)  avendo  deliberato  di  abolire  la'  democra- 
zia, il  Popolo,  informato  del  loro  disegno,  trucidò  l’  una 
metà  dei  cospiratori,  e condannò  1’  altra  ad  essere  for- 
malmente giustiziata;  e comprese  anche  gli  oratori  in 
questa  catastrofe.  , 

Intanto  varj- Stati  di  Grecia,  cioè  i Focesi,Locrj  ed 
Eubei,  acconsentirono  alla  lega  tebana,  sotto  pretesto 
di  assistere  gli  Arcadi;  e marciarono  alla  volta  del  Pe- 
ioponnesò.  Le  forze  ascendevano  tutt’  insieme  a quaran- 
tamila nomini , che  uniti  a quelli  dei  Tebàni  compo- 
nevano un  esercito  di  sessantamila.  Questo  esercito  sotto 
il  comando  di  Epaminonda  e di  Pelopida  entrò  in 
Laconia , cd  ogni  cosa  vi  devastò  col  ferro  e col  fuo- 
co; ed,  inoltratosi  sino  ai  conBni  di  Sparta,  portò  in 
quella  Città  incredibile  costernazione.  Plutaré©  osser- 
va, che  nello  spazio  di  seicento  anni,  durante  il  qualé 
i Dorj  avevano  posseduto  il  territorio  'di  Sparla,  niun 
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nemioo  avea  per  lo  innanzi  osato  di  invadere  i loro 
dótninj.  . " ' ' • 

Epaminonda , avendo  passato  1’  Eurota  con  la  perdila 
di  moltissimi  uomini , penetrò  fino  ai  sobborghi.  Gli 
Spartani,  che  non  avean  mai  avuto  alle  loro  porte  il 
nemico,  divennero  furibondi  a tal  vistai  e chiesero  su- 
bitamente di  esser  condotti  cóntro  i loro  assalitori  per 
potere,  o rispingerli  o morire,  sul.  campo..  Con  la  più 
gran  difficoltà  gli.  trattenne  daH’  eseguire  il  loro-  divi- 
samcnto  Agesilao'1,  che  in  mèzzo  a questo  turbine,  mi- 
nacciaute  la  total  distruzione  della  Patria  sua  , risolvette 
di  starsene  interamente  sulla  difesa  della  Città  evitando 
Un  generale  combattimento:  contegno  il  quale'  eccitò  il 
biasimò  de’  suoi  concittadini  ciré  videro  con  orrore  tutta 
la  campagna  intorno  a loro, posta  in*  fiamme.  Ma,  mercè 
della  fermezza  e prudenza  soa , ei  mantenne  in  pieno  vi- 
gore la  sua  autorità , e pervenne  a calmate  le  loro  menti. 
In  quest’  occasioue  ei  propose  di  .rimettere  in  libertà  gli 
Iloti  e di  farli  soldati  ; seicento  di  essi  furono  quindi 
ingaggiati. 

Sforzavansi  in  questo  mentre  i Tebani  di  condurre 
il  nemico  ad  una  regolare  battaglia.  Ma  Agesilao,  con 
opposte’  intenzioni , collocò  il  suo  esercito  sovra  . una 
eminenza  nella  Città,  e diede  avvertimento  ai  suo  capo 
di  tenere  tutti  i passaggi  fortemente  e gelosamente  guar- 
dati. Indi  i Tebani  tentarono  un  assalto  nàa  furono  re- 
spinti , e molti  di  loro  uccisi  da  una  banda  di  trecento 
Spartani,  che  da  un’  imboscata  fecero  una  sortita  so- 
vr’  essi.  La  tanto  eroica  condotta  di  Iscola  fece  ad  essi 
conoscere  quanto  caro  dovea  loro  costare  il  prendere 
Sparta.  Quel  prode  Spartani)  , che  può  essere  giusta-* 
Diente  in  quest’  occasione  paragonato  a Leonida,  da  cui 
l’ intero  persiano  esercito  fu  per  qualche  «tempo  arre- 
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stato  al  passò  delle  Termopili , avea  ayulo  il  co  mando 
di  una  piccola  truppa  che  difendeva  un  postò  impor- 
tante. Ma,  accorgendosi  jch’  ei  sarebbe  sopraffatto  da] 
nemico,  accomiatò  i piò  giovani  soldati,  e alla  testa 
di  quei  che  rimanevano  sacrificò  la  propria  vita  c quella 
de’  suoi  generosi  seguaci  al  servizio  j^ella  Patria, 

Epaminonda  , vedendo  inefficaci  tutti  i suoi  sforai  per 
trarre  Agesilao  fuori  di  città , giudicò  necessario  il  ri- 
tirarsi^ non  tanto  forse  perchè  disperasse  di  potere  con 
un  poco  di  soffecenza  . sottomettere  Sparla  - ma  bensì 
perchè  temette  di  jeccitare  contro  la  sua  Patria  J a ge- 
losia di  tutto  il  resto  dei  Greci.  Ei  .quindi  si  contentò 
di  avere  umiliato  lo  spartano  orgqglio fi  di  averlo 
obbligato  ,ad  un  più  modesto  contegno  co’ suoi  vieini. 

Ritiraronsi  i Tebani  in  Arcadia,  ove  .fu. determinar 
to , col  parere  di  Epaminonda  e cpl  consenso  dei  loro 
collegati,  di  ristabilire  nell’  antico  dominio  la  posterità 
dei  Messenj , che  erano  stati  trecento  anui  prima  cac- 
ciati del  Peloponneso  dagli  Spartani,  e trovavausi  in 
questo  tempo  dispersi  per  1’  isola  di  Sicilia.  1 Jtfesscuj 
giubilando  abbracciarono  il  primo  invito^  e dopo  aver 
diviso  il  lor  territorio  ricevettero  dai  collegati  un  consir 
dei-abile  corpo  di  truppe  per  la  loro  immediata  difesa. 
La  perdita  di  questo  paese,  il  più  fecondo  di  tilUa  la 
Grecia,  fu  di  grave  danno  agli  Spartani. 

Epaminonda  e Pelopida,  ritornando  a Tebe,  invece 
di  ricevere  applàusi  e que’  premj  che  cosi  bene  aveano 
meritati  dai  loro  concittadini , furono  giuridicamente  ci- 
tati a giustificarsi  del  delitto  di.  aver  ritenuto  il  :cq- 
mando  delP  esercito  quattro,  mesi  più  del  tempo  dalla 
legge  assegnalo:  legge- rigorosamente  osservata  nelle  più 
grandi  Repubbliche,  per  impedire  che  un  qualche  uo- 
mo , rivestito  di  così  alta  autorità , fosse  tentato  di 
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osarne  contro  .la  libertà  della  Patria.  Eglino,  quindi, 
furono  tratti  in-  prigione  e sottoposti  ad  accusa  5 poi- 
ché, come  suole  avvenire,  il  troppo  eminente  merito 
aveà  loro  procurati  molti  nemici.  'Pelopidn  tratte)  la  pro- 
pria difesa } come  un  uomo  che  conosce  la  capricciosa 
iocóstanza’  di  ogni  popolo  che  viva  in  governo  repub- 
blicano.  Ma  Epaminonda,  il  cui  venerabile  aspetto  per- 
fettamente corrispondeva  alla 'grandezza  delle  sue  azioni, 
aringò-  la  propria  causa  con  tal  fidanza , ebe .attoniti  ne 
restarono  gli  ascoltanti.  Senza  scendere  a direttamente 
giustificare  il  modo  onde  si  condusse,  ei  richiamò  loro 
a memoria  tutte  le  sue  geste  e i servigi  prestati  alla 
Patria  ; é dichiarò  che  Con  piacere  darebbe  la  vita  , 
-purché  i suoi  concittadini  esprimessero,  nella . sent«m£a  , 
che  1!  avere  fcdnfitto  il  nemico  ne’  campi  di  Leqtra 
senza  il  loro  consenso,  era  il  delitto  pel  quale  ei  mo- 
riva. La  maniera  di  questa  difesa  rendette  ai  Tebani 
il  diritto  loro  ragionare , a unanimi  assolvettero  Epa- 
minonda , cui ‘questo  sperimentò  ridondò  a.  gloria  mag- 
giore,* • 

In  quanto  agli  Spartani,' la  recente  loro  umiliazione 
e i continui  timori  ai  quali. erano  esposti,  produssero 
un  cangiamento -nelle  loro  inclinazioni.  Eglino  comin- 
ciarono a mormorare  contro  il  governo;  la  Città  fu  la- 
cerata dalle  fazioni;  e sopravvennero  le  cabale  e le  co- 
-spirazioni.  Questi  disordini . intestini  somministrarono  ad 
Agesilao  grande  opportunità ,-  per  far  mostra  della  pro- 
pria prudenza.  Avendo  guadagnati  a sé  gir  Efori , e sco- 
perte alcune  di  quelle  cospirazioni,  sottopose, varj  dei 
principali  capi  di  fazione ,ad  immediata  morte,  cj>ese  per 
tulli  capitai  delitto  lv  impegnarsi  nel  futuro  in  simili 
cose.  Dopo  avere  così  .ricondotta  la  tranquillità  e il  buon 
órdine  a-  Sparta, . cominciò  a volgersi  al  di,  fuori,  per 
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trovare  assistenza  dagli  Stati  ciroonvicini^  e fu  abbastanza 
fortunato  per.  ottenere  che  i Coriotj/gli  sbmmiuLstras- 
sero  alcune  truppe  àusiliarie. 

Le  cose  cominciavano  ornai  a cambiare  lo  stato  deli» 
Grecia.  Noi  immediatamente  vedremo  quegli  arroganti 
Spartani,  scendere  ad  implorare  assistenza  dagli  stessi 
Ateniesi , su  i quali  a v eoi  io  testé  scaricati  tutti  i mali  che 
erano  in  lor -potere,  e di  cui  procurata  avrebbono-con 
gioia  la  totale  rovina.  Di  fatto,  iu  questo  tempo,  trova- 
rono essi  nella  'necessità  di  mandare  un’  ambasciata  ad 
Alene,  confessare  P estremità  alla- quale  erano  ridotti, 
e sforzarsi  di  convincere  gli  Ateniesi,  quanto  fosse  loro 
interesse  lo  unirsi  ad  essi , ed  arrestare  il  corso  degli 
ambiziosi- Tebani , che  tramasi  sembra,vano'*di.  assog- 
gettarsi (ulta  la  Grecia.  * 

Quest’  occasione  ci-  somministra  un  forte  esempio 
della  generosità- degli  Ateniesi , e del  giusto  loro  discer- 
nimento- intorno  al  generale  interesse  della  Grecia.  Poi- 
ché, sebbene  le  sventure -rocate  ad  essrdai  Lacedemoni 
fossero  recenti  nella  loro  memoria , nondimeno  risol- 
vettero giovarli,  con  opportuna  assistenza^  e fecero  una 
confederazione  coti  varj'  altri  Stati  per  opporsi  ai  Te- 
tani-. Tuttavòlta  ricusarono  di  prendere  alcuna  - parte 
nella  guerra  J se  non  a condizione  che  venisse  loro  per-, 
messo  di  adoperarvi,  p pa^i  condizioni  coi  Lacedt»* 
moni,  e di  esercitare  alternati vàinente  con  essi  il  pria* 
cipal  comando  , qdattró  giorni  a vicenda  pep  ciasclie- 
duno.  Questa  non  era  in  verun  mo.do  stagione  accon- 
cia agli  Spartani  per  parlare  della  loro  superiorità}  e 
però  le  condizioni  dagli  Ateniesi  proposte  furono  senza 
esitazione  accordate:  * * 

Gli  Spartani,  in  questa  maniera  sosteuOti  daK  colle- 
gati loro,  furono  per  qualche  tempo  in  istato  di  ave* 
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sfaso  ! progressi  dell’ opposta  confederazione.  Ma,  poco 
dopo,  gli  Arcadi  presero* Palieno  in  Laconia,  posero  a 
111  di  Spada  la  guarnigione , ed  effettuarono  una  lega 
con' gli  Elei,  Argivi  e Trita  ni.  Gli  Ateniesi  allora  giu- 
dicarono. necessario  di  opporre  ad  Epaminonda  il  pro- 
prio concittadino  Cabria,  le  _oui  truppe,  unite  a quelle 
degli  Spartani  componevano  uq  esercito  di  yentidue- 
mila  uomini.  Epaminonda  frattanto,  meditando  di  pe- 
netrare neh  Peloponneso,  s’  inoltrò  all’  Istmo  che  trovò 
difeso  da  un  forte  muro.  Ma , scoprendone  una  parte  più 
■debole-dei  restante,  si  aperse  un.  passaggio,  benché  do- 
po un  ardentissimo  combattimento.  Quindi  si  avanzò 
nel  paese , tutto  distruggendo  col  ferro  e col  fuoco  ^ 
e,  soggiogato  Sicione,  assediò  Oorinto.  Ma  Cabria , in 
questo  tempo  arrivando,  mise  un  ostacolo  ai  suoi  .pro- 
gressi ^ rese*  vani  tutti*  i futuri  tentativi  dei  Tebapi,  ed 
alalie  gli.  astrinse  a partire  dal  Peloponneso.  Epami- 
nonda , tornando  a Tebe,  sperimentò  ancor  piu  1’  in- 
gratitudine dei  suoi  conciUadiui,  che  lo  accusarono  di 
parzialità  per  gli  Spartani,  e con  tal  pretesto  priva- 
ronlo  del  comando.. 

Lo  nuove  della  battaglia  di . Leutra  erano  oramai 
giunte  all’  estremità  dell’  Asia , e i progressi  di  Epa- 
minonda cominciavano  a dar  gelosia  al  persiano  rno- 
livrea  Aiiaserse  y al.  qual  essendo  stata  spedita  dai  La- 
cedemoni un’ambasciata,  i Tebani  stimarono  parimente 
necessario  di  mandarvi  per  parte  loro  Pelopida.  Quel- 
P illustre  -Tebano  fu  riguardato  cpn  ammirazione  alla 
corte  di  Persia,  'ove  il.  suo  carattere  veramente  eroico 
presto  manjfestossi , particolarmente  agli  occhi  del  Re 
appo  il  quale  acquistò  gran  favore. -Pelopida  presto  con- 
vinse quel  Principe,  che  era  suo  interesse  il  proteggere 
i TcImo i • tanto  più  ch’eglino  mai  non  avevano  contro 
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i Persiani  pugnato,  ed  erano  il  stilo  Popolo  in  Grecia 
capace  al,  presente  di  sostener  la  bilancia  tra  Sparta 
ed  Atene.  Rappresentogli  Inoltre,  richiedersi  da  tutti  i 
suoi,  concittadini,  che  Messene  fossd  «mantenuta  nel  pos- 
sesso di’  sua  libertà  : che  gli  Ateniesi  fossero  obbligai* 
a ritirare  le  loro,  guarnigióni  dalle  città  di  Beozia  £ e 
che-  i Tebani  fossero  «tenuti  come  collegati  del  grarr 
Re.  Così  le  negoziazioni  dei  Lacedemoni  alla  corte  di 
Persia  vennero  in  gran  parte  rendute  vane,  poiché  eglino 
furono  soltanto  abili  ad  ottenere  duemila'  mercenari , 
con  denaro  per  la  ior  paga.  Ed  altro  rinforzo  procu- 
raronsi  circa  lo  stesso  tempo  da  Dionisio  tiranho  di 
Siracusa.  , ■ . ' ’ 

La  guerra  ancora  esisteva  fra  gli  Stati  di  Grècia. 
Archidamo  figlio  di  Agesilao,  informato  che  i Messenj 
opponevànsi  al  cammino  degli  ausiliari  «Spartani  pro- 
venienti dalla  Sicilia,  andò  in  loro  soccorso,  combattè 
gli  Arcadi  e gii  Argivi,  ed  ottenne  segnalata  vittoria- 
con  la 'perdita,  come  si  pretende.,  di  un  solo  uomo. 
Le  .notizie  di  questa  vittoria  produssero  a Sparta -molta  « 
gioia' ,•  e ravvivaronvi  gli  abbattuti  spiriti:  poiché  la, loro 
sconfitta  a Leu  tra  avevagli  Esternati  e avviliti  cotanto, 
che  ci  vien  detto,  che  gli  uomini  perfino  a vesser  Ver- 
gogna a guardare  in  volto  le  loro  donne. 

Pelopida,  dall’altra  parte,  con  la  sua  scienza  nell’arte 
del  negoziare,  procurava  ogni  giorno  nuovi, rinforzi  al 
potere  tebapo..  Essendosi  acquistata  la  confidenza  dei 
principe  di  Macedonia,  fu , dal  mutuo  consenso  di  Per» 
dièca  e Tolomeo  figliuoli'  di  Aminta',  scelto  arbitro  a 
decidere  la  disputa  fra  loro  insorta  intorno  la  succes- 
sione di  quel  regno.  Pelopida  in  conseguenza  pronun- 
ciò la  sua  sentenza,  e,  per  assicurarne  la  esecuzione, 
portò  seco  in  ostaggio  a Tebe  un  tci'zo  figlio  di  Aminta 
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chiamalo  Filippo  , che  divenne  in  progresso  di  tempo 
famoso  Re.  , . ' 

’ Una  formidabile  potenza  Cominciò  intanto  a sorgere 
io  Tessaglia.  Alessandro  di  Fefa , .avendo  assassinato 
Polifrone , .il  generale  dei  Tessali , si  rese  padrone  di 
tutta  quella*  contrada , e con  un  esercito  di  ventimila 
-soldati  veterahi  Tece  guerra  a)l?  intorno  con  continuo 
vantaggio.  l 'Tossali  implorarono  dai  Tebani  soccorso 
alla  mischia  loro,  e quei  mandarono  Pelopida  cbe  li 
assistesse.  Il ‘generale  tebano  prestissimo  soggiogò  La- 
rissa,-  obbligò  Alessandro  a chiedere  pace,  e tentò  con 
la  moderazione  e la  dolcezza  d’  ispirare  , a 'quel  Prin- 
cipe* Sentimenti  di  giustizia  c di  umanità.  Ma  1’  eccfessò 
della  dissolutezza  in  cui  egli  stavasi  immersó,  e la  sua 
crudele  indole , resero  vani  lutti  gli  sforzi-  di  Pelopida. 

Pelopida , essendo  richiamato  nella  Macedonia  in  oc- 
casione di  alcune  turbolenze  che  scoppiate  vi  erano  per 
la  morte  di  Perdicca , rimasto  estinto  in  una  battaglia, 
le  quali  principalmente  erano  promosse  dai  tentativi  di 
, Tolotneo  per  salire  sul  trono , apparecchiò  in  fretta 
un  percito,  e marciò" contro  di  lui.  Benché  ' Tolomeo 
avessi;  trovato  il  modo  di  subornare  molti  dei  soldati 
«fi  Pelopida , nondimeno  , perchè  assai  lo  temeva  , ven- 
negli -innanzi  in  umil  manierale  fecegli  le  più  speciose 
promesse.  Pelopida  quindi,  alla  testa  di  poche  tessale 
truppe , marciò  i-n  Farsaglia  con  intenzione  di  punire 
quei  mercenari  sòldati  che  avevanlo  abbandonato.  Tro- 
vandosi poi  in  quelle  vicinanze  con  grande  esercito  Ales-  . 
sandro  di  Fera,  Pelopida  risolvette  di  aspettarlo  come 
ambasciador  debTehani.  Ma  Alessandro,  vedendplo  cpn 
tenue  corteggio,  il  fece  prendere , contro  il  dritto  delle 
nazioni-,  e,  condottolo  a .Fera,  te  tenne  prigione.' Pe- 
Jopida,  benché  nei  ferri,  empiè  di  stupore  il  Tiranno 
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colla  sua  fermezza  ed  ardire',  e,  avendo  intcsq  la  sua 
crudeltà  verso  i. cittadini,  dei  .quali  poneva  ogni  giorno 
qualcuno  a morte,  egli  audacemente  il  minacciò  di  pu- 
nirlo della  sua  malvagità,  se  mai  sfuggisse  dalle  sue  mani. 
Mentre  quell’  illustre  Tebàno  stava  nella  piu  rigorosa 
prigionia,  Tebe,  moglie  del  Tira uuo,  cui  nìojte  ragioni 
facevano  scontenta  del  marito  per  la  infamie  dissolu- 
tezza di  lur,  andò  a visitare  Pclopjda,  e .non  (rotò  trat- 
tenersi dal  prorompere  in  lagrime,  vedendone  l’orri- 
bile situazione.  , 

Quando  i Tebaui  udirono  l’ ingiusta  presura  di  Pe- 
lopida  , immediatamente  mandarono  un  esercito  contro 
il  Tiranno.  Ma,  per  là  imperizia  dei  comandanti,  que-, 
<t’  esercito  potè  fare  piccol  progresso,  e fu  sempre  tor- 
mentato de  Alessandro.  Epaminonda,  che  serviva  in  que- 
sta spedizione  io  qualità- di  privato  uficiale,  fu  allora  dai 
soldati  pregato  à prcodere  il  prjneipal  comando^  ed  egli, 
non  curaudo  1’ ingrato  trattamento  c^e  ricevuto  aveva 
dai  suoi  concittadini , e studiando  solo  la  gloria  e la 
felicità  della  Patria,  accondiscese  alle  loro  preghiere: 
laondè  i soldati , pieni  di  straordinario  coraggio  al 
vedersi  condotti -da  cosi  esperto  generale,  si  mostrarono 
subitò,  impazienti  di  venire  alf  azione.  Ma  Epaminonda, 
temendo  per  la  vita  di  Pekipida  eh’  era,  in  poter  del 
Tiranno,  protrasse  la  guerra  e si  contentò  di. tenere 
Alessandro  io  tini  ore.  Ascoltò  pure  con  dolcezza  gli 
amhascradbri  venuti  a giustificare  il  Tiranno,  e in  tutto 
si  contenne  eolia  cousueta  prudeuza  , facendogli  cono- 
scere nello  stessa  tempo,  che  era  in  poter  suo  il  pu- 
nirlo ogni  qual  volta  ciò  giudicasse  opportuno.  Perciò 
lo  tenne  in  perpetuo  timore } ma'  gli  offerì  upa  tregua 
di  trenta  giorni  sotto  condizione  di  jnetter  Pelopida  in 
libertà.  Alessandro,  avendo  9 ciò  acconsentito , Epauii- 
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Donda  tortjossene  a Tebe  ; felice  per  aver  liberato  l’ a- 
mico.  'suo  dalle  marni  di  un  nemico  tanto  crudele. 

Alessandro  presto  si  abbandonò  al  proprio  perverso 
talento,  e cbn  la  tirannia  ed  oppressione  sua  costrinse 
varie  città  ad  implorare  il  soccorso  dei  ^ Tebani  , che 
alle-  loro  suppliche  mandaronò  Pelopida  per  assisterle. 
Ma  un  eclisse  che  avvenue  distolse  molti  Tebabi  dal- 
l’ accompagnarlo  \ e,  non  osando  egli  contraddire  alle 
loro  ridicole  superstizioni,  si . trovò  egli  ■ costretto  dj 
partire  coq  una  scorta  di  soli  trecento  cavalli:  alla  quale 
impresa  fu  stimolato,  tanto  dal  suo  sdegno  contro  il  Ti* 
ranno  per  averlo  così  crudelmente  e perfidamente  te- 
nuto prigione,  quanto  dal  desiderio  di  mostrare  che  i 
Tebaui  erano  capaci  di  rovesciare  la  tirannia , qientre 
i loro  nemici,  cioè  i Lacedemoni,  erano  ridotti  alla 
necessità  di  chiedere  assistenza  al  tiranno  Dionisio.  ; 

Pelopida  co’  suoi  trecento  cavalli  essendosi  uuito  a 
settecento  uomini  mandatigli  dalla  Tessaglia, , si  mosse, 
ed  accainpossi-  a Cinocefalo,  luogo  circondato  da  alte 
'montagne.  Alessandro,  ohe  aveva  un  esercito  di  venti- 
mila uomini,  essendo  informato  della  grande  inferiorità 
del  nemico  riguardo  al  numero , marciò  >e  gli,  diede 
battaglia.  La  cavalleria  di  Pelopida-  ruppe  aL  jfl-imo 
urto  quella  del  Tiranno.  Ma  l1  infanteria  di  questo, 
postata  sovra  certe  alture',  piombando^  sui  Tessali, li 
costrinse  a,  cedere.  Pelopida  con  la  sua  cavalleria  ga- 
loppò in  loro.sòccorso , gli  ragunò  e- pose  in  fuga  il  ne- 
mico.'  Rinfrancato  dal  felice  evento:  e insegato  dallo 
sdegno  contro'Àlessandro , avanzossi-  verso  il  Tiranno 
che  fu  >da  lui  scoperto,  e chiamandolo  per  nome  lo 
sfidò  a singolare  battàglia-,  ma  ciò.  senza  effetto  y poi- 
ché Alessandro'  ritirossi  dietro  ai  proprj  soldati.  Pelo- 
pida, acciecato  dalla  furia,  non  ponderando  nè  il  peri- 


Digitized  by  Google 


LIBRO  TÈRZO  ' 44? 

colo  al  quale  espone  vasi uè  il  decoro  del  spo  grado, 
precipitò  sovra  la  turma  che  circondava  il  Tiranno , « 
atterrò  tutto  quello  che  opponevasi  al  suo  passaggio  (164). 
Ma,  immantinente  soverchiato  da  un  nembo  di  dardi, 
venne  abbattuto  di  cavallo  e trafitto  coi  giavellotti.  I 
Tessali  cavalieri  corsero  in  sua  difesa , ma  il  trovarono 
moribondo.  Ciò  udendo  i Tebani  divennero  furiosi , e, 
precipitandosi  sul  grosso  del  nemico  esercito,  tagliarono 
a’  "pezzi  tremila  uòmini.  - , 

I soldati  tutti  furono  presi  da  inconsolabile  dolore 
per  la  pèrdita  del  lor  generale^  e con  Ip  lagrime  agli 
occhi,  pubblicavano  essere  egli  «lato  loro  padre  e li- 
beratore. In  contrassegno  del  dispiacere  ond’  erano 
presi  tagliarono  a sè  stessi  i capelli  e i crini  ai  cavalli , 
e si  rinchiusero  nelle  tende  astenendosi  da  ogni  sorta 
di  cibo.  I Magistrati  e il  Popolo  delle  città  per  le  quali 
era  portato  il  cadavere  ’ di  lui',  • vennero  processional- 
mente  a incontrarlo  portando  ghirlande  e trofei.  I Tes- 
sali ed  i Tebani  disputavansi  l’onore  di  seppellirlo.  Ma 
i persuasivi  argomenti  adoperati  dai  primi  ebbero  tanto 
potere  su  i Tebani,  che  questi' cedettero  loro  l’ultimo 
funebre  uficio.  *■ 

L’amicizia  di  Epaminonda  e Pelopida  era  stata  lunga, 
e mantenuta  sempre  con.  perfetta  intrinsichezza  e.  sin- 
cerità. La  loro  umanità  assicurò  il  riuscimento  ' di  ogni 
loro  impresa^  poiché  essendo  il  pubblico  bene  il  solo 
oggetto  a cui  tendevano  entrambi,  non  diedero  nei  lobo 
petti  adito  alcuno  all’  invidia  ed  alla  gelosia,  li  di- 
sprezzo di  Epaminonda  per  la  ricchezza  eccitò  1’  am- 
mirazione di  Pelopida  che  si  fece  bramoso  di  imitare 
la  semplice  e -frugale  vita  dell’  amico.  Ma  là  sua  ap- 
plicazione agli  affari  di  Stato  il  rese  negligente  risguardo 
alla  sua' privata  fortuna,  che  in  tal  maniera  cousidc- 
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rabilmente  diminuì.  Era  Pelopida  spedi prode  e per- 
severante, stimato  e amato  da\  Popolo,' ed  ebbe  sem- 
pre grandissimo  potere  «ella  pubblica 'amministrazione. 
Egli  non  tendeva  a minore  scopo,  che  a rendere  i Te- 
bani-  il  più  eminente  ' popolo  della  Grecia.  • ■ 

' I Tebani,  non  contenti  di  aver  deplorata  la  morte 
di  Pelopida , risolvettero  di  vendicarla.  Con  questa  in- 
tensione^ avendo  unite  le  loro  forze  a quelle,  dei  Tes- 
sali j dispersero  iL  restante  dell’esercito  di  Alessandro, 
lo  astrinsero  a cedere  tutte  le  piazze  che  avea  prese  j 
ed  a giurare  obbedienza  a Tebe.  Quel  Tiranno,  essen- 
dosi rendu lo  detestabile  per  la  dissolutezza  e crudeltà 
sua , perì  sette  anni  dopo  per  mano  della  propria  moglie 
g de’  fratelli  di  lei.  « 

In  questo  mentre  i Tehani  erano  solo  intenti  a trarre 
profitto  dalla  eoo troversie  degli  al  tri  Stati,  per  accre- 
scere il  proprio  potere.  Ma  i loro  felici-  successi  avevano 
oramai  intimorito  il  resto  della  Grecia,  che  tutta  era 
sommossa.  Una  contesa  che  sorse'  fra  gli  Arcadi  e i 
Mabtioei  somministrò  foro  .pretesto  per  entrar  di  nuovo 
a. mano  armata  nel  Peloponneso.  Eglino  accusarono 
gli  Arcadi  come  intenzionali  di  unirsi  alla  confedera- 
zioue  spartana^  e,  sebbene  gli  Arcadi  protestassero  con- 
tro tale  accusa,  nondimeno  Epaminonda  rispose  con 
tpono  autorevole , che  egli  giudicherebbe  della  loro 
sincerità  nel  Peloponneso  : il  che  li  convinse  della  tem- 
pesta che  contro  di  essi  apparecchiava*!*".  Chiesero  perciò 
assistenza  agli  Ateniesi  e agli  Spartani } ed  amendue 
quegli  Stati  entrarono  con  foro  in  foga  offensiva  -e 
difensiva.  . • 

Epaminonda  alla  testa  dei  Reozj  e di  un  corpo  di 
cavalleria  tessala  essendo  nuovamente  entrato  nel  Pe- 
loponneso} «Tegea  ed  una  parte  di  Arcadia  si  dichia- 
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rarono  in  favore  eli  lui.  Gli  Spartani,  adendo  i movi- 
ménti der  Tebani,  ragunarono  le  loro  truppe  a Mao- 
linea  e la  fortificarono.  Stava  Epaminonda  meditando 
un’  altra  impresa  capace  di  rovinar  gli  Spartani  per 
sempre.  Voleva  spigoersi  innanzi  col'  suo  esercito  di- 
rottamente a Sparta , la  quale  sperava  sorprendere  per 
l’assenza  delle  truppe  che  si  erano  mosse  alla  volta  "di 
Mantinca.  Al  quale  intento-ei  pose  tosto  il  suo  eser- 
citp  in- cammino,  Ma  Agesilao,  che  allora  era  mosso  alla 
volta  di  Mantinca , informato  delle,  intenzioni  di  lui, 
tornò  indietro  con  le  sue  geuli  a Sparta , cosicché  tro- 
vossi  in  istato  di  ricevere  i.  Tehani.  E anche*  i pochi 
abitanti  restati  .alle  case  loro  disponevansi  Della, miglior 
maniera  che  potevano  per  i varj  quartieri*  dell*  ciyà. 
Tuttavia,  Epaminonda,  benché  scoperto,  risòlvette  di 
intimorir  gli  Spartani  } e con  tale  divisajpento  assalì  la 
Città  e penetrò*  fi.ni}  al  mercato,  Agesilao  sostenne  i 
suoi  assalti  con  meravigliosa  freddezza  c presenza  di 
spirito } e,  sebbene  già  molto- avanzato  negli  anni,  fece 
prodigi  di  personal  valore,  esponendo  senza  riserbo  la 
vita  in  difesa  della  Patria.  Nel  che'  fu'  egli  mirabil- 
mente suoondato  da  Archidnmo  suo  figlio  che  coroàn- 
* dava,  la  gioventù,  e che  si  mostrò  degno  di  un  tal  pa- 
dre. Poiché,  avendo  guadato  T Eurota,  ed  essendosi 
impadronito  di  una-  eminenza , assaltò  furiosamente  i 
Tebani  e poseli  in  fuga. 

Fu  ip  qi^est’ occasione, che  Isada,  figlio  di  Palopida , 
" giovine  spartano  di  alta  statura  e .gran  forza,  segna- 
lossi  con  una  prova  di  straordinario  .coraggio.  Occor- 
rendogli di  essere  a casa  quando,  i Tebani  precipitarbnsi 
eoo  gran  romore  nella  Cjltà  , che  ne  fu  improvvisa- 
mente spaventata,  egli  prese  immantinente  una  lancia 
ia  una  mano  cd  una  spada  nell’  altra  , e si  scagliò  per 
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opporsi  al  nemico  , del  tutto  inerme  nella'  persona  co- 
me allora,  trovavasi.  ^i  Spinse  innanzi  dove  il  pericolo 
era  più  grande,  portando  intorno  a sè  con  ogni  colpo  la 
morte, 'e  atterrando  tutto  ciò  che  se  gli-opponeva  senza 
ricevere  ferita  alcuna.  Gli  Efori  gli  decretarono  una 
ghirlanda  io  ricompensa  del  suo  valore  $ ma  nelld  stesso 
tetnpo.gl’  imposero  una  multa-di  mille  dramme,  in  pena 
di  essersi  pimentato  senz’  armatura.  , * 

Epaminonda,  trovando  resistenza  maggiore  di  quella 
che  non  si  aspettava,  levò  via!  il  auo-  esercito  dai 'con- 
turbi di  Sparta , e marciò  verso  Mantiuea  deliberato 
di  assediarla.  Avvenne  che  quella  Piazza  era  allora  senzjf 
difesa perchè  i confederali,  che  vi  si  erano  ragunati  da 
prima , erano  tornati  a casa  a prender  cura  delle  loro 
messi.  Ma  intanto  seicento  Ateniesi  sotto  .il  comandò 
di  Egijoco  passarono  il  mare  pec  raggiungere  gli  al- 
leati a Mantjnea,  ed  arrivarono  a tempo  per  sal.vare 
la  fortezza.  Scontrandosi  coi  .Tebani  vennero  immedia- 
tamente a battaglia , la  quale , sebben  fiera  , fu  di  breve 
durata  ^ poiché  i .Tebani,  trovando  attraversato  il  dise- 
> gno  loro , giudicarono  prudente  cosa  .il  ritirarsi. 

Il  Duce,  tebano , irritato  per  non  essere  riuscito  in 
questi  due  ultimi  tentativi,  e temendo  perciò  di' per- 
dere la  confidenza  dei  collegati',  riSoìsiette  di  venire  ad 
un  generale  combattimento  che  potesse  tutto  ad  un 
tempo  Tarlo  padrone  del  Peloponneso. 

(363).. Il  tebano  esercito  con  gli  Arcadi  e gli  Argivi 
confederati,  ascendeva  a trentamila,  pedoni  e fremila 
cavalli.  Quello  dei,  Lacedemoni ,.  imito  alle  truppe  atei 
niesi  e,  a quelle  degli  altri  lor  collegati,  non  oltrepas- 
sava i ventimila  pedoni  e duecento  cavalli-.  Questi  ultimi 
aveano  pochissimi  frombatori  cd  arcieri , e quei  po- 
chi erano  inespertissimi.  I Tebani  per  lo  contrario  ne 
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aveano  in  gran  numero , essendone^  venuti  in  loro  assi- 
stenza da  ogni  contrada  delle  spiagge  di  Tessaglia  ; uo- 
mini periti  nell’  uso  della  fionda  e del  dardo.  Epami- 
nonda era  ben  persuaso  che  guadagnando  questa  batta- 
glia , egli  assicurerebbe  a Tebe  la  superiorità  sul  restante 
della  Grecia.  . * . . 

Nella  opinione  dei  più  grandi  maestri  nelle  arti  di 
guerra,  1’  ordine  del • tebano  esercito  in  questa  batta- 
glia, combattuta  nelle  pianure  dì  Mantinea,  era  dotto 
del  pari  che  singolare..  Epaminonda  , sebbene  per  nu- 
mero di  uorpini  supcriore  ,'  nulla  negligentò  di  ciò'  cne 
poteva  contribuire  al  felice  evento  della  giornata.  Mai 
non  adoperò  egli  più  arte  per  ingannare  il  ùemicó  e 
nascondergli  il  meditato  ordine  della  pugna,  affine  di 
poterlo  assalire  col  doppio  vantaggio  della  confusione 
di  lui,  e del  suo  proprio  sapere.  . 

■ ■ L’  esercito  spartano  era  accampato  ab  piede  dèi 
monte  Partenio;  e quel  dei  Tebani  sul  pendio 'dello 
stesso  monte.  Epaminonda,  senza  aver  riguardo  alle  di- 
sposizioni del  nemico , che  egli  era  sicuro  di  disordi- 
nare con  la  novità  del  suo -assalto ,"  pose  in  regola  i 
suoi  soldati  prima  di  muovèrgli  dal  luogo  dell’ accam- 
pamento.Sull*  ala  sinistra  destinata  a investire  gli  stessi 
Spartani  mise  i suoi  Tetfaai  e gli  Arcadi,  cioè  il  fiore 
del  Suo  esercito;  gli  Argivi  componèvaoQ  la  dritta;  gli 
Eubéi , i'  Sicioni  ed  i Locri  occupavano  il  centro  ; e 
la. cavalleria  era  distribuita  lungo  le  ale.  - '• 


Istruita  ogni  parte  dell’  esercito  dell*  ordine  col  quale 
doveva  combattere,  egli  incontanente  cangiò  risoluzione; 
finse  di  mover  innanzi;  si  avanzò  alcun. poco  verso  i 
nemici;  ma,  dalla  disposizione  delle  truppe  di  lui,  e- 
gliuo  si-  persuasero  che  meditasse  di  levare  il  campo'.  E, 
per  ingannarli  uucor  piùr  Epaminonda , dopo  avere  cou- 
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tinuato  per  quajche  ,temfh>  il  cammino,  fece  a|to  sovra 
un’  eminenza.  Ciò  persuase  ai  Lacedemoni  eh’  ei  vi  si 
volesse  accampare.  I loro  uficiali  furono  i primi  ad  essere 
ingannati , 'ed  in  conseguenza  abbandonarono  * loro  po- 
sti ^ i soldati,  sul  loro  esempio,  lasciarono  le  file^  e così 
tutto  P esercito  spartano,  stato  fino,  allora  in  ordine  di 
battaglia , si -disperse,  pel  campo.  *•  ; ' 

Era  questo  P effetto  che  Epaminonda  avea  preveduto 
e^esidersto.  Tostochèvide  i Lacedemoni  nel  disordine 
d^  un  esercito  che  tranquillamente  ritirasi  alle  tende 
credendo  che  nulla  vi  sia  più  da  temere,,  comaudò  ai 
suoi  di  riprender  1’  armi,  e si  avanzò  prestamente  al* 
l’ assalto.  11  fiemico  nello  stupore  si  precipitò  frettoloso 
a rimettersi  nelle  file,  e si  riordinò  con  tutta  la  pos* 
sibile  sollecitudine  ; ed  oramai  non  pensava  df*  a star» 
sene  sulle  difese , essendo  le  truppe  di  Epanuoonda  già 
apparecchiate,  mentre  essi  Spartani  cominciavano  appena 
a prendere  i-  loro  luoghi.  Ad'  onta  , però,  della'lor.  ma- 
raviglia schreraronsi  in  forma  -dì  falange.  1 cavalli  ate- 
niesi presero  posto  in  una  delle  ale 5 glt  Spartani  nel- 
T altra.  La  loro  fretta  li  trasse  in  scompiglio;  c,  veden- 
do 1’  eccellente  ordine  del  tebano  esercito  , altro  non 
poteano  aspettarsi  che  una  sicura  sconfitta.  ' 

Una  parte  dei  cavalieri  tebani  erasi  già. posta  a fronte 
dì ' quella  degli  ateniesi  per  Spaventarla , e impedire 
che  P infanteria  ateniese  assalisse  di  fianco  la  loro  ca- 

,4 

valleria.  Il  resto  si  oppose  alla  cavalleria  spartana^-Epa- 
miuoiida  aveva  interposto  fra  i suoi  cavalli  piccole  trup- 
pe di  eccellenti  frombatori  ed  arcieri  tessali;  precauzione 
che  gli  Spartani  aveano  negletta.  Toslochè  la  sua  ca* 
valleria  .ebbe  preso  luogo,  Epaminonda,  ebe  fiu  allora 
avea  condotto  il  proprio  esercito  in -forma  di  falange,  con 
un  solo  segnale  improvvisamente  ordinò  all’  estremità 
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delta  sua  aia  dritta  di  far  alta,  e nello  stesso  tempo  si 
avanzò  gagliàrdaraèBte  con  4a  sinistra  in  forma  ango- 
lare, con  la  cui  punta,  come  col  rostro  di  una.  gale- 
ra , per  usare  l’espressione  di  Senofonte,,  investì  il  cèn- 
tro del  nemico.  * . * , 

Egli  avea  avuta  la  cautela  di  mettere  in  quest’ala  le 
più  scelte  truppe,- che  erano  .inoltre  sostenute  da  quelle 
dell-  altra,  la  manca  estremità  della  quale  estendeva*!  al 
formidabil  punto  iti  fui  egli  avanzavasi.  Era  sua  inten- 
zione di  abbattere  il  centro  dei  Lacedemoni,  e quindi 
assaltarli  di  fianco,  a destra  $ a-  sinistra,  quando,  do- 
po essersi  così  divisi,  potessero  fàcilmente  venir  superati, 
Le  trombe, '.a vendo  dato  il  segnale  dell’  assalto’,  gli 
eserciti , secondo  il  costume , fecero  alte  acclamarioni. 
Il  conflitto  fu  cominciato  dalla  cavalleria  spartana,  ebe, 
essendo  molto  inferiore  a quella  dei  •Tebani,  fu  rotta 
al  primo  urto. e si  diede  a fuggire  dopo  piccola  resi- 
stenza. 11  centra  del  nemico  fu  similmente  abbattuto 
come  avea  preveduto  Epaminonda.  Ma  questo  svantag- 
gio, lungi  dallo  scoraggiare  i Lacedèmoni , avvaloragli 
a far  prodigj  di  bravura  per  riparare  la  .loro  perdita. 

Mai,  dice  Diodoro  Siculo ,. a veano  i Greci  combat- 
tuto 1’ un  coatro  1’. altro  con  eserciti  sì  numerosi; 
mai  non  erano  stati  comandati  da  sì  eccellenti  generali  ; 
nè  mai  avevano  manifestato  maggior  fermezza,  valore 
e intepidita.  Tutti  nutrivano  la  stessa  indifferenza  per 
l^’vita,.  lo  stesso  desiderio  di  gloria,  lo  stesso  amore 
4i  Patria.  Questa  battaglia  stava  per  decidere  agli  occhi 
di  tutta  la  Grecia  armata , se  Tebe,  costantemente  vit- 
toriosa per  tutto  il  e&rso  di  questa  guerra,  o Sparta ? 
illustre  pe’  suoi  trionfi  nelle  età  precedenti , godrebbe 
la  superiorità  sovra  i suoi  connazionali.  Per  tutti'  in- 
sieme questi  motivi  le  due  parti  disputa  roti  si  la  vitto- 
ria ool  più  ostinato  coraggio. 


Digitized  by  Googte 


456  ISTORIA  DELL’  ANTICA  GRECIA 

L’ infanteria  di  ambedue  gli  eserciti  fece  eoa  le  lance 
il  primo  assalto.  Essendo  queste  prèsto  spezzate,  eglino 
dieder  di  piglio  alle  spade.  Allora  l’  azione  divenne  una 
delle  più  sanguinose  che  siansi  conosciute  giammai  ; fi 
la  terra  /u  presto  coperta  di  morti  e feriti , ed  abbe- 
verata di  Sangue.  Ma , ad  onta  di  tutte  le  cure  di  Epa- 
minonda per  assicurare  dal  canto  proprio  la  vittoria, 
restava  essa  ancora  dubbiosa  ; ed  ei  vide  alfine  «he  un 
disperato  sforzo  era  necessario  per  assicurare  il  riusci- 
mento  a'  suoi  giudiziosi  disegni. 

A vie  meglio  pertanto  rinfrancare  le  sue  genti,  giudicò 
necessario  di  far  la  parte  di  bravo  -soldato,  anziché,  .quella 
di  cauto  generale.  Ragunando  quindi  una  scelta  banda  dei 
più  prodi  Tebani,  gli  esortò  a seguitare  l’ esempio  che  ei 
loro  mostrava;  e quindi  impetuosamente  precipitò  su  gli 
Spartani , determinato  di  sacrificare  la  vita,  se  ciò  fosse 
necessario  a.  decidere  l’ evento  della  battaglia.  Seguitato 
dalla  sua- truppa  i.tebana,  tutto  atterrò  davanti  a sé  e 
si  aperse  una  via  a‘ traverso  dui  nemici.  Gli  Spartani  nel 
Centro  cominciarono  a vacillare  cedendo  a poco  a po- 
co,,, e ritiraionsi  alfine  dal  campo- di  battaglia.  Epami- 
nonda gli  inseguì,-  e fé’  tale  strage  che  il  terreno  ove 
con  le  sue  truppe  egli . pugnava , fu  , al  dire  di  Dio- 
doro Siculo-,  coperto  da  mucchi  dit  Spartani. 

Per  compiere  questa  vittoria  era  solo;  necessario  ri- 
chiamare, i vincitori  Tebani  che  inseguivano  i fuggi- 
tivi v e condurli  contro  le  ale  dell’esercito  lacedemone 
elio  teneva  tuttora  il  suo  posto.  Ma  valore  e prudenza 
cotanta  rare  vpltq  furono  unite.  Spinto  Epaminonda 
dal  suo  ardente  coraggio , non  fu  più  a lungo  padrone 
di  sé  medesimo  ; e -sembrò  risoluto  di  non  lasciar  fug- 
gire un  solo  dei:  soldati  spartaui.  .Essendosi  impruden- 
temeute  inoltrato  in  mezzo  ad  essi,  senza  ponderare 
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che  la  valorosa:  sua  truppa' ogni  momento,  diminuì  vasi, 
si  trovò  alfine  pressoché  solo  , circondato  da  una  folla 
di  Lacedemoni.  «,  • 

, Allora  questo  prode,  regimando  tutta  la  stia  forza, 
sostenne  con  ardire  verànjehte  eroico  lv  ineguale  ten- 
zone , schivando  con  lo  scudo  il  nembo  dei  dardi  che 
da  ogni  parte  gir  erano' scaricati  addosso.  Ma',  mentre 
egli  così  difendeyasiy  un  -uficiale  armato-  di  lancia  si 
avanzò  fino  a lui  é gliela  confisse  jifl  petto. ' Essendosi 
nel  colpo  spezzata  1*  asta , il  ferro  restò  piantato  «ella 
ferite,  ed  Epaminonda  cadde  a terra  mezzo  morto. 
Tal  nuova  ipConla nenie  si  sparse  per  ambedue-  gli 
eserciti.  Furiosi  t-  Tebani  per  la  perdita  di'  sì  gran 
Duce,  colà  si  precipitarono  ove  egli  giaceva  ferito, 
atterrando  tutto  ciò  che  a.  loro  opponevasi.  Una  orri- 
bile'-strage  seguì  intorno  a)  corpo  di  Epaminonda  , 
ambe  le  parti  combattendo  con  la  più  furibonda  osti-2 
nazione  per  ottenerlo.  I TeBarji aondimene , preval- 
sero al  fine  e portafon  con  sè  il  lor  Comandante,  ben- 
ché quasi  privo  di  vita.*  Si  raddoppiò  in  essi  il  furore 
a tal  vistale  si  .gittarono  su  i'  Lacedemoni  che  già 
cominciavano  .pèr  ogni  parte  a 'fuggire.  Se  non  cher  t 
Duci,  tebani,  considerando  che  sino  a qor  eresi  la'  vit- 
toria' dichiarata- in  loro  fasore,  nè  -solendo  avventurar 
più  oltre  la  -buona  fortuna  di  Tebe  , fecero  suonare  a 
raccolta.  „ 2 * •-.  . * 

Allontanati  dal  campo  i Lacedemoni , i medici  esami- 
nando la  ferita  di  Epaminonda  la  giudicarono  mortale:  c 
dissero^  che  presto  sarebbe  morto  se  non  venisse  estratto 
• il  ferro}  ma  che  tentando  una  tale  operazione  era  molto 
probabile  che  in  quella  spirasse.  Gli  udì  Epaminonda 
con  la.  più  gran  tranquillità}  e, ‘.vedendo  giungere  l’*ul- 
tima  sua  ora ,•  eliiamò  l’ Araldo  e addogandogli  se  il 


Digitized  by  Google 


\ 


458  ISTORIA  DELL’  ANTICA  GRECIA 
$uo  scudo  era  in  salvo.  Rispondendo  questi , che  sì , ed 
avendoglielo  mostrato,  un  lampo  di  gioia  tosto  brillò 
sulla  faccia,  di  quell' Eroe,  che,  afferrando  strettamente 
quell’arnese  di  guerra  a sè  lo  strinse r dice  Giustino, 
come  il  compagno  delle  fatiche  sue  e della  sua  gloria. 
Domandò  in  appresso  qual  dei  due  eserciti  avesse  vin- 
to} e,  assicuralo  che  i Lacedemoni  aveane  abbandonato 
il  campo  di  battaglia  : » Ora , disse  egli  ? io  sono  .vis- 
suto abbastanza , - perchè  muoio  non  essendo  mai  stpto 
battuto*.  • 

Ciò  dette,  chiese  che  i medici  gli  estraessero  il  ferro  dal 
petto.  Essendoché  era  certissimo  che  ei  sarebbe  morto 
nell’  operazione,  i cuori  dì  tutti  gli  astanti  furono  presi 
da  sommo  dolore.  In  mezzo  a quésto  generale  abbat- 
timento  uno  de’  più  intimi  amici  non  potè  trattenersi 
dal  prorompere  nella  seguente  esclamazione  : ».  O Epa- 
minonda! voi. morite,,  nò  rimane  a noi  Ja  speranza  di 
vedervi  mai  rivivere  in  alcuno  di  vostra  posterità , poi- 
ché non  lasciate  nessun  fàglio  » Voi  siete  in  errore , 
Epaminonda  tranquillamente  riprese}  io  lascio  due  fi- 
glie immortali , la  vittoria  • di  Leutra  e quella  di  Man- 
ti nea  Avendogli  quindi  i medici  con  molta  difficoltà 

estratto  il  fèrro  dal  petto , egli  svenne.  Alcuni'  istorici 
dicono  che  egli  con  la  propria  mano  si  togliesse  i)  ferra 
dalla  ferita.  Comunque  ciò  sia , poco  dopo  spinò , quasi 
nelle  hratcia  della  vittoria , con  un  raggio  di  gioia  e 
di  consolazione  diffuso  sul  suo  sembiante. 

Cicerone  riguarda  Epaminonda  come  il  più  eminente 
uomo  di. Grecia.  I -vantaggi  datigli  dalla  natura,  furo- 
no perfezionati  dall’  ammirabile  educazione  che  ricevette  ' 
dal  padre,  il  quale  amava  così  fortemente  le  arti  e le 
scienze , che  per  correre  dietro  ad  esse  spese  tutta  la 
sua  ricchezza.  Epaminonda , di  genio  naturalmente  fi- 
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losofico , preferì  la  buoBa  educazione  avuta  dal  padre, 
a quel  più  comodo  stato  che  esso  avrebbe  potuto'  la- 
sciargli. Padrone  delle  sue  passioni,  amante  della  tem- 
peranza e della  semplicità,  visse  felice  nella  più  stretta 
mediocrità.  Lvonor  della  Patria  fu  il  solo  regolatore  di 
sua  condotta;  e impiegò  tutta  la  vita -sua  pel  pubblico 
bene , e nelF  illuminare  sempre  più  il  proprio  intelletto. 
Benché  per  indole  inclinato  alla  vita  militare,  avea  stu- 
diata la  teoria  p^ima  di  avventurarsi  alla  pratica  della 
guerra.  11  suo  ordine  di  battaglia  a Leutra  ed  a Man- 
ti nea  , procurogli  la  riputazione  di  essere  il  più  Eccel- 
lente maestro  di  tattica  de’  suoi  ’ tempi.  Quplla  di  Man- 
linea  in  particolare,  fu  riputata  il  capolavoro  di  que- 
sto pèrfetto  comandante. 

I suoi  concittadini,  che  fino  al  suo  tempo  eranp  stali 
sepolti  nell’  indolenza  e nella,  totale  ignoranza  del  le  •atti 
.guerresche,  abbisognavano  di  un  tal  maestro.  Ma  mercè 
la  cura  ed  applicazione  sua,  ei  nello  stesso  tempo  li  fece 
nazione  di  soldati , e li  rese  abili  ‘a  disputare  la  superio- 
rità di  Grecia  à quel  popolo  che  tai  superiorità  possedeva. 
Pelopida,  è véro,  ebbe  la  gloria  dell’  intominciameuto 
dell’  opera  ; ma  quella  di  portarla  alla  perfezione  ap- 
partenne al  solo  Epaminonda.  Nella  battaglia  di  Leu- 
tra i Tebani , senza  alcun  confederato,  umiliarono  l’or- 
goglio di  Sparta.  Epaminonda  in  ogni  scobtro  Sconfìsse 
quei  celebri.  Spartani  così  rinomati  in  tutte  1’  Istorie , 
e abbattè  con  irreparabili  colpi  il  loto  potere.  Éi  co- 
stumava dì  dire  scherzando  ; che  avea  insegnato  ai  La- 
cedemoni ad  allungare  le  lo*  parole  monosillabe;  allu- 
dendo alle  risposte  laconiche,  la  cui  alterezza  avea  mosso 
a sdegno  gli  altri  Stati.  La  sua  integrità  fu  senza  eSem- 
pief.  Nop  solo  rigettò  con  indigpazioue  una  grossa  som- 
ma di  denaro/ offertogli  dai  Persiani  per’ corrompere 
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1’  onestà  sna , ma  eziandio  costrinse  Milito  a riportare; 
indietro  il  denaro  che  aveo  ricevuto  per  farne  a lui  la- 
proposta.  In  una  parola',  ej  non  fu  solò  esperto  co- 
mandante , profondo  politico , e .uomo  di  sapere  e di 
scienza;  ma  la  virti^  che  ebbe  nella  vita  privata,  portò’ 
ulterior  lusf.ro  a tutté  P altre  luminose  sue  doti.  ' • 
Tutte  però  le  speranze  dei  Tebani  furono  sepolte  nella 
tomba  di  Epaminonda.  I loro  pensieri  si  rivolser  quinci 
alla  pace;  e,  poiché  i lor  nemici  erano'  più  cbe  loro 
esausti  dalla  guerra , i termini  di  accomodamento  pro- 
posti furono  onorevolissimi  .per  i Tebani.  Si  .convenne 
che  ciascuna  parte  ritenesse  ciò  che  avea  goadagngto. 
1 sol»  Spartani , a persuasione  di  Agesilao  ,■  ricusarono 
di  acconsentire  al  trattato,  pretendendo  che'  vi  si  do- 
vessero comprendere  anche  gli  abitanti  di  Messene.  Egli- 
no, però,  prefetti  ron  là  .guerra  sperando  di  ricoyrar  quel 
paéSe.  E A gesilao^in  questa  occasione  fu  molto  biasimato, 
per  avere  indotti  i suoi  concittadini  a’  persistere  io  urta 
lotta  rovinosa,  piuttòsto  che  abbracciare  così  favorevole 
opportunità  di  procurarsi  profittevole  pace;  e fu  ri- 
Sguardato  cotiie  un  -uomo  ostinato  che',  anteponeva  il 
piacete  di  comandare  un  esercito,  alla  felicità  ed  alla 
quiete  del  suo  proprio  paese.  . • * ' , , 

(36a)  A quest’epoca  Taco  re  di  Egitto,  essendo  mi- 
nacciato di  un’  invasione  del  Monarca  persiano  , mandò 
a chiedere  in  proprio  soccorso  un  corpo  di  truppe  ai  La- 
cedemoni con  Agesilao  per  lor  comandante.  Fu  la'  ri- 
chiesta* assentita;  e il  mondo  testò  meravigliato  di  ve- 
dere un  re  di  Sparta,  in  così  avanzata  età,  dopo  avere 
spesa  la  vita,  cbe  ornai  declinava in  continua  azione  e 
fatica,  sottoporsi  a servire  un  principe  straniero.  Ma  l'e- 
vento poi  lo  lece  altamente  pentire  della  sua  imprudenza. 
Gli  Egiziani,  preoccupati  da'uu’  alta  opinione  di  Àge- 
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. silao  e dalla- gran  riputazione  di  luì  come  espertissimo 
generale ,-erahsi  figurato  un  Re  di  nobile  e formidabile 
aspetto.  Rimasero  quindi  sommamente  meravigliati  'di 
vedere  un  vecchio  ili  disavvenente  -figura, -e. in  abito 
Semplicissimo  ; ed  appena  si  ritennero -daJP  incitarlo. 
Egli  aspetta  vasi  di  aver  da  se  solo  la  direzione  della 
guerra.  Ma  ebbe  soltanto  il  comando  delle  truppe  assol- 
date, essendo  quel  delle  navi  qftidato^alP  ateniese  Ca- 
bria, ecf-  avendo  fi  Re  riservata  a $ù  la  suprema  dire- 
zione sì  dell’  esercita^,  come  dell’  armata  navale. 

. Taco , dispreizando-  il  consiglio  di  Agesilao , di  non 
dilungarsi  troppo 'dalle  proprie  frontiere,  risolvette  di 
.marciare  nella  Fenicia.  Agesilao , irritato  da  questo  pro- 
cedere del  Re  , si  unì  ad  una  fazione  di  Egiziani  che 
gli  si  erano  ribellali  nejla  sua  assenza , ed  avevano*sql- 
levàto  .al  troìto  Nettanebo.  Plutarco  tratta,  liberamente 
questa  condotta  di  -Agesilao  come  manifesta  perfidia  e 
tradigione-.  Ma  gli  Spartani,  dominati  dal  yiolento  amor 
di  Patria , sovente  saerificaron  1’.  onore  e la  lealtà  a ciò 
che  credevano  ridondare  In  vantaggio  di  quella.  Quindi 
Agesilao  preferì  al  giusto  ciò  che  parevagli  utile.  Im- 
perocché ei  pensava  clip  la.  parte  da  lisi  abbracciata  po- 
tesse meglio  promuovere  là  gloria  di  Scarta , ovvero 
-ebe.fi  Re.  per  cui  dichiara  vasi  fosse  più  affezionato  alla 
{Grècia  ^ oggetti  che  in  un  greco  petto  escludono  ogni 
altra  considerazione.  > , .... 

Il  principe  della  città  di  Mende.,  essendosi  mostrato 
come  un  terzo  competitore  della  corona  in  opposizione 
a Nettanebo,  Agesilao  fu  d’  avviso  di  combatterlo  imme- 
diatamente, Ma  Nettanebo  aveva  diversa'  opinione,  di 
che  nondimeno  ebbe  ben  presto  occasione  di  rammari- 
• carsi.  Dopo  avere  Imparato  per  esperienza  thè  Agesilao 
aveva  ragioae , crédette  opportuno  di  seguitarne  il,  con- 
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sigilo.  Agesilao  quindi  sconfisse  il.  suo  oppositore  e' lo 
fece  prigioniero.  Avendo  alfine  assicurato  Nettanebo  sul 
trono,  fece  vela  per  Lacedemone^  ma,  essendo  sbalzato 
dai  venti , contrarj  su  quella  .parte  di  costa  africana 
ch'era  detta  porto  di  Menelao , cadde  quivi  ammalato 
e morì'  nell’  età  di  ottantaquàttr7  anni.  Il  suo  corpo  .fii 
portato  a Sparla , dove  suo  figlio  Archidamo  gli  suc- 
cedette nel  Regno.  _ , ■ - ••  - * . 

Agesilao  somministra  nino  tfei  più  cospicui  ed  irite- 
ressanti  caratteri  che  mai  $i  trovino  nell'  istoria  di  Gre- 
cia, così  in  riguardo  delle  personali  sue  qualità , come 
degl’  importantissimi  trattati  hei  quali  fu  continuamente 
impegnato.  Benché  la  natura  lo  avesse  maltrattato  dan- 
dogli deforme  e disaggradevol  persona , nondimeno  il 
puo‘  genio  ed  il  silo  spirito  procurarongli  universale 
stima  ed  ammirazione.  Educato  qual  semplice  Spartano, 
conservò  sul  trono , e spinse  fin  quasi  ad  un  certo  grado 
di  affettazione , l’antica  spartana  frugalità>ed  austerità 
di  vita.  Sempre  si  contenne  come  il  più  zelante  prò- 
tettor  delle  leggi,  alle  quali  egli  stesso  portava  ja  più 
esatta  e perfetta  obbedienza.  Per  questa  parte  egli  ec- 
cita la  più  alia  ammirazione.  La  deferenza,  e il  rispetto 
mostrato  da  lui  in  tutte  le  occasioni  per  gli  Efori  e 
pel  Senato  4 fu  nello  stesso  tempo  da  uomo  magnanimo 
e politico  -,  essendoché  assicurava  a sé  la  confidenza  di 
que’  magistrati,-  che  il  sostenevano  nelle  sue  imprese.. Egli 
possedette  tutte  le  qualità  del  più  esperto  generale-,  spe- 
dito, prode,  fecondo  di  stratagemmi,  freddo  ed  intre- 
pido nell’  azione.  Nella  privata  vita  era  sommamente 
amabile.  Era  così  tènero  verso  i suol  figli , che  alle 
volte  univasi  seco  loro  perfino  nei  loro  trastulli.  Fu 
similmente  caldo  ed  afiezionatissimo  amico.  Nella  sua 
vecchiezza  divenne  arrogante,  imperioso  e più  turbo- 
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lento  che  mai,  non  spirando  altro  che  {*aerra;  e gli 
vierie  fatto  rimprovero  di  aver  sacrificato  il  riposo  e 
il  -bene  del  proprio  ' paese  al  suo  odio  contro  i Messenj 
e Tebani.  Il  suo  elogio  fu . scritto  nella  più  maestrevol 
maniera  da  Senofonte.. 

(357)  Intorno  a questo  tempo  mori  Artaserse  Moe- 
mone  re  di  Persia  già  vecchiq , ve  soggiacque  deplorato 
alle  cospirazioni  formate  contro  la  sua  vita  da’ suoi 
proptj  figli  fatti  impazienti  di  possedere  il  trono.  Oco , 
il  più  Scekerato  di  essi,  avendo  procurato  1’ .assassi- 
nio dei  suoi  due  fratelli , succedette  ad  Artaserse  nel 
regno.  Questo  Òco  fq  il  peggior  principe  della  sua 
stirpe , e si  rese  infame  per  gran  crudeltà  t poiché 
fece  morire,  senza  pure  starne  in  forse,  tutti  i principi 
e le  principesse  del  suo  sangue , e tutti  gli  altri  che 
davangli  la  più  piccola  inquietudine.  Oco , ricevendo 
qualche  motivo  di  scontentezza  da  Artabazo  governa- 
tore di  una  delle  provincie  asiatiche,  gli  mandò  con- 
tro un  esercito  di  sessaDtaduemila  uomini.  Ma  P ate- 
niese Carote,  che  fu  dal  Satrapo  indotto  ad  assisterlo, 
ruppe,  interamente  quell’  esercito  con  .una  piccola,  scorta 
ed  bIcudì  soldati  greci.  Gli  Ateniesi  però,  intimoriti 
dalle,  miuacce  di  Oco , richiamarono  Carete.  Artabazo 
per  riempiere  il  luogo  di  Carete  ottenne  dai  Tebani 
un  rinforzo  di.  cinquemila  uomini  comandati  da  Parame- 
ne, e col  loro  aiuto' battè*  P esercito  di  Oco  la  seconda 
volta.  Ma  quel  Principe,  avendo  ottenuto,  mercé  una 
grossa  somma  di  denaro,  phe  i Tebani  ritirassero  pa- 
rimente le  loro  truppe,  Artabazo  si  trovò  inabile  a 
fargli  fronte  più  a luogo , e perèlò  prese  rifugio  presso 
Filippo  re  di  Macedonia. 

Quest’anno  scoppiò  la  guerra  di  nuovo  fra  gli  Ate- 
niesi e i.  loro  confederati,,  avendo  le  isole  di  Chjo, 
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Goo,  Rodi,,  f la  città  d*  Bizauzio , formata  una  lega 
per  rendersi  indipendenti  da  Atene.  Per  ridurre  quei 
ribelli  ad  obbedienza,  richiedevano,  gràndi’ forze  e i 
migliori  generali  che  gli  Ateniesi  allora . possedessero. 
In  quest’occasione  Cabria,  Iterate  e Timoteo,  si  acqui- 
starono molta  gloria.  Seconda  Cornelio.  Nepote , furono 
questi  gli  ultimi  comandanti  ateniesi,  i nomi  dei  quali 
siano  degni  di  fescere -nella  istòria  perpetuati.  ; / . *• 

La  guerra  per  parte  degli  Ateniesi  cominciò  .dall’  asse- 
dio di.Cbio.  Carete.*vl  .comandava  F esercito.,  e' Cabria 
.l’armata.  Quèst’  ultimo  si  aperse-  un  passaggio  nel  por j;o ^ 
ma,  essendo  abbandonalo  dalle  altre  galere,  i comandanti 
delle  quali  ebbero  timore  a seguitarla,  la  sua  fu  circon- 
data e traforata  da  parte  a parte.  Ei  nondimeno  ricusò 
di  abbandonami!  vascello  e salvarsi  a nuoto,  conin  po- 
teva aver  (ntto^  e quindi  con  esso. peri.  Cabria  aveva 
dapprima  acquistata  grande  riputazione , e specialmente 
allorché  fa  mandato  in  soccorso-  dei-Tebani  contro  i 
Lacedemoni,  li»  un  fatto  d’  acme,  che  avvenne'  in.  quèl- 
1’ occasione',  vedendosi 'abbandonata  dagli  ausiliari,  .or- 
dinò ai  soldati  dischiuder  le  loro,  file,  e,  curvandosi 
a terra  sopra  un  ginocchio , coprirsi  con  gli  spudi  e 
stendere  le’  lance.  In  questa  singolar  posizionerei.  So- 
stenne F assalto  del  nemico,  a cui  npfl  fu,  possibile  rom- 
pere le  Gip.  Per  questa  ragione  gli  /U^iesi  eressero 
alla  sua  memoria  una  statua  nell’ 'altitudine  nella  quale 
egli  Combatti.  4 „ 

Carete  succedette  a Cabria  nel.  comando  delFarrnata 
navale.  Ma  gli  .Ateniesi ,.  scorgendo  che  la  loro  spedi- 
zione contro  Chip  procedeva,  lentamente,  la  abbando- 
narono del  tutto } e nello  stesso  tempo  allestirono  una 
seconda  armata  di  sessanta  galere , « la  poserò  sotto 
il  comando  di.Ifìcrate  e di  Timoteo  figlio  del  famoso 


Digitized  by  Google 


LIBRO  TERZO  . J..  465 

Conone.  Gli  Ateniési  coll’ assediare  Bizansio  costrinsero 
i confederati  a-le,var  il  campo  da.  Samo  che  avevano 
circondato  riellor stesso  tempo.  Ma,  avvenendo  una- vio- 
lenta tempesta  appunto  quando  stavano  per  azzuffarsi, 
Carete,  uaturalménte  presuntuoso,'  insistctte-perchò.  as- 
salissero ir  nemico  contro  l’  opinione ‘di  Ificrote  e di 
Titno'teo che  non  volevano -in  alcun  -.modo  'assentirò 
ad  avventurale  una  battaglia  in  tali  circostanze.  Carete , 
irritato  dal  lor  rifiuto,  scrisse  ad  Atene  , rammarican- 
dosi altamente'  de’  snoi  collegllile  la  sua  fazione  in 
quella  Città  non  màncò  di  ■ favoreggiarne  j lamenti.  Gli 
Ateniesi,  avendo  -citati  innanzi  al'-trifinnale  Ificrate  e 
Timoteo,  imposero  una  m\t)ù  di  cento  talenti  a questa 
ultimo  che  in  un’altra  occasione  aveva  guadagnato  sui 
nemici  ih  prO  de’  suoi  concittadini  non  minor  somma 
di' mille' duecento  talenti,  senza  ritenerne  la -prò  pic- 
cola parte.  È >qnesto  un  notabile  esempio  che  mostra 
■quale  fosSè  il  governo  dj#Atetje. 

TinioteO , esacerbalo  -da  trattamento  cotanto*  ingiusto-, 
& ritirò  a Calcitila , dove  finì  poco  dopo-  i suyi  giorni. 
Si  osserva  di  questo  illustre  Ateniese,  che  ei  fh  quello 
il  quale- completamente,  rese  ai  suoi  concittadini  la  ma- 
rittima superiorità  ; 'rivoluzionò  che  realmente  uvea  co- 
minciata silo  padre.  Timoteo  fu  inoltre' nomo  dì  gran 
sapere;  e si  distinse  non  menò  con  fa  eloquenza  che 
Cdn  la  forza- e con  la  squisitezza  del- gustò,  il  continuo 
felice  successo  che  in  tutte. le 'sue  imprese  lo  accom- 
pagnò , trasse  sovra  di  lui  molta  invìdia  , e porse  oc- 
casione ad  una  pittura 'nella  quale.  Timoteo  rappresen- 
tavasi  addormentato  con  la  fortuna  al  fianco  che  pren- 
deva per  lui  le  Città  con  una  rete.  Timoteo, -punto  da 
quest’  insulto,  sostenne  che  il  suo  buon  successo  era 
pri  nei  palmento,  dovuto  alla  sua  propria  abilità;  & in 
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quanto  alta  pittura  disse  cob  mólta  acutezza  di  spi- 
rito: » Se  io  prendo  le  Città  mentre  dormo  , che  cosa 
non  fard  mentre  son  desto?  » Sembra  nondimeno,  da 
quantp  testé  riferimmo , ^he  la  fortuna  si.  stancasse  al 
fine  di  prodigar'  sovra,  lui  i suoi  favori. 

' Ificrate,  essendo  similmente  chiamato  al  tribunale,  e 
non  credendo  bastante  la  sola  forza,  degli  argomenti , 
introdusse  nei!’  adunanza'  un  numero  di  giovani  ormati 
di  pugnali, , dei  quali  ad  ora  ad  ora  avean  tura  di  sco- 
prire le  punte  alla  vista  dei  'giudici.  Questo  metodo  di 
trattare  la  propria  difesa  sórti  tutto  l’ effetto  deside- 
ralo! I giudici  s’ intimorirono  ed  assolvettero  Ificrate. 
L’  incostante  talento  del  popolo  di  Atene,  che  sempre 
si  era  condotto  con  la  più  alta  ingratitudine  verso  i 
suoi  migliori  generali , può  in  gran  parte  scusare  questo 
.singolare  stratagemma.  Così  capricciosa  sconoscenza  vien 
pure  riputata  una  delle  principali  cagioni  .della  rovina  di 
quella  Repubblica:  coloro  che  erario,  abili  per  servire 
allo  Statò,  essendo  di  frequènte  obbligati  a provvedere 
alla  propria  personal  sicurezza  con  un  volontario  esilio, 
Atene  non  trovò  più  a luogo  andare  capitani  ch*e  co- 
mandassero i suoi  eserciti.  ' , . ‘ , ' . ! . 

Ma  torniamo  ad  Ificrate.  Ertisi  quell’  uom  prode  par- 
ticolarmente segnalato  mentre  era  ancor  giovanissimo 
ìn  un  combattimento  navale*,  e il  suo  preti to  presto  gli 
procurò  1’  ònore  del  principal  comando.  Niup  generale 
greco  mai  conobbe  l’ arte  militare  meglio  di  lui.  Ei 
fu  sommamente  rigoroso  nel  mantenere  una  stretta  di- 
sciplina .fra’  suoi  soldati  : pel  qual  mezzo  aveali  fatti 
così  esperti  in  ogni  sorta  di  evoluzione,  che,  ad  un 
sol  cenno,  e senza  perdita  di-  tempo  eseguivano  il  movi- 
mento richiesto.  Queste  truppe  erano  distinte  dal  re- 
stante col  nome  di  Iterazione.  Inventò  una  più  cou- 


Digitized  by  Google 


LIBRO  TERZO  467 

veniente  sorta  di  arto!  e di  vestimento  pei  soldati , sin- 
golarmente allungandone  le  lance  e le  Spade;  In  una 
parola  ei  pose  cotànta  attenzione  alle  più  minute  cose 
appartenenti  agli  affari  di  guerra,  che  sembrò  essere 
stato  espressamente  formato  dalla  natura  per  la  . pro- 
fessione delle  armi.  Èra  dotato  dr  tal  forza  corporea, 
che  una  volta  in  una  battaglia  di  mare  prese  fra  té 
braccia  il  suo  antagonista , e lo  portò  armato  corna’  era 
nel  proprio  vascello.  Dicesi  che  ei  fosse  di  "bassa  nascita. 
Ma  i suoi  sentimenti  erano  lontani  dal  darne  indizio. 
Infatti  non  mai  vi  fu  uomo  che  possedesse  anima  più 
sublime;  e il  suo  figlio  MenisteO  riputavasi  più  onorato' 
di  discendere  da  un  tal  padre,  che  per  avere  a ma- 
dre una  principessa,  cioè  la  figlia  di  Cotide  re  di 
Tracia.  Ificrate,  essendo  rimproverato  intorno  alla  viltà 
della  stia  nascita  da  no  discendente  di.Armodio,  ri- 
spose: n Egli  è'  vero},  la  nobiltà  della  mia  famiglia 
comincia  in  me , ma  • la  vostra  finisce  in  voi . « 

Carete,  dopo'  aver-  compiuto  il  disonore  dei  suoi  col- 
leghi , presto  mostrò  (pianto  indegno  fosse  egli  di  oc- 
cupare jl  loro  luogo.  Essendo  così  - avaro  come  vano, 
si  lasciò  subornare  da  Artabazo  satrapo  'dell’  Asi^  Mi- 
nore, che  trovavasi  àllpra  fortemente  incalzato  .dal  Mo- 
narca persiano;  e fu  fortunato  abbastanza  per  liberarlo 
da}  pericolo  che  il  minacciava.  In  qi»ell’.  occasione  ei  fù 
accusato  di  avere  abbandonato  il  servizio  deliba  Repub- 
blica; ma  ebbe  assai  potere  da  evitare  la  pena  meri- 
tata. Gli  Ateniesi,  temendo  lo  sdegnò  del  Re  di  Persia, 
brigaronsi  per  concludere  una  pace  generale  , alla  qnale 
lungo  tempo  era na  stati  esortati  dalle  orazioni'  d’  Iso- 
crate, che,  richiamando  alla  loro  memoria  i gloriosi  giorni 
di  Atene,  quando ’i  loro  avi  sacrificarono  ogni  cosa  al 
sostegno  della  libertà  greca,  dimostrò  loro  che  la  vera 
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grandezza  di  uno  Stato  non  Consisteva  nella  vastità  dr 
sue  conquiste- (alla  qual?  noni  si  poteva  pervenire  senza 
qualche  parte  di  ingiustizia  ma  bensì  net  governar 
saviamente  i proprj  sudditi,  e con  Tequila  e la  mode- 
razione  farsi  caro  ai  vicini.  Questa  guerra,  dopo  aver 
durato  tre  anni,  fu  alfine  termi  nàta. con  una  pace'detk 
quale  fu  primari?  condizione , che  Rodi,  Bizanzio  , Chio 
e Coo  godessero  perfetta  libertà.  . > - • 

* • * ' ...  \ *4  y**'»*  .. 
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Dal  termiile  della  guerra  dei  Confederati  fino  alla  morte 
<r  di  Filippo  re ‘di  Macedonia 

ir"'  ■ ->  • u'jrjr  . _ • v 

■ Gli  A tetaiesi,  trovandosi,  nella  sicurezza  e nell’agio 
mct“cè  dello  pace  testé  • conclusa  ,"  sciolsero  il  freno. ai 
loro  piaceri  e particolarmente  alla  toref  inclinazione  per 
le  pubbliche  pompe,  e sollazzi , -che  essi  portarono  al 
più  allo  grado  di. stravaganza.  Pericle  era.  .stato:  colui 
che  aveva  ispirato  loro  questo"  gusto,  massimamente 
per  fini  politica^  poiché,  mentre  i suoi  turbolenti  con- 
cittadini iotrattenevansi  .in  fèste  e divertimenti  f nota 
avéan  campo  per  tramate  contro  di  lui,  e con&ervavan- 
gli  P affetto  loro-:  ed  apcora  per  naturai  vaghezza  di 
mente  che  il  rendeva  ‘ propenso  ad  un  diporto  -il  più 
ragionevole,  ingegnqso  e istruttivo  'nello  stesso  tempo, 
di  quanti  mai  se  ne  fossero  divisati.  Ma  le  incompa- 
rabili dtammatiche  opere  che  adornavana>  F attico  tea- 
tro, aveauo  a lungo  andare  .còsi  sedotto  L’  immagina- 
zione di  quel  Popolo  vivace  , .ohe.  ne  divenne  appassio- 
nato fino  alla  follia  ^ é «Ila  soddisfazione  del  loro  gusto 
teatrale  eglino  sacrificavano  la  gloria  e gli  affari  di 
Stato.' 1.  poeti  e i-  comici  furono  l’idolo  del  Popolo; 
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ed,  attirando  a sè  tutta  1’ attenzione  dèi  pubblico,  ne 
avvenne  che  coloro  i quali  aveano  esposta  la  vita  per 
gl’  interessi,  della  Repubblica,  fosseào.  lasciati  nella  nod 
curanza  e nell’ oblio.  Il  pubblico  denaro- fu  prodigato  ai 
buffoni ‘è  cantanti •, -e  l’  annua  spesa'  di  un  solo»  teatro 
oltrepassava  quella  di  una  ordinaria  campagna.  Per  so- 
stenere queste  folli  stravaganze,  eglipo  destinarono  le 
somme  mèsse  a parte  per  i bisogni  dello^  Stato T<  proi- 
bendo nello;  stesso  tempo  sotto  pena  di'  morte  a qual 
si  fosse  perspua  il  proporre  di  destinarle  altrimenti.  Un 
Popolo  così  ostinalaqaente  cieco  nei  suol  più  importanti 
affari,  meritava  di  essere- punito  di  tanta  stoltezza  col* 
venir  costretto  a supplicare  alcuno  dei  suoi  più  virtuosi 
vicini.  * • s 

Mentre  gli  Ateniesi,  e,  sull1  esempio  loro,  là  più  pari» 
degli  altri  Greci,  abbandouavansi  in  questa  manfiera  al 
lusso  e al  piacere,!  Macedoni fin.  allora  oscura  na- 
zione, formaron  disegno,  di 'trarre' profitta  da  quel  le- 
targo, e meditarono -la  conquista  dei  loro ‘vicini.  Eglino 
erano  stati  sempre  riguardati  come  barbari  dai  Grecr, 
che  continuarono  a dar  ad  essi  quel  nome  finché  noù 
cbber  portate  le.  loro  vittoriose  armi  nell’  Asia,  l ' di— 
scendenti 'di  Corano,'  primp  re  di  'Macedonia  di*  cui  si 
abbia  qualche  notizia,  avevano  regnato  senza  interru- 
zione in  quello  Stata  fino  al*  tempo  di  cui  parliamo. 

Noi  Lcem ino 'menzione  che  essendo  asceso  al  trono 
Perdicca , figlio  di  Ambita  , era  insorta  una  contesa  fra 
lui  « Tolórtieo  suo  fratello  j la/qoale,  per  mutuo  con-* 
senso,  venne  affidata  al  giudizio  di  Pelopida.  L’affare  fu 
da  Pelopida  deciso  in  favor  dì  Perdicca y ed , a più  effi- 
cacemente sostenere  la  propria  decisione,  Pelopida  con-  . 
(lusso  con  sè  a Tebe  Filippo  il  terzo  figlio  di  Aminta, • 
allora  in  età’  di  dieci  anni.  Ciò  avvenne  circa  P anno 
trecento  settantatre  avanti  Cristo. 
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Filippo  fu  educato  nella  casa  di  Epaminonda;  e,  per 
la  sventura  della  Grecia , ottimamente  profittò  delle 
lezioni  di  quel  gran  Maestro  nell’  arte  della  guerra. 
Dalla  maniera  con  la  quale  egli  si  aperse  la  via  del 
trono,  presto  manifestò  un  genio  capace  delle  più'  grandi 
imprese.  . * '■>  . . . -v 

Era  stato  dieci  anni  a Tebe,  quando  seppe  che  Per- 
dicca  era  morto  in  battaglia  contro  gl’  Illirici , ed  avea 
lasciato  Un  sol  figlio  chiamato  Aminta,  tuttora  fanciullo. 
Una  mente  ambiziosa  sta  sempre  volta  ed  attenta  ai 
mezzi  che  possono  condurla  al  suo  scopo.  Filippo  an- 
.dossene  secretàmentg  da  Tebe,  arrivò  in  Macedonia, 
ottenne  di  esser  dichiarato  tutore  del  suo  nipote  ’ e in 
tale  qualità  assunse  il  governo  de}  Regno.  I Macedoni, 
essendo  stati  testé  vinti  nella  guerra,  erano  allora  cir- 
condati da’  nemici  éhe  apparecchia vansi  a trar  profitta 
dalle  loro'  sventure.  Filippo  si  dedicò  tosto  a rinfran- 
care il  coraggio  loro’,  a guadagnarsi  1’ affetto  del  Po- 
polo, e ad  ammaestrare  le  . milizie  ^36o).  I Macedoni, 
pieni  di  ammirazione,  per  le  sue  grandi  prerogative, 
volendo  innalzarlo  al  trOno  ne  deposero  il  nipote  suo 
Aminta.  Filippo  allora  in  età  di  ventiqnattr’anni  circa, 
si  affrettò  di  corrisponderé , alla,  pubblica  aspettativa. 
Il  talento  del  ragionare,  che  già  possedeva  in  eminente 
grado,  gli  cattivò  la  confidenza  e F* affetto  universale; 

Fu  sua  prima  cura  il  misurare  la  militar  disciplina  ; 
rispetto  alla  quale  mostravasi  sommamente  severo.  Ma 
nello  stesso  tempó,  per.  indurre  i soldati  a servirlo  con 
‘maggior  zelo,  trattàvali  in  altri  riguardi  con  molta  dol- 
cezza C distinzione , chiamandoli  per  consueto  col- nome 
lusinghevole  di  compagni.  Fn  egli  che  istituì  la  falange 
macedone,  ordinanza  di  forma  quadrilunga , con  cento 
uomini  di-fronte  *e  sedici  dai  lati , armati  tùtti  di  lance 
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lunghe  circa  ventitré  predi.  Questa  falange  presentava  * 
un’impenetrabile  muraglia,  e marciava  cosà  serrata  che 
era  capace  di  sostenere  i più.  violenti  urti  del  nemico, 
e nello  stesso  tempo  di  abbattere  (pianto  se  le>  oppo- 
neva. Il  famoso  romano  Paolo  Emilio , al  quale  nella 
sua  battaglia  con  Perseo  ultimo  re  d\  Macedonia  si  op- 
pose uua  tal  falange,  dichiarò  di  non  aver  mai  veduto 
spettacolo  più  atto  ad  incuter  terrore,  e di  averne 
tremato  egli  stesso.  Ma,  siccome  poi  questo  corpo  era 
■ necessitato,  di  muoversi  tutto  insieme,  da  spa  ioraa 
consistendo  interamente  nella  sua  unione,  richiedevasi 
eh’  egli  operasse  in  una  pianura,. altrimenti  non  era  pjù 

invincibile.  ' ‘ ■ v ■ • . .*  • 

« 

Per  assicurarsi  sul  tremo,  la  primà  cura  di  Filippo 
fu  quella  di  estinguere  le  fazioni  intestine  e soggiogare 
i suoi  nemici  con  replicate  vittorie.  Temendo  a quel- 
r epoca  il  potere  degli  Ateniesi',  sforzossi  di  trattar  seco 
loro  5 e vi  riuscì.'  Ma  cosiffatto  trattato  fu  di  breve 
dùrata  , come  oppresso  vedremo.  Torniamo  adesso  ad 
Atene.  • •>  ' ■ •• 

In*  questa  Città  cominciò  circa  quel  tempo  a compa- 
rire un  uomo,,  il  cui  straordinario  merito  ebhe  prestò 
grandissima  parte  .negli  .afiàri  di  Grecia.' Per  l’ampiezza 
del  suo  genio  e pel  potere  della  sua  eloquenza  fu  sovente 
destinato-  a render  vani  i disegni  di  Filippo , e ad  'esser 
continuo  frebo  a tutte  le  imprese  di  lui*  Fu  questi  il 
famoso  Demostene.  Cade  perpiù  ip  acconcio  di  fermare 
per  ub  momento  la  nostra  attenzione  su  tal  uomo 
meraviglioso.  • • \ ...  A. 

Egli  era  Dato, ad  Atene  nell’ anno  trecento  ottanta- 
due  avanti  Cristo, /due  anni  dopo  Filippo,  da  un  padre 
che  esercitava  l’arte  di  fabbro,  ma  uno'  dei  più  con- 
siderabili in  quel  mestiere.  Restò  orfano  meotre  era 


Digitized  by  Google 


4?»  ISTORIA  DELL’ANTICA.  GRECIA 
• àncor  molto  giovine.  Avvenendogli  di  .esser  testimone 
dell1  applauso- .riscosso- dall1  oratore  Caljistrato,  concepì 
im  violento  desiderio  di  .acquistar  gloria  per  la  stessa 
via,-  e si  dédicò  interamente  allo  studia  della  retto-* 
rica.  La  Sua  voce  età  debole,  la  .pronunzia  confusa, 
balbettante,  indistinta.  .Aveva  una -disaggradevole  de» 
clamatone  5 e la  persona  mancanteditUtti  quei  van- 
taggi che  sogliono  cattivarsi 'il  favore  di  un.1  udienza, 
e che  agevolano,  ^pve  eglino  sono,  la  via  della  per- 
'snasionè.  .'Quest*  imperfezioni  avrebbero  distolto  ogni 
altr1  nomo  dal  'Voler  correre  la  .carriera  di  pubblico  par- 
latore. -Ma  Demostene  risolvette  di  fare  i maggiori  sforzi 
per  superarle j e a tale  intento  adoperò  i più  penosi 
espeule'bti , alle  volte  declamando  mentre  saliva  per  luo- 
ghi rapidi,  a fine  di  dar  forza  alla  voce}  ed  alle  volte 
Profittando  dei  ’consiglj  e -degli  esercì  pj  dei  principali 
comici  del  suo  tempo,  dai  quali  impalò  le  grazie  del- 
l’r atteggiamento. 

r Ben- è vero  cbe  Ih  altri  riguardi  avea  ricevute  dalla 
natura  Ottime . disposizioni-  per,  divenire  un  pubblicp 
oratore.  Possedeva  squisito  gusto  per  le  finezze  del 
greco  linguaggio  , • meraviglioso  criterio  per -fa  composi- 
zione , e 'straordinaria  forza  di  argomentazioni  : qualità 
infatti,  che, -come  molte  altre  naturali  all1  uonVo,  pos- 
sono esser  sommamente  migliorate  dall’ esercizio , e "che 
la  nOq-  comune  applicazione  di’  Demostene  'portò  al  loro 
più- alio  punto.  Le,  sue  mirabili  orazioni  ne  sommini- 
strano àbbondevol  prova.  • 

Nè  andò  molto,  ch’ei  colse  il  frutto  di  tale  inde- 
fessa applicazione»  La-dama  di  sua  eloquenza  trasse  i po- 
poli dalle  estremità  della  Grecia1  ad  adirlo  j e ben  presto 
non  ebbe  rivali  fra’  proprj  concittadini.  La  sua  elocuzione 
era  grave  e -carretta ,«  Inelfo  steslu  tempo  sublime, 
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ardita,  impetuosa.  Le  sue  orazioni  abbondano  di  me- 
tafore e di  allusioni.  Egli  invoca  gli  Dei  e le  stelle, 
e le  ombre  di  coloro  che  perirono  a Maratona  ed  a 
Salamiua.  Ma  la  forza  del  suo  atteggiamento  costituiva 
in  lui  la  principal  qualità  distintiva.  I tempi  richieder 
vano  un  tale  oratore.  Gli  Ateniesi , sopiti  nella  più  molle 
indolenza,  consumando  il  tempo  nelle  contese  e nelle 
gelosie  private , abbisognavano  delle  più  forti  e vivaci 
figure  della  rètlorica  per  Scuotersi  dal  letargo  ed  aprir 
gli  occhi  ai  pericoli  dai  quali  erano  minacciati.1  Gli  ar- 
gomenti di  Demostene  fecero  la  più  profonda  impres- 
sione, perchè  conoscevasi  chiaramente  che  un  ardente 
zelo  pel  bene  della  Patria',  ed  un  perfetto  disinteres.se 
erano  i motivi  e i principi  secondo  i quali  egli  operava. 
Demade  e gli  altri  suoi  rivali  avcano  in  costume  di 
dirgli  per  modo  di  rimprovero,  che  le  sue  orazioni  pu- 
tivano di  olio  e di  lucerna.  Ma  Demostene  molto  ac- 
conciamente rispondeva:»  Che  iù  una  piena  adunanza 
di  cittadini  sarebbe  poco  rispettò  il  presumere  di  par- 
lare senza  esscrvisi  opportunamente  preparali  »,  Ma  tor- 
niamo agli  affari  di  Grecia.  ’ 

Due  anni  dopo  la  guerra  dei  confederali,  gli  stra- 
ordinarj  apparecchi  guerrieri  del  Monarca  persiano  in- 
timorirono gli  Ateniesi  che  furono  dai  loro  oratori  isti- 
gati a prendere  immediatamente  le  armi,  e cominciare 
le  ostilità.  Ma  Demostene  che,  sebbene  avesse  aUora 
soli  ventolt’  anni , cominciava  a distinguersi , dimostrò 
agli  Ateniesi  che  eglino  non  dovevano  far  cosa  alcuna 
temerariamente;  nè  con  una  prematura  dichiarazione 
di  guerra  dare  a principe  così  potente  un  pretesto  per 
volgere  le  armi  contro  la  Grecia.  Nello  stesso  tempo, 
nondimeno,  li  consigliò  ad  allestire  un’  armata  navale 
ed  a tenere  .ia  pronto  le  milizie  di  terra., 

3i 
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I Lacedemoni,  intorno  a questo  tempo,  divisarono 
di  impadronirsi  di  Megalopoli,  forte  città  di  Arcadia, 
che  dava  loro  molta  inquietudine.  In  quell’  occasione 
Demostene,  arringò  gli  Ateniesi  di  nuovo  in(  livore  dei 
Megalopolitani.  Ei  li  convinse  che  spettava  più  prossi- 
mamente a loro  1’  impedire  che  Sparta  e Tebe  si  fa- 
cessero troppo  potenti  ; e la  sua  eloquenza  fece  sì  che 
gli  Ateniesi  mandarono  tremila  uomini  in  soccorso  di 
quella  Città,  nonostante  la  lega  che  allora  esisteva  fra 
Lacedemone  é Atene. 

Filippo,  avendo  fatte  le  necessarie  preparazioni  per 
la  guerra,  disfece  gl’illirici  in  regolar  battaglia,  e sog- 
giogò Aufipoli  colonia  ateniese.  Siccome  egli  non  po- 
tea  tenere  il  possesso  di  qùcsto  luogo  senza  irritar  gli 
Ateniesi,  i quali  al  presente  era  suo  interesse  di  con- 
servarsi favorevoli;  e, non  voleva,  nello  stesso  tempo, 
abbandonare  nelle  ior  mani  una  delle  chiavi  del  proprio 
Regno,  risolvette  di  dichiararla  libera;  e quindi  permise 
agli  abitanti  di  ordinarsi  in  Repubblica  indipendente. 
Poco  dopo,  nulladimeno,  mercè  il  potere  che  avea  nella 
Città  se  pe  fece  per  la  seconda  volta  padrone..  Ma  con- 
vien  confessare  che  ciò  in  gran  parte  provenne  dalla 
negligenza  degli  Ateniesi , che  furono  troppo  lenti  a 
mandar  truppe  in  aiuto  di  quella  Terra.  Ei  soggiogò 
pure  Potidea,  e congedò  la  guarnigione  ateniese,  che 
vi  trovò.  Ma,  tuttavia,  pretendendo  di  non  voler  con 
gli  Ateniesi  venire  a manifesta  rottura,  adoperò  ogni 
arte  per  addormentarli  tranquillamente  riguardo  ai  loro 
veri  interessi.  Poco  dopo  soggiogò  i Peonj,  e ricovrò 
dagl’illirici  le  piazze  eh’ essi  possedevano  nella  Mace- 
donia. , 

Filippo  presto  mostrò  di  essere  perfetto ‘politico 
mettendo  in  pratica  ogni  mezzo  per  estendere  le  su* 
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conquiste-,  qualche  volta  adoperando  stratagemmi , qual- 
che volta  promesse^  rendendo  deboli  coloro  che  non 
potea  vincere,  ed  insinuandosi  nei  dispareri  della  Grecia 
in  qualità  di  mediatore.  Verso  quest'  epoca  si  impos- 
sessò di  Goido  che  chiamò  dal  proprio  nome  Filippi. 
La  presa  di  questa  Città , che  divenne  poi  famosissima 
qualche  tempo  dopo  per  la  battaglia  datasi  ne’  suoi  con- 
torni, nella  quale  Bruto  e Cassio  furono  disfatti , fu  van- 
taggiosa a Filippo  più  Che  non  avrebbono  potuto  essere 
molte  maggiori  conquiste.  Poiché,  avendo  scoperto  in 
quelle  vicinanze  alcune  miniere  d’  oro , le . fece  aprire 
e ne  levò  annualmente  circa  mille  talenti}  somma  che 
oltrepassava  tutte  1’  entrate  di  Atene.  Col  quale  de- . 
naro  egli  si  trovò  in  istato  di  tenere  in  armi  un  po- 
tente esercito,  e parimente  di  mantenere  spie  e par- 
tigiani fra  le  nazioni  all’intorno.  Quest’ oro 1 gli  apri 
le  porte  di  molte  città , e accelerò  il  riuscimento  delle 
sue  imprèse.  Si  racconta  perfino  che  egli  dichiarasse, 
''di  non  credere  inespugnabile  niuna  città,  nella  quale 
potesse  entrare  una  mula  carica  d’  oro.  Per  questa 
ragione  appunto  si  dice  che  l’oro  suo  abbia  soggiogato 
la  Grecia. 

Gli  Ateniesi  non  erano  allora  in  istato  di  vegliare 
sopra  le  imprese  di  Filippo}  essendo  impegnati  in  una 
controversia  che  aveva  avuta  occasione  dall’isola  di  Eu- 
Bea.  Era  quest’  Isola  travagliata  da  due  fazioni , una 
delle  quali  favoreggiava  i Tebani,  e l’altra  gli  Ateniesi. 
La  cosa  era  assai  importante  per  gli  ultimi  che  trae- 
vano una  parte  delle  loro  reudite  da  Eubea.  Eglino 
quindi  mandarono  per  mare  un’  armata,  espulsero  i Te- 
bani, e terminarono  così  le  contese. 

(356)  Nell’anno  trecento  cinquantasei  avanti  Cristo, 
Olimpia  moglie  di  Filippo  partorì  un  figlio  che  fu  cliia- 
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mato  Alessandri),  a cu»  le  memorabili  gest'e  procurarou 
poscia  la  denominazione  di  Grdnde.  È notabile  che  il 
famoso  tempio  di  Diana  ad  Efeso,  annoverato  fra  le  sette 
meraviglie  del  mondo , abbruciò  nello  stesso  giorno  che 
nacque  Alessandro  il  Grande.  Colui  che  incendiò  questo 
superbo  edifizio,  si  chiamava  Erostrato.  Posto  alla  tor^ 
tura,  dichiarò  che  il  motivo  che  gli  avea  fatto  cpm-- 
mettere  azione  tanto  malvagia , era  quello  di  lare  im- 
mortale il  proprio  nome.  Filippo  si  trovava  lumgi  dalla 
Macedonia  quando  gli  nacque  il  figlio.  Nello  stesso  tempo 
che  ricevette  questa  fausta  nuova  fu  informato  di  due 
a^re  gratissime  cose  ; cioè  di  esser  egli  vincitore  nel 
cprso  de1  cocchi  ai  giuochi  olimpici,  e di  una  segnalata 
vittoria  riportata  sovra  gl’  Illirici  dal  suo  generale  Par- 
merfione.  • 

Filippo,  determinato  ad  educar  suo  figlio  nella  più 
perfetta  ed  eccellente  maniera,  scrisse  immantinente  al 
famoso  Aristotile  in  questi  termini:  » Vi  avvito  che 
Jiq  avuto  un  figlio.  Ringrazio  gli  Dei } non  tanto  di 
avermelo  dato , quanto  di  avermelo  dato  nel  vostro 
tempo.  Poiché  io  spero  a ragione } che  voi  lo  renderete 
un  successore  degno  di  me  ». 

La  Guerra  Sagra,  o guerra  dei  Focesi,  succedette  a 
quella  dei  confederati  (355).  Divenne  questa  generale 
fra  gli  Stati  di  Grecia,  e durò  dieci  anni  con  gran  vi- 
gore, e fu  sommamente  distruggi trice  con  le  sue  con» 
seguenze  per  tutte  le  parti  che  riguardava.  La  religione 
ne  fu  il  pretesto;  e la  causa  che  la  produsse  fu  vera- 
mente puerile.  1 Focesi,  avendo  coltivato  un  pezzo  di 
terra  appartenente  al  tempio  di  Apollo  che  era  posto 
nel  lor  territorio,  furono  accusati  di  sacrilegio  dai  vi- 
cini, e citati  a render  conto  di  lor  condotta  davanti 
agli  Anfizioni , i quali  li  condannarono  ad  una  grave 
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malta.  Ricusarono  i Focesi  di  obbedire  a quella  sen- 
tenza , allegando  che  avevan'  diritto  all’  esclusiva  am- 
ministrazione e del  tempio  loro  e del  suo  territorio;  e 
chiesero  soccorso  agli  Spartani  che  di  nascosto  gli  som- 
ministrarono  denaro , e gli  incoraggiarono  a persistere 
nella  fatta  risoluzione.  • t 

Filomelo , uomo  di  spirito  audace , che  avea  gran 
potere  fra  i Focesi  suoi  concittadini , persuase  loro  di 
prender  le  armi,  fece  leva  di  truppe,  si  impadronì  del 
tempio  di  Delfo',  .cancellò  il  decreto  degli  Anfizioni  che 
era  Scolpito  sovra  una  colonna  del  tempio , e con  mi- 
nacce obbligò  la  Sacerdotessa  di  Apollo  a.  dargli  tal 
risposta  che  approvasse  tutte  le  sue  operazioni.  I Locrj 
tentarono  di  opporsi  a questa  impresa  dei  Focesi,  ma 
in  varj  scontri  furono  vinti.  La  cosa  oramai  facevasi 
seria.  Gli  Anfizioni  si  ragunarono  e. fecero  un  decreto 
il  quale  dichiarava  » che  si  dovea  far  la  guerra  contro 
i Focesi  Tutti  gli  Stati  di  Grecia  incontanente,  pre- 
sero partè  nella  contesa  , a seconda  che  i differenti  in- 
teressi inclinavano,  ciascheduno.  Gli  Ateniesi  e gli  Spar- 
tani si  unirono  ai  Focesi;  i Tebani,  i Locrj,  i Tessali, 
e il  resto  degli  Stati,  presero  le  armi  contro  di  essi. 
Così  incominciò  la  Guerra  Sacra. 

Filomelo,  nonostante  un  giuramento  che  avea  pre- 
stato di  non  toccare  il  tesoro  del  Tempio,  ne  prese 
tanto  denaro  quanto  gliene  abbisognava  per  le  spese 
della  guerra , e allestì  un  esercito  di  diecimila  uomini 
Da  principio  diversi  combattimenti  avvennero  con  di- 
verso evento.  Ma  quésta  guerra , come  tutte  le  altre 
’ alte  quali  serve  di  pretesto  la  religione , dove  sotto 
aspetto  di  pietà  e divozione  le  parti  sfogano  lo  sdegno 
privato,  fu  continuata  con  gran  crudeltà.  I Tebani, 
più  spediti  e zelanti  di  tutti,  avendo'  soprappreso  una 
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truppa  di  Focesi  la  condannarono  a morte  come  rea 
di  sacrilegio.  I Focesi,  dal  canto  loro,  per  vendicarsi 
di  questa  crudeltà  $i  credettero  in  diritto  di  trattare 
in  simil  modo  alcuni  nemici  caduti  loro  nelle  mani. 
Alfine  seguì  una  battaglia  tra  i Focesi  ed  i Tebani, 
nella  quale  i primi  furono  eoa  grande  strage  sconfitti, 
essendo  rimasto  ucciso  sul  campo  il  loro  generale  Fi- 
lomelo,'dopo  essersi  «però  condotto  con  tal  prodezza 
che  il  mostrava  degno  di  regolare  una  migliore  im- 
presa. Il  suo  fratello  Onomarco  gli  succedè  nel  comando  5 
ragunù  il  resto  dei  soldati  focesi , e coll’  adescamento 
di  maggior  paga  armò  un  formidabile  esercito , col 
quale  s’impadronì  di  varj  posti  appartenenti  al  nemico. 

L’  ordine  dèi  tempi  richiede  che  noi  poniamo  qui 
una'  piccola  digressione  per  far  menzione  di  Artemisia 
regina  di  Caria  e moglie  di  Mausolo.  Quel  Principe 
aveva  soggettato  al  suo  potere  le  genti  di  Rodi  e di 
Coo,  pochissimo  tempo  dopo  che  questi  Stati  avevano 
ricuperato  la  loro  libertà  per  1’  ultima  pace.  Narrasi 
eh’  ei  trattasse,  i vinti  con  gran  severità,  c che  morisse 
1’  anno  seguente  alle  sue  conquiste.  Ma  il  dolore  della 
vedova  di  lui  Artemisia  e la  superba  tomba  eh’  ella 
eresse  alla  sua  memoria,  hanno  eternati  i nomi  sì  del 
marito  che  della  moglie.  Tuttavolta,  non  contenta  di 
averlo  in  tal  maniera  onorato , ella  cqn  gran  cura  ne 
conservò  le  ceneri,  e continuamente  ne  mescolò  con 
la  sua  bevanda,  fino  a che  ;1  proprio  . corpo  divenne 
veramente  il  sepolcro  di  quello  del  marito.  Ella  volle 
che  funebri  orazioni  fossero  composte  in  sua  lode,  pro- 
mettendo un  premio  a chi  scrivesse  la  migliore.  Dicesi 
che  l’ orazione  presentata  da  Teopompo  fu  preferita , 
benché  il  suo  maestro  Isocrate  fosse  uno  dei  suoi  com- 
petitori. Il  dolore  di  Artemisia  durò  fino  alla  morte,- 


Digitized  by  Google 


LIBRO  TERZO  * 4;g 

che  ne  fa  accelerata,  ed  avvenne  due  anni  dopo  quella 
di  Mausolo.  Alcuni  autori,  nondimeno,  ci  dicono  che 
Artemisia  non  fa  così  interamente  occupata  della  sua 
tristezza , ma  che  trovò  il  tempo  per  fare  considerabili 
conquiste  (35 a)'.  Poiché  ella  sorprese  P armata  navale 
dei  Rodiotti  che  volevano  tentare  di  deporla  dal  trono, 
s’ impossessò'  di  Rodi  e ne  pose  a morte  i principali 
abitanti.  Di  qui  alcuni  autóri  hanno  eolto  opportunità 
di  mettere  in  dubbio  le  circostanze  concernenti  il  suo 
dolore.  Ma  può  una  stéssa  persona  ad  un  tempo  me- 
desimo nutrire  tenerissimi  sentimenti,  e la  fermezza 
che  si  richiede  peé  mantenere  la  propria  autorità  e pu- 
nire i nemici.  Fu  in  quest1  Occasione  che  i Rodiotti 
chiesero  assistenza  agli  Ateniesi } e Demostene,  gpà  di- 
venuto arbitro  di  questo  Popolo,  sfornissi  con  la  sua 
eloquenza  ad  eccitare  la  compassione  dei  suoi  concit- 
tadini in  favor  loro. 

Filippo  da  prima  non  prese  parte  nella  Guerra  Sacra. 
Essendo  più  occupato  intorno  ai  suoi  privati  interessi 
che  all1  insulto  fatto  ad  Apollo,  egli  non  fu  del  tutto 
scontento  di  vedere  gli  Stati  di  Grecia  indebolirsi  l1  un 
Palerò  con  Una  guerra  rovinosa  e crudele.  Perciò,  mentre 
quei  distruggevansi  reciprocamente,  egli  era  sol»  in- 
tento ad  estendere  i suoi  dominj,  assicurando' le  pro- 
prie conquiste  sulla  costa  di  Tracia  e impossessandosi 
di  alcuni  luoghi  che  erano  posti  vantaggiosamente  per 
lui.  Assediando  Metone,  un  cittadino  di  AnGpoli,  chia- 
mato Astero , si  offerse  al  suo  servigio  come  arciero  co- 
tanto esperto  che  senza  sbagliare  il  colpo  giammai 
coglieva  il  più  piccolo  uccello  nell’ala.  Ma  Filippo  gli 
disse  che  egli  lo  impiegherebbe  quando  avesse  guerra 
con  le  rondini  : risposta  da  cni  fu  quegli  tanto  irrita- 
to, che  tornatosene  in  Città  scagliò  una  freccia  a Fi- 


Digitized  by  Google 


48o  ISTORIA  DELL’  ANTICA  GRECIA 
lippo  con  questa  iscrizione:  » Per  l’occhio  destro  di 
Filippo  ed  iu  fatti  ferì  quell’occhio.  Filippo  rimandò 
la  freccia  con  quest’ altra  iscriziope:  p Se  Filippo  prende 
la  Città,  impiccherà  Astero  »:  e,  presa  la  Città,  man- 
tenne la  parola.  Dopo  il  quale  accidente  quel  Principe 
si  mostrò  così  debole , che  sì  offendeva  se  ad  alcuno  in 
sua  presenza  veniva  fatto  di  nominare  un  Ciclope. 

Licofrone,  cognato  di  Alessandro  di  Fera , essendo 
succeduto  a questo  Principe  nel  Regno , ne  imitò  la  ti- 
rannia e provocò  i sudditi  a ribellarsi.  I 'Tessali  chie- 
sero protezione  a Filippo-,  il  quale,  essendo  d’altronde 
ben  discosto  a cattivarseli , perseguì  tosto  il  Tiranno  e 
lo  mise  in  rotta  in  varj  combattimenti. 

Intanto  Onomarco , generale  dei  Focesi,  più  for- 
tunato che  il  fratello , avea  prese  varie  città  di  Beo- 
zia , essendo  i Tebani  incapaci  di  opporsegli.  Ei  fu 
perfìno  temerario  abbastanza  per  far  fronte  a Filippo 
nella  sua  guerra  con  Licofrone,  e lo  battè  iti  due  sca- 
ramucce^ ma,  avvenendo  Una*  generai  battaglia  nella 
quale  seimila  Focesi  furono  uccisi  e il  restante  posto 
in  fuga , Onomarco  perì  fra  questi , e Filippo  prese 
tremila  prigionieri.  Altri  ulteriori  vantaggi  che  riportò 
Filippo  da  questa  vittoria  procurarongli  la  qualificazione 
di  principe  dedicato  agl’  interessi  della  réligione.  Il  suo 
felice  successo  fu  dovuto  in  gran  parte  alla  cavalleria 
tessala  che  Del  suo  esercito  combatteva.  ' 

Filippo  fratello  di  Onomarco  succedetté  "nel  comando 
dei  Focesi,  e si  giovò,  secondo  il  costume  dei  suoi 
predecessori , delle  ricchezze  del  tempio  di  Delfo  per 
armar  nuove  truppe;  aumentò  ancor  più  la  paga  dei 
soldati,  e in  questo  modo  fce  accrebbe  il  numero.  Fu 
da  prima  sfortunato  contro  i Tebani;  ma  di' ciò  fece 
ammenda  co’  vantaggi  eh’  ebbe  su  i Locrj.  La  morte, 
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per  altro,  arrestò  presto  il  suo  corso  $ dopo  la  quale 
un  figlio  di  Onomarco,  chiamato  Falenico,  assunse  il 
comando.  Ma  la  sua  autorità  fu  di  breve  durata , es- 
sendo perito  nel  primo  combattimento.  . 

Frattanto  le  ostilità  continuavano  giornalmente,  ei 
Tebani  vennero  prima  degli  altri  indeboliti  dalla  guerra  $ 
poiché  le  loro  finanze  essendo  totalmente  esauste,  si 
trovarono  inabili  a sostener  più  oltre  le  necessarie  spese. 
Quéi  di  Focea,  dall’altro  tanto,  furono  presi  da' ri- 
morso per  aver  data  ai  lor  generali  autorità  di  eacheg- 
giare  il  tempio  di  Apollo.  Essendo  calcolato  tutto  il 
denaro  che  ne  aveano  estratto,  si  trovò  ascenderne  la 
intera  somma  a diecimila  talenti. 

(35-i ) Circa  lo  stesso  tempo,  i Fenici,  Irritati  dalla' 
crudele  oppressione  esercitala  sovr’  essi  dai  Satrapi,  si 
coMegarono  con  Neltanebo  re  di  Egitto,  si  ribellarono 
al  Monarca  'persiano*  e con  l’assistenza  di  quattromila 
soldati  greti  mandati  loro  in  soccorso  dal  fìe  <Ji  Egitto 
sotto  il  comando  di  Meninone  Rodio',  giunsero  a cac- 
ciare i Persiani  dal  loto  paese.  Gli  abitanti  di  Cipro, 
che  erano  oppressi  quanto,  i Fetìici , si  unirono  a questi 
ultimi  nella  rivolta.  Ma  Oco  chiese  assistenza  ai  Greci 
per  soggiogare  i.  ribelli,  ed  ottenne  ottomila  uomini  sotto 
il  comando  dell’  ateniese  Focione , e di  Evagora  figlio 
di  Nicocle.  Questi  due  bravi  capitani , unitisi  ad  un 
corpo  di  soldati  siriaci  e cilicj , assediarono  Salammo, 
la  più  importante  città  di  Cipro*  L’  esercito  mandato 
da  Oco  contro  la  Fenicia  consisteva  in  trecentomila 
fanti  e trentamila  cavalieri.  Meninone,  intimorito  all’ av- 
vicinarsi di  esercito  così  potente,  entrò  in  secreto  trat- 
tato con  Oco  e gli  offerse  il  possesso  di  Sidone.  I Si- 
dónj  in  numero  di  qua  ipn  temila,  trovandosi  traditi , si 
chiusero  nelle'  case  loro,  tri  appiccarono  il  fuoco,  e pe- 
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rirono  nelle  fiamme.  Il  réstante  dei  Fenicj,  atterrili  dal 
fato  spaventevole  dei  Sidonj,  incontanente  si  sottopo- 
sero al  Re  di  Persia. 

Oco , terminata  con  pari  prosperità  la  ribellione  dei 
Ciprj,  marciò  quindi  in  Egitto,  risoluto  similmente 
di  soggiogarlo',  e fu  così  efficacemente  servito  dai  suoi 
generali , che  compiè  la  conquista  di  quel  Regno  in  bre- 
vissimo tempo.  Nettànebo  temendo  di  cader  nelle  mani 
del  'vincitore  fuggì  -col  suo  esercito  ia  Etiopia  , di  dove 
non  tornò  mai  più.  Oco,  dopo  avere  smantellate  le 
città',  e saccheggiati  i tempj,  fece  ritorno  in  trionfo  a 
Babilonia.  Meninone  Rodio  e suo  fratello  Mentore , dopo 
la  loro  riconciliazione  col  Monarca  persiano  gli  presta- 
rono importantissimi  servigi,  specialmente  Meninone  che 
era  .eccellente  comandante. 

Oco  consumò  il  resto  della  sua  vita  immerso  -nel- 
l’ indolenza  e nei  piaceri,  affidando  tutto. il  maneggio 
dei  pubblici  affari  a Bagoa  eunuco  egiziano.  E questo 
favorito  -,  sdegnato  contro  il  suo  Signore  per  aver  questi 
contaminato  i tempj  egiziani  ed  ucciso  il  loro  d^o 
Apide  (il  quale  non  era  altro  che  un  Toro  sacro)  per 
vendetta  gli  tolse  la  vita  avvelenandolo.  L’ Eunuco  tro- 
vandosi per  quest’  evento  rivestito  di  tutto  il  • potere 
della  Persia  sollevò  al  trono  Arsele,  il  più  -giovine  tra 
i figli  dell’ultimo  Re.  Ma,  avvedendosi  che  quel  giovine 
Principe  manifestava  qualche  scontentezza  per  ntfn  avere 
di  re  chedl  semplice  titolo,  Bagoa. lo  assassinò  e pose 
in  suo  luogo  Dario  Codomanno.  .... 

Filippo,  che  stava  continuamente  attento  ad  ogni  cir- 
costanza che  potesse  ridondane  in  sua  vantaggio,  Ve- 
dendo gli  Stati  di  Grecia  grandemente  indeboliti  dalle 
guerre  intestine,  determi  Dòssi  di  tentarne  la  conquista. 
Con  tal  disegno  attraversò  con  un  esercito  la  Fòcide , 
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e per  la  prima  volta  entrò  in  Grecia  con  ostili  inten- 
zioni. La  gola  dqlle  Termopili  essendo  il,  solo  passo 
per  cui  poteva  penetrare  in  Acaja,  egli  sforzossi  di  im- 
padronirsene sotto  pretesto  di  marciare  contro  i Fo- 
cesi.  Ma  gli  Ateniesi  non  avendoglielo  accordato , ei  non 
giudicò  convenevole  di  provnrvisi  colla  forza , e quindi 
abbandonò  per  allora  il  disegno. 

Filippo  dovette  in  quest’  occasione  riconoscere  l’avve- 
nutogli sconcerto  dall’eloquenza  di  Demostene  che  animò 
il  cohaggio  de’  suoi  concittadini  con  una  celebre  orazione. 
Gli  Ateniesi , totalmente  abbandonati  qi  loro  giuochi  e 
alle  pompe,  come  noi  già  dicemmo,  abbisognavano  di 
un  uomo  di  tal  discernimento  e prudenza,  di  tal  per- 
suasiva eloquenza,  mosso  da  un  affetto  tanto  sin- 
cero per  la  Patria  com’  era  questo  famoso  Oratore, 
per  essere  scossi  da  tanto  letargo.  Demostene  fece 
lóro  conoscere  i)  pericolo  che  correvano  per  la  esorbi- 
tante ambizione  di  Filippo  che  continuamente  occupa-  , 
vasi  in  qualche  nuova  imprésa  \ e persuase  loxo  che  il 
buon  successo  dell’  esercito  di  quel  Re  derivava  princi- 
palmente dalla  loro  indolenza  e trascuratezza.  » Men- 
tre (egli  disse)  voi  spendete  il  tempo  passeggiando  qua 
e là  pel  Foro , addomandandovi  1’  un  1’  altro  : Che  cosà 
v*  ha  di  nuovo?  qual  cosa  più  maravigliosa  desiderate 
di  uiT  Macedone  che  si  avanza  a gran  passi  ad  otte- 
nere la  superiorità  sugli  Ateniesi  ed  a farsi  arbitro  su- 
premo della  Grecia  ? » Procedette  quindi  esponendo 
i mezzi  acconci  ad  arrestare  i progressi  di  Filippo.  Li 
consigliò  ad  apparecchiare  sollecitamente  un'  armata  di 
cinquanta . galee } a ragunare  un  esercito  tanto  grande 
quanto  fosse  possibile  fra  loro  j ad  assoldare  tante  truppe 
straniere  quante  ne  perméttessero  le  loro  finanze,  e te- 
ner continuamente  in  arme  un  esercito  di  osservazione 
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stille  frontiere  di  Macedonia,'  per  vessare  Filippo  e te- 
nerlo in  timore.  Per  convincerli  della  convenienza  e 
della  possibilità  di  mettere  in  pratica  il  suo  consiglio, 
egli  entrò  in  una  minutissima  relazione  delle  cose,  ed 
in  somma  pose  Toro  innanzi  i più  utili  e salutevoli  in- 
segnamenti.  ’ ' 

Mentre  gli  Ateniesi  deliberavano  sull’ èsecuzione  delle 
cose  proposte  da  Demostene,  Filippo  sconcertato  alle 
Termopili  adoperossi  ad  estendere  le  sue  conquiste  sulle 
sponde  di  Tracia.  Soggettò  molte  Città  sulle  coste  tìel- 
1’  Ellesponto  $ e,  accrescendo  così  il  suo  potere,  spia- 
nassi, in  certo  modo,  la  via  per  l’adempimento  de’suoi 
divisamenti  sopra  la  Grecia.  Avendo  alfine  assediata 
Olinto,  città  posseduta  da  Una  greca  colonia,  gli  abitanti 
implorarono  V assi  ‘enza  degli  Ateniesi  i quali  chiesero 
di  deliberare  sovra  .di  ciò,  interrogando  l’ opinione  dei 
loro  Oratori.  Demostene  nella  presente  occasione  parlò 
in  favor  degli  Olintj  5 e questa  orazione  è comunemente 
chiamata  lar  sua  prima  OUntidde. 

In  essa  egli  rappresentò  Filippo  in  primo  luogo, 
come  un  ambizioso  e pericoloso  principe,  accorto  po- 
litico , e infaticati  guerriero  j e come  un  uomo  il  quale  , 
quando  la  forza  e Io  -stratagemma  andavano  a vuoto, 
sapeva  ottenere  nondimeno  l’ intento  coll’  oro.  Ih  se- 
condo luogo  lo  dipinse  come  imprudente,  temerario, 
impostore,  dissoluto  ed  irreligioso  $ e,  per  tutte  queste 
ragioni,  facile  ad  esser  vinto.  Quindi  dedusse  che  gli 
Ateniesi  doveauo  togliere  gli  abusi  introdotti  nel  go- 
verno, dar  fine  alle  private  contese,  e provvedete  ad  una 
perfetta  unióne  contro  il  comune  nemico.  Demostene 
francheggiò  la  sua  opinione  con  tal  forza  di  argomenti 
e tal  potere  di  eloquenza , che  confuse  quanti  parla- 
vano-in  favor  di  Filippo,  e n’ebbe  vittoria:  impcroc- 
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eli  è Filippo  aveva  già  alcune  sue  creature  in  Atene, 
e fra  le  altre  1’  orator  Demade,  acutissimo  ed  artifi- 
ciosissimo ragionatore.  Intanto  trenta  galee  furono,  per 
consiglio  di  Demostene,  mandate  sotto  il  comando  di 
Carete  a soccorrer  gli  Olintj. 

Filippo  stesso  era  convinto  che  il  solo  Demostene 
poteva  attraversare  i suoi  disegni,  più  che  tutte  le  ar- 
mate e gli  eserciti  de1  Greci  uniti.  Ma,  perchè  intanto 
quel  Principe  facea  rapidi  progressi  nelle  contrade  di 
Olintia,  il  timore  di  quegli  abitanti  si  accrebbe,  e man- 
darono ad  Atene  per  avere  nuovi  soccorsi.  Demostene 
si  condusse  come  loro  protettore;  ed  in  quest’ occasione 
pronunciò  la  sua  seconda  Olintiade.  Per  persuader  gli 
Ateniesi  a continuare  nell’assistenza,  egli  si  sforzò  di  , 
eccitarne  la  compassione,  facendo  una  vivace  descri- 
zione delle  miserie  che  minacciavano  gli  Olintj , qualora  v 
nou  si  interponessero  in  lor  favore  col  porre  in  opera 
maggiori  sforzi  per  render  vani  i tentativi  di  Filippo. 
Fece  comprendere  nella  più  scaltra  maqiera,  essere  as- 
solutamente necessario  di  ricorrere  ai  denari  destinati 
per  le  spese  dei  pubblici  trattenimenti , e di  impiegarli 
nell’armamento  di  truppe.  Era  questo  un  punto  di  som-  , 
ma  delicatezza,  poiché  il  Popolo  aveva  da  lungo  di- 
chiarato ap.ertissimameate  il  parer  suo  su  tal  proposito, 
col  proibire  sotto  pena  di  morte  a chi  che  si  fosse  il 
proporre,  coh  qualunque  pretesto  di  applicare  alle  speso 
della  guerra  una  qualche  parte  dei  mille  talenti,  che 
Pericle  aveva  riposti  come  un  perpetuo  fondo  per  sup- 
plire alle  spese  dèi  pubblici  divertimenti,  e sommini- 
strare una  certa  quantità  dì  denaro  a ciascun  <;ittadioo 
per  metterlo  in  grado  di  ^assistere  alle  pubbliche  adu- 
nanze. Demostene , nondimeno , non  curando  questo 
pericolo  ascoltò  solo  il  proprio  zelo  pel  bene  dello  Stato. 
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Tutta  volta  prese  le  più  prudenti  ed  artificiose  precau- 
zioni, tanto  per  isfuggire  il  rischio,  quanto  per  riu- 
scire bel  suo  disegno,  chiedendo  ciie  fossero  nominati 
alcuni  commissari  per  esaminare  se  una  tal  legge  fosse 
nociva  al  bene  della  Patria.  Ma  questo  stravagante  Po- 
polo , il  quale  piuttosto  che  privarsi  de’  suoi'  diletti  e 
sollazzi,  sarebbe  vivuto  contento  di  pane  e di  acqua, 
riguardava  quel  tesoro  come  cosa  troppo  sacra  : nè  potè 
essere  indotto,  nè  anche  dalla  più  potente  eloquenza 
del  suo  grande  Oratore,  a toglierne  una  parte,  benché 
pel  più  utile  degli  oggetti. 

In  questo  mentre  unà  terza  ambasciata  arrivò  dagli 
Olintj  chiedendo  ulteriori  rinforzi,  non  di  soldati  mer- 
cenari “t3  di  nativi  ateniesi.  La  loro  inchiesta  fu  esau- 
dita. Ma,  ad  onta  di  questo  rinforzo,  Filippo,  mercè  il 
tradimento  di  due  cittadini , ottehne  il  possesso  della 
Città  dove  trovò  grandi' ricchezze.  Ei  fece  prigionieri 
metà  degli  abitanti  e vendette  gli  altri.  In  quanto  ai 
traditori  che  gli  aveano  venduta  la  Città , furono  dà 
lui  abbandonati  agl’ insiliti  dei  soldati-macedoni,  e disse 
loro  ironicamente,  che  non  doveano  aver  riguardo  alle 
espressioni  di  una  turma  di  incidili  compagni  i quali 
chiamavano  ogni  cosa  col  proprio  suo  norxfc.  Filippo 
altàmen'te  si  piacqde  di  essersi  impadronito  di  così  im- 
portante posto , e celebrò  la  sua  vittoria  con  giuochi 
e con  pompe.  -, 

1 Tebani,  e'sausti  per  la  lor  guerra  contro  i Focesi, 
e trovandosi  inabili  per  condurla  ad  onorevole  fine, 
implorarono  1’  assistenza  di  Filippo  (347)*  Niente  po- 
teva esservi  di  più  imprudente,  che  chiamar  quel  Prin- 
cipe in  Grecia  a quest’  epoca',  in  cui  egli  altro  non 
desiderava  sì  ardentemente  quanto  di  potere,  sotto  lo 
specioso  pretesto  di  abbracciare  la  causa  loro,  mettere 
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il  piede,  in  quella  regione  ; e la  presente  occasione  reco* 
gli  il  più  gran  piacere,  in  quanto  cbe  egli  desiderava  di 
passare  per  un  principe  religioso.  Ma  l’ inveterato  odio 
nutrito  dai  Tebani  contro  i Focesi , li  tese  ciechi  ad 
ogni  altra  considerazione , e gl’  indusse  a ricorrere  a tao» 
to  pericoloso  espediente  cbe  poi  cagionò  la  loro  ro* 
vina:  poiché  può  giustamente  dirsi , che  i Tebani  ^'on 
questo  passo  fabbricarono  le  catene  della  Grecia. 

Intorno  allo  stesso  tempo  P oratore  Isocrate,  zelan- 
tissimo cittadino  di  Atene,  compóse,  benché  fosse  as- 
sai vecchio,  un’  orazione  diretta  a Filippo,  col  quale 
era  molto  intrinseco , per  dissuaderlo  dai  suoi  disegni 
contro  la  Grecia.  In  quest’  orazione  egli  adoperò  molti 
argomenti  che  potevano  persuadere  quel  Principe  a ri- 
stabilire la  generai  tranquillità  della  Grecia  ; la  qnal 
cosa  ( cosi  assicura  vaio  ) gli  recherebbe  maggior  gloria 
delle  più  brillanti  conquiste.  Lo  consigliò  a volgere  le 
sue  armi  contro  i Persiani , e concluse  dicendogli  che, 
sebbene  gli  Ateniesi  snoi  concittadini  fossero  molto  pre- 
occupati contro  di  lui  e il  credessero  artificioso  e iu- 
gannevol  principe,  nondimeno  per  parte  sua  egli  non 
potrebbe  pensare  che  un  discendente  d’  Ercole  giam- 
mai rendesse  schiavi  i Greci.  Isocrate  avea  allora  ot- 
ta nt1  anni , età  nella  quale  gli  uomini  sono  d’ ordinario 
molto  creduli  ed  ostinati.  Non  era  tuttavia  probabile  che 
un  principe  del  carattere  di  Filippo , il  quale  non  ascol- 
tava suggerimenti  se  non  dall’  ambizione ,.  sofTrilse  di 
essere  persuaso  dall’  adulazione  di  un  rettorico , benché 
in  così  belle  parole.  A quest’  epoca  non  è inverisimile 
che  Filippo  nudrisse  qualche  lontana  intenzione  di  far 
guerra  ai  Persiani  \ ma  prima  desiderava  di  far  soggetta 
al  suo  potere  la  Grecia.  Circa  questo  tempo  gli  Ate- 
niesi mandarongli  un’  ambasciata  ad  oggetto  di  scoprire 
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i suoi  veri  disegni  intorno  ad  ana  pace  generale.  Ma 
Filippo  ingannò  gli  ambasc'iadori  con  uu  finto  trattato, 
nel  quale  però  non  volle  comprendere  i Focesi.  Dicesi 
che  egli  guadagnò  dalla  sua  tutti,  glj  ambaseiadorì , ec- 
cetto Demostene}  e che  essi  protrassero  il  termine  della 
loro  missione  per  dar  tempo  a Filippo  di  avanzarsi  col 
suct  esercito  nella  Focide. 

Con  tale  trattato  Filippo  s1  obbligò  di  dare  feubea 
agli  Ateniesi,  come  in  contraccambio  di  Anfipoli,  e di 
ripopolare  le  città  di  Tespia  e Platea  in  onta  dei  Te- 
bani.  Ma  può  notarsi  che  quel  Principe  professava  po- 
diissimo  riguardo  ai  trattati  e alle  confederazioni.  Le 
ammonizioni  di  Demostene  furono  trascurate}  poiché 
Escbine,  che  fu  subornato  dall’  oro  di  Filippo , assicurò 
gli  Ateniesi  che  quel  Re  in  tqlte  le  occasioni  si  com- 
portava con  la  più  rigida  integrità.  Filippo  quindi  seguitò 
senza  disturbo  i proprj  disegni-,  ed,  essendosi  venduto 
padrone  del  passo  delle  Termopili , entrò  nel  paese 
della  Focide,  e sparse  d’  ogn’  intorno  la  costernazione 
e il  terrore.  I Focesi,  credendosi  sull’  orlo  della  distru- 
zione, ddinandarono  la  pace  ^ della  quale  affidarono 
tutte  le  oondizioni  alla  volontà  di  Filippo  che  gli  ob- 
bligò a ritirarsi  nel  Peloponneso.  Questo  buon  successo, 
ottenuto  quasi  senza  veruna  spesa,  rendette  ! Filippo 
famoso  per  tutta  Grecia.  \ 

Filippo  intanto  deliberava  intorno  al  modo  di  trarre 
da  ciò  il  maggior'  vantaggio.  Avendo  con  tal  di- 
visamente corrotti  i giudici  nel  consiglio  degli  Anfi- 
zioni,  ottenne  ch’eglino  sii ragunassero , e con  un  de- 
creto ordinassero  la  demolizione  di  tutte  le  città  nella 
Focide,  riducendole  alla  condizione  di  semplici  villaggi, 
gli  abitanti  dei  qiiali  fossero  obbligati  di  pagare  un  an- 
nuo tributo.  Nello  stesso  tempo  procurassi  l’  amtnis- 
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sione  In  quella  celebre  assemblea  con  privilegio  di  dop- 
pio voto,  come  in  ricoitipensa  di  aver  vendicata  e rin- 
forzata la  prima  sentenza  degli  Anfizioni,  cui  i Focesi 
avean  trattato  con  tanto  dispregio.  Questo  era  impor- 
tantissimo per  Filippo,  e contribuì  non  poco  al  riusci- 
rnento  delle  sue  seguenti  imprese. 

Gli  Ateniesi  , quando  ebbero  contezza  di  cosiffatti 
trattati,  apersero. al  fine  gli  occhi,  e furono  convinti  del- 
l1  «errore  in  cui  erano  caduti,  col  non  soccorrere  ai  col- 
legati, come  Demostene  li.  aveva  consigliati.  Vedendo 
essere  ormai  Filippo  padrone  del  passo  delle  Termo- 
pili,  mercè  la  sua  conquista  della  Focide,  essi  a ragione 
temettero  per  la  sicurezza  della  loro  Città , e diedero 
ordine  di  fortificare  il  Pireo.  Ma  Filippo , soddisfatto  di 
aver  posto  stabilmente  il  piede  nella  Grecia,  terminò 
la  Guerra  Sacra  che  era  durata  per  lo  spazio  di  dieci 
anni:  ed  acquistossi  nell' opinione  di  quel -superstizioso 
Popolo  il  carattere  di  principe  religioso,  sebbene  la 
sola  ambizione  fosse  il  vero  motivo  d’ogni  sua  opera- 
zione. Non  giudicando  convenevole  di  spinger  più  oltre 
per  allora  gli  ottenuti'  vantaggi,  Filippo  tornosSene 
tranquillamente  nei  suoi  domjnj. 

Quindi  egli  dimandò  agli  Stati  di  Grecia  che  con- 
fermassero la  sentenza  degli  Anfizioni , ammettendolo  nel 
loro  numero.  Molti  Ateniesi  non  ebbero  verun  riguardo 
a quella  sentenza.  Ma  Demostene  neH a sua  orazione 
per  la  pace  li  convinse  che  il  loro  rifiuto  a tale  in- 
chiesti -poteva  provocar  Filippo  ad  allontanarsi  dai  suoi 
impegni,  il  che  nella*  circostanza  df  quel  momento  do- 
vea  eoo  ogni  mezzo  sfuggirsi. 

Filippo  in  questo  mentre  non  istaya  ozioso.  Egli  pro- 
seguì le  sue  conquiste  sulla  costa  della  Tracia,  soggiogò 
le  colonie  ateniesi  in  quella  contrada , e si  fece  padrone 
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assoluto  della  Tessaglia.  L’anno  seguente  manifestò  le 
intenzioni  sue  di  render-  snddito"a  sè  il  Chersoneso, 
penisola  ricchissima ; la  quale,  dopo  essere  successiva- 
mente passata  sotto  il  dominio  degli  Ateniesi  , degli 
Spartani  e dei  re  di  Tracia,  era  poc’  anzi  tornata  tutta 
in  potere  de’  suoi  antichi  padroni , eccetto  la  Città  di  . 
Cardia,  della  quale  Chcrsobletto,  figlio  di  Cotide  re  di 
Tracia,  ritenne  il  possesso.  Filippo  disfece  Chersoblelto 
e gli  abitanti  di  Cardia,- temendo  che  gli  Ateniesi  re- 
clamassero la  sovranità  di  quella  Città,  si  misero  sotto, 
la  protezione  di  Filippo  stesso  che  impegtìossi  a difen- 
derli. Diopito,  governatore  della  colonia  ateniese,  irri- 
tato da  questo  contegno  di  Fdippo  , assalì  i terrilorj 
di  quel  Principe  Della  Tracia  e fecev»  gran  bottino.  Fi- 
lippo rammaricossi  agli  Ateniesi  dell’  irruzione  di  Dio- 
pito. Le  creature  di  Filippo  sostennero  la  giustizia  delle 
sue  lagnanze;  accusarono  Diopito  di  slealtà  nel  suo  utì- 
cio,  e di  tutto  lor  potere  nè  procurarono  la  condanna. 
Ma  Demostene  prese  la  difesa  di  Diopito  e fece  la  sua 
orazione:  » Sopra  il  soggetto  del  Chersoneso  ».  In  quél- 
l’ occasione  egli  dimostrò  agli  Ateniesi  che  il  vero  di- 
segno degli  accusatori -di  Dibpito  era  quello  di  divertirli 
dall’  esaminare  troppo  minutamente  la  condotta  di  Fi- 
lippo, che  con  potente  esercito  saccheggiava  i territori 
ateniesi,  nè  a minore  scopo  mirava  che  alla  total  distru- 
zione della  loro  Repubblica.  Nello  stésso  tempo  inveiva 
coi  più  pungenti  termini  contro  1 venali  declamatori  che 
parteggiavano  con  Filippo,  descrivendoli  come  tanti 
domestici  nemici,  come  traditori,  e vipere  nutrite  dalla 
Repubblica  nel  suo  seno,  ma  che  un  giorno  la  trafig- 


gerebbero a morte.  Egli  mostrò  nella  più  chiarà  ma- 


niera, come  Filippo,  essendo  sicuro  che  le  sue  creature 


sarebbero  sempre  pronte  a giustificarne  gli  andamenti, 
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procederebbe  a piacer  suo  e senza  riguardo  di  sorta  ad 
impadronirsi  di  tutte  le  altre  province- della  Repubblica^ 
e concluse  con  esortarli  a mettere  le  forze  loro  in  buon 
ordine,  e provvedere-  agli  altri  bisogni  dello  Stato. 

Ma,  mentre  Demostene  stava  in  questo  modo  ma» 
nifestando  le  zelo  di  un  degno  cittadino  e tutta  l’e- 
loquenza del  più.  colto  e avveduto  oratore,  Filippo, 
tornato  dalla  sua  spedizione  nell’  llliria,  si  vòlse  tutto 
a Irnr  profitto  'dalle  distrazioni  dei  Greci,  fra  i quali 
la  discordia  era  nuovamente  scoppiata.  Gli  Spartani,  a» 
vendo  in  gran  parte  riparale  le  ultime  loro  perdite, 
cominciavano  ad  inquietare  gli  Argivi  e i Messenj , che 
rammaricaronsi  a Filippo,  e da  lui  ottennero  favore- 
vole udienza.  Intorno  allo  stesso  tempo  i Tebani,  mossi 
dal  Joro  odio  contrrt  Sparta,  gli  proposero  similmente 
di  formare  una  lega  contro  quello  Stato  (34'z)  : il  che 
fu  più  che  Sufficiente  per  determinar  Filippo  ad  en- 
trare nel  Peloponneso.  Perciò  procurpssi  un  decreto  da- 
gli- Anfizioni  che  ordinava  ai  Lacedemoni  di  desistere 
dal  molestare  gli  Argivi  e i Messenj,  e di  permetter 
eh’  essi  restassero  nel' pieno  possesso  della  loro  libertà ^ 
e nello  stesso  tempo  ordinò  che  un  corpo  di  truppe 
si  avanzasse  verso  le  frontiere  di  Laconia.  Gli  Spar- 
tani, intimoriti  da  questi  fatti,  mandarono  ambasciata 
ad  Atene  per  tentare  di  persuadere  gli  Ateniesi  a sta- 
bilire cou  esso  loro  una  lega  offensiva  e ' difensiva  , 
affine  di  potere  unitamente  opporsi  all’ imprese  di  Fi- 
lippo , e provvedere  alla  rispettiva  loro  sicurezza. 

Demostene  anche  in  quest’  occasione  diede  sfogo  al 
suo  zelo,  e recitò  un’orazione  nella  quale  dimostrava  la 
giustizia  e il  vantaggio  di  acconsentire  alla  richiesta  dei 
Lacedemoni  i mise  in  vista  ognor  più  chiaramente  le 
ambiziose  intenzioni  di  Filippo,  e provò  fino  all’ evi» 
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densa  che  esso  non  anelava  a meno  che  alla  .totale 
servitù  della  Grecia.  » Filippo  » die’ egli  « tanto  su- 
pera voi  nell’  operare,  quanto  voi  lo  superate  parlando: 
egli  adesso  avanza  le  sue  truppe  nel  Peloponneso^  po- 
tete voi.  immaginare  di  restare  salvi,  mentre  questo 
Principe  possiede  tutto  il  paese  che  vi  circonda?  » In 
una  parola  , Demostene  adoperò  ogni  argomento  per 
iscuoteré  gli  Ateniesi  dal  loro  letargo , e persuaderli  ad 
assistere  i Lacedemoni.  I partigiani  di  Filippo)  dall’altro 
canto,  rappresentavano  agli  Ateniesi,  che,  come  fin  allora 
quel  Principè  non  avea  fatto  nulla  di  contrario  ai  trat- 
tati sussistenti  fra  lui  e la  Repubblica ,’  era  ingiusto  il 
dichiarargli  la  guerra^  e in  fatti  considerando  superfi- 
cialmente la  cosa  ciò  era  vero.  Ma  intanto  Filippo,  non 
volendo  tirarsi  contro  le  forze  unite  di  tutta  la  Grecia, 
abbandonò  la  sua  spedizione  nel  Peloponneso,  e volse 
i suoi  pc'nsieri  alla  conquista  dell’  Eubea  eh’  ei  soleva 
chiatbare  le  catene,  di  Grecia.  Essendosi  procurato  dei 
partigiani*  nell’  Isola,  trovò  mòdo  di.  corrompere  col 
denaro  i principali  abitanti,  sbarcò  un  considerabile 
corpo  *di  truppe,  prese  la  città -di  Orea , e destinò  al- 
cuni governatori  che  operassero  sotto  la  sua  autorità. 

Gli  Ateniesi  , udendo  il  pericolò  che  correvano  di 
perder  quell’isola,  vi  mandarono  prestamente  alcune 
truppe  sotto  il  comando  di  Focione  generale  ateniese, 
la  cui  virtù  e il  cui  carattere  singolare  meritano  di  esser 
qui.  ricordati  particolarmente.  ' ' 

Fu  questo  un  discepolo  di  Senocrate,  e conformò 
la  sua  vita  alle  rigide  filosofiche  massime  del  suo  mae- 
stro, essendo  notabilmente  serio,  nel  suo  esterior  por- 
tamento , andando  sempre  a piede  e' senza  mantello', 
non  frequentando  mai  i pubblici  bagni , ed  essendo 
manifesto  nemico  di  ogni  specie  -di  adulazione.  In  mezzo 
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però  a questa  stoica  condotta  era  dotato  la  supremo 
grado  del  potere  della*  eloquenza. 

Egli  non  istudiò  la  parte  pomposa  e florida  di  quel* 
P arte,  ma  confondeva  il  suo  antagonista  con  la  iorza 
degli  argomenti;  costumava  di  venire  diritto  all’  argo- 
mento ; e sovènte  con  una 'sola  parola  confutò  il  ra- 
gionameoto  dei  più  eloquenti  oratori.  Per  questa  ra- 
■gione  Demostene  solca  chiamarlo  : » Il  potatore  dei 
pericoli  » . Questa  specie  di  eloquenza  molto  dilettò 
gli  Ateniesi  , che  essendo  un  popolo  di  pronto  e vi- 
vace intendimento  aggradiva  di  essere  con  una  parola 
istruito.  Focione  avea  già  avuto  partè  nei  pubblici  af- 
fari, ed  avea  date  prove  di  sua  bravura  e di  altre  sue 
eminenti  qualità.  Dopo  P esempio  -di  Temistocle  e di 
Aristide,  ei  pensò  meglio  di  unire  la  militare  scienza 
alle  cognizioni  risguardanti  l’arte- del  governo.  . 

Focione  nel  suo  arrivo  ad  Eubea,  trovando  che  Plu- 
tarco di  Eretria,  con  un  tratto  della  più  vii  tradigione, 
avea  cangiato  fazione , e -prese  P armi  contro  le  stesse 
truppe  delle  quali  avea  sollecitata  P assistenza  (34*)  j 
immediatamente  lo  assali,  pttenne  compiuta  vittoria) 
lo  espulse  dal  paese , ed  ebbe  P onore  di  conservare 
quell’  importante  Isola  ai  proprj  concittadini. 

Filippo , per  compensare  il  cattivo  successo  della  sua 
impresa  contro  Eubea  , risolvette  di  tormentare  con 
la  fame  la  città  di  Atene:  col  quale  divisacnento  egli 
volse  le  sue  armi  contro  ìa  Tracia,  paese  d’  onde  gli 
Ateniesi  traevano  la  più  gran  parte  di  loro  vettovaglie, 
e assediò  Perintó , città  della  Propontide.  Ma , sebbene 
investisse^  la  fortezza  con  un  esercito  di  trentamila  uo- 
mini ed  ■innumerabili  macchine  guerriere  , nondimeno 
gli  assediati  fecero  così  ostinata  resistenza  che  i Bizan- 
tini ebbero  tempo  di  venire  ad  assisterli.  Filippo  di- 
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visò  di  fare  una  diversione,  e a tal  uopo  marciò  contro 
Bisanzio  , che  assediò  con  metà  'del  suo  esercito. 

A quest’  epoca  egli  fece  venire  a sò  dalla  Macedonia 
il  suo  figlio  Alessandro,  che,  sebbene  di  soli  anni  quin- 
dici, avea  già  •manifestato  un  valore  ed  un  genio  stra- 
ordinario per  le  cose  di  guerra.  Questo  tentativo  di 
Filippo  intimorì  la  Grecia  , e diede  qualche  inquietu- 
dine perfino  alla  Persia.  Tutti  gli  Stati  ragunarono  le 
loro  forze  ; c Demostene  vie  più  adoperò  i maggiori 
sforzi  per  iscuotere  gli  Ateniesi  dalia  loro . indolenza. 
I ragionamenti  pronunciati  da  quell1  Oratoré  in  tale  oc- 
casione hanno  ottenuto  il  nome  di  Filippiche. 

la  queste  ammirabili  composizioni  Demostetle  atfa- 
tieossi  a provare-,  che  uno  dei  più  grandi  sostegni 
della  greca  libertà  negli  antichi  tempi  , era  stata  la 
incorruttibile  integrità  dei  suoi  cittadini , dei  quali  né 
anche.,  uno  rolo  era  codardo  o vile  abbastanza  da  la- 
sciarsi subornare  con  doni  dal  comune  nemico , per 
impegnarsi  a prostituire  il  suo  ingegno,  e promuovere 
la  rovina  della  Patria  ^ che  la  perfetta  .unione  sussi- 
stente fra  i ' principali  Stati  di  Grecia  contribuiva  pure 
in  gran  parte  allo  stesso  glorioso  fine  ^ e che  al  pre- 
sente la  salvezza  e libertà  iorù  dipendeva  interamente 
dalla  loro  recipfoea  unione . contro  il  dichiarato  ne- 
mico di  tutti  loro.  Ei  quindi  mostrò  che  Filippo  avea 
rotta  la  pace  per  conquistare  ogni  luogo  intorno  ad 
essi  ; e che  considerava . gli  Ateniesi  come  suoi  mor- 
tali nemici.  Disse , essere  assolutaménte  necessario  di 
mandare  un  esercito  nel  Chersoneso , e adoperarsi  con 
ogni  modo  per  far  sì  che  le  vicine  nazioni  unissero  tutte 
le  loro  forze  per  arrestare  il  progresso  delie  armi  di  lui; 

Quanto  Demostene  diceva , era  verissimo.  Fdippo 
allora  iuoltravasi  nel  Chersoneso.  E qui  Gene  in  ac- 
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concio  V osservare  che  Atene  in  quel  tempo  soprabbon- 
dava di  una  moltitudine  di  mercenari  oratori , la  più 
gran  parte  dei  quali  essendo  venduti  a Filippo,  inva- 
riabilmente attraversavano  gli  alti  coosiglj  di  Demo- 
slene contraddicevano  le  opinioni  di  lui  , e coi  loro 
oziosi  clamori  ritardavan  sovente  i buoni  «.-fluiti  delle 
sue  parlale.  Al  presente,  nondimeno,  i loro  sforzi  fu- 
rouo  senza  effetto.  Gli.  Ateniesi , riufrancati  dalla  ro- 
busta eloquenza  di  Demostene,  misero  in  mare  un’  ar- 
mata sotto  il  comando  di  Carete,  uomo  dì  poca  abi- 
lità , il  cui  solo  scopo  era  quello  di  arricchirsi,  e che 
andava  debitore  di  quella  sua  dignità  al  favore  di  una 
fazione.  Perciò , non  tosto  egli  comparve  sulla  costa 
dell’  Ellesponto  , che  la  più  gran  parte  delle  Città 
gli  serraron  le  porte. 

Filippo,  vedendo  che  gli  Ateniesi  avevano  alfine  prese 
le  armi , si  sforzò  di  calmarli  eoa  belle  proteste.  A 
tal,  (ine  mandò  loro  una  lettera  piena  di  lagnanze  ar- 
tiGciosissimamcnte  espresse , con  le  quali  adoperavasi 
di  mostrare,  la  pace  in  principio  essere  stata  infranta 
da  loro.  Gli  accusò  di  ajvere'  mossi  i Persiani  contro 
di  lui  ; e molto  vantossi  della  sua  osservanza  ai  trat- 
tati. Questa  lettera  espressa  nella  più  scaltra  maniera, 
con,  molta  dignità  e precisione,  e con  tutti  i contras- 
segni di  caudore  e di  verità  , mostrò  chiaramente  che 
Filippo  era  esperto  scrittore  , non  meno  che  valoroso 
soldato qualità  uelle  quali  somigliava  grandemente  al 
sommo  Giulio  distruggitore  della  libertà  romana.  Ma  De- 
moslene adoperando  con  ogni  mezzo  per  togliere  le  pri- 
me impressioni  fatte  da  questa  lettera  nella  mente  degli 
Ateniesi,  venne  ai  principj  delle  allegazioni  di  Filippo, 
■e  dimostrò  loro-  che  crau  del  tutto  inventate  c senza 
fondamento.  Provò  che  Filippo  stesso  ( e non  essi  ) 
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era  stato  il  primo  aggressore  invadendo  i territori  ate- 
niesi ; e che  il  sno  solo  scopo  nel  cercare  la  pSce  era 
quello  di  disarmarli  per  poterli  assalire  quando  non  si 
trovassero  più  preparati  a respingerlo.  Conchiuse  di- 
cendo loro  chiaramente  , che-  queste  lagnanze  di  Fi- 
lippo equivalevano  ad  una  aperta  dichiarazione  di  guer- 
ra ; e che  essi  pèrciò  non  doveyano  più  risparmiare  i 
pubblici  tesori  nè  le  private  ricchezze , e sopra  tutto 
doyevaoo  impiegare  più  abili  comandanti. 

In  conseguenza  di  queste  dimostrazioni,  gli  Ateniesi 
ordinarono  a Focione  di  marciare  in  soccorso  di  Bi- 
sanzio con  un  uuqvo  rinforzo.  L’  arrivo  di  quel-  Co- 
mandante , della  cui  giustizia  e capacità  era  universale 
la  fama  , disordinò  tutti  i disegni  di  Filippo.  Focione 
si  condusse  con  tanta  prudenza  e con  tanto  sapere  ehe 
obbligò  Filippo  a levar  via  l’ assedio  di  Bisanzio.  Prese 
var  j - de’  suoi  vascelli , ricuperò  alcune  fortezze , e lo 
forzò  a ritirarsi  dall’  Ellesponto.  ■ • 

I Bizantini  e i Periotj  diedero  a Focione  i più  alti 
contrassegni  di  gratitudine  e di  alfelto.  Proffersero  la 
cittadinanza  della  lor  Patria,  con  alcuni ' straordinari 
privilegi  a qUei  soldati  ateniesi  che  sceglievano  di  sta- 
bilirsi fra  loro..  Fecero  un  solenne  atto' col  quale  pub- 
blicarono , che  quando  Filippo  disertò  il  lor  pa^se  e 
assediò  la  città,  gli  Ateuiesi  vennero  in  loro  assistenza 
con  un’armata  dj  cento  vascelli,  e li  salvarono  dalla 
miseria  estrema  che  li  minacciava } e per  ultimo  .eres- 
sero varie  statue  in  onore  degli  Ateniesi. 

Filippo  per  riparare  a questo  disordine  adoperò  ogni 
arte  onde  interteuer  gli  Ateniesi,  offerendo  proposte  di 
_ pace  ; colle  quali  tenne  seco  loro  false  negoziazioni , che 
seppe  prolungare  per  lo  spazio  di  due  anui  (338),  Verso 
questo  tempo  marciò  contro  gli  Scili  con  un  esercito 
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molto  meno  numeroso. di  quello  jf  essi , e fece  nondimeno 
considerabile  preda.  I Tribadi , pop.ùlo  di  Mesia , si  oppo- 
sero al  suo  passaggio  e . lo'  costrinséro  di  venire  a bat- 
taglia. Riuscì  questa  sanguinosa  e ostinala.  Filippo  era 
ferito  e spi  punto  di  esser  preso  dal  nemico  , quando 
il  suo  figlio  Alessandro  di  soli  diciassette  anni , si  af- 
frettò a'  soccorrerlo,  ed  ebbe  la  gloria  di  toglierlo  al- 
P imminente  pericolo.  Tali  furono  i principi  di 'quel 
. valore  ebe  presto  fece  poi  attonito.  P universo; 

Filippo,  desideroso  di  porre  un  argipg,  alle  incursioni 
degli  Ateniesi  che  continuamene  depredavano  la  'ma- 
rittima parte  de’  suoi  dominj , rinnovò  i trattati  di  pace. 
Ma  Demostene  convinse  gli  Ateniesi,  e lò  stesso  Focione, 
inclinato  ad  ascoltare  le  proposte  di  Filippo,  che  quel 
Principe  meditava  solo  di  guadagnar  tempo ^ e potè  far  sì 
ebe  eglino  continuarono  le  ostilità.  Il  perché  Filippo, 
trovando  gli  Ateniesi  sordi  a.  tutte  le  proposte  di  acco- 
modamento, conoscendo  nello  stesso  tempo  la  superio- 
rità delle  loro.forze  navali,  rispetto  alle  sue,  ebbe  ricorso 
allo  stratagemma 'e  secretamente  impegnò  i Tessali  ed 
i Tebani  a chiamarlo  in  aiuto , per  poter  così  entrare 
in  Grecia,  con  la  permissione  di  entrambi.  A qtiesto 
fine  era  necessario  far  sorgere  discordia  fra  quegli  Stati 
ed  Atene  \ je  il  caso  favorì  le.  intenzioni  di  lui. 

Essendo  gli  Ozolj.  della  Locride  citati  innanzi  agli 
Anfizioni  come  sospetti  di  essersi  appropriate  alcune  terre 
appartenenti  .al  tempio  di  Delfo,,  furono  dai  giudici,  de- 
clinali alcuni  commissari  per  visitare  il  territorio  in  con- 
troversia, e informarsi  se  gli  Qzoij  ne,  etano  o no  le- 
gittimi possessori.  Gli  Ozolj,  riputandosi  ingiustamente 
turbali  nel  loro  possesso,  trattarono  i commissari  degli 
Anfizioni  come  nemici  ; e li  obbligarono  con  varie  sca- 
riche di  dardi  a ritirarsi  precipitosamente:  contegno 
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cbc  fu  considerato  come  un  atto  di  disobbedienza  de* 

gno  di  esser  severamente  punito:  e gli  oratori,  com* 

. perati  da  Filippo,  rappresentarono  agli  Audizioni  che 
la  guerra  dovea  essere  decretata  contro  quel  sacrilego 
popolo.  Ma , perchè  poi  gli  Stati  di  Grecia  sembravano 
pigri  nello  Impegnarsi  ita  tale  impresa,  per  timore 
senza  dubbio,  di  una  seconda  guerra  sacra  5 gli  stessi 
oratori  consigliarono  gli  Aufizioni  ad  impiegar  truppe 
straniere  per  eseguire  la  loro  vendetta,  ed  a scegliere. 
Filippo  per  loro  comandante  supremo-.  Gli  Anfiziooi 
non  previdero  le  conseguenze  di  una  tale  scelta , e , com* 
piacendosi  di  preservare  i loro  rispettivi  Stati  dalle 
spese  di  siffatta  guerra,  approvarono  la  proposta,-  e con 
solenne  decreto  elessero  Filippo  comandante- in  capo  dei 
Greci.  Furono  quindi  spediti  ambasciadori  a pregarlo 
di  venire  a vendicar  la  causa  della  religione.  E Filippo, 
ragunato  immantinente  un  esercito,  entrò  nella  Focide, 
prese  Eiatea,  capitai  città  del  paese,  e si  aperse  così 
un  passaggio  nell’  Àttica.  Del-  qual  procedere  informati 
gli  Ateniesi,  ne  furono  immersi  nella  maggiore  coster- 
nazione. • ■ 

II*  seguente  giorno  fu  tenuta  un’  adunanza,  dovè, 
non  osando  parlare  nessun  altro  oratore  % il  solo  De- 
mostene si  sforzò  di*  rincorar  gli  Ateniesi.  Siccome  egli 
era  astuto  politico  quanto  valente  oaatore,  cominciò  con 
ispiegare  ai  propri  concittadini  la  patur&  della  confede- 
razione tra  Filippo  e i Tebaui , che  recava  loro  tauta 
inquietudine.  Mostrò  con  piena  chiarezza  che  i Tebaoi 
erano  lontani  dall1  essere  così  cordialmente  o stabil- 
mente attaccati  a Filippo , come  eglino  temevano.  Che 
la  presa  di  Eiatea  dovea  iuimediatameutc  aprire  ad  essi 
gli  ofcchi  sui  loro  veri  interessi.  Che  nell’  attuai  con- 
giuntura era  espedientissimo  per  gli  Ateniesi  il  so- 
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stenere  1 Tebani,  poiché  là  loro  rovina  trarrebbesi 
dietro  infallibilmente  quella  di  Alene  ; e che  perciò 
eglino  dovean  seppellire  nell'  oblivione  la  nimistà  esi- 
stente  fra  il  loro  Stato  e quello  di  Tebe.  Convinseli 
che  Filippo,  col  potente  esercito  che  lo  seguiva',  me- 
ditava di  spaventare  e soggettare  quegli  Stati  che  in- 
clinavano ad  opporsegli.  Li  consigliò  quindi  ad  armare 
tutte  le  loro  troppe  5 a mandare  ambasciadori  agli  al- 
tri Siati  onde  persuaderli  ad  upirsi  in  difesa  della  co- 
mune libertà  ^ ad  informare  i Tebani-  che  essi  erano 
pronti  ad  assisterli , e sforzarsi  con  ogni  mezzo  di  ren- 
der questa  una  guerra  nazionale,  e. formare  una  generai 
confederazione  contro  il  Comune  nemico.  Tanto- pronto 
e sagace  era -il  genio  di  Demostene,- che  costantemente 
suggerivagli  i migliori  spedienti  nelle  più  intricate  occa- 
sioni. Gli  Ateniesi  sentirono  la  piena  forza  dei  suoi  ar- 
gomenti ; seguitarono  in  lutto  il  suo  consiglio^  e fecero 
un  soleuuissi.mo  decreto  a quell’ oggetto,  che  recò  gran- 
de onore  al  buon  senso  ed  alla  magnanimità  loro. 

Siccome  il  trattato  col -quale  eglino  si  àdoperavano 
a persuadere  i Tebiìni  di  assentire  alla  confederazione  , 
era  della  maggiore  importanza  ( poiché  il  territorio  di 
Beozia  serviva  di  barriera  a -quello  dell’Attica),  tosi 
Demostene  fu  mandalo  alla,  testa  di  un’  àmbasceria  a 
Tebe.  Filippo  nello  stesso  tempo  vi  mandò  ambascia- 
dori  per-  parte  sua  ; uno  de’-quali  chiamato  Pitone  } 
celebre  per  la  vivacità  di  suà  eloquenza , parlò  pel  primo. 
J£gU  ricordò  ai  Tebaui  i grandi  servigj  che  avea  loro 
prestati  Filippo,  riepilogò  i.varj  esempj  di  cattivo  trat- 
tamento che  invece  ricevuti  aveano  dagli  Ateniesi  : ed 
esortolli  o ad  assister  Filippo  nella  conquista  dell*.  At- 
tica, o a restarsene  indiflerenli.  Parlò  poscia  Deuiostene, 
il  quale  irritato  dagl’ insidiosi-  argomenti  di  Pilóne,  vjuel 
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giorno  superò  perfino  sè  stesso.  Convinse  1’  adunanza  che 
la  presa  di  Eiatea  sufficientemente  scopriva  i disegni  di 
Filippo,  e che  la  rovina  di  Atene  terrebbe  infallibil- 
mente dietro  a quella  di  Tebe- -Accorgendosi , nondi- 
méno, che  i Tebani  erano  disposti  ad  osservarla  neu- 
tralità, e che  era  un  punto  della  maggior  conse- 
guenza il  trarli  ne|la  lega*,  la  sua  immaginazione  se- 
guitò ad!  infiammarsi , e il  sollevò  alfine  in  così  mera- 
viglioso entusiasmo  di  eloquenza  che  stupefece  la  mente 
degli  uditori',  e • li  condusse . al  punto  che  desiderava. 
Egli  descrisse.  Filippo  co m(e  un  principe  ambiziosa,  ar- 
tificioso ed  ingannatore,  senza  vcrun  riguardo  alla  fede 
dei  trattali  ; che  avea  formato  il  disegno  d’  imposses- 
sarsi a poco  a poco -di  tutta  la  Grecia,  soggiogandone 
separatamente  gli  Stati  ,1’  un  dopo  1’  altro  : dimostrò 
che  i sut)i  favori  erano  altrettante  reti}  e che  era  in- 
terèsse di  atqendue  gli  Stati  di  unire  tutta  la  loro  forza 
contro  un  tal  comune  nemico. 

E i Tebani,  al  fine,  convinti  dagli  argomenti  di  questo 
meraviglioso  uomo,  e accesi  dall’ amor  della  Patria, 
obliarono  tutti  gli  antichi  motivi'  di  rancore  contro  gli 
Stati  vicini , e abbracciarono  intieramente  i disegni  degli 
Ateniesi.  . 

Demostene  ancor  dopo  parlò  di  questo  trattato  con 
là  più  gran  soddisfazione;  chiamandolo  la  miglior  sua 
opera  in  eloquenza  e politica;  e dicendo  agli  Ateniesi, 
ch’eglino  avean  dissipato  il  turbine  che  si  addensava 
sulle  loro  tejte.  . . 

.Lo. nuove  di  tale  risoluzione  dei  Tebani  sconcerta- 
rono i , disegni  di  Filippo.  Egli  perciò  si  .ottenne  alle 
sue  vecchie  frodi,  e con  moltissima  arte  sforzossi  a dis- 
suadere gli  Ateniesi  dal  prendere  le  armi,  offerendo 
loro  vantaggiosi  pàlli  di  pace.  Ma,  siccome  egli  avea  in 
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questo  tèmpo- perduto  ogni  credito, ‘coti  eglino  non 
furono  semplici  abbastanza  per  lasciarsi  acciecare  dalle 
sue  proteste , nè  ebbero  più  riguardo  alle  terribili 
risposte  dell’  Oracolo  che  Filippo  fece  parlare  a seconda 
del  piacer  suo.  In  quest’  occasione  Demostene  arguta- 
mente disse  che  la  Pizia  Filippeggtava. 

Amendue  le  parti  apparecchiarousi  quindi  alla  guerra. 
Filippo,  entrò  nella  Beozia  con  un  esercito  ài  trenta- 
mila fanti,  e duemila  cavalieri.  Le  sue  truppe  non  erano 
molto  più  numerose  che  quelle  dei  Greci , ma  erano 
molto  meglio  ammaestrate  e comandate.'  II  valore  dei 
soldati  era  pressoché  uguale  in  * entrambi } e gli  Ate- 
niesi di  altro  non  abbisognavano  che  di  buoni  gene- 
rali. Siccome  la  fazione  di  Carete  di  nuovo  lo  innalzò  al 
principal  comando,  ed  egli  avea  per  collega  Lisicle, 
non  conosciuto  per  altro  che  per  la  Sua • temerità  ^ così 
il  solo  ateniese. degno  di  comandare,  cioè  Focione,  fu 
del  tutto  escluso  dall’  uficio.  Tali  sono  i principali  eV-  . 
rori  che-  in  ogni  Stato  cagionano  la  perdita  delle  bat- 
taglie , e tutte  le  sventure  clip  I’  accompagnano. 

(338)  I due  eserciti  vennero  ad  uu  conflitto  nelle 
vicinanze  di  Cheronea  in  Beozia.  Filippo  .comandava 
1’  ala  dritta  dell’  esercito  macedone  $ ed  il  suo  figlio 
Alessandro , assistito  dai  più  sperimentati  uficiali , la 
sinistra.  La  pugna  fu  combattuta  con  grande  ostina- 
zione , e la  vittoria  restò  -lungamente  dubbiosa.  Ales- 
sandro si  mostrò  degno  del  comandp  allora  affidatogli 
per  la  prima  volta  j e col. valor  Suo. e con  la  prudenza 
diede  segni'  di  ciò*  che  di  poi  diverrebbe.,  piombando 
con  grande  impeto  sui  Tebani , ruppe  e fugò  il  sa- 
cro battaglione  che  era  il  fiore  del  loro,  esercito.  Fi- 
lippo, dall’ altra  parte,  ottenne  da  prima  qualche  pie- 
col  vantaggio  su  gir  Ateniesi  \ ma  questi-,  ripararando 
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presto  al  disordine,  rispinsero  i Macedoni  Nondimeno, 
r imprudenza  di’Lisfde  cagionò  la  • loro  mina.  Ripu- 
tandosi vittorioso,  dopo  aver  posto  in  rotta  il. centro 
dei  Macedoni , inseguì  i.  fuggitivi  con  cieco  impeto  an- 
ziché assalire  di  fianco  le  ali  dell’ esercito.  Filippo  si 
avvide  dell’  errore  eli  lui , e ne  approfittò.  Ragunandq 
le  ali  della  sua  falange  sovra  una  piccola  eminenza,  pre- 
cipitò a tutta’ furia  alle  spalle  degli  Ateniesi  p posel.i 
in  fuga.  Demostene  diede  quivi’  una  forte  prova,, che 
una  Sola  persona  rare  volte  possiede  in  sómmo  grado 
tutte  le  doti.  Egli  sittò  via  le  sue  armi  e prese  la  fuga» 

t * 

Mille  Ateniesi  furono  uccisi,  e duemila  fatti  prigio- 
nieri} ma  la  perdita  dei  Tebani  fu  mollo  più  grande. 

Fdippo,  trasportato  dalla  gioia  per  questa  vittoria, 
eresse  un  trofeo,  fece  sacrifici  agli  Dei,  e doni  ai  suoi  ' 
uficiali.  Dicesi  qhe  avendo  il  di  seguente  dato  un  gran 
banchetto,  bévve  tanto  eccessivamente ,. che  poi  cprse 
al  campo  di  battaglia  -ad  insaltare  i cadaveri  dei  suoi 
nemici,  e si  mise,  a ballare,  cantando  nello  stesso  tempo 
il  principio  del  decreto  ' fatto  da  Demostene. . Si  agr 
giugne  che  Demade , il  quale  era  uno  dei  prigionieri, 
il  rimproverò  del  suo  basso  contegno  dicendogli,  Che 
essendo  Agamennone,  facea  la  parte  di  Tersile}  e.- che 
Fdippo  fu  così  lontauto  dall’ offendersi  di  quest1  ardire, 
che  resegli  la  libertà  , e come  un1  ulterior  prova  di  sua 
generosità  mandò  <via  tutti  gli  altri  prigionieri  ale- 
nicsi  senza  riscatto  : cortesia  la  qtiale  piacque  tante 
ai  loro  concittadini,  che  acconsentirono  a rinnovare 
seco  lui  l’ antico  trattato  di  lego.  Ma  quel  Principe 
non  volle  in  alcun  modo  perdonare  ai  Tebani. 

Gli  Ateniesi,  dopo  questo  terribil  disastro,  invece  di 
manifestare  sdegno  alcuno  contro  Demostene  che  aveali 
consigliati  a imprender  la  guerra,  ne  seguitarono  tutta- 
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via  i consiglj.  Invano  i suoi  nemici  lo  accusarono  come 
cagione  delia  sventura  di  Cheronca.  Il  Popolo,  persuaso 
della  integrila  delle  sue  intenzioni,  lo  assolvette  con 
onore,  conservando  la  più  alta  stima  per  lui,  e di  più 
colmandolo  dei  maggjori  contrassegni  di  favore  e di 
confidenza.  Furono  distribuite  qua'e  là  parecchie  guar- 
die,  e ristaurate-alcune  fortificazioni  per  suo  consiglio. 
Fu  egli  destinato  a recitare  Porazion  funebre  di  quei  prodi 
che  erano  periti  a Cheronea;  e gli  Ateniesi  chiusero  le 
loro  Ossa  ih  un  magnifico  monumento  con  ima  iscri- 
zione significante,  che  eglino  erano  morti  per  la  causa 
della  lor  Patria. 

Può  esser  qui  di  passaggio  notato  che  queste  fune- 
bri orazioni,  e gli  altri  pubblici  segni  di.  distinzione 
compartiti  ai  morti  in  battaglia,  ’ erano  .mirabilmente 
efficaci  ad  inspirare  alla  ateniese  gioventù  un.  ardente 
desiderio  .di  gloria  militare.  I figli  dei  rimasti  uccisi 
nella 'pugna, -furono  condotti  alla  prima  fest»  celebrata 
dopo  quella  battaglia,  armati  di  tutto  putito,  ? segui- 
tati da  un-  araldo  che  proclamava  le  seguenti  cose  in 
questi  tèrmini:  » Questi  orfanelli,  ai  quali  una  morte 
prematura  ha  tolti  i genitori , rimasti  estinti  nel  servire' 
la  Patria,  hanno  travato  nel  Popolo  un  padre  comune 
che  s’incarica  della  cura  di  essi,  finché  non  saranno  giunti 
all’età  virile;  e sono  rispettivamente  invitati  ad  aspi- 
rare ai  più  alti  impieghi  della  Repubblica  >». 

Il  Popolo  inoltre  affidò  a Demostene  la  cura  di  pro- 
curar vettovaglie  per  la  Città,  e decretagli  una  corona 
d’  oro  per  aver  somministrato  una  somma  di  denaro 
da  consacrarsi  alla  ristaurazione  delle  mura.  La  sen- 
tenza di  Tesifonte  che  ordinava  questa  corona  per  De- 
mostene, essendo  stata  posta  in  questione  da  Eschine, 
la  causa  fu  trattata  con  solennità  straordinaria,  ed  una 
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gran  folla  di  Popolo  comparve  da  tutte  le  parti  ad 
udire  questa  importante,  disputa  fra  due  cosi  «celebri 
oratòri.  Demostene  evitò  particolarmente  nella  sua  ri- 
sposta di  ribattere  le  invettive  di  Eschine  intorno  alla 
disfatta  di  Cheronea.  Disse  all’udienza,  non  esser  egli 
in  verun  modo  responsabile  per  cosiffatto  evento,  il 
quale,  come. ogni  altro,,  era  in  potere  dei  soli  Dei,  che 
a piacer  loro'  disponevano  della  vittoria.  Quindi  si  in- 
dirizzò agli  Ateniesi  nello  stile  della  più  figurata  ed 
ardita  - rettorica  che  siasi  mai  da  altri  usata.  » No , 
Ateniesi,  egli  disse,  io  vi  giuro  per  le  ombre  di  quei 
prodi  cittadini  che  .sacrificarono  le  loro  vite  alla  li- 
bertà della  Patria  sui  campi  di  Maratona  e -di  Platea  ^ 
sui  mari  di  Salamina  e di  Artemisia,  e. per  tutti  quégli 
altri,  che,  sebbene  sfortunati  nella  stessa  gloriosa  causa, 
sono  stati  onorati  dalla  Repubblica  coi  riti  solenni  del 
sepolcro } non  già  per  quei  soli  che  furono  fortunati  e 
vittoriosi,  Vi  giuro  che  voi  operaste  come  dovevate  ». 

Comunque  la  fazione  macedone  si  fosse  fatta  in  Atene 
ornai  potentissima,  nondimeno  il  colpo  di  Eschine  andò 
in  fallo,  ed  ei  fu  punito  con  esilio,  ed  obbligato  a pren- 
der rifugio  a Rodi.  In. tale  occasione  Demostene  trattò 
il  suo  rivale  con  grangeneroSità}  e,  mentre  questi  stava 
per  partire,  lo  costrinse  ad  accettare  una  considerabile 
somma  di  denaro.  Eschine  fu  cosi  penetrato  da  un  tal 
contegno,  che  proruppe  in  questa  esclamazione  ».  Oh 
quanto  ( disse  egli  ) mi  rincresce  la  perdita  di  una 
Patria  dove  lascio  un  nemico  sì  generoso,  cosicché  io 
dispero  di  trovare  in  nessun  altro  luogo  un  amico  che 
lo  pareggi!»  Arrivato  a Rodi,  aprì  una  scuola  di  elo- 
quenza, e la  cominciò  col  recitare  la  sua  orazióne  contro 
Demostene,  che  fu  altamente  commendata  dall’  udienza. 
Ma , proceduto  quindi  alla  lettura  di  quella  fatta  in  ri- 
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sposta  alla  sua  da  Demostene  stesso , si  levò  un  generai 
gridq  di  applauso  in  così  fatto  modo,  che  Eschiuc  non 
potè  trattenersi  dall' esclamare  : » Ah!  come  ne  avreste 
voi  pensato  se  l'aveste  udita  recitar  da  lui  stesso?  »: 
detto  che  recò  molto  onore  alla  sincerità  dèli’  uno, 
come  all’ eloquenza  dell'altro.  Eschine  fu  stimato  alta- 
mente come  pratore  dagli  Ateniesi,  che  chiamarono 
quei  tre  discorsi  di  lui,  che  tuttavia  restano,  col  nome 
delle  Tra  Grazie.  • . . . • . ... 

La  sventura  di  Chcronea  piombò  sopra  i generali 
Carete  e Lisicle ; 1'  oratore  Licurgo  divenne  il  pubblico 
accusatore  dell'ultimo.  Questo  Licurgo  essendo  un  uomo 
di  grande  integrità,  ma  di  rigido  e severo  carattere, 
inveì  contro  Lisicle  nei  termini  più  pungenti.  » Vói 
comandavate,  diss’egli,  e mille  cittadini  furono  uccisi; 
voi  comandavate,  c tutta  Grecia  fu  fatta  schiava  ».  Egli . 
cotanto  esasperò  il  Popolo,  che  Lisicle  fu  posto  a morte. 
Carete,  sebbene  ugualmente  colpévole  del  suo  collega; 
mercè  di  qualche  altro  mèzzo  a noi  sconosciuto,  venne 
assolto.  Lisicle  fu  un  ùomo  che  altro  merito  non  pos- 
sedette fuor  quello  di  una  straordinaria  forza  di  mem- 
bra, congiunta  con  la  presunzione  di  uuo  sghèrro  in- 
solente. 

Il  principio  .del  decadimento  della  libertà  greca  può 
stabilirsi  dalla  battaglia  di  Cheronea.  Quella  sconfitta 
spargendo  per  la  Grecia  il  terrore  delle  armi  di  Fi- 
lippo, spianogli  la  via  ad  una  compiuta  conquista.  11 
potere  spartano , che  avea  fatto  testé  tremare  la  Grecia 
e l’Asia,  era  oramai  così  scemato  che  noi  appena  tro- 
viamo nominata  Sparta  fra  gli  Stati  che  si  opposero 
alle  imprese  di  Filippo. 

Quel  Principe  si  vide  alfine  arrivato  a quel  punto  a 
cui  da  "tanto  tempo  agognava;  e conobbe  che  ornai 
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non  sarebbe  diffidi  cosa  per  lui  il  sottopórre  intera- 
mente i*  Gred  alla  propria  potenza.-  Risolvette  quindi 
d’ intraprendere  una  spedizione  che 'da  lungo,  .tempo 
meditava  contro -i  Persiani}  e per  far  che  i Greci  si 
unissero  a lui.,-  procurò  di  essere  eletto. comandaute  in  • 
papo  da  un5  assemblea  composta  di  membri  di'  tutti  gli 
.Stati.  Poco  dopo  mandò  parte  del  suo  esercito  nell’A- 
sia -Minore  -sotto  il  comando  di  Alialo  c di  Parrne- 
nione.  Nondimeno,  è certo  che  Filippo  trascurò  di  ap- 
profittare quanto  avrebbe  potuto  dell’  ultima  sua  vit- 
toria} « eli’ egli  giudicasse  ancora  pericoloso  lo  spingere 
i Greci  all1  ultima  estremità}  o che  fosse  pago  di  avere 
umiliato  1’  orgoglio  loro  coll’  ottenere  di  essere'  eletto 
loro  generalissimo.  Qualunque  ne  fosse  la. causa,  ei  ri- 
solvette, avanti  di  procedere  innanzi  nella  spedizione 
persiana,  di  mettere  in  ordine  i suoi  privati  affari. 

gioia  che  provò  Filippo  pel  felice  evento  delle 
sue  militari  operazioni,  fu  disturbata  dalle  divisioni  che 
regnavano  nella,  sua  famiglia.  La  sua  prima  moglie 
, Olimpia,  donna  d’indole  vendicativa  e gelosa,  avealo 
così  provocato  còl  suo  maltalento,  che  egli  avea  fatto’ 
divorzio  da  lei  e presa  in  moglie  Cleopatra  nipote  di 
Aitalo,  uno  de’  suoi  principali  ufitiali.  Questo  nuovo 
maritaggio  fu  celebrato  con  molta  pompa  e solen- 
nità} ma  fu  turbato  da  una  controversia  fra  Aitalo 
ed  Alessandro.  Il  primo,  riscaldato  dal  vino,  avendo 
detto  imprudentissimamente  che  i Macedoni  dovean 
pregare  gli  Dei  affinchè  dessero  .loro  un  legittimo  suc- 
cessore dalla  «nova  Regina}  Alessandro',  trasportato  dalla 
passione  e scagliando  la  sua  tazza  nella  testa  ad  At- 
talo,  gridò:  « Come,  scellerato,  puoi  tener  me  per 
' bastardo?  » Filippo,  preso  dalla  rabbia,  si  avventò  al 
figliò  con  la  spada  in  mano}  ma  esseudo  zoppo  non 
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potè  muoversi  con  quella  prestezza  che  avrebbe,  voluto, 
cosicché  i convitali  ebbero  tempo  d’  iuterporvisi,  e 
togliere  a lui  di  commettere  alcun  delitto.  Alessandro, 
incapace  di  tollerare  1’ affronto,  ebbe  l’audacia  di  mot- 
teggiare suo  padre  su  quel  difettò  dicendo,  essere  per 
lui  cosa  ridicola  il  meditare  una  spedizione  nell’Asia, 
mentre  non  poteva  con  sicurezza  camminare  da  una 
tavola  all’  altra.  Alessandro  poco  dopo  lasciò  la  corte: 
e ritirossi,  con  sua  madre  in  Epiro  ; circostanza  che  fu 
il  preludio  di  Una  sanguinosa  tragedia, 

Filippo,  ad  intercessione  di  Demarato,  richiamò  il 
figlio  alla  corte.  Siccome  avea  molto  a cuore  la  spe- 
dizione persiana  ,'  risolvette  di  consultare  gli  Dei  in- 
torno all’evento  èli’ essa  avrebbe,  e diede  favorevole 
interpretazione  alle  ambigue  risposte  della  delfica  Sa- 
cerdotessa. Dopo  di  ciò,  avendo  promesso  la  sua  figlia 
Cleopatra  in  isposa  ad  Alessandro  rè  di  Epiro  e fra- 
tello di  Olimpia,  determinò  di  ‘ Celebrar  questo  ma- 
trimonio con  gran  raaguificenza , ed  invitò  i magnati 
di  Grecia  ad  assistere  alla  cerimonia.  La  più  parte  delle 
Città  in  quest’occasione  prodigarono  altissimi  elogi  a' 
Filippo  ^ e alcune  di  esse  maudarongli  corone  d’oro. 
Atene  spccialificnte,  culla  degli  oratori  e dei  poeti,  fu 
tra  le  prime  a porgergli  quest’  omaggio.  Venne  recitala 
allora  una  tragedia,  nella  quale  Filippo  era  dimostrato 
sotto  un  finto  nome,  come  vincitore  di  Dario  e pa- 
drone dell’  Asia.  Il  dì  seguente  furono  celebrati  giuochi 
e spettacoli. 

Dopo  questo  matrimonio  ebbe  luogo  una  magnifica 
fèsta,  illustre  principalmente *per  una  gran  processione 
dal  palazzo  fino  al  teatro.  In  questa  processione  formio 
portate  dodici  statue  di  esquisita  maestria*,  una  dèlie 
quali,  che  rappresentava  Filippo  sotto  la  l’orma  di  uu 


Digitized  by  Google 


5o8  ISTORIA  DELL’  ANTICA  GRECLÀ 
Dio,  grandemente  superava  le  altre.  Lo  stesso  Re  ve* 
stilo  di  bianco  mostravasi  come  pri'ncipal  personaggio 
di  tal-  processione,  camminando  fra  due  file  di  guar- 
die.  Ma  nell'  istante  in  cui  .Filippo,  in  mezzo  alle  fe- 
stevoli grida  ed  acclamazioni  de’  suoi  sudditi , gustava 
il  più  alto  piacere  di  cui  è suscettibile  la  vanità-  del- 
l'uomo, un  giovine  macedone  chiamalo  Pausania. apre 
la  folla , gl’  immerge  un  pugnale  ne|  petto  e lo  fa  ca- 
iler  morto  sul  suolo  (336).  L’  assassino  fuggì ; ma  fa 
inseguito,  preso,  e,  nei  primi  trasporti  eccitati  dall’ a- 
trocità  di  quel  fatto,  tagliato  a pezzi.  Questo  Pausania 
essendo  disonoralo  nel  modo  più  infame  da  Aitalo  zio 
di  Filippo , era  ricorso  a quest’  ultimo  per  aver  sod- 
disfazione ; ma  Filippo , invece  di  punire  Attalo,  tenne 
a bada  Pausania  con  vane  promesse.  Il  giovine  pren- 
dendo questi  indugj  per  un’  assoluta  negativa  di  giu- 
stizia , ne  fu  esacerbato  al  maggior  segno^  e risolvè  per 
vendetta  di  assassinare  Filippo;  il  che  conseguentemente 
eseguì  nel  modo  testé  ricordato. 

Olimpia  fn  nondimeno  accusala,  e con  molta  pro- 
babilità, di  avere  partecipato  nell’  assassinio  di  suo  ma- 
rito. Poiché,  invece  di  prendere  qualche  interesse  per 
ciò  che  le  veniva  imputato , fece  che  il  corpo  del- 
l’assassino, fosse  tolto  da  quel  luogo  e sepolto;  e di 
poi  sfogò  la  sua  rabbia  sovra  Cleopatra  trucidandole  il 
figlio  fra  le  braccia. 

. La  nuova  della  morte  di  Filippo  fu  ricevuta  con 
•molta  gioia  per  tutta  la  Grecia;  massime ‘in  Atene 
dove  il  Popolo  coronavasi  di  ghirlande  e dava  i più 
smodati  contrassegni  di  piacere  e allegrezza.  Perfino 
lo  stesso  Demoslene  comparve  nella  pubblica  assem- 
blea con  una  ghirlanda  . di-  fiori  in  mano;  ed  esortò 
gli  Ateniesi  a render  grazie  agli  Dei  per  questo  avve- 
• nimento. 
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. Così  perì  nell’  età  di  quarantaselte  anni  e nel  vige- 
simo  quarto  del  suo  regno , Filippo  re  di  Macedonia , 
principe  di  carattere  oltremisura  ambizioso  ed  ardito. 
Per  quanto  egli  diceva,  la  felicità  delle  nazioni,  la  ri- 
parazione dell’  ingiurie,  e la  distruzione  della  tiran- 
nia, furono  le  sole  ragioni  che  lo  mossero.  Ma,  ad  Onta 
di  siffatte  proteste,  egli  ebbe  sempre  in  mira  con  im- 
percettibili mezzi  qualche  privato  disegno  j e proseguì 
tutti  i suoi  divisamenti  con  irremovibile  perseveranz-. 
Fu  impenetrabile,  rispetto  a1  suoi  disegni^  nè  mai  fece 
uso  di  confidenti.  Fecondo  di  compensi,  ben  di  rado 
ricorse  alla  forza  finché  1’  accortezza  non  gli  andò  a 
vuoto.  Ma  Se  una  volta  era  impegnalo  nella  guerra , 
operava  con  la  più  gran  cura,  vigore  ed  intrepidezza, 
e non  cedeva  a verun  comandante  del  suo  tempo  sì 
per  valore  che  per  accorgimento  e bravura.  Egli  rese 
i suoi  soldati  i migliori  di  Grecia  $ fu  particolarmente 
esperto  nel  conciliarsi  l’affetto  loro  con  familiare  e pia- 
cevol  contegno,  mantenendo  nello  stesso  tempo  l’au- 
torità sua  sovra  di.  essi  nella  massima  forza.  Oltre  le 
doti  già  ricordate,  Filippo  era  colto,  e scriveva  e par- 
lava con  ugual  facilità  c dignità.  Fu  un  consumato, 
politico  , cogliendo  sempre  il  più  favorevol  momento 
per  assalire  i nemici , profittando  della  lor  debolezza , 
e con  liberale  distribuzione  di  denaro  legando  al  pro- 
prio interesse  qualcuno  dei  principali  uomini  di  ogni 
Stato.  Accordava  prontamente  la  sua  assistenza  a co- 
loro che  ne  lo  chiedevano,  e adoperavasi  a indebolire 
i più  forti. 

Ma  i difetti  nel  carattere  di  questo  Principe  supera- 
rono forse  le  sue  grandi  virtù.  Poiché,  sebbene  fosse 
astutissimo  politico,  i mezzi  che  egli  impiegava  erano 
quasi  sempre  contrarj  alla  giustizia  e alla  lealtà.  Egli 
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non  mai  stette  in  forse  sull’  ingannar  coloro  coi  quali 
trattava  : nè  fu  punto  scrupoloso  *0611’  usare  la  frode  , 
la  perfidia  ed  ogni  altro  delitto  , ove  ciò  potesse  con- 
tribuire all’accrescimento  del  suo  potere.  Sembra  pure 
eh’  ei  fosse  affatto  privo  di  religione.  Soleva  dire  che 
i bambini  erano  da  ingannar  coi  trastulji  , e 'gli  uo- 
mini coi  giuramenti.  Quale  abbominevol  carattere  ! 
Tale  , nondimeno  , è il  ritratto  di  questo  Principe  ri- 
portatoci dall’  istoria.  Ma,  benché  veramente  non  fosse 
dotalo  di  nessuna  religione,  ei  nondimeno  volle  as- 
sumerne l’ apparenza  ,•  ed  ostentò  di  tenere  un  pub- 
blico uGciale  perchè  tutte  le  mattine  gli  rammentasse 
eh’  egli  era  mortale.  I Greci  furono  lo  scherno  della 
sua  ipocrisia,  la  quale,  unita  ad  ogni  altro  artificio, 
fu  impiegata  da  lui  per  fomentare  fra  loro  la  discor- 
dia e la  gelosia.  Egli  studiossi  in  particolare  di  man- 
tenere e di  accrescere  1’  animosità  che  esisteva  fra  i 
Tebani  e gli  Ateniesi , e la  più  parte  dei  cittadini  di 
amendue  le  Repubbliche  caddero  nella  rete. 

■ Tuttavolta , egli  fu  un  austero  giudice  e per  lo  più 
imparziale  : di  che  la  -storia  ricorda  parecchi  esempj. 
IJn  giorno  eh’ ei  tornava  da  un  lungo  e sregolato  ban- 
chétto , avendolo  una  donna  pregato  a deoidere  una 
sua  causa  , egli  deliberò  sull’  istante  , e sentenziò  con- 
tro di  lei.  » Io  m?  appello  n gridò  la  donna  n ; A chi?  » 
disse  Filippo;  » A Filippo  quando  sarà  digiuno  » re- 
plicò la  donna.  Filippo,  colpito  da  queste  parole,  pon- 
derò la  causa  e mutò  il  giudizio.  Riguardo  alla  sua  mo- 
rale ei  fu  un  vero  dissoluto:  i suoi  piu  intimi  amici 
erano  persone  dello  stesso  carattere;  e la  sita  corte  era 
piena  di  bevitori  e di  buffoni. 

Quelli , fra  i dotti  , che  hanno  più  accuratamente 
studiato  i meriti  del  padre  e .del  figlio  , sono  d’  opi- 
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nione,  die  l’ ampiezza  delle  conquiste  di  Alessandro 
uguagli  le  difficoltà  di  quelle  di  Filippo  ; e che  fu  più 
agevole  al  .figlio  il  soggiogar  l’Asia  con  l’ assistenza*  dei 
Greci,  che  al  padre,  il  distrùggere  il  potere  dei  Greci 
con  le  sole  fòrze  di  Macedònia.  » Si  deve  concedere , 
dice  INI.  Tourrcil , che  a prima  vista  noi  propendiamo 
a dare  la  preferenza  ad  Alessandro,  lo  splendore  delle 
cui  vittorie  eeclissa  quelle  di  Filippo;  ma,  qualora  si 
faccia'  un  più  accurato  esame , e si  bilancino  gli  osta- 
coli che  si  opposero  all’  uno  con  le  circostanze  che 
spinsero  innanzi  il  felice  èvento  dell’  altro , noi  con 
Cicerone  saremo  di  parere,  che.il  figlio  fp  un  gran 
conquistatore,  ma  il  padre  era  un  grand’uomo  ». 

• # 

CAPITOLO  QUARTO 

Dalla  morte  di  Filippo  fino  a quella  di  Dario  Cfedomanno 
' re  di  Persia. 

• * • 

Noi  già  osservammo  che  Alessandro  nacque  Dell’anno 
trecento  cinquantasei  avanti  Cristo  (356).  Egli  sino  dal- 
1’ infanzia , in  varie  occasioni,  diede  prove  di  straor- 
dinaria elevatezza  di  sentimenti,  interrogato  un  giorno 
da’  suoi  amici , $’  ei  volesse  disputar  la  vittoria  cor- 
rendo a piedi  nei  giuochi  olimpici  , poiché  egli  ' era 
sommamente  veloce  nel  corso;  rispose,  che  sì,  quando 
però  i suoi  competitori  fossero  re.  Ricevendo  la  nuova 
della  presa  di  una  città  o di  una  battaglia  vinta  da 
suo  padre  , lunge  dal  mostrare  alcun  segno  di  gioia, 
soleva  comparir  melanconico  e sconsolato.  » Miei  ami- 
ci , diceva,  mio  padre  conquisterà  tutto,  e non  mi 
luscerà  nulla  da  fare  ». 

la  tutto  ciò  che  erasi  giudicalo  necessario  d’  inse- 
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gnargli  ,■  fece  stupendi  progressi.  Già  dicemmo  che  Fi- 
lippo gli  diede  per  precettore  il  famoso  Aristotele. 
Alessandro  concepì  tanto  alta  stima  di  quell’  illustre 
Filosofo , quanta  gliene  professava  Filippo.  Arrivò  an- 
cora più  oltre,- e perfino  l’onorò  come  padre,  dicendo 
che  il  padre  suo  naturale  gli  aveva  data  l’ esistenza , 
ma  che  questo  secondo  padre  gli  aveva  insegnato  a 
farne  buon  uso.  Sotto  un  tal  maestro  il  genio  felice 
di  Alessandro  fece  rapidi  progressi ; e presto'  bevve  i 
principi  d’  ogni  filosofia.  Aristotele  principalmente  si 
studiò  per  far  abile  il  suo  alunno  , con  un’  acconcia 
coltura  dell’  intelletto , a distinguere  il  ragionamento 
giusto  dal  sofistico , a minutamente  conoscere  Ogni 
parte  .della  morale,  eh’ ei  riguardava  come  il  solo  fon- 
damento della  prudenza  e della  saviezza.  Nell’  inse- 
gnargli la  rettorica  egli  ebbe  cura  di  mostrargli  qual 
sorta  di  vjpquenza  più  si  conviene  ad  un  principe;  c 
gli  fece  conoscere  che  doveva  essere  meno  copiosa  nelle 
figure  che  nei  sentimenti  ; che  'doveva  essére  forte  e 
nervosa  , piuttosto  che  florida  ; e più  trattenersi  sui 
fatti  che  sulle  parole. 

Alessandro  fu  particolarmente  innamorato  di  Omero, 
le  cui  opere  riguardava  come  le  più  nobili  produzioni 
dell’  ingegno  umano.  In  quelle  ei  diiettavasi  di  scoprire 
le  stupende  prove  di  quel  valore  e di  quella  magna- 
nimità che  animavano  lui  stesso.  È ben  nòto  che  dopo 
la  battaglia  di  Atbella , egli  ordinò  che  una  cassetta 
d’  oro  di  gran  valore,  già  appartenente  a Dario,  fosse 
messa  a parte  perchè  in  quella  si  conservassero  i libri 
di  Omero.  Plutarco  ci  dice,  che  egli  amava  il  leggere 
c il  conversare  con  uomini  scienziati;  due  mirabili  sor- 
genti d’ istruzione  per  un  principe.  Quanto  alle  belle 
arti , come  musica  , pittura  e scoltura  , egli  vi  pose 
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una  passeggierà  attenzione  bastante  a dargli  un’  idea  del 
valore  loro  e dell’ uso;  e questo  in  tali  materie  è tutto 
ciò  che  un  principe  deve  conoscere.  Ei  fu  spedito  ed 
impetuoso , e tenacissimo  della  propria  opinane.  Oi  buo- 
nissimi orà  divenne  il  più  esperto  cavaliere  della  corte  di 
suo  padre  ; e fu  il  primo  ed  il  solo  che  osò  montare 
sul  famoso  Bucefalo,  bellissimo  cavallo  stato  donato  a 
Filippo,  ma  così  fiero  e tanto  focoso,  che  ognuno  di- 
sperò di*  poterlo  domare.  In  tale  occasione  Filippo 
Vedendo  Alessandro  di  ritorno  dal  terminato  corso  nel 
quale'  aveva  addomesticato  ■ quell'  indorUabil-  cavallo  , 
gridò  comò  in  estasi  : » Cercati , o figlio , un  altro 
regno;  la  Macedonia  non  è meritevole  di  contènerti 
Dicesi  che  in  appresso  questo  cavallo  non  soffrisse  poi 
che  alcuno,  eccetto  Alessandro,  lo  cavalcasse;  che  im- 
parò a piegar  le  ginocchia  per  riceverlo  sovra  il  dorso; 
che,  dopo  esser  mortalmente  ferito  nella  battaglia  con- 
tro Poro , salvò  la  vita  ad  Alessandro  portandolo  a 
traverso  la  folla  dei  nemici  che  il  circondava,  e che 
quindi  spirò;  che  .Alessandro  versò  lagrime  per  la  sua 
morte , e in  memoria  di  lui  edificò  sulle  rive  dell’  I- 
daspe  una  città  che  da  lui  chiamò  Bucefalia. 

Ascese  Alessandro  al  tròno  di  Macedonia  in  età  di 
veni’  anni;  e nello  stesso  anno  che  Dario  Codomanno 
ascese  *a  quello  di  Persia.  Dopò  compiute  le  cerimonie 
del  funerale,  di  suo  padre,  Alessandro  attese  ad  assi- 
curare le  conquiste  di  Filippo  sulle  vicine  nazioni,  che 
allora  non  avevano  nessuno  stabile  ordine.  Nella  Gre- 
cia specialmente  , sebbene  Filippo  avesse  intimorito  e 
ridotti  alla  soggezione  gli  Stati  col  terrore  delle  sue 
armi.,  nondimeno  le  menti  dei  Greci  erano  lungi  dal 
conciliarsi  alla  sua  autorità.  L’ affare  era  somiuamente 
delicato  e trattavasi  di  deciderò  scegli  si  adoprerebbe 
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a conservarsi  quelle'  conquiste  colla  moderazione  e con 
la  politica,  o -piuttosto  con  Ja  forza  delle  armi.  Ales- 
sandro prestamente  deliberò  , dando  orecchio  soltanto 
ai  suggerimenti  del  proprio  coraggio. 

•Per  reprimere  le  sollevazioni  scoppiate  fra  'alcune 
delle  nazioni  barbare  che  avevano  prese  le  armi  , egli 
frettolosamente  condusse  il  suo  esercito  verso  il  Danu- 
bio , passò  di  notte  quel  fiume  e disfece  i Traballi  in 
una  generai  battaglia.  Intorno  allo  stesso  tempo-  gli 
Stati  di  Grecia  gli  formarono  cont.ro  una  lega  * ed,  es- 
sendosi sparso  il  ^rido  che  egli  era  stato  ucciso.  , i Te- 
bani  fecero  una  insurrezione,  e tagliarono’ a pezzi  la 
guarnigione  macedone  che  teneva  in  soggezione  la  lor 
Città.  Ad  Atene,  parimente,. Demostene  mise  tutto  in 
sommossa,  chiamando  Alessandro  (del  cui  vero  carattere 
egli  era  ignaro)  uno  stolido  giovinastro;  e scrisse  ad 
Alialo,  uno  dei  generali  d!  Filippo  nell’  Asia  Minore, 
consigliandolo  a ribellarsi.  Alessandro,  già  insospettito 
intorno  alla  fedeltà  di  Aitalo,  giudicò  necessario  di  as- 
sicurarsi di  lui,  benché  gli  avesse  trasmesse  quelle  pro- 
ditorie lettere  di  Demosteije. 

■ Dopo  -aver  fatto  Conoscere  il  proprio  valore  ai  Barba- 
ri, ei  risòlvette  di  rivolgersi  alla  Grecia.  » Bisogna, 
diss’  egli  , mostrare  a Demostene  , proprio  sulle  porte 
di  Atene,  clic  per  .ogni- conto  io  sou  uomor  ».  Si 
avanzò  quindi  verso  la  gola  della  Termopili,  e vi  passò 
senza  resistenza;  entrò  in  Beozia,  chiese  ai  Tebani  Fe- 
nice e Protente,  autori  della  lor  ribellione;  e,  ricusando 
essi  di  consegnarli , li  assalì  immantinente.  I Tcbaui 
pugnarono  con  grati  Valore  ed  ostinazione;  ma,  essendo 
di  numero  molto  inferiore-ai  Macedoni,  furono  scon- 
fitti alla  fine  -e  per  la  piu  parte  trucidati.  Più  di  sei- 
mila uomini  restarono  uccisi  sul  campo.  Tebe  fu  presa 
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e. trattata  co!  maggior  rigore  di  guerra.  Alessandro,  per- 
sonalmente irritato  contro  i Tebani  per  la  gran  .gioia 
ch’eglino  avean  manifestata  alla  nuova  della  sua  morte, 
risolvette  di  vendicarsi  con  la  ‘total  distruzione  della' 
loro  sventurata  Città.  Vendette  schiavi  più  di  trenta- 
mila abitanti  3 e non' permise  di  godere- la  libertà  fuor- 
ché ai  sacerdoti  c ai  discendenti  dal  celebre  poeta 
Pindaro.  • 

La  total  rovina  di  Tebe  e la-  severità  di  Alessandro 
verso  i suoi  infelicissimi  abitanti,  giltò  gli-  altri  Stati 
nella  più  gran  costerfiazione.  Tutto  cedeva  a lui}  e per- 
fino gli  Ateniesi,' con  lo  stesso  Demostene,  implorarono 
la  mercede  del  vincitore  con  una  solenne  ambasciata. 
Alessandro,-  nondimeno,  mandò  messaggeri  agli  Ate- 
niesi insistendo  per  ottenere  dieci  degli  oratori  che 
erano  stati  i principali  strumenti  .nel  formare  l’ultima 
confederazione  contro  di  lui.  L’  orator  Demade,  parti- 
colar  favorito  di  Alessandro  y prese  ad  addolcirlo.  Il 
Macedone,  avendo  già  soddisfatto  al  proprio  sdegno  con 
la  rovina  dei  Tebani,.  nè  volendo  essere  trattenuto  nei- 
1’  esecuzione  del  gran  disegno  che  meditava , diede  favo- 
revole udienza  a Demade , insistè  nel  domandare  1’  e- 
" silio  del  solo  Cariderup,  generosamente  perdonò  agli 
Ateniesi , e li  esortò  a vegliare  su  gli  affari  di  Grecia 
durante  la  sua  assenza.  Quindi  raglino  tutti  gli- Stati 
a Corinto, -e  fece  in  modo  di  essere  solennemente  eletto, 
comandante  in  capo  dei  Greci  contro  là  Persia. 

.Una'così  grande  impresa -diretta  a rovesciar  dal  trono 
i sovrani  dell’oriente,  ed  a produrre  la  più  gran  ri- 
voluzione che,  per  quaoto  noi  sappiamo,  avvenuta  sia 
sulla  terra,  richiedeva  un  condottiero  del  più  vasto 
genio,  intrepido,  ardito,  incapace  di  essere  arrestato 
da  veruno  ostacolo,  e dotato  .delle  più  grandi  abilità 


Digitized  by  Google 


5 iG  ISTORIA  DELL’  ANTICA  GRECIA 
di  ogni  specie.  Tale  fu  appunto  Alessandro.  Egli  è vero, 
nello  stesso  tempo , eh’  ei  trovò  i Greci  tuttora  animati 
df)l  loro  inveterato  odio  contro  i Persiani , sicché  il 
soggiogarli  era  il  più  ardente  desiderio  dell’  animo  loro 5 
-ed  è similmente  vero,  che,  sebbene  per  altri  riguardi 
ibsser  corrotti,' mantenevano  la  lór  superiorità  in  armi 
sovra  i Persiani.  La  famosa  ritirata  dei  diecimila  Greci, 
era  tuttavia  recente  nella  memoria  d’ognuno;  come  pure 
le  geste  di  Agesilao , che  con  un  pugno  di  uomini  avea 
fatto’  tremar  sul  suo  trono  il  gran  Re.  Il  valore  delle 
truppe  macedoni  era  universa!  noeta  te  conosciuto. 

In  tempo  di  questa  solenne  adunanza  degli  Stati  , 
greci  a Corinto,  Alessandro,  meravigliandosi  che  non  ve- 
nisse  a lui  il  famoso . Diogene , come  enyi  venuti  tutti 
gli  altri  eminenti  filosofi,  risolvette  di  andare  egli  stesso 
a visitare  quel  Cinico.  Trovando  Diogene  che  scalda- 
vasi  al  sóle  « in  povertà  estrema , Alessandro  gli  do- 
mandò se  abbisognasse  di  alcuna  cosa.  » Sì,  rispose 
Diogene,  ho  bisogno  che  tu  ti  muova  e non  ti  frap- 
ponga tra  me  e i raggi  del  sole  Questa  risposta  ir- 
ritò alcuni  cortigiani , ma  attrasse  l’ ammirazione  di 
Alessandro , il  quale  dichiarò  che  s’  ei  non  fosse  Ales- 
sandro, vorrebbe  esser  Diogene.  * 

Alessandro,  prima  di  avviarsi  verso  l’Asia,  andossene 
a Delfo  a consultare  la  sacerdotessa  d' Apollo.  Ma,  a- 
vendo  questa  ricusato  di  andare  al  tempio;  per  esser 
quel  giorno  uno  di  quelli  chiamati  inaugurati , nei  quali 
erale  proibito  di  consultare  -il  Dio , Alessandro  dicesi 
che  1’  afferrasse  col  braccio  e la  forzasse  ad  andarvi. 
Avendo  perciò  la  Sacerdotessa  gridato  : » O mio  figlio  , 
è impossibile  resistervi  » Alessandro  prese  queste  pa- 
role per  risposta  ; e , senza  cercarne  altra  , tornossene 
io  Macedonia , ove  dopo  aver  fatte  le  necessarie  prc- 
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parazioni  per  la  partenza , offerendo  od  solenne  sacri- 
ficio , e celebrando  pubblici  giuochi , diede  un  gran 
banchetto  a tutti  i principi  del  sangue,  e agli  uficiali 
generali , dove  non  furono  meno  di  duecento  mense. 

Alessandro,  avendo  destinato  Antipatro  governatore 
della  Macedonia  durante  la  sua  .assenza , distribuì  fra  t 
suoi  amici  quasi  tutti  i dotninj  appartenenti  alla  Co- 
rona, dando  una  porzione  di  terra  ad  uno,  una  cittì 
ad  un  altro,  reali  privilegi  ed  esenzioni  ad  altri. 

Egli  si  mise  poi  in  cammino  per  1’  Asia  sul  princi- 
pio della  primavera , alla  testa  di  un  esercito  di  tren- 
tamila fanti  e cinquemila  cavalli.  La  più  parte  degli 
uficiali  essendo  uomini  invecchiati  nel  servigio  di  Fi- 
lippo , erano  perfettamente  sperimentati  nell'  arte  della 
guerra , e i suoi  soldati  erano  tutti  veterani , e brava- 
mente istruiti  nella  disciplina  (334).  Parmenionè  co- 
mandava 1’  infanteria , e Filota  figliuolo  di  lui  nna 
parte  della  cavalleria.  Alessandro  marciò  direttamente 
all’'EHespoDto , che  passò  con  cento  sessanta  galee  e 
varj  vascelli  più  piccoli  ; conducendo  di  sua  propria 
mano  la  galera  Su  cui  navigava. 

11  suo  erario  non  era  adeguato  a così  grande  impresa. 
Ma  tanto  Alessandro  quanto  i suoi  uficiali  erano  fer- 
mamente persuasi  di  andare  ad  una  sicura  conquista, 
e non  già  di  tentare  una  dubbiosa  spedizione.  Alessan- 
dro fu  il  primo  del  suo  esercito  che  saltò  sull’  asia- 
tica terra.  Arrivando  ad  Ilio  risolvè  di  celebrar  pubblici 
giuochi  in  memoria  di  Achille,  e volle  che  fosser  latti 
intorno  alla  tomba  di  quell’  Eroe:  nella  qual  occasione 
manifestò  la  sua  invidia  perla  buona  fortuna  di  Achille, 
siccome  colui  che  aveva  trovato  mentre  visse  un  fe- 
dele amico,  o dopo  morte  un  Ornerò  che  eternò  le  sue 
giste. 
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Giunto  sulle  rive  del  Granico,  Parmenione-  consigliò 
di  far  alto  uo  poco  , affinchè  le  truppe  avessero  (gualche 
riposo.  Ma  il  calar'  di  Alessandro  nel  procedere  non  gli 
permise  di  assecondare  iL  disegno  di  lui.  Ei  disse  che 
era  opportuna  cosa  il  trarre  vantaggio  dal  terrore  che  la 
nuova  del  suo  arrivo  avca  gettato  fra  i Persiani.  Il  suo 
coraggio  fu  avvalorato,  anziché  abbattuto  alla  vista  dei 
grande  esercito  che  P aspettava  sull1  opposta  riva  del 
fiume } e che  ascendeva  a più  di  centomila  pedoni  e 
diecimila  cavalieri,  sotto  il  comando  di  Meamone  Ro- 
dio, espertissimo  generale.  . • 

Alessandro,  ponendosi  alla  testa  delPala  destra  del  suo' 
esercito,  balzò  nel  fiume  e fu- seguitato  da  tutti  i sol- 
dati. I Persiani,  vedendo  avanzarsi  i Macedoni,  gl’ in- 
vestirono con  una  scarica  di  dardi.  I Macedoni,  tro-r:: 
vandosi  sotto  il  doppio  svantaggio,  e della  inferiorità 
di  numero,  e del  sito  peggiore,  cedettero'  un  poco  da 
prima.  Alessandro  con  la  sua  presenza  gl1  ihcoraggì., 
portando  morte  con  ogni  colpo,  e abbatté  tutto  da- 
vanti a sè.  Assaltò  la  cavalleria  persiana  che  fece  intre- 
pida resistenza.  Impegnò  a combatter 'seco  Spitrobate, 
generò  di  Dario,  e con  un  c'olpo  di  lancia  il  trafisse. 
Quivi  dito,  che  pugnava  dalla  parte  di  Alessandro, 
salvò  la  vita  al  proprio  Signore,  parando  il  colpo  che 
gli  era  diretto.  I Macedoni,  vedendo  il  pericolo  che 
minacciava  il  proprio  Re,  raddoppiarono  i loro  sforzi , 
e alfine  misero  in  fuga  la  cavalleria  persiana.  Allora- 
Alessandro  caricò  P infanteria  nemica  con  la  sua  falange 
che. aveva  in  questo  tempo  passato  il  fiume.  I Persiani, 
confusi  dall’ audacia  dei  Macedoni,  fecero  debole  resi- 
stenza e beu  presto  furono  sconfitti.  Nessuna  parte  del 
persiano  esercito  conservava  più  il  suo  luogo,  eccetto’- 
un  corpo  d’ infanteria  greca  ingaggiata  al  servizio  di 
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Dario.  Trovandosi  questi  abbandonati  dai  Persiani,,  e 
vedendo  che  i Macedoni  avean  tagliata  loro  la  ritira- 
ta, cominciarono  un  più  ostinato  conflitto;  e , tutti- 
prodi ammacstratissimi  veterani , combatterono  con  l’o- 
stinazione più  disperata  ,e  furono  tutti  decisi  sul  campo, 
eccetto,  duemila  che ‘furono  fatti  prigionieri.  I Persiani 
in  questa  battaglia  perdettero  ventimila  fanti  e due- 
mila-cinquecento  cavalli.  La  perdita  di  Alessandro  fu  solo  ' 
di  duecento  uomini  in  circa,  fra  i quali  contavansi  ven-- 
licinque  cavalieri  della  guardia  reale,  alla  cui  memoria 
Alessandro  ordiuò  che  fossero  e.rette  altrettante  stàtue. 
Mostrò  la.  maggiore  premura  pei  feriti , andando  egli  - 
Stesso  a vederli  medicare.  Ordjnò  che.,  tutti  i prigio- 
nieri greci  fossero  condotti  in  Macedonia,  c mandò 
agli  Ateniesi  trecento  scudi  - dei  Persiani.'  come  un 
testimonio , del  suo  trionfo. 

Questa  vittoria  fu  un  felice  preludio  di  quelle  ebe 
dbvean  seguitarla,  c servi  per  propagare  il  terrore. delle* 
armi  macedoni.  Sardi,  la  chiave  dell’Asia  superiore, 
aperse  al  vincitore  le  porte.  Efeso  ne  seguitò  1’  esempio; 
e quivi  Alessaudr*:.  offerse  sacrifìci  a Diana.  Trallide  p 
Magnesia,  in  gimil  modo,  gli  mandarono  le  chiavi.  La 
sola  Mileto,  ove  il  prode  Meninone  eresi  rifuggilo, 
volle 'sostenere  l’assedio  e fece  lunga  resistenza.  ' Ma 
avendo  i Macedoni  tentato  un  assalto,  dopo  aperte 
varie  brecce  nelle  mura,  la  guarnigione  giudicò  oppor- 
tuno di  capitolare, 

Alessandro  per  togliere  alle  sue  truppe  ogni  speranza 
di  poter  mai  retrocedere,  se  non  . vittoriose , ordinò 
che  si  distruggesse  la  flotta,  riserbando  solo' pochi  va- 
scelli per  trasportare  alcune  macchine  che  potevano  es- 
ser necessarie  nel  corso  della  spedizione.  Marciò  quindi 
verso  Alicarnasso,  che  assediò.  Gli  abitanti , comandati 
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da  Meninone , fecero  uoa  resistenza  cotanto  lunga  e 
vigorosa,  che  un  uomo  meno  imperterrito  ed  ostinato 
di  Alessandro  si  sarebbe  stancato,  ed  avrebbe  abban- 
donato 1?  impresa.  Ma.  egli  persistette  e alfine  prevalse. 
Meninone , nondimeno,  fuggì  per  mare  con  la  massima 
parte  degli  abitanti  e con  quasi  tutte  1»  ricchezze  della 

Città.  . . • 

Dopo  di  ciò,  varj  principi  dell’  Asia  Minore  si  sot- 
toposero ad  Alessandro,  e il  riconobbero  per  loro  capo 
e sovrano’,  e,'  fra  gli  altri,  Mitridate  re  del  Ponto,  che, 
risoluto  di  seguitare  la  fortuna  di  quel  prode  Guerriero 
lo  accompagnò  in  tutte  le  sue  future  spedizioni.  Ales- 
sandro consumò  l’inverno  nella  provincia  di  Mitridate; 
ma  prese  di  buon’  ora  il  campo  nella  primavera , e 
passò  una  .stretta  gola  sulla  costa  del  taare  che  forma 
la  comunicazione  fra  la  Siria  e la  Panfilia.  E,  siccome 
allora  questa  gola  era  in  gran  parte  coperta  dal  mare, 
i soldati  di  Alessandro  furono  costretti  a camminare 
un  intiero  giorno  nell’  acqua. 

In  questo,  mentre  egli  scoperse  una  cospirazione  con- 
tro la  sua  vita.  Alessandro,  figlio  di  Eropo  generale 
della  cavalleria,  ne  fu  il  principale  autore;  indotto  a 
ciò  da  una  promessa  di  cento  talenti  fattagli  da  Da- 
rio. 11  traditore  fu  posto  a morte  immediatamente.  Ales- 
sandro, arrivando  in  Frigia,  prese  Gelene,  dopo  qual- 
che resistenza.  Di  là  procedette  a Gordiqne,  ove  chiese 
. di  vedere  il  carro  al  quale  era  attaccalo  il  famoso  aodo 
gordiano.  Essendo  stato  da  qualche  oracolo  dichiarato 
che  colui  il  quale  lo  sciogliesse  otterrebbe  l’ impero 
dell’  Asia , Alessandro , dopo  essersi  inutilmente  provato 
a scioglierlo,  lo  tagliò  con  la  spada,  dicendo,  che  il 
modo  di  scioglierlo  non  era  di  nessuna  importanza  pur- 
ché ciò  si  facesse. 
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Intanto  Meninone  Rodio,  il  miglior  generale  che  a- 
vesse  Dario,  consigliò  quel  Re  a -portar  la  guerra  nella 
.Macedonia,  per  far  .così  una  diversione,  che  obbli- 
gasse Alessandro- di  tornar  in  Europa , a difendere  i 
proprj  domioj.  Dario  approvò  il  consiglio,  e diede  a 
Meninone  il  comando,  di  un’  armata  navale  per  ese- 
guirlo. Meninone  quindi  assoggettò  Chio  e Lesbo,  ma 
perì  mentre  assediava  Mitilene.  Dario  fu  sommamente 
afflitto  per  la  perdita  di  quel  Generale;  e,  non  avendo 
ornai  altro  capitano  da  mettere  nel  suo  luogo,  fu  ob- 
bligato a prendere  egli  stesso  il  comando  dei  suoi 
eserciti.,  ’ ' * 

Alessandro  libero  cosi  da  Meninone,  la  cùi  abilità 
avea  frapposto  grandi  ostacoli  ai  suoi  disegni,  soggiogò 
la  Cappadocia , si  avanzò  verso  1’ Asia  superiore,  ed 
arrivò- al  passo  di  Gilicia/  pel  quale  soltanto  poteva 
penetrare  nel  paese  di  Tarso,  lo  .quest’ occasione  egli 
fu  grandemente  favorito  dalla  sua  buona  fortuna.  Poi- 
ché', mentre  il  suo  esercito  avrebbe  potuto  essere  lun-. 
gamcnte  trattenuto,  e forse  disfatto  a questo  passo  che 
era  angustissimo , lo  trovò  abbandonato  senza  guardie, 
lo  passò  senza  opposizione,  ed  arrivò  a Tarso  in  tempo 
da  impedire  ai  Persiani  di  abbruciare  quella  ricchis- 
sima Città.  . ' - 

! 1 ,*#«)•! 

(333)  Era  oramai  il  termine  della  state , e la  sta- 
gione era  di  un,  caldo  violento.  Alessandro,  allettato 
dalla  limpidezza  delle  acque  del  fiume  Chino,  che  ir- 
rigava quella  Città,  volle  bagnarvisi.  Ma,  entrato  ap- 
pena nell  acqua,  fu  assalito  da  un  eccessivo  tremito. 
Coloro  che  erano  seco,  subito  il  ricondussero  alla  sua 
tenda  in  uno  stato  di  totale  insensibilità.  La  nuova  di 
questo  accidente  empiè  il  campo  della  più  alta  coster- 
nazione; e i soldati  cominciarono  a figurarsi  le  innu- 

34 
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merevoli  sventure  alle  quali  li  esporrebbe  la  morte  del 
loro  Principe.  Alessandro  in  questo  mentre , ricovrando 
i sensi , vide,  il  pericolo  della  propria  malattia.  Noi  pos- 
siamo concepir  facilmente  la  -violenta  agitazione  della 
sua  mente,  trovandosi  così  attraversato  nel  principio 
della  sua  carriera,  e quasi  sul  pùnto  di  terminare  i'suoi 
giorni  in  modo  così  infelice  ed  oscuro.  Ei  già  «i  figurava 
l’esultanza  dell’ esercito  persiano*;  e,  meno  bramoso  di 
vita  che  di  gloria  ,•  comandò  ai  suoi  medici  di-  ammi- 
nistrargli i più  pronti  soccorsi.  ' 

I medici , considerando  che  JDario  area  promessa  una 
ricompensa  di  mille  talenti  a qualunque  persona  lo  sba- 
razzasse. dì  Alessandro,  temevano  di  farsi  responsabili 
della  sua  vita,  con  l’applicazione  di  alcun  rimedio.  Ma 
uno  di  essi,  chiamato  Filippo,  che  era  stato  intorno  ad 
Alessandro  fino  dalla  sua  infanzia,  e nutriva  forte  af- 
fetto per  lui,  vedendo  il  suo  amato  .Signore  in  tale 
estremità , disprezzato  ogni  .pericolo , propose  di  dare  ad 
Alessandro  una  bevanda  che  presto  gli  allevierebbe  il 
male  da  cui  era  preso.  In  questo  mentre,  Alessandro 
ricevette  una  lettera  da  Parmenione  lasciato  da  lui  in 
Cappadocia,  ebe  il  consigliava  a guardarsi  da  Filippo, 
affermando  ‘che  Dario  lo  aveva  corrotto  con  una  pro- 
messa di  mille  talenti.  Quanto  grande  dovette  essere 
la  perplessità  di  Alessandro  in  così  difficile  circostanza, 
combattuto  tra  la  speranza  e il  timore , divorato  per 
una  parte  dal  sospetto,  e per  1’  altra  incoraggiato  dalla 
sua  confidenza  in  Filippo!  La  sua  inquietudine  alfine 
cedette  alla  tiduc:a  in  quest?  uomo  5 e prendendo  con  una 
mano  la  bevanda  prtparata,  con  l’altra  diede  a Filippo 
la  lettera 'di  Parmenione,  e guardando  fissamente  nel 
sembiante  di  lui  bevve 'la  pozione  senza  esitare,  o mo- 
strare inquietudine  alcuna;  ma,  nello  stesso  tempo,  vide 
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in  vólto  a Filippo  segni  evidenti  di  onesta  indignazione. 
Il  medico,  dopo  avere,  letto  lo  scritto',  disse  soltanto 
che  il  risanamento  del  suo  Re  presto  torreblie  via 
Ogni  sospetto  deli'  orribil  delitto  a lui  apposto,  e pregò 
Alessandro  a non  elidere  F efficacia  della  sua  pre- 
scrizione coll’  abbandonarsi  ad  ansiose  inquietudini.  Il 
rimedio  intanto  cominciò  ad  operare,  ma  non  senza 
produrre  notabilissimi  effetti  sul  Re , che  per  qualche 
tempo  tenne  la  mente,  degli  astanti  in  penosa  incer- 
. tezza.  Ma  una  pronta  guarigione  presto  dileguò'  tutti  i 
loro  timori,  e rimise  Alessandro  in  perfètta  salute  agli 
occhi,  dei  suoi  scoraggiti  soldati,  che  a quella  vista  pas- 
sarono dal  più  profondo  abbattimento  alla  gioia  più 
piena.  . - 

Dario,  frattanto,  che  era  accampato  nelle  pianure 
di  Assiria  con  un  esercito  di  quattro  in  cincpiecento- 
mila  uomini  risolvette,  anziché  aspettare  il  nemico,  di 
andarne  in  cerca  egli  stesso.  Quél  Monarca,  accostu- 
mato alle  strane  adulazioni  de’ suoi  satrapi,. che  assi- 
curavamo di  una  vittoria  non  dubbia,  domandò  a Ca- 
ridemo  ( F Oratore  ateniese  il  cui  esilio  dalla  Patria  era 
stato  procurato  da  Alessandro , come  già  dicemmo  se 
egli  credesse  l’ esercito  persiano  potente  abbastanza  per 
vincere  quel  presontuoso  Macedone.  Caridemo,  incapace 
di  adulazione  O’ di  dissimulazione,  rispose,  con  l’one- 
sta libertà  di  un  Repubblicano,  che  tutte  le  pompose 
e magnifiche  guerriere  preparazioni  dei  persiano  eser- 
cito, e il  Suo  prodigioso  numero,  potevano  bensì  at- 
terrire e confondere  i potentati  che  confinavano  con  la 
mouarcliia  di  Persia , già  che  non  farebbono  impres- 
sione sulle  truppe  macedoni  tutte  coperte  di  acciaio  5 
che  la  falange  macedone  era  un  baluardo  impenetra- 
bile ì che  i loro  solcati  erano  induriti  alla  guerra , per- 
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fellamente  ammaestrati,  c contenti  del  più  frugale  ali* 
mento 5 che  i cavalieri  tessali,  non  si  potevano  rispin- 
ger coi  colpi } e che  tutto  1’  oro  e l’argento,  di  che 
il  campo  persiano  faceva  così  vana  pompa,  potrebbe 
essere  molto  più  utile,  se  fosse  impiegato  ad  ingaggiar 
buone  truppe.  ‘ 

< Il  parlare  con  tanta  lealtà  « chiarezza  ad  un  prìn- 
cipe corrotto  dall’  adulazione,  e che  credévasi  il  più 
potente  monarca  del  mondo,  era  altamente  pericoloso. 
E Caridemo  ben  sperimentò  a proprio  costo  la  verità  di 
questa  massima.  Dario , benché  d’ indole  naturalmente 
dolce  e gentile  , fu  così  irritato  dall’  apparente  scortesia 
dell’Ateniese,  che  ne  ordinò  la  morte.  Ma  quel  terribil 
prospetto  non  alterò  punto  il  contegno  di  Caridemo,  il 
quale,  al  dire  di  Quinto  Curzio,  essendo  condotto  al 
supplizio , gridò  : »■  La  mia  morte  sarà  vendicata  . ben 
presto,  e da  quello  stesso  uomo  contro  cui'  ho  dato 
il  mio  miglior  consiglio.  Ma  voi  somministrerete  alla 
posterità  un  esempio  , che  quando  gli  uomini  si  la- 
sciano abbagliare  dalla  prosperità , le  buone  qualità 
date  dalla  natura  sono  sradicate  ben  presto  ». 

Dario  si  pentì,  troppo  tardi , di  aver  posto  a morte 
Caridemo.  .Iti  questo  tempo' s’  inoltrò  , col  suo  esercito 
verso  1’. Eufrate,  non  cominciando  la  mattina  a muo- 
versi , se  non  dopo  il  levarsi  del  sole.  Quinto  Curzio 
ci  ha  data  una  descrizione  di  questo  movimento  , o 
piuttosto  della  reai  processione  ohe  stava  immediata- 
mente intorno  alla  persona  del  Monarca  persiano:  ma, 
sebbene  sia  possibile , ha  tanta  apparenza  di  assurdità  , 
che  noi  ne  faremo  menziono  per  via  di  nota  soltanto, 
la  cui  sostanza  è quella  che  riportiamo  qui  sotto  \ 

. * 1 ■ \ . l *,  * ' , 

* Altari  d'argento  col  fuoco  chiamato  eterno 3 trecento  SCs- 
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Parmenjone.s’ era  già,  eoo  la  direzione  di  Alessan- 
dro, impossessato  del  passo  fra  la  Siria. e la  Cilicia  , 
per  assicurare  alle  sue  truppe  una  ritirata  in  caso  di 
necessità  ^ ed  ertsi  pure  impadronito  della  piccola  città 
di  Isso.  Alessandro , udendo  che  Dario  era  accampato 
a Soca  nell’  Assiria,  marciò  direttamente  contro  di  lui , 
passò  lo  stretto  di  Sirifr,  e si  postò  presso  la  città  di 
Miriandra.  I comandanti  greci  al  servizio  di  Dario  con- 
sigliarono quel  Monarca  ad  aspettare  il  nemico  nelle 
pianure  di  Assiria  , ov’  ei  potrebbe  valersi  di  .tutta  la 
sua  forza.  Però,  sì  prudente  consiglio  fn  riputalo  pro- 
S . ' 

. . f 

santacinque  giovinetti  vestiti  di  porpora.  : il  carro  di  Giove 
tirato  da  cavalli  bianchi  ; dieci  carri  ; uri  corpo’  di  cavalleria 
composta  di  nomini  di  dodici  different»  nazioni  ; un  altro 
corpo  di  cavalleria  chiamalo  L1  immortale,  ascendente  a io  mila 
uomini  vestili  di  drappi  d'  oro  ; i parenti  del  Re  in  numero 
di'  io  mila  più.  riccamente  vestiti;  i Dorifori  o guardie  del 
corpo  del  Re;  il  carro  del  Re  adornalo  con  le  immagini  de- 
gli Dei , e con  due  statue  , una  della  Guerra  e 1’  altra  della 
Pace  , poste  in  mezzo  del  giogo  , abbellite  con  pietre  preziose  ; 
fra  queste  statue  era  un'.aquila  d’oro  /con  le  ali  tese.  Il  Re 
compariva  sul  suo  carro  vestito  colla  più  alta  magnificenza  , 

. cinto  dat  una  lasciti  d’  oro  d’  onde  pendeva  la  sua  scimitarra, 
con  la  testa  adorna  di  una  tiara  , sormontata  da  una  corona 
azzurra  e bianca  ; a ciascun  lato  di  lui  marciavano  duecento 
dei  sooi  parenti  ; era  seguitato  da  io  mila  picchieri.  Il  suo 
seguito  era  composta  di ' trentamila  fanti;  veniva  quindi  un 
carro  che  portava  Sisigambi  madre  di  Dario , accompagnata 
dalla  sua  moglie  ; quindici  gran  carri  portavano  i figli  del  Re, 
coi  loro  governatori  e gli  eunuchi  ; le  sue  concubine  in  nu- 
mero di'  trecento  sessanta  ; seicento  mule,  e trecento  cammelli 
carichi  di  denaro;  le  mogli  degli  uficiali  di  Stato  tutte  sovra 
carri;  la  processione  era  chiusa  da  compagnie  di  truppe  leg- 
giere. — - Si1  noti  che  presso  i Persiani  dicevansi  parenti 
( ffi/yymì;  ) i nobili  di  un  certo  grado.  (^Gti  Editori) 


ì 
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ditorio. dai  cortigiani.,  che  quindi  furono  di  opinione, 
che  quei  Grqci  con  lutti  i loro  soldati  dovessero  esser 
trucidati  immediatamente.  Ma  Dario  rigettò  con  orrore 
siffatta  proposta  ; e,  dopo  aver  ringraziato  i Gre<;i  del 
loro  avviso , si  avanzò  a incontrare  il  nemico.  Dario 
si  diresse  verso  la  Cilicia  entrando  in  questa  contrada 
pel  passo  di  Ammauico  posto  sovra  quello  di  Siriane 
quindi  s’inoltrò  alla  volta  d’ Isso , senza  sapere  che 
egli  era  alle  spalle  di  Alessandro.  Essendo  informato 
che  il  Macedone  fuggiva , non  credette  di  doversi  ar- 
restare dall’  inseguirlo.  . 

(333)  Alessandro  udendo  la  posizione  dell’  esercito 
di  Dario  ne  fu  lietissimo  , pensando  di  trarlo  a bat- 
taglia in  luogo  si  angusto,  ove  egli  avrebbe  spazio  ab- 
bastanza da  condurre  tutte  le  proprie  for^e  in  azione, 
mentre  dall’  altra  parte  Dario  non  potrebbe  far.  uso 
forse  nemmanco  della  vigesitna  parte  delle  sue. 

Ei  sentiva  , nondimeno,  qualche  sollecitudine,  es- 
sendo alla  vigilia  di  venire  ad  azione  cosi  importante; 
ma  la  sua  naturale  intrepidezza,  superò  presto  tutti 
gli  altri  timori.  Dopo  aver  rinfrescato  le  truppe  ed' of- 
ferto un  solenne  sacrificio  agli  Dei , ordinò  di.  mar- 
ciare a mezza  notte , e sull’  aurora  ebbe  condotto  l’ e- 
sercito  al  luogo  che  meditava  di  occupare.  Udendo 
che  Dario  era  una  lega  e mezzo  lontano  da  lui , im- 
mediatamente distese  le  proprie  schiero  in  ordine  di 
battaglia.  Il  campo  sul  quale  si  postarono,  era  Una  bella 
pianura  nelle  vicinanze  del  fiume  Isso,  terminata  dalle 
montagne  per  l’ una  parte , e dal  mare  per  l’ altra. 
Egli  dispose  la  cavalleria  sulle  ali  ; e formò  la  falange 
nelle  sci  divisioni.  Cratero  comandava  l’ infanteria  sul- 
1’  estremità  dell’  ala  sinistra  ; Parmenione  il  resto  di 
essa  ala , ed  Alessandro  in  persona  1’  ala  diritta.  La 
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cavalleria  era  coperta  dalla'  truppe  leggiere  , e l’ infan- 
teria da  un  corpo  di  arcieri  comandali  da  Antioco. 

Dario  .collocò  ‘nel  centro  della  sua  prima  Ria  tren- 
tamila Greci  che  craD0  al  suo  servizio}  e che,  essendo 
tutti  perfettamente  armati  e disciplinati  nella  greca 
mabiera , formavano  la  maggior  forza  del  suo  esercito. 
11  restante  della  infanteria  era  disposta  dietro  alla  pri- 
ma fila,  eccetto  ventimila  che  stavano  postati  sulla  mon- 
tagna alla  destra  dei  Macedoni.  Fu  ordinato  alla  caval- 
leria di  attraversare  il  fiume  Pinaro  , che.  scorreva  in 
mezzo  .alla  pianura}  e quindi  nn-  forte  distaccamento 
di  que’  soldati  s’ inoltrò  verso  Parmenióne, 

Alessandro,  osservando  questo  movimento  della  caval- 
leria persiana , caùgiò  un  poco  la  sua  prima  distribu- 
zione} comandando  alla  cavalleria  tessala  di  occupare  il 
posto  che  sembrava  minacciato  dalla  cavalleria  persiana, 
e pose  le  troppe  leggiere  nella  fronte  della’  infanteria. 

Il  grosso  di  améndue  gli  eserciti  venendo  alfine  in 
vista  1’  uno  dell’altro,  Alessandro  corse  a cavallo  per 
le  file,  ed,  esortò  i-soldati^?!  fare  il  loro  dovere.  Ri- 
cordò ai  Macedoni 'le  replicate  vittorie- riportate  in  Eu- 
ropa, e i,  recenti  e più  gloriasi  fatti,  al  Graqico,  assi- 
curandoli che  una  so^  vittoria  li  renderebbe  .padroni 
dell*  Impero  persiano  : esortò  i Greci  a rammentarsi 
il  contegno  eroico  dei  loro  aivi  a Maratona,  alle  Ter- 
mopili e a Salamina , e Je  miserie  cagionate  loro  dai 
Persiani}  e avvalorando  gli  libri  e i Traci  con  la  spe- 
ranza dèli’  immenso  bottino  che  il  persiano  esercito, 
qualora  fosse  sconfitto,  somministrerebbe.  Tutte  le 
truppe  a una  voce  chiesero  di  essere  condotte  alla 
battaglia. 

L’  ala  destra  dei  Macedoni,  pei' ischivare  quanto  fosse 
possibile  il  nembo  dei  dardi  spinti  sovr’  essa , si  lanciò 


Digitized  by  Google 


5a8  ISTORIA  DELL’  ANTICA  GRECIA 
immediatamente  nel  fiume  e si  avanzò  allo  scontro.  II 
primo  urto  fu  sommamente  violento,  e combatterono 
a corpo  a corpo.  Alessandro  bramava  ardentemente 
1’  onore  di  una  singoiar  tenzone  con  Dariò  $ e la  vista 
dì  quel  Monarca , magnificamente  assiso  sul  superbo  suo 
carro,  raddoppiò  irr  lui  questo  desiderio,  sicché  tosto 
si  spinse  avanti  e fece  i maggiori  ’ sforzi  per  giungere 
fino  a lui.  Il  conflitto  dintorno  a Dario  divenne  di- 
speratissimo, e un  gran  numero  di  nobili  persiani  fu- 
rono uc.cisi  combattendo  da  prodi.  I cavalli  di  Dario 
essendo  feriti  s’  impennarono,  e,  rotte  le  redini,  fuggi- 
rono. Dario  saltò  - giù  da  quel  carr.o , montò  sovra  un 
altro  , fuggì , e fu  seguitato  da  tutta  1’  ala  dritta  del 
suo  esercito.  Dall’  altra  parte  il  restante  dèli’  esercito 
macedone  essendo  assalito  di  fianco  dalle  truppe  gre- 
che guerriere- e bone  ammaestrate  al  pari  di  loro,  ab- 
bisognavano di  tutto  il  proprio-  valore  "per  sostenerne 
la  carica.  La  battaglia  fu  quivi  sanguinosissima  e in- 
certa. Ma  1’  ala  dritta  macedone , oramai  vittoriosa ,' 
corse  in  sussidio  della  sinistra , investì  i Greci  di 
fianco  e li  costrinse  a cedere.  Nello  stesso  tempo  9 
Persiano  avea  caricata  la  cavalleria  tessala  e ne  avea 
da  principio  rotti  varj  squadrbni.  I Tessali  finsero  - di 
prender  la  fuga  , ‘Come  se  fossero  assalili  da  panico  ti- 
more , e i Persiani  in  disordine  gP  inseguirono  } ma  i 
Tessali,,  ragunandosi  inaspettatamente,  rinnovarono  il 
combattimento.  Essendo  frattanto  informali  che  Dario 
era  fuggito,  i cavalieri  persiani  ^furono  scoraggiati,  si 
diedero  alla  fuga  , e un  gran  numero  di  essi  fu  tru- 
cidato mentre  si  ritirava.  Allora  - la  sconfitta  diventò 
generale  $ ottomila  Greci  fuggirono  e ritiraronsi'  verso 
Lesbo.  1 Barbari  presero  differenti  strade  j alcuni  s’ in- 
camminarono verso  la  Persia  ; altri  si  rifuggirono  nei 
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boschi.  I Macedoni  intanto  *’  impadronito  ito  del  campo 
di  Dario  , ove  erano  la  madre  e la  moglie  di  lui  con 
due  principesse  ed  Un  bambino  suoi  piccoli  figli.  I Per- 
siani perdettero  in  questa  battaglia  un  gran  numero 
di  uomini , mentre  dal  lato  dei  Macedoni  la  perdita 
fu  adatto  inconsiderabile.  Alessandro  stesso  fu  ferito 
nella  coscia  -da  una  spada  -,  ma  la  ferita  non  fu  accom- 
pagnata da  veruna  conseguenza' pericolosa.  • - 

Alessandro  , stanco  d’  inseguir  Dario , tornò  al  campo 
persiano  ove  imbandì  un  gran  banchetto  ài  suoi  pri- 
mari uficiali.  'Mentre  era  a tavola  un  suono  di  grida 
e di  pianti  giunse  alle  sue  orecchie.  Proveniva  questo 
dalla  madre  e dalla  moglie  di  Dario  le  quali , osservando 
il  carro -e  Parco  di  quel  Monarca  stati  presi  da  Ales- 
sandro nell’  inseguire  i Persiani , credettero  ucciso  Dario 
stesso,  e ne  piangevano  la  morte  nella  maniera  più 
sconsolata.  Alessandro , commosso  dalla  loro  sventura , 
mandò  Leonato , uno  dei  'suoi  ' uficiali , ad  assicurarle 
ohe  Dario  era  vivo.  Ma  le  donne,  pensando  che  Leo- 
nato venisse  per  dar  loro  morte,  chiesero  licenza  di 
seppellire  il  corpo  di  Dario. prima  di  esser  uccise.  Leo- 
nato levolle  d’  inganno , e le  assicurò  della  onorevole 
protezione  di  Alessandro.  Questo  Principe,  dòpo  aver 
visitati  i feriti  e veduti  sepolti  i morti , manifestò  gran 
gioja  ni  suoi  uficiali  pèr  la  riportata  vittoria  commendò 
altamente  il  lor  valore,  e colmolli  di  doni.  Andò  quindi 
a visitar  Sisigambi  e le  altre  principesse,  edeutrò  nella 
loro  tenda  senz’  altro  seguito  che  il  suo  lavorilo  Efe* 
elione.,  . 

Quell’  abboccamento  fu  al  sommo  commovente,  e 
mostrò  quegl’  illustri  personaggi  in  uÙ  così  tenero 
punto  di  vista , e tanto  particolarmente  interessanti 
per  la  lor  condizione,  che  i più  gran  pittori  hanno 
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voluto  poi  eternarne  lo  spettacolo  'col  .lor  pennellò.  Efe- 
stione,  èssendo  della  stessa  età  e di  statura  più  vantag- 
giosa di  Alessandro,  fu -.creduto  il  Re  dalle  Principesse, 
che  perciò  se ‘gli  gettarono  ai  piedi.  Sisigambi,  essendo 
fatta  - accorta  del  suo  errore,  prostrossi  ad  Alessandro, 
e si  scusò  <jol  dire  che  non  lo  aveva  veduto  giammai. 
Ma  Alessandro  sollevandola  da  terra  : » Mia  cara  ma- 

s * * . 

dré,.le  disse,  non-  vi  siete  ingannata’,  poiché  questi  è 
anch’  egli  Alessandro:  » nobile  espressione  così  ono- 
revole al  Principe  come  al  suo  'favorito.  Sisigambi  esternò 
là  -più  alta  gratitudine  pei  favori  e per  la  cortese  di- 
stinzione mostrata  Joroj  e Alessandro  prese  fra  le, brac- 
cia H figlio  di  Dario  é teneramente  lo  carezzò.  Quivi 
il  -reale  eroismo  e la  virtù  di  Alessandro . si  mostrarono 
in  pieno  splendore.  Egli  ordinò  che  le  Principesse  (fos- 
sero trattate  con  tutto  il  rispetto  dovuto  al  lóro  grado, 
facendo  del  suo  campo  un  asilo  sacro  quanto  ogni 
tempio  per  la  loro  virtù } nè  volle  mai  più  perigliarsi 
alla  presenza  ’ della  Regina  moglie  di  Dario,  donna  di 
singoiar  bellezza.  Per  comprender  la  grandezza,  della 
sua  magnanimità  in  quell’  occasione,  nói  dobbiam  ricor- 
darci che  Alessandro-  era  allora  pel  pieno  fiore  della 
sua  giovinezza,  e vincitore.  Ma,  Tungi  da  ogni  tenta- 
tivo di  trarre  alcun  vii  profitto  dalla  sua  vittoria , egli 
studiò  di  alleviare  le  sventure  delle  sue  illustri  schiave, 
èon  la  più  polita  premura  e la  più  rispettosa  dolcezza 
e condiscendenza.  ' . . ' 

Parmenione  intanto  essendo  andató  a Damasco , ri- 
cevette dal  governatore  di  quella  Città  tutti  i tesori  ivi. 
depositali  da  Dario  per  supplire  alle  spese  delle  tue 
spedizioni  guerriere,  unitamente  agli  equipaggi  di  molti 
signori  Persiani  $ cose  tP  immenso  valore.  I Macedoni 
trovaronvi  pure  varie  principesse  del  sangue  reale  di 
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Persia , con  molte  mogli  dei  satrapi , e un  gran . nu- 
•mero  di  uBciali  appartenenti  alla  famiglia  di  Dario. 

Dario  continuò  a fuggire  precipitosamente  per  molte 
deserte  provinole  j fino  che,  passato  1’  Eurota,  arrivò  a 
Tapsaco.  Alessandro  intanta  entrò  in  Siria,  ove  la 
più  parte  delle  ritta  gli  aprirono  volontaria  mente  le 
porle.  In  una  di  esse,  ricevette  una  lettera  di  Da- 
rio scritta  in  termini,  così  altieri  che  non  s’ addiceva- 
mo punto  .ajla  presente  sua  situazione.  Senza  dare  ad 
Alessandro  il  titolo  di  Re,  gli  offeriva  qualunque -somma 
di  denaro  chiedesse  in  riscatto  della  madre  sua  ( della 
moglie  e dei  figli  ^ e il  consigliava  a contentarsi  dei 
domini  de1  suoi  antenati , e non  persistere  ad  usurpare 
il  regno  altrui.  Alessandro  gli  rispose  nello  stesso  tenore. 
Egli  annoverò  le  sventure  che  i .Persiani  avean  cagio- 
nate alla  Grecia.  Rimproverò,  loro  di  aver  subornati 'as- 
sassini per  trucidare  Filippo  sup  padre,  e.  rinfacciò  a. 
Dario  di  aver  offerto  un  premio  di  mille  talenti  a divini, 
que  avesse  uèciso'  lui  stesso  5 concluse  quindi  che  egli . 
non  era  1’  aggressore.  Nondimeno,  espresse  a Dario  che 
se  chiedesse  .in  snpplicbevol  maniera } riavrebbe  la  ma- 
dre e la  moglie  senza  riscatto  veruno,  e terminò  pre- 
gandolo a ricordarsi,  se  mai, gli  scrivesse  di  poi,  eh’  ei 
non  iscriveva  a un  re,  ma  al  proprio  suo  Re. 

Arrivalo  Alessandro  io  Fenicia,  i Sidonj  di  buona 
voglia  prestarongli  omaggio,  poiché  dirotto  anni  in- 
nanzi Oco,  avea  distrutta  la  loro  città,  e cacciatane  la 
più  gran  parie  degli  abitanti.  Il  loro  re  6 traione,  es- 
sendosi dichiarato  per  Dario,  fu.  privato  della  corona 
da  Alessandro  ohe  diede  ad  Efestione  incombenza  di 
sceglier  alcuno  dei  Sidonj  eh’  ei  riputasse  il  più  degno , 
per  succeder  in  quella  dignità.  » . % 

Efestione  quindi  offerì  lo  scettro  a due  giovani  fra- 
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teli!  nella  casa  dei  quali  eragli  occorso  di  alloggiare. 
Ma  essi  generosamente  ricusarono  quell’  onore,  per- 
chè non  erano  del  sangue  reale.  Efestione  , percosso  da 
meraviglia  alla"  loro  tnagbanimità , li  pregò  ad  infor- 
marlo se  alcuna  persona -di  quel  sangue  vi  fosse.  Eglino 
perciò  nominarono  Abdolonimo  cui  la  generosità  ed- 
integrità  avea  ridotto  a tal  povertà  che  si  trovava  ob- 
bligato per  sussistere  a coltivar  di  propria  mano  il  suo 
giardino.  I due  giovani  furono  pregati  di.  andarne  in 
traccia;,  e- informarlo  della  sua  buona  fortuna.  Conse- 
guentemente essendo  venuti  a lui,-  il  salutarono  qual 
Re,  e gli  dissero,  com’egli  doveva  gittar  via  i miseri 
panni  che  allora  portava,  e mettersi  la  veste  reale  che 
egliuo  gli  recavano.  Còn  gran  difficoltà  il  poleron  con- 
vincere, non  essere  ciò  uno  scherzo.  » Assumete  con 
queste  reali  vesti,  -gli  dissero,  sentimenti  da  Re;  con- 
servate sul  trono  quelle  virtù  che  ve  ne  ha  fatto  de- 
gno; e,  quando  ivi  sederete  arbitro  della  vita  e della 
morte,  bon  obliate  la  condizione  dalla  quale  foste  esal- 
tato a quell’  importante  dignità.  » 

Tutti  gli  abitgpti  di  Sidone  giubilarono  udendo  su 
chi  era  caduta  la  scelta.  Alessandro-  volle  vedere  il  nuovo 
Re  ; ed  avendogli  domandato  come  era  stato  $bile  a so- 
stener con  pazienza  il  suo  misero  stato:  » Volesse  il 
cielo,  rispose  Abdolonimo,  che  io  fossi  abile  a soste- 
nere con  ugual- fermezza  la  corona  che  Voi  ponete  so- 
vra il  mio  capo!  *>  Alessandro  concepì  alta  opinione 
della  •virtù  di  Abdolonimo  , ed  ordinò  che  tutti  gli  ar- 
redi ed  effetti  preziosi  dell’ultimo  re  Stratone  gli  fos- 
sero dati.  • ' 

La  sola  città  in  Fenicia  che  non  volle  sottoporsi  ai 
Macedoni  fu  Tiro,  riputata,  sino  avanti  alla,  schiavitù 
dei  Giodei  io  Babilonia , la  più  florida  città  del  mondo  : 
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La  sua  vantaggiosa  posizione , P industria  dèi  suoi  abi- 
tanti, la  somma  eccellenza,  della  sua  pocporg  ',  ed  altri  > 
vantaggi  la  resero  centro  del  commercio,  la  più  ricca 
città  d’Oriente,  e la  padrona  del  marci  " , 

(33 a)  I Tirj  bramavano  di  farsi  amico  Alessandro,; 
ma  non  di  assoggettarsi  a lui}  e perciò  nell’ offerirgli 
P ingresso  snella  loro  Città  gli  chiuser  le  porte.  Irritato 
da  quest’  affronto , Alessandro  risolvette  di  vendicarsi , 
assediando  Tiro.  Una  tale  impresa,  portava  apparenza  di 
estrema  difficoltà,  essendo  la  Città  non  solo  situata  in 
un’  isola  lontana  un  quarto  di  lega  dal  continente,  inai 
ancora  fortissimamente  guernita,  ed  i Tirj  fermamente 
risoluti  di  fare  ostinata  resistenza.  Era  nondimeno  di 
grande  importai^  per  Alessandro  P impadronirsi  di 
Tiro,  essendoché,  dove. in  ciò  riuscisse,  egli  comande- 
rebbe a tutta  la  Fenicia , toglierebbe  ai  Persiani  metà 
della  lòr  forza  navale,  diverrebbe  sovrano  del  mare,  e 
posi  brievemente  soggiogherebbe  e l’Egitto  c P Isola  di 
Cipro.  Oltre  questi  motivi  di  .utilità , Alessandro  era 
di  tate  indole  che  non  poteva  soffrir  resistenza}  e le 
difficoltà  servivano  solo  a renderlo  più  ostinato,  Tut- 
tavia, conoscendo  che  sarebbe  necessario  costruire  un 
bastione  fra  il  continente  e l’Isola,  il  quale,  mentre  sa- 
rebbe opera  tediosa ’e  faticosa,  poteva  esser  corroso  dalla 
violenza  deU’onde,  e,  che  gli  altri  ostacoli  d’ogni  spe- 
cie erano  grandissimi,  e potevano  troppo  a lungo  trat- 
tenerlo dal  proseguimento  della  sua  impresa}. Alessandro 
credette  convenevole  il  procurare  un  accomodamento, 
e perciò  mandò  araldi  a proporre  condizioni  di  pace 
ai  Tirj..  Ma,  invece  di  dare  orecchio  alle  sue  proposte, 
i presontuosi  Cittadini  uccisero  gli  Araldi,  e gitlarono 
i cadaveri  dalla  sommità  delle  mura  nel  mare.  Ales- 
sandro, a quest’insulto  trasportalo  dalla  rabbia,  deter- 
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minò  senz’  altro  d’  intraprender  l’  assedio,  qualunque 
cosa  dovesse  costargli.  . - - 

tln  minuto  .raccónto  - delle  circostanze  di  cosi  fa- 
mosi) assedio  richièderebbe  piè  spazio  di  quello  che  la 
natura  di  quest’opera  ammetta- e però  noi  ci  limi- 
teremo atlc  principali  e più  notabili  circostanze  che  lo 
accompagnarono.  ' . fi 

Alessandro,  in  primo  luogo,  ordinò  che  ri  ponesse 
il  fondamento  di  un  bastione  per  Comunicare  fra  il  con- 
tinente e l’Isola.  Quest’  opera  fu  accompagnata  da  in-' 
credibil  fatica , e i Tirj  fecero  i maggiori  sforzi  per 
impedirne  l?  esecuzione.  Nondimeno'già  era  per  toccare 
al  suo  fine  quando  sórgendo  nna  violenta  tempesta  di- 
strusse con  la  forza  dell’ acque  tutti  gli  eseguiti  lavori: 
sfortunato  accidente  il  quale,  Capace  di  scoraggire  qua- 
lunque altr’  uomo,  non  ebbe  effetto  verrino  soyra  Ales- 
sandro, nè  sovra  i suoi  soldati,  che'  ricominciarono  i 
lavori  con  meravigliosa  prontezza.  . , > 

Intanto  le  nuove  della  sua  vittorià  ad  Isso  furon  ca- 
gione che  a lui  venisse  un  gran  numero  di  galee  da  diffe- 
renti parti.  Sidotìe,  Rodi,  Cipro  e varie  altre  marittime 
città,  contribuirono  ciascheduna  per  la'  competènte  lor 
parte;  e,  quando  a questi  rinforzi  furono  uniti  gli  avanzi 
della  sua  propria  armata,  ei  comparve  davanti  a Tiro 
con  più  di  duecento. galee.  I'  Tirj,  vedendo  oramai  i 
Macedoni  superiori  à loro  in  forza  navale  , non  osa- 
rono più  perigliarsi  fuori  del  porto.  I Macedoni  quindi , 
non  molestati , proseguirono  T opera  loro  e presto  fini- 
rono il  molò.  Macchine  guerriere  vi  furono  in  breve 
erette;  ed  Alessandro  ordinò  alla  sua  armata  di  assalir 
la  Città ‘per  la  partè.di  mare,  menti*’ ei  b investiva  per 
quella  del  molo.  Gli  assediati  furono  soprappresi  da 
una  tempesta  di' pietre,  e le  mura  della  loro  città  erano 
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incessantemente  battute  da  ogni  sorta  di  macchine.  I 
Tir} , trovandosi  cosi  vigorospmènte  assaliti mandarono- 
a Cartagine  là  più  parte  delle  loro  donne  e dei  figli  •, 
poi  continuarono  tuttavia  a difendersi  non  ostinazione 
meravigliosa , ed  ogdi  giorno  mettevano  ip  pratica  qual- 
che nuova  invenzione  per  render  vani  i tentativi  degli 
assedianti  } cosicché  Alessandro  più  volte  stette'  in  forse 
-di  levar  1’  assedio.  Avvenne  alfine  una  battaglia  navale 
in  cui  i Tirj  furono  disfatti  e molti  dei  lor  vascelli  co- 
lati à fondo.  Alessandro  profittò:  della  costernazione  ca- 
gionata fra  gli  abitanti  da  tale  sconfitta,  per  dare  un 
assalto  generale.  E à 1’  assalto  come  la  difesa  furono 
disperatissimi. . L’ ariete  apri  la  breccia  in  varie  parti 
delle  mura  5 i Macedoni  tosto  per  quella  si  precipita- 
rono i Alessandro  si  espose  al  più  imminente  pericolo, 
fece  prodigj  dì  valore  ^ e col  suo  esempio  incoraggiva 
i soldati}  i Macedoni  alfine  s’impadronirono  deHe-mura. 
I Tirj  fuggitivi  da  tutte  le  parti  furono  posti  .a.  fit  di 
spada  senza  distinzione,  e la  più  parte  di  essi  fu  sacri- 
ficata alla  furia  dei  vincitori  *. 

I Sidonj  deplorando  le  miserie  degl’  infelici  Tirj  sal- 
varono la  vita  a più  di  quindicipvla  di  essi , conducen- 
doli di  nascosto  a bordo  dei  lor  vascelli.  Alessandro , 

• » * » ' 

n Nel  tempo  che  durò  quest’  assedio  , Alessandro  , avendo 

fatta  una  incursione  nel  paese-  degli  Arabi , che  giace  presso 
l’Anlilibano  , s’ intricò  in  un  pericolo  imminentissimo  per  l’ af- 
fetto che'  portava  al  'suo  precettore  Lisimaco,  inabile  per  1’  età 
a tener  dietro  al  resto  delia  brigata  ; onde  Alessandro  risol- 
vette di  andare  lentamente  con  lui.  - Cosi  separati  dal  corpo 
de’  soldati , restarono  un’  interi  notte  nella  più  rincrescevole 
situazione  y circondati  da. turine  di  remicit  Ma  per  l'intrepi- 
dezza e buona  fortuna  di  Alessandro , escironó  salvi  da  quel 
pericolo.  ■ " , - - ■ ’ • ’ 
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sommamente  esasperato  dalla  lunghezza  ed  ostinazione 
.dell’  assedio,  crocitisse  duemila  Tirj  sulla  spiaggia  del 
mare,  e ne  vendette  schiavi  oltre  a trentamila  che  a tea 
fatti  prigionieri:  Cosi  fu  presa  la  famosa  città  di  Tiro, 
dopo  .un  assedio  di  sette  mesi , ed  uno  dei  più  memo- 
ràbili nell’  antica  Istoria.  ■ 

A questo  assedio  Alessandro  fu  ferito  in  una  spalla. 
Darip  intanto  gli  mandò  un’  altra  lettera,  offerendogli 
in  riscatto  delle  Principesse,  mflle  talenti,  la'  suai  figlio 
Statira  in  matrimonio,  e tutte  lé  provincie  che  .'avea 
conquistato  fino  all’  Eufrate:  Parmenione  fu  di  opinione 
che  Alessandro  dovesse,  accettare  cosiffatta  proposta,  é di- 
chiarò che  ' s’ ei  fosse  nel  luogo  di' Alessandro  faccette- 
rebbe. » Io  pure,  replicò  Alessandro,  se  fossi  Parme*- 
nione  ».  In  risposta,  informò  Dario  che  non  av.èa  bi- 
sogno del  suo  denaro}  che,  riguardo  alle  provincie  che 
avea  conquistate , .esso  Dario  offeriva  con  cattiva  grazia 
ciò  che  non  era  in  suo  potere  di  dare  5 ma  ch’ei  po- 
trebbe, qualunque  volta  piacessegli,  avventurare  un’al- 
tra battaglia,  la  quale,  coti  tu,tta  probabilità,  decide- 
rebbe t^ii  tra  loro  restasse  vincitore  e padrone.  Questa 
risposta  convinse  Dario,  che.  altro  oramai  non  resta- 
vagli  se  non  se  tentare  anco  una  volta  la  sorte  deir 
P armi.  * 

Alessandro , irritato  contro  i Giudei  , per  aver  essi 
ricusato  di.  soccorrerlo  con  vettovaglie  durante  1’  asse- 
dio di  Tiro,  sotto  pretesto  di  uu  giuramento  di  fédeltà 
da  loro  prestalo  a Dario,  marciò  verso  Gerusalemme 
con  intenzione  di  trattar  quella  Città  come  avea  trat- 
tata Tiro.  Jaddo  sommo  sacerdote,  udendo  ch’egli  si 
avvicinava,  ebbe  ricorso  ai  sacrifici  e alle  preghiere'}  e 
in  conseguenza  <T  una  rivelazione  avuta'  in  sogno , si 
vesti- degli  abiti  pontifici , e,  prendendo  seco  tutti  i servi 
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appartenenti  al  Tempio,  uscì,  fuori  in  processione  so- 
lenne ad  incontrare  Alessandro,  Quel  Principe,  vedendo 
il  sommo  sacerdote,  fu  preso  da  meraviglia,  e venen- 
do a lui  il  salutò  con  religioso  rispetto.  E , siccome 
gli  iificiali  sembravano  confusi  da  questo  contegno,  Ales- 
sandro disse  loro  che  egli  non  intendeva  con  questo 
rispetto  di  onorar  1’  uomo,  ma  il  gran  Dio,  di  cui  que- 
sti era  ministro:  assicurandoli  nello  stesso  tempo,  che, 
prima  di  lasciare  la  Macedonia , quando  ansiosamente 
volgeva  nel  pensiero  la  futura  sua  spedizione,  a vea  ve- 
duto per  via  di  visione  quest’ augustissimo  sacerdote, 
con  le  stesse  vesti  che  ora  portava,  incoraggiarlo  ad 
effettuare  la  feditala  invasione  dell’Impero  persiano, 
dicendogli,  che  il  Dio  da  lui  adorato  condurrebbe  le 
sue  imprese  e gli  darebbe  vittoria:  eli’  ei  risovvenivasi  di 
questa  visione  nel  gittar  lo  sguardo  sopra  il  Pontefice, 
e che  quindi  avea  certezza  di  vincer  Dario. 

E più  verisimile  che  questo  preteso  sogno  di.  AI4* 
sandro  fosse  un’  accorta  sua  invenzione.  L’  inter'on€ 
è ovvia.  Alessandro  desiderava  che  tanto  i suo:J0^a*‘ 
quanto  i Persiani  fossero  persuasi  che  gli  D'  10  avcaB 
destinato  a soggiogar  l’Impero  dell*  Oric  di  cre(^enza 
che  dovea  ispirare  alle  sue  truppe  ma',l0r  ^anza?  e 
disperazione  ai  nemici.  Varj  altri  p'4‘  con^otla 

di  Alessandro  mostrano  chiaramer~  c^e  era  un0 

dei  capi  principali  della  poli  tic' *Iae'  Er‘nc*Pe:  e<^  ® 
probabile  che  1’  opinione  eh  eS!i  sl  affalicò  ad  iosP’1" 
rare,  prima  della  sua  divir  missione,  quindi  della  sua 
origine  divina , e finalmente  della  sua  personale  divi- 
nità, inventate  gradaamente  a misura  èh’  egli  inoltra- 
vasi  fra  più  ignoraci  e P>h  superstiziose  nazioni,  con- 
tribuissero grandemente  alle  sue  susseguenti  conquiste. 
Io  sono  pienamente  persuaso , che  Alessandro  fu  meno 

35 
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spinto  dalla  vanità  anziché  dalla  politica  a propalar  si- 
mili idee.  . 


Alessandro  abbracciò  il  Pontefice1,  entrando  in  Ge- 
rusalemme procedette  al  Tempio  ed  offerì  sacrificj , col- 
1’ obbedire  in  ogni  particolarità  alla  direzione  di  Jaddo. 
Dopo  di  che,  il  Pontefice  gli  pose  tosto  innanzi  quelle 
profezie  di  Daniele  che  riguardavano  lui  e le  sue  con- 
quiste. 

Giubilante  per  queste  maravigliose  profezie,  Ales- 
sandro diede  molti  segni  di  sua  dolcezza  ai  Giudei , e li 
eccitò  a chiedergli  qualche  favore.  Eglino  domandaron 
licenza  di  vivere  secondo  le  leggi  de’ loro  padri',  ed 
Alessandro  assentì  alla  richiesta. 

Alessandro  quindi  diresse  il  suo  cammiuo  verso  Ga- 
za , eh’  ei  voleva  soggiogare  per  potersi  aprire  una  via 
nell’  Egitto.  Ma  Betide,  il  governatore  ivi  posto  da  Da- 
•io , credè  dover  suo  il  difendere  'la  Città  fino  all’  ul- 
**‘0$  per  la  qual  cosa  i Macedoni  furono  arrestati  da- 

ad  essa  uon  meno  di  due  mesi.  Tuttavolta,  alla 

fi  1'  7 

.C  presero } e,  sdegnali  per  l’ostinata  difesa  degli 

abitanti , ne  m;sero  diecimila  a fil  di  spada  , vendet- 
tero schiavo-)  resjanje^  invece  di  mostrare  per  Be- 
ti  e quel  rispci^  cjle  va]or  suo  e |a  fedeltà  al  pro- 
prio sovrano  eras.  mer;tato  , usaron  con  esso  la  più 
isonorevole  ciudelt.  q|j  furono  forati  i piedi  e quivi 
a traverso  passata  un  corc]a  ? e(]  Alessandro  il  fece 
strascinare  intorno  alla  Cii^  aoc0rchè  morto } ricerean- 
o ambiziosamente  d imitare  Achille  che  in  simil  modo 
trattò  il  corpo  di  Ettore. 

Lasciando  a Gaza  una  guarn,ione , Alessandro  si 
avanzò  verso  l’Egitto,  ed  arrivò  oranti  a Pelusio.  Gli 
Egiziani  da  lungo  tempo  soggiacevano  di  malissima  vo- 
glia al  governo  persiano.  Nutrivano  un  ferie  sdegno  con- 
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tro  la  crudeltà  di  Oco,  e nulla  più  ardentemente  de* 
sideravano  che  un’  opportunità  di  scuotere  il  giogo  sotto 
il  quale  gemevano.  Perù,  tostochè  Alessandro  comparve 
fra  loro,  eglino  volonterosi  si  sottoposero  alla  sua  au- 
torità. Mazeo,  governatore  di  Dario  a MenG,  vedendo 
Alessandro  alla  testa  di  potente  esercito,  gli  aperse  le 
porte  di  quella  Capitale,  e il  fece  padrone  di  ottocento 
talenti  e di  tutti  i ricchi  effetti  del  Re. 

Tutto  cedendo  così  ad  Alessandro , il  cuore  di  lui, 
gonfio  per  tante  vittorie,  non  resse  più  a lungo  al  po- 
tere avvelenatore  della  prosperità  che  generalmente  lo 
corrompe,  e rende  gli  uomini  ciechi  intorno  al  lor  vero 
stato.  La  vanità  di  Alessandro  gli  suggerì  il  ridicolo' 
disegno  di  imitare  1’  esempio  di  alcuno  degli  antichi 
eroi , col  pretendere  di  esser  figlio  di  Giove.  Col  quale 
assurdo  proposito , risolvette  di  visitare  il  tempio  di 
Giove  Ammone,  posto  in  mezzo  ai  deserti  di  Libia, 
distante  dódici  giornate  da  MenG } e preventivamente 
trovò  modo  di  corrompere  i Sacerdoti  con  ricchi  doni, 
affinchè  si  comportassero  seco  lui  nella  maniera  eh’  egli 
desiderava. 

In  qùesto  viaggio  egli  osservò  al  di  là  di  Canopo  un 
campo  vantaggiosissimo  per  fondarvi  una  città  maritti- 
ma. Ordinò  quindi  di  cominciarne  l1  opera  immediata- 
mente, e,  dal  proprio  nome,  chiamò  questa  città  Ales- 
sandria. La  felice  sua  posizione  e 1’  eccellente  porlo , la 
resero  in  appresso  uua  delle  più  floride  città  del  mon- 
do , e provò  la  singoiar  penetrazione  ed  il  senno  del 
suo  gran  fondatore.  . 

Il  viaggio  di  Alessandro  riuscì  tanto  pericoloso  quanta 
ne  era  stravagante  il  motivo  ; poiché  la  strada  era  a tra- 
verso di  deserti  coperti  da  monti  di  sabbia  ardente.  I 
soldati , vedendosi  cinti  in  ogni  parte  da  infeconde  so- 
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litudini,  furono  presi  da  costernazione;  e,  essendo  loro 
mancata  1’  acqua  , furono  al  punto  di  morir  di  sete  : 
ma  un  nembo  di  pioggia  che  cadde , li  sollevò  da  quel- 
1’  angustia.  Alfiue  arrivarono  al  tempio  del  Dio , posto 
in  ottima  terra,  circondato  da  un  follo  bosco.  Il  Dio 
eravi  rappresentato  sotto  figura  di  Ariele  ; coperto  di 
pietre  preziose.  Alessandro , entrando  nel  Tempio , fu 
salutalo  come  figlio  di  Giove  dal  principal  sacerdote, 
che  assicurollo  che  il  Dio  stesso  -lo  conosceva  per  tale: 
ricevette  egli  con  gioia  quella  denominazione,  e adorò 
quindi  Giove  come  padre.  Il  Sacerdote  similmente  pre- 
dissegli  che  diverrebbe  sovrano  di  tutto  il  mondo.  Qui 
-nuovamente  troviamo  la  vanità,  l’ambizione  e l’ipo- 
crisia unite  in  questa  stravagante  azione. 

Alessandro,  tornato  da  questa  visita,  assunse  conti- 
nuamente nelle  lettere  e nei  dispacci  il  titolo  di  figlio 
di  Giove  Ammone.  I suoi  sudditi  nel  segreto  compian- 
gevano la  ridicola  sua  follia  ; ma  Olimpia  Sua  madre 
scrivendogli  Io  motteggiò  assai  piacevolmente  su  questa 
vanità  , pregandolo  a desistere  dal  promuovere  una  con- 
tesa fra  lei  e Giunone. 

Quel  Principe,  prima  di  lasciar  Menfi , stabilì  una 
propria  forma  di  governo  in  Egitto , col  conferire  i 
primi  uficj  militari  ai  soli  Macedoni , e distribuire  il 
paese  in  varj  dipartimenti  ; ma  permise  agli  Egiziani 
1’  uso  delle  antiche  lor  leggi. 

Alessandro  lasciando  l’ Egitto  procedette  verso  l’Orien- 
te per  inseguir  Dario.  Durante  una  breve  dimora  eh’  et 
fece  a Tiro,  essendo  informato  della  morte  di  Statira 
moglie  di  Dario,  egli  tosto  andò  a visitar  Sisigambi  eie 
altre  principesse  ; molto  compianse  la  loro  sventura  , nè 
trascurò  cosa  alcuna  che  contribuir  potesse  ad  alleviarne 
il  loro  dolore.  Celebrò  i funerali  della  Regina  con  grande 
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magnificenza.  Dario,  ricevendo  la  nuova  della  morte  di 
sua  moglie  da  un  eunuco  fuggito  dal  campo  macedo- 
ne per  tale  oggetto,  ne  fu  sommamente  afflitto,  e chiese 
all’  eunuco  col  più  gran  calore  se  Alessandro  avea  mai 
tentata  la  virtù  di  lei.  L1  eunuco  lo  assicurò  coi  più 
solenni  giuramenti  che  Alessandro  erasi  sempre  conte- 
nuto verso  Statira  con  la  più  rispettosa  maniera,  e che 
avea  in  tutte  le  occasioui  manifestata  la  maggior  con- 
siderazione per  le  altre  principesse.  Dario  ciò  udendo 
pregò  gli  Dei , in  presenza  dei  suoi  cortigiani , che  se 
per  loro  immutabil  decreto  la  stirpe  reale  di  Persia  do- 
vea  venir  meno,' Alessandro  solo  potesse  ascendere  al 
trono  di  Ciro. 

Alessandro,  continuando  il  suo  viaggio , passò  1’  Eu- 
frate e s’ inoltrò  verso,  il  Tigri  con  tutto  l’ esercito. 
Dario  avvisandosi  che  il  Macedone  non  ascolterebbe 
niuna  proposta  di  accomodamento , ragunò  un  esercito 
più  numeroso  di  tutti  i precedenti.  Le  pianure  della 
Mesopotamia  furono  coperte  dalle  sue  truppe.  Dario  si 
diresse  verso  il  paese  di  Ninive^  ma  spedì  Mazeo  con 
un  distaccamento  di  seimila  uomini  ad  oppprsi  al  pas- 
saggio di  Alessandro  sul  Tigri , il  p.iù  rapido  di  tutti 
i fiumi  di  Oriente.  Alessandro,  in  questo  tempo,  avendo 
scoperto  un  guado  , effettuò  il  passaggio  del  suo  eser- 
cito , colP  infanteria  ordinata  nel  mezzo  e la  cavalleria 
sulle  ali:  passaggio  che  fu  accompagnato  da  molta  inquie- 
tudine e confusione,  per  essere  i soldati  Costretti  a por- 
tar sul  capo  le  armi  e le  bagaglie  loro.  Se  Mazeo  fosse 
arrivato  in  tempo,  i Macedoni  / eon  tutta  probabilità» 
sarebbero  stati  disfatti:-  ma  la  singolare  buona  fortuna 
che  accompagnava  Alessandro  in  tutte  le  sue  imprese, 
lo  salvò  da  questo  pericolo. 

Alessandro  si  accampò  per  due  giorni  sulla  sponda 
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al  di  là  «lei  Tigri.  Mentre  l1  esercito  preparava*!  per 
partire  nel  terzo , avvenne  un  eclisse  lunare.  Cagionò 
questo  fenomeno  timore  nelle  truppe,  ma  per  buona 
fortuna  non  produsse  cattive  conseguenze.  I soldati  al- 
tamente rammaricavaosi , che  per  soddisfare  l’ambizio- 
ne di  un  solo  uomo  fossero  essi  costretti  di  correre  fi- 
no all’  estremità  della  terra , e ciò  eziandio  contro  il 
voler  degli  Dei , che  negavano  loro  la  luce  dei  corpi  ce- 
lesti. Ma,  dichiarando  poi  gli  auguri  che  da  luna  era 
1’  astro  che  favoreggiava  i Persiani,  mentre  all’opposto 
i Greci  erano  proietti  dal  sole , e che  però  quest’  e- 
disse  minacciava  qualche  sventura  ai  primi,  la  super- 
stiziosa moltitudine  approvò  1’  interpretazione  e riprese 
coraggio.  Furono  intanto  intercettate  lettere  nelle- quali 
Dario  sforzavasi  coir  ricche  promesse  di  persuadere  i 
soldati  greci  ad  assassinare  Alessandro.  Ma  quel  Prin- 
cipe pel  consiglio  di  Parmeoione  non  le  palesò  all’  e- 
sercito.  Dario,  lontano  oramai  soltauto  sette  o otto  le- 
ghe , mandò  dieci  dei  suoi  parenti  a proporre  al  Ma- 
cedone nuovi  termini  di  pace  più  che  mai  vantaggiosi. 
Alessandro  rispose , che  Dario  per  certo  rpeditava  di 
trattar  pace  con  insidiosa  intenzione  , poiché  appunto 
allora  si  adoperava  di  persuadere  gli  stessi  soldati  di 
Alessandro  a trucidarlo;  che  era  quindi  risoluto  di  non 
trattarlo  come  un  generoso  nemico,  pia  come  un  vile 
assassino  ; c concluse  dicendo  che  il  mondo  non  po- 
teva ammeltcre'due  sovrani , come  non  poteva  ammet- 
ter due  soli. 

L’  esercito  di  Dario  era  accampato  presso  il  villag- 
gio di  Gaugamella,  in  una  vasta  pianura  a qualche  di- 
stanza da  Arbelia  , città  di  Assiria.  Alessandro,  dopo  aver 
fatto  alto  per  qualche  tempo  a line  di  riposar  le  sue 
truppe  c fortificare  il  campo,  depositò  quivi  tutte  le  sue 
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fcagaglié  e si  avanzò  in  ordine  di  battaglia  verso  i Per- 
siani. Parmenionc  opinò  di  assalir  di  notte  il  nemico, 
perché  sarebbesi  cosi  potuta  ottenere  una  più  facil  vitto-, 
ria.  Ma  Alessandro  rispose , eh’  ei  disprezzava  una  rapita 
vittoria , e che  era  risoluto  di  pugnare  e di  vincere 
nella  luce  del  giorno.  L’ esercito  di  Dario  passò  la  notte 
sotto  le  armi.  Alessandro  dopo  avere  sacrificato  agli  Dei 
si  ritirò  a riposare,  non  senza  qualche  ansietà ^ ma,  ad- 
dormentandosi alfine,  seguitò  così  profondamente  a dor- 
mire, che  fu  necessità  di  destarlo.  Parmeniònc,  aven- 
do mostralo  di  meravigliarsi  perdi’  ei  potesse  godere 
tale  tranquillità  e placidezza  sul  punto  di  venire  a così 
importante  combattimento:  » Perchè  dovrei  io  esser  in 
altra  maniera,  rispose  Alessandro,  se  il  nemico  è ve- 
nuto ad  abbandonarsi  nelle  nostre  mani  ? » 

Armandosi  immediatamente,  montò  a cavallo,  corse 
per  le  file , ed  esortò  i suoi  a mantenersi  1’  antica  ri- 
putazione. Giammai  egli  avea  manifestata  più  premura 
e risolutezza.  L’  esercito  di  Dario , giusta  la  più  credi- 
bile relazione , non  era  minore  di  seiccutomila  fanti  e 
quarantamila  cavalli  ; quello  d’  Alessandro  non  oltre- 
passava quarantamila  fanti  e sette  in  ottomila  cavalli. 
Le  truppe  da  ciascuna  parte  furono  schierate  in  due 
file , con  la  cavalleria  sulle  ali.  Duecento  carri  armati 
di  falci  erano  disposti  nella  fronte  dell’  esercito  persia- 
no, e Dario  avea  preso  posto  nel  centro  della  prima 
linea.  Alessandro  mise  gli  arcieri  alla  testa  del  proprio 
esercito^  e,  pet  evitare  iu  ogni  cattivo  evento  di  esser 
circondato,  ordinò  alla  seconda  fila  di  volgersi  indietro 
se  mai  fosse  investita  alle  spalle. 

La  battaglia  fu  cominciata  dalla  cavalleria.  Quella  di 
Alessandro,  essendo  assalita  da  quella  del  nemico,  so- 
stenne con  difficoltà  il  primo  urto , ma  alfine  fu  così 


Digitized  by  Google 


444  ISTORIA  DELL’  ANTICA  GRECIA 

fortunata  che  la  rispinse.  I carri  persiani  aratali  di 
falci  furono  quindi  scatenati:  sui  quali  gli  arcieri  ma- 
cedoni scaricarono  uà  nembo  di  dardi,  che  punsero  e 
spaventarono  i cavalli,  e fecer  sì  che  molti  di  essi  pre- 
cipitaronsi  indietro  fra  le  truppe  persiane,  mentre  i 
Macedoni,  aprendo  le  file,  ne  lasciarono  passare  il  re- 
stante. 

Intanto  1’  indovino  Aristandro,  in  bianca  veste  avan- 
zandosi in  mezzo  alle  truppe,  gridò  che  vedeva  un'aquila 
sul  capo  di  Alessandro.  Essendo  questo  un  segno  di 
vittòria,  riempì  1’  esercito  di  nuovo  coraggio,  Alessan- 
dro tosto  si  spinse  avanti  ad  aiutare  Arato  che  avea 
posto  iu  fuga  la  cavalleria  persiana  , ed , investendo  seco 
lui  la  sinistra  del  nemico,  bravamente  la  mise  in  rotta 
e si  avanzò  verso  la  parte  ove  Dario  pugnava.  Un  san- 
guinosissimo ed  ostinato  combattimento  fu  impegnato.  I 
soldati  intorno  al  Monarca  persiano  fecero  straordinarj 
sforzi  di  valore  iu  difesa  di  lui.  Ma  lo  scudiero  di  quel 
Principe,  essendo  ucciso  da  un  giavellotto  scoccato  dalla 
propria  mano  di  Alessandro , la  truppa  persiana  di  quel- 
1’  ala , credendo  che  fosse  il  Re  quegli  che  èra  caduto , 
gittò  un  orribile  grido,  si  riempiè  di  costernazione  e co- 
minciò a cedere.  Dario  , temendo  di  cader  nelle  mani 
dei  Macedoui , procurò  la  propria  salvezza  fuggendo. 
Spaventevole  era  la  strage  che  si  faceva.  Intanto  però,  la 
sinistra  dei  Macedoni  comandata  da  Parmenione  era  in 
gran  rischio.  Un  distaccamento  di  cavalleria  persiana, 
essendosi  aperta  la  strada  attraverso  di  èssa  , galoppò 
fino  al  luogo  delle  bagaglie.  Ma  1’.  infanteria  nel  cen- 
tro della  seconda  linea , volgendosi  indietro , investì  alle 
spalle  questo  corpo  di  cavalleria,  e 1'  obbligò  a riti- 
rarsi. Il  pericolo  nondimeno  tuttavia  sovrastava.  Mazeo 
piombò  sovra  quest’  ala  con  tutta  la  cavalleria  da  lui 
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comandata.  Alessandro,  informato  della  ruina  che  mi- 
nacciava Parmenione,  lasciò  d’ inseguir  Dario,  si  volse 
a soccorrer  le  proprie  truppe,  e,  precipitandosi  sul  corpo 
di  cavalleria  che  avea  investito  il  suo  campo,  lo- ca- 
ricò col  più  gran  vigore.  La  battaglia  fu  ostinatissima. 
Alessandro,  perdette  sessanta  delle  sue  guardie;  ma  al- 
fine i Persiani  furono  rispinti  e posti  in  fuga.  Dall’  al- 
tra parte  Mazeo,  udendo  la  foga  di  Dario,  e la  scon- 
fitta di  coloro  che  pugnavano  intorno  alla  persona  del  ’ 
Re,  rimasto  per  tali  nuove  confuso,  cessò  di  incalzare  . 
i Macedoni,  che  avea  posto  in  gran  disordine.  Parme- 
nione osservando  questo  cambiamento , gridò  a’  suoi 
che  il  nemico  era  preso  da  panico  timore , e che  un 
ardito  sforzo  assicurerebbe  loro  la  vittoria.  I Macedoni, 
così  avvalorati , procedettero  contro  il  nemico , lo  as- 
salirono con  irresistibile  furia , e lo  misero  in  fuga.  Ales- 
sandro, vedendo  che  la  vittoria  per  ogni  dove  si  di- 
chiarava in  favor  suo , tornò  ad  inseguir.  Dario  cui 
spedava  di  trovare  in  Arbella  dove  era  depositata  gran 
parte  dei  suoi  tesori.  Ma  Dario , temendo  di  esservi  chiu- 
so , abbandonò  la  Città  con  un  un  immenso  bottino  ai 
Macedoni.  • 

Tale  fu  1’  evento  di  questa  famosa  battaglia,  nella 
quale  dicesi  aver  perduto  i Persiani  3o,ooo  uomini, 
ed  i Macedoni  non  più  di  200.  Alessandro,  dopo  aver 
mauifestato  con  sacribcj  la  sua  gratitudine  agli  Dei , 
distribuì  magnifici  doni  agli  uficiali  che  erausi  prin- 
cipalmente distinti.  Espresse  particolar  soddisfazione  per 
la  condotta  dei  soldati  greci  ; e in  ricompensa  ordinò 
che  tutte  le  città  greche  fossero  libere,  e che  fosse 
abolito  ogni  specie  'di  governo  dispotico  in  esse. 

Dario,  passando  il  fiume  Lieo,  fuggì  a precipizio  verso 
la  Media , per  la  strada  delle  montagne  di  Armenia  , 
accompagnato  da  piccolissimo  seguito. 
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Alessandro,  impadronitosi  di  Arbella,  trovò  in  quella 
Città  quattromila  talenti  in  denaro  (presso  a un  milione  e 
mezzo  * di  lire  italiane)  ed  altri  tesori  di  valore  immenso. 
Da  Arbella  marciò  a Babilonia,  ove  Mazeo  se  gli  sot- 
topose abbandonandogli  la  Città.  La  più  parte  dei  Ba- 
bilonesi, impazienti  di  vedere  il  nuovo  sovrano,  usci- 
rono dalla  Città  ad  incontrarlo.  Alessandro  vi  entrò 
alla  .testa  del  suo  esercito.  Le  mura  di  Babilonia , così 
celebri  nell’  istoria,  erano  coperte  da  una  moltitudine 
di  spettatóri  : le  strade  furono  sparse  di  fiori  per  or- 
diue  del  governatore  della  cittadella  ; e da  ambi  i Iati 
della  strada  erano  eretti  altari  sovra  i quali  bruciavano 
profumi  di  odore  squisito.  Immediatamente  dietro  al 
corteggio  di  Alessandro  erano  portati  i doni  a lui  de- 
stinati, fra  i quali  trovavansi  molte  bestie  selvagge,  co- 
me leoui , pantere  ec. , racchiuse  io  gabbie.  Venivano 
quindi  i Magi  cantando  inni,  i Caldei,  gl’indovini,  i 
Musici,  e i Cavalieri  babilonesi.  Alessandro  era  sovra 
un  carro  circondato  dalle  sue  guardie , e procedeva'  in 
trionfo.  Egli  distribuì  una  gran  parte  del  denaro  tro- 
vato in  Babilonia  , in  dono  fra  i suoi  soldati}  ogni  ca- 
valicro  macedone  ebbe  circa  trecentoventi  lire  italiane} 
ogni  altro  cavaiiero,  circa  cento  lire}  ed  ogni  pedone, 
lire  cinquanta  circa. 

Siccome  Alessandro  aveva  un  gusto  straordinario  per 
le  scienze  , così  egli  passava  qualche  tempo  conversando 
coi  Caldei  che  lo  iotertenevano  con  le  loro  curiosissi- 
me osservazioni  astronomiche.  Dimorò  in  Babilonia 
irentaquatlro  giorni.  La  sua  residenza  in  questa  Città, 
allora  immersa  nel  lusso  e in  ogni  sorta  di  voluttà  , 

* Convien  sempre  aver  presente  la  differenza  somma  fra  il 
valore  del  metallo  a que’  tempi , ed  a*  nostri. 
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corruppe  grandemente  i suoi  soldati.  Mentre  era  quivi , 
fu  raggiunto  da  un  numero  di  reclute  mandategli  da 
A liti  patio.  Alessandro,  partendo  alfine  da  Babilonia, 
entrò  nella  provincia  di’  Siiacena  , fertilissimo  paese. 
Quivi,'  per  tener  vivo  lo  spirito  di  emulazione  fra  i sol- 
dati , decretò  elle  fossero  distribuiti  prcmj  ai  più  va- 
lenti dagli  nficiali  cbe  erano  stali  testimoni  della 
bravura  dimostrata  da  ciascheduno  di  essi  nelle  diffe- 
renti battaglie.  Quivi  pure  fece  varj  cambiamenti  nella 
militar  disciplina.  Procedette  quindi  verso  Susa , città 
di  Persia  , e vi  arrivò  venlidue.  giorni  dopo  la  sua 
partenza  da  Babilonia.  Il  governatore  della  provincia 
mandogli  incontro  il  proprio  figlio,  cui  poco  dopo  se- 
guitò egli  medesimo , con  un  donativo  consistente  in 
dromedarj  e in  dodici  elefanti  eli’  ei  consegnò  ad  Ales- 
sandro sulle  rive  del  fiume  Coapso , tanto  celebre  nel- 
l’ istoria  pel  delizioso  sapore  delle  sue  acque.  Alessan- 
dro entrando  in  Susa  vi  trovò  cinquantamila  talenti 
in  denaro,  ricchi  arredi,  ed  effetti  di  valore  immenso. 
Prima  di  lasciar  Susa  vi  pose  una  guarnigione  com- 
posta di  tremila  uomini  , con  mille  dei  suoi  soldati 
macedoni  veterani.  Vi  lasciò  pure  Sisigambi  e i figli 
di  Dario , e fece  a quella  Principessa  un  dono  di  al- 
cune bellissime  stoffe  di  porpora  che  gli  erano  state 
spedite  dalla  Macedonia  ; poiché  Alessandro  sempre 
contennesi  seco  lei  cou  sì  alto  rispetto  , come  se  stata 
fosse  sua  propria  madre  ^ e fu  tanto  lungi  dal  confor- 
marsi alle  maniere  persiane , cbe  non  mai  si  assise  in 
sua  presenza , tutto  che  ella  gliel  permettesse. 

Alessandro  si  avanzò  poscia  nel  paese  degli  Ussii  , 
ove,  dopo  avere  stabilita  la  sua  autorità,  affidò  la  più 
gran  parte  del  suo  esercito  a Parmenione.  Non  pren- 
dendo eoo  sè  altro  che  le  truppe  leggiere,  penetrò  in 
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Persia  attraversando  alte  montagne  finché  giunse  al 
passo  di  Susa.  Ariobarzane  con  quattromila  uomini , 
essendosi  impadronito  degli  scogli  che  dominavano  quel 
passo , rotolarono  giù  dalla  sommità  di  essi  grandi 
pietre  con  cui  schiacciarono  molti  Macedoni,  i ‘quali 
vedendo  impossibile  il  procedere  furono  costretti  ad 
arrestarsi  a mezzo  della  loro  vittoriosa  carriera.  In  quel 
frangente  alcuni  si  offersero  di  condurre  i Macedoni 
per  una  secreta  via  solitaria  alla  cima  di  quelle  rocce. 
Alessandro  accettò  la  proposta  } e , prendendo  seco  una 
buona  parte  delle  sue  milizie  , andò  all’  impresa.  Ma 
scontrarono  tra  via  incredibili  difficoltà  , ed  ebbero  a 
gran  ventura  il  non  perir  tra  le  nevi.  Nondimeno  a'r-, 
rivando  alfine  alla  cima  dulie  montagne , e scoprendo 
il  grosso  della  truppa  nemica  , l1  assalirono  immanti- 
nente e la  tagliarono  a pezzi.  Per  la  qual  cosa  Crate- 
ro,  che  era  rimasto  al  piede  delle  montagne  col  resto 
delle  truppe , s’ impadronì  del  passo , e pose  in  fuga  i 
nemici. 

Alessandro,  essendosi  sviluppato  da  intrico  tanto  pe- 
ricoloso , si  avanzò  verso  Persepoli , antica  residenza 
dei  Monarchi  persiani  e capitale  del  loro  Impero,  ove 
era  depositata  una  parte  dei  tesori  di  Dario.  Passato 
T Arasse  , ei  fu  incontrato  non  lungi  da  Persepoli  da 
ottocento  Greci  tutti  vecchi , che,  essendo  stati  fatti 
prigionieri  da  lungo  tempo  dai  Persiani , erano  stati 
da  essi  mutilati  e deformati  colla  più  orribile  inuma- 
nità. Vennero  essi  ad  implorare  la  protezione  di  Ales- 
sandro , il  quale,  vedendo  la  loro  misera  condizione, 
non  potò  trattenersi  dal  piangere.  Egli  di  tutto  suo 
potere  li  confortò , e si  offerì  di  farli  ricondurre  alla 
Patria.  Ma  quei  miseri  gli  dissero,  che  nel  loro  orribile 
stato  non  osavano  mostrarsi  in  Grecia , e che  inoltre 
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non  avrebbon  potuto  sostenere  la  fatica  di  così  lungo 
viaggio.  Alessandro  perciò  acconsentì  a lasciarli  tutta- 
via nello  stesso  luogo  ove  aveano  già  passati  molti 
anni;  e,  dopo  aver  dato  a ciascun  di  essi  tre  dramme, 
quattro  bovi  , e cinque  vestiti , ordinò  rigorosamente 
al  governatore  di  quella  provincia  di  proteggerli  con 
la  massima  cura  contro  ogni  cattivo  trattamento  per 
1’  avvenire  ; e li  esentò  da  ogni  specie  di  tributo. 

La  più  parte  degli  abitanti  di  Persepoli  abbandonò 
la  città  all’  avvicinarsi  di  Alessandro,  che  vi  entrò  alla 
testa  della  sua  falange.  I soldati , ricordevoli  che  da 
questa  Città  erano  provenuti  quegl'  immensi  eserciti  di 
Barbari  che  aveano  devastata  la  Grecia  , furono  presi 
da  tanto  sdegno , che  trucidarono  il  resto  degli  abi- 
tanti. I tesori  ragunati  in  'essa  Città  oltrepassavano 
di  gran  lunga  tutto  ciò  che  sin  qui  era  caduto  nelle 
mani  di  Alessandro.  Saremmo  quasi  tentati  di  credere 
che  tutte  le  ricchezze  di  Persia  fossero  quivi  state  rac- 
colte. Poiché,  oltre  gli  effetti  d’  inestimabil  prezzo,  fu 
trovato  nel  tesoro  reale  un  valore  di  circa  quattrocento 
milioni  di  lire  italiane.  Quella  Città  era  infatti  la  sor- 
gente dell'  asiatico  lusso.  Oltre  a quelle  già  ricordate, 
Alessandro  s’  impadronì  di  varie  altre  ricchissime  Città; 
ed  in  particolare  nella  sola  Pagasardo  trovò  novecentomila 
lire  sterline. 

Mentre  Alessandro  dimorava  a Persepoli  diede  un 
gran  banchetto , al  quale , oltre  molte  altre  femmine 
qualificate,  avvenne  che  assistesse  una  cortigiana  chia- 
mata Taide  nativa  di  Attica.  Nel  colmo  della  gioia  co- 
mune, avendo  questa  Taide  dichiarato  indiscretamente 
che  ella  riputerebbe  sua  grandissima  gloria  lo  incen- 
diare di  propria  mano  il  palazzo  di  Serse,  come  quello 
eh'  era  stato  il  più  gran  nemico  della  Grecia  e il  di- 
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struttore  di  Atene,  tutti  i cortigiani  altamente  fecero 
plauso  ad  un  tal  pensiero , ed  Alessandro  stesso  fra  i 
prinii.  Perciò  tutti  i convitati  istantaneamente  afferrando 
accese  fiaccole  , ' corsero  fuori  ; e in  un  momento  ri- 
dussero in  cenere  ijuel  magnifico  palazzo.1  Stravagante 
follia  , di  cui  Alessandro  si  pentì  poi  vivamente! 

Dario  era  iu  questo  mentre  giunto  ad  Ecbatana  ca- 
pitale della  Media.  Di  tutte  le  sue  immense  forze  ora- 
mai restavangli  soltanto  trentamila  uomini , fra’  quali 
erano  quattromila  Greci,  quattromila  arcieri,  e tre- 
mila cavalli  comandali  da  Besso , satrapo  di  Battriana. 
L’  infelice  Monarca  ragunando  i suoi  uficiali  rendè 
loro  grazie , nella  più  commovente  maniera,  per  es- 
sersi uniti  .alla  sua  fortuna  e non  averlo  abbandonato 
come  avean  fatto  gli  altri  ; fedeltà  per  la  quale  gli 
Dei  , diss’  egli  , dovevano  certamente  ricompensarli  , 
benché  ciò  non  potesse , per  avventura  , esser  mai  in 
suo  potere.  Gli  assicurò  che  con  la  loro  assistenza  egli 
tuttavia  farebbe  arditamente  fronte  al  nemico  ; che  in 
quanto  a lui  , non  si  sottoporrebbe  giammai  al  vinci- 
tore ; e che  avea  bastante  difesa  nell’  armi  loro  e nel 
loro  valore.  La  più  parte  degli  uficiali  applaudì  a que- 
sta eroica  risoluzione  ; e lo  assicurò  che  ciascuno  di 
essi  spenderebbe  fino  all’  ultima  goccia  del  proprio 
sangue  in  suo  servigio.  Ma  Besso  aveva  già  formata 
una  cospirazione  con  Nabarzane  comandante  della  ca- 
valleria per  impadronirsi  della  persona  di  Dario  e darla 
ad  Alessandro , se  questi  seguitava  ad  inseguirli  così 
caldamente  che  essi  non  potessero  fuggire;  ovvero,  in 
caso  di  fuga  , di  dar  morte  al  Re  ed  assumere  la  sovra- 
nità in  suo  luogo.  I traditori  in  conseguenza  del  loro 
divisamente  persuasero  una  parte  dei  soldati  a secon- 
darli, dicendo  loro  clic  erano  sul  punto  di  cadere  nelle 
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man!  di  Alessandro.  Dario  fa  avvisato  di  questa  co- 
spirazione , ed  è facile  immaginarsi  qual  estremo  do- 
lore sentisse  in  tale  occasione.  Patrone  , il  coman- 
dante dei  Greci,  uomo  severo  sul  punto  d’onore,  ri- 
buttato da  così  basso  tradimento,  insistè  presso  Dario 
perchè  commettesse  la  cura  della  sua  persona  ai  soli 
Greci , la  fedeltà  dei  quali  egli  avea  sperimentata  più 
volte.  Ma  Dario  ricusò  l’offerta,  perchè  poteva  offen- 
dere i suoi  nativi  sudditi  1’  affidare  la  propria  sicu- 
rezza ai  forestieri  in  preferenza  di  essi } e quello  sfortu- 
nato monarca  divenne  presto  la  vittima  della  sua  te- 
nerezza verso  i Persiani.  I traditori  lo  presero  e lo 
condussero  in  un  carro  coperto  verso  la  Battriaua. 

Alessandro,  arrivando  ad  Ecbatana,  fece  depositare 
nella  cittadella  tutti  i tesori  trovati  in  Persia  , che 
ascendevano,  giusta  il  racconto  di  Strabone  , ad  ol- 
tre cinquecento  sessanta  milioni  di  lire  italiane.  Ordinò 
quindi  a Parmenione  di  marciare  verso  l’ Ircania  coi 
Traci  e col  resto  della  cavalleria  ; ed  a dito  , lasciato 
a Susa  in  sua  vece  , mandò  ordine  di  venire  a rag- 
giungerlo in  Partia.  In  questo  tempo  Alessandro  stesso 
se  n’  andò  ad  inseguir  Dario  che  avea  lasciata  Ecba- 
tana soli  cinque  giorni  prima.  Arrivando  alla  gola 
Caspia  fece  allo,  e vi  si  accampò  per  tutto  il  giorno 
seguente.  Quivi  seppe  che  Dario  avea  passalo  lo  stretto 
in  potere  di  alcuni  traditori , e portato  via  da  Besso 
in  un  carro  coperto.  Laonde  , colpito  da  questa  nuo- 
va , accelerò  il  suo  cammino.  I Barbari  , benché  su- 
periori in.  numero,  non  ebbero  coraggio  di  star  ferrai  5 
ma  fuggirono  all’  udire  ch’egli  si  avvicinava.  Besso  or- 
dinò a Dario  di  montare  a cavallo  per  isfuggire  più  fa- 
cilmente al  nemico.  Ma  quel  Principe  negò  di  ubbidire, 
dicendo  che  gli  Dei  gli  mandavano  un  vindice  nella 
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persona  eli  Alessandro.  Besso  e i suoi  complici , furi- 
bondi per  tale  risposta  , scaricarono  sovra  . lui  i loro 
dardi-,  e feritolo,  mortalmente,  tanto  essi  ebe  i loro 
.soldati  si  dileguarono  per  varie  strade. 

La  vanguardia  dell’  esercito  di  Alessandro  trovò  Da- 
rio in  un  luogo  remoto , giacente  nel  suo  carro  , e 
già  vicino  a morire.  Egli  ebbe  ancora  forza  bastante 
per  chiedere  un  poco  da  bere,  il  che  essendogli  recalo 
da  Polistrato  macedone  , ei  disse  varie  cose  commo- 
venti a quell’ ufipiale.  » Amico  ? diss’egli,  il  conoscermi 
inabile  a ricompensarti  per  questo  pietoso  uficio,  com- 
pie la  somma  .delle  mie  sventure  ».  Lo  pregò  ad  as- 
sicurare Alessandro  eh’  ei  moriva  gratissimo  a lui  per 
la  straordinaria  dolcezza  usata  verso  la  madre  sua , la 
moglie  ed  i figli  $ eh’  ei  pregava  gli  Dei  a benedir  le 
sue  armi  con  la  vittoria  , e farlo  monarca  di  tutto  il 
mondo  ; e che  affidava  a lui  la  vendetta  della  sua 
morte  sopra  chi  lo  aveva  tradito  e assassinato.  Quindi 
stendendo  la  mano  allo  stesso  Polistrato  : » Porgi  a 
lui , aggiunse  egli  , la  tua  mano  in  mio  nome , come 
io  ti  porgo  la  mia  ',  unico  pegno  che  io  posso  dargli 
della  mia  gratitudine  e stinta».  Terminando  queste  pa- 
role spirò.  Alessandro,  arrivando  poco,  dopo,  fu  pene- 
trato di  dolore  al  vedere  il  lacerato  corpo  dh  Dario , 
e versò  molte  lagrime  (33o).  Dopo  averlo  fatto  im- 
balsamare , lo  mandò  a Sisigambi  perchè  il  potesse 
seppellire  con  tutti  i funebri  onori  che  costumavasi  di 
fare  agli  estinti  re  di  Persia. 

Dario  quando  morì  non  avea  ancor  cinquant’  anni , 
e del  suo  regno  ne  erano  passati  solamente  sei.  Ei  fu 
un  principe  di  dolce  indole.  Nella  sua  persona  finì 
l’ Impero  persiano  dopo  aver  durato  dugento  sei  anni 
sotto  tredici  Re  $ cioè , Ciro  che  ne  fu  il  fondatore  , 
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Cpipbise  ,•  Smerdi  il  mago  , Dario  figlio  di  Islaspe  , 
Serse  I , Artaserse  Lougimano  , .Serse  II,  Sogdiano, 
Dario  Noto,  Artaserse  Mnemone  Oco-,  Arsele  é Da- 
rio Codomano.  •'  * . * 

JL’  Impero  persiano  era  .in  origine  composto  di  due 
Dazioni  totalmente  differenti  fra  loro  sì  di  tempre  che 
di  costumi.  I Persiani  menavano  una  sobria  e dura 
vita  • i Medi  erano  effeminati  e amanti  del  lusso.  Le 
Costumanze  di  questi  ultimi  presto  corruppero  quelle 
dei  primi  } e. lo  studio  di  entrambi  era  soltanto  di- 
retto al  piacere  cd  alla  magnificenza.  La  conquista  di 
Babilonia  fatta  da  Ciro  grandemente  contribuì  a que- 
sto pernicioso  cambiamento , sommiuistrando  loro  lutti 
,i  .mezzi  di  sfoggio  e di  mollezza.  I Persiani  aveauo  al 
Sommo  degeneralo  dall1  originaria  virtù  dei  loro  avi  ; 
cosicché  fra  tutti  i popoli  della  terra  erano  essi  i più 
propensi  al  lusso  ed  alla  voluttà , i più  prepotenti , su- 
perbi , crudeli  e perfidi.  Si  aggiunga  a questo,  che,  dopo 
.le  sfortunate  spedizioni  di  Dariò  c di  Serse  contro  la 
Grecia,  eglino  si  abbandonarono  interamente  all1  indo- 
lenza ed  all'ozio.  La  militar  disciplina  essendo  neglet- 
ta, i loro  eserciti  altro  non  erano  che  una  confusa 
moltitudine  di  uomini  ignari  dell'arte  della  guerra.  I 
soldati  greci  da  loro  assoldati  formavano  il  nerbo  delle 
lor  truppe,  e Meninone  Rodio  era  il  loto  miglior  ge- 
nerale. Parimente  il  comaudo'di  questi  eserciti  .non  era 
affidato  ad  esperti  condottieri,,  ma  ad  alcuni  Grandi 
senz’altro  merito  che  quello  di  una  illustre  nascita,  o 
di  un-  superior  potere  alla  Corte.  I Re  stando  in  certo 
modo  sepolti  nei  lóro  palazzi  fra  l'ozio  e 'la  dissolu- 
tezza, tutti  i pubblici  affari  erano  trattati  con  l’in- 
terposizione di  eunuehi  e di.  donne.  L’educazione  stéssa 
dei  .loro  principi  era  .dicelta  a renderli 'viziosi  e deboli. 

* • 3 fi 
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Poiché,  accosturtìati  fili  dai  loro  primi  anni  a non-  Ur 
dire  che  la  più  vile  . adulazione  , divenivano  incappaci 
pei-  tutta  la  vita, 'così  d’  intendere  i giusti  e sàvj  con- 
sigli > come  di  farne  buon  uso.  • Le  loro-’  persone  es- 
sendo debilitate  dalP  effeminatezza  , e le'  menti  porrotte, 
dall’  adulazione  , mancavano  generalmente  'di  giustezza 
fiel  deliberare , e di  vigore  nell’  eseguire. 

• * , 

t • 

CAPITOLO  QUINTO  . - 

«,  • * • 
Dalla  morte  di  Dario  Codomano  fino  a qqella 

di  Alessandro  il  Grande.  ..  • . 

(33o)  Volgiamo  per  un  momento  gli'  sguardi  alla 
Grecia.  I Lacedemoni,  udendo  che  Antipòrto  era  an- 
dato con  tutte  le  sue  forze  ad  pna  spedizione  contro 
la  Tracia,  giudicarono  che  si  porgesse  loro  una  favo- 
revole opportunità  per  iscnotere  il  giogo  macedone;  e 
con  tal  divisamente  formarono  una  .lega  con  la  .più  parte, 
degli  Stati  del  Peloponneso.  Antipatro,  informato  di 
queste  cose,  tornò  .con  ogni  possibile  speditezza,  e coti-' 
dusse  le  sue  truppe  contro  1 Lacedemoni.  L’  esercito  di 
questi  ultimi  non  era  che  di  ventimila  fanti  e duemila 
cavalli , mentre  le  truppe  di  Antipatro  erano  il  dop- 
pio. Seguì  uria  battaglia.  Ambedue  le  parli  combatte- 
rono con  bravura  straordinaria , e con  ostinato  valore. 
Ma  Antipatro,  avendo  cpn  finta  fuga  condotto  il  nemico 
nella  pianura  ov’ ei  poteva  più  efficacemente  impiegar 
tutta  la  sua  forza,  ottenne  alfine  la  vittoria.  Il  re  Agide 
cadde  combattendo  da  prode  -dopo  aver  fatte  meravi- 
gliose azioni  di  valore.  I Lacedemoni  perdettero  più  che 
treknila  uomini  , e la  possanza  di  Sparta  fu  irreparabil- 
mente distrutta.  Autipatro  partecipò  le  nuove  di  -sua 
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vittoria  ad  Alessandro  in  modestissimi  termini. , te* 
\mendo  di  eccitarne  la  gelosia.  Mercè  la  direzione  od 
il- consentimento  di  Alessandro,  punì  poscia  alcuni  dei 
principali,  autori  della  rivolta. 

Alcune  delle  truppe  greche  essendo  state  intorno  a 
questo  tempo  accommiatate  da  Alessandro,  il  resto  dei 
soldati  immaginandosi  che  egK  si  preparasse  a tornare 
in  Macedonia,  furono  a tal  pensiero  trasportati  dalla 
gioia,,  è incontanente  corsero  ad  allestire  le  loro  baga* 
glie  e a caricare  i carri.  Alessandro,  turbato  da  que- 
sto-tumulto,  comandò  di  stare  in  guardia  agli  uficiali, 
che  sforzavansi  di  calmare  i suoi  timori;  assicurando 
eh’ ei  poteva  facilmente  ricondurre  le  truppe  al  dovere. 
Alessandro,  nondimeno,  giudicò  necessario  di  ragpnare 
F intero  esercito,  e fare  ad  esso  una  parlata  che  fu 
composta  nei  più  prudenti  ed  ingegnosi  termini.  Com- 
mendò egli  al  sommo  il  valore  sì  degli  uficiali  che  dei 
soldati,  ed  esaltò  le' loro  geste  ■ ma  dimostrò  loro,  essere 
assolutamente  necessario  stabilir  fermamente  le  sue  con- 
quiste, é particolarmente  esser  cosa  altamente  degna 
sì  di  lui  come  dei  suoi  generosi  soldati,  it  punire  il 
tradimento  di  Besso  il  quale  aveva  assassinato  il  pro- 
prio Re  per  privare  essi  Greci  della  glòria  di  salvarlo; 
. giustizia  che  ei  fu  impaziente  all’estremo  grado  di  porre 
ad  esecuzione.  • 

. I soldati  tosto  tutti  ad  una  voce  esclamarono  di 
esser  pronti  a seguitare  il  loro  Principe  ovunque  pia- 
cesse a lui  di  guidarli.  Alessandro . immediatametìte  li 
condusse. nel  paese  d’ircania  che  prestò  soggiogò,  e con 
ugual  celerità  sottopose  i Mardi,  gli  Arii,  e varie  altre 
nazioni.  Circa  questo  tempo  Nabarzane  si  sottomise  ad 
Alessandro,  è condusse  con  sè  a questo  Principe  l’eunuco 
Bagna  ette  ora  stato  il  principal  favorito  di  Dario. 
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Quinto  Curzio  pretende,  che  verso  quel  tempo  Taler 
stri,  regina  .delle  Amazzoni ,I>raaiosa  di  vedere  Alessan-  ' 
dro,  venisse  A visitarlo  alla  testa  di  trecento  donne  ar- 
mate di  lance.  Lo  stesso  autore  ci  dice  che  appena  ella 
vide  Alessandro  scese'  dal  proprio  cavallo,  ma  che  dopo 
averlo  attentamente  considerato  non-  potè  trattenersi 
dal  dire,  che  la  statura  di  lui  non  corrispondeva  punto 
alla  fama.  Essa,  nondimeno,  mostrò,  desiderio  .di  aver 
per  erede  del  proprio  regno  un  figlio  generato  da  lui , 
e Alessandro  compiacque  là  sua  richiesta.  Ma  perchè  i 
migliori  autori,  particolarmente  Arriano , noù  fanno, 
menzione  di  quest3  avventura , il  racconto  di  Quinto 
Curzio  è giustamente  creduto  una  favola. 

Da  quest’epoca  Alessandro  cominciò  a sembrare  to- 
talmente un  altro  uomo  da.  quel  che  noi  fin  qui  lo  ve- 
demmo. Le  sne  maniere  presero  nn  diverso  aspetto.- 
Non  pose  piò  limili  ai  suoi  piaceri  nè  alle  passioni , 
ma  si  abbandonò  senza  riserva  alla  voluttà  ed  alla  dis- 
solutezza; e,  dopo  essersi  mostrato  superiore  a tutte  le 
fatiche  e a tutti  i pericoli  della  guerra,  •tollerò  di  esser 
vinto  dagli  adescamenti  del  piacere.  Tanto  è vero  che 
un  troppo  alto  punto  di  prosperità  è un  peso  supe- 
riore a quello  che  pnò  portare-  1’  umana  forza.  Altro 
oramai  non  facevasi  qhe  un.  continuo  avvicendare  di 
feste  e di  giuochi,  iu  cui  egli  e i suoi  uficiali  .consu- 
mavano gl’  interi  giorni  e le  notti  in  compagnia  di  un. 
gran  numero  di  schiave.  Fatto  vano  dalla  sua  buona 
fortuua  e -abbagliato  da  questi  seducenti  spettacoli;  co- 
minciò a dispreizare  gli  austeri  c faticosi  costumi  dei 
re  di  Macedonia,  assunse  i sontuosi  abiti  dei  monar- 
chi persiani,  ed  obbligò  gli  uficiali  e gli  amici  suoi, 
benché  con  molto  lor  dispiacere,  a vestire  nella  stessa 
maniera.  Ostentò  pure  dì  imitar  la  pompa  e 1’ effemi- 
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natéjza  dél  re' tli- Persia.  Popolò  il  suo  palazzo  di  tre- 
cento sessanta  concubine  ,*  e persistette  perchè’  se  gli 
prostrassero  coloro  che  erano  ariicn'e'ssi  aUa  sitò  presenza. 
Quésto  contegno  èCcilò  rpotraprii  ; fra  le  truppe,  rrtas- 
• sime  fra  i' più '"Vecchi  soldati  i- quali  dicevano"  che  Alesr 
san.dro  èra  divenuto  un  satrapo  di  Dario,  l^r  metter 
fine  a questa  scontentezza  egli  risolvette  di  condurre  il 
suo  esèrcito  contro  Sesso.'  Ma  prima  di  pàrtire  ordinò 
cl^e  tutte  le  sue  bagaglio  e quelle  dei  suoi  soldati  fos- 
sér  portate,  in  un  posto  determinato,  ov’  egli  di-  pro- 
pria • mano  appiccò  il  fuoco  alle  proprie,  ed  invitò  t 
'soldati  a segni  tare  il  suo  esempio  mettendo  il  fuoco 
alle  loro. "Qbbedirònò èssi , ma-cOn  gran  rincrescimento, 
poiché  così  distruggevano  tutto  il  loro  bottino.  Si  avviò 
quindi  verso  là.  Battana  dove  res^avangli  tuttavia  da 
incontrare  molti-  affanni»  e pericoli.  * 

(J’3o)/Fu  presso  a questo  tempo  che  avvenbe  la  pre- 
tésa* cospirazione  , di ’^ifeta.  Alessandro 'imputò  come  ria 
delitto  a quetl’ufìciale^'figliò  diPaTrrtenione-,  il  non  averlo 
informato  di  una  trètna-  ordita  cóntro  la  sua  vita  da 
un  Oimnb,  che  crasi  ucciso  v'olonferiata'ente  appunto 
mentré  stava  per’ essere  arrestato. "Pilota  ft- processato  da 
uq’  assemblea  di-tùttò  F esercito-,  è , boa  ostante  le.  più 
forti  ragioni  da  lui  addotte  per  gìustlficàréirifa  Condan- 
nato alla  più  crude!»  tortura.  L’ intensità  -della  pena 
"non  solo  potè  indurlo  a confessarsi  reo,  "ma  ancora  a 
dire  Che  suo  padre  era  à parte  della  cospirazione.  Èi 
fu"  condannato  e giustiziato  secondo  il  costumi  idei  Ma? 
cedoni,  cioè  lapidato  a morte.  . , ’ * • • . ; > 

SgU  è vero  che  alcune  circostanze  nella  precedente 
condotta  di  Filota  aveano  insospettito  Alessandro  , ’« 
.che  il  suo  orgoglio  avéagli  suscitati  multi  nemici,  varj 
dei  quali , sfortunatamente  per  lui , furono  suoi  giudici. 
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Ma  è incerto.  se  Al^ssandiio  credesse  Parmenìone  ve'ra- 
• Diente  >^eo-,  o se  il*  suor  susseguente  contegno,  verso  di  • 
ini  proveuissé  piutttist»  dal  timore  dello  sdegno  di  ua 
così' abile  comandante"  per  la  crudele  ingiustizia  fatta 
af  figlilo.-  ConiODfJué  siasi,  risolvetté,  ad  onta  degl’  in-  • 
«DpiùabiU-' importanti  sCi'vig)  ricevuti  da  quell’ eccel-  . 
lente,  uficiale  , di  ' sacrificarlo  alla  . quiete  e sicurezza 
pròpria.}. .e  a tale  oggetto  uva u ciò  PoKcfomo- nella-  Media 
dove  sfiora  comandava  Parmenione,  èon  secrete  istru- 
zioni pel  governatore  dèlia,  provincia  d pei  primari  ' - 
uGciah'.  . * *,  * •.  . . 

..  Essendo  quindi  già  divisata  ogni. cosa,  coloro  ai  quali-  - 
erane  aifidata  l’esecuzione,  vennero  a Parmenione  Ctfi 
trovarono  a passeggiar  nel  suo  parco  , «.gli  presenta- 
rono una  lettera,  come. se'fcMsèro  -idviati  da. Fjlota.  II 
vecchio  generale  cominciò  immediatamente  a tàreiuchie-  • 
ste  intorno  la  persica  del -Re*.,  e a ' manifestare1  la  più. - 
alta  ammirazione  per  là  meravigliósa  speditezza  .delle  sue 
conquiste.  Ma,  mentre -Cosi  profusamente Volmavà. Ales- 
sandro di  lodi , .41,  generàbile,  vectbip , per  ordine  dello 
stesso  Alessandro,,  tu  assassinato,  vilmente  : rimanendo  di  ■ - 
tal  gbisa  ricÓHtpensàti  gl1  importanti. servigi  e la  costante 
affezióne  di  un  uomo  di  settantanni  -che  avea  sempre 
assetiti}  Alessandro  con  gli  ottimi  suoi  consiglj ,,  senza 
l quali  è •pròbabilissimo  che.  le.  'guerrierè  operazioni  di 
quel  Principe  non  sarebbero  state  accompagnate  da  riu- 
-scitoènto  ioosì  felice } e questo*  ingrato  gd  intimano  trat- 
taménto non  ‘fu  decretato  sopra  altro  fondamenta,  che 
quello  dì  un  mal  comprovato  sospetto,  non  convalidato 
da  alcun  testimonio.*  Questa  è una  delle  azioni  che 
-h'anno  indelebilmente  macchiata  la  memoria  dell’  Eroe 
macedone.  . ’ • 

• Alessandro  continuava  ad  inseguir  Besso,  nella  qual 
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còsa  ebbe  molte-fatiche  da  sopportare,  mólte  contrade 
da  percorrere  , e molti. pericoli  da  affrontare.  f.a  nuova 
; dfcì.  stia  avvicinamento  determinò  i Battriani  ad  abban- 
donaroffesso,  a cui  sia.qni  erano  stali  fermamente  uniti. 
Btfsso  Tu-  quindi  cpStrefiif  ad  .appigliarsi  alia  fuga,  e 
..  passando  il  . fiume  Osso-  rifuggissi:  neHaSogtliana  con  un 
picco!  eorpQr  di  truppe.  Alessandro,  avendolo  quivi-  in- 
signito, iJpitawenje,  0*c©ft^  e confidènte  di  Besso, 
formò  coi-  principali  «Sciali  un*  congiura  contro  il  pro- 
prio - compagno^,  lo  prese lo  caricò'  di  ‘ catene , e lo 
..  consegnò  a il  Alessandro..  Quel  Principe  commendò  al*  • 
'.temente  la -condotta  di  Spiamene , ed  ordinò  ohe  desso 
tfp&se  -datò  ad  Assatre  fratello  di  Dario-  per  essere  brat- 
tato con. tutta  f ignominia  che  meritava.  Ma  la.  sua  - 
■pena  Tu  prociestibata  fino  a che  fesse  sentenzialo  di 
. ha  id  un'assemblea  dei- -Persiani.  - ••*-  . V- 

Mentre  inseguiva-  Bejso,  Alessandro  commise  ,tùP a-; 
ziohe  (MI*  "più  grancjp  ingiustizia  che  trovisi  nell’ Isto- 
ria; £i*  fece  .uccidere  tutti  gli  abitanti  di  una  piccolo 
città',  dove  risiedevano,  i Branchidi,  sebbene  si  fossero - 
sÓtlopqsti  volontariamente  a lui  e lo  avessero  ricévuto 
abazie,  più  alte' .dimostrazioni  di  giòia.  E per  qdaf  ra- 
gióne questa  non  provocata  inumanità?  Il  paetestó  che 
gli'  anlemtr  di  quei. citladini  ^tveano  tradito  perfida- 
. mente  i Milani  j per ‘dare  a Sersè.  i tesori  del  tempio 
di  Apollo. idufpCoj' d».  co»  i Mdesii  §tessi  erano  custòdi. 

..  AlessAidrd  penetrò  più  e più  oltre. nella  Battriana, 
i»  traccia  di  nuove  conquiste.' Arrivato  al  Giassarte,  fu 
assalito  dà'  bn  jpopolo  jiat'bàrp  che,  precipitando  sovra 
lui  'dalle  mòntagne,  fece  prigionièri  alcuni  dei  Suoi  sol* 

- dati. .Alessandro  risolvette  di* cacciarti  dalla  lor  fortezza^ 
ma  in- tale  teulativb  fu  ferito- in  una  gamba  da  irta 
dardo  « portato  alla  propria-  tenda.  I Barbali  poi,  stu- 
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pi- fatti  dal  Valore  con  .cui  lo  àvean  visto  combattére'y, . 

10  credettero  un  Dio,  e maridarongli  àtpbasciado^l  per 

sottoporglisi.  A'  ’ ; • ; ■i~ _ ; 

Essendosi  quindi  fatto  padrone  di  Mar  3 can d'ayca p ì t a 1 e 
della  Sogdianà , spinse ‘più- oltre  i suoi  progressi  sac- 
cheggiando il  paèsé.  Quivi-'ricèvctte  un’ ambasciata  da-  . 
gli  Seiti-Abiani,  nazjonè  povera  clic  poneva  ia  sua  priu- 
cipal  gloria  ilei  là  pratica  della  giustizia,.'  nè  mai  arvea. 
fatto  guerra  se  ncm  per 'sua  propria  difeM»  Questi  man- 
da ronò  ad  informaré  Alessandro  che  si*  sottoponevano, 
a lui}  ed  li  ricevette  sotto  la  .sua  proteziotìe.Ma.  in- 
tanto i Sogdiani  e i Battriani  essendosi  ribellati  ad  istr-.  • 
gazióne  di  Spitamene,  Alessandro  determinò  di  punire" . 

11  'lor  tradiménto  e quella  dei . loro  cépi.  "Assediando- 
quindi  C.iropoli,  la  più  grau  città  del  domin]  Persiani, 

■la  .'prese  per  assalto  e abbaqdonolla-'al  sacchéggio.  :As» 
sedfò  poi  là  città  dei  Menaconl,' chè,- avevano-,  ucciso 
■ cinquanta  dei  suoi  cavalieri  mandati  ad  es^i'c'ò^  inteu-  • 
zioni  amichevoli.  Gli  assediati  fecero  la’  resistenza  più 
disperata.  Molti  dei  migliori'  soldati  di  Alessandro  pe- 
rirono bell’ impresa,  ed  egli  stesso  evitò  a stenta  di  es-  •. 
aere  ucciso  da  un  * colpo ? di  pietra.  Ma  lè  difGcoltà  . 

- non  sèrvivano  ad  altro  che  ad  accrescere  il  suo- coràg- 
gio} .e  però  egli  procedette  con  più  vigore  ciré  mai 5; 
eli,  aperta  una  breccia  nelle  mura,  ènfrò  in.1  Città,  e-' 
distrusse  tutto  col  ferro  e;  .col, fatico.  Varie' altre  città 
della  Sogdiana  futen  trattate  nella  .stessa  maniera,  in 
pen»  della  lor  ribellione.  Pece  quindi  Fabbricare  una. città 
sul  Giassarte-e  cbiatnolIà.Atessandria,.  . -.k  > J V 

Mentre  i suoi  soldati;  èrano- occupati  io  quest’opera} 
il  re  degli  Sciti,  ingek>sitò"'da;.qùestn  Muoio  ^stabilimento  , 
mandò  uà  esc r t'ito  ,ad  ■inlèrrompere.le  loro  operazioni 
e cacciar  via  i' Macedoni}  e ‘circa  lo  stesso’  tèmpo  un 
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distaccamen.lp  che  era  slato  mandato  a Maracanda,  con- 
tro Sortamene,  fu  tagliato  a pezzi.  Questi  sinistri  get- 
tarono Alessandro  in  .qualche  perplessità  y. ma'  egli,  feCe 
immediatamente  ]a  sua  risoluzione , e raguhabdo  le  truppe 
Je  incoraggi  cop  .una  parlato  a' passare  li  Glassarle.  In- 
tanto Venti  ambasciamoci,  mandati,  dagli  Sciti,- furono 
introdotti  nella  tenda  di  -Alessandro,  ove  pronunciarono 
il  celebre  discorso  ricordato  da  Quinto  Cùrzio,  e tanto 
i .ammirato  per  la  solidità,  ingenuità  a semplici  là.  suà  : 
sicché  fdrtnà  per  a»  ventura -il  miglior  passò  che  si  im 
‘coótri  in  . |utla. P opera. di  quello  scrittore.  Quésti  am- 
basciadort  sciti  si  diressero  ad  Alessandro  con  chia- 
rissimi teimini  ,,  cbiamàndólò,  senza  àlcuna  cerimo- 
nia i)  un'  ladro  clic  faceva  guerra  ad  un  popolo  che  noti 
lo  'aveva;  ingiurialo  giamfnai  Voi , dicevano  essi , ohe 
V|  vantate  di . vifnire  pd  estenningre  ì . ladri  ? siete  voi 
stesso  ih  più  - gran  ladro  del  inondo.  Voi  avete  sac- 
cheggiato tutte  le  naziQiy  chp  Soggiogaste.  Colorò  che 
vìvono  nei,  boschi  non.  andranno'  esenti  del  conóscervi, 
è dal  sentire.  la  vO*tr$r>  Violenta  ? -S<J  vqì  . siete  Un  Dio, 
-dovete  giovare  al  genere  umano*  Se  siete  un  uomo,  do- 
vete dare  òrecchio  ai  dettami  della  ragione  e dell’  u- 
manità  ». 

• VA  questa  parlata  Alessandro  fece  una  brevissima  ri- 
sposta, dicendo  agli  Ambasciadorr,  che  egli  farebbe  uso. 
opportupo  della  propria  fortuna  e del  loro  consiglio. 
Nondimeno,  persistette  nella  sua  prima  risoluzione,  e 
trasportò  sovra  zattere  i}  suo  esercito  sul  Giassarte.  Fu  . 
questa  un1  ardita  impresa.  Il  fiume  era  rapidissimo-,  e 
Un  potente  esercito  stava  schierato  sopra  l1. opposta 
sponda , pronto  a disputargli  Io  sbareo.  Il  passaggio  fu 
in  conseguenza  accompagnato  da  molta  difficoltà,  giac- 
ché i Macedoni  furono  costretti  a combattere  pritqa  di 
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giugnere  a terra.  Ma  la,  .buona  fortufta  di  Alessandro 
superò  tutti  gli  ostacoli.  I- Barbari,  incapaci  di  -sostener 
l^nrto  deHa  .cavalleria’  macedoni  Girono  miti  •e.  posti  . ‘ 
in  fuga'.,  Alessandro  in. quest1  azione  perdette  Sessanta 
parolieri.  Lafatna  di  questa  vittoria  riportata  sopra  .gli 
.Sciti  fecte  si  che  i Macedoni  Girono  riguardati  Come  ia- 
"vincibifi,  j V V>*  \ * ’ ; ..•** 

. -.  Alessandro , bramosissimo  -di  prendete  Spigamene ,■ 
tornò  ‘vèrsa  Maracanda  5 ma  Spiramene  fuggì-  tnéOtrc 
egT(vii  avvicinava.  Avendo  saccljéggiàta.  la  Cittì,  .di.' Sog- 
di&na^*vi  trovò  frsr  giì'aUri  prigionieri  trcpta  giovani  • 
di  straordinaria  bellezza^  la.  forza  dei  quali  ttòn  meno 
li  dilettò  che  la  lora  bclla'.sembianza,  poiché  mpstrarono 
irremeyibil  fermezza  udendo  di -esser,  coodótti  a morte. 
•ÀJessà  pd.ro  gl’  interrogò,  se  -àccetterèbbert».  la'vita  a com-  ' . 
dizione  df  impegnarsi  a servirlo.  .1 . gio.vapi-.acBariSehti-  : 
remo  j e in  appresso  ld  servirono  con  gran  fedeltà  Di  - 
gai  procedette-  à Batltia  ove.;  fece-  tagliate  il  naso  e le 
orecchie  à Sesso,-  e quindi  lo  mandò  ad  EcbatanO.  Ivi  ‘ 
le  quattro'  e^retaitàdel  eorpo'  del,  traditore  jurotro.le- 
gate  ad.  altrettanti  alberi  : incurvati,  a forza , che j tiaU-  • . 
zandosi  poi  da  sé- stessi , lo  fecero  in  brani.  ' //•*•'• 

‘ Intorno  a ‘quésto  tempo  Alessnndrp  ricevette  un  làiffì 
forzo  di  sedicitaila  uomini  dalla  Macedonia , con  l’  al-  * 
slstenza  dei  quali  potè  soggiogare,  il  restante  del  paese  ,- 
dèlia  Sogdiana , di.  cui- un  sqI  luogo  chiamato  'Petra-  - 
Ossiaoa  faceva  insistenza.  Essendo  questo  un  forte,  si- 
tuato nel  sommo -di  una  scoscesa  rupe  inaccessibile 
.da  tjutte  le  parti  fuorcbè  da  un  angusto  cammino,  e 
difeso  da  una  potente  guarnigione,  il. suo  Governatore 
non  volle  ascoltar  proposta  di  capitolazione.  Ciascun 
uomo , eccetto  Alessandro  , avrebbe  riputato  follìa  il 
tentar  l’ assalto  di  un  .tal  luogo  -,  ma  egli  amata  op- 
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pnnto  di,  vincer?  gli.  ostacoli  chè  sembravano  *insomi cin- 
tatili. Scegliendo  però  trecento dèi ■ piò  risòluti  soldati, 
comandò,  loro  .di -'salire  sullo  scoglio  da.  quella  parte 
dov1  esso  era  .meno  scosceso.  Eseguirono  essi  gli  ordini 
del  loro  Re}  ma  circa  trenta  vi  perdettero  la  Vita  ca- 
dendo dai  precipizi.  Alfine,  però , dopo  incfedibil  fa- 
tica e difficoltà  afferrarono  la  .-sommità  dello  scoglio  e 
spiegacono  "il  segno  g_ià  divisata,  coi  Macedoni,  rimasti 
a basso , i quali  allora  additarono  ad  Arlmaza,  gover-  " 
nalore  d?l  luogo , i soldati  clie  avean  preso  postò  sulla 
cima  del}ù  'scoglio  savra. di  lui;  Nello  stesso  tempo. lutto' 

1’  esercito  proruppe  in  grida  di  gioia.  Arimazo  T stupe- 
fatto all’ audacia  delle  truppe  di  Alessandro,  -ki  riputò, 
perduto , ed  offerse  di'  render  il  ‘fòrte  con.  la  sofc  con- 
dizione-che.  fosse  risparmiata  la  "vita  di  luì  é del  pre* 

_ sidio.  Ma  Alessandro  negògli  anCor  questo } e,  presa  k' 
Città-,  lo  crocifisse  appiè  dèlio  scoglio.  . - ••  • 

. Dopo  Alessandro  soggiogò  il  paese  dei  Massageti  e 
* dei  Dai.  In  questa  contrada,  assalito  da  Un  leone  men- 
tre era  a caccia , egli  uccise  con  un  solo  colpo  quel  fu-  . 
riosò  animale.  • . ••  . . 

Tornando  a Mar?canda  diede  un  gran  banchetto , 
ed  essendo  un  poco  più  del  solito  alterato  dal  vino, 
vantava»  altamente  delle  proprie  gusle,  e disprezzava 
eccessivamente 'quelle  di  suo  padre,  ponendolo  perfino 
in  ridicolo.  1 più  vecchi  uficiali  che  avean  servito  sotto  . 
Filippo  ne  furono  molto  offesi}  e Clito,  in  particolare, 
che-  aveva  salvato  la  vita  ad  Alessandro  nella  battàglia 
. del  Granico , non  potè  nascondere  la  sua  disapprova- 
zione^ Egli  è vero,  che  Gito  spinse  troppo  oltre  la  cosa} 
poiché,  non  soddisfatto  di  alzare  alle  stelle  le. azioni 
di  Filippo,  e metterle  molto  , al  di  sopra  di  quelle  di 
Alessandro , fu  ardito  abbastanza,  per  prender  la  difesa 
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dèlia  memoria  di  parménione,  persistere  acet'rimamènfe 
.iti torno  alle  -pmticolarità  difl  suo  tragico  fine,  e conclu- 
dere osservando  èha  gli  u6biali  di  Alessandro  potevano 
da  »ciò  giudicare. «piale- specie  di  ricompensa  doveano 
aspettaci  pei  .loro  -passati  servigi.-  Alessandro,  benché 
molto  esasperato,,  trattenne  per  qualche  momento  la 
Sùà  collera  fe  comandò  a C!it<t  di  pifrtir  dalla  staffa. 
Cito  quindi  si  alzò,,  ma  , yoitosi  ad  Alessandro,  pro- 
ruppe ia  qitestè  . espressioni:  » Io  vedo  chiaramente  che 
voi  nòn  .potete'  soffrir  piò' .'a.  lungo  Ja  con  versazionetli 
uòmini  liberi,  e che  desiderate  piftttosto'  di' vivere '«fra 
• . «■ schiavi-pronti  in  tutte  le  occasioni  a rebdère  omaggio 
. alla  vòstra  veste  persiana  ».  Àlòssainlfoy.'incapacie'di  più 
-raffrerfarsl.,':  afferrò  ùb  giavellotto  per  uccidere. Gli to-,  ma 
alcuni  dei  convitati  si'  interposero,  mentre  -ài tri’  pbbFi-' 
garpno  Glitd  a partire.  Nondimeno,  essendo  pOcò  dopo 
tornato  dito  cantando  alcuni 'versi  ingiuriósi  ad  “Ales- 
sandro,- 1%  infuriato  Principe- si  trasse  avanti,  lo  tra-1. 
• . fisse. e ló  gittò  a terra,  esclamando.:  » Va,  dunque,  e 
-.  raggiungi  Filippo  e Paruienionè  »:  Però,  vedendo  Clito 
morto,  fu  subito  percosso  da  orrore , considerando  che 
aveva  ucciso  uno  a cùi  doveva  ia  vita  $ e ciò  per  poche 
imprudenti  parole  che  il  solo  poter  del  vino  gli  avea* 
tratte  di  bocca.  -Trasportalo  dal  dolore,  si  gittò  sul 
corpo  di. dito  e,  prendendo  il  dardo  con  coi  - avevaio 
ucciso  tentò'  di  trafiggersene:  nel  che  fu  impedito  dai 
suoi  amici  che  lo'  portarono  a forza  nella  sua 'camera, 
dove  stette  quasi  due  giorni  steso  sul  pavimento  , piati-' 
gendo  é lamentandosi,  e risolato  di  lasciarsi  - morir  di 
fame.  Ma  riuscì  a distorlo  -da  quella  risoluzione  V in- 
dovino Aristandro , assistito  da’  filosofi  Gallistene  ed 
Anassarco.  Questo  tragico  evento  somministra  una  se- 
gnalatissima- prova  degli  orribili  effetti  dell’  ubbria- 
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cl>€?,za  c della  collera , e mostra  quanto  importi;,df'fiig- 
gire-  ,di'i>uon’  ora  vjuei,  pericolosissimi  viz] , . che;  oscura- 
rono tutta-,  la  gloria'  delle  splendide  geste  di  Alessandro  . 
e fecero  schiaro  .il  vincitore  di  tante  nazioni- r. 

,*•  Alessàndro rimessosi --in  parte  dal.  suo.  dolore^  usci  • 
dj-  nuov(o.  in:  campo , ,e  soggiogò  una:  provìncia  , sulle 
spinge  della  Sfizi»,  benché  con  grandissima  .fatica  e 
difficoltà.  In.,segiiito  di,  questa  spedizione  avvenne  che 
la- moglie  di  Sditamene  i dopo  essersi  inutilmente  ado- 
perata. cpn.  ogni  sòrta  di  preghiere  a persuaderà' il  ma- 
rito- di  far  Ja  pàce  con  Alessandro  , a!  fi  tue  di  notte-lo 
trucidò,  e portò  la  tesfadi  ljléaquel-Prineipe,il  quale, 
inorridito. da  così  atróce  .azione -di  (ina  donna,  ordinò-  * 
che  fosse  respìnta  con  ignominia.  Continuando  tuttavia, 
la  sua  Spedizione,  fu  spprappreso  da . nn’  orribil  tempè- 
sta alla  quale  succedette  qn  freddo  COSÌ  eccessivo  , die  ne 
morirono  più  di  mille  soldati;  e sarebbe,  perito  lutto 
l’  esercito,  se  Alessandro  non  avesse  comandato  di  ta- 
gliare un  gran  numero  di  alberi  per  accender  dei 
fuochi.,  . ..  ' • ' -1 , '*■ 

Alessandro  nel  paese  d.èt  Sacri  fu  .ricevuto  nella  più 
rispettosa  e magnifica,  maniera  da  Qssiarte  lóro  re, 
che  diedegli  un  gran  banchetto  al  quale  fu  presente  la 
figlia  del  re  stesso  Rossaue.  Questa  Principessa,  oltre, 
qn’  esquisita  bellezza,  possedeva-  raro  ingegner  e giovia- 
lità ^ e si.  Cattivò  così  altamente  Alessandro,  - eh’  ei  la 
fece  sua  moglie:  -matrimonio  però  che  molto  dispiacque 
ai  Macedoni..  . 

Alessandro,  ostinato  nelle  conquiste,  risolvette  di  pe- 
netrare nell’  Indie , riputato  allora  il  più  ricco  paese 
dell’  Oriente.  A tale  oggetto'  ordinò  che.  .gli  scudi  del 
soldati  fossero  intarsiati  eoa  lame  d’  argento-,  e le  co-  " 
razze  adornate  di  oro,  e le  briglie  dei  cavalli  dorate.  • 


Digitized  by  Google 


466  ISTORIA  DE.LIdAJ$TICA  GRECIA 
.Ma,  innanzi  di  partire,.- riso! vette, di  effettuare  una  cosà 
•:  eh  ed  a lungo  tèmpo  volgea  nella  rapite , cioè -di  otte- 
, pere  dai.  $aói  soldati  onori!  divini’,  òon  questo.  'tlivipa- 
.■m^nto  imbandì  egli-nn  banchetto  ’oltremisnrà  magnifico , 

. 4v#  -invitò  tutta  la  .sua  corife « tanto  i Greci, 'quanto 
*’  Macedoni  ed  i*  Persisti/.-  ÌDope  essere' Statò  a tavola' 
qualche  . tempori»  ritirò/ Allóra  CléÒne,  .'uno  dei  più'  " 

■ servili  Buoi  adulatori,*  in  Conseguenza  di  uu  previo*  àc- 
• cordo,  Cominciò  una,  pomposa  oràiiorie,  nella  quale  parlò 
a lupgò  del  meraviglioso,  merita  « delle*  straordinàrie 
geSte  di  Alessandro;  annoverò  i’  molti  faiVori  conferiti 
* 6a  lui  « tatti  Coloro  che  aratro  presènti  j e concluse 
cpl  proporre  di  riconoscerlo  per  una  divinità-:  a giusti- 
reazione  della  qual,  proposta  citò  gli  e^empj  ■ di  antichi 
grandi  conquistatori,  stati  posti  nel  numero  degli  Dei; 
cOme  Ercole  e Bacco.  Annunziò  àgli. astanti,  ebe  al  ri- 
tornò di  Alessandro ’ei  sarebbe  il  primo  a'  salutarlo  come 
un  Dio;  ed  esortò  tutti  ì convitati.,  particolarmente  i • 
migliori  e più  s&vj  di  essi , a seguitare  il  suo  esempio. 
Colle  quali  ultime  parole*’  ei  si-  diresse  al  filosofo  Calli— 
itene,  uomo  tenuto  in  altissima  stima  pel  suo  sapere 
pelle  scienze,  e per  la  purità  dei  suoi  costumi.  Callistene, 
Vedendo-  che  gli  occhi  di  tutti  erano  intenti  in  lui  solo  , 
si  abù.e  fece  una  parlata;  nella  quale,  dopo  aver  os- 
servato che  se  il  Re  stesso  fosse  stato  presente , non 
avrebbe  giammai  permesso  a Cleone  di  profferire  adu- 
lazione còsi  eccessiva,  dichiarò  che,  sebbene  quel  Prin- 
cipe fosse*  degno  dell’  onore  e della  lode  più  alta,  non-  • 
dimeno  pa'ssava  un’  infinita  differenza  fra  T onore  me- 
ritato dal  più  perfetto  mortale-, - e il  culto  dovuto  àgjr 
Dei  onnipotenti  ; che  alfine,  niun  uomo  vivente  avrebbe 
mai  -diritto  nè  presumerebbe  di  ottenere  quel  tilplò  di- 
vino finché  non  fosse  sciolto  dalla-  mortalità;  che  la' 
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pratica  dei  Persiani-,  >tata.  Sfegata  da  .Clèorie  ^ dovea , 
per  malte,  ragioni , non  còpsiderar^S’  in*  questo  caso  $ 
poiché  era  impossibile  che,,  i vinti- dessero  legge  giam- 
mai -ai  vincitori,  Alessandro,  cho  era.  nascósto  nelFàp-  . 
parlamento  contiguo  , ascòltò  ógni  sillaba. di  ciò  che 
.dicevasl , e , tonfando  poco  dopo' ntllà  sala  del  banchetto, 
fu  dai.  Persiani  immediatamente'  adorato. 

- £ Callistene  ricevette'  presto  la . ricompensa  de’  gene* 
rosi  suoi  sentimenti.  Essendo  stata  scoperta  una.  (tama 
contro  la  vita  di  Alessandro,  di  cui  nn  .tale  Ermolao  era 
l’ autor  principale,  Callistene  fa  compréso  nel  numero' 
dei  cospiratori,  per  ragione  dèlia  stia  amicizia  conJÌàs 
molao,  tratto  in  prigione 'e' posto  alla  tórtora  , sotto 
i tormenti  della  quale  morì,  protestando  fino  all1  ul» 
timo  respiro  la  sua  innocenza.  Quale  orribil  barbarle  ! 
Quest1  esempio  di  ingiusta  vendetta  è un  perpetuò  di- 
sonore al  carattere  'di  Alessandro.  Seneca  giustamente 
lo  chiama  un  eterno  obbrobrio, - e . un  delitto  che  nOn 
può  esser  cancellato  nè  dal  suo  gran  ingegno,  anè  dalle 
sue  azioni  più  luminose:  » poiché,  aggiunge  il  Filosofo, 
se  noi  facciam  menzione  che  Alessandro  decise  di  sua 
propria  mano  mille  Persiani^  <^ie  cacciò  dal  trono- il 
■ più  potente  Monarca  del  mondo  ^ che  penetrò  fino  al- 
F Oceano } anche  la  ricordanza  che  egli  ingiustamente 
trucidò  Callistene,  si  affaccia  alle  nostre  menti  ed  'os- 
cura lo  splendore  di  tutte  quelle  grandi  geste  ». 

Oltre  F ardente  desiderio  di  conquistare  che  Ales- 
sandra nutriva,  egli  aveva  imparato  dalle  tradizioni 
favolose  dei. Greci,  che  Ercole  e Bacco,  ambedue  figli 
di  Giove,  av.eau  portate  le  loro  armi  nell1  Indie-  la  qiial 
cosa  bastava-  da  sè-  medesima  a fargli  -imprendere  la 
stessa  spedizione.  11  pericolo  e la  difficoltà  che  accom- 
pagnavano una  tale  impresa , erano  per  Alessandro  una 
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ragione  di-più  ^r  OTvepW^rTj^^.Nói  non-pretendiafno 
ti»  dire  guanto  la  .sua  \ condotta  - possa  giustificarsi  in  : 
-questo  particolare.  Ma  .hèò$ì  possiamo  per  avventura 
assicurare  cbfi  jl»  vera,  gloria  non  può  . mai  consistere 
nell’  eècrescjpiento  deli’ uuiaua  miseria , già  troppo-grande 
per  gl1  inevitabili  mali  che  accompagnano  la  vita  con  . 
lo  sparger  la. rovinale  là  distruzione  sovra  la  terra,  e, 
capricciosamente  disturbare  la  pace  c .la  quiete  del  ge- 
nere timanò.  ' iv  . - , • . 

jTostocbè  Alessandro  entrò,  nell’  India,  molti  piccoli 
sovrani  gli  tributarono  Omaggio  e obbediènza..  Tutta 
volta- una . nazione  -ebbe  il  coraggio  di  opporsegli. . Ma 
fu  disfatta,  dopo  un  piccolcombat  ti mento ; ed  Alessan- 
dro', per  infonder  terrore  negli  altri  che  inclinavano  a. 
Seguitarne  l’ esempio , assediò  la  lór  capitale,  la  prese, 
e pose  tutti  gli  abitanti  a 61  di.  spada.  Marciò  quindi 
contro  la  città  di  Niso,  che.  si  arrendè  a discrezione. 

f ' ' • - 

Qfè  altro  oramai  si  udiva  ogni  giorno,  se  non  1’  as- 
soggettamento di  città  da  tutte  le  parti,  e.  ciò  ad  onta 
di  mille  difficoltà:  Ma  Alessandro  sormontava  ogni  osta- 
colò dell’arte  e della  natura.,  con  sì  continuata  serie 
di  fortune  che  sembrar?  del  tutto  soprannaturale.  Av- 
venendogli di  esser,  ferito  da  un  dardo  in  una  gamba 
all’assedio  di  una  di  quelle  città  chiamata  Magosa,  il 
dolore  gli’  trasse,  dalla  bocca  queste  parole:  » Tulio 
il. mondo  mi  chiama  figlio  di  Giove;  ma  questa  ferita 
mi  fa  conoscere  che  -són  tuttavia  uomo  ».  , . 1 •" 

Arrivando  al  fiume  Indo  lo  passò  senza  alcuna  dif- 
ficoltà, essendo  stati  fatti  i necessari  apparecchi  da 
Efestions , che  era  andato  innanzi  per  tale  intento.  Il 
re  di  quella  contrada , chiamato  Tassilo , venne  ad  in- 
contrarlo e mise  in  suo  potere,  tanto  la  pcopKa  persona 
quanto  i suoi  doruinj  ; » conoscendo,  com’ ei  disse  ? 
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cbe  Alessandro  combatteva  solamente  per  Ja  gloria  ». 
Essendo  interrogàlo  da  Alessandro,  che  altamente  si 
compiacque  defle  sue  parole  , di  qual  cosa  più  abbiso- 
gnasse ? rispose  : » Di  soldati  » 5 poiché  doveva  soste- 
nere una  guerra  contro  due  vicini  re  , Abisare  e Po- 
ro^-1’ ultimo  dei  quali, 'cl»e  vivea  al  di  là  dell’  Ida- 
spe,  era  potentissimo.  Tassilo  mandò  un  dono  di  cin- 
quanta elefanti-  ad  Alessandro,  che  in  contraccambio 
diede  a quel  Principe  magnifici,  contrassegni  della  sua 
bontà.  ■ •>  . 

; Abisare  seguitò  P esempio  di  Tassilo,  e mandò  amba- 
sciatori a metter  tutti  i suoi  dominj  sotto  il  potere  o 
la  protezione  di  Alessandro.  Ma  Poro,  principe  di  senti- 
menti alti  e generosi , non  volle  abbassarsi  a sì  vii  con- 
tegno. Laonde  Alessandro-,  meravigliato  che  Poro -stesso 
noi  visitasse,  nè  mandasse  alcuna  persona  in  spio  no- 
me, spedi  ad 'informarlo  eh’  ei  dovea  pagargli  tributo,  e 
venire  in  persona  a sottoporgli.  Al  che  Pprq  rispose , 
che,  s’ egli  fosse  disposto  a visitarlo,  ciò  sarebbe  solo 
con  1’  armi  alla  roano.  Alessandro  quindi  si  avanzò  sul 
lMdaspè,  fiume  larghissimo,  profondo  e rapido,  e sul- 
l’opposta sponda  comparve  Poro,  pronto  0 contrastar- 
gli il  passaggio,  alla  testa  di  formidàbile. esercito , con 
uii  buon  numero  di  elefanti  schierati  nella  fronte.  Ma 
il‘  pericolo  che  frapponeva  il  passaggio  del  fiume  fu, 
quello  che  più  spaventò  i Macedoni } poiché  non  po- 
terono in  nessun  luogo  trovarvi  Un  guado.  Alessandro 
avea  già  fatto  costruire  uu  gran  numero  di  battelli  , 
perché- i suoi  potessero  imbarcarmi'  separatamente , e 
cisì  esser  con.  facilità  trasportati  da  mn  luogo  ad  uh 
altro.  Siccome'  il  fiume  era  pieno  d’  isole,  i più.  .gio- 
vato e- pili  vigorosi  Macedoni  si . gittaronO  nell’acqua 
senz’ altr’ arme  che  i giavellotti,  e,  andando  a nuoto 
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ad  una  di  quelle  isole  oyc  i pernici  si  erano  attenda- 
li, li  assalirono  e uè  uccisero  uu  gran  numero.  Ma, 
arrivando  un  nuovo  rinforzo  agl1  Indiani , questi  ji 
avanzarono  contro,  i Macedoni,  li  sopraffecero  coi  loro 
dardi,  e li  costrinsero  a fuggirsene  di  nuovo  nuotando 
al  restante  del  loro  esercito.  Poro  cbe  osservò  questa 
.mischia , , molto  si  compiacque  del  suo  felice  successo. 

Alessandro,  ansioso  di  passare  il  fiume,  ricorsa  allo 
stratagemma.,  e ordinò  di  far  rotnore  e fracasso  in 
differenti  luoghi  come  se  ivi  egli  volesse  tentare  il  pas- 
saggio. Così  distrasse  1'  attenzione  di'  Poro  che  tosto 
accorse  verso  quei  luoghi.  Alessandro  intanto,  affidata 
la  cura  del  campo  a Cratèro  con  una  parte  delle  sue 
truppe,  per  far  credere  al  nemico  che  tutto  1’  eser- 
cito persistesse  nella  sua  prima  posizione,  si  mosse  col 
restante,  e passò,  non  veduto,  in  battelli  ad  una  pic- 
cola isola  copesta  di  boschi.  Uo  violento  nembo  di  piog- 
gia con  tuoni , che  frattanto  cadde , capace  di  scorag- 
giare ogni  altra  persona  fuorché  Alessandro  , fu  favore- 
vole al  suo  passaggio.  Mentre  in  un  battello  traversava 
il  fiume  , dicesi  che  egli  prorompesse  in  queste  forti 
espressioni  : » O.  Ateniesi  ! potreste  voi  credere  che  io 
di  buona  voglia  mi  esponga  a sì  grandi  pericoli  per  il 
sojo  finè  di  ottenere  le  vostre  lodi  ? ». 

Mentre  Poro  stava  intento  a Cratcro,  che  co’ suoi 
movimenti  sembrava  determinato  di  tentare  il  passag- 
gio , Alessandro,  affermò  senza  molestia  1’  opposta  riva , 
e schierò  tosto  l’ esercito  in  ordine  di  battaglia , ben- 
ché non  avesse  con  -sé  più  che  seimila  fanti  e cinque- 
mila cavalli.  • 

Poco , udito  che  Alessandro  avea  passato  il  fiume , 
gli  mandù  contro  una  considerabile  parte  della  sua  ca- 
valleria comandata  da  uno  dei  suoi  figli..  Ma  Alessan- 
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dro,  investendola  con  gran  vigore,  ne  tagliò  a pezzi  la 
più  gran  parte,  e ne  uccise  il  comandante.  Poro,  in- 
formato della  morte  del  figlio  , e della  disfatta  delle 
. truppe  da  quello  comandate  , si  avanzò  contro  Ales- 
sandro con  tutto  1’  esercito,  consistente  in  trentamila 
fanti , quattromila  cavalli , trecento-  carri  e duecento 
elefanti.  Schierò  tutte  queste  sue  forze  con  gli  elefanti 
nella  fronte.  Alessandro  fece  con  la  cavalleria  varie  e- 
voluzioni  per  dar  tempo  di  arrivare  al  restante  della 
sua  infanteria.  Quindi  invece  di  assalire  il  grosso  del- 
1’  esercito  nemico  mandò  mille  arcieri  ad  attaccare  la 
cavalleria  sull*  ala  dritta  di  fronde  ; ordinò  a Cenò- di 
fare  un  rapido  movimento  e assalite  alle  spalle  la  stessa 
cavalleria  , ed  ei  medesimo  la  investi  di  fianco. 

. Gl'Indiani,  così  tormentati  da  tutte  le  parti,  cedet- 
tero e ritiraronsi  verso  i loro  elefanti.  Intanto  l’in- 
fanteria macedone,  essendosi  ordinata  in  falange1^  si 
avanzò  contro  quegli  spaventevoli  animali  , e li  assalì 
coi  dardi.  Gli  elefaoti , fatti  furiosi  dalle  ferite , si  git- 
tarono  nel  più  folto  dei  battaglioni  macedoni.  Ma  Ales- 
sandro, dopo  aver  posta  in  confusione  l’ala  sinistra  del 
pemico  , ragUDÒ  in  un  sol  corpo  la  propria  cavalleria 
che  erà  superiore  all’  indiana, 'e  portò  il  terrore  e il 
disordine  per  ogni  dove.  Gli  elefanti,  privi  dei  condot- 
tieri , correvano  qua  e là  alla  ventura  , e rovesciavano 
tutto  ciò  che  loro  si  opponeva  tra  via.  Alfine  1’  in-_ 
fanteria  macedone,  nuovamente  Ordinata,  fece  tin.vi-/ 
goroso  sforzo,  compì  il  disordine  dell’  indiana  cavalf 
leria  e ne  tagliò  a pezgi  la  più  gran  parte.  Cratere, 
avendo  in  questo  tempo  passato  ìt  fiume  col  suo  eser- 
cito piombò  sovra  quei  che  si  ritiravano  , e ne -fece 
grande  strage  (3a7).  Gl’  Indiani  ip  questa  battaglia  per- 
dettero ventimila  pedoni,  e la  ■'più  parte  dei  loro  elè» 
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fanti  fu  uccisa  o presa.  Alessandro  non  perdette  che 

cento  dodici  uomini.,,  . , -• 

Poro,  dopo  èssersi  comportalo  con  meravigliosa  bra- 
vura , e già  ferito  in  una  spalla  , fu  alfine  costretto  , 
vedendo  il  suo  esercito  totalmente  disfatto  , a ritirarsi 
Sul  suo  elefante*  Alessandro,  ^ramoso  di  salvarlo,  mandò 
Tassilo  a persuaderò  dii  arrendersi.  Ma  Poro , invece 
di  ascoltare  te  sue  persuasioni , gridò,  vedendolo. avvi- 
cinare: « Colui,  non' è egli  Tassilo,  it  traditor  dei 
suoi  sudditi  e della  sua  Patria?  «.Altri  uficiali,  però, 
mandati  a Poro jcon  la  stessa  intenzione,  poterono  al- 
fine, sebbene  con  molta, difficoltà,  indurlo  a cedere} 
ed  Alessandro  stesso  si  avanzò-ad  incontrarlo..  Mentre 
Poro  se  .gli  avvicinava  con  sembianza  ardita  ed  indo- 
mita,, fu  da  Alessandro  interrogato,  come  bramava  di 
essere  trattalo.  » Regalmente  » . rispose  Poro.  Ed  Ales- 
sandro., preso  da  ammirazione  alla,  magnanimità  di  lui, 
lo  lasciò  in  possesso  del  suo  reguo,  e gli  diede,  i più 
alti  contrassegni  di  onore  e di  .stima.  Ordinò  poi  die 
fosse  edificata  una  «città  spi  campo  di  battaglia.,  e la 
chiamò  Niceo. 

. Inoltrandosi  ancor  più  nelI’Tndie , soggiogò  varie 
nazioni.  Egli  sembrava  oramai  riguardar  sé  medèsir 
ino  come  incaricato  dagli  Dei  per  domare  l’univer- 
so, e*per  esterminare'' coloro  che  osassero  di  oppor- 
segli.  Marciando  .contro  i Cateani,  valente  Popolo  che 
e rasi,  unito  per  la  difesa  della  comune  libertà , li  .dis- 
fece in  una  gran  battaglia  - presso  una  città  chiamata 
Fangaia,  che-  quindi  prese  e distrusse.  Ivi  trovò  i Bra- 
mii).» , che  erano  i filosofi,  ed  i ministri  della  «religione 
dell!  Indie,  tenuti  in  altissima  stima  e .venerazione  dai 

-t  ’ . 

loro  concittadini.  Questi,- Bramini  menavano  la  più  au- 
stera vita}  non  beveygmQ  che. acqua , si  cibavano  .di 
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erbe  e di  radici , spendevano  gran  parte  del  tempo’, 
cantando  inni  agli  ' Dei , digiunavano- sovènte  , conti- 
nuavano per  tutta  la  vita  nel  celibato,  e,  quando  erano 
oppressi  dalla  decrepitezza,  o dalle  infermità  , Sponta- 
neamente e di  buona  voglia  si  uccidevano  bruciandosi: 
Cicerone  riporta  vari  esempj  della  loro  '-meravigliósa 
pazienza.  Eglino  opinavano  che  il  móndo  com’  ebbe 
un  principio  così  debba  avere  un  fine:  conservavano  la 
stessa  opinione  di  Platone  rispetto  all*  immortalità  del- 
1’  ani/na  ^ ma  ridotta  vano 'la  dottrina  della  metempsicosi. 

Quando  questi  filosofi  videro  Alessandro,  percos- 
sero la  terra  col  piede.  Interrogati  del  perchè  ciò  a- 
vessero  fatto  , dissero  a quel  Principe , che  nessuna 
persona  posseder?  realmente  più  spazio  di  quell’  ele- 
mento ( cioè  della  terra  ) che  'qnello'  che’  attualmente 
occupava^  che  Alessandro  non  era  diverso  dagli  altri 
uomini  , se  non  nell’  essere  più  inquieto  e ambizioso  5 
e che  quando  ei  morisse  , giacché  morire  dovea  , non 
occuperebbe  di  tutte  le  .sue  vaste  conquiste  niente  più 
di  un  altr’  uomo.  Uno  di  questi  filosofi , chiamato  Ca- 
lano., istantemente  pregato  da  uno  degli  uficiali  di 
Alessandro  , acconsenti  di  accompagnare  quel  Principe 
nelle  sùei  spedizioni.  Questi-  filosofi  faceano  comune- 
mente uso  di  allusioni  e metafore 'per 'meglio  spiegare 
i loro  pensamenti.  Il  loro  capo  , per  dare. ad  Alessan- 
dro una  più  viva:,  idea  dello  stato  di  .un  grand’impero, 
avendo  stesa  in  terra  una  grande  e secca  pelle  di  bue, 
n.e  calcò  ciascuno:  dei  lati  Ì’  un  dopo  P altro  ; jc»  pregò 
il  Re  ad  osservare,  che,  così  facendo,  le  altre  pasti  della 
pelle  . sì  sollevavano',  ma  alfine,  ponendo  41  piede  nel 
mezzo,  la  tenne. tutta  all^  s fesso  livello.  Con  ciò  egli 
pretendeva  di  far  conóscere  cbq  un  re  deve  risiedere 
nel  centro'  de’  >qoi  dominj,  per  poter  così  impedire 
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.ogni  disòrdine  nelle  remote  parti  di  essi  ; e che  non 
deve  imprender  giammai  spedizioni  cosi  lontane  come 
quelle  che  allora  stava  proseguendo  Alessandro. 

I Macedoni  in  questo  tempo  accorgendosi  che  Alessan- 
dro ,'  desideroso  di  andare  più  avanti  ancora , pensava  al 
passaggio  dell’  Ifaso , non  poterono  più  a lungo  nascon- 
dere la  loro  scontentezza.  Eglino  altamente  rammarica- 
vansi,  chè  il  loro  Re  fosse  determinato  di  non  porre  mai 
termine  alleane  imprese-,  che  più  e più  dilungavasi  dalla 
Patria  ; e clic  parea  non  prendere  alcun  pensiero  dei  pe- 
ricoli e delle  fatiche  alle  quali  esponeva  .continuamente  le 
sue  truppe.  Alessandro,  udendo  questa  sommossa,  ragunò 
tutto  1’  esercito,  e fece  una  lunga  parlata,  Ove  si  affaticò 
di  persuaderli  a gassare  l’ Ifaso,  dicendo  loro,  che  là 
ritirata,  al  presente,  sembrerebbe  disonorevole  fuga;  che 
le  sue  speranze  erano  poste  nel  coraggio  e nella  inttepir 
dezza  loro  ; che,,  continuando  essi  ad  assisterlo,  promet- 
tevasi  in  tutte  le  imprese  riuscimento  felice;  e li  pre- 
gava a non  render  vana  la  sua  gloriosa  aspettativa  di 
emulare  le  geste  di  Ercole  e di  Bacco.  Vedendo,  nondi- 
meno , che  i suoi  argomenti  non  producevano  effetto 
veruno  sopra  i suoi  soldati  i quali  stavano  a capo  chino 
in  un  tristo  silenzio , esclamò  : » Come  ! nessuno  di 
voi  mi  risponde  ? Io  sono  adunque  abbandonato  , tra- 
dito , dato  in  balìa  dei  miei  nemici.  Sia  dunque  così  ; 
ma  io  passerò  questo  fiume , s’ anco  un  solo  di  voi  son 
mi  accompagnasse.  Gli  Sciti , i Battriani , più  fedeli  di 
voi,  mi  seguiranno  ovunque  io  li  conduca.  Tornate, 
tornate  alla  Patria  vostra,  vili  traditoti  del  vostro  re, 
• vantatevi  di  averlo  abbandonato  fra  barbate  e nemi- 
che nazioni.  In  quanto  a me  ,*  nelle  mie  imprese  tro- 
verò t>  la  vittoria  della  quale  voi  disperate , o una 
morte  gloriosa  a.  v ; , 
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Ad  onta  di  questo  patetico  discorso , sì  gli  u fìciaii 
elle  i soldati  persisterono  nel  silenzio.  'Alfine  il  loro 
dolore  scoppiò  in  sospiri  ed  in  lagrime , cosicché  lov 
stesso  Alessandro  non  potè  trattenersi  dal  piangere.  Al- 
lora Ceno,  fattosi  davanti  al  trono  e toltosi  1’  elmet- 
* ; • > 
to , aringò  la  causa  dell’ esercito.  Assicurò  Alessandro 

che  1’  affetto  portatogli  dai  suoi  soldati  non  era  in  guisa 
alcuna  diminuito;  che  erano  pronti  ad  andare  dovun- 
que piacesse  a lui  di  condurli;  ma  il  pregava  ad  ascol- 
tare quanto  rispettosamente  rappresentàvangli  : « Noi 
abbiamo  fatto  per  voi",  egli  continuò,  tutto  quanto  era 
in  poter  nostro  di  fare.  Noi  abbiamo  attraversata  la 
terra  in  vostro  servigio;  siamo  arrivati  vittoriosi- ai' con- 
fini'di  un  mondo,  e nondimeno  voi  meditate  la  con- 
quista di  ub  altro  : guardate  queste  sfigurate  sembianze, 
e questé  membra  copertè  di  cicatrici.  I poveri  avanzi 
di  ciò  che  noi  fummo , sfoggiti  a tanti  pericoli  e fa- 
tiche, sono  mancanti  della  forza  necessaria  per  segui- 
tarvi piu  oltre.  Noi  tutti  ardenti&simamente  desideria- 
mo di  rivedere  la  Patria,  e là  godere  i 'frutti  dei  no- 
stri travagli.  Perdonate  un  desiderio  che  la,  natura  ha 
fatto  nascere  nel  petto  di  tutti  gli  uomini  »;  Queste 
parole  furono  accompagnate  dai  gemiti  e dalle  lagrime 
di  tutto  1’  esercito  che  chiamava  Alessandro  coi'  nomi 
di  Signore  e di  Padre.  Gli  uficiali  quindi  ricorsero  a 
lui  per  lo  stesso  intento.  Tuttavia  egli  era  inflessibile, 
e”  si  chiuse  solo  nella  propria  tenda.  Ma  ,•  trovando.  i 
soldati  tenaci  nella  loro  risoluzione,  finalmente  ordinò 
che  si  apparecchiassero  al  ritorno.  Questa  nuova'  sparse 
fra  le  truppe  inesprimibile,  gioia,  e il  campo  risuonò 
dèlie  lodi  del  Re.  ► ! ' ' 

Prima  di  partire ,'  Alessandri)  fece  erigere,  dodici  al- 
tari di  altezza  straordinaria;  fece  disegnare  un  campo 
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più  grande  ancora  di  quello  di’  esso  era  in  fatto  ,e 
fece  fare  in  ciascheduna  tenda  un  letto  lungo  sette  piedi 
e mfezzo.  Con  queste  stravaganti  operazioni,  ei  preten- 
deva di  Gir  credere  alla  posterità  che  i sqoi  uomini  ol- 
trepassassero bella  statura  U resto  dell!  uraaua  stirpe. 
Essendo  compiute  le  necessarie  preparazioni , 1’  esercito 
si  imbarcò  sopra  ottocento  vascelli , e procedette  al  con- 
fluente dell’  Idaspe  e'  dell1  Acesino.  V 

Dopo  i avere  grandemente  sofferto  per  la  violenza  di 
quei  fiumi , Alessandro  entrò  nel  pae$e  degli  Ossidraci  e 
dei’  Malliani;  due  nazioni  guerriere.  Avendoli  disfatti  in 
varj  combattimenti,  marciò  contro  la  capitale  degli  Os- 
sidrao»,  e 1’  assediò.  Quivi  ei  fu  il  primo  che  salì  sulle 
mura:  le  sue  genti  si  affrettavano  ad  assisterlo;  ma  le 
scale  si  ruppero,  ed  ei  restò  solo.  Per  isqliivàre  i dardi 
scagliati  da  ógni  parte,  ei  saltò  nella  Città  in' mezzo 
pi  nemici.  Corse  quivi  il_  più  gran  pericolo  "al  quale  si 
fosse  esposto  giammai.  Appoggiato  con  le  spalle  al  tronco 
di-,  un  grand5  albero,  rintuzzava  collo  scudo  i dardi  di- 
retti a lui,  e con  la  spada  respingeva  i. più  vicinine-, 
mici  ; . alfine  fu  profondamente  ferito  da  un  dar.dn , e 
gli  cadderordi  mano  le  armi.  Un  Indiapó,  credendolo 
morto,  se  gli  avvicinò  per  ispogliarlo  dell5  armatura. 
Alessandro  tornò  in  sè,  e trafisse  l5  Indiano  con  un  pu- 
gnale., Arrivando  in  questo  mentre  i suoi  primarj  'uG-.. 
ciali,  fecero  prodigi.  di  valore  per  salvare  il  proprio  Re, 
e sostennero  tutto  l5  impeto  del  nemico  finché  .il  re- 
stante dell5  esercito  atterrò  le  porte,  e precipitando  pella 
Città  mise  a fil  di  spada  tuttociò  che  se  gli  fecè  da- 
vanti. Allora  Alessandro  fu  portato  alla  tenda;  ma  sic- 
come i chirurghi  furono  costretti  a dilatar  la  ferità 
prima  che  potessero  eslramfil  dardo , egli  svenne  sotto 
1’  operazione,  e le  sue  genti  il  credettero  morto.  Pas- 
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sarono  varj  giorni  prima  che  fosse  guarito,  ,-Tostochè 
fu  in  istato  di  uscir  fuori si  presentò,  ai  suoi  soldati 
per  dileguarne  i timori.  ' ’ > 

In  questo  tempo  arrivarono  messi  dagli  Ossidrici  e 
dai  MaHiàni,,  a recargli  doni,  promettendo  di  pagargli 
tributo,  ed  offerendogli  ostaggi.  Alessandro  accettò  que- 
sti pègr^i  di-  sommissione,  e molto-  si  compiacque,  di 
tale  ambasciata,.  Cratero , cogliendo  tal  favorevol  mo- 
mento ,<  rappresentogli  il  terrore- in  etri  il-  suo  recente 
pericolo  avea  gittato  1’  esercito:  pregandolo  àd  aver  più 
cura  per  P avvenire  di  una  vita  così  preziosa,  e ser- 
bare il  suo- valore  ad  un’  occasione  che  ne  ie'sse  degna: 
» Noi  raccapricciamo  d’  orrore , egli  aggiunse,  alla  sòia 
idea  del’  pencolo  estremo  al  quale  esponeste  la  vostra 
vita  pei-  così"  miserabi|  città  ».  Alessandro,  dilettato  da 
questi  forti  contrassegni  dell’  affetto . dei  suoi  t uficiali , 
li  abbracciò  1’  un  dopo  1’  altrtì , fi  fece  un’  eccellènte 
parlata,  nella  quale  manifestò  la  grandezza  dell’  animo 
suo.  Egli  li  assicurò  che' nutriva  i più  grati  -sentimenti 
per  le -replicate  prove  „di  affetto  che  aveeugli  date. 
» Ma,  continuò  quindi , voi  ed  ■ io  pensiamo  tnoìto  di* 
versamento  su  Questa  cosa  ; voi'  desiderale  di  goder  Itìo* 
go  tempo  la  mia  compagnia  ,>  io  non  estimo  la  vita  pa- 
la lunghezza  di  sua  durata  , ma  per  le  occasioni  che 
mi  somministra  di  ottener  gloria.  Infatti , io  potrei  cir- 
coscriver la  mia  ambizione  negli.'  angusti  confini  della 
Macedonia j e consumar  lietamente  la  vita  nell’indo- 
lenza e nell’ozio^  e confesso  pune  che,  numerartdo  le 
mie  vittorie,  e non  i miei  ànni,  si  potrebbe"  dire  ebe 
io  sono  .vissuto  già  lurigàmente.  -Ma  non  sarebbe  in  me 
sconvenevole,  dopo  aver  fatto  un  solo  impero  dell’ -Eu- 
ropa e dell’  Asia  < arrestarmi  a mèzzo  di  sì  nobif  cor- 
riera , <ed  abbandonare  la  via  della  gloria  nellp  quale 
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ho  risoluto  di  sempre  più  inoltrarmi  ? Difendetemi  sol- 
tanto dal  vile  tradimento  e dai  nemici  domestici , per 
cui  la  più  gran  parte  dei  principi  sono  periti;  ed  io 
prenderò  cura  del  resto  ».  • . 

La  magnanimità  che  risplende  in  questo  discorso  ma- 
nifesta abbastanza  la  grand’anima  del  macedone  Eroe; 
e,  comunque  noi  opiniamo  intorno  alle  conquiste  e al- 
1’  ambizione  di  }ui , è impossibile  che  non  ammiriamo 
i nobili  e sublimi  suoi  sentimenti. 

Alessandro  condusse  quindi  il  suo  esercito  nel  paese 
dei  Sarbaci , che , sebbene  formassero  una  potente  na- 
zione, furono  presi  da  terrore  al  suo  arrivo.,  ed  im- 
mediatamente si  sottoposero  a lui.  ,Di  là,  continuando 
il  suo  viaggio,  arrivò  a Palala,  ove  fece  edificare  una 
cittadella  ed  un  porto.  In  questo  luogo  il  fiume  Indo 
si  divide  in  due  grossi  rami.  Bramando  egli  di  vedere 
P Oceano,  imbarcò  quivi,  tutto  il  suo  esercito  sol  de- 
stro ramo  del  fiume.  Quando  fu  vicino  all’  Oceano , il 
suo  cuor»  esultò  di  gioia;  ed  egli,  assicurò  i suoi  sol- 
dati, che  essi  erano  oramai  ài  termine  delle  loro  fati- 
che, e che  le  loro  geste  erano  arrivate  ai  più  lontani 
confini  della  natura.  La  sua  armata , in  questo  tem- 
po, fu  esposta  la  gran  pericolo  pel  Russo  e riflusso  del 
mare.  Ignari  della  causa  di  un  tal  fenomeno,  si  gli 
ufieiali'  che  i soldati  caddero  nella  più  gran  costerna^ 
sione.  Alessandro,  nondimeno*  procedette  ancora  innanzi 
con  parte  dell’  armata  , per  ’ contemplare  la  immensa 
estensione  del  mare  che  gli  era  davanti,  ed  arrivando 
alfine  all’  Oceado , fece  un  solenne  sacrificio  a Nettuno. 
Dopo  aver  così , com’  ei  immaginayasi , portato  le  sue 
conquiste  ai  più  remoti  angoli  della  terra,  tornò  ad 
unirsi  al  restante  del  suo  esercito  nelle  vicinanze  di 
Pstalsrt 
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Allora  seriamente  ordinò  di  fare  le  necessarie  pre- 
parazioni, pel  ritorno  alla  Patria.  Imbarcò  la  mi- 
glior parte  delle  sue  truppe  a bordo  dell'  armata , della 
quale  diede  il  comando  a Nearco;  e col  restante  egli 
stesso  si  avviò  verso  Babilonia  per  terra.  Nearco,  essen- 
do obbligato  ad  aspettare  che  la  stagione  fosse  favore- 
vole , non  lasciò  1’  India  se  non  verso  la  fine  di  set- 
tembre. Alessandro  sofferse  molto  nel  suo  cammino  per 
la  fame  e pel  rigore  del  tempo ; cosicché  tré  quarti 
dell1  esercito,  che  alla  sua  partenza  ascendeva  (giusta  la 
relazione  d’Arriano)  a centoventimila  fanti  e quindici- 
mila  cavalli , perirono  per  viaggio.  Furono  perfino  ob- 
bligati a mangiare  le  bestie  da  sòma,  e,  per  compiere 
le  lor  miserie  , la  peste  scoppiò  fra  le  truppe.  Dopo 
aver  viaggiato  per  sessanta  giorni,  arrivò  finalmente 
nel  fecondo  paese  di  Gedrosia , ove  fece  alto  per  qual- 
che tempo  a fine  di  dar  riposo  ai  soldati,  e rinfre-  - 
scar  la  cavalleria  , ricevendo  provvigioni  ogni  specie 
in  grand’  abbondanza  dai  principi  Vicini.  Essendo  ora- 
mai ai  confini  della  Persia , diede  ai  suoi  soldati  più 
belle  armi  ; ed  egli  attraversò  la  provincia  di  Carma- 
nia,  non  come  un  vincitore,  ma  come  un  secondo  Bac- 
co; ricercando  ambiziosamente  di  imitare  il  preteso 
trionfo  di  quel  Dio,  nel  viaggiar  eh’  ei  fece  per  l’Asia 
dopo  la  sua  conquista  dell’  India. 

Alessandro,  sovra  un  carro  tirato  da  otto  cavalli, 
mostravasi  seduto  a mensa , ove  passava  tutto  il  giorno 
in  feite  e dissolutezze.  Questo  carro  era  preceduto  da 
varj  altri  5 alcuni  dei  quali  erano  coperti  di  ricche  tap- 
pezzerie a guisa  di  tende,  ed  altri  di  rami  di  alberi 
disposti  in  forma  di  pergole.  Tra  via  i soldati  trova- 
rono gran  botti  piene  di  vino,  già  preparate,  di  Olii 
bevvero  finché  lor  piacque.  Tutto  il  paese  echeggiava 
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■del  suono  di  musici  strumenti  ,v  e del  romore  delie  Bac- 
canti che  qua  c là  correvano  in  aria  licenziosa.  Que- 
sta processione,  che  altro  noto  offeriva  al  guardo  se  non 
un  popolo  intento  ad  ubbriacarsi , durò  sette  giorni.  1 
Nearco  intanto  continuò  il  suo  Piaggio  costeggiando 
lungo  le  spiaggie  dell’  Oceano.  Arrivando  alfine  ad'  un 
luogo -distante  , come  gli  fu  detto,  sole  cinque  gior- 
nate di'  viaggio  da  ‘quello  ove'  era  allora  Alessandro  , 
egli  partì  per  trovarlo  ed  iuformarlo-che  l’ armàta , in- 
torno al  cui  fato  cominciava  Alessandro  .ad  esser  in- 
quietissimo, era  fuori  d’ ogni  pericolo.  Dopo  aver  re- 
cata ad -Alessandro  questa  gradila  nuova*  Nearco  tornò 
ai  §uoi  legni,  e navigò  per  1’  Eufrate  finché  giunse  a 
Babilonia.  ' . ' , ■ --  1 • ; • •* 

Mentre  Alessandro  dimorava  nel  paese  di  Carm ar- 
nia , ebbe  a sentire  gravi  reclami  contro  >Carj  dei  suoi 
- governatori  nelle  provincie  quali-, -pensando  eh1  ei  noò 
dovesse  tornar  giammai  , nè  più  chieder  ragione  di  loro 
condotta , avevano  esercitata  ogni  sorta  di  tirannia  et 
di' rapina  durante  la' sua  assenza.  Egli  però,  giudican- 
do opportuno  di.,  assicurarsi' con  una  pronta  esecuzione 
della  giustizia  1’  affetto  delle  provincie  conquisfate,  fece 
dar  morte  8 tutti  i-  governatori  convinti-  di  oppressio- 
ni , unitamente  a coloro  che  erano  stati  ministri  della 
loro  violenza.,  - __  ' • • • 1 *•** 

Alessandro,  venuto  a Pasagarda , città  di  Persia,  fu 
incontrato  da  Orsino  governatore  di  quella  contrada  $ 
□omo  possessore  d’  immense  ricchezze,  che  portò  al  Re 
un  gran  numero  di  magnifici  doni , fra  i quàli  molti 
bei  cavalli,  carri  adornati  d’  oro  , varj  arredi  preziosi , 
vasi  d’ oro,,  e quattromila  talenti  d’  argento.  Oltre  que- 
sti presenti  al  Re^  Orsino  diede  contrassegni- di  sua  bontà 
a tutti  d primarj  uficiali  di  Alessandro,  eccetto  1’ eu- 
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nuco  Bagoa  , principale  favorito  di  quel  Re , per  cui 
egli  nutriva  un  total  dispreizo.  I servi” impiegali  in- 
torno ai  principi  , come  strumenti  delle  doro  più  vili 
passioni , sono  sempre  dotati  di  anime  tanto  Sordide 
quanto  la  lor  condizione,  e sono  capaci,  di  sacrificare 
ai  loro  bassi  odj  le  più  sacre  considerazioni.  Quest’  in? 
fame  eunuco,’ non  trascurò  nessun  mezzo  per  distrug- 
gere Orsinò  nell1  opinione  deb  Re,  e di  continuo  h>  ac- 
cusò di  tradimento  e di  rapina  : uè  soddisfatto  di  avere 
adoperato  la  calunnia  per  cosi  iniquo  intento,  subor- 
nò alcuni  dei  domestici  di' Orsino',  percbè  a tempo  op- 
portuna divenissero  accusatori  del  .proprio  padrone. 
Dopo. aver  così  destati  nella  mente  di  Alessandro  so-1  / 
spetti  contro  il  suo  suddito , ed  averlo  disposto  a dar 
fede  alle  (più-  grandi , menzogne  contro  di  lui,  alfine  lo 
accusò  di  aver  saccheggiata  la  tomba  di  Ciro , nella 
quale  Alessandro , . in  luogo  delle  immense- ricchezze  • 
eh’  ei  si  aspettava  , non  tpovò  che  uno  scudo  e alcune 
arpii.  I magi,  che  erano  incaricati  della  custòdia  di  que- 
sta tomba  y furono  posti  inutilmente  aHa  tortora.  Ba- 
goa. alfine  giunse  a far  sì  che  i seguaci  di  Orsino  , da 
lui,  già  corrotti , . accusassero  il  loro  padrone  di  aver  ra- 
piti quei  tesori}  ed  Orsino,  perciò:  fu  arrestato  e postò 
a_  morte,  seuza  che  gli  fosse  conceduta  veruna  difesa.. 
Forte  esempio  pei  principi  del  pericolo, che  essi,  cor- 
rono lasciandosi  troppo  facilmente  preoccupare  contro 
alcuno  dei  loro  sudditi  .q  dipendenti,  dalle  arti  insi- 
diose dei  loro-  Favoriti.  - ‘ - _••*>  j ?.. 

. Mentre  Alessandro  'si  trattenne  a Pasagarda  ^ il  Bra- 
mine Calano  .che  do  avea  accompagnato  in  molle  spe- 
dizioni v essendo.'a^salitq  da  un  violento  accesso  cji  c co- 
lica , risolvette  di  metter  fine  ai  proprj-  giórni , e ^on 
le  più  calde  preghiere  ottenne  alfine  permissioùe  di  far 
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erigere  un  rogo  per  abbruciarvi».  Dopo  avere  offerte 
preghiere  agli  Dei,  e (atte  le  altre  cerimonie  praticate 
nella  sua  Patria , abbracciò  i suoi  amici , li  pregò  a 
spendere  la  giornata  in  festa  e a star  lietamente  con 
Alessandro;  montò  sulla  pira,  si  coprì  il  volto,  e si 
lasciò  bruciare  con  tutti  i contrassegni  di  ferma  vo- 
lontà e contentezza.  Alessandro , per  adempiere  la  richie- 
sta di  Calano , ragunò  i suoi  amici , e , avendo  pro- 
messo un  ' premio  a colui  che  bevesse  di  più , tutta  la 
brigata  si  abbandonò  a così  grande  eccesso  di  intem- 
peranza , che  quarant’  uno  di  coloro  che  la  compone- 
vano ne  morirono.  Qual  mostruoso  spettacolo  ! 

Il  vincitore' in  questa  abbominevol  gara  si  chiamava 
Promaeo.  Dicesi  eh’  ei  bevesse  io  quest’  occasione  quat- 
tordici bottiglie,  e che  non  sopravvivesse  più  di  tre 
giorni  alla  sna  vittoria.  ' i • . 

Alessandro  allora  visitò  Persepoli , ed  ebbe  gran  rin- 
• crescimehto  per  aver  fatto  abbruciare  quella  Città:  Da 
Persepoli  procedette  a Susa,  presso  la  qual  città  s’ in- 
contrarono 1’  armala  di  mare’  e I’  esercito:  Quivi  Ales- 
sandro prese  in  moglie  Statira  la 'figlia  maggiore  di  Da- 
rio , e diede  la  minore  ad  Efestione.  La  più  parte  dei 
maggiori  uficiali  seguitarono  1’  esèmpio  di  lui , e spo- 
sarono le  figlie  dqi  nobili  persiani.  Alessandro  diede  un 
gran  banchetto. a tutti  i novelli  sposi,  al  quale  dicesi 
che  i convitati  fdssero  novemiia.  Il  Re  in-  quest’  occa- 
sione risolvette  di  pagare  tutti  i debiti' dei  suoi  soldati; 
generosità  degna  di  Alessandro,  poiché  ascendevano  a 
diecimila  talenti.  Egli  non  chiese  loro  nemmeno  che  fos- 
sero specificati  i particolari  debiti  di  ^ciascheduno;  e,  sic- 
come i soldati  ‘mostraron  da  prima  di  porre  in  dub- 
bio. la  schiettezza  delle  sue  intenzioni,  egli  espresse  loro 
questo  eccellente  scotimento  : » Che  un  Re  non  deve 
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mai  mancare  alla  data  parola  coi  sudditi , né  i sudditi 
devono  mai  sospettare  della  sincerità  di  ciò  che  assi* 
curano  i loro  sovrani  ». 

Mentre  Alessandro  era  tuttavia  a Susa,  fu  raggiunto 
da  trentamila  giovani  persiani  destinati  a riempiere  il 
luogo  dei  vecchi  soldati  invalidi.  Erano  tutti  quanti 
forti  e ben  fatti , armati  ed  ammaestrati  all’  uso  ma- 
cedone. Passarono  essi  a rivista  davanti  al  lor  Re  che 
molto  compiacquesi  di  questo  nuovo  esercito. 

Arpalo,  lasciato  da  Alessandro  governatore  a Babi- 
lonia, avea  dissipato  nella  più  strana  maniera  le  im- 
mense ricchezze  affidate  alla  «sua  cura,  abbandonandosi 
ad  ogni  specie  di  dissolutezza,  supponendo  che  mai 
più  non  tornerebbe  Alessandro  a chiedergliene  ragione. 
Ma  alfine,  informato  del  suo  arrivo  e della  severità  con 
la  quale  egli  avea  trattati  gli  altri  governatori  trovati 
rei  di  prevaricazione  nel  loro  dovere,  lasciò  il  servigio 
di  Alessandro,  e,  portando  seco  cinquemila  talenti,  avan- 
zo degli  scialacquati  tesori , ritirossi  ad  Atene.  Com’  et 
vi  giunse,  i mercenari  oratori  offerirongli  tosto  i loro 
buoni  ufficj.  Arpalo , trovando  che  Focione  aveva  gran 
credito  col  Popolo , gli  esibì  un  dono  di  settecento  ta- 
lenti. Ma  quel  virtuoso  Repubblicano  rigettò  con  isde- 
gno  1’  offerta  e lo  pregò  a desistere  dal  subornar  col 
denaro  i suoi  concittadini.  Non  èra  questa  la  prima 
volta  che  Focione  dava  prove  della  sua  integrità  e del 
suo  disinteresse.  Egli  avea  ricusato  con  la  stessa  fer- 
mezza le  profferte  di  Filippo  e di  Alessandro.  Arpalo 
tentò  slmilmente  di  corromper  Demostene.  Ma  »•  suoi 
tentativi  furono  inefficaci.  In  appresso  , però , avendo  un 
giorno  Demostene  manifestata  grande  ammirazione  alla 
vista  di  una  sontuosa  coppa  che  per  lo  innanzi  appar- 
teneva a uno  dei  re  di  Persia,  e che  allora  Arpalo  pos* 


Digitized  by  Google 


\ 


484  ISTORIA  DELL’  ANTICA  GRECIA 
sedeva , il  Persiano  la  stessa  notte  orandogli  la  coppa 
. unitamente  a venti  talenti:  il  clic  venuto  a cogni- 
zione del  Popolo  attirò  una  violenta  rabbia  contro  De- 
mostene , ch^  per  evitare  gli  effetti  del  loro  sdegno 
fuggì  da  Atene}  e andò  esule  per  qualche  tempo,  an- 
che» dopo  la  morte  di  Alessandro  , stando  per,  lo  più  a 
Trèzene.  Giusta  ; L’  opinione  di  Pausania,  è ben  lontano 
dall1  esser  sufficientemente  provato  che  Demostene  re- 
almente cedesse  alle  tentazióni  di  Arpalò.  - ■ » 
Alessandro  intanto,  desideroso  di  gotifcre  un1  altra  volta 
4o  spettacolo  dell1  Oceano,  vi.  scese  dal  fiume  Elea  ^ e, 
dopo  av.er  costeggiato  lungo  il  -golfo  persiano  fino  allo 
sbocco  del  Tigri ,.  risalì  per  quel  fiume  fioo  che  arrivò 
al  luogo  ove  il  suo  esercito,  stara  accampato.  Al  suo  ri- 
torno mandò  un  bando  che.  permetteva  ad  alcuni  t}ei 
soldati  macedoni,  riguardati  cóme  inabili  a sostener 
per  lungo  tempo  le  .fatiche  della  guerra,  di  tornarsene 
in. Grecia.  Le  truppe^ avendo» data  una  sinistra  inter- 
pretazione alla  clemenza  del  loro  Re,  crederono. eh1  egli 
intendesse  di  stabilire  la  sede  del  suo  impero  nell1  Asia 
piuttosto  ’ clie  in  Macedonia e che  volesse  liberarsi  per 
sempre  dai  soldati  macedoni  ai  quali  preferiva  le  sue 
ùltime^ reclute  persiane.  Fatte  furiose  da  questo  pen- 
siero, precipitaronsi  in  maniera  tumultuosa  in  traccia 
del.  Re,-, e glidisserOj  che,  siccome. egli  più  non  estimava 
irsuoì  .soldati  macedoni  e voleva  sbrigarsi  di  tutti  loro  J 
essi  erano  risoluti  di  non  più.  servirlo.  A queste  sedi- 
ziose parole  , entrato.  Alessandro  in  fierissima  .collera, 
ordinò  che  subito  fossero  presi  ed  uccisi  tredici  dei 
principali  faziosi.  Quest’esempio  di  .autorità  atterri  gli 
altri  per  modo  cbp  non  osarono  alzar,  gli  occhi  nè  pro- 
ferire uqa  sillaba.  Allora  Alessandro, -salito  sul;  tribù  - 
naie,  rinfacciò  ad  essi  con  severissimi  termini,- tutti  i 
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contrassegni  di  bontà  che  avea  loro  dati  e concluse  con 
queste  parole:  » Voi  chiedete  il  vostro  congedo 5 io 
vi  acconsento:  partite  e pubblicate  al  mondo  che  ab- 
bandonaste il  Re  vostro  alla  mercè  dellè  nazioni, da- lui 
conquistate,  le  quali  vi  hanno  vinti  nel  mostrarglisi 
affezionate  ».  Avendo  così  finito  di  parlare,  si  Ritirò 
nella  sua  tenda.  — ì ' 

» I Macedoni  conoscendo  oramai  la  loro  follìa  prorup- 
pero in  sospiri  e lamenti,  corsero  alla  tenda  del  Re, 
gittarono  a basso  le  arraij  e confessarono  con  lagrime  il. 
loro  fallo.  Alessandro,  vedendogli  in  tale  attitudine,  non 
potè  trattenersi  dal  piangere,  e uscendo  dallà  tenda 
disse  ad  alta  voce,  eh'  ei  ristabiliva  seco  loro  I?  sua , 
amicizia.  Allora  licenziò - tutti  quei  che  non  erano  più 
abili  a portar  l1  a(mi  • fece  -ricchi  doni  a ciascuno  di- 
esai , éd  ordinò  che  in  tutti  % pubblici  giuochi  occu- 
passero i primi  seggi.  Oatero.  fu  destinato  a condurli 
a casà , e nello  stesso  tempo  fu  creato  governatore  di' 
Macedoni». iu  luogo  di  Antipàtro  (che  Alessandro,  per 
secondare.Je  caldissime  richieste  di  sua  tnadre,-  volle 
avere  presso  di  sé.  . . , 

Quindi--,  procedendo  ad  Ecbataoa  nella . Media , cele- 
brò giunchi  /e  feste  innumerabili.,  ove  tulfa  la  corte  si 
abbandonò  al  piu  stravagante.  eccesso  del  jbere.  Queste 
dissolutezze  furono  rovinose  ad  Efestione,  sì  intimo  amico 
di  Alessandro,  eh'  ei  costumava  di  eliminarlo,  .uu  altro 
sé  stesso.  Siccome  .Efestione  (3 2 4)  eya  modesto  e be-; 
nevolo,  e- si  .valeva  del  potere  di  cui  era  rivestito  con 
gran  discrezione, . così  la  sup  - morte  fu  di  universale- 
rincreseimento.  Perfino -le ? Stesso  Alessandro,  dimentico 
della  spa  dignità,  si  abbandonò  alle  lagrime  e parve  del 
tutto  inconsolabile.  Per  alleviare  il  suo  dolore,  dislraen- 
dosi , egli  intraprese  una  spedizione  contro  i Cossejani, 
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nazione  , guerriera , ed  avendyli  debellati  si  mise  In  viag- 
gio per  Babilonia. 

Prima- di  arrivare  a quella  Città  gli  astrologi  e gli 
indovini  Caldei  gli  mandarono  a dire,  che  urf  gran  pe- 
ricolo minàccìava  la  sua  vita  nel  caso  che  egli  entrasse 
in  Babilonia.  Quest*  avviso  da  prima,  intimorì  molto 
Alessandro.  Ma  i Filosofi  greci , avendo , colla  dottrina 
di  Anassagora,  dimostrato  a lui  l’assurdità  dell’ astro- 
logia, egli  immediatamente  si  avanzò  verso  Babilonia 
cop  tutto- 1’ esercito.  E un  altro  motivo  ancora  lo  sti- 
molava ad  affrettarsi  verso  quella  Città,  cioè  il  de- 
siderio di  ricevere  l’omaggio  di  .molti  ambasciadori  a 
tale  oggetto  quivi  concorsi  da  diversi  regni  del  inondo. 
Alessandro  adunque  fece  il' suo  ingrèsso  in  Babilonia 
con  la  maggior  pompa  che  mai  si  possa  itpmaginare; 
e vi  riscosse  con  egual  dignità  e piacevolezza  le  con- 
gratulazioni di  tutti!  gli  ambasciadori,  ma  particolar- 
mente di  quelli  dei  greci- Stati.  • v.  ; ■ ' ♦ 

Avendogli  i deputati  di  Corinto  esibita  la  cittadi-< 
nanza  della  ldr  Patria , ei  non  potè  trattenersi  dal  sor- 
riderti per  la  singolarità  di  tale  profferta  ad  un  monarca 
così  potente.  Ma,  vedendo  informato  che  questo  privi- 
legio non  era  'sfato  accordato  giammai  ad  alcuno  stra- 
niero fuori  che  al  solo  Ercole,  egli»  subito  to  gradì  e 
n’  ebbe  gioia.  Volsfe  quindi  tutta  la  sua  attenzione  a 
celebrare.i  funerali  di  Éfestione y che  furono  accompa- 
gnati da  tal  pompa  e magnificenza  da  sorpassare  qua- 
lunque solennità  di  tal  genere  era  stata  per  lo  innanzi 
veduta  nel  mondo.' Ei'' fece  venire  i più  esperti  archi- 
tetti da  tutte  le  parti,  e vdlje,  benché  con  loro  gran 
fatica,  Che  livellassero  in banzi  tutto  il  campo  su  cui  do- 
veva esser  collocata  la  pira. 

L’  edilìzio  formava  un  quadrato  composto  di  trenta 
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parti,  in  ciascuna  delle  qqali,  sorgeva  un  monumento 
simile  a quello  dell’ altre,  ornato  ed  abbellito  con  ma- 
gnificenza straordinaria.  Nella  fronte  stavano  disposte 
duecento  quaranta  prue  di  vascelli  } Su  queste  si  vede- 
vano figure  di  arcieri  e di  .guerrieri  dite  sei  piedi  e 
mezzo.  Gli  spazj' fra  le  prue  era  do  coperti  da  stoffe  di 
porpora^  sopra  le'  prue  era  una  fila  di  torcbj  altLven- 
tfquattro  pliedi  formanti  una  specie  di  colonnato  adorno 
di  cinquantat^e  corone  d’oro,  e le  cime  di  esso  vede- 
vansi  fregiate  da  figure  in  forma  di  aquile}  sopra  que- 
sto colonnato  alzavasene  un  altro  rappresentante  un 
apparecchio  di  caccia,  e. su  questo  d quarto  signifi- 
cante la  battaglia  dei  Centauri1:  la  coperta  dell’  edifi- 
cio era  decorata  di  trofei  e di  Urne}  sul  tavolato  si  ve- 
devano alcune  figure  che  rappresentavano  Sirerie,  nelle 
quali  stavano  nascosti  dei  musici  che  cantavano  can- 
zoni lugubri  irt  onor  del  defunto.  Questo  edilìzio  -era 
alto  più  di  duecento  piedi.  Ciascuno  può  immaginarsi 
quanto  esso  dovette  costare, 

Qual  follia  di  consumare  così  in  vane  pompe  una  v 
tale  immensa  somma  ricavata  dalle  pene  e dalle  fati- 
che' dei  più  gitili  sudditi!  Ma,'  non  soddisfatto  da  tutti 
questi  contrassegni  d’  onore  dati  alla  memoria  del  suo 
dilètto  Efestione,  Alessandro  risolvette , di  offerirgli  sa- 
crifici' siccome  ad  un  Dio}  e ciò  sotto  1’  autorità  di 
Una  risposta  deir  oracolo  di  Giove  Ammoni?}  per  ot- 
tener la  quale  mandò  persona  adattata  con  le  necessa- 
rie istruzioni.  Egli  stesso  ne  porse  primo  1’  esempio } 
dopo  di  che,  per  piàceré  af  Principe,  innunlerabili 
tempj  furono  per  ogni  dove  eretti  ad  Efesi  io  ne , e fu 
perfino  riputato  delitto  iP  porre  in  dubbio  la  ragione- 
volezza della  sua  apóleosi.  „ * • . ’ 

Il  principale  architetto  del  monumento  eretto  da 
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Alessandro  alla  memoria  Ri  Efestione , dièesi  che  si  - 
chiamasse  Stesicra te»  Quest’ arista  avea  qualche  tempo  , 
avanti  proposto  ad  Alessandro  di  tagliare  il  monte  Atq 
riducendolo  in  una  statua  rappresentante  dò  stesso  Ales- 
sandro , là  quale  nella  mano  destra  tenesse  un  gran  „ 
fiume,  e nella  manca  una  cit(£  ponleneute  diecimila 
abitanti.  V - ‘ v;  • ' 

Babilonia  era  fa  più  grande  e più  nobile  città  di 
Oriente;  Alessandro  stabili  di  abbellirla  ancor  più  e 
farla  sede  del  suo  Impero.  Però,  in  primo  luogo,  ordinò 
direstaurare  il  bastione  anticamente  costruito  per  ri- 
strihgere  in  ut*  uno  stabil  lettp  1’ Eufrate , ma  che 
quel  fiume  area  poi  iti  gran  parte  demolito.' Quest’  util 
disegnò,  nondimeno,  come  pure  quello  db  rifabbricare 
il  tempio  4*  Belo  cui  Serse  avea  rovinato  ( come  Ciro 
avea  abbattuto  l’  idolo  eh’  era  in  'esso  adorato  ) con 
tutti  gli  altri  suoi  divi  samenti  furono’  impediti  dalla  sua 

morte.  • . . * * 

»»  ' * »*  • 

'Là  melanconica  idea  -di  un  vicino  di  sfa  cimento  erasi 
f oramai  impadronita  fortemente  della ‘sua  fantasia. -Ogni 
accidente  lo  riempiva  di  terrore,  e portava  seco  un  ' 
presagio  funesto.  Ei  divenne  manifestamente  schiavo 
della  superstizione1,  e di  continuo  faceva  sacrificj  per 
rendersi  il  fato  propizio  ed  ottenere  la  cognizione. del 
futurm  Per  divertire  ‘i  costanti  stimoli  del  timore,  egli* 
impiegava  il  tempo  id  un.  incessante  corso,  di  feste 'e 
d’  intemperanza  nel  bere , abbandonandosi  particolar- 
mente a quest’ -ultimo  -vizio  con  tal  dismisura  che  gran- 
demente »i  affrettò  la  morte.  Dopo  avere  ad  una  di  que- 
ste feste  già  bevuto  eccessivamente,  pensò  tuttavia,dì  vo- 
tare la  $oppa  di  Èrcole  che  conteneva  sei  bottìglie.  Ma 
1’  ebbe  appena  tracannata  che  cadde  in  terra,"  e fu  assa- 
lito da  uoa  Violenta  febbre  la  quale  presto  il  ridussi  in 
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• punto  di  morte.  Conoscendo  che  era  perduta  ogni  spe- 
ranza di  rimedio,  diede  a Perdicca’ifjuo' anello  , e per- 
mise che  tutti  i soldati  gli  baciassero  la  mano.  Inter- 
rogato a chi  lasciava  il  suo  Impero:  Al  più  degno^j 
rispose.  Aggiunse  che  prevedeva  che  le  sue  esequie  sareb- 
bero celebrate  con  riti  e'certami  grandissimi } alludendo 
alle  guerre  che  farebbero  i pretendenti  all’imperio  di 
lui.  Perdicca  avendogli  domandalo,  fra-  quanto' tempo 
desiderava  che  fossero  prestati  alla  sua  memoria  onori 
divini"}'  ei  rispose  : Quando  voi  sarete  felici.  'Furono 
queste  le  ultitne  sue  parole.  Egli  morì  nell’età  di  tfen- 
tadue  anni  dopo  aver  regnato  per  lo.  spazio  di  dodici. 

<(3a3)  Alcuni  astori , e Qàinto  Curzio  fra  gli  altri , 
pretendono  che  «morisse  di  veleno.  Ma  questa  opinione 
non  è In  alcun  modo  convenevolmente  sostenuta  , ed 
- è assai  più'  probabile  che  soccombesse  per  1-  eccessivo 
bere  V ' > 

Appena  la  sua  morie  fu  divulgata , altro  non  si  udì 
che  pianti  e lamenti.  I vincitori  ed  r vinti  ugualmente 
se  ne  dolevano.'  I Persiani  lo  esaltavano . come  il  più 
dolce  e il  più  giusto  dei'  loro  monarchi } i Macedoni 
lo  pubblicavano  pel  migliore  e più  bravo  principe  del 
mondo.  Il  dolóre  di  questi  ultimi  era  accresciuto  dalla 
loro  presente  situazione  ; trovandosi  al  di  là  dall’  Eu- 
fiate , 'c  in  mézzo  ai  loro  nemici.  Eglino  prevedevano 
parimente  le  guerre  e le  dissensioni  che  dovevaà  sor- 

• gere  inevitabilmente  dalla  mancanza  di  un  successore. 
Sisigambi  pianse  per  la  sua  morte  coti  tanta . sincerità 
come  area 'fatto  per  jquella  del  proprio  figlio}  e,  tro- 

* * A persuadersi  di  questa  seconda  opinione  basta  leggere  in 
Arriano'la  minuta  descrizione  degli,  stravizi  ai  quali  'Alessan- 
dro ertisi  abbandonalo  in  Babilonia.  ( Gii  Emi.) 
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vandosi  per  • quest’  evento  ella  stessa  senza  verun  so?* . 
corso  o spefanza , cedette  ai  suggerimenti  della  dispe- , 
razione,  e si  lasciò  morire  di  fame.  v, 

'Gli  u fidali,  dopo  avere  disputato  per  sette  giorni, 
convennero  alfioe die  Arideo,  i^  fratello  di  Alessandro, 
fos|e  dichiarato  re ^ e che, la  sua  persóna  (poiché,  egli 
era  uomo  debole  e codardo)  fosse  affidata  alla  ctira  di 
Perdicca.  Il  corpo  di  Alessandro,  dopo  di  essere  stato 
imbalsamalo  dai.  Caldei,  fu  secondo  la  propria  sua  vo- 
lontà, mandato  al  tempio  di.Gioye  Ammone.  Ma  pas- 
sarono due  anni  prima  che  fossero  compite  le  neces- 
sarie preparazioni.  , , , 

11  carattere,  di  Alessandro  é oscurato  da  innumera- 
bili macchie.  Nondimeno  mercè  di  un’  accurata  consi- 
derazione può  forse  ad  alcuni  leggitori  sembrare  che  le 
grandi  e buone  sde  parti'  superassero  le  viziose  e cattive. 

Egli  era  ngto  con  le  più  belle  qualità  naturali:  la 
magnanimità  sua  e la  sublimità  de’  suoi,  sentimenti  vin- 
cono pgni  esempio.  E1  di  buon’  ora  manifestò  la  più 
alta  generosità^  ina  di  buon*  ora  pure  diede  prove  di 
un’ambizione  senza  pari*  Ricevette  ottima  educazione 
da  Aristotele  il  più  eccellente  dei  maèstri,  che  gran 
cura  f si  prese  .per  coltivarne  1’  ingegno  ^ e lo  instrul 
non  solo  nelle  belle  arti , ma  ancora  nelle  scienze  più 
sublimi.-  I progressi  dell’  alunno  corrisposero  allo  zelo 
e al  iapere  idei  precettore.  , , 

Mentre  era, ancor  giovine,  manifestò  prudenza  sin-, 
golarissima , e trovò  modo , .nell’  assenza  di,  Suo,  pache, 
di  acquietare  alcune  pericolose  Sommosse  scoppiate  nella 
Macedonia.  All’, età  di  vent’  anni  soggiogò  i più  fofmi-  , 
debili  suoi  nemici,  cioè  tutti  gli  Stati  della  Grecia, col- 
legati contro  di  Ipi.  Infatti,  secpndo  1’  opinione  di  al- 
cuni , il  ’ primo  ànuó  del  sub  regno  'fa  il  più  glorioso 
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della  sua  vita.  Egli  sostenne  lo  stesso  carattere  nella 
sua  spedizione  contro  Dario  (nella  quale  non  s’  impe- 
gnò con  temerjjjfeiovanile,  ma  dopo  tutti  li  vasti  ap- 
parecchi--die  la  grandezza  dell’  impresa  richiedeva),  mo- 
strando sempre  magnanimità,  prudenza,  temperanza  e 
coraggio.  • 

Per  giudicare  fino  a qual  punto  egli  possedesse  tutte 
le  doti  di  un  pddetto  comandante,  basta  osservare  il 
suo  passaggio1  del  Granico , le  sue  battaglie  ad  Isso  , 
ad  Àrbella,‘e  il  suo  assedio  di  Tiro.  Noi  scorgeremo 
quivi  .la  spa  scienza  nello  schierare  un  esercito  in  or- 
u dine  di  battaglia,  la  sua  prontezza  di  mente  nel  calore 
dell’  azione , la'  sua  intrepidezza  in  mezzo  ai  pericoli , 
e la  costanza  e-  la  fermezza  sua  nelle1  disa v venture.'  Fi- 
lippo suo  padre  si  studiò  di  debellare  i nemici-  con 
1’  astuzia.:  Alessandro  -praticò  F aperta  forza  ed  il  va- 
lore. La  sua  condotta,  dopo  la  battaglia  d’  Isso,  è 
per  avventura  Fazione  di  tutta  la  sua  vita  die  più 
onore  gli  recò } -poiché'  m;  quell’  occasione  riportò  uni 
vittòria /difficilissima  sulle  proprie  passiqni,  dopo  aver 
vinto  il  Monarca  persiano.  • . ; . . *v 

Il  suo  contegno’  verso  la  moglie  e le  figlie  di  Da- 
rio, clje  trovarono  nel  campo  del  vincitore  un  asilo 
per  l’onore  e per  la  virtù  loro,  lo  mette  nel  più  ama- 
hi)  punto , di  vista , e lo  fa  veramente  grande.  Onofìi 
similmente  Alessandro  F essere,  egli  stato  fi  più  tenero 
e costante  amico  j carattere  che  mantenne  fino  all’  ul- 
timo puntò' della  sua  vita,  e ne  fu  rioojhpeùsato  .col 
trovare  persone  a lui  affezionatissime^  felicità  che  di 
rado  accompagna  le  persone -di' alto  “stato.  La  fami- 
gliarità sua  e la  dolcezza  che  mostrava  co’ soldati,  con- 
vincevali  di  essere  atoati  dal  lovo'Rp}  e la  gratitudini 
per,  quell’  onore,  gli  rendeva  pronti  a fare  i maggiori 
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■sforzi  per  piacere  a lui,  e per  obbedire  ai  suoi  co-' 
mandi  coir  ardofe  più  vivo.  Nulla  mancava  a rendei* 
perfetta  la  gloria  di  Alessandro , se  avesse  egli  saputo 
rattenere i,entuo  giusti  confini  la  propria,  ambizione.  Ma, 
infatuato  da  un  continuo  lusinghiero  corso  di  prospe-^ 
riti , presto  divenne  differente  del  tutto  da  quei  che 
prima  era  stato.  > ' > * ■ 

i-  Dopo  1’  assedio'di  Tiro  noi  osserviamo  che  le  buone 
doti  di  Alessandro  andarono  ogni  giorno  degeneran- 
do. Veggendolo  avventurare  la  propria  vita  e quella 
delle  sue  truppe  in  un  viaggio  per,  gli  ardenti  deserti 
della  Libia , con  1’  assurdo  divisamente)  di  èsser  rieo-  - 
n osci  ut o figliuolo  di  Giove  Ammope , noi  siamo  stu- 
pefatti della  sua  follìa  ed  imprudenza.  Ci  riesce,  spia- 
cévole il  vederlo  in  Asia  abbandonarsi  smodera tamea te 

• 9 

al,bere,,Per  questa,  vizio  tanto  dispregevole 'quanto  pe- 
riglioso, il  vediamo  giungere  fino  a bagnarsi  Je  mani 
pel  sangue1  di  un  amièo  'che  'aveagli  salvata  la  vita. 
Veggiamo  similmente  il  suo  intelletto  co^  turbato  dalla 
intemperanza,  cli’.ei  non  si  vergoguò  di  avvilire,  per 
quanto  era  da  lui,  la  gloria  de}  padre  -suo  e di  spre- 
giarne'le  armoni:  nel  che  si  mostrò  superbo  non  meno 
che  menzognero.  Poiché  dopo  -opportuna  ' riflessione 
scorgeremo,  che  Filippo  non  fu  soltanto  1’  tipico  au- 
tore del  proprio  . potere  , ma  di  quello  ancora  -de!  fi-, 
glio.  Ei  gli  trasmise  il  Redime  di  Macedonia  sommamente 
accresci  ulòjda  tutto  le  parti  ; lo  lasciò  padrong  della  Gre- 
cia , e,  Sopra  tutto,  pose  in  sua  mano  un  potente  eser- 
cito di  soldati  veterani  mirabilmente  ammaestrati  e co- 
mandati da  un  gran  numero  di  prodi  e sperimentati 
uficiàli.  È incontrastabile  che  Filippo  diede  .lè  più  certe) 
pròve  dell1  abilità,  che  avrebbe  avuta  per  ^effettuare,  le 
conquiste  che  pòi  eseguì  suo  figlio } mentre  d1  altronde 
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pon  è così  palese  che  Alessandro  operasse  tanto  quanto 
suo  padre.  " , ' ’ ' 

Ma-  qu  ii  innumerevoli  azioni  di  violenza  e di- in- 
giustizia non  dobbiamo  noi  attribuirgli  dopo  che-  ebbe 
sovvertito  l1  Impero  persiano  noto  fa  su*  vittoria  ad'Ar- 
bella  e con  1».  porle  di  Dario  ? Da  bllora  in  poi  egli 
mostrassi  (in  non  provocalo,  persecutore  di  nazioni  che 
desideravano  solo  di  vivere  in  'pace.  Egli  noù  compa- 
risce più  nello  splendete  dà  un  vincitóre,  e meno  ancora 
in  quello  di  un  eroe  ^ egli  è un  manifesto  usurpatore, 
un  ladrone,  Un  flagello  mandato  dall7  Onnipotente  Di- 
sponitore del*  tùttf^per  eseguire  la  sua  vendetta  sul  ge- 
nere umano.  Poiché  per  portare  la  guerra  peli?  Asia  egli 
pbbe  in  vero  UuQ  speciosissitno  pretesto , quello  cioè  di 
vendicare  le  tante  p indicibili  miserie  recate  alla  Grecia 
dai  re  di  Persia.  Ma  qu^'l  pretesto  addurrebbe  agli*  per 

10  spargere  eh’  ei  fette  il  saccheggio  e la*  distruzione  fra 
naziopi  che  nou  lo  avevano  ingiuriato  giampai,  e alle 
quali  il  nome  stefso  della  Grecia  •era  Ignoto  ? e per 
P aver  posto  a fil  di  spada  tutli  gli  abitanti  delle  città., 
non  rei  di  altra  colpa  che  di  aver  difeso  la  vita  e la  li- 
bertà loro  col  valore  inspirato  dalla  più  naturale -di  tatto 
le  passioni  , J’  àmor  della  propria,  salvezza  e indipenden- 
za ? Ma  Alessandro  poneva  la  sua  gloria  nel  farsi  ter- 
ribile agli, uomini^  e la'  sua  strapagante  ambizione  non 
avea  regola  nè  misura.  Nell’  udire  dal -filosofo  Anassarco 
opinare  che  1’  universo  conteneva  una  infinità'  di  mon- 
di, dicesi  ch’.ei  piangesse  perfcbè  nou  gli  fosse  possi- 
bile conquistarne  altro,  che  nnos  La  temerità,  pure  me- 
rita di  essere  annoverata  fra  i suoi  difetti.  Noi  lo  veg-  > 
giamo  esporre  in  tutte  le  occasioni  la  vita  come  un 
semplice  soldato  del  volgo  *,  avanzandosi  il  primo  al- 

11  assalto,  inerpicandosi  sopra*  scoscesi  e pericolosi. pre- 
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cipizj,  studiando  contftraameu  te  di  fare  le  più  rischiose 
ed  ardite  azioni.  Ciò  è ben  lontano  da  quella  gloria 
p cuj  debbe  aspirare  un  spvrano , il  quale  deve  sempre 
pensare  ‘ che.  ‘«è  responsabile  della  propria  vita:  ai  suoi 
soldati  ed  a’ suoi  sudditir  . • , \ - * i.  i 
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PLATONE  ' * v * ! 

S-  s ’ ' • »: 

e la  prima  .età  della  Grecia , fu  per  essa  quella  dqlle 
leggi. e delle-virtù  ; se  il  valore  e la  gloria  brillarono  al 
più  alto  grado  uella  seconda  •,  nella  terza  abbiamo  già, 
osservato  che  l' amore  del  lusso  e P ambizione  delle  con- 
quiste, prepararono  la  decadenza  di  quest’  illustre  .Na- 
zione , la  quale  giunse  poi  .nella  quarta  età  al  totale 
annientamento  ,del  suo  potere,  come  avremo  luogo  di 
vedere  a suò  tempo.  In  mezzo  però  à questo  progres- 
sivo politico  avvilimento,  le  arti*  e le  lettere  manten- 
nero ed  accrebbero  anzi  il  loro  splendore;  tanta  fu  la. 
copia 'degli  uomini  sommi  che  le  coltivarono.  £ per- 
ciò , dovendo  dar  noi  un  saggio  di  quelli  che  nella  terza 
età  resero  fato  oso  il  loro  nome,  lasciati  Socrate  e De- 
mostene , de|  quali  nel  testo  estesamente  si  è parlato  f 
non  sapremmo  negare  il  prime)  posto  a Platone.  ; 

Nacque  in  Atene. Tu  .discepolo  del  .gran  Sacerdote: 
la  poesia  e la  geometria  furono  gli  studj  ej  quali  pri- 
ma degli  altri  si  applicò;  ed  in  grazia  di  questi  as- 
sai per  tempo  apparò-  e sparse  nelle  pue  produzioni 
1’  eleganza  e la  grazia  dello  stile,  là. chiarezza  e la  pre- 
cisione del  raziocinio.  Nonostante  ,•  mal  soddisfatto , o 
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fòrsp  poco  contento  Ai  alcune  tragedie  da  lui  compo- 
ste nella  ina  giovinezza  volle  bruciarle.  Dopo  la  morte 
del  suo  maestro  abbandonò  Atene  e viaggiò  nella  Gre- 
cia. Si  trattenne  alcun  tempo  in  Megara,  Tebe  ed.Eli- 
de.  La  (ama  della  dottrina  pitlagorica  , e quella-  dei 
professori  JFilolao  , Archila  ed  Eurito  che  vi.  si  .distìn- 
guevano , lo  determinò  a trasferirsi  nella  Magna  Gre- 
cia cT  onde  pàssò  nella  'Sicilia.  Quivi  egli  esercitò  le 
sue  meditazioni  sul  famoso  Vulcano  che  vi  esiste.  In 
appresso  passò  in  Egitto , Ove  conobbe  il  celebre  mate- 
matico Teodoro.  Terminati  i suoi  viaggi,  Platone  ritor- 
nò aliai  Patria,*  Ove  apefse  la  sua  scuola  in  un  piccolo 
podere  ornàtcrdi  alberi',  presso >lp  mura  della  Città,  e 
che  ’ejli  ebbe,  chi^-dice-per  -eredità  , dii  per  legato, 
, da  un  Ateniese  chiamato  A cadérti  o b Hct(idcmo  : per- 
ciò la  scuola  fu  chiamata  Accademia.  Un  gran  numero 


•di  scolari . frequentò  le  sue  lezioni  , che  egli  diede  ' pel 
corso  .di  ^quarant’ anni  : iq  questo  tetri pd  egli  compose 
quei  dialoghi , che  formarono  poi  I1  ammirazione  di  ogni 
età.  Le  sue  studiose  occupazioni  peraltro,  vennero  spesso 
interrotte  dalle  replicate  ed  imperiose  istanze  di  Dio- 
. nigi  li  tiranno  di  Siracusa,  presso  cui  non  potè" a meno 
^i  non  trasferirsi,  .profittandoci  questa  circostanza  per 
correggere  o mitigare  co’’suoi  consiglj  la  tirannica  io- 
dole  di  quell-  oppressore  de’  miseri  Siracusani. 

Il  gebete  di  vita -del  nostro  Filosofo  non  è meno  am- 


mirabile delta  sua  dottrina^  anzi,  se  è permesso  dirlo, 
quatta  fu  assai  inferiore  a quello  : poiché  nelle  sue  scien- 
tifiche opinioni , come  vedremo,  ebbe  luogo  anche  P er- 
rore , . e-  qualche  volta  1’  assurdo  $ mk  nella  sua  mora- 


le , tutto  fu  rettitudine»;  saviezza.  Privo  di  ostentazio- 
ne, le  sue  manieri  non  tenevano  pqnto  di  austerità. 
La  modestia , 1’  eleganza  e 1’  affabilità , uqite  ad  un 
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esteso  sapere,  rendevano  interessantissima  la  converga-  ' 
rione  di' lui,  ch’egli  poi  i^on  sapea  riGutaré  alje  per- 
sone che  la , desideravano.  Parchissimo  nel  vitto, ^ ed 
assai  temperato  nell’  uso  di  totti.quei  piaceri  che  pos- 
sono debilitare  il  corpo,  distrarre  <Sd  offuscare  la  men- 
te,-mantenne  la  sua  salute  esente  per  sino  dalle, più 
piccole  alterazioni. >FiX  opinione  di  alcuni',  che. per  que- 
sta sua  rigorosa  e .costante  .sobrietà  > potè  preservarsi-' 
dalla  peste  che  tanto  foriosamente  ifnperversò  ip  Atene 
verso  il  principio  della  guerra  pelópooqese.  jGiunto  al-  „ 
1’  età  di -'S* i anno,  egli  mori  nel.  giorno  stesso  i^eHa^  sua  ' 
nascila.*  I suoi  estremi  momenti  non  furono  penosi*, 
nè  eccitarono  quel  naturale  -ribrezzo  di  cui  -sempre  par- 
teciparono gli  spettatori  dell' ultimo  pa$so  dalla  vita  alla 
morte.  .Egli  spi^ò  mentre  conversava  con  alcuni  ornici, 
anzi,- secondo  Cicerone.,  nel  tempo  che  scriveva. 

Le  opere  di'Platone  sono  molte,  tutte  scritte  in  f<pt.  - 
tua  di  dialogo,  ad -eccezione  di  -dodici  lettere.  Égli  parla 
sempre,  per  bocca  di  altri , 0 non  mai  dà  di  sè  ^Icun 
indizio  ^ solamente  -ei  '-si  mostra  uoa  volta  uel  suo  dia- 
logo .intitolato  Faetldnj  ed  Un'  altra  nella  sua  apolo- 
gia di -Socrate.  I Suoi  scritti  furono  tanto  encomiati , 
e la  sua  mwttorja  lauto  venerata,  che  meritò  il  nome 
di  divino.  I.  pregi  poi  del  suo  stile  gli  valsero  il  so- 
prannome di  Àpe  ateniese  , tanto  era  dolce  e sedu- 
cente.. Cicerone,  quel  modello  di  eloquenza  che,  venuto  * 
a noi  dati’  età  più  remote,  ghignerà  alla  più  tarda  po- 
sterità , maravigjiato  dai  pregi  del  nqStrO  Glosofo.  tes-  * 
sendooc.il  panegirico,  coti  esclama:  » Errare  tnehcpcule 
malo  curri  Platone  quarti  cupi  istis  vera  Sentire  e 
perciò  non  dobbiamo  jnaTa vigliarci  se  Quintilmnd,  nel 
leggere  Piatone,  affermava  di.  udire  ' una  voce  divina 
invece. di  parole^di  Uomo.  Ammirato  Platone  per  tanti 
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’jjregi , non  potè  sfuggire  al  biasimo  per  alcune  idee 
bizzarre,  ed*,  osiamolo  dire,  indegne  di  tantonome.il 
fuoco  di’  egli  asseriva  essere  una  piramide  attaccata  alla 
terra  per  inezia  dei  numeri,  è un’ opinione  non  meno 
ridicola' dell’  altra,  che  il  mondo  sia  una  figura  di  dodici 
pehtagohi' 'uniti  gli  uhi  agli,  altri.  'Il  suo 'dogma  del- 
1*  Immortalità  ■ dell’  anima  era  una  metempsicòsi  un  poco 
meno  strana  di  quella  di  Empedocle  di  cui'  già  parlam- 
mo ; ma  nòn  inferiore  . ih  originalità.  Asserirà  su  que- 
sto, proposito  che  i morti  ebbero  origine  dai  rivi , e 
questi  dd  quelli.  ' Dai  quali  pochi  esempj , si  conosce 
molto  bene  che'  la  fisica  , la  geometria  e la  metafisica  . 
dovevano  alcun  poco  indignarsi  verso  il- nostro  Filosofo. 
Passiamo  pra  alle  sue  idee  morali , politiche  e teologi- 
che. Egli- ammise  un  essere  esistente  da  sè,  ed  un  al- 
tro derivato  da  quello  ; cioè  Dio  e~P  IJorao,  Questa  opi- 
nione non,  può  eeseré  più  giusta;  ma  sulla  creazione  del 
mondo  cadde  poi  in  una  troppo  triviale  contraddizione. 
Egli  dice  che  il  mondo  fu  creato  dall’  Essere  esistente 
da'  sè , ma  poi  asserisce  che  la  thateria  è • eterna  ; ed 
aggiunge  che  fu  animata  da  uri  moto  irregolare  che 
alfa  medesima  venne  impresso.  Dalla  materia  ebbero  , 
secondo  lui , origine  i quattro  elementi  ; ,£  da  essa  i 
cièli  e la  terra  furono  disposti  con  quell’  armonia  nella 
quale  tfoi  -gli  ammiriamo.  Un’  anima  razionale  avviva 
secondo  lui  tutto  il  móndo  ; quelle  degli  uomini'  non 
sono  clie  emanazioni-di  questa. 

La  sua  politica  gli  fece  concepire  il  disegno  di  unire 
gl*  uomihi  in  una  sola  famiglià  ; e scrisse  alcuni  re- 
golahienti*  i quali  principiando  a guidare  1’  uomo  dal 
suo  nascere  lo  conducevàno  fino  alla  morte*  Troppo 
luogo  sarebbe  il  dare  fin  estratto  delie  sue  massime  su 
questo  proposito.  Fra  queste  ve  ne  furono  alcune  ben 
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degne  della  penna  che  le  produsse,  e 'dello  scopo  cui 
eran  dirette  $ molte  altre  ebbero  il  solo  'predio  del- 
1’  originalità  unito  a quello  dell'  impossibilità  della  loro 
esecuzione.  E passato  io  proverbio',  la  Repubblica  di 
Platone,  quando  si  vuole  indicarè  alcuna  cosa  che  non 
può  effettuarsi.  — Plato.  'Dialog.  ec.  — > Cic.  de  pf- 
fic.  15  De  Dia.  i , c.  36$  De  TV.  D.  a,  c.  i a $ Tusc.  t , 
c.  17. — Pini,  in  SqL  ec.  — *■  Seneca  ep . — - QuintiL  to, 
c.  i , ec.*— Aelian.  V.  II:  a et  4.  Paus.  1,  c.  3o.«—  Diog.. 

' ARISTOTELE'  • 

• *.  :<  ■* • 

Stagira,  nella  Macedònia,  fu  la  patria  di  Aristotele.  Di 
suo  padre,  che  era  medico , ei  restò  privo  essendo  assai 
gipvine$  e perciò  abbandonato  alla  sua  vivacità' menò 
una  vita  licenziosa,  dissipò  il  patrimonio,  e quindi  si 
dedicò  al  mestiere  delle  armi.  Dopo  qualche  Tempo  ab- 
bandonò ancor  questo,  cs,  si  fece  discepolo  di  Platone. 
La  natura  era  stata  prodiga  nel  conferirgli  «tutte  quelle 
prerogative  $ senza  delle  quali  è inutil  cosa  applicarsi 
alle  scienze.  Dopo  avere  udite  le  lezioni  di  Platone  pel 
corso  di  vent1  anni,  aprì  egli  stesso  una  scuola, che  prese 
il  titolo  di  Peripatetica  dal  metodo  col  quale  insegna-  J 
va,  che  era  quello  di  recitare  le  sue  lezioni  passeggian- 
do. L’  istituzione  di  tale  scuola  peraltro  fu  riguardata 
come  una  dimostrazióne  d’  ingratitudine  verso  il  suo 
antico  maestro.  La  dottrina  di  un  tanto  uomo  essen- 
dosi resa  celebre  in  tutta  lq  Grecia  $ fu  egli  prescelto 
a precettore  del  grande  Alessandro,  cui,  secondo  alcuni , 
egli  ammaestrò  pe^  dieci  anni.  Già  si  è veduto  addietro 
la  lettera  che  Filippo  scrisse  al  nostro  Filosofo,  quando 
divenne  padre  di  quel  famoso  guerriero.  Le  speranze  ohe 
ebbe  il  Re  nell’  affidargli  il  proprio  figliuolo  non  resta- 
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fonò  deluse.  Alessandro  fu  istruito  in  tutte  le  scienze,  in 
modo  che  egli  stesso  confessava  di  esser  debitore  a Fi- 
lippo di'  vivere , e ad  Aristotele,  di  ben  vivere.  Ricono- 
scente Filippo  affabilità  ed  alla  premurosa  diligenza  del 
nòstro  Filosofo , -innalzò  alcune  statue  per  onorarlo,  e 
fece  edificar  di  uuovo  la  Patria  di  lui,  già  distrutta  dalle 
.guerre.  Nè  Alessandro  fu  puutfr  inferiore  al  padre  nella 
riconoscenza  ierso-  il  proprio  precettore  , il  cui  nome 
egli  continuamente  rammentava  in  mezzo  lo  strepilo 
delle  armi.  Fra  tutte  le  particolari  doli  che  distinsero 
questo  Filosofo,  una  certamente  fu  quella  del  gènio  del- 
l’osservazione-, perciò  seppe  congiungere  nelle,  sue  inda- 
gini la  più  sorprendente  solerzia  alla  maggiore  costanza. 
Convinto  che  il  grati  quadro  della  natura  è il  libro  più 
utile,  ma  il  iqeno  agevole  ad  intendersi  5 egli  procurò 
di  assicurare  le  sue  conclusioni  progredendo/  in  que- 
sto studio,  sempre  accompagnato  dal  dubbio,  e sempre 
pronto  ad  applicarvi  tutte  quelle  divisioni  e definizioni 
che  K itopqgtaoza  del  soggetto  richiedeva!  a render  chiara 
la  verità.  Tale  fu  il'  metodo  che  egli  scrupolosamente 
osservò  nell’ esecuzione  di  un  disegno  che  in  quel  secolo 
avrebbe  spaventato  anche  il  genio  , più  ardito  , 'cioè  L’  •/- 
-storia  generale  e.  particolare  della  natura'.  E veramente 
prima  di  lui  la  Grecia  non  sapeva  che  cosa  fosse  l’istoria 
naturale.  Per  dare  una  idea  del  lustro  eh’  egli  apportò 
• a questo  ramo  di  scienze,  naturali,  tralasceremo  di  ci- 
tare gli  elogi  che  ne  fecero  gli  antichi  scrittori,  e c» 
permetteremo  di  riportare  il  giudizio  che  ne.  ha  fatto 
Buffon:  » Cette  histoire  , dice  egli,  est  peut-èlrc  encore 
aujourd'  bui  ce  (jne  nous  avons  de  mieux  fait.  Il  con- 
naissait  l?s  animarne , peut-ótre  mieux , - et  sous  des 
vues  plus  génèrales  <ju’  on  ne  les  connail  aujourd' bui  ». 
Così  si  esprime  quel  celebre  moderno  interpetre  della 
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natura;  e certamente  la  sua  autorità  è ili  un  gran  peso. 
Sappiamo  cbe  tutta  questa'  istoria  era  contenuta  in 
trenlasette  libri , dei  quali  soli  Venticinque  ne  abbia- 
mo. Plinio  attesta  che  la  sua  fisica  abbracciava  cin- 
quanta altri  volumi.-  - * • ’ ' -*  ; . 

I Trattati  che  Aristotele  fece  della  Poetica , della 
Rettorica  e della  Politica,  non  .sanp  stati,  meno  am- 
mirati che  la  $ua  istoria  della  natura.  Il  gran  Metasta- 
si», quel  figlio  prediletto  delle  Muse,  ricco  di  tuttede 
loro  grazie  per  parlarne  il  linguaggio , non  si  reputò 
abbastanza  istruito'  se  prima  non  avesse  inteso  bene  i 
precetti  di  Aristotele;  e,  non  contento  di  ciò,  tradusse 
tuttavia  pp&tica,  e l’ illustrò  con  dotte  annotazioni.' 

Rispetto  alla  Rettorica,  ecco  quale  £ il  sentimento 
del  celebre  D’Agilesseau  scrivendone  a suo- figlio:  » Dans 
les  anciens , il  n’y  a rieri  de  plus  parfait  sur  les  pré- 
ceptes  de  l’éloquence  queda  jRhétorique  c¥  Anstote  ; elle 
mèrito  d’ètre  lue , et  surtout  mèditèe  ».  E siccome  l’  ec- 
cellenza del  Filosofo  stagirita  noi  1’  abbiamo  dimostrata 
fin  qui  con  le  autorità  di  dotti  personaggi  dell’età  no- 
stra, riporteremo  ancora  na  altro  passo  del  prefato 
D’Aguesseau  intorno  al  Trattato  della  Politica:  » Les 
anciens  ne  nous  ont  guère  laissé  d’ouvrages  plus  f cm- 
pUs  de  principes  sur  la'  société  humaine , stiri  les  moyens 
de  la  rendre  heureuse , et  sur  le  go  uve  moment  y qiio  la 
politique  d*  A ristette , quoique  prolixe  ». 

J suoi  scritti  intornp  la  Logica  e la  Metafisica  fu- 
rono tenuti  in  grande  onore  dagli  antichi^  scrittori;  ma 
oggidì  tali  elogi  lor  vengono  giustamente  negati  dalle 
nostre  scuole.  E inutile  di  riportar  qui  gli  assurdi  clic  la 
sua  metafisica  comprende.  Nemmeno  in  morale  si  distinse 
luminosamente,  anzi  fu  inferiore  a Platone.  Ci  dispiace 
assai  che  i limili  di  un.artjcolo  biografico,  non  ci  per- 
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mettano  di  trascrivere  I’  ingegnoso  parallelo  di  Platone  « 
di  Aristotele  fatto  da  M.  Rapini  Aristotele  non  amava 
che  la  sapienza;  a questa  dirigeva  tutti  i suoi 'sforzi,  ed 
a questa  persuadeva  gli  altri  di  applicarsi.  Ecco  come  si 
espresse  in  tal  proposito,  trovandosi  in  una  conversazio- 
ne:.» La  differenza  che  passa  fra  un  dotto  ed  un  igno- 
rante,, è quella  stessa  che  passa  fra  un  uomo  vivo  ed  un 
cadavere”.  Alessandro  in  mezzo  alle  sue  conquiste,  come 
già  abbiamo  osservato  , non  dimenticò  questo  grande 
Uomo,  ed  una  volta  gli  spedì  ottocento  talenti  perché 
potesse  perfezionare  sempre  più  l’ istòria  degli  animali  ; 
ed  a questi  oggetto  gli  somministrò  inoltre  un  gran 
numero  di  cacciatori  e pescatori,  acciocché  con  quelli 
potesse  praticare  le  necessarie  ricerche.  Ma  Alessandro, 
dimenticati  i precetti  del  suo  maestro.,  perduto  l’a- 
more delle  lettere , fa  dai  vizj  strascinato  immatura- 
mente alta  morte  che  precedè  quella  di  Aristotele  di 
due  anni.  Questi  compì  la  sua  carriera  di  anni  63; 
e uoi  non  sapremmo  meglio  dar  fine  a quest1  articolo, 
che  trascrivendo  le  parole  da  lui  pronunziate  spirando: 
Foede  hunc  mundurn  intrauj. , ànxius  vixi,  perturba- 
tili egredior  : ‘ causa  causarum , miferere  mei.  — Diog. 
iti  vita.  — P/utin  Alex.  ec.  ; de  Alex.  fort.  ec.  — * Cic. 
Accad.  Quaest.  4 ; de  Orai.  3 ; de  Finii.  5.  — Quin- 
di, a , a;  5,  io.  — elian.  V.  H.  4.  — Justin.  1 2.  — 
Justin.  Martyr.  — • August.  de  Civit.  Dei,  8.  — Plin. 
a,  4.»  5.,  ec.  — Atheni  — Val.  Max.  5,  c.  6,  oc.. 

‘SENOCRATE 

^ # V - l 

Fra  i più  rinomati  filosofi  dell’  antica  Accademia , 
Senocrate  certamente  occupa  ui  posto  distinto,  non 
tanto  per  la  sua  dottrina,  quanto  Jicr  la  sua  probità, 
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prudenza  e castità.  Calcedonia  gli  fu  patria,  e Platone 
maestro:,  al  quale  si  era  affezionato  per  modo, -che  lo 
seguì  fino  nella  Sicilia  quando  si  trasferì  alla  corte  di 
Dionigi  il  tiranno.  L’ amore  pel  suo  precettore  apparve 
assai  lumioosamente , quando  il  Tiranno  disse  minaccio- 
samente a Platone  che  qualcuno  gli  avrebbe  troncata  la 
testa:  » Niuno , interruppe  intrepidamente  Senocrate, 
se  prima  non  avrà  troncata  la  mia  n.  Ma  innanzi  che 
Senocrate  pervenisse  al  grado  di  uomo  letterato,  sop- 
portò non  poche  difficoltà  per  vincere  la  propria  in- 
dole, naturalmente  torpida  e non  punto  omogenea  alla 
fatica  ed  all’  applicazione.  La  buona  volontà  e T assi- 
duità riformarono,  per  così  dire,  k sua  natura:  e tale 
esempio  ben  è degno  di  essere  proposto  a tutti  quelli  che, 
desiderosi  di  ornare  il  loro  spirito  di  utili  cognizioni,  ce- 
dono poi  a quel  senso  di  pigrizia  che  nasce  con  noi  e che 
acquistando  maggior  consistenza  col  progredire  dell’età, 
ci  immerge  in  una  vergognosa  ignoranza  dalla  quale  -ò 
poi  impossibile  di  risorgere..  Senocrate , costante  nello 
studio,  non  solo  divenne  uomo  dotto,  ma  s’ innalzò  a 
maestro  assai  celebre  ; poiché , dopo  Speusippo , successe 
nella  scuola  di  Platone , ove  fu  sommamente  ammirato 
per  le  riforme  e per  le  nuove  discipline  che  v’  intro- 
dusse. Egli  dichiarò  che  non  avrebbe  ammessi  alle  sue 
lezioni  quegli  scolari  che  non  fossero  già  istrutti  nella 
matematica,  da  esso  reputata  la  chiave  della  filosofia. 
Raccomandava  assai  a’  suoi  discepoli  di  non  apprendere 
i precetti  che  loro  dava,  per  la  sola  teorica  scolastica, 
ma  di  riguardarli  esposti  in  pratica  dal  metodo  di  vita 
eh’  ei  rigorosamente  osservava,  invitandogli  poi  a pra- 
ticarli essi  medesimi:  al  qual  proposito  spesso  ricor- 
dava loro  il  maraviglioso  cambiamento  di  costumi  ope- 
rato da  un  certo  Polemone  che  già,  per  alcun  tempo, 
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era  stato  suo  uditore.  Nonostante  non  mancarono  sog- 
getti che  censurassero  La  morale  di  lui  come  dissoluta 
e stravagante  : -accuse  però  di  pochi  invidiosi  nemici , 
di  cui  la  virtù  non  può  mai  andare  del  tutto  esente , e 
che  vengono  smentite  dagli  scrittori  imparziali  che  at- 
testarono la  sua  probità,  manifestatasi  in  più  occasioni. 
Àntipatro  tentò  di  corromperlo  con  lusinghiere  promes- 
se} ma  non  gli  venne  fatto.  Filippo  ve  di  Macedonia 
tentò  questa  medesima  cosa  offerendo  danaro  ; ma  1’  e- 
sito  non  corrispose  al  suo  disegno.  Alessandro  imitò  il 
padre  in  una  maniera  anche  più  seducente^  spedì  a 
Senocrale  cinquanta  talenti  e alcuni  deputati  .certamente 
assai  eloquenti  per  determinarlo.  11  nostro  Filosofo  gl’ in- 
vitò a cenare,  seco  lui.  Il  pasto  fu  breve  e frugale , e quale 
si  conveniva  ad  un  Filosofo  austero  -,  poi  volgendosi  Cor- 
tesemente ai  deputati  così  si  espresse  : » Dite  al  vostro 
sovrano  di  tenere  per  sè  la  somma  che  volea  regalarmi ; 
egli  ita  pià  gente  da  mantenere  che  io  non  ho  ».  Per  non 
offender  poi  il  Monarca , egli  accettò  una  tenue  porzione 
di  quella  somma,  cioè  la^dugentesima  parte  di  un  ta- 
lento. Lee,  cortigiana  greca , rinomata  per  la  sua  av- 
venenza e per  1’  arte  di  saper  destramente,  far  uso  dei 
suoi  vezzi , mise  pegno  con  qualcheduno  eh'  ella  trion- 
ferebbe -della  virtù  del  nostro  Filosofo  ; ma  non  potè 
riuscirvi.  Invitata  a soddisfare  alla  scommessa  perduta, 
ella  pensò  di  giustificarsi  dicendo  » aver  lei  assunto  di 
vincere  un  uomo  e npn  già  una  statua  ».  Questi  pochi 
esempj  che  abbiamo  addotti,  saranno  sufficienti  per  co- 
noscere r insussistenza  delle  accuse  troppo  gratuitamente 
gittate  contro  la  sua  onestà. 

Durante  la  guerra  di  Lamia,  Àntipatro  aveva  fatti 
prigionieri  molti  Ateniesi.  La  Repubblica  vi  spedì  Se- 
uocrate  per  trattar  della  loro  restituzioup.  Giunto  egli 
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presso  quel  Sovrano , fa  da  lui  invitato  spinto  a pranzo. 
Senocrate  lo  pregò  a differire  il  banchetto,  per  trattar 
prima  della  liberazione  dei  suoi  concittadini}  affare  pel 
quale  era  espressamente  spedito,  e che  esigeva  tutta  la 
sua  diligenza  e premura.  E Antip'ati'o } sorpreso  dal 
virtuoso  carattere  - del  Filosofo  , si  occupò  subito  Sèco 
lui  della  commissione r la  quale  fu  risoluta  colla  libera- 
zione dei  prigionieri. 

Senocrate  nutriva  gram  disprezzo  per  la  glorià  e 
pel  fasto}  lo  studio  e la  solitudine  erano  le  cose  a lui 
più  care.  ..  ..  • » 

Gli  Ateniesi  aveano  concepita  una  sì  .alta  idea  della 
sua  probità,  che  un  giorno,  dovendo  giurare  come  te- 
stimonio, i giudici  lo  dispensarono  da  questa  cerimo- 
nia'essenziale  voluta  dalla  legge}  stimando  che  la  sua 
asserzione  valesse  quanto  il  giuramento  Stesso. 

Le  sue  opere  erano  contenute  in  circa  sessanta^! rat- 
tati  su  diversi  soggetti,  scritti  in  prosa,  ed  alcuni  in 
versi}  nulla  di  tutto  ciò  è a noi  prevenuto.  Sappiamo 
bensì  che  una  óe  dedicò  ad  Alessandro,  un’  altra  ad 
Bfestione.  Egli  non  ammetteva  altra  deità  che  il  cielo, 
e sette  pianeti  in  astronomia.  Morì  di  82  anni  soffocato 
in  un  recipiente  di  acqua  ove  cadde  -utia.  notte.  — 
Diog.—  Cic.  ad.  zittio,  io,  ep.  i,  ec. . —*  de.  Tàsc.  5, 
c.  3 2. — Fai.  Max.  2,  q.  lo.  — Lucian.. 

7 / V 

DIOGENE  - . - ' 

. • A ’ * * * * •'  , . • •>  • ' 

Diogene,  nato  a Sioòpe  città  del  Ponto,'  appartenne 
alla  Setta  cinica.  Accusato  di  aver  coniato  moneta  falsa, 
fa  esiliato  dalla  sua  Pcttria'.  Si  rifugiò.  ad  Atene,. 'ove 
procurò  di  associarsi  con  Antistene  che,  avendolo  più 
volte  rigettato  inutilmente , si  determinò  di  scacciarlo 
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a colpi  di  bastone:  Percuotete  pure , gli  disse  Diogene; 
svi  non  troverete  mai  un  bastone  tanto  duro  che  mi 
allontani  da  vói. 

Prima  di-  riferire  qualche  sua  azione  o detto,  daremo 
compendiosamente  un’  idea  della  sua  filosofia.  L’ uomo 
saggio  , secondo  lui , per  esser  felice  doveva  rendersi 
indipendente  dalla  fortuna,  dagli  uomini  e da  sè  stesso: 
dalla  fortuna,  disprezzando  tuttocl&  che  di  favorevole 
o di  sinistro  da  essa  proviene;  dagli  uomini,  non  cu- 
randone i pregiudizi  nè  gli  usi  ; da  sè  stesso , avvezzando 
il  corpo  a sopportare  il  rigore  delle  stagioni,  e lo  spi- 
rito a conservarsi  uguale  in  ogni  circostanza  e indiffe- 
rente sì  alle  attrattive  del  piacere,  éome  alle  ripugnanze 
del  dolore.  Egli  anteponeva  il  coraggio  alla  fortuna,  la 
natura  alle  convenienze , la  ragione  alle  passioni.  Ma 
quest'  uomo  immaginario  sarebbe  un  mostro  nelle  so- 
cietà politiche;  e,  siccome  niuno  seguiva  la  nuova  ri- 
forma eh’  ei  pretendeva  dare  al  genere  umano,  perciò 
non  dee  sorprendere  se  egli  una  volta  esclamasse  : » In 
nessun  luogo  ho  veduto  degli  uomini ; ma  ho  soltanto 
Veduto  dei  ». ragazzi  in  Lacedemone  ». 

Si  dice  che  osservando  egli  un  topo  che,  senza  ti- 
more di  esser  sorpreso , e senza  darsi  alcuna  premura 
di  procurarsi  asilo  o nutrimento , camminava  tranquil- 
lamente; si  propose  d’ imitarne  l’esempio,  cioè  di  vi- 
vere pacificamente,  di  non  tener  dietro  nè  ad  onori 
pè  a ricchezze,  e di  far  sènza,  di  tutte  quelle  cose  che 
non  sono  assolutamente  necessarie  per  vivere.  Conforme 
questo  principio,  non  farà  meraviglia  ch’egli  non  vo- 
lesse posseder  mai  altro,  che  un  mantello. assai  lacero,, 
un  bastone,  una  bisaccia,  ed  una  scodella:  conobbe 
poi  che  quest’  ultimo  arnese  era  superfluo , nell’  oc- 
casione che  un  giovinetto  beveva  acqua  , portandola 
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alla  bocca  nel  concavo  della  mano-,  e perciò  lo  spezzò. 
Gli  mancava  un’  abitazione,  che  ben  presto  trovò  i'tf 
una  botte  la  quale  rotolava  ove  più  gli  piaceva.  Ma 
questo  suo  genere  di  vita  non  era  che  un  apparato 
per  coprire  l’orgoglio  nato  in  lui  dal  desiderio  che  aveva 
di  essere  singolare;  pregio  che  certamente  non  può 
venirgli  negato.  Il  lettore  avrà  già  veduta  la  risposta 
arrogante  che  ei  diede  ad  Alessandro  ; quella  data  a 
Filippo  taon  è punto  inferiore.  Un  giorno  alcuni  Mae 
cedoni  presero  Diogene  presso  Cheronea,  e lo  presen- 
tarono a Filippo:  questi  gli,  dimandò  ehi  egli  fosse: 
Sono , rispose,  lo  spione •:  della, tua  insaziabile  avidità. 

Diogene  asseriva  non  solo  che  i sapienti  non  possono 
mai  abbisognare  di  alcuna  cosa,  ma  che  spetta  anche 
ad  essi  il  disporre  di  tutte  le  cose  del  mondo.  Chi  bra- 
masse conoscere  quale  fosse  fa  Logica  del  nastro  filo- 
sofo, ne  avrà  un  saggio  nel  seguente  argomento  col 
quale  provava  la  proposizione  ohe  abbiamo  sopraccen- 
nata. » Tutte  le  cose  appartengono  agli  Dei,  diceva  egli; 
i sapienti  sono  amici  degli  Dei;  fra  gli  amici  ogni  cosa 
è comune;  dunque  tutte  le  cose  appartengono  ai  sa- 
pienti ».  Ed  è in  forza  di  quest’  argomento , diceva 
egli , che  quando  gli  bisognava  qualche  cosa  ^ la  di- 
mandava ai  suoi  amici,  senza  complimenti. 

Per  consenso  di  tutti  quelli  che  ci  hanno  trasmesse 
notizie  di  Diogene,  sembra  esser  egli  nato  con  una  no- 
tabile disposizione  al  dire  lepidezze.  Ma,  anche  in  mezzo 
di  queste,  traspariva  che  il  suo  .animo  non  era  rigò- 
rosamente  austero  come  ei  voleva  far  credere;  e che 
d’  altronde,  poco  padrone  di  sè  stesso  per  imperare  al 
proprio  ouore,  non  poteva  'impedire  quei  diversi  Senti- 
menti che  sono  inspirati  dai  varii  oggetti,  la- cui  im- 
impressione  l’uomo  può  bensì  virtuosamente  superare, 
ma  non  affatto  allontanare  o distruggere. 
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Perciò  una  volta  vedendo  egli  alcune  donne  sopra  nn 
oRto , così  si  espresse  : Perchè  tutti  gli  alberi  non  por- 
tane simili  frutti!  Ip  tal  modo  il  Filosofo  che  disprez- 
zava. le  grazie  e la  gentilezza,  lodò  quel  sesso  che  riu- 
nisce per  natura  queste  amabili  qualità.  j 

Quantunque  egli  asserisse,  che,  escluse  o per  dir  me- 
glio disprezzate  le.  scienze , la  sola  morale  era  quella 
che  occupava  il  suo  spirito ; pure  anche  intorno  a questa 
ebbe  alcune  idee  mollo,  stravaganti.  L’  opinione'  eh’  egli 
esternò  sul  matrimonio  , sarebbe  stata  rigettata  ancora 
dalle  orde  dei  selvaggi.  Egli  non  vedeva  uomini  in  nes- 
sun luogo;  tutti  erano  o pazzi,  o fanciulli;  egli  solo 
era  il  vero  uomo  per  regolare  gji  .altri.  È assai  noto 
eh’  egli  sul  mezzogiorno  andava  cercando  1’  uomo  in  un» 
pubblica  piazza  affollata  con  la  lanterna  in  mano;  ho- 
minem, quacro  ! Quando  fu  preso  da  alcnni  pirati,  con- 
dotto in  Qreta  ed  esposto  al  mercato  per  esser  venduto, 
ei  fu  insensibile  a cosiffatta  sciagura.  Avendo  -osservato 
un  uomo  assai  pingue  e molto  ben  vestito,  chiamato  Ze- 
niade:;»  Bisogna  vendermi,  egli  disse,  a costui;  perché 
vedo  che  ha  bisogno  di  un  padrone  ».  Infatti  Zeniade 
lo  oomperò;  ed,  avendogli  precedentemente  dimandato 
che  cosa  sapesse  fare,  rispose:  » ho  il  talento  di  coman- 
dare agli  uomini  ».  E ben  pare  che  il  compratore  fòsse 
persuaso  di  questa  peraltro  troppo  orgogliosa  asserzione, 
poiché  gli  confidò  i proprj  figli  eh’  egli  .educò  ed  istruì' 
conformemente  ai  suoi  principj.  Ma  Diogene,  benché 
precettore,  era  sempre  uno  schiavo  ; e perciò  alcuni  suoi 
afflici. s’ interessarono  per  riscattarlo  :»■  Voi  siete  pazzi» 
disse  loro,:  voi  vi  burlate  di  me.  Nqa  sapete  che  il 
leone  non  è mai  schiavo  di  chi  lo  .nutre  ? ma  bensì 
coloro  che  lo  nutrono  sono  schiavi  di  lui  ».  Un  uomo 
andò  un  giorno  a consultarlo  per  sapere  a quale  ora 
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doveva  mangiare:  » Se  sei  ricco , gli  replicò  Diogene, 
mangia  quando  vuoi;  se  sei  povero  quando  puoi».  AL 
cuoi  filosofi  un  volta  volevano  provargli  che  il  moto 
non  esisteva  in  natura;  Diogene  cominciò  a passeggiare: 

» Che  cosa  fate?  gli  disse  uno  di  essi;  » confuto  le  tue 
ragioni , replicò  il  Cinico.  Informato  che  Platone  area 
definito  1’  uomo  un  animale  con  due  piedi  e senza  pedue; 
Diogene  spiumò  un  gallo,  e postolo  sotto  il  suo  man- 
tello si  presentò  all’Accademia,  e,  gettando  il  gallo 
mezzo  alla  scuola,  disse:  » Ecco  1’  domo  di  Platone-»./ 
Platone  fu  obbligato  di  aggiungere  alla  propria  defini- 
zione che  1’  uomo  ha  le  unghie  largite  ! 

Divenuto. -vecchio , ed  essendogli  stato  dimandato  ovè 
voleva  esser  sepolto  dopo  morte,  rispose:  » alla  cam- 
pagna »,  ma  qbesto  s’uo  desiderio  non  fu  adempito. 

Egli  mancò  di  vita  nelPanno  96  della  sua  età,  e 'nel 
giorno  stesso  in  cui  anche  Alessandro  il  Grande  cessò 
di  vivere  a Babilonia.  Egli  fu  sepolto  magnificamente; 
e vicino  alla  sua  tomba  fu  messa  una  colonna , sulla 
sommità  della  quale  era  nn  cane  di  marmo  di  Paro# 

La  morte  di  lui , alcuni  dicono  essere  stata  cagionata 
da  un’indigestione:  altri  vogliono  che,  oppresso  dalla 
vecchiezza,  -si  uccidesse  da  sè.  — Diog ^ in  vita.  — Plut. 
in  Apoph.  —~Cic.  de-  Nat.,D.  3,  c.  36,  ep. . 

ZENONE  • \ 

* * • t 

. Il  fondatore  della  Setta  stoica, -il  rinomatissimo  Ze- 
none, nacque  iu  Cizia  .nell’isola  di  Cipro.  .Nella  sua  j 
prima  età  si  dedicò,  al  commercio;  ma. una  volta,  ri- 
tornando dalla  Fenicia,  una  tempesta  lo  fece  naufra- 
gare su  la  costa  adiacente  al  Pireo  ; e questa  calamitosa 
Avventura,  fu  il  -primo  momento  fortunato  che  diede 
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fama  al  suo  nome.  Rifiato  delle  onde,  che  privato  lo 
aveano  di  tutte  le  sue  sostanze,  restato  come  esule  in 
Pireo,  per  temperare  la  rimembranza  della  sua  disgra- 
zia, entrò  in  una  bottega  di  librajo,  e preso  un  libro 
si  diede  a leggere.  Era  questo  uno  scritto  di  Senofonte. 
L'inquieto  commerciante  fu  tanto  rapito  dall’ eloquenza 
e dalie  massime  di  questo  celebre  Scrittore,  che  da  quel- 
l’ istante  fece  proponimento  di  rinunziare  a qualunque 
genere  di  affari  per  dedicarsi  tutto  alla  -filosofìa.  Dieci 
anni  impiegò  nella  scuola  di  Cratete,  ed  altrettanti  in 
quelle  di  Stilpone,  di  Senocrate  e di  Polemone.  Sotto 
Cratete  non  potè  o nou  volle  mai  avvezzarsi  all’impu- 
denza dei  Cinici  ; e quando  volle  abbandonarlo  per  at- 
tendere a Stilpone,  Cratete  lo  trattenne  prendendolo 
pel  mantello:  » O Cratete,  gli  disse  Zenone,  non  si 
trattiene  un  filosofo  pel  mantello,  ma  per  gli  orecchi  : 
persuadetemi  con  buone  ragioni , che  la  vostra  dottrina 
è migliore  che  quella  di  Stilpone^  altrimenti,  quando 
anche  ,m’  imprigionaste,  il  mio  corpo  sarebbe  coti  vdi , 
ma  la  mia  mente  vivrebbe  don'-Stilpone  ». 

Divenuto  Zenone  ricco  di  cognizioni , éd  avendole 
perfezionate  coll’ osset'vazione  e coll’esperienza,  aperse 
scuola  in  Atene,  ove  i suoi  discepoli  ' furon  chiamati 
Stoici^  nome  dedotto  da  un  portico  (stoa)  sotto  del 
quale  essi  si  adunavano  per  udire  le  sue  lezioni.  La  fi- 
losofia era  lo  studio  più  caro  a Zenone-,  più  di  una  volta 
fu  udito  ringraziare  la  fortuna  dell’  avere  fatto  perire 
in  mare  le  sue  ricchezze  : » Ah  1 quanto  mi  furono  fa- 
vorevoli , diceva  egli,  quei  venti  che  mi  fecero  fare  nau- 
fragio »!  Ma  s1  ei  fu  molto  stimato  per  la  dottrina, 
itol  fu  meno  per  la  probità.  Gli  Ateniesi  lo  fecero  de- 
positario delle  chiavi  della  loro  Patria*,  gli  «ressero  una 
statua  di  bronzo , e gli  regalarono  una  corona  d’  òror 
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Lo  stesso  re  Antigono  ammirala  assai  questo  Filosofo  : 
tutte  le  volte  eh’  egli  andava  ad  Atene , andava  ad  udire 
le  sue  lesioni  ; spesso  fu  a mangiare  seco  lur,  e fre- 
quentemente voile  ebe  in  sua  compagnia  ce  nasse '.presso 
Aristotele,  il  suonatore  di.  arpa.  Antjgono  feee  dì  più: 
procurò  di  indurlo  a trasferirsi  alla  sua  corte*,  ma  egli 
si  scusò  dicendo  presso  a poco  così  : » Ho  grandissimo 
piacere  nell*' osservare  la  forte  inclinazione  che  dimo- 
strate per  le  scienze;  e questa  sola  è sufficiente  pei" 
allontanarvi  dai  piaceri  sensuali,  e.  per  determinarvi 
ad  abbracciare  la  virtù  che  è 1’  amore  della  filosofia. 
La  vecchiezza  e la  mia  inferma  salute  si  oppongono  al 
vostro  desiderio , e m’ impediscono  di  trasferirmi  presso 
di  voi.  Supplisco  a ciò  mandandovi  Perseo  e Filonide 
miei  amici,  valenti  al  pari  di  me  in  sapere,  e di  mi- 
glior ■ salute.  Se  li  ascolterete  con  attenzione,  e se  pra- 
ticherete i precetti  che  vi  daranno,  sarete  convinto  che 
nulla  più  vi  mancherà  per  essere  veramente  felice  ». 

La  saviezza  e P acume  che  si  riscontravano  nelle 
sue  risposte,  non  andavano  accompagnate  sempre  da 
una  maniera  di  esprimersi  rigida  ed  austera  : spesso  la 
giovialità  vi  prendeva  il  suo  posto;  e quando  ciò  ac- 
cadeva , e gli  si  dimandava  la  ragione  di  tal  cambia- 
mento, egli  Leggiadramente  rispondeva  : » I lupini  .sono 
naturalmente  amari  ; ma  lasciati  nell’  acqua  si  addolci- 
scono ».  D'altronde,  fuori  delle  occasioni  di.  diverti- 
mento, la  concisione  era  la  prima  caratteristica  dei  subì 
gravi  discorsi.  » Le  sillabe  di  cui  si  servono  i sapienti, 
egli  era  solito  dire,  debbono  essere  brevi  per  quanto  è 
possibile  ».  Nel  rimproverare  alcuno  era  sempre  parco 
in  espressioni , e queste  tutte  indirettamente  lanciate. 
Un  giorno  sì  trovò  presente  alle  sollecitazioni  ebe  si 
facevano  ad  un  giovine,  perchè  Rispondesse  intorno  ad 
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un  quesito- molto^  astruso,  e perciò  superiore  alia. sua 
capacità,.  Zenone  fece  portare -uno  specchio;  obbligò  il 
giovine.»  mirarsi  in  quello,  e quindi  gli  soggiunse: 
» Ti  sembra  che  tali  dimande  convengano  al  tuo  viso?  ». 

Il  Suo  laconismo , o pure  la  sua  scrupolosa  osservanza 
di  non  parlare  senza  necessità,  apparvé*  più  che  mai 
in  un  sontuoso  banchetto  dato  agli  ambasciadori  di  To- 
lomeo, al  quale  assisteva  ancora  Zenone.  Durante  il 
jlaato  , ei  non  disse  una  parola;  del  ohe  maraviglian- 
dosi gli  ambasciatori , gli  dimandarono  se  voleva  farsa- 
pere  qualche  cosa  al  re  Tolomeo:  » Ditegli,  èi  soggiunse, 
esser  qui  un  uomo  che  & tacere  ».- 

Il  genertfdi  vita  del  nostro  Filosofo,  era  perfettamente 
analogo  alla  purità  delle  sue  massime.  La  natura  non 
avea  dato  al  suo  corpo  la  migliore  regolar  ita;  le  gambe 
specialmente  erano  grosse  e malsane,-  e la  testa*  incli- 
nala verso  una  spalla.  Il  colorito  del  sao  corpo  era  assai 
bruno;  per  cui  fu  talora  chiamato  Palma  di  Egitto. 
Vestiva  leggermente  e della  materia  meDO  dispendiosa. 
Una  tenue  porzione  di  pane.,  di  fichi,  di  mele  e di 
vino  dolce,  formava  tutto  il  suo  alimento;  non  man- 
giava mai  veruna  cosa  cotta.  • - - 

Dalla  costante  sua  continenza  derivò  il  proverbio  r 
» È più  casto  di  Zenone  » quando  questa  virtù  si  vo- 
leva lodare  in  alcuno.  Camminava  con  gravità , e con- 
servava un  aspetto  quasi  sempre  severo.  Molte  ef-ano 
le  sue  massime  morali  che  spesso  inculcava.  Noi  ne  ri- 
porteremo alcune  -soltanto,  trovandosi  già  il  presente 
articolo  soyercUiamente  esteso.  — Ciascuno  dee  abbrac- 
ciare la  virtù,  senza  aspirare  ad  alcuna  ricompensa.  — La 
virtù  sola  basta  a render  felici  coloro  che  la  professano. — 
Non  vi  è cosa  alcuna 'utile',  tranne  ciòtta' è onesto;  e 
niuna  cosa  criminosa  può  -mai  essere  vantaggiosa.  — Il 
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solo  sapiente  è capace  di  vera  amicizia,  -r-  Il  vero  sa- 
piente è severo  ed  ingenuo  ec. . ' • 

Finalmente  si  avvicinò  la  mòrte  di  quest’  uomo  insi- 
gne. Egli  pensò  di  esserne  avvisato  dagli  Dei,  quando 
cadendo  in  terra  si  ruppe  un  dito  ^ allora  con  una  mano 
percosse  la  terra  stessa,  ed  esclamò  : » Mi  cliiaml  tu?.. . 
io  son  pronto  »',  ed  immantinente,  come  vogliono  al- 
cuni, ei  si  strozzò,  essendo  vissuto  98  anni,  libero  sem- 
pre da  malattie.  Quando  il  re  Antigono  ne  intese  la 
morte , ne  provò  il  più  vivo  dolore  $ e spedì  una  depu- 
tazione agli  Ateniesi  pregandoli  di  far  seppellire  Zenone 
nel  Ceràmico.  Questi  non  furono  meno  sensibili  ad  una 
tanta  perdita^  e qual  fosse  la  loro  venerazione  e gra- 
titudine per  uà  uomo  sì  celebre,  non  possiamo  meglio 
•farlo  conoscere  cbe  riporlaodo  il  decreto  pubblico  ema- 
nato da  quel  governo , e che  darà  fine  al  nostro  ragio- 
namento. ' * 

•DECRETO  » Giacché  Zenone , figlio-  di  tilnaseó  di 
Ozia,  ha  passato  molti  anni  insegnando  filosofia  in  que- 
sta Città  ; si  è mostrato  uomo  dabbene  in  ogni  cosa;  ha 
perpetuamente  eccitato - alla  virtù,  i giovani  che  teneva 
sotto  la  sua  disciplina  ; ha  sempre  condotto  una  vitq 
conformo  ai  precetti  che  insegnava  : il  Popolo  ha  giu- 
dicato a proposito  di  'pubblicamente  lodarlo,  e di  do- 
nargli una  corona  d’  oro  che  ha  giustamente  rherìtata 
per  la  sua  grande  probità  e temperanza  ; e di  eriger- 
gli un  sepolcro  nel  Ceramico  a spese  pubbliche.  Il  Po- 
polo vuole  che  si  scelgano'  cinque  uomini  in  Atene  per 
aver  cura  di  fare  eseguire  la  corona  ed  il  sepolcro  ; 
vuole  inoltre  che  si  faccia  scolpire  questo  decreto  sa 
due  colonne , una  delle  quali  sarà  collocata  nell ’ Ac- 
cademia , l’  altra  nel  Liceo  / e che  il  danaro  necessa- 
rio per  quest ’ opera  sia' prontamente  consegnato  a co- 
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lui  che  ha  cura  degli  affiati  pubblici  3 perchè  ognuno 
conosca  che  gli  Ateniesi  onorano  le  persone  di  merito 
distinto , e durante  la  loro  vita  e dopo  la  loro  morte  ». 

A ' » ‘ 

— Epictetus  — Seneca  — Imp.  Antoninus  — ~ Cic. 
Acad.  i,c.  125  de  Nat.  D.  1,  c.  L 2,  c.  8 et  u4  $ 
de  Orat.  S2,  ec.\  de  Finib.  — Arrian.  — Aelian.  V . 
//.  g,  c.  26.  — Diog. 

. • , * 

EPICURO  r 

Fra  i greci  filosofi  più  rinomati  nella  storia , ha  cer- 
tamente luogo  Epicuro,  la  cui  patria  fu  Gargezio , città 
dell’  Attica.  Benché  i suoi  genitori  fossero  di  oscura 
origine  ed  affatto  poveri,  fu  non  per  tanto  iniziato  ne- 
gli studj  ; ai  quali , avendone  preso  forte  passione , si 
consecrò  totalmente.  1/  acume  del  suo  intelletto  si  mani* 
festò  assai  di  bqon’  ora.  Nelf  età  di  dodici  anni,  mentre 
il  suo  precettore  gli  ripeteva  quel  verso  di  Esiodo  » Al 
principo  delle  còse  il  caos  fu  creato  » , egli  interrogollo 
» chi  creò  il  caos?  » il  maestro  gli  soggiunse  che  ciò 
^potea  apprendersi  dai  filosofi } » dunque , disse  Epicu- 
ro, da  ora  iunanzi  i soli  filosofi  mi  istruiranno  ».  Imitò 
i sapienti  che  lo  avevano  preceduto , cioè  volle  viag- 
giare per  arricchire  il  suo  spirito  di  notizie  e di  osser- 
vazioni. Atene,  che  allora  fioriva  per  i seguaci  di  Pla- 
tone, per  i Cinici,  per  ,i  Peripatetici  e per  gli  Stoici, 
fu  il  luogo  che,  a preferenza  degli  altri,  egli  scelse  per 
sua  dimora.  Quiyi  poi  aperse  la  sua  scuola  in  un  ame- 
nissimo. giardino-,  e questa  scuola  non  si  divise  mai  in 
altre  sette,  ma  sussistè  sempre  uella  sua  unità. 

Molte  cose  sono-state  scritte  intorno  al  nostro^  Filo- 
sofo: noi  abbiamo  raccolte  quelle  che  appoggiate  sono 
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alla  maggiore  autenticità  ; e perciò  gli  scrittori  più  ac- 
creditati ci  hanno  soministrati  i materiali  per  compi- 
lare questo  breve , qualunque  siasi  articolo.  Per  servire 
ad  una  certa  regolarità  , distingueremo  Epicuro  lettera- 
to , da  Epicuro  moralista. 

La  religione,  nella  quale  era  nato,  non  rendeva  esenti 
gli  Dei  dalle  debolezze  comuni  alla  misera  umanità.  Egli 
ammise  questo  assurdo,  ma  vi  aggiunse  alcun7  altra  co- 
sa. Disse  eh*  eglino  dimoravano  in  luoghi  deliziosi , ove 
nè  vento  nè  pioggia  nè  neve  turbavano  la  serenità  del 
soggiorno,  perpetuamente  illustrato  da  una  luce  brillante. 
Le  virtù  ed  i vizj  degli  uomini  erano  indifferenti  ai 
suoi  Dei;  perciò  ancora  erano  di  niun  effetto  i sagri- 
fizj  e le  preghiere  che  loro  si  offerivano , o s7  indiriz- 
zavano. Questa  ridicola  teologia  diviene  poi  una  com- 
pita favola  quando  ei  definisce  la  natura  dell7  anima 
degli  Dei.  Dice  eh7  essi  sono  affatto  materiali  ; ma  la 
materia  loro  è così  sottile  che  non  può  cadere  sotto  i 
sènsi.  Se  questa  definizione  non  è una  contraddizion  di 
parole,  quale  altra  mai  lo  sarà?  Epicuro  concesse  agli 
Dei  alcune  abitazioni,  ma  avverte  che  i palazzi  di  loro 
residenza  non  conviene  concepirli  simili  a quelli  che 
vediamo  in  questo  mondo1:  sono,  diceva  egli,  propor- 
zionati alla  sottigliezza  della  natura  di  quegli  esseri  che 
li  abitano.  E noto  che  Lucrezio  abbracciò  ancor  esso 
queste  opinioni  , e le  espose  in  bellissimi  versi  latini 
nel  suo  celebre  poema  De  rerum  natura. 

Epicufo  richiamò  in  vigóre  il  sistema  degli  atomi.  . 
Siccome  si  trovava  imbarazzato  in  definire  d7  onde  la 
prima  volta  questi  atomi  .derivarono  , egli  disse  che  era- 
no ab  eterno,  niente  poi  curandosi  di  provare  il  suo 
assunto.  Da  questo  principio  non  solo  falso  , ma  ripu- 
gnante alla  ragione,  ne  discende  una  fisica  indegna  di 
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un  filosofo.  Per  ordinare  questi  atomi  in  tante  diverse 
maniere  dalle  quali  risulti  1’  ammirabile  simmetria  del- 
l’ Universo , ricorse  al  caso } parola  vuota  di  senso  } ma 
di  cui  egli  fece  un  ente  dotato  di  ragione.  L’ accozza- 
mento fortuito  di  questi  atomi  tutto  produsse.  Egli 
narrava , che,  secondo  eh’  essi  erano  disposti , presen- 
tavano un  diverso  oggetto  } adduceva  che  hanno  un’  a- 
nalogia  colle  lettere  dell’  alfabeto  : «per  esempio,  di- 
ceva, estre  e reste  sono  due  parole  affatto  diverse,  e 
pure!  son  composte  delle  stesse  lettere  ».  Degno  para- 
gone!.. . 11  lettore,  stanco  di  questi  sogni,  amerà  rinun- 
ziare alla  noia  di  leggerne1  il  seguito  che  certamente 
ci  farebbe  esser  prolissi , senza  utilità.  La  fisica  in  quei 
tempi  era  ben  poca  cosa  presso  i Greci  5 p Cicerone 
stesso  dice,  eh’  Epicuro  notr  s’ intendeva  nulla  di  que- 
sta scienza.  Diamo  ora  qualche  cenno  delle  sue  idee 
ontologiche.  -V 

Epicuro  non  ammise  annientamento  di  materia--  ciò 
è conforme  alla  buona  fisica.  Vuole  che  1’  anima  uma- 
na sia'  materia  ^ dunque  secondo  il  suo  sistema  non  po- 
teva annientarsi.  Ma  qui  appunto  è dove  fa  eccezione: 
ei  ilice  che  seguita  la  morte , 1’  anima  si  dissipa  come 
un  vapore}  ciò  è lo  stesso  che  dire  che  è corpo  e non 
lo  è al  tempo  stesso.  Ma  quest’  idee  fantastiche , degeneri 
dal  sano  raziocinio,  opposte  a quel  senso  intimo  che 
Ogni  uomo  possiede  di  aspirar  sempre  alla  compiuta 
felicità , alla  quale  giammai  non  giunge  in  quei  breve 
e penoso  -viaggio  che  si  .chiama  vita,  le  abbandoniamo 
ben  volentieri  a quegli  uomini  che,  sebbene  convinti 
dell’  immortalità  del  loro  spirita,  impugnando  però  la 
buona  metafisica  , hanno,  preso  in  prestito  i tìelirj  del 
, paganesimo  per  fabbricare  un  sistema  favorevole  al  vi- 
zio} al  quale  Sistema  è piaciuto  dare  il  nome  fastoso 
di  filosofia  moderna. 
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Se  non  abbiamo  potato  lode  al  nostro  filosofo 
per  le  sue  stravaganti  opinioni  in  materie  fisiche  e ine* 
tafisiche,  è giusto  che  esponiamo  nel  suo  vero  aspetto 
il  metodo  della  sua  vita: morale.  Dice  il  celebre  Mon- 
tesquieu , che  la  dottrina  di  Epicuro  fu  qopapresa  da 
Lucrezio  in  bellissimi  versi  , o»a  che  , interpretala  per 
la  morale  male  a proposito,  prevertì  lo -spiritò  ed  il 
cuore  dei  Greci  e dei  Romani.  Epicuro  era  dolce  ed 
affabile;  una  somma  sincerità  ed  un  nobile,  Candore  di 
animo  lo  rendevano  amabile  a tatti..  Quanto  era  in- 
dulgente e .compassionevole  verso  gli  altri , altrettanto 
era  frugale  nel  viver  suo , ed  austerò  verso  sè  stesso. 
Egli  si  nutrirà  di  pane,  di-  acqua , e di  legumi.  Diceva 
alcuna  vòlta  ai- suoi  parenti:  » Portatemi  un  po’ di'  latta 
e del  cacio , affinchè  io  possa  farmi  nn  migliore  trat- 
tamento quando  vorrò  ».  Ecco , dice  Laerzio , quale 
era  la  vita  di  colui  che  si  volle  far  passare  per  un  vo- 
luttuóso^ e Cicerone  nelle  sue  Tusculane-,  a questo  pro- 
posito, esclama  : » Ah!  quanto  Epicuro  era  nei  suoi  de- 
sideri limitato  1 ».  • ' - / 

* Le  massimb  eh’  ei  dava  ai  proprj  discepoli  erano- tutte 
sagge;  voleva  ebe  si  avvezzassero  a vivere  di  poco,  m È 
questa , diceva  egli , la  maggiore  delle  ricchezze  che 
mai  acquistare  si  possa  *.  Perciò  fra  tutte  le  virtù  non 
pi; stancava  di  lodare  la  sobrietà  e la  continenza,  -co- 
me quelle  che  efficacemente  Concorrono  a conservare 
la  ' tranquillità  allo  spirito , e la  robustezza  al  còrpo. 
San  Gregorio'  stesso  rende  una  illustre  testimonianza 
alla,  virtù  di  questo 'Filosofo.;  anzi,  volendo  confutare 
quanto,  male  a proposito , si  è asserito  per  oscurare  la , 
morale,  di  lui,. ‘noi  ci  permettiamo  di  trascrivere  ciò 
che  ne  disse  questo,  Padre  della  Chiesa  : » Epicuro  ha 
dettp  che  il  piacere  era  lo  scopo  al  quale  tendevano 

4° 


Digitized  by  Google 


5,8  ISTORIA  DELL5  ANTÌGA  GRECIA 

lutti 'gli  uomitfi ; ina,  affinchè  non  si  credesse  eh1  egli 
■parlassi  del  piacere  sensuale  , visse  sempre  castissimo 
e regolatissimo,  conformando  alla  sua  dottrina  iprò- 
prìi  Costumi  ».  Anchfe  i)  celebre  Gassendi  raccolse  gli 
«ritti  di'1  Epicuro  <}  fece  un  compendio -della  vita  di 
lul^  « sì'  quella'  come  questo  meritano  di  esser  letti.  Se- 
condo biogene  LaCWió,  non  yr  fu  filosofo  che  scrivesse 
piu 'di  lui^  Vf  dice  eh  e compose  più  di  3oo  volumi.  La 
ritenziobè  dell’Ori'Ba'fu  la  malattia  che  gli  cagionò  poi 
fa  morte  nell*- età  "di' 7 2 anni.  Egli  sofferse  senza  la- 
mentarsi'J dolori  che' 'da  quella  gli  venivano.  Entrato 
ft»  un  bagno  caldo,"  dòpo  aver  bevuto  un  bicchiere  di 
vfr»6,  spirò.  — Pio*,  in  vita.  — Aelian.  V.  H--  4 , c.  i 3. 
~*  Cic.  de  Jfàt.  P.  t,  a4  e*  Tu.sc.  3,-  49i  ^e  fi- 


nib.  a , c.  22» 
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JHETONE  . 
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• “'Metftnè,  fiali vo’<H  Alene,  fatemi»  in  gran  reputa- 
zione come  astrologo  e'come  mhtematifio:  qon.pertenlò 
fù'jreputato  qaal  'visianarlò  hUtìràcbè  - ricusò  di  unirti 
.V  suo»  copcittadirii  per  andare  nella /S»éiJia , predicando 
lè  disgrazie  che  >vrebbèrq  .àccoBipagnatà  quell’  infelfcS 
apediziòue.f  ,Ci  è*  ignoto  se  -egli  nótì  compónesse  che- 
tili5 opera,*  <S se  le  altre , per  le  vicende  del  tempo , stente 
andate  perdute»  Gll-ntorid-*  pattane  di  nìi  solo  libro 
eh5  èi  pubbli Oò  , 'intitolato  Ennèadficatirfdcs  , q sia  il 
Ciclo  . dtii9  anni,sif  qùàlè  è pervennlo'  fìtio  a noi-  sotto 
U nome  di  ff amerò  cuneo , si  cai  oggetto  non  ha  re-» 
Iasione  ' boa,  quello  die  sì  • eri  .'proposto  Melone.  Égli 
pretendeva  di  fai»  accordare  Ikcorsqìdel  sóle  con  quello 
-della- luna',- e di  stabilire  cUc'-  P auffa  solare'»  lunare 
avessero  comuni  jl\prinfcipioveCl*  fine#  Questa  ‘teorica 
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non  poteva  essér  riconosciuta  presso  ùjja.  barione  che , 
celebre  in  ..molte  arti  e scienze  ^ era  incora  bambina  in 
astronomìa  ed  in  fisica.  I filosofi  greche!  orano  occu- 
pati mokissimo  a tesser delle  'dispute,  ma  si  erano  de- 
ificati pochissimo,  all1  osservatone.  -Quello  poche  noti- 
zie esatte  che  possedevano  interno  Si  corso  degK  astri, 
erano'  state  loco  “comunicate  dagli  Egizj  >e  dai  Calder, 
'più  antichi  e,  più.  osservatori  di  ipro^  e,  siccome  con- 
fóndevano le  cometa  Col.  sistema  ^planetario  ,*òl  lèttore 
j agevolmente  dedurrà,  che  Metone  non  pofeva  in  niun 
modo  riuscife-.ael  proprio  disegno.  La  misura  del  tempo 
astronomico  lascia,  oggi -poco  più -da  desiderare  per  es- 
tere esatta  $ ma  qq*st’  intenta  srò  ottenuto  col  calcolo 
e coll’  osservazrone,-anzi  per  i stabili  re  d’  anno  è d’*uspo 
calcolare  sempre  p.  porre  ‘in  debita  corrùpoodenza  11 
numero  aureo  ^ P epafta,  ed  il  ciclo  solari.  Se  il  corsoi 
del  sole,  conm  pretendeva  il  nostro*  matematico,  po- 
tesse associarsi,  con  quello  dèlia  hioa,'  i lunarj  sateB-  ' 
bero  inutili^  Uni  più-  uno  servirebbe,  per  sempre.  Ppre 
il  suo  Ciclo  fu  adottato  dai  Greci;  e dai  'Romsbi  per 
Calcolare  i:  novilonj  ed  fi  plemlunj  5 ied»1  primi  «e*  ne 
servirono , inoltre  per  * regolare  le  lor^/esté  e le  loro 
leggi  fioo-aU’  anuo  33o,  avanti  l’  era  volgaro.  Non  ihan-  * 
càno  autori  i quali  non  danno  a Metone  tutto  1!  onore 
delUinvenfcioik  di  questo  <y°fo  -,  ma  sospettano  eh’  egli* 
ne  ricevesse  l’ idea  da  qualche  nazione  versata  nelP  a- 
stronomia.  Vitfuy^  i PUt.  in  Nido. a >■* 

-•*Ì  V*  - • vv  V.  - -»/’-.  \.y.  ‘v  ;■ 

: 1 *y  ; ' PTRTtONÈ  * •••.•■  \';'r  ' V: 

*•  -'•  - •,'*4  »-a  _ * . . ’S  : * * » ' 

. r » » • v * 

Contempqranéo  di  Alessandro  e d>  Epicuro  fi»  Pir*, 
rOue,  nativo  di  Elide,  città  debPelopònpeso.  Prirfia  di 
divenir  filosofo , egli*  fu  pittore.  Si  Occupò  poi  nel  rfu-' 
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tracciare  > la  verità  ; anzi,  còm’  egli  stesso  asserì,  tutta 
la  sua  vita  fu  impiegata  in  questo  studio,  ma  non  potè 
rinvenirla  giammai.'  Dopo  avere  esaminata! una  cosa  qua* 
hinque  assai  diligentecnenté  ; dopo  aver  conosciute  le 
relazioni^  che  potevano  legarla  ad  alcun’  altra  ;.  infine, 
dopo  aveàe  esaurite  tutte  quelle  ricefcbe  che  sufficienti 
sodo  a costituire  la  certezza  morale  o fisica,  egli  co* 
stantemènte  concludeva  essere  tuttora  incerto  non  so- 
lamente degli  attributi  del  soggetto,  ma  ben  anco  della 
sija  esistenza  : e quindi  era  solito  rispondere  : Ciò  non 
è evidente;  non  liquet.  Questa  strana  filosofia  fu  .detta 
scetticismo , che  convien  bene  distinguere-  da  pirronismo; 
VQCi  non  rare  volte  usa  tè  1’  una  per  R altra.  Lo  scet- 
ticismo derivò  da  Pirrone  perchè-  di'  tutto  dubitava  ; 
il  pirronismo  ebbe  origine  da  que’  suoi  discepoli  o se- 
guaci, i quali,  volendo  ampliare  la  dottrina  del  loro 
maestro , non  solo  dubitavano  j ma  vogavano  tutto. 
Se  è permesso  riflettere  su  fVuna  e l’ altra  maniera  di 
filosofare,  lo  scetticismo  può  essere  una  pigrizia  6 ti- 
midità di  spirito,  oppure  il  frutto  di  una  troppo  umilé 
saggezza.  Que  sais-je?...  era  la  caratteristica  di  Mon- 
taigoe.  Sotto  questo  rapporto,  egli,  essendo  pnr  dot- 
tissimo, era  scettico;  ina  Bayle,  che,  mentre  dubitava, 
tutto  negava,  era  assolutamente  pirronista,  ;cibè  mo- 
struosamente ardito.  d .. 

Pirrone  pretendeva  di  avere  acquistalo  un  dominio 
su  1’  opinione  e sp  le  passioni  : e questo  dominio  , ri- 
spetto all’opinione,  lo  chiamava  ataraoria ; relativamente 
alle  passioni,  lo  nominava  metriopalhia.  A questo  pro- 
sato egli  era  solito  citare  la  caduta  idei  suo  precettore 
Anassarco  in  un  fosso  ; avvenimento  chè  egli  non  ispe- 
cimentò,-  nonostante  'ebe  coti  indifferenza  e più  vicino 
passasse  all’  indicato  fosso.  Da  toltoci^  egli  traeva  dell» 
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illazioni  poco  degne  della  vera  filosofia , come  farebbe 
a dire , la  simpatia  cd  antipatia  che  i pericoli  banoO 
verso  le  persone , ed  altre  assurdità  che  crediamo  quasi 
nostro  debito  di  non  rammentare.  »'  - • ? . 

.Si  racconta  che-  navigando  dna  volta  il  nostro  Filo- 
sofo, una  tempesta  si  sollevò  improvvisamente:  il  pe- 
ricolo era  così  evidente  che 'tutti  i marinai,  perduta 
ogni  speranza  di  salvarsi,  si  abbandonarono  come  fuori 
d’  ogni  speranza  al  pianto  ed  ai  lamenti.  Pirrone  solo , 
forse  non  reputando  ancor  certo  il  fine  luttuoso  a cui 
ciascuno  eredevasf  dì  dover  soggiacere,  voltatosi  agli 
avviliti  compagni  li  esortò  a guardare  un  porcelino  cbe  , 
si  trovava  nel  naviglio  e che  in  quell’  istante  tranquil- 
lamente mangiava  : Questi , egli  sòggiunse,  è.  il  vero 
modello  di  un  uomo  saggio.  Indifferente  per  tutte  le 
cose  , lo  fu  ancora  per  quelle  che  1’  uomo  suole  apprez- 
zare e- temere  oltre  misura.  - Alcuni  discepoli  suoi  gli 
dimandarono  perchè avendo  egli  definito  ohe  la  vita  e 
la  morte  sono  la  slessa  cosa,,  non  si  affrettava  a par- 
tire dal  mondo.  Perchè , egli  rispose,  non  vi  è diffe- 
renza fra  la  vita  e, ha  morte  ».  Tale  indifferenza  per- 
altro avrebbe  potuto  abbreviale  il  periodo  della  sua 
vita , se  molte  volte , come  alònni  autori  osservano , 
non  fosse  Stato  scampato  dai  pericoli  ai  qtiali  si  espo- 
neva , dalla  premura  de’1  suoi  amici..  Egli  morì  di  90 
anni  senza  lasciare  nlcurio  scritto.  I suoi  concittadini 
onorarono  la  Sua  memoria  inalzandogli  dell'e  stàtue  , ed 
esentando  tutti  i filosofi  di  Elide  dal  pagare  le  impo- 
sizioni volute  dalle  leggi  , dello  Stato. — ‘Diog.  g.^~Cic. 
de  orat.  3,  0.-17. — Aul.  Gel.  il, c.  5-^—Paus.  6,  e.  »4- 
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Secondo  le  relazioni,  degli  antichi  .scrittori , Pitea  , 
nativo  di  Marsiglia,  colonia’. dei  Focesi,  illustrò  molto 
1’  astronomia  5 V geografia  e le  matematiche.  Intraprese 
alcunC  viaggi  per  «are,  e,  non  contento  di  avere  na- 
vigato I tingo  le,-  coste  dell’.  Ocèano , volle  abbandonare 
il  continente  cpo esento  e scuoprhr  Dnovè  terre  e 

nuovi  inali, 'Dopo  non  pochi  pericoli -.giunse  all’  isola 
Thulef  'Oggi  Islanda s -fino  allora  incognita  5 -quindi  pe- 
netrò n«f  Baltico , mare  in  quel  tempo  non  conosciuto- 
Egli  aveva,  assicurato  ehe  verso  il  polo  non -vi  erano 
stelle^  .ma  quest’  errore- può  condonarsi  ad  un  uomo  vis- 
suto in  un’  età  che  precedè  di  .molto  tempo  quella 
della  utilissima  invenzione  Bei  telescopi-  Fra  tutte  le 
sue  astronomiche  osservazioni,  quella  che  lo. .rese  piti 
famoso  fa -a  dir  vero 'la  più  esatta  o'  la  meno,  imper- 
fetta , queHa  cioè  della  altezza  meridiana  del  sole;  nel 
solstizio,  estivo  ; col  sola  mrtzo-  di  rm  gnomone  molto 
«j^vafo , . conobbe.  ch<f  la  lunghezza  dell1  ombra  nel' 
solstizio  estive,  aveva.la  -stessa  proporzione  a-  Marsi- 
glia ed  a Costantinopoli,  Anohe  la  differente  lunghezza 
•dèi  giorni  e .delle  notti  gli  sommini$$rò  occasione  per 
distinguere  i climi.  Sfrisse  molti  trattati , tutti  ip  greco, 
ché  a.  noi  QPU  sono  pervenuti.,  nonostante  che  .alcuni 
di  essi  sussistessero  ancora  verso -U  principio  del  quinto 
secolo.  Pitea  "è  riguardato  dai  Francesi , come  il  più,  an- 
tico degli  Scrittori  galli , mentre . si  crede  .eoa  molta 
probabilità  eh’  ei  .vivesse  -al  tempo  di  Aristotele. 
Strafa . a , ec..  — Flirt.  3 j.  ' . • 
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ÀNTJSTENE 


- È noto  che  dopo  la,  morie  di  Socrate  r suoi  diate- 
poi  i si  dividero  in  Ire.  selle , cioè  Cinica  j Accademica 
i e Cirenaica.  Aulitene,  fu  capo  della  prima,  ed  il  nome- 
di  Cinici-  si. erede  dato  ai  filosofi  appartenenti  alla  me- 
desimaperché  vivevano  come  i éani  (cynoj).,  o pjire 


va.  Quando,  gli  si  rimproverava  cbe.  sua  madre  era 
della.  Frigi?  *r.»  Che  importa?  » rispondeva  egli } 
» Cibele,  la. madre  degli  JPei  , non  era.  ancor  essa  di 
quel  paese  ? >»v  , 

Egli  predicava -f  amore  alla,  virtù , il  disprezzo  dei 
piaceri , e dejlc  ricchezze,  e ^austerità  nel  vivere:  pure* 
con  tòlte  queste  massime  assai  ^datiate  per  disporre 

T animo  ad  una  virtuosa  umiltà , egli  spesto  fece  co- 

_ - * ' ■ . ^ m • v r * v 

noscere  phe.  P amor  proprio  è la  passione  cbevion  può 
mai  essere  intieramente  estinta  nel,  cuor  dell*  uomo. 
Soprate,  suo  < maestro  , npa  potè  a meno  ■ di  rimpro- 
verargli il  suo  orgoglio,  reggendolo  un  glorilo  che  vol- 
tava all’  infuori  la  parta  più  lacera  del  suo  mantello 
. r “ 4 'fc-  ; % ' ■ *,  * ' . «*  ».  ; * > 
affinchè  tqlti  la  vedessero;  Qh  dnùstenfi,  esclamò  So- 
crate j io  yeggo  la  fua  vanità,  a traverso  i fori  dei  tuo 
mantelloj  Così  ’pòrq  non  fu-  motto  erpica  la  sua  forza 
di  àpiritp.  Quando  la  lunga  e genpsa 'malattia  che  al" 
fine  lo  condpsse-a  morte  j lp  tormentava  r così  parlò 
a Diogene  suo  discepolo:  » Chi  mi  libererà  dai. mali 

. -f,  i v i , •'  .< 

■*  Gli  Ateniesi  consideravano  bastardo  chiunque  non  %*eva. 
amendue  i’genitori  nazionali.  , >■  • , •(  Gu  Earr.J, 


perche  il  luogo  dojre  Àntislene  insegnava,  era  poco 
lontano  da  una  delle  porte  di  Atenc^  detta  fynosan- 
e he.  Antisteneera  figlio  di  un  Ateniese  e di  una  sciita- 
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die  io  soffro  ? ».  Diogene,  traendo  dalle  sue  vesti  un 
pugnale,  gli  rispose:  » Sarà  qiiesto ?•  • — Cerco  libe- 
rarmi da’  miei  dolori , soggiunse  Antistene , ma  non 
dalla  vita!  ».  » . -1'  J ■*  f ' 

Egli  'fu  Antistene  òhe  incominciò1  a portàre  un  gran 
mantello  , una  bisaccia  ed  un  bastone  : soli  mobili  e 
sole  ricchezze  che  i Cinici  desideravano  per  disputare 
la  felicità  a GiOve  stesso.  Era  dotato  di  acutezza  d’ in- 
gegno , e di  prontezza  nel  rispondere.  Quando  udiva 
gli  Ateniesi  vantarsi  di  essere  originarj  del  paese  che 
abitavano , diceva"  loro' , beffeggiandoli  : » Anche  le  te- 
stuggini e le  lumache,  dimorano  perpetuamente  nei 
luoghi  ove  nascono  ».  Qualcheduno  gli  disse  uà  giorno 
che  la  guerra  toglieva  dal  biondo  molli  infelici:  » 
vero , rispose  egli , ma  essa  ve  ne  lascia  poi  un  nu- 
mero assai  maggiore».  Ecco  "alcune  delle  sue  massime: 
La  scienza  più  necessaria  è quella  di  disimparare  il 
(baie.  La  nobiltà  e la  sapienza  sono  la  stessa  cqsa  j\ 
perciò  nessuno  è nobile  tranne  il  sapiente.  Conviene 
stjmare  asSai  più  un  amico  probo  che  un  ^parente  , 
perchè  i legami  della  virtù  sono  assai  più  forti  che 
quelli  del  sangue.  Là  prudenza  fe  un  muro  fortissimo 
che  non,  può  essere  nè  rotto  nè  sorpreso.  11  mezzo  più 
sicuro  per  immortalarsi , è quello  di  vivere  santamente. 

Quando  il  corrèggevamo  perchè  trovavasi  spesso  con 
persone  di  cattiva  conditta^  » Che  importa?  soggiunr 
geva  egli  y anche  i medici  visitano  ogni  giorno  ’ gli 
ammalati  , e non  prendono  la  febbre  ».  Un  giorno 
disSe  agli'  Ateniesi , aggiogare  indifferentemente  al-* 
1’ aratro*  gli  asini  ed  i cavalli,  it  Ciò  non  sarebbe  ben 
fatto , gli  soggiunse  qaalcunó  ; perchè  gli  asini  non 
sono  atti  a lavorare  la  terra,  r*-  Che  Vuol  dir  questo  ? 
ripigliò  Antistene  $ quando  «leggete  i magistrati  j guar- 
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date  voi  forse  ce  eglino  cono  capaci  a governare?  Vi 
basta  sceglierli  ». 

Antistene  conservò  sempre  gran  riconoscenza  verso 
Socrate  suo  maestri)  < sembra  che  vendicasse  la  morte 
di  lui,  ed  ecco  in  qual  maniera.  Molte  persone  es- 
sendo venute  espressamente  dal  Ponto  Eusino  per  ascol- 
tar Socrate ,.  Antistene  le  condusse  ad  .Anito  : » Ec^  . 
covi , disse  loro , un  uomo  che  è assai  più  sapiente  di 
Socrate j imperocché  si  è desso  che  lo  ha  accusato  ». 

Ciò1  Servì  peréhè  Anito  fosse  scacciato  dalla  Città , e 
Melilo  , 'altro  accusatore,  soggiacesse  alla  morte.  Anti- 
stene morì  di  tisichezza  , ma  s’ ignora  di  quale  età. 

Non  conviene  dimenticare  eh1  egli  costantemente  inse- 
gnò non  esservi  che  un  solo  Dio,  — Cic.  de  orat.  3, 
ie.  35.  — Diog.'6.  — Plut.  in  Lyc. . 

■ • : ' ■'  *.  ‘ • . * . • ‘ ■ 

S ' ’ * ' PRASSITELE 

. ' * 4 . * ' . | * . v*  **  * V f • ’l 

. Quella  gi'azia  di  espressione'  che  s’ insinua  negli  ani* 

* mi  gentili  dotati  di  organi  fiqi  e delicati  -,  quella  gra- 
zia che. dà  tantp  merito  alle  opCre  di  ogni  genere,  e • 

che  non  può  definirsi } quella  virtù  magica  che  rese 
immortali  Omero  , Anaoreonte  , Apelle,  Virgilio  , 

Orazjo  , Tasso  , Ariosto  , Metastasio  ,•  (Racine  Féné- 
lon  , Lafentaièe,  Correggio,  Guido  ^ , questo  dono  sì  . 
poco. comune,  era  il  carattere  distintivo  di  Pressitele, 
rinomatissimo  scultore  della  Magoa-Grecia,  ove  naèqoe. 

Egli  preterì  il  marmo  di  Parò  agii  altri,  a cagione 
delta  sua  bianchezza , e per  altre  quàlità  adaltatissime 
ai  lavori  statuari.  L’  opera  sua  più  celebre  fù  un  Cu- 
pido che  egli* regalò  • alla  famosa  Erine  , già'  divenuta 
arbitra ‘di  P Tassitele 5 ma  questo  regalo,  la  scaltra  cor- 
tigiana r ottenne  in  grazia  di  quei  maneggi  dei  qnalr 

. ' . . • C _ 
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le  persone  di  simil  condizione  non  sono  mai  povere. 
Era  già  qualche  tèmpo  eh’  ella  importunava  il  nostro 
Scultore  perehè  le  concedesse  la  sua  miglior  produzio- 
ne : /o  ve  la  concedo  yolonticjig  le  rispondeva  1’  ar- 
tista , ma  dovete  sceglierla,  voi  spessa . Per  altro  come  far 
ciò  in  mezzo  a tante  statue  eh1  erano  tutte  capolavori  ? 
Ella  quindi  divisò  con  uno  schiavo  la  maniera  dj  otte- 
nere il  proprio  intento.  Veune  questi  correndo  ad_annun- 
ziare  che  il. fuoco  si  era  appigliato  al  deposito  delle  sue 
statue:  Ah,  esclamò  Prassitele,  non  sono  io,  se  a qua- 
lunque pericola  non  salvo  il  Cupido  ed  il  Satiro.  — Non 
vi  disturbate,  replicò  allora  Frine;  questa  falsa  notizia 
viene  da  me  indirettamente  per  forzar voi  stesso,  ad 
assicurarmi  della  scelta  che  debbo  fare . Ella  prese  il 
Cupido  che  regalò  a Tespi  sua  Patria.  È assai  nota  la 
Venere  di  Prassitele;  la  quale  non  era  se  non  la  sta- 
tua di  Frine  stessa.  Nelle  feste  Eleusine  , questa  cor- 
tigiana , trattesi  le  ves^i,  entrò  nel  mare  per  bagnarsi. 
La  sua  naturale  bellezza  risplendeva  assai  più  in  quello 
stato  9 in  cui  i suoi  bei  capelli  sparsi  con  negligenza  • 
su  le  spalle  nt  accrescevano  il  ' pregio.  Molti  spet- 
tatori gridarono  < ecco  Venere  che  fuce  dall acque. 
Prassitele  ed  Aprile  si  trovarono  aneli’  essi-  su  la  ri- 
va , e risolverono  di  rappresentare  la  nascita  di  Vene- 
„ re  , prendendo  per  modello  la  bellezza  ignuda  che  a- 
vevano  sotto  gli  occhi.  Prassitele  assicurò  non  aver  mai 
veduto  un  corpo  umano  cosi  perfetto  ; perciò  non  è 
gran  meraviglia  se  un  oggetto  che  fece  tanta  sorpresa 
alla  sua  mente,. potè  ancora  interessare  il  suo  cuore. 

•La  Venere  di,  Prassitele  si  vedeva  a Guido.  Il  Cupido 
fu  comperato  da  Cajo  Gesare,,§  trasportato  a Roma; 
ma  Claudio  lo  restituì  agli  abitanti  di  Tespi,  ai  quali 
fu  poi  tolto  da  Nerone.  —Paus.  i,.  c.  *)  8,  c.  g. 
— Plin.  7j  e.  34  et  36. 
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APELLE ? . 


Gli  antichi  mettevano  Apelle  al  di  sopra  dei  loro 
più' rinomati  pittóri.,  e veramente  quest’ onore  era  ad 
esso  bep  dovuto , poiché  ^ tome  vedremo , egli  si  rese 
assai  (Celebre  ih  questa  professione,  sia  pel  suo, ingegno, 
sia  per  la  grazia  del  suo  pennèllo,  fieli1  isola  di  Coo 
ebbe  la  vita,  ed  ivi  questa  ebbe  ancora  ir  suo  compi- 
mento. Alessandro,  che  in  mezzo  alla  smisurata  am- 
bizione di  conquista,  amava  le  lettere  ed  onorava  le 
belle  arjr , spesso  $i  traeva  presso  d nostro  Pittore, 
compiacendosi  assai  di  vederlo  lavorare  : anzi , per  di- 
mostrare quànto  grande  > fosse  hi  stima  in  cui  egli  te- 
neva questo  egregio-  artista,  proibì  agli  altri , e con- 
cesse a luisok)  -di  poter  fare  il  suo  ritratto.  A pelle  $i 
impegnò  con  tutta  la  * perizia  per  degnamente  corri- 
spondere alle  distinzioni  onorifiche  che  quel  Sovrano 
a lai  impartii  $ e ritrasse  in, due  quadri  il'  bellicoso 
Macedone.  Nel  primo  appariva  Alessandro  co}  fulmine 
di  Giove  in  manp.  Plihip,  che  potè  vedere  questa 
produzione  , aspcurà  eh’  era.  sorprendente^  egli  ram* 
menta  con  particolarità  la  mano  che  teneva  il  fulq^i- . 
ne,  e -dice  che  sembrava  • affatto  sporgente  dal  qua- 
dro , e non  disegnata  su  di  una  superficie  piana.  jQnando 
si  voleva  indicare  quqsto  ritratto,  . si  diceva  1’  Alessan- 
dro di  Filippo  irtvincibile  è quello  di  A pelle  inimita- 
bile. 11  secondo  rappresentava  Alessandro  col  suo  Bu- 
cefalo. Esposto  al  pubblico , e recatasi,  anche  Alessan- 
dro a vederlo  } ne  resjò  poco  soddisfatto  : jneptre  «i 
comunicava  al}’  Artista  le  sue  osservazioni  sa  alcuni 
diletti  ,.die  credeva  rinvenire  appunto  ne}  sup  destrie- 
ro, un  cavallo  che  ivi  pògsaya  .cominciò  a nitrire  ed 
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a manifestare  là  sua  simpatia  verso  il  Bucefalo  5 cosa 
che  non  poteva  accudire  se  il  valente  Apelle  non 
avesse  ben  copiata  la  natura.  Allora  Alessandro  testò 
perplesso  ed  Apelld,  volgendosi  a lui,  sorridendo  gli 
disse:  $ i potrebbe  erodere 'che  ih  cavallo  forse  mi- 
glior giudice  in  pittura  di  vòstra  maestà.  Mà  questo 
Principe  che  onorava  altamente  il  gcniò-,  non"  si  adirò 
di  tali  parole.  .Là  forza  del  genio  si  sente  solamente 
da  chi  partecipa  del  genio  stesso:  è questa  che  ispira 
le  grandi  azioni  è che  vince  anche  i più  teneri'  af- 
fetti, facendone  sàgrificio  ‘magnanimo  a quelle  virtù 
che  rendono  un  uomo  immortale.  Ne  abbiamo  un  esem- 
pio nell’  occasione  che  16  Stesso  Alessandro  ingiunse  ad 
Apelle  di  ritrattare  Campaspe,  una  delle^sue  predilette 
fra  le  greche  bellezze.  Mentre  il  Pittore  disimpeghàVa 
la  commissione,  fu  preso  da  amore,  nè  potè"  celard  phè 
il  ^oggetto  che  copiava  imperava  al  suo  cttore.  Ales- 
sandro, avvedutosi  di  ciò,  gli  concesse  Campaspe  per 
èonsorta.  Dopo  la  morte  di  questo  Monarca,  Apelle  si 
ritirò  presso  Tolomeo,  re  dell’Egitto.  La  calunnia  Io 
■ perseguitò, 'ed  egli,  abbandonando  quella  corte,  si  ritirò 
ad  Elùso  j ove  fece  il  famoso  quadro  della  'Calunnia  , 
immagine  la  più  belfa  della  forza  delle  passioni^  e capo- 
lavoro della  pittura  antica.  La  Vittoria,  e la’  Fortuna 
erano  due  altri  quadri  mirabilissimi,  Plinio , che  già  ab- 
biamo ndtainàto , ammirava  inoltre  il  ritratto  di  An- 
tigorio,  fallo  di  profilo  per  nascondere  P 0 èchio  che 
quel  Principe  aVéva  perduto.  Apelle  era  salito  di  scri- 
vere sotto  i ’proprj  quadri  Fdceva.  L’  altra  parola 
Fece,  la  mise  a tre  solamente,  'cioè  al  ritratto  di  Ales- 
sandro col . fulmini  di  Giove  in  mano  5 alla  Venere 
addormentata  éd  alla  Funere  che  usciva  del  mare , 
della  in  gréco  V onere  Anadiomène.  Si  SS  che  Augn- 
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sto  comperò  quest’  ultimo  quadro  per  una  somma  equi- 
valente a 47°;OOo  lire  italiane.  Apelle  soleva  esporre 
al  pubblico  tutte  le  sue  produzioni.  Un  giorno  un  Cài* 
solaio  fece  conoscere  al  u ostro  Pittore  che  una  scarpa 
non  era  stata  bene  imitata;  egli  corresse  ' il  difetto.  Di 
ppi , lo  stesso  calzolaio  si  permise,  di  fere  anche  qual- 
che eccezione  su  la  gamba,  sul  cui  piede  stava  la  scarpa; 
ma  allora  Apelle  Ip  epa  fuse  con  queste  parole  : .Ne  su- 
tor  ultra  crepitiamo  ciabattino , non  voler  giudicare  al 
di  sopra  delle  suola.  , ...  • . • > : ■}. 

Un  artista  gli  mostrò  una  Venere  vestita  molto  fa- 
stosamente : lo  credo  , gli  soggiunse  Apelle,,  che  non 
avendo  potuto  farla  bella , V avete  fatta  ricca,  ‘ Final- 
mente tutte  le  autorità  ebe  ci  hanno  servito  di  guida 
nella  redazione  di  questo  breve  articolo,  attestano  che 
Apelle.  fu  sempre  assiduo  nel  coltivare  la  sua  quanto 
bella  altrettanto  difficile,  professione  ; nè  lasciò  pas- 
sare mai  giornq  senza  porre  in  opera  il  suo  pennello^ 
Nulla  dies  sine  linea,  niun  giorno  senza  tirare  una  li- 
nea', fu  il  proverbio  che  derivò  da  lui;  e questo  pro- 
verbio non  sarebbe  certamente  da  porsi  in  non  cale 
da  tulli  quelli  che  veramente  amano  di  superare  la 
mediocrità  in  qualunque  arte-  o scienza.  P^ciò,  ricor- 
dando l’ illustre  nome  dì  Apelle,  possano  i giovani  ar- 
tisti , specialmente , aspirare  alla  celebrità  di.lui  ponendo 
in  . opera  il  suo  principio  : Nulla  dies  sine  lineai'' — - 
Plin.  35  f c.  io.  - — Horat.  2,  ep.  14  P.  a38.  — Cic. 
in  Fani,  i,  ep.  ó.,— Ovi/1.  de  Art.  Am.  3*,  i>.  Aot.  — k 
Fai.  Màx.  8,  c.  11  « *,  ..  ,.1  V - • •- 

. > ,,  . ’ \ • f <r  '■  -,  ■ »*  ’ 
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LISIPPO 


Anche  Lisippo,  nativo  eli  Sìéione^  é scultore  assai 
celebre,  fiorì  al  tempo  <31  'Alessandro  if  Macedone. 
■Questo  Monarca  non  sole/  gli  accordò  tutta  la  suà  pro- 
tezione , ma,  come  feg*  verso  A pelle , a lui  solo  ^per- 
mise di  rappreseti tarjck  in  istatua.  La  prerogativa'  più 
"eccèllente  di  questo  Artefice  fa  quella  d’  imitare  così 
bene  i capelli , che  sembravano  propriamente  naturati; 
Vien  riferita  eh*  egli  facesse  non  meno  di  trecento  sta- 
tue, fra  le  quali  le  più  celebri  furono  quella  3i  Ales- 
sandro 5 l’ Apollo  di  Taranto  alto  quaranta  cubiti  5 
quella  di  un  uomo  ebe  usciva  dal  bagnò , che  Agrippa 
situò  come  ornamento  nelle  suè  terme } quella  di  So- 
crate , e quelle  dei  venticinque  uomini  à cavallo  che 
disgraziatamente  restarono  sommerai  nel  fiume  Grani  co 
io  Bilioia.  Il  pregio  di  quest’  ultime  giunse  tantó  allo 
dìe  al  tempo  di  Augusto  tur  due  comprate'  con  una 
quantità  di  oro  eguale  al' loro,  peso,*— ^Piut.  in  Alex.  — 
in  Brut.  f.  end  lÀr.  .4,  c.  1/$.  — PEn. 

7*  Potere.,  1,  e.  ^ 1 1 . Udrai.'  a,  ep.^ij  à.  aifò- 


• ■ . « 
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4*  Chares  statuario' di  Lindo,  fu  insigne  don  meno 
di  Lisippo  suo  maestro,  11  suo.  capolavoro  fij  il  Co- 
lobo di  .Ròdi,  annoverato'  fra'Je  sette  meraviglie 'del 
Monda,  la  cui  altezza  era  * di  cèatocinque  piedi  fran- 
cesi» Esso-  -fu  abbattuto  drf  un  terremoto,  lretatasei 
anni  dopo  essere  stàio  innalzato,,  e duecento  ventitré 
ùvanli  1’  ora  volgare  ; nonostante,  le  reliquie  di  * que- 
sta mirabile  statua  erano  sempre  riguardate  con  islu- 
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poré.  Vi  furono  pochi  nomini  che  potessero'  abbrac- 
ciarne i polsi.  Le'dita’eccedevano  in  grandezza  la  mag- 
gior parte*  dell'é  statue  .fino  allor  conosciute  y,  le  cavità 
che  si  osservavano  nelle  infrànte  sue  membra',  appa- 
rivano come  altrettante  vaste  caverne.  Dodici  anni  fu- 
rono impiegati  per  là"  costruzióne  di  questo  colosso  che 
costò  trecento  talenti,,  ragguagliarti  ad  uh  milione  e 
séieentoventimila  lire  italiane.  Dà 'Plinio  abbiamo  trattò 
tuttociÒ  thè  riguarda  il  Colosso  .di  Rodi  ; e,-  siccome  ci 
sembra  assai  quello  eh’ ei  ne  dice  per  far  comprendere 
V arditezza  di  un  tal  lavoro , perciò  è stato  inutile 
d’ inserire  nel  presente  articolo  alòune  più  minute  ed 
insignificanti  particolarità  ebe  forse  altri  scrittori  ci  a- 
vrebbero  somministrate.  Qualche  tempo  dopo  la  distru- 
zione di  questo  bel  monumento , un  Ebreo  ne  com- 
però i frammenti'  de’  quali  si  caricarono  novecento  cam- 
melli. PHn.  34 , c.  7. 

, ' . .1  " - V ♦ , 

. •'  TIMOTEO  ( . 

\ •'  * • • * ^ . 

Se  il  -Timoteo , di  chi  abbiamo  parlato  nella  prima 
età  , si  distinse  fra -.le  armi , quèllo  della  terza,  di  cui 
ora  diamo  qualche  cenno,  fu  egualmente  celebre  nella 
musica.  Egli  nacque  a Mileto,  Si  distinsp  eziandio  nella 
poesia  linea  .e  ditirambica;  ma  i.  suoi  versi  non  giun- 
sero fiuo  a npi.  Timoteo  , all’  intelligenza  deli’ arte  del- 
F armonia  univa'  anche  molto  genio  ; per  cui  operò  in 
quella  una  glande  rivoluzione, ..Sul  principio  fu  fischiato 
e deriso-,  -ricompense  eh*  l’ignoranza  regata  assai  spesso 
a chi  tenta  di  perfezionare  -una  professione;  ma  Euri- 
pide, buon  conoscitore  del  genio  deHa  nazione , gli 
predisse  che  il  tuo  metodo  sussisterebbe  , ed  -infatti 
vaticinio  non  fu  vano.  Nonostante  proyò  qualche  di- 
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«piacere  quando  si  trasferì,  presso  i.  Lacedemoni  colla 
sua  lira  di  dodici  corde.  Su  , questa  ivi  cantò  molti 
pezzi  5 ma  un  decreto  di  quella  severa  Repubblica , bia- 
simando la,  mollezza  dei  saoi  concenti , l’ accusò  insieme 
di  aver  offesa  la  maestà,  della  musica  antica , e di  cor- 
rompere la  gioventù  spartana.  Egli,  fu  ricompensato 
una  volta  con  1000  pezzi  d’  oro  dagli  Efes]  per  aver, 
composto  un  poema  in  onor  di  Diana.  Finì  di  vivere 
in  età  di,  90  anni.—  Cic.  de  leg.  a,  & i5;  • — Paus. 
3,  c.  l a.  — Pkit.  de  music.  De  fort.  etc..  . . . t 
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QUARTA  ETÀ  DELLA  GRECIA 


. . DALLA  MORTE  DI  . ALESSANDRO  IL  GRANDE  . , . 

SINO  A CHE  DA  GRECIA  DIVENNE  PROVINCIA  ROMANA 

•i  I ..  ' ' ■ ^ 

I bei  giorni  di  Grecia , fecondi  tanto  di  grandi  uo- 
mini e di  grandi  azioni,  sono  oramai  passati;  e le  pò? 
che  traccè  dell’ antica  virtù  che  tuttavia  compariranno , 
possono  somigliarsi  al  lampo  in  una  oscura  notte,  che 
mostrasi  per  un  momento  e serve  soltanto  a fare  più 
spaventose  le  tenebre.. 

Noi  adesso  vedremo  i primarj  unciali  di  Alessandro, 
in  numero  di  dieci  o dodici,  farsi  guerra  1’  uu  l’altro 
per  lo  spazio  di  vent’  anni,  per  procurarsi  un  libero 
stabilimento  in  qualche  parte  del  suo  vasto  Impero, 
qualche  volta  apparenti  amici,  qualche  volta  dichiarati 
nemici,  attenendosi  ora  all’ una  ora  all’altra  parte,  a 
seconda  che  gli  guida  l’ interesse  loro  o il  capriccio.  Noi 
vedremo  la  Macedonia  cangiar  padrone  cinque  o sei  volte. 
Vedremo  che  Alessandro  con  avere  spinto  a cosi  im- 
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mensa  estensione  le  sue  conquiste , cagionò  la  piena 
rovina  della  sua  famiglia , e la  totale  estirpazione  dei 
suoi  congiunti  ; clic  l’ assassinio  e la  distruzione  furono 
i frutti  delle  sue  conquiste,  per  le  quali  i suoi  gene- 
rali si  trucidarono  l’ un  l’ altro  con  la  più  orribile  cru- 
deltà^ c che  gli  Stati  di  Grecia  furono  la  vittima  delle 
loro  contese.  Il  distinguere  con  precisione  i varj  eventi 
prodotti  da  queste  dispute  fra  i capitani  di  Alessandro, 
sarebbe  in  realtà  uno  scriver  la  storia  di  tutto  il  mondo 
allora  conosciuto,  anziché  quella  di  Grecia.  Noi  ci  li- 
miteremo alle  particolarità  che  immediatamente  riguar- 
dano quel  paese,  e passeremo  il  restante  sotto  silenzio  ; 
il  che  noi  facciamo  col  più  gran  piacere,  poiché  quelle 
altre  negoziaziooi  uon  prcsenlerebbono  al  leggitore  che 
un  continuo  spettacolo  di  uccisioni  e di  vile  perfìdia. 

I Greci  tuttavia  affaticaronsi  poi  per  ricovrare  la  loro 
primiera  indipendenza.  Ma  furono  questi  i deboli  sforzi 
di  una  libertà  moribonda;  e i principi  ai  quali  chieser 
soccorso,  invece  di  trarli  fuori  dalle  loro  miserie , col- 
sero vantaggio  dalla  lor  debolezza  per  renderli  più  schia- 
vi, e farli  ministri  dei  loro  proprj  disegni.  Alfine  i 
Romani,  il  cui  potere  insensibilmente  inghiottiva  quello 
di  tolti  gli  altri  Stati  di  questo  emisfero,  senza  quasi 
mostrare  di  averneSnlenzioue , gli  soggettarono  ; procla- 
mando intanto  che  eglino  erano  liberatori  del  genere 
* umano,  e che  non  facean  mai  guerra  se  non  per  rein- 
tegrare le  nazioni  nei  Iqro  diritti  c nella  naturale  li- 
bertà. Ma  presto  cangiarono  modo  e spiegarono  la  loro 
volontà  come  vincitori  c sovrani.  La  distruzione  di  Co- 
rinto alfine  convinse  i Greci  della  necessità  nella  quale 
erano  di  sottoporsi  a quel  Popolo  guerriero  che  sotto 
varj  pretesti  soggiogò  tutti  gli  Stati  di  Grecia , ed  ag- 
giunse tutta  quella  Provincia  al  restante  del  suo  grande 
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Affari  di  Grecia  dalla  morte  di  Alessandro  il  Grande  fino  al 
soggiogamento  di  Sparta  operata  da  Antigono  dopo  la  bat- 
taglia di  Selasia. 

1 generali  di  Alessandro  dopo  lungo  disputare  coo- 
vennero  alfine  di  dividersi  fra  loro  le  province  del  suo 
Impero  nella  seguente  maniera.  La  Macedonia,  P Epiro 
e la  Grecia  furono  assegnate  ad  Aotipatro  ^ la  Tracia 
e Je  vicine  province,  a Lisimaco  ^ 1’  Egitto,  P Arabia 
e la  Libia,  a Tolomeo  figlio  di  Lago,  i cui  successori 
in  quel  governo  furono  chiamati  Lagidi  : la  Licia , la 
Frigia,  e le  province  dell’  Asia  Minore , furono  date 
ad  Antigono  } la  Caria  a Cassandra  $ la  Lidia  a Me- 
riandrò;  la  piccola  Frigia  a Leouato;  1’  Armenia  a Neot- 
tolemo;  la  Cappadocia  e la  Panfilia,  province  non  an- 
cora debellate  del  tutto,  ad  Eumene^  la  Siria  e la  Fe- 
nicia a Laomedonte^  le  due  Medie  a Perdicca  e ad 
Atropato  ; la  Persia  a Peuceste^  la  Babilonia  ad  Arconte 5 
la  Mesopotamia  ad  Arccsilao^  la  Partia  e l’ Ircania  a 
Fratafcrne^  la  Battriaua  e la  Sogdiana  a Filippo.  L'alta 
Asia  e P Indie  furono  lasciate  a colora  cui  Alessandra 
ne  avea  dato  il  possesso.  Seleuco  figlio  di  Autioco  fu 
fatto  generale  della  cavalleria-,  e Cassandra  figlio  di  An- 
tipatro,  delle  guardie. 

Fra  questi  governatori  varj  segnalaronsi  pel  foro  me- 
rito straordinario^  ma  sopra  tutti  Eumene  tracio,  nato 
per  vero  dire  oscuramente,  ma  dotato  di  tale  magna- 
nimità c di  tai  sentimenti  che  ampiamente  supplivano 
a quel  difetto,  se  tale  può  riputarsi.  Le  eminenti  sue 
doti  procurarongli  la  stima,  prima  di  Filippo,  e poi 
di  Àlcssaudro,  presso  il  quale  avea  grande  opinione. 
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Statira,  vedova  di  Alessandro  e figlia  di  Dario,  presto 
seguitò  il  suo  infelice  padre  al  sepolcro.  La  morte  di 
lei  fu  cagionata  dai  raggiri  di  Rossane , la  quale  so* 
spettò  che  ella  fosse  gravida.  Perdicca  fu  complice  di 
questo  assassinio.  . . 

Le  colonie  greche  stabilite  da  Alessandro  □eli’  alta 
Asia,  stanche  di  vivere  in  tanta  distanza  dalla  loro  Pa- 
tria, risolvettero  di  tornarsene  a casa;  ed,  unendosi  in 
numero  di  ventimila  uomini,  prcpararousi  per  la  par- 
tenza, senza  chiederne  la  permissione  a Perdicca.  Ma, 
giunto  1’  avviso  di  ciò  alle  orecchie  di  quel  Governa»! 
tore,  egli  mandò  loro  contro  un  generale  chiamato’ 
Pitone,  che,  riuscito  a far  sì  che  tremila,  di  essi  si 
gettassero  dalla  sua  parte,  facilmente  disfece  il  restante. 
La  più  gran  parte  di  costoro,  giusta  gli  ordini  di  Per- 
dicca, fu  dai  Macedoni  trucidata. 

Essendo  in  questo  tempo  giunta  in  Grecia  la  nuova 
della  morte  di  Alessandro,  cagionò  universal  gioia  agli 
Ateniesi  che  tosto  si  determinarono  per  la  guerra,  e 
fecero  i maggiori  sforzi  presso  il  restante  dei  greci  Stati 
alfine  di  persuaderli  ad  entrar  seco  lóro  in  una  generale 
confederazione  per  ric'ovrare  la  comune  libertà.  Una  po- 
tente armata  navale  fu  apparecchiata  immediatamente: 
tutti  i concittadini  abili  a portar  armi  furono  arruo- 
lati, e un  esercito  sotto  il  comando  di  Leostene  fu 
mandato  .contro  Antipatro.  Demostene,  allora  in  esilia 
a Megara,  avendo  adoperata  la  sua  eloquenza  affinchè 
si  unissero  gli  Stati  di  Argo,  Sicione  e Corinto  alla 
confederazione , gli  Ateniesi , attoniti  per  quest1  esempio 
di  generosità , lo  richiamarono  iù  Patria , e al  suo  ri- 
torno uscirono  tutti  dalla  Città  ad  incontrarlo  per  bene 
accoglierlo  e dargli  ogni  prova  di  onore  e distinzione. 
È notabile  che  Focione  si  oppose  a questa  guerra. 
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< Antipatro  , Informato  di  queste  negoziazioni , usci  ili 
campo  con  soli  tredicimila  fanti  macedoni  e seicento 
cavalli;  ed  inoltrò  verso  ia  Tessaglia  un’  armata  di 
centodieci  galee  che  lo  accompagnava  lungo  la  costa. 
Ma  l’esercito  degli  Ateniesi  c de’  lor  collegati  essendo 
più  numeroso  del  suo , ei  fu  sconfitto  nel  primo  co- 
mbattimento, e costretto  a ritirarsi.  Gli  Ateniesi,  avendo 
quindi  assediato  Lamia  in  Macedonia,  sì  gli  assediati  che 
gli  assedianti  si  condussero  da  prima  con  gran  valore. 
Ma,  poiché  Leonato  arrivò  in  soccorso  di  An tipatro 4 
avvenne  una  battaglia  nella  quale  i Greci,  mercè  della 
loro  cavalleria  la  più  parte  della  quale  era  presa  in  Tes- 
saglia, ottennero  vittoria , uccisero  Leonato,  e costrin- 
sero la  Città  a capitolare.  Antipatro,  nondimeno,  fuggì, 
e si  mise  alla  testa  delle  sue  truppe;  ma  schivò  con  ógni 
cura  di  venire  ad  un  secondo  conflitto,  fino  che  Cra- 
tero  giunse  a soccorrerlo  con  nuovo  rinforzo  di  truppe. 
Arrivando  queste  poco  dopo,  formarono  (unendosi  con 
Antipatro)  un  esercito  di  quarantamila  fanti,  cinque- 
mila cavalline  trentamila  arcieri;  mentre  gli  Ateniesi 
non  avevano  più  di  venticinquemila  uomini,  e tremila 
cinquecento  cavalli.  Seguì  uua  battaglia,  e i Greci  vi 
furon  disfatti  quasi  del  tutto  per  la  mancanza  di  di-» 
sciplina  fra  i loro  soldati.  I Confederati,  essendosi  ri- 
volti ad  Antipatro  per  trattar  seco  la  pace,  ei  rispose 
che  la  tratterebbe  con  ciascuno  Stato  separatamente. 
Fu  perciò  interrotta  la  negoziazione,  c i Collegati,  in- 
vece di  stare  uniti,,  essendosi  divisi , Antipatro  si  pre- 
sentò col  suo  esercito  davanti  a chiascheduna  delle 
loro  città  separatamente,  e comandò  a piacer  suo  agli» 
Abitanti.  si  . 1 t 

Gli  Ateniesi,  così  abbandonati  dai  loro  confederati  y 
udendo  che  Antipatro  si  avanzava  ostilmente  verso  di 
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loro  da  Tebe,  deputarono  Fociooe  per  incontrarlo.  Ma 
Antipatro  insistè  perchè  gli  Ateniesi  si  commettessero 
interamente  al  sno  arbitrio}  ed  eglino  si  trovarono  co- 
stretti a cedere  con  questa  dura  condizione.  Se  non 
che  Antipatro  in  appresso  condiscese  ad  entrar  seco  loro 
in  lega , a condizione  che  gli  consegnassero  Demostene 
e Iperide,  e rimettessero  il  governo  nell’  antico  suo  stato 
quando  i pubblici  impieghi  erano  soltanto  dei  più  ric- 
chi, ricevendo  inoltre  una  guarnigione  delle  sue  trup- 
pe, e rimborsando  lui  delle  spese  della  guerra. 

Dopo  di  ciò,  udendo  che  Demostene  e Iperide  erano 
fuggiti,  mandò  Archia  ad  inseguirli,  e questi  trovando 
Iperide  in  Egina  lo  strascinò  fuor  del  tempio  nel  qnale, 
come  ad  un  santuario,  erasi  egli  rifuggito,  e lo  mandò 
ad  Antipatro  che  il  fece  ucciderò.  Archia,  avendo  si- 
milmente scoperto  Demostene  nell’  isola  di  Calauria , 
ove  erasi  rifuggilo  nel  tempio  di  Nettuno,  Si  adoperò 
a persuaderlo  di  andar  seco  ad  Antipatro,  assicuran- 
dolo eh’  ei  non  gli  farebbe  alcun  male  (3aa).  Ma  De- 
mostene, diffidando  a ragione,  e del  ministro,  e del  ti- 
ranno, tracannò  il  veleno  che  seco  continuamente  por- 
tava , il  quale  in  pochi  momenti  pose  fine  ai  suoi  gloriosi 
giorni.  > 1 \ ; . . : • 

Demostene  fu  il  principe  degli  oratori , come  noi  ab- 
biamo avuto  occasione  di  osservare  frequentemente,  e 
come  può-  più  pienamente  vedersi  dal  parallelo  che  fa 
Quintiliano  fra  la  eloquenza  di  lui  e quella  di  Cicerone. 
Ei  fu  parimente  profondo  politico,  mosso  dal  più  ar- 
dente zelo  pel  bene  e P indipendenza  del  suo  paese,  e 
dalla  più  violenta  esecrazione  per  tutto  qjtò  che  favo- 
reggiava la  tirannia.  Se  avessero  gli  Ateniesi  seguitato 
il  suo  avviso,  Filippo  non  sarebbe  mai  pervenuto  alla 
sovranità  della  Grecia* 
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» Ma  ciò  che  vi  è di  piò  straordinario  nt>\  carattere 
dì  Demostene  come  oratore , si  è che  egli  non  Teca 
mai  vana  o fastosa  mostra  del  suo  ingegno } nè  si  abban* 
donò  alle  bellezze  dell1  arte  oratoria  per  desiderio  di 
farne  pompa.  Il  suo  continuo  scopo  fu  quello  di  gua- 
«lagnarsi  1’  attenzione  degli  uditori,  e convincerne  l’in- 
telletto. Qualche  tempo  dopo  la  sua  morte  gli  Ateniesi 
gli  eressero  una  statua  di  bronzo.  , , 

Gli  Ateniesi  presto  conobbero  che  sottoponendosi  ad 
Antipatro.  si  , erano  addossali  un  severissimo  ed  impe- 
rioso padrone,  Per  la  virtù  di  Focione,  la  quale  si  fece 
ammirare  dal  nuovo  Tiranno  fu  permesso  a varj  citta* 
dini  esuli  di  ritornare.  Ma  un  graq  numero  dei  più 
poveri  abitanti  abbandonarono  la  Città  volontariamente» 
Nondimeno  il  governo  di  Antipatro  fu  esercitato  con 
giustizia,  e i pubblici  impieghi  furono  conferiti  soltanto 
a persone  di  merito.  £ anche  vero,  che  alcuni  uomini 
di  faziosa  talento,  -dai  quali  Antipatro  temeva  disturbo* 
furono  esclusi  da  tutti  gli  uficj  dello  Stato  ^ ciò  che 
contribuì  non  solo  alla  felicitò  di  Atene,  ma  ancora 
alla  quiete  e sicurezza  del  TiraapQ. 

*»  £untene  intanto  fu  messo  in  possesso  della  Cappa- 
docia.  Tolomeo,  Cratere,  Antipatro  ed  Antigono,  ini- 
micatisi-fra  loro,  formarono  leghe  l’un  contro  l’  al- 
tro, e Cratero  perì  nella  disputa.  .Peri licci  morì  in  una 
spedizione  contro  l’ Egitto.  Antipatro  similmente  morì 
dopo  aver  nominato  Pojisperconte  suo  successore  nel 
governo,  in  preferenza  ali  Cassandre)  suo  proprio  figlio, 
che  non  era  in  alena  modo  mancante  di  merito.  Questo 
contegno  di  Antipatro  nello  scegliere , a preferenza  del 
proprio  figlio,  Estranierà  PolisperconjLe,  il  più  vecchio 
fra  tutti  i generali  di  Alessandro,  e uomo  di  tanta 
esperienza  quanta  ne  abbisognava  alla  Nazione,  non  può 
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èssere  abbastanza  commendato.  Ma  Cassandro,  irritato 
da  ciò  eh’  ei  chiamava  ingiustizia  del  padre  suo,  risol- 
vette di  formare  una  fazione  contro  Polisperconte  j e 
tirare  dalla  sua  parte  Tolomeo  ed  Antigono,  l’ultimo 
dei  quali  avendo  il  comando  delle  province  dell’  Asia 
Minore  era  il  più  potente  fra  i successori  di  Alessan- 
dro. Polisperconte  dal  canto  suo  affaticavasi  a rinfor- 
zare la  propria  parte , e per  meglio  disporre  i Greci  ad 
Assisterlo,  ristabilì  gii  Stati  nell’antica  indipendenza,  e 
richiamò  alcuni  di  quei  cittadini  che  erano  sbanditi. 
Ma  Nicànore  arrivando  intanto  ad  Atene,  in  nome  di 
Cassandre  s’impadronì  del  Pireo.  Poco  dòpo , Alessan- 
dro , figlio  di  Polisperconte,  essendo  parimente  andato 
colà  sotto  pretesto  di  assistere  gli  abitanti , ma  real-t 
mente  per  impadronirsi  del  luogo,  trovò  le  menti  dei 
cittadini  molto  divise.  1 j : •' 

* Focione  riconobbe  dalla  propria  moderazione  la  sna 
rovina.  Bramando  sempre  di  operare  come  mediatore, 
si  propose  di  condursi  sempre  con  candore  e dolcezza 
verso  i nemici  della  sua  Patria:  il  che  finalmente  gli  ven- 
ne imputato  a delitto.  Ei  fu  ingiustissimamenté  accusato 
di , teoere  proditoria  corrispondenza  con  Nicànore,  e 
per  tal  ragione  fu  deposló  dal  suo  uficio  di  generale. 
Focione  essendosi  presentato  ài  Pòpolo  per  convincerlo 
delta  propria  innocenza,  esso  non  volle  ascoltarlo,  e il 
condannò  a morte.  Ogni  persona  di  senno  e ‘di  virtù 
fu  iridegnata  vedendo ‘Un  uomo,'  che  per  antonomasia 
solea  esser  chiamato  Vuomo  ortéslo,  trattalo: 'in  così 
crudele  e sconvenevol  maniera.  i'suOi  amici  ricevettero 
piangendo  da  lui  T ultimo 1 Addio.  Fopitìoe  si  concinne 
*Jn  quésta  occasione  cop  la  stessa  tranquillila  che  area 
segnalati  r giorni  suoi  più  gloriosi,  -è  con  quella  fidanza 
che  viene  inspirata  dalla  innocenza;  Dopo  a.ver  pregqto 
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«n  sùo  confidente  a persuadere  per  lui  suo  figlio  di 
perdonare  quest’atto  d’ingiustizia  agli  Ateniesi, inghiottì 
il  sugo  di  cicuta.  ; 

■y  (3 19)  Noi  saremo  meno  meravigliati  di  questa  iti» 
giustizia , quando  considereremo  che  in  quel  tempo  tutto 
il  potere  era  nelle  mani  dei  più  vili  e indegni  membri 
dello  Stato*,  t quali  ogni  qualvolta  trovavansi  privi  di 
qualche  savia  persona  che  li  dirigesse,  si  abbandona^ 
vano  senza  risguardo  ai  suggerimeuti  del  capriccio  e 
della  passione.  Alla  ingiustizia  ed  alla  follia  di  tali  tu- 
multuose assemblee,  come  quella  dalla  quale  fu  con» 
dannato  Fociòne,  i più  probi  e gli  ottimi  individui  di 
questa  Repubblica  nei  primi  tempi  dovettero  la  lorp 
rovina..  . ’!■  * _ <■  il>  !-V  J*»<  <_  ' 1 

- Foeione  era  statò  educato  nella  scuola  di  Platone; 
e fu  per  avventura  uno  de’  più  virtuosi  uomini  che  mai 
siano,  vissuti.  Benché  menasse  quasi  tutta  la  sua  vitti 
alla  testa  degli  eserciti , conservò  sempre  P amore  della 
■moderazione , e nessuno  portò  giammai  tant’  oltre  la 
non  curanza  del  proprio  utile.  Inflessibile  in  tutto  ci 
che  riguardava  gl’interessi  della  Repubblica,  indifferente 
in:  ciò  che  riguardava  lui  stesso,  egli  costantemente 
preferiva  il  bene  dello  Stato  ai  suoi  privati  affari;  e 
nella  domestica  vita , benché  egli  fosse  della  più  dolce 
js  più  benefica  indole,  nondimeno  non  volle  abbando- 
nar giammai  le  sue  stoiche  maniere,,  per  conformarsi 
al  lusso  ed  ai. costumi  dell’età  nella  quale  vivea.  La 
.esemplare  sobrietà  che  praticava  ; il  conservò  sano  fino 
ad  una  gran  vecchiezza,  sicché  di  ottani’ anni  coman- 
dava ancora  , gli  eserciti.  Il  carattere  di  sua  moglie  era 
perfettamente  corrispondente  al  sua.  Una  signora  ionia 
avendo  fatta  innanzi  a lei  pomposa  mostra  di  belli  abiti 
e di  gioig:  » In' quanto  a me,  disse  ella,  ib  stimo' di 
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avere  un  più  bell’  ornamento  nel  mio  marito , che  ha 
comandato  gli  eserciti  qQesti  vent’  anni  ».  Focione  fa 
scelto  generale  non  meno  di  cinquaataquattro  volte.  Ma 
egli  teneva  per  massima  che  anche  le  guerre  più  giuste 
indebolivano  uno  Stato,  e che  la  pace  deve  esser  lo 
scopo  di  ogni  savio  governo.  Poco  tempo  dopo  la  morte 
di  lui,  il  suo  ingrato  paese,  vergognandosi  del  tratta- 
mento usatogli,  eresse  alla  sua  memoria  una  statua  di 
bronzo  a fine  di  cancellar,  per  quanto  fosse  possi- 
bile , 1’  ignominia  di  così  ingiusta  ed  obbrobriosa  con- 
danna. 

Del  pari  che  ogni  virtù  atta  a render  degno  un  uòmo 
privalo,  Focione  possedette  in  eminente  grado  le  più 
importanti  qualità  dì  un  perfetto  statista  e di  un  esperto 
generale^  accoppiando  in  sè  le  politiche,  abilità  di  Te- 
mistocle, e i militari  talenti  di  Mi]ziade:  ed  avrebbe 
potuto  rendere  alla  Patria  servigj  uguali  a quelli  di  quei 
grandi  uomini,  se  la  contraria  fazione  non  lo  avesse 
escluso  dal  comando  nei  più  critici  tempi,  per  ante- 
porre a lui  persooe  degne  appena  di  essere  suoi  scolari, 
sì  nell’  arte  del  governo  come  in  quella  delia  guerra. 

Gli  Ateniesi^  trovandosi  oramai  nella  impossibilità  di 
difendersi,  furono  costretti  di  sottoporsi  à Cassandra  5 
dargli  il  possesso  della  cittadella  r t ricevere  da  lui  un 
governatore,  il  quale,  nel  linguaggio  di  quel  tempo, 
eglino  cognominarono  il  Tiranno  (3 19).  L’ uomo  in- 
nalzato da  Cassandra  a questa,  ^ignita, - fu  Demetrio 
Falereo  molto  stimato  ad  Atene  per  la  sua  eloquenza, 
e che  fu  il  primo  ad  impacciarsi  negli  affari  del  governo 
mentre  Arpalo  erasi  diviso  da  Alessandro. 

Durante  Ig  loro  soggezione  a Cassandra,  gli  Ate- 
niesi godettero  Uno  stato  di  molta  tranquillità  mercé 
T amministrazióne  di  Demetrio,  il  quale,  lungi  dal  lare 
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cattivo  oso  del  poter  suo,  si  contenne  con  tal  mode* 
razione,  che  appena,  eglino  il  ravvisarono  per  padrone. 
Egli  non  solo  accrebbe  P entrate  della  Repubblica,  ma 
abolì  tutte  le  spese  di  semplice  lusso  e di  ostentazione. 
Riparò  agli  abusi  che  dominavano  intorno  alla  erezione 
dei  monumenti  sepolcrali,  e moderò,  per  quanto  potè, 
la  stravaganza1  negli  arredi  e nelle  vesti;  e la  più  po- 
vera parte  dei  cittadini  trasse  gran  profitto  dalla  pru- 
denza e dallo  zelo  di  lui.  Demetrio  si  distinse  del  pari 
nella  filosofica  c nella  politica  scienza.  Tutti  a una  voce 
gli  antichi  autori  commendano  la  virtù  c la  saviezza 
con  coi  egli  si  regolava,  e il  collocano  fra  i più  grandi 
nomini  che  Alene  mai  producesse. 

Polisperconte,  udendo  che  Cassandra  erasi  impadro- 
nito di  Atene,  si  mosse  e pose  l1  assedio  a quella  Città; 
ma  gli  assediati,  fecero  una  resistenza  cosi  valorosa, 
eh’  ei  fu  obbligato  ad  abbandonare  l’ impresa.  =. 

Eumene  essendo  stato,  circa  a questo  tempo,  scon- 
fitto in  una  battaglia  da  Antigono,  fu  fatto  prigioniera 
c poco  dopo  ucciso.  Di  tutti  gli  uficiali  di  Alessan- 
dro, fu  questi  il  più  saggio  eòi  più  illustre;  il  miglior 
duce  e il  più  esperto  politico.  Sembra  che  egli  fosso 
per  ogni  capo  il  sommo  uomo  del  suo  tempo , e il 
più  meritevole  di  succedere  ad  Alessandro.  Ma  egli  ebbe 
la  sventura  di  condurre  un  esercito  composto  d1  uo- 
mini di  differenti  genie,  somministratigli  dai  governa- 
tori delle  province,  ciascuno  dei  quali  aspirava  a di- 
venir comandante  in  capo.  Ei  fino  ali’  ultimo  si  con- 
servò inviolabilmente  affezionato  alla  famiglia  reale.  Ni- 
una  considerazione  potè  abbattere  la  |ua  integrità  ; ed 
in  tutte  le  occasioni  si  mostrò  aoimato  dai  più  giusti 
sentimenti  <T  onore.  E.appunto  queste  doti  straordinario 
il  rendettero  più  odioso  ai  Satrapi,,  nei  quali  destavano 
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livore  le  sublimi  virtù  di  così  esperto  UFìciale-,  e dò 
specialmente , in  quanto  che  egli  doveva  il  suo  avan- 
zamento, non  alla  nascita  o al  raggiro,  ma  al  suo  sin* 
.golar  merito  solamente.  , > ■ 

Olimpia  , essendo  stata  da  Polisperconte  richiamati! 
in  Macedonia  , fecesi  padrona  di  quel  Réguo  « pose  a 
morte  Arideo  che  avea  portato  solo  il  titolo  di  re  peri 
Io  spazio  di  sei  anni.  Euridice  vedova  di ÀrideO,;e'Ni- 
canore  fratello  di  Cassandra  con  un  gran  numero  di 
altri  amici  di  quest’  ultimo,  furono  parimente  vittime 
della  crudeltà  di  quella  Principessa.  Ma  tal  barbàrie 
non  restò;  lungo  tempo  impunità.  Cassandra  avendola 
assediata  in  Pidna  e costretta  ad  arrendersi  a discre- 
zione,  i parenti  delle  pèrsone  state  da  lei  trucidate, 
chiesero  veudetfa  di  quelle  uccisioni  nell’  assemblea  dui' 
Macedoni.  Fu  quindi  condannata  a morte , alla  quale1 
soggiacque  per  mano  degli  stessi  suoi  accusatori-,  poiché* 
i soldati  a tale  oggetto  spediti,  non  osarono  poire  le 
inani  sopra  di  lei.  ' - ' , ■ 1 « : 

Cassandra  avendo  condottoci  suo  esèrcito  in  Beo-* 
zia  fu  tocco  di  compassione  pei  Tebani , che , dopo 
la  distruzione  della  loro  Città  fatta  da  Alessandro,  er-‘ 
favano  qua  e là  senza  alcuna  stabile  abitazione}  perto- 
chè  risolvette  di  riedificar  'Tebe.  Varj  Sfati  di  Greci* 
contribuirono  al  compimento  di  eosì  generósa  e bene- 
fica impresa.  Gli  Ateniesi , in  particolare , rifabbrica*' 
rono  parte  delle  mura } e Tebe  riacquistò  prestò  il  suo 
antico  splendore.  Dopo  di  ciò , incamminatosi  Cassan- 
dra contró  Argo , quella  Città  senza  alcuna  resistenza' 
si  arrese}  e le*  altre  nel  territorio  di  Messene  ne  seguii 
tarano  P esempio.  !r':  k»  ni  aiJiif  i*ì 

Intorno  a questo  tempo  Demetrio  figlio  di* Àntigonò 
incominciò-  ad  operare.  Plutarco  presenta  un  favorevol 
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carattere  di  questo  Principe,  e lo  distingue  eoi  titolo  di 
Poliorceto  , che  significa  prenditore  di  Città.  Ei  fu  il  più, 
perfetto  uomo  dell' età  sua.  L’aria  maestosa,  moderata 
da. una  piacevole  affabile  guardatura,  percoteva  i cir- 
costanti di  timore  e di  piacere  nello  stesso  tempo.  Molto 
diletto  egli  prendeva  nel  dare  splendide  feste  e ban- 
chetti magnifici.  Ma , tostochè, qualche  bisogno  il  richia- 
mava al  gabinetto  o al  campo , niuno  il  sorpassava  in 
diligenza  nè  in  attività  , nè  meglio  di  lui  sosteneva  la 
fatica  e i travagli.  Conteuevasi  col  più  alto  rispetto 
verso  i proprj  parenti,  dai  quali  era  amato  con  la 
piaggiò*  tenerezza.  ( ■ , 

Seleuco,  avendo  vinto  Niòaoore,  e sottoposte  al  suo 
potere  la  Media  ola  Susiana,  fece  il  suo  pubblico  in- 
gresso.in  Babilonia.  Da  quest' epoca  comincia  l’era  dei 
Seleucidi , sulla  quale  gli  Orientali  fondano  la  crono- 
logia , come  i Cristiani,  su  quella  di  Cristo.  Seleuco  si 
fece  amare  dai  sudditi  con  la  dolcezza  del  suo  gover- 
no, con  la  giustizia  c con  1’,  umanità.  Demetrio  figlio 
di  Antigono  tentò  inutilmente,  di  cacciarlo  dalla  pro- 
vincia di  Babilonia.  Infatti  essendo  andato  Seleuco  nella 
Media,  mentre  era  lungi  dalla  Rapitale,  Demetrio  as- 
salì e prese  le.  fortezze  intorno  a Babilonia  ^ ma  fu  presto 
costretto  a ritirarsi  presso  sùo  padre  nell’  Asia  Minore. 

I.  Macedoni , indeboliti  dalla  discordia  dei  generali 
d’Alessandro,  chiesero  che  il  giovine  ite,  allora  in  età 
di.  quattordici  anni,  il  quale  era  figlio  di  Rossane  e 
portava  lo  stessa  nome  del  padre fosse  condotto  alla 
loro  lesta.  Cassandro,  temendo  che  ciò  attraversar  potesse 
i suoi  ambiziosi  disegni , uccise  di  nascosto  il  gioviue 
Re  e la  madre  di  lui  ; e l’anno  seguente,  di  concerto, 
con  Polisperconte , si  liberò  in  siroil  modo  di  un  altro 
figlio  di  Alessandro  chiamato  Ercole , giovinetto  di  di- 
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ciasselte  anni,  nato  da  Barsina  vedova  di  Meninone  Ro- 
dio. Antigono,  dal  canto  suo,  pose  celatamente  a morte 
Cleopatra  sorella  di  Alessandro  il  Grande,  e vedova  di 
Alessandro  re  di  Epiro.  Così  i generali  del  gran  Conqui- 
statore macedone  ebbero  la  crudeltà  di  estirpare  la  fa- 
miglia del  proprio  Sovrano , per  non  avere  padrone  al- 
cuno e tenere  il  loro  governo  con  una  perfetta  indi- 
pendenza.  L’  ambizione  non  si  arresta  all'  aspetto  dei 
delitti  più  detestabili.  Ma  la  prosperità  -di  quei  mostri 
fu  di  breve  durata  ^ mentre,  per  Io  contrario,  Seleuco 
e Tolomeo , cbe  operavano  sui  principi  della  giustizia 
e della  clemenza,  divennero  fondatori  di  durevoli  imperi. 

Nel  tempo  in  cui  Atene  godeva  perfetta  tranquillità 
sotto  il  governo  di  Demetrio  Falereo,  deputato  di  Cas- 
sando, Demetrio  Poliorcete  comparve  in  faccia  al  Pi- 
reo e lo  assediò  con  un'  armata  navale  di  duecento 
cinquanta  vascelli.  Gli  Ateniesi , essendo  colti  alla  sprov- 
vista , Demetrio  entrò  senza  opposizione  nel  porto  che 
era  sguernito,  e fece  noto  agli  Ateniesi  per  un'  aral- 
do, ch'egli  era  venuto  a metterli  in  liberty,  e a ri- 
stabilire la  loro  antica  forma  di  governo.  Ond'  è che 
gli  Ateniesi,  riputando  miglior  consiglio  il  sottoporsi, 
mandarono  ambasciadori  a trattar  seco  lui,  i quali  fu- 
rono ricevuti  nella  più  polita  e cortese  maniera.  Deme- 
trio procedette  all'  assedio  della  fortezza  di  Muaichia , 
la  prese , congedò  la'  guarnigione  macedone , c la  di- 
strusse dai  fondamenti.  Fece  quindi  il  suo  ingresso  in 
Atene,  e vi  ristabilì  la  democrazia,  che  era  stata  in- 
terrotta per  lo  spazio  di  tredici  o quattordici  anni. 

- Siccome  Demetrio  Poliorcete  nutriva  altissima  stima 
di  Demetrio  Falereo , lo  mandò  a Tebe  a seconda  della 
sua  propria  inchiesta^  giacché,  sebbene' gli  Ateniesi  aves- 
sero erette  trecento  statue  alla  memoria  di  lui,  quel 
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Filosofo  temeva  giuslissimamente  il  cambiamento  che 
produrre  poteva  simile  rivoluzione  nella  mente  di  così 
capricciose)  Popolo.  E ben  ebbe  egli  a veder  presto  av- 
verati i suoi  sospetti.  Gli  Ateniesi , intenti  a far  la  corte 
al  vincitore,  condannarono  a morte  il  loro  ultimo  vir- 
tuoso Governatore,  adoprarono  ogni  mezzo  per  renderne 
odioso  il  nome,  e rovesciarono  tutte  le  statue  che  poco 
innanzi  aveano  erette  in  suo  onore.  Dall’  altro  canto 
eglino  accumularono  i più  stravaganti  onori  sovra  De- 
metrio Poliorcete  e sopra  Antigono  suo  padre , chiaman- 
doli loro  re  c dei  tutelari , e portandone  i loro  ritratti 
in  processione  alla  festa  di  Minerva.  Quale  indegno ,' 
irragionevole  e degenere  Popolo!  Demetrio  Falereo  ri- 
fuggissi presso  Cassandra,  e,  dopo  la  morte  di  questo, 
si  mise  sotto  la  protezione  di  Tolomeo  Sotero  in  Egit- 
to, che  era  il  protettore  di  tutti  gli  uomini  di  allo  in- 
gegno e sapere.  Demetrio  presto  si  guadagnò  1’  amici- 
zia di  quel  Principe , e , durante  il  suo  ritiro  , attese 
a comporre  varj  libri  sopra  1’  arte  di  goverpare. 

Demetrio  Poliorcete-  partì  da  Atene  con  numerosa 
armala  navale,  per  far  la  conquista  di  Cipro.  Appro- 
dato a quell’isola,  si  avanzò  immediatamente  contro  Sa- 
lamina;  disfece  Menelao  che  la  difendeva,  e battè  le 
mura  con  istraordinarie  macchine  guerriere  *v  e partico- 
larmente con  1’  Elepolide  a cui  però  gli  assediati  tro- 
varono modo  di  appiccare  di  notte  il  fuoco.  Tolomeo  * 
informato  da  Menelao  del  pericolo  eh’  ei  correva  di 
perder  quell’  Isola,  accorse  con  potente  armata  in  suo 
aiuto.  Ma  fu  totalmente  sconfitto  da  Demetrio  in  una 
battaglia  navale , «he  ebbe  per  conseguenza  il  soggio- 
gamento di  Salamòia.;  della  qual  cosa  avvisato  Anti- 
gono, iu  preso  da  tale  impelo  di  gioia,  che  mandò  a 
Demetrio  la  sua  corona  e gli  diè  nella  lettera  il  titolo 
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di  re.  Gli  Egiziani,  dal  canto  loro,  diedero  a: Tolomeo 

il  titolo  stesso.  - • 

- Niun  uomo  fu  più  celere  ed  infaticabile  di  Deme- 
trio , che,  essendo  dottissimo  nelle  arti  meccaniche, 
aveva  straordinario  sapere  per  gli  assed]  e per  la  co- 
struzione degli  ordigni  guerrieri.  Le  sue  galee  con  quin- 
dici banchi  di  remi,  e la  macchina  chiamata  Elepolide  , 
nome  che  siguifica  espugnatrice  delle  città , furono  stu- 
pende prove  del  suo  genio  per  le  opere  di  simil  genere. 

Ottenuta  la  vittoria  testé  menzionata,  Demetrio  ri- 
solvette di  assediar  Rodi  capitale  dell’  isola  dello  stesso» 
nome,  e ricchissima  città  mercantile  che  formava  per  sé 
sola  un  potente  Stato,  fortemente  collegato  con  Tolo- 
meo. Demetrio  fece  vela  a quella  volta  con  numerosa 
armata  navale  e con  un  esercito  di  quarantamila  uo- 
miai.  Le  macchine  da  lui  adoperate  in  quest’  assedio < 
sono  assai  celebri.  I Rodiani  presero  le  più  savie  pre- 
cauzioni per  fare  una  vigorosa  resistenza.  Niente  può 
essere  paragonato  alla  violenza  degli  assalti  dati  da  De- 
metrio alla  Gittà,  se  non  forse  gli  sforzi  degli  assediati 
per  sostenerli  e per  rispingere  il  nemico.  Questi  ultimi 
si  servirono  di  molti  strumenti  coi  quali  scagliavano  tiz- 
zoni e dardi.  Demetrio  trovando  inefficaci  i suoi  at- 
tacchi dalla  parte  del  porto,  ne  tentò  pur  quella  di' 
terra,  ove  léce  uso  di  una  elepolide  che  in  grandezza 
oltrepassava  tutte  quelle  fino  allora  adoperate.  Era  essa 
una  torre  di  legno  composta  di  nove  piani,  ciasche- 
duno guarnito  di  catapulte  e baliste:,  portava  parimente 
due  arieti  di  prodigiosa  grandezza  armati  di  ferro  : 
cosicché,  quando  mediante  1’  opera  e la  fatica  di  mille 
uomini  uniti  si  movea,  aveva  una  forza  meravigliosa. 
Ma, ‘méntre  egli  così  investiva  la  Città  con  macchine 
spaventevoli,  una  quantità  grande  di  vittovaglie  giunse 
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in  soccorso  elei  Rodiani.  Demetfio , dopo  avere  conti- 
nuato per  un  anno  T assedio,  e fatte  incredibili  azioni 
di  personal  valóre  K-ftt  alfine  costretto  a toglierlo,  e 
convenirè  in  un  trattato  ‘cfllremodo  onorevole  per  gli 
assediati,  Poiché  venne  in  esso  dichiarato  che  la  Repub- 
blica di  Rodi  restar  dovesse  in  tutta  la  sua  libertà  e 
nel  possesso  di  tutti  i suoi  diritti  e privilegi,  nè  sog- 
gètta a .potere  veruno.  * 

Essendo  il  celebre  pittore  Protogene  fortuitamente  a 
Rodi  nel  tempo  di-  questo  famoso  assedio  , proseguì  i 
suoi  lavori  quietamente,  senza  avere  il  minimo  disturbo, 
nè  pel  romore  delle  armi,  nè  pel  timore  dell’  assedio. 
Per  là  qual  cosa,  avendogli  Demetrio,  domandato:  come 
potesse  godete  '•tal  tranquillità?  egli  rispose,  «perchè 
io  ben  Qonoscejfa  che  vói  avevate  dichiarato  guerra  ai 
Rodiant^  non  alle  arti».  Demetrio  andava  . sovente  a 
visitarlo  mentre  egli  era  al  lavoro.  La  più  bell’,opera 
^di  quésto  Pittore’-  fu  , come  noi.  poc1  anzi  dicemmo  , il 
quadro  ‘di  Gialiso,  «firn  fu  ammirato  perfino  da  Àpelléj 
ed  . in  questo  era  rappresentato  un  cane  anelante  e con 
la  schiuma  alla  boepa,  co  àie  dopo  Una  faticosa  caccia. 
Narrasi  di  Protogene , clip , dopo  essersi  egli  .lungamente 
sforzato  pel'  dipingere  la  gohiuma  cadente  dalla  bocca 
del  cane.,'-  senza  'riuswiryi  erari  e avrebbe  voluto,  per- 
dendo-alfine  la  pazieriza  gijtò  su  ld  tela  la  spugna  che 
soleva  adoperato  per  cancellar  ciò  che.  pareagli  mal 
riuscito , e clie  questo  produsse  esattamente  ]’  effetto  «de- 
siderato. >; ' . i.  s-  •.  ,’ìj  > * • 

(3o3)  Gassandro  Circa  a quesljO' tempn  assediò  Atene. 
Demetrio  si  affrettò  a soccorrere  quella  Città  condirà» 
meràsa  navale  armata , .c-cacéiò  CassaiKh'o  dadl’  Attica. 

In  questa  «jccasione  gli  Ateniesi  'tribularongli  i più  alti 
onori  i fecero  mostra  deh1  adulazione  più  stravagante  $ - 
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assegnandogli  per  appartamento  una  porzione  del  tempio 
di  Minerva,  che  Demetrio  (di  cui  le  dissolutezze  di- 
sonorarono le  geste  ) macchiò"  con  ogni  sorta  di  profa- 
nazione, erigendovi  perfino  altari  alle  sue  cortigiane. 
Nè  soddisfatto  di  ciò,  costrinse  gli  Ateniesi  a sommi- 
nistrargli la  somma  di  cento  cinquanta  talenti ; i quali 
furono  appena  a lui  recati,  che  egli  ne  fece  un  dono 
a Lamia  sua  favorita.  A quest’  epoca  Demetrio  si  ado- 
però per  esser  dichiarato  comandante  irt  capo  dei  Greci 
per  mezzo  di  un’  adunanza  dei  loro  Stati  tenuta  al- 
l’ Istmo  di  Corinto.  ‘ ' • ■„ 

(3oa)  Frattanto  Antigono  non  • istava  macchinando 
meno,  che  di  togliere  agli  altri,  successori  di  Alessan- 
dro, cioè  a Cassandro,  a Lisimaco',  a Seleuco  e a Tolo- 
meo , il  possesso  dei  loro  governi.  Ma,  ^coprendo  essi 
le  sue  intenzioni,  formarono  una  confederazione  contro 
di  Itti  e contro  -il  suo  figlio  Demetrio.  Una  gran  bat- 
taglia avvenne  nelle  vicinanze  di  Ispo  in  Frigia,  Ove 
Antigono  fu  ucciso  e i Confederati  riportarono  una  se- 
gnalata vittoria.  ' •- 

,In  conseguenza  di  ciò,  i principi  collegati  aggiunsero 
i dominj  di  Antigono  loro  antichi  regni;  e,  dopo 
molta  controversia , risolvettero  di  dividere  tutto  l’Injpéro 
di  Alessandro  nella  seguente  maniera  tj’  Egitto,  la  Libia  , 
I’  Arabia,  e la;  Palestina , furono  assegnate  a Tolomeo. 
La  Macedonia  e la  Grecia  a Cassandro.  La  Bitinia  e 
la  Traeia  a Lisimaco;  e I’  Asia,  fino  al  fiume  Indo,  a 
Seleilfco.  Quest’ ultimo  territorio,  il  quale  comprendeva 
* tutte  le  province  dell’  antico  persiano  Impero,  fu  chia- 
mato il  Regno  di  Siria  ; atteso  che  i Seleucidi  suoi  re 
della  stirpe  di  Seleuco,  risiedevano  ad  Antidchia  città 
'di  Siria. 

Frattanto  Demetrio  comparve  innanzi  ad  Alene,  e 


Dlgilized  by  Google 


LIBRO  QUARTO  $5i 

domandò  l’  ingresso  nella  Città.  Ma  la  sfortunata  con- 
dizione dei  suoi  affari  incoraggiò  gli  Ateniesi  a negar- 
gli quanto  chiedeva,  rispondendo,  che  non  ricevereb- 
bono  nelle  loro  porte  nessun  Re. 

Circa  lo  stesso  tempo  Cassandra  morì,  lasciando  dirà 
figli  che  altamente  reclamavano  la  successione  al  Re-, 
gito  di  lui.  Demetrio  essendosi  rappacificato  con  Seleuco, 
si  Volse  al  ristabilimento  de'  proprj  affari.  Incamminatosi 
alla  volta  di  Atene  pieno  di  sdegno  per  l1  ingrato  trat- 
tamento che  ne  aveva  ricevuto,  vi  pose  un  così  stretto 
assedio  che  presto  la  ridusse  all’  ultima  calamità,  ed 
obbligò  gli  abitanti  ad  aprirgli  le  porte  e riceverlo  eoa 
me  vincitore.  Avendo  poscia  ragunati  gli  Ateniesi  nel 
teatro,  li  circondò  con  uomini  armati  ; ma , dopo 
averli  gettati  nel  più  violento  terrore  che  mai  possa 
immaginarsi,  incontanente  riprese  la  sua  prima  affabi- 
lità, e dichiarò -che  perdonava  loro.  Da  Atene  andò 
contro  i Lacedèmoni  disegnando  di  soggiogare  quel  Po* 
polo  guerriero  $ e,  venendo  a battaglia  coi  loyo  re  Ar>* 
chidamo,  che  era  uscito  in  campo  ad  opporsegli  nelle 
vicinanze  di  Mantinea,  ne  ottenne  una  gran  vittoria. 
In  un  secondo  combattimento  presso  Sparta  tàgliò  a 
pezzi  duecento  Spartani.  Dopo  di  che  don  vi  era  più 
dubbio  che  Sparta,  la  quale  per  l’ innanzi  non  era 
stata  soggetta  mai  ad  alcun  uemico , dovesse  esser  presa 
da -Demetrio.  Ma,  essendo  questi  immediatamente  chia- 
mato in  altra  parte  per  attendere  ad  affari  stranieri  a - 
tale  impresa,  Sparta  sfuggì  anco  per  quella  volta  la 
-schiavitù.  * , ... 

Fu  a quest1  epoca  sihe  Seleuco  fabbricò  lungo  il  Ti- 
gri la  città  di  Seleucia , divenuta  poi  col  tempo  co#ì 
famosa.  . 1 ; . ■ _ ' . ' \ . 

-Pirro,  il  nuovo  re  di  Epiro,  che  si  distinse  poscia 
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come  il  migliore  generale  del  suo  tempo , già  comin- 
ciava ad  operare.  Egli  era  figliò  di  Eacide  re  dei  Mo- 
lossi. Essendo  da  fanciullo  campato  dalle  mani  def  ri- 
belli che  aveano  deposto  dal  .trono  il  padre  suo,  fu 
portato  nell’  Illiria  e quivi  'educato.  Rac<|uistato  quindi 
il  Regno , ne  fu  di  nuovò  cacciato  dai  Molossi , che 
avean  colto  vantaggio  dall' assenza. di,  lui  per  ‘ribellar- 
si 5 ed  ei  fu  costretto  a ricbvrare  presso  il  suo  cognato 
Demetrio,  col  quale  assistette’  alla  famosa  battaglia  di 
Ipso  ove  grandemente  si  segnalò.  ' 

Andossene  poscia  alla  corte-di  Tolomeo , ed  ivi' fece 
mostra  di  straordinario  sapere  io  ogni  specie  di  fati- 
cosi esercizj , e divenne  il  favorito  di  tuttala  corte  col 
silo  generoso  e piacevole  eonlegdo  , -e  fece' vedere  coni’  ei 
possedeva  rigUardevoli  doti.  Egli  era  padrone  delle  pro- 
prie passioni,  dolce -e  cortese,  è dava  diletto  ad  ognuno 
con  1’  affabilità  sua  ; e rispetto  al  militar  sapere  veniva 
generalmente- preferito  a Demetrio.  Ma  la  sua  indole  era 
impetuosa  e vivàce  • e 1’  inquieto  temperamento , e la 
•illuLmaataambiripne , non  p'ermettevangli  dj  vivere  tran- 
quillo. -Pceée-  .per  moglie  /Antigona  , figlia  di  Berenice 
fhoglie-  di  Tolomeo^  e,  -ad  intercessione  di  quella  Pria? 
cipessà,  avendo  oilenula  un’  armata  navale  e qualche 
somma'. di  denaro  da  Tolomeo  stesso,  riguadagnassi  il 
suo  Regno,  poscia  si  collegò  con-  Lisimaco , ed  àttacoò 
per  una  parte  la  Macedonia,  soggetta  allora  a Deme- 
trio t mentre . Lisimaco  1’  assaliva  pervi’  altra/' L’  escr- 
eto di'  quest’ .ultimo,, 'sdegnato  deh’  alterezza  di  'luitf  lo 
abbandonò,  si  unì  a-  Pirro,  e il  pubblicò  re  di  Mace- 
donia» Ma  :Pirr?  poco  .dopo'  perdette  quel  Regno ^ e fu 
obbligato  a tornare'  nell’  Epiro.  i X'  ,*•  \ s\  ' 
Ginea,  nativa  ,di„  Tessaglia",  stato  scolare  di  Demo- 
stene ed  «forno  di  eccellente  ingegno , erti  IL  favorito  e 
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il  confidente  di  Pjrrò.  Costui  frequentemente  dimo- 
stra va,  a quel  Principe,  nella  più  fòrte’  maniera , la  va- 
nità dei  suoi  ambiziosi  disegni , dimostrandogli  con  ar- 
gomenti convincentissimi  cb1.  er  poteva  ugualmente  go- 
dere,.nel  tempo  medesimo  che  seco  luì  ragionava , la 
vera  pace  e tranquillità ,,  di  quel  che  fosse  per  fruirne 
dajio  gl’  inntimerevoli  (Sericoli  e affanni  ai  quali  accin- 
gevasi,  credendo’ di  trovarla  per  tal  via.  Ma,  sebbene 
Pirro  fosse  obbligato. a concorrere  nelle  opinioni  di  lui, 
nondimeno  eragli  impossibile  di  frenare  la  propria  irre- 
quieta ambizione  'y  la  quale  dopo  varie  altre  geste  lo 
istigò  a fare  una  spedizione  fino  in  Italia  contro  i Ro- 
mani, eoi  quali  ebbe  tre  battaglie.  - , « . ..» 

Guadagnata  , per  mezzo  dei  suoi  elefanti-,  la  prima 
battaglia , Pirro  mandò  Cinea  a Roma  con  proposte 
di-paoe  che  dal  Sedató.  'furono  rigettate  per  consigli», 
di  Appio  Claudio.  Giuea,  ritornando  ài  suo  Signore,  dio- 
degli  la  più  sublime  idea  dfcl  Popolo  romano,  descri- 
vendo jl  Senato -come  un  corwessadi  re.  I Romani  dal 
canto  loro  mandarono  ambaseiadori  a Pirro , a fine  di 

* 4 

convincerlo  della  sua  follìa  nel. far  guerra  ad  essi , e*  del 
pericolo  in  cui  pelea  questa  .strascinarlo.  Pirro  fece  1% 
più  lusinghiere  offerte  a «Fabrizio  -uno  > degli  ambascia- 
dori,  per  impegnarlo  ad  entrare  nei  suoi  divisamente 
ma  Fabrizio  cot»  la  sua.  risposta  manifestò  una  gran-, 
dezza  df  animo  infinitamente  superiore  ajl  ogVii  subor- 
nazione: » Tenetevi  la  vostra  ricchezza,  dissi  egli,  ed 
io- conservo  la.  povertà  e 1’  integrità  mia  ».  Pirro, 
dimeno  j persistette  osile  sue  pratiche  con  ^Fabrizio  $ 
gli  feGe  . offerte  più  e più:  ancora  ^lusinghiere . per  ti- 
rarlo dalla  sua.  Ma  quel  geuerQso  Romana  le  rigettò 
tutte  quante  -con  la  stessa  fermezza  e magnanimità. 
L’  anno  seguente  Fabrizio  mandò  a Pirro  una  lettera 
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«eripa  dal  medica  di  lui , odia  quale  proponévasi  questi 
di  avvelenare  il  Re  suo  signore,  'purché  i Romani  giu- 
stamente ne  lo  ricompensassero.  B Pirrò,  commosso  da 
un  così  alto  esempio  della  romana  generosità,  rendette 
la  libertà  a tutti  i prigionieri  senza  riscatto  veruno,  ed 
offerse  la  pace  a condizioni  molto  più  vantaggiose  che 
per  lo  innanzi , le  quali,  nondimeno,  dai  Romani  non 
ottennero  udienza  alcuna.  / *"  , ' 

Avvenne  quindi  una  secunda  battaglia  fra  Pirro  e i 
Romani  presso  la  città  di  Ascoli,  ore  ambe  le  parti 
fecero  straordinarie  prove  di  valore,  <f  la  sola  motte 
pose  termine  al  combattimento.  La  perdita  fu  pressoché 
eguale  per  ambidue,  ma  le  migliori  truppe  di  Pifro  fu- 
rono trucidale.  • ' . ' : 

(078)  Intorno  a questo  tempo  accadde  Una  famosa 
irruzione  dei  Galli  nei  più  belli  te  fecondi  paesi  nelle! 
meridional  parte  d’ Europa.  Una  gran  moltitudine  di 
quei  barbari,  lasciando  le  loro  native  regioni  del 'set - 
.tentrione,  procedettero  everso  il  mezzodì , e giunsero 
inaspettati  del  tutto  alle  frontiere  di'  Macedonia  5 lad- 
dove Tolomeo  Gerauno  t allora  padrone  di  quel  Regno, 
Uvéndo  Gontro  di  essi  avventurato  di  vépire  9 batta- 
glia, fu  totalmente  sconfitto  ed  uccido. 

1 Galli  vittoriosi dopo  questo  felice  successo,  divisero 
in  due  parti  le  loro  forze.  Una  di  esse  si  incamminò 
verso  la  Tracia;  mentre  1’  altra  comandata  da  Brenno, 
« diresse  verso  la  Grecia.  Jìrenno,  fattosi  padrone  del 
f>asso  delle  Termopili , dopo  qualche  Contrasto  si  avanzò 


fino  a Delfo,  divisando  di  dare  il  sacco-ai  dovizioso  tem- 
pi^ di  A pollo.  Ma  i Greci,  zelanti  per  la  conservazione 
di  un  luògo  sì  sacro , presto  ragunarond  un  potente 


esercito,  assalirono  i Galli  col  lorò  consueto  - valore  rin- 
forzato ìnquesl’ occasione  da  tutta  U furia  di  religioso 
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ardire,  ed  ottennero  piena  vittoria.  Brenno,  disperato 
per  aver  perduta  la  battaglia,  si  uccise.  Alcuni  dei 
Galli  restati  vivi  sforzaronsi  di  tornare  indietro  dalla 
stessa  strada  che  aveali  .condotti  in  Grecia,  ma  fu- 
rono per  la  più  gran  parte  distrutti  o dalla  fame  o 
dal  ferro.  * t-' 

fi  Siracusani , a véndo  chiesto  a Pirro  soccorso  contro 
i Cartaginesi,  quel  Principe  lasciò  l’ Italia,  passò  in 
Sicilia,  e prése  possesso  di  Siraéusa;  óve  avendo  dai 
Siracusani  ' ricevuto  del  danaro  ed  un’  armata  navale  j 
si  precipitò  sopra  i Cartaginesi  e rovinò  il  potere  che 
eglino  avenno  io  quell’  Isola.  Ond'  è che,  fatto  orgoglioso 
da  un  non  Interrotto  corso  di  prosperità,  Pirro  cominciò 
a meditare  la  conquista  dell’ Affrica , proponendosi  di  far 
sovrano  di  Sicilia  il  suo  figlio  Elepo.  Ma  la  sua*  buona 
fortuna  aveva  grandemente  cangiata  l’ indole  di  Ini.  Egli 
era  divenuto  prepotente  e tirannico;  ed  .avendo  per 
unico  scopo  il  procurarsi  denaro  con  cui  supplire  alle 
spese  del  suo  lusso  e della  sua  stravaganza , dava  tutte 
le  cariche  ai  suoi  favoriti-,  ed,  invece  di  giudicare  a se- 
conda delle  leggi,  Iftsciava’si  guidare  dall’  interesse  e dal  1 
solo  capriccio.  Questo  contegno  allontanò  ben  presto 
da  lui  1’  affetto  del  Popolo;  e Pirro,  conoscendo  di  esser 
l’oggetto  dell’odio  pubblicò , divéqne  \in  manifesto  ti- 
ranno. Pose  A morte  sotto  varj  pretesti  i più  illustri 
cittadini,  e si  rese  detestabile  a tutti  t Siciliani.  Avendo 
fatta  un’  altra  spedizione  in  Italia , ad  istigazione  dei 
Sanniti  e dej  Tarentini  j>  saccheggiò  nel  suo  viaggio  il 
tempio  della  dea  Proserpina  a Locri.  Ma,  soprappreso 
da  una  violenta  tempesta , la  superstizione  Io  intimorì 
ed  egli  rimandò  indietro  le  ricchezze  che  quindi  ave* 
tolte. 

Pirro  per  la  terza  volta  diede  battaglia  ai  Romani 
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presso  Benevento  > fi»  disfatto;  Ma  questo  disastro 
punto -non  lo  scoraggi^  poiché  una  qualità  che  distin- 
gueva il  carattere  di  -qdel  Principe  erà  il  conservarsi 
ferma  ed  imperturbato  in.  mezzo  , alle  pHj  grandi  sven- 
dute.. Benché  non  fossegli  restato  che  un  ".piccolo,  eser- 
cito, e si  trovasse  senza  denaro  alcuno  per  mantenerlo  , 
nondimeno  passò  in  Macedonia  ove  regnava  Antigono 
il  figlio  di  Demetrio,  lo  assalì,  lo  sconfisse in  breve 
tempo  sottomise  le  città  della 'Macedonia.  . 

, Mentre  gli  altri  Stati  di'  Grecia  vergognosamente 
piegavano  il  collo  sotto  il  giogo  dei  suocessorr  di  -Ales^ 
sandro , la  sola  Sparta  mostrossi  animata'  dall’  antico 
amore  di  Patria,  e da  quatta  nobile  intrepidità  che 
aveale  procurati}  la  preponderanza,  sopra  *■  suoi  vi- 
cini. Xileonimo",  figlio  di  Gleoraene  re  di  jSparta,  irri- 
tato dal  contegno  de’ suoi  concittadini,  istigò  Pirro  ad 
andar  con  un  “esercito-;’  contro  Sparta-  Quel  Principe 
accettò,  l’ invito^  ed  , entrato  in.  baronia  condottiero 
di  ventioinquemila.  uomini,  disertò  /e' §accheggiò  ’ il 
paese  all'1  ratcSrUó.  I Lacedeiqqni  mandarono  ambascia- 
dori  a - trattar  secò  dui.,' Ma  Pirro*,  senza  yeni»  mai  al 
vero  punto  dejla  controversia,  còji  parlate  lusiughe- 
yoli.e  con  cortesie  , di  veri'}  gl^  ambaseiadori,e' quella 
notte  medesima  s' inoltrò  fino  alle- porte  di  Sparla. 

' ."Benché  gli  Spartani , che  , tuttr  altro  si  aspettavano, 
-fossero,  moho  attoniti-  da  questo  passo , "nondimeno  , 
punto,  nbn  si  scoraggiarono,  ma.  nel  restante  della  notte 
lavorarono  .con  la  -più.  grapde  speditezza  a costruire  le 
trincecp  In  -quest’  opera-  eglino  erano  aiutati  dalle  magli 
e dalle  fanciulle , le  qua.li^  dopò  avere  $la  per  si  stesse 
fcompiuta  una  terza,  parte  .delle  fortificazioni,  presenta- 
rono- ai  giovani  le  armi  ed  csortaronli  a'  portarsi  come 
dovevano^  Il  giorno  seguente  Pirro  si>  apparecchiò  ad 
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investire  la  Città-}  ma  incontrò  una  resistenza  più  vi-, 
garosa  di  quella  elié  si  aspettava,  pa  giovine  spartano, 
avvenentissimo  dì  persona,  chiamato  Acroate,  figlio  dei 
re  Areo;,  si  segnalò  particolarmente  in  questa  occa- 
sione. Tutti  gli  Spartani,  infatti,  combatterono  col  più 
notabile  ardirete  “dopò,  lungo  contrasto  respinsero  le 
truppe  di  ‘Pirro.. Nel  giorno- seguente  fu  rinnovato  l’as- 
salto, • gli  Spartani  invece  di  indebolire^  od  esser?  sco- 
raggiati, sembrarono  piuttosto  inspirati  da  maggiore 
ardimento.  Le  donne  li  accompagnarono  durante  tutto 

il  conflitto  somministrando  loro  le  armi  ed  il  bere,  e 
< ....  / f ^ 
portando  via  i feriti.  Ma  questa  disperata  resistenza  fece 

a Pirro  raddoppiare  gli  sforai.,  Alfine  egli  inorridì  al- 
f aspetto  della  terribile  strage  cagionata  dalla  stia  osti-  ' 
nazione,  c risolvente-di  ritirarsi,  . , . . n,  » 

Pirro  intento  solo  alla  gùertù  s’  incamminò,  .invi- 
tato da  Aris  tco"  capo  d’ una  fazione’,  in  Argo,  contro 
quella  CiltÒ  che  óra  lacerata  da  discordie  intestine.  Areo 
revdi  Sparla  f?ce  un’imboscata  sulla, strada  ch’egli  do- 
vea  tenore,  trucidò  la  sua  irqtcoguardià  e con  essa  Tò- 
lojneo  suo  figlio.  Pirro  esacerbato  dà  una  tal  perdil&.gitt 
tossi  da  disperalo  fra  i suoi  nemici,  spinse  il  sub  ca- 
vallo contro  Evalco  comandante  della  cavalleria  lace- 
demone, lo  trafisse  con  un  dardo  e fece  spaventevole 
strage  delle  truppe  nemiche  intorno  al  Cadàvere  di  quel- 
1’  ucciso.  Pirro  in  ogni  occasione  era  t terribile  ò»  bat- 
taglia ,(  ma  quel  giorno  superò  s£  medesimo.  Ja  questo 
conflitto  gli  Sparlai  perdettero  fiore  dei  loro  soldati.  , 
Appena  Pirtq 'giunte  davanti  ad  Argo,. fu  apimes^p 
in  Città  da  Aristea  e dalla  spa  fazione.  Gli  Argivi  fug- 
girono nella  cittadella  e chiesero  assistenza  ad-  . Anti- 
gono die  era  accampato  irt  qqelle  vicinanze.  Il  re  Areo 
essctido^similmente  venuto  in  soccorso  degli  Argivi 
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con  uno  scelto  corpo  di  soldati  spartaoi Pirro  risol- 
vette di  mettersi  in  cammino  è dar  la  battagliai  Ma, 
restando  egli  stesso  imbarazzato  in  uno  stretto  passo 
di  dove  non  potea  nè  inoltrarsi  nè  ritirarsi  f ed  essendo 
in  quel  mentre  attaccato  dagl’ miotici , si  precipitò  fra 
loro  e fu  ferito  da  un  dardo  scagliato  da  ,un  soldato 
.comune.  Pirro  voltossi  addietro  per  colpire'  il  soldato  ; 
ma  nna  povera  femmina  che  stava  osservando  la  bat- 
taglia dalla  sommità  di  una  casa,  vedendo,  essere  il 
suo  proprio  figlio  colui  che  era  per  essere  ucciso  da 
Pirro,  scagliò  sul  capo  di  questi  un  grosso  tegolo  che 
il  fece  cader  da  cavallo  mortalmente  ferito  : ed  un  sol- 
dato gli  recise  la  testa.  Antigono  ben  tosto  s’  impa- 
dronì del  campo  e dell’  esercito  dj  Pirro-,  ma  si  con- 
tenne con  gran  magnanimità  verso  Eletto  figlio  di  lai. 

Così  fiol  Pirro,  uno  dei  più  esperti  comandanti  del- 
P età  sua.  Nè  di  ciò  possiamo  noi  dubitare  , poiché  Li- 
vio c’informa  clic  Annibaie  interrogato  da  Scipione: 

» Quàl  riputasse  il  miglior  generale  di  quanti  erano  vis-, 
suti  ?'  * rispose  » che  stimava  Alessandro  il  primo, 
Pirro  il  secopdo,  e sè  medesimo  il  terzo  ».  Egli  ag- 
giunge che  ninn.  generale  superò  Pirro  nell’  arte  di 
schierare  un  esercito,  di  scegliere  il  campo  più  van- 
taggioso , e di  guadagnarsi  la  stima  e la  confidenza 
dei  suoi,  soldati.  Nondimeno , egli  è certo  che  Pirro 
non  possedeva  tutte  le  qualità  che  richieggonsi  in  > ud 
gran  capitano.  Egli  commise  •innumerabili'  erróri , espose 
di  continuo  la  propria  persona  codie  un  semplice  vo- 
lontario , ciecamente  intraprese  spedizioni  senza  1’  op- 
portuno esame  e senza  riflessione , e non  operò  in  Con- 
formità di  alcuno  stabile  divisamente*  Quindi  noi  lo  / 
Vediamo  sempre  ondeggiante,  passare  da  uno  ad  un  al- 
tro ditfegoo  , a secónda  che  gli  suggerisce  la  sua  in- 
quieta ambizione. 
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(a6 8)  Antigono  per  disciogliere  la  lega  conclusa  fra 
gli  Spartani  p gli  Ateniesi,  assediò  Atene  e là  prese. 

La  Repubblica  " a^liea  composta  di . dodici  piccole 
città  del  Peloponneso  soggiogata  del  pari  che  gli  altri 
Stati  di  Grecia  al  tempo  di  Alessandro , da  quell’  e- 
poca  in  poi  era  stata  soggetta  ab  comando  macedone; 
ma  aveva  frequentemente  cangialo  padrone  , avendo  ta- 
lora obbedito  a Demetrio , talora  a Cassandra , e ta- 
lora'ad  Antigono.  Trovarono  finalmente  queste  città  il 
modo , vivente  Pirro , dj  espellere  i tiranni  imposti 
loro  da  Antigono  , è fecero  fra  loro  una  stretta  unione 
in  forma  di  una  sota  Repubblica  governata  da  un  con- 
siglio generale.- 

Nello  stesso  tempo  tdl’  incirca  , Sicione  gemeva  sotto 
la  tirannia  di  Nicocle.  Ma  «Arato  , il  figlio  di  Nicia  , 
uno  dei  principali  cittadini,  benché  io  età  di  soli  veliti 
anni,  concepì  il  disegno  di  render  libera  la  sua  Patria- 
Avendo  divisati  i mezzi  necessarj  con  da  maggior  pru- 
denza , scalò  le  mura  della  .Città , e,  fatto  così  il  suo 
ingresso,  gridando,  chiamò  gli  abitanti  a ristabilire  la 
loro  libertà.  Obbedirono  questi  immediatamente  al  gra- 
devole invito.  Appiccarono  il  fuoco  al  palagio  del  Ti- 
ranno , e richiamarono  quelli  dei  loro  che  erano  stati 
sbanditi.  Arato,  pfer  rendere  più  durevole  quella  li- 
bertà. che  così  procurata  aveva  alla  Patria  sua  , per- 
suase ai.  Siciouj  di  upirsi  colla  Confederazione  achea. 
Poiché,  sebbene  le ‘piccole  repubbliche  unite  in  quella 
Lega  fossero  deboli , nondimeno , per  la  saviezza  del 
loro  generai  consiglio  e per  la  loro  perfetta  unidne  , 
erano  abili,  a sostenersi  indipendenti.''  ' 

Arato  cori  un  prudente  e virtuoso  contegno  acqui- 
stò vie  maggiormente  la  stima  dei  suol  concittadini. 
Egli  però  non  era v di  carattere  perfetto  o sempre  cò- 
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stante*  Mancava -principalmente  delle  doti  militari',  ed 
ancorché  operasse  talvolta  con  gran  vigore  ed  intre-- 
pidezza  , nondimeno  1’  aspetto  del  pericolo'  il  rendeva 
sovente -timido  ed  irresoluto,  Esscndq  scelto  per  la  se- 
cónda volta  generale  degli  Achei , riacqàistò  sopra  An- 
tigono la  cittadella  'di  Gorinto  , di  cui  crasi  impa- 
dronito-quel  Principe. 'Era  questo  Un  luogo  di  grande 
importanza,  e,  posto  sopra  un  monte'  in  < mezzo  al- 
1’  istmo  che  separa  il  Peloponneso  dal  continente  r 
dominava  il -mane  e la  terra  3a  ambedue  lo  parti,  e 
■poteva  impedire  o rendere,  almeno  diffìcile  la  comuni- 
cazione col  Peloponneso,  flava  così  a còluj  che  lo  pos- 
sedeva il  più  gran  potere  negli  affari  di». Grècia,  ed 
era*  quindi  oggetto  di  gelosia  fra  tutte  le  vicine  popola- 
zioni. Arato  avea  promesso  sessanta  talenti  a- un  abitante 
di  Corinto  che  il  conducesse  alla  cittadella . per  una 
piccola  strada  tagliata  nello  scoglio' su  cui' la  fortezza 
era  fabbricata.  Ma  non  potendo  - gagdre  immediati- 
mente  tutta  1»  somma,  fu  costretto,  per  mariteneré'  la 
sua  fede',  ad  impegnale  la  più  gran  parte  de’  suoi  ar- 
genti unitamente  alle  gioie  di  sua  tnoglie.  Eu  questo 
un  tratto  di  nUtgpanitoità /da  pareggiarsi,  giusta  l’opi- 
nione di  -Plutarco  , a qualunque  prù  chiara  azione  di 
greco  eroismo.  Poiché  quivi  Arato -non  solo  sacrificava 
ogni  sua. ricchezza  al  bene  della  Patria,  ma  eziandio 
esponeva  wit  propria  vita  al  più -imminente  pericolo. 
Egli  risòlvette  dtf  farà  un  tal  tentativo  di-notte,  pren- 
dendo seco  quattrocento  soldati.. Stessei  nell’  im- 
presa, eacciò>  il  nemico  , e si  impadronì  della-  citta- 
della.' I Cotintj  perciò  gli  apersero  giubilando  le-por- 
te,  si  aggiunsero  per.  suo  suggerimento  alla  Confedc- 
raziom;  achea  , e posero  una  guarnigione  nella  cittadella. 
Questo  ardito  "e  glorioso  fatto-acquistò*ad  Arato'  grapdtì 
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riputazione,  e indusse  i Megaresi,,  coni  tarj  altri  Stati  a 
perfino  lo  stesso  re  Tolorri^o  5 ad  .unirsi  alla  Lega  aohea. 
Gli  Achei  conobbero  che  il  solo  'scopo  di . Arato  era 
il  comuu  vantaggio^  dje  egli  era  manifesto  ' nemico 
di  ogni  specie  di  tirannia  ,.ed  altamente  braruosó  di 
rendere  alla  'ditti  loro  la  primiera  sua  libertà  j e con- 
tinuarono senza  interruzione  a volere  che  il  prinfipal 
comando  -militare  fossp  riposto  nelle  sue  ulani. 

I Romani  cominciarono  allora  a rendere  11  poter 
loro  rispettabile  eziandio  fra  1 Greci.  Eglino  manda- 
rono ambasciadpri  «gli  Achei  ed  agli  -Elol},  a fine'  di 
persuaderà  ■ a -guarenti reputi  trattato  di  'pace  da  èssi 
concluse 'con  Teuta ,, vedova  d(  uho  dei  re  dell’  Wirià. 
Questa' 'provincia  era  allora  'governata  la  alcuni  pic- 
coli principi  che  inquietavano  tutti  i vicini  epa  te  loro 
piraterie,  ed  avendo'  poc’  anzi  osato  -por  mano  sugli  ef- 
fetti' di'  Alcuni  Cittadini  romani , essi  aveàna  provocato 
quella  Republìlica  ad  assalire  la  regina  Teuta / la  .quale 
fu  così  dai  Romani  obbligata  ad  bbbandonàre  intera- 
mente' V Illiria.  Per  ragione  di  quésto  importante  'ser- 
vigio, i Corinti , Con  pubblico,  decretò,  ammisero  i Ro- 
mani-ai giuochi  istmici^  c gli  Ateniesi  offersero  loro  la 
cittadinanza  di  Atené. 

Una  setta  di  tiràppi’  essendo  stata  stabilita  in  molte 
città  di  Grecia  dal  potérè  dei  principi  di  IVCacèdouia , 
Arato  diresse  là  sua  principal  cura  alla  estimazione  dì 
quel  serpente  che-  rovinava  ed  opprimeva  tutti  gii  Stati 
Ov*  egli  avea  luogo.  Pej  tal  ragione  uno  di  quei  tiranni, 
pd  il  più  scellerato  - di-  tutti,  chiamato  Aris tippo  , -il 
quale  signoreggiava  in  Argo , adoperò  molti  mezzi  per 
compiere  la  rovina  di  Arato.  Quest’  Aris  tippo  viverti' 
in  continuo'  timore,  ed  era  costante  ateo  te  affaccendato 
a trovar  precauzioni  per  apicultore  la  propria. vita.  A 
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tale  oggetto  manteneva  un  numero  di  uomini  armati  per 
guardate  notte  e dì  la  sua  casa.  Doroiiva  in  un’  alta 
camera,  ove  saliva  per  una  scala,  a cui  dava  ingresso 
solo  una  cateratta  cbe  chiudevasi  tostochè  vi  era  egli 
entrato,  e sulla  «piale  stava  >1  suo  letto.  E nondi- 
meno probabile  chi’  egli  non  dormisse  mai  tranquil- 
lamente ad  onta  di  tutte  queste  precauzioni;  mentre 
Arato,  per  lo  contrario,  sempre  compariva  io  pubblico 
senza  armi  e senza  timore,  non  accompagnato  da  al- 
tra guardia  che  dall’  affetto  de’  suoi  concittadini.  Quel 
virtuoso  Repubblicano  essendo,  finalmente  venuto  a bat- 
taglia con  Aristippo  riportò  completa  vittoria  sovra  di 
lui,  il  quale  fu  ucciso  nel  combattimento.  Arato-quindi 
persuase  Lisiade,  tiranno  di  Megalopoli , a rassegnargli 
volontariamente  la  sua ''sovranità,  e a ristabilire  quella 
Terra  nella  antica  suq  libertà.  - , j v 

Agide  re  di  Sparta,  benché  nell’età  di  soli  venti 
anni,  adoperatasi  per  mettere  una  riforma  nel  proprio 
IlegnO,  ove  il  lusso  e l’ avarizia  aveaDO  poste  radici  da 
lungo  tempo,  e per  afforzare  di  sistema  stabilito  da  Li- 
curgo. Una  tale  impresa  richiedeva  un  uomo  di  carat- 
tere differente  in  tutto  da  quello  di  Agide,  cbe,  oltre 
1’  aver  bisogno  di  anni  e di  esperienza  , avea  un’  indole 
troppo  dolce,  e non  abbastanza  risoluta.  Pure  la  gio- 
ventù ed  il  Popolo  altamente  applaudirono  al  suo  di- 
segno. Ma  a lui  si  opposero  i ricchi , condotti  dal  suo 
collega  Leonida.  Quin(U  la  riforma  ebbé  luogo  soltanto 
iti  parte,  avendone  datò  l’  esempio  lo  stesso  Agide  col 
dividere  le  proprie  ricchezze  fra’  suoi  concittadini. 

Mentre  a Sparla  le  cose  erano  in  questo  stato,  gli 
Achei,  essendo  in  guerra  eoa  gli  Etoij,  chiesero  assi- 
stenza ai  Lacedemoni,  e questi  -mandarono  loro  un  eser- 
cito sotto  il  comando  di  Agide.  Gli  ausiliarj  spartani 
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raggiunsero  Arato  a Corinto;  ma,  avendo  g|i< Achei 
schivato  di  venire  ad  un  combattimento  col  nemico, 
Agide  tornossene  a Sparta.  Al  suo  arrivo  in  quella  Città 
trovò  il  Popolo  esasperato  e istigato  contri}  di  lui  dalle 
trame  di  Agesilao,  uno  dei  principali  cittadini;  il  quale 
lo  accusava  di  aver  sedotto  il  Popolo  stesso  facendogli 
credere  che  sarebbe  stala  fatta  un’  egual  divisione  di 
effetti.  Leonida , che  era  stato  deposto , fu  richiamato  e 
rimesso  sul  trono  : ii  quale  , sdegnato  contro  Cleombroto 
suo  genero,  che  aveva  occupato  il  suo  luogo  usurpandone 
la  dignità,  proruppe' contro  lui’  nelle  più  aihare  rampo- 
gne, e lo  espulsp, dalla  Città.  Quindi  si  volse  a com- 
piere la  rovina  di  Agide  che  essendo  tratto  fuori  dal 
suo  asilo , fu  gittato  'in  prigione.  Leonida , dopo  avere 
persuasi  gli  Efori  in  proprio  favore,  processò  Agide  per 
avere  tentato  di  fare  delle  innovazioni  nel  governo. 
Agide  fu  condannata  a morte  senza  che  fossegli  per- 
messo di  difendersi,  e senza  essere  esaminato  da’, suoi 
' ^ 

concittadini,  e fu  in  seguito  strangolato  nella  prigione,  li 
Popolo  bensì,  fatto  accorto  di  quanto  accadeva,  sj  irritò 
per  1’  ingiusto  procedimento  contro  ii  suo  re , e fece 
una  sollevazione  per  saldarne  la  vita  (?44-)  UB  ta^e 
zelo  servì  solo  ad  accelerare  il  destino  di  quel  Principe 
sventurato;  la  cui  madre,  e 1’  avola  essendo  andate  alla 
carcere  e avendo  domandato  <li  vederlo,  vi  furono  trat- 
tenute e poste  similmente  a morte.  Quale  storia  d’ or- 
rore! E qual  cambiamento,  ne’ costumi  di  Sparta! 

Leonida  morì  poco  dopo,  e Cleomene  suo  tìglio 
montò  sul  trono.  Questo  Principe  di  spedito  intrapren- 
dente talento,  guardava  cqn  occhio  di  pietà ì cittadini 
di  Sparla  abbandonati  al  lusso  ed  all’  indolenza,  e ne- 
gligenti del  pubblico  bene. . Scorgendo  che  tutto  il  poter 
>dello  Stato  era  nelle  mani  degli  Efori , risolvette  di 
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tentare  un  cangiamento ' nel  governo.;  e,  sperando  che 
la-  guerra  poteste  metterlo  in  istato  di  compiere  i con- 
cepiti disegni  T colse  1’ oocasione  di  alcuni  atti  di  ostilità 
commessi  da  Arato  mi  territorio  degli  Arcadi,  per  di- 
chiarar la  guert-a  agli  Achei;  e immediatamente  uscito  in 
campo  con  un  esercito  presenti  la*  battaglia  ^1- nemico. 
Arato  , intimorito  dall’  audacia  di  jGléóiqpne,  cui  aveva 
fino  allora  considerato  Come-un  giovine  inesperto,  e- in- 
capace di  simili  imprese,  si 'ritirò;  e perciò1  fuwyigìi  dai 
proprj*  soldati*  fatte  le  pii»  severe  rampogne.  Cleoméùe 
per  io.  contrario,  fatto  ardito  dal.  suo  buon  successo 
cdatfo  Arato , si  spinse  più  oltre,  e battè' in  varie  soara- 
muccie  gH  Achei.  ■'  * . . 

Avendo  in  tal  guisa-  grandemente  estésa  a Sparta  na 
propria  autorità , non  istette  più  lungamente  in  farse  di 
mettere  in  esecuzione  il  suo  disegno.  Ma,  priora  di  en- 
trare io  quella  Città,  spedì  segretamente  innanzi  Un  Corpo 
di  uomini  armati , è quali  sorpresero  gli  Efori  mentre 
erano  *a  mensa  , e ne  ucc^erq  quattro.' CHeobieue  quindi 
regimando  il  Popolo  gl;  dimostrò  con  quanta  enormità 
aveano  gli  Efori  abusato  del  poter  loro  ; 'e  partecipagli 
il  $uo  divisa tnentp  di  Emettere  m vigore  1#  leggi  di 
Licurgo.:  e;  per-  convincerlo  deHsr sincerità  'e  della  reti 
titudine  delle  itftenzipqi  sue,  fece  immediatamente  una 
ugual  divisione  delle  proprie  ricchezze,  e persuase  gli 
amici  ed  i parenti'  suoi'  a seguitare  un  tale  esempio. 
Quindi  si  dedicò  a ristabilire. quelle  frarlè  foggi  di  Li- 
curgo che  riguardavano  1’  educazione  della  gioventù^  gli 
esercì  zj  e le  pubbliche  mènse;  e i cittadini, .di  buona 
" voglia y si  canformarono'-a  queste  mutazioni.  - , 

Nello  flesso  tempo,  peri, mostrare  -ai  suoi  nemici  che 
queste  innovazioni,  non  aveano  diminuito  l’ affetto  che 
i suoi  còncittadiai  nutrivàno  vèrso  di  lui,  egli  assalì  e 

' > ' t 
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disertò  il  territorio  di  Megalopoli , epe  riportò  na  con- 

siderabil  bottioo.  • • , . - • • • 

• ‘ . * 

Oltre  tutto  questo.,  , la  semplicità,  del  suo  vestii,  hi 
mensa  frugale  e spbcia,  e- f affabile  .sno  -contegno  ma- 
nifestavamo <Jb’  egli  intendeva  di  ritomrare  i cittadini 
col  proprio  esempio.  Ma  poneva  sopra  tutto  ogni  slu- 
- dio  per  guadagnare  la  confidenza  e, V affetto  delle  sue 
.trttppe*  e ciò  con  buon  riusciinento^  poiché  queste  mo- 
strarono gran  ^ desiderio  di  combattere ‘sotto  il  comando 
• di  lui  : della  quale  favorevole  „disposizioae'dei  suoi  sol- 
dati profilando*  egli  uscì  in  campo, contro  gli  Achei , 
ne  riportò  vittoria , .e  li  costrinse  a chiedergli  pace  ^ la 
qual  cosa  Cleotficuc  acconsentì  di  concedere,  a condi- 
zione di  essere  scelto  comandante  in  capo  delle  forze 
^confederate,  ’ , V.  . ,r  . .1  * . ' v 

Gli  Achei  sembravano  inclinati  ad  adempiere  questa 
condizione,.  Ma  Arato,  -che  già  da  -treutatre  anni  avea 
goduto  di  quell'  autorità,  riguardando  ciò  come  un 
a(Frairt<*,, deliberò  di  impegnare  .Antigono  in  quest’ af- 
fare. Col  quale  divisamento  egli  si  volse  iudiretfauiente 
a quel  .Principe  per  mezzo  di  due  cittadini  di  Megalo- 
poli , città  che  esseòdo- pelle  , Vicipanze  di  Sparta  era 
molto  ^sposta  alle  incursioni  dell’  inimico.  Quer  duo 
Mfegalopolitaoi.  rappresentarono  ad  Antigono,  che  Cleo-  > 
mene  aspirava  alla  conquista.* non  solo  del  Peloponneso, 
nifi  di  tutta  la-  Grecia  } che  era  interessa  di  Antigono 
impedire  1’ esecuzione  di  questi  -ambiziosi  disegni:,  che 
eglino  aveauo  tupne  ragioni  per  credere  che- Arato  prò» 
penderebbe  a cooperare  seco  lui,  a tal.  fine  con  oppor- 
tuni mezzi-,  e che -gli  Achei  per  sicurezza  della  since- 
rità e dell’attaccamento  laro,  gli  avrehbonO'  dato  il 
possesso  della  cittadella  di  Corinto.  Antigono , al  quale 
il  presente  avvenimento  somministra  va  una  bella  ocear 

-•  ‘ 43 


Digìtized  by  Google 


§66  ISTORIA  DELL*  ANTICA  GRECIA 
sione  per  impacciarsi , negli  aftar-i  dr  Grecia,  ascoltò  con 
piacere  le  proposte  dei  Mégalopolitarti , e promise  di 
assisterli  'purché  Irf  convenzione  fosse  approvata  dagli 
Achei,  quali  essendo  consegue»  tunifeU  te  informati  delle 
determinadoòi  di  AutigonO  risolveltefo  , a persuasione 
di  Arato,  di  continuare  4a  guerra.  Cleornene  in  conse- 
guenza di  "èiA  pfese  varie  fitta  del  Peloponneso,  e, gli 
Achei  immediatamente  .pregarono  Antigono  a venite' 
con  ogni  sollecitudine  in  loro  soccorso* 

Quel  -Principe  obbedì  all’ infilo  J ed  andosséne  ad 
aiutarli  con  un  esercito^  di  venlimjla  fanti  e rutile  quat- 
trocento 'Cavalli  } e,  dopo  varj  avvenimenti,  dì  cui  sa- 
rebbe  troppo  tedioso  dare  un  minuto  racconto,  si  fece 
padrobe  di  Manlinea  e di  Orcomene,  e ridusse  Cleoméue 
nella  necessità  di  difendersi  in  Laconia.  Per1  tutto  ’qiies 
stopperò  non  si  perdette  Vi1  animo  Clebtnene,  il  quale 
mettendo  iti  libertà  ,un  gran  numero  di  Iloti  a condi- 
zione che  pagassero  a lui' una  certa  somma  di  denaro, 
ne  armò 'duemila  al- modo  de’ Macedoni , e prese'  d’ as- 
salto ria  città  di  Megalopoli  dopo  una  debole  resi- 
stenza;' Offerì  quindi  ai  Megatopolitaui  che  avean  preso 
rifugio'  presso  ì -Mes^enj , di,  .restituire  ad  essi  'Ja  loro 
-città'  a 'condizione  ciré  ritmuziassero  alla  Lega  aebea. 

• M.a  i Megaiopobtani  rigettarono  la  proposta . deliberati 
di  corrispondere  ai  loro  ii»f>egm<,  benché  a costo  della 
icittàMoro  e-del  loro  territorio.  CleomcVie  -irritato  'dal 
doro  rifiuto  abbandonò  la  Città  al  saccheggio,  >e  demolì 
le  mura.  -'a  nv  ' '■  '*  • ' * 

Gli  Achei  finalmente  accorgendosi  che  invece  dì  un 
confederato  sì  frano  dati  in  Antigono  ut»- padrone,  si 
peutirouo,  ma  troppo  tardi’,  della  doro  condotta.  Tut- 
tavtolta  scorgendo’  die  la  sommessidne  era  ornai’ il  pii- 
salutevole  espediente  , si  portarono  verso  Antigono  con 
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la  più  manifesta  e vile  .adulazione.  Quindi  a lui  perfino 
offerirono  sacrWìoj. -Aralo  non  ebbe  più  a lungo"  potere- 
alcuna;  non  gli  riuscì  nemmeno  d’ impedire  che  Anti- 
gono rialzasse  le  statue  de’ tiranni,  da  lui  rovesciate. -E 
così  Aerato  fu  giustamente  punito. della  sua1  gelosia  verso 
Cleomenc.  Quel  prode  Spartano  all’  entrar  della  prima-, 
vera , penna  che.  i.  Macedoni  avessero^  lasciata  i'  quar- 
tieri d’inverno,  fece  una  scorreria  tre!  territorio  di  Argo 
e disertò  quella  contrada.  Sino  .a  qui  egli  aveva  avuta 
la  gloria  di  interteoere  astutamente  latta  la  for&t  di 
Macedonia,  « preservare,  la  Laconia  dall’ invasiòne.  Ma 
nella  susseguente  state-,  Antigono  si  avanzò  coptrp  quella 
provincia  ài]a  lesta  di  vent’  ottomila  uomini.  \ 

.1  due  esercitasi  scontrarono  nelle  vicinanze  dj  Sela- 
sia,  ore  era  Gitomene  colle  sue  milizie  fortissimamente 
triucierato  (aa3).  Antigono  immediatamente  investì  Cleo- 
mcne  che  aveva  soli  ventimila  uomini. -La  battaglia  co- 
minciò presso  l'Olimpo,  ed  ambe  le  sparti  combatterono 
con  , la  più  grande  ostinazione.  Ma  alfine  la  falange  ma- 
cedonica) precipitandosi  sui' Lacedemoni  con  le  lance 
abbassate li  spinse  fuori  dai  loro  trincierameUti.'La  più 
gran  parte  delle  truppe  ausiliari  perì  in  questa  batta- 
glia; c Plutarco  dice)  che  di  seimila  Spartani  soli. due- 
cento restarono  vivo  Antigone  fu  debitore  -della  vit- 
toria al  coraggio  di  FilQpemene,  che,  sebbene  giova- 
nissimo, combattè  alla  testa  della  cavalleria  achea.  ’ 
Ancora  else  ja  perdila  di  questa  bavaglia  minacciasse 
a Sparla  1’  ultima  - rovina,  nondimeno  quel  Popolo  so- 
stenne la  sconfitta  con  ia  stessa  costanza  e magnanimità 
che  aveva  manifestata  nei  più  floridi  suoi  tempi.  Cia- 
scuno individuo  sembrava. più  percosso  dalla  pubblica 
•ventura  che  dal  proprio  danno  privato.  Le  mogli  non" 
piangevano  la  morte  dei  Ijnó  mariti)  «è  ì padri  quella 
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dei  figli  } mà  per  lo  contrario  egl  ino  riputa  vangli  feli- 
cissimi essendo  caduti  pcc  la  causa -della  Patria, 

Cleo mene  j 'non  potendo  sostenere  allungo  la  vista 
di  Sparta  dopo  quest’ orribile  infortjtnio fece  vela  verso 
1’  Egitto.  Antigono*  arrivali  db  ben  presto -a  Sparta'  se  ne 
impadronì  coma  un  .conquistatone.  .Ma*  il -Suo  sdegno1 
essendo  soddisfatta  dalla  vittoria  die -aveva  ottenuta,  e 
dalla  fuga  . di  Cleome  ne",  egli  trattò  gli.  abitanti  con 
grande  dolcezza,  Nondimeno  distrasse  tutto- ciò  che  ave* 
fatto  Cleora.ene  per  ripristinare  lé  istituzioni  -di  LiCurgo. 

Qiiesta  grande  sconfitta  di-Selasia  rov.fnò  totalmente 
il  -potere  spartano,' e tblsr^  al  Popolo  ogni  possibilità 
di  pgrvearrg,  nuovamente  al  suo  primiero  splendore.  Ad-, 
tigond,’. dopo  essersi  trattenuto  pochi  giorni  a 'Sparla, 
s‘ incammini,  versoi*  Macedonia,  ove  i- Barbari  stavano 
facendo  grandi  devastamenti. 'Ma',-  assalilo  da  un*  ma- 
lattia .dì,  languore  , morì 'circa  due  a tre  anni  dopo.  * 
<,  Cleqmene  , giunto  acf  Alessandria, . presto  4r  procaè- 
cijò  coi  suo  siugplar-  merito  la  stUnb  dep  re  -Tolomeo  , 
che.colmollo  di  doni',  è per  consolari  gli'proniise  d* 
soccorrerla  eoi  denaro  e cqn  un’ armata  navale^  riacqui- 
stare il  suo, -trono  e stabilire  la  libertà  della  Patria  sóa. 
La  morte  però,  col  rapir  poco  dopo  quel  Principe,  im- 
pedì P adempimento  delle  sue  buone-  intenzioni  verso 
Cleomene.  i;  • v . *■  "v 

Intorno  a questo  tempo  avvenne  che  Rodi  fu  scossa 
da  un  orribile  terremoto  , il  quale  recò  immenso  danno 
e fece  rovinare  il  famoso- colosso ,-  sta-tU*  di  bronzo  di 
un1  altezza  prodigiosa  (2aa).  I Rodiani , -trovandosi  ab- 
battati,e impoveriti’  da  questo  disastro,  imploràVónoJn 
clemenza  dei  Principi  circonvicini.  Jerone  e Gelone}  ameni 
due  re  di  Sicilia,  e Tolomeo  re  .tP  Egitto s.  raandaroo 
loro  grandissime  somme  di  denaro,  eli  trattarono  con 
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la  più  nobile  umanità.  Antigono^  -Sefcueó  e Mitridate, 
seguitarono  il  lóro  esempio.,  e Ródi,  mercè  la-  bontà 
di  quei  Principi,  fu.  presto-  ridondo  Uà  ad  ur»  più  opu- 
lento e florido  stillo  di  cpièHo  che  per  lo  innanzi  avesse- 
goduto  giaiffmai:  ’ ' " G' 

• -,  >•'  ■ • -•  • •'  * i_ 

'''  CAPITOLO*  SÈCONDO  ' 


Dall*  presa1  di  Sparta ‘fatta  da  Xtrjfgono,  V > 

-fino  a quando  R intero- paeSe>  divenne  Provincia  romana. 


Gli  Efolj,.  il  più  rozzo  popolo  di  Grecia,  eb’ era  ‘.in- 
durato» tutte  le  fatiche  della  guerrtrye  viveva  'di  ra- 
pina e di  sacclie’ggiamento , , Uvea  poco  innanzi  coiàio- 
ciato  a >.far  mostra  di  «è  ed  esser  distinto  iu  quelle 
qontradé.  Profittando  del  miserabile  stato  dei  Pelqpoo-» 
Desi,  che  eranotgrandemente  avviliti  dall’  ultima  guerra, 
e dopo  la  -battaglia  di  Selasia  -desiderosi,  di  pace  e $i- 
quiete,  eglino  fecero  una  irruzione  nel  -territorio  di  -Mes- 
sene ,&vi  diedero  il'  guasto.  Arato  perciò  con  gli  Achei 
corse  contro  di  -essi.  Ma , essendo  sconfitto  presso  Gafìa , 
questo  -Generate  divenne  più  che-  mai  timoroso  ed  irre- 
soluto, e gli  Achei  furano  costretti  a, chiedere  assistenza 
a Filippo  il  giovine,  re  di  Macedonia,  ch’era  Succe- 
duto in  quel- Regno  per  la,  morte,  di  Antigono  suo 
padre.  . - , ■*  .•»  » • , ‘ . ‘ 

Circa  lo  «tesso  tempo,  scoppiarono  pure  a Sparta  al- 
cune discordie,  ove  uno  degli  Efori  fu  uccìso  in  uua  , 
sollevazione  degli  abitanti  per  cagione  che.  tanto  egli 
quanto  i suoi  .colleghi  favoreggiavano  la  causa  di  Fi- 
lippo. Quel  Principe,-  sollecitato. da  varie.  Città  che  a fui 
si  richiamava tro  di  essere  maltrattate,  dagli  Elolj,  es- 
sendo venuto  a Corinto  , ove  allora  tendasi  una  ge-  , 
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neralè  assemblea  degii  Achei",  procurò  che  fosse  dichia- 
rata la  guerra  agli  Etolj  stessi.  Ciò  àvvènne  nel  tempo 
che  Sagunto  era  assediata  dal  famoso  Annibaie  il  quala.- 
da  quel  luogo  passò  poi  in  Italia,  > , • 

' Cleemene  intanto  finì  miseramente  i suoi -giorni,  ip., 
Egitto,  Essendo  stalo  pos^o  ’ in.  sospetto  al  nuovo  re, 
dicendo»  che  don  .pensava  se  nofl  ai  piacéri,  fu  tratto 
iu  prigione.’!  suoi  amici  trovarono  il  modo  di  liberarlo 
dalla  carcere,  se  k)  fecero,  capo , e tentarono  di  susci- 
tare una  ribellione  nella  Città,,  invitando  il  Popolo  a 
ricovrare  la  Aia  libertà.  Ma,  non  osando  alcuno -di  unirsi 
ad  essi,  eglintì  furori»  sopraffatti  dalla  disperazione^  «, 
per  isfuggire  1’  obbrobio  di  una  -pubblica  vergognosa 
puntatone  j si' accordarono  di  uccidersi  1*  Un  l’  altro, 
Qifando  il  Re  fri  informato  di  quanto  era(  avvenuto, 
qgli-,  senza  punto  di  Umanità , ordinò  che  la  móglie  ed 
i figli  di  ‘ Cleomene  fossero  dati  a .morte  ^ e che  il.  ca- 
davere di  quel  prode,  ma  sfortunato  Principe^  fosse  con- 
fitto ad  una  croce.  « , : — 

•Filippo',  apparecchiatosi  per  assalir  gli  Etolj , impe- 
gnò vàrj  principi  dell’  llliria  ad, assisterlo  , e fra, gli  hl-> 
tri  Demetrio  di»  Féra  uomo  a ad  ito -ed  intraprendente, 
ma  temerario',  il  quale  essendo  stato  cacciato  dai  Ro- 
màni fuori  dei  proprj  domihj  , si  aveva  scelto  pei"  asilo- 
la  corte  di  Tolomeo.  Gli'  Achei  similmente  chiesero  as- 
sistenza ai  loro-'confederati^  ma  i}  solo  Popolo  di  Àcar-j 
nania  e di  Epiro  concedette  loro  )’  àddonlaodato'  sóo- 
porso.  Filippo  uscì  dalla  Macedonia  con  qd  esercito  di. 
quindicimila  uomini , entrò  in*  Elolia  *e  soggiogò  un 
gran  ndméro  di  città.  Dalf  altrà  pàtrie- Dori maco  il  ge- 
nerale e lei  io  disertava  il  paese  d’Epiro.  Filippo,  es- 
sendo raggiunto  a Càfia  -da  un  corpo  -di  truppe»  co- 
mandate da  Arato  il  giovine,  uditamente  con -questi, 
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strinse  d’  assedio  Sofide  città  di  Arcala  \ e nel  colmo 
dell’  inverno  fattosi  padrone  del  forte,  die  per  la  sua  po- 
sizione riputavasi  inefspugnabile , lq  consegnò  agli  Achei, 
pei  quali  'era  questo  un  posto  di  massima  importanza. 
Dòpo  di,  ciò  Filippo  procedette  a menare  a guasto  il 
paese  di  Elide.  ■ ■ ■ w ' . . 

Qii  Achei  in. questo  mentre  erano  duramente  trat- 
tati da . Apelle  f(che  essendo  stato  in  principio  tutore 
di. Filippo,  molto  godeva  Jt\  favore  di  quel  Pitfocipe, 
Quest’uomo  meditava  di  rendere  gli  Aclsei  totalmente 
soggetti  alla- volontà' dei  ministri  di  Filippo!  Ma  li)  COn-, 
segueoza  delle  ragioni  espostegli  da  Aralo,  Filippo- gli 
comandò  di  non  far  più  cosa  .alcuna  riguardante' il  Po- 
polo islesso.  Sin  qùi  Filippo  uvea-spiegato  molta  dol- 
cezza gd  affabilità,  ed  un  .sapere  nell’  arte  della  guerra 
supcriore  d5  assai'  all1  età  sua.  Iti»  fra  poco  noi  lo  ve- 
dremo operare  iu  una  irianidra  deb  tutto  diversa:  . , 

Spartana  quest’  epoca,  era  lacerala  da  lùrboleiizo 
intestine,  edera  bersaglio -di  una  turba  .di  piccoli  ti* 
ranni  , clic;  l'uno  con  P altro  contrasta vansi  il  trono. 
Uno  di  questi  chiamato  , Chilone , essendo  entrato  nella 
Città  conducèudq  seco,  molti  uomini  armati,  sotto  prei 
lesionile  le  sue  ragioni, al  trono  erano  preferibili  a 
quelle. .di  Licurgo,  trucidò'  tutti  gli  Efori.-'  . . ' . 

..  Apelle,  intento  alla, continuazione  dei  suoi-  divisarupnti 
Contro  gli  Achei,  e trovando  in  Arato  un  ostacolo  in- 
superabile, risolvette  di  liberarsi,  da  quel  difensQr  della 
Pàtria.  Per  effettuare  la  ruioa  di  lui  egli  pose  in  pra- 
tica lauti  artifizj.  presso  Filippo,  che  alfine' glielo  mise 
in  sospetto.  Filippo,  tuttavia  , presto  conobbe  che  a lui 
abbisognava  >1  consiglio  dì  quel  grand’  uomo  j ed , aven- 
dogli quindi  somministrata  occasione  di  giustifioarsi , gli 
resliluì  hi  confidenza  c 1’  amicizia  sua.  Ciò  vedendo 
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A pelle  ripigliò  le  sue  pratiche,  cercando  nella  sua  mente 
il  mòdo  di  appórle  calunnie-',  ad"  Arato  -,  e persino  se- 
cretamentè  si  adoperò-  perchè-Ie  imprese  di  Filippo  an- 
dassero a vo.oto  sperando  per  cotal  guisa  di  far  ca- 
dere- in  disgrazia-  il  s^o  nemico.  Qnel  Principe,  avendo 
allora  contrarigli  Etolj,  i Lacedemoni  e gli  Elei  tnttiad 
un. tempo,  risolvette  di  assalirli  per  mare,  e cóstrigtieyli 
a dividere  le  loro  forse.  Fatto'  perciò-  uno  sbarco,  a Ce-- 
falouia , isola  del  mare  jonio,  assediò  la  città  di  Palea, 

Ma  per  colpa  di  Leonzio,  nomo  venduto  ad  Apelle  j 
fu  obbligalo  di  levar.  -1*  assedio.  Apèlle  e Leonzio',  die  N 
operavano  dì  sconcerto,  davano  di  continuo  a Filippo 
tali-  consigli,  die,  senza  te. prudenti  ammonizioni  di 
Arato,  avrefybono  'infallìbilmente  rovinato  i stìoi  affari- 
Filippo  tornatosene  al'  continente  andò  -secret amento 
per  ss  solitario  cammino  fra.-  iè  grotte  verso  Terma  , 
-considerabile  città,  ove  gfi  Etolj  aveano  'depositata  la 
piiì  gran  parte  delle  loro  ricchezze , e solevano  fere  i 
mercati.  Giunto  innanzi  alla 'Città',  egli  Immediatarmetfte 
la  assali,  ed,  entratovi  còl  suo  esercito,'  vi  trovò  un 
immenso  bottino.  I Macedoni,  memori  della  dllraggiante 
condotta  degli  Etolj  a Dodona,  risolvettero  di  compiere 
adesso  le  loro  vendette:  Quindi  appiccarono  il  fuoco 
al  tempio  che  essi  vi  aveano^-  é distrussero  un  gran  nu- 
mero delle  loro  statue.'  Filippo  terminò-  qtìesta  spedi-, 
zione  con  una  maestrevole  ritirata  da  lui  condotta  senza 
verna  disordine,  e con  piccolissima  • perdita.  Polibio  ci 
informa,  die  Arato  fu  "I? inventore;®  il  condottiero  di 
tale  impresa.  Era  codesto  grande  uomo  in  siffatte  coàe 
singolarissima,  a tanto  da  poter  formare  «no  straordi- 
nariò  disegno  di  questa  natura,  e poi  pienamente  ese- 
gualo sebbene  fosse  costretto. di  conformare  m gran 
parte' la  sua  volontà  all’  altrui.  Tutto  P esercito  cohnò 
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dei  più  alti  applausi  la  co  Dii  otta  di  questa  spedizione, 
eccettuato  il  solo  Leonzio  confidente- di  Apelle  ed  uno 
de’  priinarj  uficiali  di  Filippo,  il  quote  fu  tonto  pro- 
fonda mente  irritato  da  tale  evento,  elle  non  potè  trat- 
tenersi dal  prorompere  - nelle  più  insolenti  rampogne 
contro  Àmlo.'  ■?  • *•  ’ . . r'  ì 

c.- Filippo,  partendo  da  Leucadej  giunse  a Corinto,  sbar- 
cò. le  sue  .troppe  e procedette  ■perl.a  via  di  Argo  à 
TegeO-  in  Laeonia.  I Lacedemoni  furono-  ‘molto  mera- 
vigliati udendo  come'  quel-  giovine  Principe,  che  eglino 
credevano  lontanissimo,  fosse  «ni  lòr  territorio,  Filippo 
infittii  marciava  con  tal  sollecitudine , che  1 Greci  ne  , 
rimasero  attoniti.' Uopo  aver  datò  il  guasto,  alla  Laco- 
nia,  egli  se  no  tornò.a  Corinto.  In  questo  -méntre  ApelTe  - 
e suo  figlio,  avendo  eoo  Isr  insolente  condottai  loro  stan-1 
cala  la  pazienza  dicaci  Principe,  furono  per  ordine 
suo  Arrestati  fi  pósti  a morte;  "y 

Gli  Efolj,  grandemente  esausti  dalla  guerra,  divennero 
alfine  desiderosissimi  della  pace.  Dall’  altra  parte  Filippo 
non  solo  potè  far  sì. che  i confederati  continuassero  là 
guerra,  ma  dopo  unyiaggio  in  Sfatfedonig,  tornò  m . 
Grecia  egli  stesso'  e assediò  Tebe. nella  Ftiutide,  la  ipiale 
dòpo  una  vigorosa  resistenza -fu  da  lui  espugnata.  Pure, 
alla,,  fine,  per  le  ‘più  vive  sollecitazioni  del,  popolo  di 
Chio,,  di  Rodi  e di  Bisanzio,  1. quali  «chiedevano • che 
concèdesse  la  pace  agli  Etòlj , addò  còl  suo  esercito  a 
Naupaltp,  ove  entrò  in  conferenza  eòi  deputati  etolj,  c 
finalmente  concluse  seht)  lóro  Una  pace,  a condizione  òhe' 
ciascuna  parte  conservasse  il  possesso  dei  luoghi,  elle 
allora  tenera.  In  quest?  anno  avvenne  là  famósa  batta- 
glia-fra Annibaie  e i Romani,  presso  il  lago' Trasimeno , 
ove  gli  ultimi  furono  con  orribile  strage  intieramente 
sconfini.  * .»  * y 


Digitized  by  Google 


574  ISTORIA  DELL1  ANTICA  ‘GRECIA 

.(217)  la  tanfo  l’ indole  «li  Filippo  .mostrò  di  essere 
sommamente  alterata.  Egli  si  abbandonò  ad  ogni  spè- 
cie, di 'dissolutezza;  trattava  le  Città  d gli  Stati  in  lega 
con  lui,  con  insopportabiie  o^goglia:  e, dopo  essere  stalo 
dai  Romani  superato  ad  Apollonia.,  sembrò  voler©  s«ia- 
ricare  il  suo  sdegno  per  tale  sconfina  soprani  suoi  confe- 
derati devastando  il  territorio  di  Messene.  Arato,  avendo 
liberamente  disapprovata  questa 'Stravagante  condotta, 
fu  da,  quel  momento’  io  poi  riguardato  da -Filippo  come 
un  insolente  cjipsoM;  6 fu  «finitole' avvelenato  per  opera 
di  quel  Principe  ,■  che  da  quel  -tèmpo  fc’  indurì  nella 
crudeltà,  e non  istelte  più' in  forse, sifi  gommeltere  ve- 
run  delitto.,  benché  vile  e abbominevole.  Tale  iti  il  fine 
-di  questo  illustre  padre  delja  Patria,  e tale  la  ricom- 
pensa che  ricevette  da  Filippo  per  molti  importanti  ser- 
vigi a lui  reuduli.  Gli  Achei  ed  i Sickfpj  coulrasta- 
ronsi  l’onore  di  erigere  nira»  tomba  'qlla.  memoria  di 
lui;  nm  ’4?  ottetyiero  gli-  ultimi  , per  esser  ogK  nativo 
della  loro’ Città.  Le  sue  esequie, furono  celebrate  con  ia 
maggiore  magnificenza,  e i iSieionj  perfino  offerirono 
sacrificj  alla, sua  tomba,  come  salvatore  della  loro  città, 
c ristanratore  delW  Repubblica'  achfa.’;-<  ?. 

Filippo  io  appresso  s’impadroiù. della,  città  di  Isso  ap- 
partenente agli  Illirj , e un  prese  per  via  di  stratagemma 
la’cittadeHa , che  era,-  reputata,  inespugnabile.  I Romani, 
1 quali  cominciavano1  oramai  ad  essere  in  migliai^ con- 
dizione per  averè  occupate  SicScusa  'e  Capoa , ingelosii! 
del  crescente  potere,  di  Filippi»,*  formarono  il'  disegno 
di  nuovamente  suscitare  gli  Etolj , stimati  allora  ibPo- 
poio  più  patente  dj, Grecia.  Con  tale .divisamento  es- 
sendo stato  spedito  Valerio  Levino  in  qualità  di  amba- 
scia dorè  agli  Etolj,  li' esortò  per  mezzo  di  una  lunga 
orazione  ad  entrare  tu  lega  coi 'Romani,  dei  quali  esaltò 
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sommamente  il  potere.. Essendo  secondato  il  parere  suo, 
ed  i suoi  argomenti  'rinforzati' da  Scopa  tino  '"dei  capi 
loro,  fu  conclamo  il  trattato.  Allora  .gli  Etolj  invita- 
rono varj  filtri - Stati , e particolarmente  gli  Spartani, 
ad  unirsi  con  loro;  ma  eglino  trovarono  vivissima  op- 
posizione itegli  Acarnani , i qaali,  essendosi  dichiarati 
per  Filippo,  db  tutta  lor  potere  si  adoperarono  affin- 
chè, gli  Spartani  non  abbracciassero  la'  confederazione. 
Tuttavolta  le  costoro  dimostrazioni  riescirono  inefficaci. 

Sparta  in  quel  tempq  era  lacerata  da.  due  fazioni, 
Magamela  co.n  Ja  Sua  essendo  rimasto  superiore,  e fat- 
tosi padrone  della  città,  si 'dichiarò* contro  Filippo,  ed 
assalì  gli  Achei , i quali  per  tal  ragione  implorarono 
la  protezione  di  quel  Principe.  Venne  Filippo  in  loro 
soccorso , e disfece  in  /lue  combattimenti  gli  Etolj , che 
erano  franclieggiati  dal-  re  Aitalo.  Ma  Tolomeo  re  di  • 
Egitto,  i Rodiani  e gli  Ateh'5s'>  .temendo  che  -Filippo 
conquistar  potesse  tutta  la  Grecia,  maodarongli  aniba- 
sciadori.,  e ardentemente  lo  pregarono  a conchiuder  la  ' 
pace  con  gli  Etolj.  Ciò  produsse  una  cònferenza  per 
deliberar^  su  i termini.  d>  essa. Ma,  perchè  gli  Etolj 
insistevano  sovra  condizioni.. convenevoli  più  a vincitori 
che  a vinti,  Filippo  invitò  gl*  ambascinoci  ivi, presemi 
a far  tèstimoniatiza , che  gli  stessi'  Etplj  avevano'  pen- 
dute vane  le  loro,  buone  intenzioni.  In  seguito  di  che  la 
cónfereuza  fq  sciolta. 

Pochi -giorni  dopo,  Filippo,  essendo  raggiunto  dagli 
Achei,  si  avanzò  verso  la  città,  di  Eljde  ove  gli  Etolj 
avevano  una  guarnigione,  e disertò  il  ppese  circonvi- 
cino, peC  provocare  il  nemico  a ‘battaglia.  Le-sue  ope- 
razioni ebbero  l’effetto  desiderato.  I nemici , fra  i quali 
efatiq  quattromila  Romani  comandati. dal  proconsole  SuJ- 
pizio,  lo  assalirono,  e' la  battaglia  fu. sostenuta  col  va* 


Digitized  by  Google 


%<5  ISTÒRIA  DELL’ ANTICA  GRECIA 

lore  e con  la  ostinazione  piu  grande.  Quivi  Filopemene  , 
duce  della  cavalleria  achea , uccìse  * con  un  colpo'  di 
lanciu.il  comandante. della  cavallerìa  etplia , che  lo  aveva- 

r » . ' 

investito.  Filippo^  vedendo  xhe  il  'suo  esercito  cédeVa , 
si  scagliò  in  meCzo  della  romana  infanteria:  Colla  quale 
temeraria  azione  eglr  cagionò  un’ Orribile  stragèy*e  fu 
con  indicibile  difficoltà 'che' I Màoedoni-  si  tolsèr  (T  im- 
paccio e salvarono  il  proprio  Re.  Filippo,  dopo  aver  de- 
vastato il  paese  e portatone  via  un  gròsso  bottino  y ftì 
costretto  ad  andarsene  in  Macedonia  * per  difender  -quella 
provincia  dai  Barbari , -ebe  poco  innanzi  àvean,  fatta*  una 
disperata  incursione  in  quel  -Regnoi  1 'm  . 

JL’ anno  seguente y essendosi  uniti  a Leuno , Sulpizio' 
ed  il  re  Aitalo^’  con  le  lor*o  armate  navali  progredirono 
verso  Eubep  <,  -assediarono  Ore»  e la  .'presero  per  tradi- 
menti dell’ nfiziale  che  la, comandava.  Meditando ‘ quindi ' 
di' assalire  Galcide,.si.  avaprzàtanò  a quella  volta ^ mà‘, 
riputandola  troppo  bené  fortificata*,  desisterono  dall'im- 
presa. .Oltre  alla*  sua  vantaggiosissima  posinone  bilia  co- 
sta del  m&re,  quella  Città"  traeva  gran  sicurezza  dal  suo 
giacete  sul  famóso  stretta  di  Eiiripo , ove  le  onde  erano 
di  continuo. violentemente  -agifà(e,  alle  volte  dall’ una, 
alle  volte  daìl*  altra  parte  , pér  una  irregolar  cofirenl© 
che’ rendeva  là  bàia  sommaménte  périetìfosa  alfe  navi. 
Allora  Àttalo  assediò  Operalo-,  e,  ad  onta  della  grande 
spedizione  fatta  .-da'  Filippo  per  soccorrerli,  la  prese 
pripia.  d«4  suo  arrivo.  * ? • ■'-'v  . 

,i  Io  quésto  njen  tre  Macanida  trranqo  di  Lacedemone, 
alleati tò  un  considerabile  esercito,  divisò  d’  itVipadronirsi 

. di  tuttÓ''H-,  Peloponneso  , e si  avanzò  Bel  territorio  di 
Mantinea.  * L Collegati  purè  prontamente  uscirono  in 
e» topo  5 'e  Fllopémene  essendo  scelto  a generale  degli 
Achci  faguoò  le  loto  truppe,  e,  dopo  averli  esortati  a 
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«eco  n da  ré  il  suo.  zelo  con  obbedienza  j ardore  e corag- 
gio, li  Condusse  all’  azione.  •.  , \ 

Questo, .celebre  Eroe  è comunemente  chiamalo'  l’-fil- 
tijrio  dei  .Gjjeci  ? poiché  si  osserva  che  dopo  Ini  la  Grecia 
non  ebbe  verón.  altro,  capitano  degno 'dèlia' «sua- antica  * 
•gloria.  Siccome  egli  farà  in-  seguito  consjderabii  figura^ 
non  puù  essere  ioopportbno  .1’  espórre  ‘qui  brevemente 
ài  Jeggftotfe  le.  più  distinte: sue  qualità.  Filopemehe  era 
nativo  di. Megalopoli  città.  d»  Arcadia.  Egli  ave$  rice- 
vuta eccellente  educazione , essendo  sfato  C0Q  ógni  cd^à 
istruito  nella  filosofìa,  di  Arcesilao , diretta  principal- 
mente ad  i «ispirare  agli^uaniini  1’  otnor  della  Patria,  e 
prepararli  ai  .pubblici  impieghi,  yilopemene  si  era  prò* 
posto  sin  da  principio  Epaminonda  per  modello.  Pino 
dalla  infanzia  area  manifestata,  una  forte  'inclinazióne 
per  là  guerra- «dtma  particolare  propensione  verso 'gli 
Uomini -celebri' per  gesta. militari^  & per  tptti  gli  eser- 
•iz)  guerrieri.  .Tostòehèdù  abile  a portar  le  armi,  eQtrò 
fra  le  truppe  che  per  .consueto  manctavansi  in  Lac.odia' 
a saccheggifire.  Itegli  intervalli  destfhati  al  ripgsor  egli 
si  applicava  agli  ésercizj  acconci' ad  ingagliardire  il  corpo, 
come  la'  cacciale  1’  agricoltura , • regolando  Rovento,  di 
propria  mano  l’  aratro;  poiché- in  quei-  tempi  k più 
poKlé . nazioni  tenevano -in  alto  pregio;  la  coltura  elei  le 
tferre;  e } più  grandi .nomini  non  disdegnavano  di  adxy 
perirsi  alla , coltivazione.  ‘ \\-t- > 1 

- Filopemene  , parimente",  prèndea  gran  dilètto-  nello 
Studio  della  filosofia  e nel  leggere-principàlménte  i poemi 

di.  Omero,  e la -vita  di  Alessandro  , che  'somministra- . 

v'  > < . 

.vangli-  le  più  incoraggianti  lezioni  .disvalore.'  Particolar- 
mente-si  dedicò  alto  studio  della  Latlicn,o  arte  di.’ Seliie- 
rare,jun  esercito  in  órdine  di  botagli»,  e pigliava  sa* 
venie  ddattQ  di  porre- in  ipratioa  i‘$ooi  precetti  sopra 


* 
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tutti ,+ -differenti  territorj  pe’  quali  Occorrevagli  di  pas- 
sare ct>n  le  sue  truppe.  Quando  Cleomfene  re  di  Sparta 
assalì ’ Megalopoli*,  Filopemeue' segnalò  il.  suo  coraggio 
in  difesa- di  quel,  paese  ciré  era  sua  Palriè.  Sì  distinse 
egli  sinailraeotB  alia -battaglia  di  Selasiai  dopo  la  quale 
andossene  a Creta,  isola  che  allora  abbondava  di  ucabini 
espertissimi  nell’arte  delia  guerra;  e perfezionata  colà 
la  propria  cognizione  Dell’arte  militare,  tornò  alla  Pa- 
tria; e poco . dopo  fu  scelta  generale  della*  cavalleria 
acbta.  : »*.»  - ■ V. ‘ ' 

Tosfochè  ricevette  il  comando  si'  applicò  a Vistabi- 
li re  un’1  esatta  disciplina'  fra  i soldati , adoperando  a 
tale  oggetto  i più  foc(i  argomenti;  e,- verso  quelli  che 
trasgredivano  , ponendo.  in.  praliea -i  più  severi-  casti- 
ghi.. Egli  accostumò  i giovani  a tutti  liguerriefi  esef- 
CÌxj‘;  li  rese  esperti  nelle,  necessarie- 'militari  evoluzióni; 
e,  col  distribuir  premj* a -qoloro  ohe  più  profittavano, 
nutriva  fra  loro  Io  .spirito  di  -esattezza  q dì.  emulazio- 
ne-.. Alla  battaglia  di  Elide,  già.  menzionata,  ei  -diede 
chiare  prove,  tautrf  del  valore  suo;  quanto  della'  Sua 
militare’'  scienza.  Arato  aveva  alzata, la  Repubblica  «chea 
a quell’ apice  di  potere  nel  quale  allora-  si  sosteneva. 
FdopCRreire  era  destinato  a rendere  buoni  soldati  gli 
Achqi.  Ei  fece*  grandi  ! innovazioni,  nqll’ armatura  usata 
dalle  sue  truppe;  che  da  lui  fu  renduta.  più  -pésante 
di  quello  ebe  ' fosse  innanzi,.  Egli  Insegnava  loro*  ou 
huovo  metijdo  di  pugna,,  e 4i  accostumava  a strió- 
gepe  le  battaglie.  .-s>‘  v ' 

Diminuì  coBsiderabilmenle  il  lusso  e il  dispendioso 
costume  de’  suoi  concittadini  in  proposito  di  arredi  e 
di  vestimenti.  Ma'r  trovando  impossibile  il  riformar  dei 
tutto  gli  abusi  , si  adoperò  a dirigere  il  loro  gusto 
ad  oggetti  piò  degni  di  uomini  esposti  generalmente 
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alia  guerra , cioè  , nell’ acquisto  di  bei  cavalli , di  armi 
eleganti,  di  elmetti  adornati' di  Belle  piume  , e lori- 
che di  maglia  ricamate,  sperando  per  tal  via  di  ecci- 
tare il  loro  ■ valore  e 1’  amor  per  la  guerra.  Cesare  in, 
questo  seguitò  il  suo  esempio'.  'Quanto  a sè  stesso  , 
portò  tant’  oltre  la -semplicità  delle  vesti',  che  tutt’al- 
tro  sembrava  essere  che  it  generale  di  un  esercito.  Plu- 
tarco ci  narra  f che  un  giorno-  occorrendo  a Filope- 
mene  di  arrivar  solo 'alla  casa  di 'uu  suo  amico  , dal 
quale  erar  stàio  invitato  a-  desinare  , la  p^drpnO  della 
casa 
dal 
gene 

chiese  il- -favore- di  aiutarla  à fare  alcune' faccende  della 
cucina-,  poiché  il  marito  di  lei  era.  fuori’  efi  casa.  Fi- 
lopcmcne  piontissitnanienle  «(-consentì  alla'  sua  richic* 
sta;  c,  gettando-  vìa  il  mantello,  si  mise’' a spezzaì-e  le 
legna.  In  questo  mentre  arri v addo  il  marito , gridò 
meravigliato  : » filopemené , che  cosa  feteJ  *— - Non 
altro  io  faccio egli  rispose,  cher pagare  la  pena  della 
mia"  poVera  apparenza  ».  , 

Filopemene,  dopo  aveV  visitate  le  Città,  levato  ;mir 
lizie,  e fatte  le  necessarie  preparazioni  p«fr  la  guerra, 
ràgunò  iP  suo  esercito  U Mantinea.e  diede  battaglia  a 
Macanida.  Con  «omino  impeto  si  fece  dall*  una  parte 
e dall’  altra  1’  assalto,  e l’  evento  della  pu^òa  restò  in- 
certo per  lungo  tempò.  Ambe  le  "parti  combatterono 
corpo  a corpo  con  grande  ostinatone.  Alfine  Rai» 
dritta  dell’esercito  acheo  cominciando  a cèdere,  Ma- 
cao ida  spinse  più  oltre  il  suo  vantaggio.  Nondimeno 
mentre  egli  era  intento  ad'  inseguire  i fuggitivi,  Filo- 
pemenu  destramente  s’  impadronì  del  luogo  che  Maca- 
nida  avea  abbandonato  , diede  un  differente  ordine 


, che  noi  conosceva  per  - veduta  ,‘ fu  taqto  lontana 
pensare  che  nna  persona  ih  ' quelH  abito  fosse  , it 
:rale  degli' Achei , che  Jò' credette  un  servo, 'e  gli 
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pila  ^attaglia,  inresti  B nemico  allorché  era  di -ritorno 
dall*  aver  tenuto  dietro.  córrendo  a quei  che  fuggivano, 
e lo  pose  iti  rotta»  Vedendo,  nello  stesso  tempo  , che 

' fylacanida  . saltava,  il  fossato  per  fuggirsene  via.,  lo  tolse 
di  mira  e pon  un  dardo  ne  lo  gittò  morto.  I.  vinci- 
tori, dòpo  avergli., tegliata  la  testa  y inseguirono  il  re- 
stante dell’  esercito  per.  tutto  il  cammino  fino  alla  città 
di  Tegea , che  preseco,  d’  assalto.  b?  questa  battaglia  la 
perditp  dei  < Lacedemoni  fu  .Jliftggfore  di  quattromila 
uonikii*,  mentre  quella,  degli  Achei  non  fu  punto  wn- 
sideyabile.  Questi  ulti/ni , conoscendo  eh?  eglino-doreano 
•da  loro  , vittoria  Interamente  alla  scienza  Bel  .loco  Duce, 
eressero  ad  °o°r  suo  u Da  statua  di  ^bronzo’.  . .. 

, Ai  giuotlii  nemei  che  furono  celebrati  poco  dopo , 
"occorrendo  a Filppemene  di  Entrar  tìel  teatro  , segui- 
tato dai  giovani»  die  componevano  la 'sua  falange,  ap- 

- punto  allor  quando  il  musico  Pilade  cantava  sulla  lira 
4 seguenti ,y ersi-  di .tnsautjcb  .poeta:  i 

< • ; * tJeflP  àchea  Libertà  la\pèlma  io  oàqto  ec. 

l'.’.  > ,A-  -,  v.  ; * ■- 

1’ udienza  immediatamente  volje  lo. .sguardo,  Ini , e 

. fé’ grande,  applauso.-  % •;  .A-,..  ; V 

Sparta  frattanto  gerneq»  sotl<Jh,fl. giogo  di  un  tiranno 
più  erodale  ancora  di  Macàflida,  cioè,  dj  Nabide,  il  qua- 
le r oltre  gli  altri  vizj  cocùuni  ai  suoi,  simili , yya,  agi- 
tato da  un  violepto  spirito  di  Avarizia  .che  la  traevo  a 
'-tormentare  ;e,  spanàire  Ja  più  ricca  parte,  de’ cittadini , 
onde 'pop  ma»o  sopra  le*. loro  facoltà.  Per  sostenersi 
nejlla  tirannia,  egli  prese  al  proprio  soldo  un  grosso 
éoi'po  di  soldati  stranieri  capaci^*  ogni’gprta  di  spel* 
Waggirti}  e,  fidato  sow’  essj,  pose  a mor\e .tutti  ^oloro 
eh’  ei  teneva  in  sospetto  come  suoi; nemici.-. 

Nabide,  avendo  ricevuta  da  Filippo  ìfe  di  Macedonia , 
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la  città  eli  Argo  in  pegno  per  qualche  gomma  di  de- 
naro da  lui  somministrata  a quel  Principe,  praticò  so- 
vra di  essa  le  più  orribili  crudeltà.  Avendo  -inventata 
una  macchina  in  forma  di  statua  rappresentante  la  di 
lui  moglie,  il  petto , le  braccia  e le  mani  della  quale 
erano  piene  di-  punte  di  ferro  ivi  incastrate , e coperte 
di  magnifici  ornamenti;  quando  qualcheduno  gli  negava 
il  denaro , ei  costumava  di  dirgli , che , sebbene  si  ve- 
desse inabile  a persuaderlo  di  compiacere  alla  sua  ri- 
chiesta , sperava  che  la  sua  moglie  Apega  avrebbe  più 
potere  di  lui.  Introdottolo  quindi  dalla  supposta  Ape- 
ga , Nabide  la  prendeva  per  mano  e l'accostava  a quel 
tale , che  ella  tosto  con  gran  violenza  abbracciava. 
L’uomo,  trovandosi  per  ogni  parte  ferito  dalle  punte 
di  ferro , metteva  orribili  strida  ; e per  liberarsi  da 
questa  crudelissima  e strana  tortura,  prontamente  ac- 
cordava quanto  Nabide  gli  chiedeva. 

Gli  Etolj-;  trovandosi  obliati  dai  Romani , che  erano 
allora  interamente  occupati  in  una  guerra  molto  più 
importante,  fecero  la  pace  con  Filippo;  e il  Popolo 
di  Epiro  avendo  seguitato  P esempio  loro,  fu  per  qual- 
che tempo  renduta  la  tranquillità  ai  confederati. 

Filippo  poco  dopo  dichiarò  la  guerra  ai  Rodiani  e 
al  re  Attalo  , ed  assediò  Pergamo , città  capitale  dei 
dominj  di  Attalo.  Ma , andando  a vuoto  questa  sua  im- 
presa , egli  sfogò  il  suo  sdegno  coll’  abbruciare  i tempi 
e fare  in  pezzi  le  statue  che  trovava  tra  via.  Dopo  di 
ciò^  fu  sconfitto  da  Aitalo  e dai  Rodiani  presso  l’ isola 
di  Chio.  Ogni  giorno  vie  più  indurandosi  contro  lo 
sventure , proseguì  la  guerra  con  maggior  furia  e cru- 
deltà di  prima.  Avendo  preso  Cia,  città  di  Bitinia  , 
fece  schiava  la  più  parte  degli  abitanti , e pose  a morte 
il  restante  dopo  averli  tormentati  nella  più  terribile 
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maniera.  Le  città  di  Tracia  e del  Chersoneso , perciò 
•i  arrendettero  senza  fare  alcuna  resistenza. 

Ma  Abido , che  è posta  sulla  più  angusta  parte  del- 
T Ellesponto , chiamato  nei  moderni  tempi  lo  stretto  dei 
Dardanelli,  risolvette  di  sostenere  P assedio.  Filippo  per 
conseguenza  P assediò  formalmente;  ma  fu  da  principio 
respinto  dagli  abitanti.  Ond’  è che  conoscendo  inefficaci 
i suoi  sforzi  per  la  parte  di  mare,  cangiò  posizione  e 
P assalì  per  quella  di  terra.  Gli  assediati , vedendo  che 
i Macedoni  avevano  atterrato  nna  parte  delle  mura 
scavandone  i fondamenti , e spinta  molto  innanzi  la 
breccia , spedirono  a Filippo  per  trattar  seco  intorno 
alP  arrendersi.  Ma , perchè  egli  insisteva  che  si  arren- 
dessero a discrezione  , essi  risolvettero  di  morir  piut- 
tosto con  la  spada  alla  mano;  e con  tal  divisamente, 
scelti  cinquanta  dei  più  vecchi  cittadini , ordinarono 
loro  che  quando  i Macedoni  entrassero  nella  Città, 
eglino,  in  primo  luogo,  uccidessero  tutte  le  donne  ed 
i fanciulli  nel  tempio  di  Diana  ; quindi  mettessero  il 
fuoco  a certe  gallerie  contenenti  i pubblici  effetti  ; e 
per  ultimo  gittassero  in  mare  tutto  P argento  e P oro 
che  possedevano.  I cinquanta  cittadini  si  obbligarono 
all’ esecuzione  di  tali  cose  coi  più  solenni  giuramenti, 
e il  restante  degli  uomini  procedette  alla  breccia , ove 
combattè  col  più  disperato  valore  finché  la  notte  mise 
termine  alla  strage.  11  dì  seguente  due  vecchi  cittadini 
che  avean  giurato  di  eseguire  P operazione  già  men- 
zionata , raccapricciando  all’  idea  di  un  così  crudele  in- 
carico , vollero  piuttosto  dare  per  tradimento  la  Città 
a Filippo,  il  quale,  entrandovi  precipitoso,  vide  con 
orrore  gli  abitanti  fender  la  gola  delle  mogli  e dei  fi- 
gli proprii,  e inutilmente  sforzossi  per  impedire  una 
zi  spaventevole  carnificina  ; perocché  lutti  P un  P altro 


Digitized  by  Google 


LIBRO  QUARTO  583 

a vicenda  uccidevansi , anziché  venire  nelle  mani  dei 
vincitori. 

Filippo,  a cui  la  turbolenta  indole  non  permetteva 
di  restar  quieto  un  momento , entrando  nell’  Attica  fe- 
cevi  grandi  devastazioni,  c per  tal  via  costrinse  gli 
Ateniesi  a farne  a Roma  delle  lagnanze.  I Romani  da 
lungo  tempo  erano  scontenti  della  condotta  di  Filippo, 
e desideravano  ardentemente  un  plausibil  pretesto  per 
venir  seco  ad  un’  aperta  guerra.  Il  Senato  quindi  mandò 
Valerio  Levino  con  un’armata  navale  in  Macedonia, 
perchè  da  vicino  potesse  soccorrere  i Collegati,  e,  subito 
dopo  la  partenza  di  Levino,  eglino  fecero  solenne  di- 
chiarazione di  guerra  condro  Filippo,  In  questo  mezzo 
i Macedoni  andarono  alla  volta  di  Atene  con  inten- 
zione di  assediare  quella  Città;  ma  trovarono  gli  Ate- 
niesi fuor  delle  mura  schierati  in  ordine  di  battaglia. 
I Macedoni  tosto  vigorosamente  investironli,  e gli  spin- 
sero nella  Città.  Però  non  giudicando  convenevole  di  en- 
trarvi inseguendoli,  sfogarono  il  furor  loro  sul  paese 
all’  intorno,  .al  quale  diedero  il  guasto  col  ferro  e col 
fuoco. 

Intorno  a questo  tempo  gli  Elolj  stavano  in  forse 
se  dovessero  dichiararsi  per  Filippo  o pei  Romani.  Ma, 
essendo  poi  il  Re  sconfitto  in  un  combattimento  dagli 
eserciti  di  Roma , gli  Etolj  immediatamente  presero  la 
parte  dei  vincitori. 

Frattanto  un’  armala  navale' romana,  unita  con  quella 
del  re  Aitalo,  fece  vela  verso  Atene  ed  entrò  nel  Pi- 
reo. Gli  Ateniesi  furono  presi  da  tanta  gioia  per  que- 
st’evento,  il  quale  li  sottraeva  alla  sovranità  dei  Ma- 
cedoni , che  essi  rovesciarono  le  statue  da  loro  stessi 
poco  innanzi  erette  a Filippo,  ed  abolirono  i sacrifici 
che  aveano  stabiliti  in  onor  di  quel  Principe.  Così  fa- 
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-cilmeote  quel  capriccioso  Popolo  passava  dall’  uno  al- 
]’  altro  estremo. 

Gli  Etolj,  essendo  dichiarati  in  favor  di  Roma,  come 
dicemmo,  Filippo  ebbe  un'abboccamento  con  Flami- 
nino  proconsole  Tornano.  Ma  non  accordandosi  poi  in 
coitvenzione  alcuna,  Filippo  si  preparò  per  la  guerra. 
Nabide  continuava  tuttora  ad  Argo  la  sua  tirannia  spo- 
gliando i sudditi  dei  loro  averi , e ponendo  alla  tortura 
coloro  che  erano  in  sospetto  di  avergli  celata  qualche 
porzione  dei  proprj  effetti.  Avendo  informati  Flami- 
tiino  e Attalo  che  egli  era  padrone  di  Argo,  e bra- 
moso di  entrare  in  lega  coi  Romani,  fu  conseguente- 
mente ricevuto  come  un  confederato.  Flaminino  ed  At- 
talo  quindi , procedendo  a Tebe  , -persuasero  i Beozj  ad 
entrare  similmente  nella  Confederazione.  Il  re  Attalo  in 
breve  morì  a Pergamo.  Le  grandi  ricchezze  di  questo 
Principe  sono  molto  celebri  nell’  Istoria,  ed  alte  lodi 
gli  furono  date  per  1’  eccellente  uso  die  ne  fece,  come 
pure  per  la  singolare  giustizia  esercitata  da  lui  verso 
i sudditi.  In  una  parola  questo  Re  vien  rappresentato 
come  un  perfetto  modello  di  un  buon  sovrano. 

(197)  11  re  Filippb  e Quinzio  (soprannominato  Fla- 
minino ) vennero  alfine  ad  un  combattimehto  in  Tessa- 
glia, presso  certe  montagne  chiamate  Cinocefale,  mentre 
1’  esercito  di  ciascheduno  ascendeva  a circa  venticinque- 
mila  Uomini.  I Romani  riportarono  completa  vittoria  so- 
pra Filippo,  che  perdette  tredicimila  uomini*,  dei  quali 
ottomila  furono  uccisi  e gli  altri  fatti  prigionieri  5 men- 
tre la  perdila  dei'  Romani  non  ascese  a piu  che  sette- 
cento uomini.  In  questo  combattimento  l’ inegualità  del 
terreno  tolse  alla  falange  macedone  di  potere  adope- 
rarsi col  consueto  vantaggio.  La  cavalleria  elolia  con- 
tribuì grandemente  ad  una  tale  vittoria}  poiché , soste- 
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Bendo  l’ impetuosa  carica  dei-  Macedoni , . non  lasciò  che 
i Romani  fossero  spinti  nell’  aperta  pianura,  ove  la 
falange  avrebbe  potuto  vigorosamente  operare.  Dopò 
questa  sconfìtta , Filippo  propose  la  pace , mettendone 
intieramente  le  condizioni  nell’  arbitrio  del  Senato  ro- 
mano. Nell’  aspettativa  del  quale  trattato  , Quinzio  con- 
cedette a Filippo  una  tregua  di  quattro  mesi,  e rice- 
vette da  lui  quattrocento  talenti  in  denaro,  e il  suo 
proprio  figlio  Demetrio  in  qualità  di  ostaggio. 

Dieci  commissari  eletti  dal  Senato  per  islabilire  con 
Filippo  la  pace,  gli  prescrissero  le  condizioni  seguenti: 
Che  le  Città  greche  tanto  in  Europa  che  in  Asia , sa- 
rebbero dichiarate  libere,  e sarebbe  loro  permesso  di 
governarsi  con  le  proprie  leggi  : Che  Filippo  ritirerebbe 
tutte  le  guai  nigioni  dalle  Città  greche  attualmente  in 
suo  potere  : Che  consegnerebbe  ai  Romani  tutti  i pri- 
gionieri e i disertori  : Che  pagherebbe  loro  in  certe  epo- 
che determinate  mille  talenti  in  denaro:  Che  il  suo 
figlio  Demetrio  sarebbe  mandato  a Roma  in  ostaggio. 
Così  finì  la  guerra  di  Macedonia. 

Siecome  i Greci  ignoravano  l’ importanza  delle  con- 
dizioni della  pace  accordata  a Filippo  , e fra  loro  se  ne 
parlava  molto  diversamente,  Quinzio  risolvette  di  ri- 
serbare la  pubblicazione  del  più  importante  articolo, 
quello  cioè  che  riguardava  la  loro  libertà,  fino  ai  Giuo- 
chi istimici  che  stavano  per  essere  celebrati-,  ed  ai  quali 
un  infinito  numero  di  spettatori  da  tutti  i differenti 
Stati  sarebbesi  ragunato.  Nel  momento , perciò , che 
tutti  i riguardanti  furono  schierati  nello  stadio  per  ve- 
dere i giuochi,  comparve  un  araldo,  ebe,  intimando 
il  silenzio,  lesse  ad  alta  voce  la  proclamazione  del  te- 
nore seguente  : » 11  Senato  ed  il  Popolo  romano , 
e T.  Quinzio  loro  generale  avendo  vinto  Filippo  e i 
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Macedoni,  liberano  da  tutte  le  guarnigioni  ed  imposi- 
zioni, i Corintj , i Locrj,  i Focei,  gli  Eubei,  gli  Achei, 
i Magnesj,  > Tessali  e i Pererbiani,  dichiarano  questi 
Stati  liberi , e soggetti  solo  alle  leggi  ed  alle  costumanze 
proprie  ». 

Gli  spettatori  furono  presi  da  tale  eccesso  di  gioia 
al  sentire  questo  decreto,  che,  dubitando  d’essere  stati 
dai  loro  sensi  ingannati,  pregaron  1’  araldo  a leggere 
nuovamente  la  proclamazione,  onde  accertarsi  del  vero 
significato  di  essa.  Essendo  conseguentemente  Ietto  una 
seconda  volta  il  decreto,  venne  ascoltato  col  più  pro- 
fondo silenzio;  ed,  allorquando  la  lettura  ne  fu  termi- 
nata, d’  ogni  intorno  si  udirono  risonare  le  acclama- 
zioni più  violente  di  plauso  e di  giubilo. 

Tostocbè  i giuocbi  furono  compiuti,  tutta  1’  adu- 
nanza, riguardando  il  Generale  romano  qual  suo  libe- 
ratore , gli  si  affollò  intorno  per  ringraziarlo,  sforzandosi 
di  baciargli  la  mano  e di  coronarlo  con  ghirlande  di 
fiori.  Quinzio  gustò  in  quel  giorno  il  più  puro  ed  il 
più  alto  piacere , di  cui  goder  possa  la  mente  di  uu 
uomo , e di  gran  lunga  superiore  a qualunque  altro  si 
possa  ottenere  giammai  col  più  magnifico  guerresco 
trionfo  ; poiché  derivava  questo  da  un’  azione  di  bontà , 
di  umanità  e di  giustizia , dalla  certa  persuasione  in 
fine  di  compartire  agli  uomini  quella  più  reale  felicità  di 
cui  sieno  suscettibili  nella  loro  vita.  I Popoli  dei  diffe- 
renti Stati , non  potendo  reprimere  i sentimenti  di  gra- 
titudine che  infiammavano  i loro  petti",  esclamavano  ad 
una  voce  : » Che  meravigliosa  nazione  è mai  questa , 
la  quale,  a sua  propria  spesa  e rischio , intraprende  le 
guerre  per  sostenere  la  libertà  deli’  uman  genere  ; e,  per- 
chè l’ ingiustizia  prevaler  non  possa  nelle  vicine  nazioni 
non  solo , o in  quelle  poste  nello  stesso  continente , 
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ma  ben  anche  in  nessuna  parte  del  mondo , e perchè 
la  libertà  sia  per  ogni  dove  stabilita , attraversa  i mari , 
penetra  nelle  più  remote  regioni,  ed  in  una  parola  to- 
glie  alla  servitù  le  città  tutte  della  Grecia  o,  dell'  Asia!  ». 

Quinzio  volle  che  lo  stesso  decreto  fosse  nuovamente 
proclamato  ai  Giuochi  nemei,  e visitò  in  seguito  le  prin- 
cipali città,  riformando  ovunque,  coi  regolamenti  più 
savj,  gli  abusi  del  governo  e delle  corti  di  giustizia  $ 
richiamando  quei  cittadini  che  vivevano  in  esilio  j e po- 
nendo fine  a tutte  le  fazioni  e controversie  intestine. 
Questa  condotta  servi  non  solo  per  far  sorgere  altissima 
la  gloria  dei  Romani , ma  contribuì  grandemente  ad 
accrescere  il  loro  potere.  Le  circonvicine  nazioni , reg- 
gendo 1’  eccellente  fine  cui  applicavano  la  loro  forza , ga- 
reggiavano P una  coll’  altra  nel  testificare  la  propria  con- 
fidenza nell'  equità  e nella  buona  fede  di  quel  Popolo , 
e desideravano  ancora  di  ottenere  da  lui  dei  magistrati 
sotto  il  nome  di  Pretori.  Qui  cade  in  acconcio  di  no- 
tare che  gli  Etolj',  nazione  naturalmente  turbolenta, 
mentre  tutti  i vicini  godevano  con  piacere  dei  frutti 
della  pace,  furono  i soli  che  dimostrassero  qualche  di- 
scontentezza contro  i Romani^  vanagloriandosi  che  eglino 
anche  da  soli  avrebbero  saputo  soggiogare  Filippo. 

I Romani , non  volendo  che  la  sola  Argo  dovesse 
gemere  sotto  l’oppressione  di  Nabide  tiranno  di  Sparta, 
mentre  gli  altri  Stati  godevano  perfetta  libertà,  ordi- 
narono a Quinzio  di  dichiarargli  la  guerra.  Perlocbè  quel 
Capitano , dopo  la  eseguila  dichiarazione , marciò  diret- 
tameute  contro  Sparta  , la  quale  era  stata  da  Nabide 
validamente  fortificata,  e dove  si  era  egli  racchiuso  con 
sedici  mila  uomini,  dopo  aver  posto  a morte  tutti- i 
principali  cittadini , eh’  ei  sospettava  fossero  malcontenti 
di  lui.  Nabide,  facendo  una  sortita  con  le  truppe  stra- 
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mere  che  aveva  contro  l’ armata  di  Quinzio  accam- 
pata sulle  sponde  dell’  Eurota , pose  da  principio  in 
qualche  disordioe  i Romani.  Ma  questi,  prontamente 
riunendosi,  respinsero  il  nemico,  battendolo,  nella  Città. 
Il  giorùo  seguente  Nabide  attaccò  di  nuovo  i Romani , 
ma,  dopo  un  combattimento  molto  ostinato,  i suoi  sol- 
dati furono  posti  in  fuga  con  molla  strage.  Il  fratello 
del  Generale  romano  avendo  frattanto  preso  possesso 
di  Gizio , Nabide , molto  addolorato  per  la  perdita  di 
questa  piazza,  che  gli  era- di  grande  importanza,  do- 
mandò una  conferenza  con  Quinzio,  Ma  venir  non  po- 
terono a nessuno  accordo.  In  una  secónda  conferenza, 
Nabide  acconsentì  di  lasciare  Argo,  e di  porre  in  li- 
bertà quei  Romani  che -fatti  avea  prigionieri.  Ma  Quin- 
zio insistendo  che  egli  doveva  egualmente  porre  in 
libertà  tutti  i prigionieri  e i disertori  delle  marittime 
città  soggette  ai  Romani  $ che  doveva  pagare  centa  ta- 
lenti di  argento,  e dare  il  suo  figlio  in  ostaggio  per 
arra  del  sua  futura  -condotta } Nabide  ricusò  di  stabi- 
lire la  pace-  in  stali  termini.  Quinzio  perciò,  richia- 
mando tutte  le  sue  truppe,  proseguì  più  vigorosamente 
l’assedio,  investendo  la  Città  da  ogni  lato  con  un’ar- 
mata di  cinquantamila  uomini.  Come  Sparta  era  for- 
tificata con  mura  dalle  parti  più  accessibili  soltanto, 
Nabid$  si  trovò  nel  più  grande  imbarazzo  , perchè , 
assalito  per  ogni  dove,  non  sapeva  in  qual  parte  in- 
viar soccorso.  Gli  Spartani  sostennero  per  qualche 
tempo  gli  sforzi  dei  Romani  $ ma , quando  le  prime  file 
furono  penetrate  nelle  larghe  strade,  essendo  essi  in- 
-capaci  -dì  sostener  più  a lungo  i loro  posti,  furono  co- 
stretti a cedere.  Nabide,  per  evitare  1’ imminente  peri- 
colo,, ordinò  che  fossero  incendiate  le  case  vicine  alle 
mima.  1 soldati  romani,  che  erano  penetrati  in  mezzo 
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alla  Città , spaventati  dalle  fiamme , si  affrettarono  a rag- 
giungere il  grosso  della  loro  armata  5 per  lo  che  Quinzio , 
dopo  essere  stato  iu  qualche  maniera  padrone  della 
Città,  fu  obbligato  di  suouare  a ritratta.  Ma  V attacco 
venendo  quindi  rinnovato  nel  seguente  giorno,  Nabide 
procurò  nuovamente  di  far  la  pace,  e fu  costretto  ad 
accettar^  quelle  condizioni  ch’egli  avea  da  prima  ricu- 
sate. Dopo  averla  couchiusa,  Quinzio  licenziò  Eumene 
re  di  Pergamo , che  lo  avea  nell’  assedio  assistito  5 e 
quindi  se  ne  partì  egli  stesso  per  Argo,  ov’egli  trovossi 
presente  ai  Giuochi  nemei , e distribuì  i prem}  ai  vin- 
citori. La  sua  presenza  diede  agli  Argivi  altissima  gioia. 

Gli  Achei  frattanto,,  e gli  Etolj  mormoraron  assai 
della  pace  fatta  con  Rabide } essendo  poco  soddisfatti, 
che  potesse  a un  simil  Tiranno  esser  permesso  di  rima-, 
nersene  in  Grecia.  Quinzio,  dopb  avere  consumato  l’in- 
verno nel  visitare  le  principali  città  della  Grecia , ri- 
stabilendo ovunque  la  giustizia  ed  il  buon  ordine,  por- 
tossi  a Corinto,  ove,  riunendo  i deputati  di* tutti  gli 
Stati,  espose  loro  ciò  che  il  romano  Popolo  aveva 
fatto  per  la  libertà  della  Grecia  $ e disse,  che  la  pace 
era  stata  conceduta  a Nabide  unicamente  per  P ar- 
dente lor  desiderio  di  preservare  Sparta  da  un’  intera 
ruina , che  stata  sarebbe  la  conseguenza  inevitabile  di 
averlo  spinto  agli  estremi.  Quindi,  avendoli  esortati  a 
vivere  in  unione  gli  Uni  con  gli'  altri , s’ imbarcò  per 
l’Italia,  ed  entrò  in  Roma  in. trionfo. 

Gli  Etolj  (il  solo  popolo  della  Grecia,  che  nudrisse 
segreta  malevolenza  contro  i Romani  ) si  posero  con 
ogni  industria  a suscitar  loro  dei  nemici.  Per  quest’og- 
getto si  rivolsero  a Nabide,  il  quale  essendo  troppo 
bene  inclinato  a seguire  i loro  sediziosi  consiglj  trovò 
il  mezzo  di  tirare  dalla  sua  parte  i principali  abitanti 
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delle  marittime  città , delle  quali  i Romani  furono  ob« 
bligati  a rilasciargli  il  possesso  ; giunse  perfino  a farne 
ribellar  molte,  e pose  1’  assedio  a Gizio.  I Romani,  sen- 
tendo che  Nabide  aveva  rotto  la  pace,  spedirono  im- 
mediatamente in  Grecia  il  pretore  Acilio  con  un’  ar- 
mata navale. 

Gli  Achei,  odiando  Nabide,  risolvettero  di  opporse- 
gli,  e fecero  lor  generale  Filopemene,  il  quale  fu  da 
prima  superato  in  una  battaglia  sul  mare  , ma  pre- 
stamente riparò  la  sua  perdita.  Attaccando  il  Tiran- 
no in  vicinanza  di  Sparta,  tagliò  a pezzi  la  più  gran 
parte  del  suo  esercito , guadagnò  una  completa  vit- 
toria , e lo  assediò  in  quella  Città.  Gli  Etolj  circa 
questo  tempo  spedirono  un’  ambasciata  ad  Antioco 
re  di  Siria,  a fine  di  persuaderlo  ad  intraprendere  una 
spedizione  nella  Grecia.  E i Romani,  avendo  notizia  delle 
operazioni  degli  Etolj , pregarono  gli  Ateniesi  a ramme- 
morar ad  essi  l’ alleanza  che  avevano  seco  loro  ultima- 
mente contratta.  Se  non  che  gli  Etolj,  ascoltando  troppo 
il  proprio  risentimento,  formarono  un  disegno  per  im- 
possessarsi con  istratagemma  di  Denretriade , Calcide  e 
Sparta , e ne  commisero  l’ esecuzione  a tre  dei  loro  prin- 
cipali cittadini.  Diocle  riuscì  contro  Demetriade;  Too 
non  ebbe  riuscimento  felice  in  quello  contro  Calcide; 
e Alessamene  fu  a Sparta  un  poco  più  fortunato.  Es- 
sendo entrato  in  quella  Città  con  mille  uomini  sotto 
pretesto  di  assistere  Nabide,  fu  da  questi  gioiosamente 
accolto;  ma  quindi,  avvicinatosi  al  Tiranno  e trattolo 
in  disparte,  come  per  comunicargli  qualche  importante 
segreto,  lo  gettò  improvvisamente  ^iù  da  cavallo,  e 
quindi  diede  ai  suoi  seguaci  il  concertato  segnale;  pel 
quale  essi  lanciandosi  contro  Nabide  l’  uccisero  in  un 
istante,  e corsero  a depredare  i tesori  di  lui.  Gli  Spar- 
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tani,  amandosi  frattanto,  investirono  gli  Etoij,  e molti 
ne  tagliarono  a pezzi  unitamente  al  loro  condottiero 
Alessamene.  Filopemene,  udendo  questo  disordine  di 
Sparta,  entrò  sollecitamente  nella  Città  con  un  corpo 
di  truppe;  e,  convocata  un’assemblea,  persuase  agli 
Spartani  di  unirsi  alla  Lega  achea.  Con  ciò  Filopemene 
acquistò  grande  onore,  e mostrò  un  raro  disintftesse 
nel  ricusare  un  dono  inviatogli  da  Sparta  di  centoventi 
talenti , ricavati  dal|a  vendita  degli  effetti  di  Nabidc. 

Antioco,  essendo  pel  consiglio  degli  Etoij  entrato  in 
Grecia,  fu  disfatto  vicino  al  passo  delle  Termopili  dal 
console  romano  Manlio  Acilio.  Dopo  questa  vittoria  il 
Console  notificò  agli  Etoij,  eh’  erano  tuttavia  in  tempo 
per  ricorrere  alla'  clemenza  romana,  e per  evitare  il 
gastigo  dovuto  alle  loro  iterate  offese;  imperocché  po- 
tevano comperare  il  perdono , dando  Eraclea  loro  ca- 
pitale in  mano  ai  Romani.  Queste  rimostranze  riuscendo 
inefficaci , il  Console  procedette  a porre  formale  assedio 
a quella  Città.  Come  essa  era  vasta  e ben  fortificata, 
così  gli  assediati  fecero  un’  ostinata  difesa , e combat- 
terono con  la  più  disperata  bravura.  Ma,  avendo  Manlio 
dato  un  generale  assalto  circa  alle  tre  ore  della  mat- 
tina , mentre  gli  Etoij  stanchi  dalla  fatica  giacevano 
sepolti  nel  sonno , prese  la  Città  e 1’  abbandonò  al  sac- 
cheggio. I più  degli  abitanti  fuggirono  nella  cittadella, 
ma  furono  obbligati  ad  arrendersi  per  la  fame.  11  rima- 
nente della  Nazione,  essendosi  rinchiusa  in  Nanpatto,  fu 
quivi  perseguitata  dal  Console,  che  strinse  d’  assedio 
quella  Città , ed  in  due  mesi  ridusse  il  nemico  all’  ul- 
tima estremità.  Gli  Etoij , trovandosi  sul  punto  di  pe- 
rire sotto  la  possanza  romana,  fecero  le  più  umili  sup- 
pliche al  console  Quinzio  per  moverlo  a pietà  delle 
loro  miserie , e persuaderlo  a interporsi  iti  loro  van- 
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faggio.  E Quinzio,  compassionandone  la  calamità,  per- 
suase  Manlio  a concedere  ad  essi  una  tregua , durante  la 
quale  aver  potessero  il  mezzo  di  presentare  la  propria 
sommissione  al  Senato  di  Roma.  I quali  avendo  poco 
dopo  notizie , che  Antioco  era  stato  totalmente  scon- 
fìtto dai  Romani  nella  battaglia  di  Magnesia , e tro- 
vandosi incapaci  di  resistere  più  a lungo,  si  sottomi- 
sero anch’  essi  alle  condizioni  dal  Senato  prescritte  5 
delle  quali  fu  principale  articolo,  che  consegnar  do- 
vessero ai  Romani  lé  loro  armi  e i cavalli,  e pagare  ad 
essi  bulle  talenti  di  argento. 

Quegli  Spar taui,  eh’  erano  stati  sbanditi  dalla  Pa- 
tria per  ordine  di  Nabide , avendo  preso  possesso  di 
alcuni,  luoghi  sulla  costa,  fecero  di  là  incursioni, sopra 
i territori  dei  Lacedemoni.  Per  tia  di  rappresaglia, 
questi  ultimi  assalirono  Las  e -se  ne  impossessarono  men- 
tre era  Occupata  da  quei  rifuggiti  } i quali , avendo  quindi 
ricorso  agli  Achei  per  essere  aiutati,  persuasero  que- 
sti ad  intromettersi  nell1  affare.  Gli  Achei,  col  pretesto 
dei  Romani,  poste  avendo  sotto  la  lor  protezione  tutte 
le  città  di  quella  costa,  intimarono  agli  Spartani  di  con- 
segnar loro  gli  autori  dell’ 'occupanienlo  di  Las:  do- 
manda che  gettò.  gli  Spartani  in  tanto  furore , che 
uccisero  trenta  di  coloro  , i quali  erano  più  intima- 
mente uniti  a Filopemene}  rinunciarono  alla  confede- 
razione con  gli  Achei , ed  inviarono  aipbasciadori  al 
console  Fulvio,  per  pregare  i Romani  a prendere 
Sparta  sotto  la  loro  protezione.  Gli  Achei,  di  ciò  in- 
formati, furono  dal  canto  loro  altamente  offesi,  e di- 
chiararono agli  Spartani  la  guerra.  Riportata  la  disputa 
alla  decisione  del  Senato  di  Roma , ambedue  le  parti 
vennero  ascoltate,  e fu  pronunciata  una  decisione  in 
termini  mollo  ambigui}  la  quale,  tuttavolta,  gli  Achei 
pretesero  d1  interpetrare  in  proprio  ftivore. 
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Filopemene  frattanto  ponendosi  alla  testa  di  un  eser- 
cito si  avanzò  contro  Sparta,  e rinnovò  la  intimazione 
già  fatta  di  consegnare  a lui  gli  autori  della  spedizione 
contro  di  Las.  I principali  abitanti  essendo  usciti  fuori 
per  dar  risposta  a questa  domanda  , i rifuggiti  che  si 
trovavano  nell’esercito  di  Filopemene  si  gettarono  fu- 
riosamente sopra  di  essi  e ne  uccisero  diciassette  ; le  nel 
seguente  giorno  altri  sessantatre  furono  condannati  a 
morte  dall’  esacerbata  moltitudine.  Allora  gli  Achei  in*- 
cominciarono  a trattare  Sparta  come  una  città  presa 
per  forza , comandando  che  le  mura  . fossero  atter- 
rate , i soldati  forastieri  mandati  fuori  della  Laco- 
nia,  e le  leggi  di  Licurgo  totalmente  abolite.  Tutto 
ciò  venne,  per  conseguenza , eseguito,  con  dolore  ines- 
primibile degli  Spartani,  i quali  si  lagnarono  a Roma 
contro  Filopemene;  appresso  le  quali  cose  Lepido  scrisse 
una  lettera  agli  Achei,  facendo  ad  essi  una  severa  ri- 
prensione pei  loro  illegittimi  procedimenti.  Il  Senato 
disapprovò  nei  termini  più  forti  la  rigorosa  * condotta 
degli  Achei,  e li  citò  a scolparsi  in  Roma.  Eglino  fe- 
cero ogni  sforzo  per  giustificarsi,  ma  il  Senato  pro- 
nunciò la  sentenza  a favore  dei  Lacedemoni,  ordinando 
che  Coloro  i quali  erano  dagli  Achei  stati  sbanditi  do- 
vessero essere  richiamati;  e che  loro  fossero  restituiti 
i beni  che  prima  possedevano  ; che  tutte  le  determina- 
zioni relative  a questo  àflàre  dovessero  essere  annullate, 
che  le  mura  di  Spartà  si  rifabbricassero  dagli  Achei  ; 
e che  questa  Città  fosse  annoverata  nell’achea  confede- 
razione. 

Circa  questo  tempo  avendo  i Messenj , a persuasione 
di  Dinocratq  , rinunciato  alla  Lega  achea , risolvettero 
di  prender  possesso  di  Corona,  posto  importante.  Avuta 
notizia  Filopemene  di  questa  risoluzione,  si  pose  in 
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campo , benché  nell’  età  eli  settaat’  anni , ed  avan- 
zosi  contro  Messene.  Venuti  ad  un  fatto  d’  arme , Fi» 
lopemene  respinse  sulle  prime  il  nemico.  Ma  un  po- 
tente rinforzo  sopravvenendo  ad  aiutare  i Messenj,  le 
truppe  achee  furono  disfatte,  eFilopemene,  dopo  aver 
date  straordinarie  prove  di  valore,  fu  gravemente  ferito, 
abbattuto  da  cavallo,  fatto  prigioniero,  condotto  a Mes- 
sene in  eatene,  tratto  in  carcere,  e,  per  consiglio  di 
Diaocrale , fatto  morire  di  veleno.  Filopemene  ricevè  la 
tazza  mortifera  senza  punto  lagnarsi,  tracannò  il  veleno, 
e pochi  momenti  dopo  spirò.  Gii  Achei , percossi  da  do- 
lore nell’  udire  questa  notizia , presero  immediatamente 
1’  armi , risoluti  di  vendicar  la  sua  morte , e , marciando 
sopra  il  territorio  di  Messene,  orribilmente  tutto  lo  de- 
vastarono. I Messenj , incapaci  di  resistere  a tal  torrente, 
domandarono  la  pace  nella  più  umil  maniera.  Gli  Achei 
insisterono  perchè  venissero  loro  consegnati  gli  autori 
della  morte  di  Filopemene,  ed  i Messenj  accettarono  la 
condizione^  ma  Dinocrate  prevenne  la  propria  punizione 
uccidendosi.  Le  altre  persone  involte  in  questo  fatto 
crudele  furono  lapidate  sopra  la  tomba  di  Filopemene. 
Gji  Achei  celebrarono  le  più  magnifiche  funebri  esequie 
alla, memoria  del  bravo  lor  Capitano,  e portarono  le 
ceneri  di  lui  a Megalopoli  con  tal  processione  che  so- 
migliava a4  un  trionfo.  I cavalieri  ed  i pedoni  marcia- 
vano sotto  le  armi,  e gli  abitanti  delle  Città  per  le 
quali  occorreva  loro  di  passare  uscivano  fuori  ad  incon- 
trare il  pomposo  corteggio. 

Quest’  anno  fu  renduto  notabile  dalla  morte  di  tre 
dei  più  famosi  capitani  dell’  antichità , cioè  Annibaie , 
Scipione  Africano,  e Filopemene. 

Il  Senato  romano  incominciò  allora  ad  ingelosire  del 
potere  e del  credito  della  Lega  aebea , ed  a rigqardare 
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con  occhio  sospettoso  P abilità  de'  suoi  generali , il  va- 
lore delle  truppe,  la  perfetta  unione  che  regnava  fra 
le  sue  città,  e la  somma  libertà  in  cui  vivevano.  Eglino, 
così  preoccupati  e col  disegno  di  umiliarla , non  mai 
mancavano  di  prestar  favorevole  ascolto  ai  nemici  di 
essa  ; ed  alcuni  dei  suoi  indegni  membri , come  Calli- 
crate , il  quale  considerevolmente  le  nocque  allorché 
tratlavasi  dei  rifuggiti  Spartani,  andavano  costantemente 
somministrando  dei  pretesti  ai  Romani  per  imporre 
qualche  nuovo  freno  alla  Repubblica.  Non  fu  mollo 
tempo  dopo  la  disfatta  di  Perseo  ( P ultimo  formidabil 
nemico  della  potenza  romana  ) che  il  Senato  risolvette 
di  sciogliere  affatto  la  Lega , e di  ridurre  intieramente 
60tto  il  proprio  dominio  gli  Achei. 

Col  quale  divisamento,  si  applicarono  i Romani  ad 
indebolirli , fomentando  fra  loro  le  dissensioni  ed  af- 
fidando tutte  le  importanti  cariche  della  Repubblica 
ad  uomini  totalmente  venduti  al  piacer  loro , i quali 
per  mezzo  del  loro  uGcio  sostenevano  la  bilancia  del 
potere  nelle  assemblee.  Avendo  spediti  i Romani  alcuni 
pubblici  uficiali  nelP  Asia  per  informarsi  di  tutti  coloro, 
i quali  aveano  parteggiato  con  Perseo , ricevettero  da 
Callicrale  ( uomo  che  tutte  le  cure  impiegava  a van- 
taggio di  Roma  ) una  lista  di  quegli  Achei , che , per 
quanto  ei  sospettava , aveano  favoreggiata  la  causa  di 
quel  Re.  A seconda  della  quale  informazione,  non  meno 
di  mille  fra  i più  considerevoli  cittadini  della  Repub- 
blica achea  furono  presi , ed  agli  stessi  Achei  fu  ordi- 
nato di  condurli  a Roma.  Quale  detestabile  esemplo  di 
tirannia  ! Il  celebre  istorico  Polibio  fu  uno  di  questa 
numero.  Arrivati  a Roma  vennero  essi  distribuiti  nei 
diversi  paesi  dell’  Italia , senza  esser  neppure  ascoltati 
nella  propria  difesa.  Compassionando  gli  Achei  il  fato 
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di  quei  loro  Concittadini,  inviarono  parecchie  amba- 
scerie a Roma,  supplicando  il  Senato  a prender  cogni- 
zione dell’  accusa  data  loro , tanto  più  che  non  erano 
stati  giddicati  nella  loro  Patria.  Però  tutte  le  rimostranze 
furono  senza  effetto , benché  per  sedici  anni  fossero  rin- 
novate di  tempo  in  tempo.  Tuttavolta  consentì  final- 
mente il  Senato  che  fossero  quegli  esuli  restituiti  alla 
Patria^  Ma  durante  un  intervallo  sì  lungo  ne  erano 
morti  tanti , che  di  mille  venuti  in  Italia , trecento  so- 
lamente tornarono  in  Grecia.  • 

Alcuni  anni  dopo  scoppiarono  nell’  Acaja  discordie 
grandi  per  }’  indiscretezza  di  coloro  ai  quali  il  supremo 
comando  era  affidato.  Uoo  di  essi,  chiamato  Democrito, 
dichiarò  la  guerra  contro  Sparta,  ed  entrando  in  La- 
conia  con  un  esercito  ne  devastò  il  paese.  I Romani 
inviarono  alcuni  commissarj  per  terminar  questa  disputa, 
i quali  arrivando  a Corinto  trattarono  da  prima  le'  cose 
con  gran  moderazione,  perchè,  non  essendo  ancor  presa 
Cartagine , eglino  scelsero  la  via  della  dolcezza  verso 
alleati  così  potenti  oome  erano  gli  Achei.  Servì  pertanto 
questo  portamento  a rendere  i faziosi  Achei  più  sfre- 
nati, ed  il  loro  capo  Critolao  andava  di  città  in  città, 
esasperando  i suoi  conuazionali  contro  i Romani , e 
sforzandosi  di  impedire  che  qualunque  siasi  accordo 
venisse  conchiuso  .coi  > Lacedemoni. 

Egli  è necessario  confessare,  che  in  questo  tempo  gli 
Achei  erano  ben  lungi  dal  comportarsi  verso  i Romani, 
con  quella  cautela  e prudenza  con  cu;  eglino  dovevano. 
Sembrava  per  lo  contrario  fare  eglino  ogni  cosa  onde 
eccitarne  lo  sdegno.  Metello,  che  era  allora  In  Mace- 
donia, udendo  queste  controversie,  inviò  quattro  rag- 
guardevoli Romani  a Corinto,  per  esortare  gli  Achei  a 
non  trarsi  addosso  la  vendetta  dei  loro  concittadini.  Ma 
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tali  rimostranie  fbrono  derise,  ed  essi  medesimi  cac- 
ciati fuori  della  Città.  E,  mentre  i Corintj  andavano 
cosi'  segnalando  ognor  più  la  loro  animosità’  contro 
i Romani,  Critolao  frattanto  procurava  di  persuadere 
gli  Achei  a far  guerra  contea  i Lacedenioni}  pubblica- 
mente'vanagloriandosi,  ch’egli  farebbe  fronte  a tutto 
il  potere  romano,  e che  aveva  dalla  sua  parte  al- 
cuni re.  Coi  quali  artifici  ebbe  egli  un  riùscimen\o 
felice,  e giunse  a persuadere  i Beozj  ed  i Popolb  della 
Calcide  ad  unirsi  alla  Confederazione.  Questi  Stati  sem- 
bravano allora  agitati,  da  uno  Spirito  di  follia,  che  stava 
per  strascinarli  nella  loro  rovina'.  * 

I Romani , informati  di  cosiffatti  avvenimenti  di  Gre- 
cia, ordinarono  a Mummio  di  muover  guerra  agli  Achei. 
Metello,  il  quale  tiìovavasi  in  quelle  parti,  mandò  nuo- 
vamente, ad  essi  un’ambasceria,  facendo  loro  conoscere  , 
che  poteva  tuttavia  esser  indotto  il  Popolo,  romano  a 
dimenticare  i passati  lor  portamenti,  purché  tornassero 
al  proprio  dovere,  ed  acconsentissero'  che  certe. città’ 
fossero  staccate  dalla  Confederazione.  Ma  anche  talli  pro- 
poste furono  rigettate  in  una  maniera  sì  disdegnosa , che  * 
Metello  ne  fu  offeso.  Immediatamente  quindi  marciando 
contro  di  loro , il  suo  esercito  riportò  una  compieta 
vittoria , e fece  più  di  mille  prigionieri.  In  questo  com- 
battimento sparì  Critolao,  e venne  comunemente  cre- 
duto che  restasse  sommerso  in  un  pantano,  mentre  si 
precipitava  alla,  fugt».  Perciò  Dieo,  un  altro  uomo  di 
faziosa  e turbolenta  indole,  assunse  il  comando , levò 
milizie  da  tutte  le  parti  , e raccolse  circa  quattordici- 
mila uomini.  Metello  frattanto  perseguitava  i ribelli  ; 
ed,  abbattutosi  iu  mille  Arcadi,  li  passò  tutti  a fil  di 
spada.  Quindi  marciò- contro  Tebe;  ma  gli  abitanti^ 
spaventali  in1  udendo  la  fama  delle  romane  vittorie , 
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abbandonarono  la  Città.  Avanzatosi  poscia  verso  Co- 
rinto, ove  Dieo  erasi  racchiuso,  spedì  tre  delle  persone 
più  considerabili  .dell’  achea  Repubblica  onde  persuadére 
ai  loro  concittadini  di  evitare,  mentre  erano  in  tempo, 
ll  imminente  loro  rovina.  Ma  la  moltitudine , favoreg- 
giando la  fazione  di  Dieo,  imprigionò  quésti  cittadini. 

In. tate  stato  erano  le  cose,  quando  Mummia  arrivò. 
Mètello  tornossene  allora  nella  Macedonia.  'Mummio 
immediatamente  adunò  le  sue  truppe,  e pose  il  campo. 
Gli  assediati  fecero  una  sortita,  attaccarono  i Romani, 
e molti  ne  .uccisero.  Questo  inconcludente  vantaggio 
rendette  certa  la  loro  distruzione.  Dieo , insuperbito  per 
questo  buon, successo,  presentò  la  battaglia  al  Console; 
il  qualp>,  per  accrescere  la  presunzione  di  lui,*  evitava 
la  pugna,  come  se  no  avesse  timore.  Gli  Achei,  in- 
gannati da  questo  stratagemma , si  avanzarono  con  la 
più  stolta  fidanza  contro  I Romani;  i quali  finalmente 
mossero  ad  incontrarli  e diedero  loro  un  ‘combattimento 
verso  la  più  stretta  parte  dell’Istmo.  Gli  Achei  nel  tempo 
medesimo  che  avcano  ingaggiata  la  battaglia  con  le  le- 
■ gioni  romane,  trovandosi  assaliti  da  un’imboscata  di 
tutta  la  cavalleria  del  Console,  furono  in  un  momento 
sopraffatti,  c fugati.  Dieo  precipitossi,  preso  da  dispe- 
razione, a Megalopoli  sua  Patria;  uccise  la  moglie,  ap- 
piccò il  fuoco  alla  propria  casa,  e bevve  il  veleno.  Gli 
Achei,  trovandosi  senza  condottiero , non  ebbero  il  co- 
raggio di  riunirsi,  ma  fuggirono  da  tutte,. le  parti.  Molti 
degli  abitanti  abbandonarono  nella  no^te  Corinto.  Mum- 
mio entrando  nella  Città  mandolla  a sacco,  passò  a fil 
di  spada  gli  uomini  che  vi  erano  rimasti , vendette  in 
ischiavitù  le  donne  ed  i fanciulli,  e,  dopo  .aver  tolto 
le  statue  ed  i quadri  più  belli,  abbruciò  le  case,  ri- 
dusse in  cenere  l’intera  Città  e rovesciò  dai  fondamenti 


Digitized  by 


LIBRO  QUARTO  599 

le  n)ura.  Io  questa  guisa  perì  Corinto  nell’anno  stpsso 
in  cui  Cartagiue  (u  presa  e distrutta.  I Romani  demo» 
lirono  le  mura  di  tutte  le  città  che  avevano  partecipato 
nella  rivolta. 

La  rovina  di  Corinto  fece  uua  sì  terribile  impres- 
sione sovra  gli  Achei,  che  il  loro  coraggio  interamente 

li  abbandonò.  Il  Senato  romano  diceva  di  aver*  così  se- 

/ 

veramente  punito  i Corintj,  perchè  avevano  violato  il 
diritto  delle  nazioni , maltrattando  gli  Ambasciatori  in- 
viati loro  da  Roma.  Ma  il  vero  si  è che  i Romani,, non 
sapendo  tollerare  che  vi  fosse  un  gualche  Stato  capace 
di  resistere  al  loro  potere,  risolvettero  di  distrugger 
Corinto  che  per  la  fortissima  e vantaggiosa  posizione 
sua  essere  poteva  un  comodo  sostegno  a qualcheduno 
dei  loro  nemici , il  quale , se  fosse  convenientemente  abile 
e ardito,  avrebbe  potuto  col  favore*  di  quella  posizione 
resistere  lungamente  dell’  intera  possanza  romana.  I vin- 
citori ritrassero  immense  ricchezze  dallo  spoglio  di  questa 
Città.  Fra  le  opere  di  pittura  trovatevi,  ve  ne  fu  una 
rappresentante  Bacco  , fatta  dal  celebre  Aristide.  Essa 
fu  giudicato  infinitamente  superiore  a tutte  le  altre , e 
fu  ordinato  che  si  desse  ad  Attalo  per  ottantamila  fran- 
chi. Ma  Mummio,  riputando  uno  scandaloso  esempio  il 
vendere  un  quadro'a  prezzo  così  stravagante,  negò,  ad 
onta  delle  lagnanze  di  Attalo,  di  consegnarlo,  ed  iu- 
viollo  a.  Roma,  non,  già  per  suo  privato  uso,  ma  bensì 
per  pubblico  ornamento.  Fu  quindi  collocato  qel  tem- 
pio di  Cerere.  Questo  illustre  Romano  diede  in  tale 
spedizione  una  luminosa  prova  del  disinteresse  e della 
integrità  sua,  e della  somma  cognizione  che  avea  del- 
l’arte militare^  ma  nel  tempo  stesso  mostrò  di  essere 
manchevole  $i  gusto  per  le  belle  arti}  perchè  vien  ri- 
ferito da  Yellejo  Patercolo,  che,  per  render  coloro,  i 


Digitized  by  Google 


6oo  - ISTORIA  DELL’  ANTICA  GRECIA 
quali  erano  incaricati  di  trasportare  a Roma  le  statue 
ed  i quadri  Corintj , più  che  ordinariamente  diligenti 
intorno  a «i  prezioso  deposito , li  minacciò  che  se  ne 
avessero  guastato  o smarrito  alesino,  li  obbligherebbe 
a somministrarne  altri  a proprie  spese. 

Dopo  questa  memorabile  epoca , inviarono  i Romani 
dei  commissarj  in  Grecia,  i quali  abolirono  in  tutti  gli 
Stati  la  forma  popolare  del  governo,  e crearono  dei 
magistrati  dipendenti  dalla  romana  Repubblica.  Ma  sotto 
alcuni  altri  rispetti  furono  lasciali  i Greci  nel  pieno 
godimento  delle  loro  leggi  e della  loro  libertà.  Non 
ostante  ciò,  la  Grecia  fu  ridotta  finalmente  nella  forma 
di  Prdvincia  romana  rts  fu  governata  da  un  Pretore 
ivi  spedito  annualmente:  D’ allora  in  poi , per  conse- 
guenza , pottò  -il  nome  di  provincia  di  Acaja , essendo 
in  quegli  ultimi  tempi  gli  Achei  il  più  poten^  popolo 
della  Grecia. 

Siccome  nell’  istoria  della  Grecia , Atene  fece  la  piu 
considerevole  comparsa  fra  le  città  tutte  di  quella  regio- 
ne, così  doì,  prima  di  metter  fine  alla  nostra  narrazione, 
daremo  brevemente  qualche  notizia  delle  disgrazie  più 
notabili  eh’  essa  sofferse  dopo  che  i Romani  si  fecero 

padroni  della  Grecia.  ’ . • 

Mitridate  re  del  Ponto , avendo  soggiogata  tutta  l’Asia 
Minore,  spedi  in  Grecia  un  esercito  di  cento  ventimila 
uomini  sotto  Archelao,  il  quale  coti  forza  sì  grande 
beu  presto  soggettò  Atene  , ed  obbligò  tutti  gli  altri  a 
sottomettersi  a Mitridate  stesso.  Atchelao  con  lo  stabi- 
lire la  sua  residenza  in  Atene,  s’ impossessò  di  ogni 
autorità  e trattò  gli  abitanti  con  crudel  tirannia.  Le  loro 
miserie,  nondimeno,  sotto  questo  nuovo  padrone  furono 
ben  leggiere  in  paragpne  di  quelle  che  presto  doveano 
poi  sopportare. 


Digitized  by  Google 


LIBRO  QUARTO  601 

, Il  famoso  Siila,  essendo  incaricato  di  regolare  la  guerra 
centro  Mitridate^  traversò  la  Grecia  con  cinque  legioni. 
Tutte  le  città , eccettuata  Alene,  immediatamente  al  suo 
arrivò  aprirono  ad  esso  le  porte.  Gli  Ateniesi  non  fu- 
rono in  libertà  di  seguire  la  propria  inclinazione.  11  ti- 
ranno  Aristione  , sotto  il  cui  giogo  essi  allora  gemevaho, 
fu  ardito  abbastanza  per  opporsi  alle  milizie  romane, 
e sostenere  un  . assedio  contro  Siila.  Questo  Capitano 
immediatamente  investì  il  Pireo  ove  Aristione  si  era 
postato,  e,  sebbene  le  mura  fossero  alte  sedici  piedi  e 
molto  forti,  Siila,  impiegando  nell’ assalirle  un  gran  nu- 
mero di  macchine , e non  avendo  riguardo  a pericolo 
o a spesa,  si  accinse  a superarle.  Trovandosi  mancante 
di  legname,  egli  atterrò  gli  àlberi  del  Liceo,  che  for- 
mavano il  più  bello  e più  delizioso  passeggio;  er  per 
provvedersi  del  denaro  che  gli  mancava,  saccheggiò  i 
tesori  dei  tempj  di  Delfo,  c di  Epidauro. 

Se  1’  assalto  fu  vigoroso,  la  difesa  non  lò  fu  meno. 
Ambedue  le  parti  spiegarono  molto  coraggio,  risolute 
di  vincere  o morire.  Ogni  giorno  davansi  nuovi  assalti, 
e (acevansi  nuove  sortite , iu  cui  larga  copia  di  sangue 
era  sparsa.  Gli  Ateniesi  mostrarono  in  questa  occasione 
tutta  1’  intrepidezza,  ammirata  nei  loro  antenati.  Eglino 
abbruciarono  parte  delle  macchine  romane  e rove- 
sciarono le  altre  per  via  di  cscavazioni  fatte  sotto  terra, 
e condotte  sino  a dove  esse  stavanp.  I Romani  rinfran- 
cati da  Siila  non  manifestarono  minor  ardore.  Eglino 
dal  canto  loro  in  simil  maniera  atterrarono  una  con- 
siderevol  parte  della  muraglia.  Avendo  così  aperta  una 
gran  breccia,  diedero  immediatamente  un  assalto,  ma 
dopo  lunga,  e disperata  coutesa  furono  respinti.  Gli  Ate- 
niesi nella  seguente  notte  chiusero  la  breccia  con  un 
«uovo  muro.  . 
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Siila  già  incominciava  a disperar  dell’  evento,  quando 
gli  cadde  in  pensiero  di  soggiogare  la  Città  con  la  fame. 
Convertendo  perciò  l’assedio  in  un  blocco,  egli  presto 
recò  fra  i miserabili  Ateniesi  tutti  gli  orrori  che  accom- 
pagnano 1’  assoluta  mancanza  di  vittovaglie.  Essi,  dopo 
aver  divorato- ogni  erba,  ogni  radice,  e la  carne  dei 
cavalli  dhè  avtaùo , furono  obbligati  a mangiare  il  cuoio 
delle  loro  scarpe.  Alcuni  di  essi  viene  anche  riportato 
che  ricorressero  all’  abbominevole  espediente  di  mangiare 
carne'  umana% Trovandosi  finalmente  in  estrema  neces- 
sità di  capitolare,  il  Popolo  ed  i senatori  con  le  più 
vive  sollecitazioni  Indussero  Aristione  ad- inviare  dei  de- 
putati per  Attenere  le  migliòri  condizioni  possibili  da 
Siila!  Ma  questi  deputati  in  cambio  di  supplicare  in  nmil 
maniera  , come  era  proprio  di  un  popolo  che  trovavasi 
in  sì.  lagrimevole  stato , essendo  entrati  in  una  pom- 
posa descrizione  delle  geste  degli  antichi  Ateniesi , furono 
interrotti  dall’  orgoglioso  Romano,  il  quale,  chiamandoli 
per  derisione  predicatori,  e pregandoli  a serbare  i loro 
fiori  rettoria  per  aè  medesimi , gl’  informò  di  non  esser 
egli  venuto  quivi  per  apprendere  le  eroiche  azioni  degli 
antenati,  ma  per  castigarli  hensb  della  loro  ribellione  } 
e senz5  altra  cerimonia  li  accommiatò. 

Siila,  poco  dopo,  avvisato  dalle' sue  spie  ch’eravi  una 
parte  del  muro  abbastanza  bajsa  per  essere  scalata^  or- 
dinò di  porvi  le  scale  nella  notte  avvenire.  Con  questo 
mezzo  i Romani  si  fecero  padroni  della  Città,  e passa- 
rono a fil  di  spada  tutti  quelli  che  incontrarono.  La 
strage  fu  spaventevole,  pochi  dei  miserabili  abitanti  es- 
sendone scampati.  Siila  abbandonò  la  Città  al  saccheg- 
gio, e quindi  prosegui  ad  investire  la  cittadella,  che 
fu  presto  forzata  ad  arrendersi  per  mancanza  di  prov- 
visioni. Aristione  fu  qualche  tempo  dopo  posto  a morte. 
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Siila  essendosi  di  poi  renduto  padrone  del  Pireo,  ne 
demolì  le  fortificazioni,  ed  abbruciò  totalmente  l’ar- 
senale, fabbrica  molto  ammirata  per  R elegante  sua  ar- 
chitettura.' - ' "•*•  •• 

Poscia,  dppo  aVer  battuti  i generali  .di  Mitridate  in 
due  fieri  scontri  a Cberonea  e ad  Orcomene,  ridusse 
la  Macedonia  e la  Grecia  sotto  il  potere  roncano  nella 
maniera  stessa  che  lo  erano  state  da  prima.  Quindi  pas- 
sando nell’  Asia  Minore  conquistò  la  Jonia  e molte  al- 
tre contrade  j di  cui  Mitridate  erasi  impossessato  in  que- 
sta regione.  . ..  - ; 

La  Grecia  col  divenire  Provincia  romaOa  non  perdè 
quell’ ardènte  desiderio  di  libertà,  cbe  l’avea  sempre 
distinta  dalle  altre  nazioni:  Nelle  guerre  civili  fra  Ce* 
sare  e Pompeo,  gli  Ateniesi  caldamente  abbracciarono 
la  parte  di  quest’  ultimo , che  sembrava  esser  fondata 
sopra . principj  repubblicani,  e dopo  la  morte  di  Giulio 
Cesare  eressero  statue  alla’ memoria  di. Cassio,  che  era 
stato  il  più  operoso  "fra  i cospiratóri  contro  di  lui. 

La  Grecia , benché  spogliata  del  suo  potere  politi- 
co , conservò  tuttora  la  sovranità  nelle  scienze  e bette 
bell’  arti  $ e rispetto  a ciò  riscosse  l’omaggio  de’  suoi, 
conquistatori.  GTi  uomini  più  illustri  romani  quivi  si 
portarono  /per  esser  istrutti  nei  più  ragguardevoli  rùmi 
della  letteratura.  Atene  pertanto , questa  culla  della  dot- 
trina e delle  scienze,  rimase  tuttora  il  punto  centrale 
della  repubblica  delle  lettere,  e continuò  ad  essere  fre- 
quentata da  tutti  coloro, ‘i  quali  desideravano  di  acqui- 
stare quell’  Atticismi  così  altamente  tenuto  in  pregio 
dagli  antichi,  e quelle  regole  speciali  di  gusto,  clie 
abili  gli  rendevano  a stimare  con  giusto  discernimento 
ed  esattezza  le'  Vere  "bellezze  di  ogni  opera  di  genio*  e 
di  arte.  Quivi  pure,  e quivi  soltanto  esser  potevano 
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imparaci  i veri  principj  dell’ eloquenza. 'Quindi  tutti  co- 
lora i quali  si  applicarono  successivamente  allo  studio 
di  ragionate  in  pubblico,  e Cicerone' particolarmente, 
si  recarono  ad  Atene  per  essere  addottrinati  sotto  i più 
abili  maestri  dell’  arte  oratoria.  Quivi  Io  stesso  Cicerone 
inviò  suo  figlio  perchè  vi  ascoltasse  le  lezioni  di  Cra- 
tippo.  Ogni  Romano  di  qualche  considerazione,  o d’  il- 
lustre -nascita,  seguiva  lo  stesso  costume  ^ e la  greca 
letteratura,  secondo  la  testimonianza  di  Plutarco,  èra 
risguardata  come  una  parte  sì  necessaria  di  educazione 
fra  questo  popolo  giudizioso , che  un  Romano  il  quale 
non  imparasse  la  lingua  greca,  non  mai  arrivava  a ve- 
runo alto  grado  di  stima. 

Alcuni  fra  gl’  Imperatori  che  furono  intelligenti  nelle 
scienze,  come  Tito,  Antonino,  Marco  Aurelio,  Lucio 
Vero,  ed  alcuni  altri,  praticaronQ/ogni  mezzo  per  ti- 
rare alla  loro  corte  i più  distinti  filosofi  della  Grecia , 
non  solo  per  godere  eglino  stessi  della  loro  conversa- 
zióne, ma  ancora  perchè  diriger. potessero  1’  educazione 
dei  loro  figli.  Nel  declinare  ancora  del  romano  impe- 
ro, e durante  il  quarto  e quinto  secolo  della  Cristia- 
nità, la  Grecia  continuò  sempre  ad  essere  il  centro  dei 
Filosofi  di  tutte  le  nazioni.  Noi  veggiamo  nella  Storia 
ecclesiastica , che  S.  Basilio  , S.  Gregorio  aS.  Giovanni 
Crisostomo  , questi  splendidi  luminari  della  Chiesa,  an- 
darono ad  Atene,  per  attignere  alla  sorgente  i principi 
più  importanti  di  scienza.  Egli  è pur  notabile  che  po- 
chi raggi  distaccati  dal  moribondo  sole  del  greco  ge- 
nio, ricondussero  1'  alba  della  letteratura  e delle  scienze 
Ugll’  Europa  Occidentale  dopo  che  per  molti  secoli  era 
rimasta  nella  più  folta  oscurità  della  gotica  igooranza. 
Questo  propizio  evento  fu  la  conseguenza  di  una  ca- 
lamità apparente,  vale  a dire  del  sacchcggip  di  Gostau- 
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tinopoli  fatto  da  Maometto  li  circa  la  metà  del  decimo- 
quinto  secolo.  Per  questa  rivoluzione  molti  eminenti 
filosofi  ed  artisti , essendo  stati  costretti  ad  abbandonare 
la  loro  Patria , si  stabilirono  in  Italia  , ov’  eglino  re- 
staurarono la  cognizione  delle  scienze  e delle  belle  arti. 
Immortale  certamente  sarà  P onore  che  allora  il  buon 
gusto  e la  munificenza  acquistarono  alla  veramente  no- 
bile casa  dei  Medici,  perchè  al  principesco  incoraggia- 
mento da  essa  somministrato  a quei  dotti  ed  ingegnosi 
esuli , P Europa  è principalmente  debitrice  del  rinà- 
scimento  delP  amena  letteratura. 

Oltre  Atene,  molte  altre  città  furono  famose  per  es- 
sere residenza  delle  arti  e delle  scienze,  come  Alessan- 
dria , Bisanzio  , Rodi  ed  Efeso.  , . ) 

• - • . ••  « ' ■ I . i 
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La  geometria,  prima  di  Archimede  nativo  di  Sira- 
cusa e parente  del  re  Gerone,  era  ben  poca  cosa.  Le 
inondazioni  del  Nilo  avevano  obbligati  gli  Egizj  ad 
occuparsene ; ma  la  loro  scienza  non  passò  più  oltre 
che  a rintracciare  e determinare  i limiti  dei  campi  di 
quel  paese,  confusi  dalle  dette  inondazioni,  Le  quali  al 
loro  ritirarsi,  lasciavano  indistinte  le  porzioni  dei  ter- 
reni di  particolar  proprietà.  Vennero  Eudosso  ed  Ar- 
chita’, e sotto  questi  la  geometria  cominciò  ad  acqui- 
stare qualche  sensibile  avanzamento:- si  osservarono  degli 
istrumenti  detti  mesolabi  con  i quali  eglino  eseguivano 
molte  dimostrazioni,  e specialmente  quella  del  problema 
intorno  alle  due  medie  proporzionali  afre,  come  è noto , 
serve  di  fondamento  a molte  altre.  Platone  discreditò 
questi  professori,  ed  asserì  che  il  loro  metodo  guastava 
tutto  il  buono  della  geometria , la  quale  dovea  trat- 
tarsi intellettualmente,  col  solo  raziocinio;  e perciò  volle 
che  si  sbandissero  tutti  i geometrici  Strumenti,  e qua- 
lunque altro  material  soccorso.  E questa  la  ragione  per 
la  quale  una  tal  facoltà  restò  per  alcun  tempo  senza 
progredire.  Archimede  avrebbe  seguito  Platone , se  le 
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forti  e ripetute  istanze  di  Gerone  non  l’ avessero  de- 
terminato ad  unire  la  dimostrazione  al  raziocinio',  edr 
a rendere  utile  una  scienza  coi  caratteri  della  quale 
(come  già  disse  il  Galileo)  è scritto  il  gran  libro  della 
natura.  Archimede  obbedì  il  suo  parente  e sovrano,  e 
da  quell1  epoca  la  geometria  cominciò  ad  apparire  nel 
suo  splendore.  Quali  -si  fossero  i progressi  che  questa 
fece  sotto  il  celebre  Siracusano,  può  dedursi  dalla  se- 
guente proposta  da  lui  fatta  a Gerone  : Con  una 
data  forza  è possibile  muovere  qualunque  dato  peso. 
Gerone,  sorpreso  di  questa  proposizione,  ed  incerto  se 
fosse  possibile  di  metterla  ad  effetto,  ingiunse  al  nostro 
Geometra  di  sciogliere  il  problèma,  cioè  di  muovere 
con  piccola  forza  una  gran  mole.  Archimede  fece  tirare 
a terra  una  delle  piu  grosse  navi  da  trasporto  del  Re, 
nella  quale  operazione  occorse  gran  fatica , molto  tempo 
e molta  gente  j ciò  ottenuto,  fece  empire  la  nave  di 
materie  molto  pesanti  e di  uomini^  quindi,  assiso  egli 
poco  lungi  da  questa,  cominciò  con  una  mano  ad  im- 
primere il  moto  ad  una  specie  di  argano,  al  quale  erano 
annesse  delle  funi,  già  attaccate  alla  nave  pet  le  loro 
opposte  estremità.  La  nave  si  mosse,  e senza  alcun 
rimbalzo,  con  moto  equabile,  percorse  tutto  lo  spazio 
fra  la  - sua  posizione  e l1  argano.  Il  Re  e i circostanti 
rimasero  attoniti*  di  questa-  operazione,  e molto  più 
ancora  allorquando  il  Geometra  soggiunse  che  » se  vi 
fosse  stata  un’altra  terra,  ed  egli  avesse  potuto  tra- 
sferirvisi colle  sue  macchine , da  quella  avrebbe  mosso 
questa  ».  Quest’ ultima  proposizione,  assai  degna  di 
occupar  un  posto  fra  le  favole  più  ingegnose,  era  da 
azzardarsi  ^ sicuro  che  il  Re , per  vederne  la  dimostra- 
zione, non  poteva  obbligarlo  d*  intraprendere  colle  sue 
macchine  un  viaggio  non  troppo  agevole  a compiersi, 
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quando  anche  un’  altra  terra  fosse  esistita.  Nell’  istesso 
icatalogo,  almeno  per  prudenza,  sarà  ben  inserire  la 
sua  sfera  di  cristallo,  che  secondo  alcuni  indicava  con 
regolarità  i moti  degli  astri.  Ma  che  cosa  dovrà  dirsi 
degli  specchi  ustorj  fatti  di  metallo,  con  i quali  incen- 
diò tutta  o in  parte  la  flotta  di  Marcello?  Niuno  an- 
tico autore,  e precisamente  nè  Polibio,  nè  Livio,  nè 
Plutarco  fanno  menzione  di  questo  prodigio  che  avrebbe 
reso  Archimede  celebre  anche  nella  fisica^  perciò  assai 
sensatamente  l’eruditissimo  ed  insieme  elegante  signor 
Girolamo  Pompei  dimanda  » d’  onde  mai  dunque  è ve- 
nula una  tale  tradizione  senza  fondamento?  E pure  l’ im- 
mortai Buffon  se  non  afferma , riconosce  però  assai  pro- 
babile un  tale  avvenimento  5 anzi  qualche  moderno  com- 
pilatore di  storia  greca , dice  che  oome  gli  specchi 
ustorj,  costrutti  dal  prelodato  Buffon  fóndono  il  piombo 
Blla  distanza  di  centoquaranta  piedi , quelli  di  Archi- 
mede potevano  incendiare  materie  meno  pompatte  alla 
distanza  di  duecento.  Un  articolo  biografico  non  è il 
luogo  da  discuter  questioni  di  fisica  ; oltre  di  che  ' la 
.imperizia  intorno  ad  una  scienza  utile  del  pari  che  di- 
lettevole , non  ci  permette  di  fare  alcuna  osservazione. 
Ripeteremo  solo  che  il  silenzio  degli  scrittori  contem- 
poranei e posteriori  ad  Archimede,  è un  argomento  di 
pon  poco  peso  per  dubitare  eoo  ragione  di  una  guerra 
fatta  da  una  delle  parti  belligeranti . con  tali  specchi. 
Quel  che  poi  viene  coucordemente  attestato  si  è la  perizia 
di  lui  nel  costruire  molte  macchine  militari,  al  cui  uso 
si  attribuiscono  i maggiori  danni  {sofferti  dall’  armata 
romana  sotto  le  mura  di  Siracusa.  La  descrizione  di 
esse  sarebbe  imeompatibile  coi  limili  che  ci  siamo  pre- 
fissi^ essa  altronde  legger  si  può  nella  vita  di  Marcello  ed 
in  tutti  gli  autori  che  ban  trattato  dell’  assedio  di  .quella 
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famosa  Città.  E per  darne  qui  noi  una  semplice  idea  ci 
permettiamo  di  trascrivere  ciò  che  Marcello'disse  ai  suoi 
ingegneri  ed  artefici  nella  circostanza  ,<  che,  avendo  ten- 
tato un  attacco  di  viva  fona,  fu  obbligato  a ritirarsi, 
assai  Éontento  di  aver  egli  scampata  la  vita:  Non  ri- 
starem  noi  dal  guerreggiare  contro  questo  Geometra 
briareo  ( nome  che  Marcello  dava  ad  Archimede  ) che 
attuffando  le  nostre  navi  nel  mare , quasi  bicchieri  per 
attingere , e schiaffeggiando  la  Sambuca  nostra  (nome 
di  macchina  , forse  la  più  importante  fra  quelle  di  Mar- 
cello ) ci  respinse  così  scherzando  con  tanto  nostro  ros- 
sore, ; e supera  i favolosi  Ccntomani , gittandoci  con- 
tro, tutto  in  un  tempo  , cotanto  saettarne ? . > 

I moderni  idrostatici . conoscono  assai  bene  quella 
specie  di  tromba  ad  acqua  che  conserva  ancora  il  suo 
nome  } ed  egualmente  è assai  nota  la  ragione  per  cui 
balzando  fuori  dal  bagno,  principiò  a correre  per  de 
strade  di  Siracusa,  gridando  l’ho  trovato , F ho  tro- 
vato. Egli  voleva  conoscere  la  quantità  di  rame  con- 
fuso coll’  oro  col  quale  era  stata  fabbricata  una  corona 
pei*  Gerone.  Assorto  sempre  in  questo  pensiero,  nel- 
1’  osservare  che  1’  acqua  usciva  del  hagno  in  propor- 
zione del  volume  del  suo  corpo  che  in  quella  s’ immer- 
va,  trovò  la  soluzione  del  problema.  Il  caso  ha  non 
poche  volte  contribuito  alle  più  insigni  scoperte  } ma 
una  mente  profonda  è d’  uopo  che  assista  a queste 
combinazioni  per  trarne  lutto  l’  utilé.  Galileo,  osser- 
vando accidentalmente  oscillare  una  lampada , ne  trasse 
la  bella  teorica  per  misurare  il  tempo}  Newton,  vedendo 
cader  un  pomo,  diè  nascimento  al  suo  sistema  della 
generale  attrazione  : ma  quante  lampade  aveano  oscil- 
lato prima  di  Galileo,  e quanti  pomi  eran  caduti  prima 
di  Newton!...  Vi  .volevano  le  continue  meditazioni  di 
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quest’  ultimo  per  far  progredire  l’ astronomia  verso 
quel  punto  eu»  oggidì  la  vediamo  arrivata.  Vi  fu  al- 
cuno che  gli  fece  questa  dimanda;  Come  avete  voi  po- 
tuto trovare  il  vero  sistema  del  mondo?  — Rispose 
egli  : Pensandovi  sempre.  Anche  il]  nostro  Metastasio 
era  di  quest1  avviso  : Se  oggi  non  potete  far  nulla  , 
ei  diteva,  non  importa , si  farà  dimani;  ma  intanto 
pensate  sempre  al  vostro  soggetto  , perchè  così  la  mente 
si  riscalda  ed  acquista  forza.  Come  i grandi  genj  bat- 
tono tutti  una  medesima  via , sebbene  il  (ine  a cui  ten- 
dono sia  diversoi. .Che  la  gioventù,  a vantaggio 

della  quale  principalmente  scriviamo,  prenda  norma 
da-  questi , se  il  vero  amore  del  sapere  infiamma  i suoi 
cuori!  Ci  si  condoni -poi  se,  parlando  di  Archimede, 
abbiamo  per  un  momento  deviato  da  lui,  al  quale  noi 
torniamo  per  dire  poche  cose  che  risguardano-  1’  infe- 
lice fine  della  sua  vita.  .* 

Presa  Siracusa  quasi  d’  assalto,  un  -soldato  romano 
si  portò  da  Archimede  che,  non  avendo  inteso  il  tu- 
multo cagionato  fra  i cittadini  per  l’ improvvisa  com- 
parsa dei  nemici,  era  occupato  nei  suoi  geometrici  studj. 
11  soldato  gl1  impose  di  seguirlo;  ed  egli  replicò. che 
avrebbe  ciò  fatto  dopo  terminala  una  dimostrazione 
che  aveva  alle  mani  : allora  quegli , o impaziente  o in- 
giustamente sdegnato,  trasse  la  spada  e lo  uccise.  Ciò 
inteso  da  Marcello , ne  provò  il  più  viyo  dolore.  Fece 
rendere  i più  solenni  funebri  onori  al  corpo  di  Ar- 
chimede , e quindi  fuori  di  una  porta  della  Città  gl1  in- 
nalzò un  magnifico  monumento , sul  quale  fece  porre 
gli  emblemi  che  già  Archimede  nel  suo  testamento 
avea  espresso  di  volere  quando  fosse  morto;  cioè  un 
cilindra  contenente  uua  sfera,  scrivendovi  la  propor- 
zione che  passa  tra  il  solido  contenente  ed  il  solido 
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contenuto.  Questo  monumento  per  molto  tempo  restò 
incognito  agii  stessi  Siracusani , ingratamente  dimentt* 
chi  di  quel  loro  gran  concittadino;  finalmente  fu  rin* 
venuto  da  Cicerone,  quando  come  Questore  era  nella 
Sicilia.  Pochi  scritti  di  Archimede  noi  possediamo  : 
questi  non  sonò  che  altrettanti  trattati , come  : de 
sphaera  et  cilindro  ,•  circuii  dimensio  ; de  lineis  spi- 
ralibus  ,•  de  quadratura  paraboles  ; de  numero  afe « 
nae  etc.  — Cic.  Tusc.  i , c.  a 5 ; Z?e  Nat.  Deo.  a, 
c.  34.  Liv.  24,  c.  34.  — Quintili  1,  c.  io.  — Vi- 
truu.  9 , c.  3.  — Poljb.  7.  — Plut.  in  Marceli.  — . 
Val.  Max.  8 , c.  7.  J 

EUCLIDE 

Quando  un  nome  sussiste  da  più  secoli;  quando  le 
opere  che  ad  esso  appartengono  sono  il  monumento 
più  certo  della  sua  celebrità  , è inutile  additarlo , è 
anche  superfluo  tesserne  elogi:  ma  d'altronde  il  restar 
muti  affatto,  è,  o potrebbe  apparire  dimenticanza  vi* 
zi  osa , o conseguenza  di  poco  rispetto.  Poche  cose  di- 
remo di  Euclide  nativo  di  Alessandria , famoso  mate- 
matico. I suoi  scritti  su  la  musica  e su  la  geometria 
gli  procurarono  una  gran  riputazione  in  tutta  la  Gre- 
cia. Fra  i suoi  discepoli,  egli  vide  anche  il  re  Tolo- 
meo. L’  opera  per  altro  che  maggiormente  gli  apportò 
fama,  furono  i suoi  Elementi  di  Geometria  che  divise 
in  quindici  libri  : questi  non  sono  che  una  Serie  di 
problemi  e teoremi,  gli  uni  derivati  dagli  altri  e di- 
mostrati con  i principj  primitivi  del  suo  metodo.  L’an- 
tichità non  ci  ha  trasmessa , su  questa  scienza , un’  o- 
pera'più  importante;  essa  è ammirabile  tuttavia  perla 
sua  chiarezza  y ordine  e semplicità.  La  scuola  che  avea 
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stabilita  nella  sua  Patria  divenne  così  rinomata,  che  al 
tempo  deli'  invasione  dei  Saracini  niun  matematico  fu 
trovato  che  non  avesse  compiuti  i suoi  studj  in  Ales- 
sandria. Platone  stesso  fece  conoscere  quanto  era  per- 
suaso del  raro  sapere  del  nostro  Geometra.  Interrogato 
egli , qual  soggetto  doveva  scegliersi  per  dirigere  P ere- 
zione di  un  altare  in  Atene,  rispose. che  fra  tanti  geo- 
metri Euclide  era  il  più  famoso.  — Val.  Max.  8, 
c.  12  — Cic.  de  Orat.  3 , c.  72. 

EPITTETO 

Epitteto,  celebre  filosofo  stoico,  nacque  ih  Jerapoli, 
città  della  Frigia.  Nella  sua  prima  gioventù  fu  schiavo 
di  Epafrodito,  ufiziale  della  casa  dell'  imperatore  Ne- 
rone. Avea  riportato  dalla  natura  una  straordinaria  ele- 
vatezza d’ ingegno,  e nobili  sentimenti,  che,  uniti,  ad 
un1  amabile  purità  di  costumi , lo  costituivano  uu 
degno  modello  della  specie  umana.  Spogliato  della  ru- 
videzza che  tanto  distingueva  la  setta  alla  quale  era 
ascritto  , era  mansueto  , era  affabile  e dotato  di  quella 
gentilezza  della  quale  la  stessa  virtù  tanto  si  compiace 
di  essere  compagna.  Non  debbe  perciò  sorprenderò  se 
il  rinomatissimo  Pascal , invaghì  di  questo  Filosofo,  lo 
commendò  assai , e lasciò  intorno  a lui  la  più  positiva 
testimonianza  della  sua  stima^  ecco  come  egli  si  espresse 
ad  un  suo  amico  in  proposito  di  Epitteto: 

«'  Epitteto  è uno  degli  uomini,  che,  a preferenza 
degli  altri  , abbian  meglio  conosciuti  i dovéri  inerenti 
all’  uomo  stesso.  Egli  vuole  primieramente  che  Dio  sia 
riguardato  come  il  nostro  principale  oggetto  : a que- 
sto sentimento  debbe  andare  unita  la  ferma  persua- 
sione che  tuttociò  ch'egli  dispone  risulta  dalla  sua  per- 
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fattissima  giustizia  , c che  perciò  è dovere  «li  sotto- 
metterci di  buona  volontà  alle  sue  superne  decisioni. 
Certi  noi  che  ineffabile  sapienza  è - quella  che  re- 
gola gli  avvenimenti,  una.  tale  convinzione  è il  con- 
forto più  salutare  per  soffrire  le  pene  di  questa  Vita, 
ed  il  rimedio  più  efficace  onde  annientare  quei  clamori 
ohe  un  cuore  non  abbastanza  virtuoso,  in  deplorabile 
stato,  può  alcuna  volta  elevare.  Npn  dit^  inai:  JIo 
perduta  la  tal  # cosa ; ma  Ebbene:  Io  l’+vo  restituita. 
Non.  dite:  Il  mio  figlio  è morto  ^ ma;  Io  l’ho  resti- 
tuito. La  mia  moglie  cessò  di  vivere  ; ma  io  IMio  resti- 
tuita. Questo  è il  linguaggio  éhé  deè  teniasi  quando 
resfiàm  privi  di  ciò  che  possediamo.  Ma  voi  soggiun- 
gete } Colui  che  mi..  toglie  la  tal  cosa  , è un  uomo-pèr- 
verso.  Non  è questa  una  buona  ragione  j voi  dovete 
solamente  guardare  quegli  che  vi  prestò  la  cosa  pos- 
seduta, non  già  la  persona  della  quale  ei  si,  serve  per  ria- 
verla. Studiatevi  però,  durante  il  tempo,  che  ve  ne 
permette  P uso  v di  averne  cura  , Come  di  un  bene  di 
pertinenza  altrui-,  tanto  più  che  la. vostra  stazione  su 
qnesto  mondo  è precaria  : voi  siete  appunto  come  un 
viaggiatore  in  un  albergo  , cioè  di  passaggio.  Niente 
poi  è più  incoerente  che  il  pretendere  l’ esito  delle 
cose  conforme  al  vostro  genio;  l’uomo  savio  l’accetta 
quale  già  .è  stato  .decretato.  Abbiate  sempre  in  memo‘ 
ria , che  nel  corso  della-  vita  , voi  siete  un  attore  di 
commedia,  destinato  a compire  quella  parte  che  il  par 
drone  della  vostra  vita  vi  ha  ingiunta;  perciò  il  solo 
vostro  pensiero,  sia  quello  di  disimpegnarla  bene,  senza 
perdervi  a ricercare,  perchè  questa  parie  a voi  affidata 
sia  umile  e mendica ,,  anzi  che  laminosa  ed  opulenta. 
L’ istessa  rassegnazione  è d’  uopo  usare  relativamente 
all’  istante  in  cui  egli  ha  stabilito  di  farvi  abbandq- 
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nate  il  teatro  sul  quale  figurale.  La  morte  e le  sven- 
ture che  affliggono  la  misera  umanità,  siano  sempre 
davanti  ai  vostri  occhi  ; P una  e le  altre  vi  ammae- 
streranno a none  concepir  mai  cose  indegne  di  voi,  nè 
a desiderar  nulla  con  eccesso.  A queste  massime  altre 
ne  seguono  tutte  dirette  a rendere  P uomo  umile , 
esortandolo  a non  commettere  mai  opere  cattive , e 
ad  adempiere  le  buone  segretameute  ; poiché  niente 
può  riuscirgli  più  spiacevole  che  P ostentazione  della 
pietà.  Finalmente  ripete  più  e più  vòlte  che  . la  pre- 
mura del  P uomo  deve  essere  quella  di  conoscere  la  vo- 
lontà di  Dio , e di  fedelmente  adempirla  ».  Fin  qui  il 
Pascal , secondo  che  leggesi  pelle  Mérnoires  de  Fon - 
taine.  Le  massime  che  abbiamo  accenna^»  sono  un  sag- 
gio della  morale  di  Epitteto , contenuta  nel  suo  En- 
chiridipn  o sla  Manuale,  che  per  la  diligenza  di  Ar- 
rìeno,  suo  discepolo,' è a noi  pervenuto.  Pare  impos- 
sibile che  un"  Gentile  abbip  potuto  dare  precetti  tanto 
giusti  per  regolare  P uofno  nella  vita  sociale  e per  pre- 
pararlo alla  futura  : perciò  , come  si  disse  , non  dee 
sorprendere  se  il  dotto  e religiosissimo  Pascal  nel  per- 
correre le  opere  dei  grandi  uomiòi  dell’  età  vetuste , 
esercitasse  fé  sue  meditazioni  su  la  sublime  dottrina  del 
filosofo  di  Frigia;  anzi,  se  è permesso  di  tentare  una 
qualche  similitudine  , potrebbe  forse  dirsi*”  che  la  Fran- 
cia possedè  Epitteto  in  Pascal , ed  il  Manuale  di 
quello  nei  Pensieri  di  questo. 

Epitteto  fp.  cacciato  da  Roma  unitamente  agli  altri 
filosofi  da  Domiziano,  il  quale j come  è noto,  uou  a- 
veudo  niun  amore  nè  per  le  lettere  nè  per  i professori 
di  esse , si  compiaceva  soltanto  nell’  oppressione  e nella 
crudeltà.  Si  ritirò  in  Nicopoii  ove  passò  alcuni  anni  in 
uno  stato  indigente;  pure  fu  sempre  stimato.  Avvenuta 
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la  morte  dì  Domiziano,  ritornò  in  Roma  ove  fu  ac- 
colto, e meritò  la  benevolenza  di  Adriano  e di  Mareo 
Aurelio.  Niuno  poi'  meglio  dell’  imperatore  Antonino 
ricompensò  il  merito  degli  scritti  del  nostra  Filosofo,:  ei 
nè  regalò  denari,  nè  concesse  diplomi , nè  eresse  statue 5 
cose  tutte  cbe  il  tempo  distrugge.  Espresse  i sentimenti 
del  proprio  cuore,  che,  segnati  su  le  pagine  della  Sto- 
ria,- si  propagano  a tutte  le  nazioni  di  tutti  i tempi. 
Egli  pensò  che  i soli  Dei  avessero  dettato  il  Manuale 
ad  Epitteio , ed-  assicurò  nella  maniera  più  ingenua  che 
se  nel  tèmpo  del  suo  regno  ei  riscuoteva  onore,  ed  4 
sudditi  provavano  qualche  * vantaggio , ciò  doveva  attri- 
buirsi alle  massime  del  Filosofo , da  lui  fedelmente  messe 
in  pratica.  1 

Epitteto  finalmente  mori  in  età  assai  avanzata.  La 
lampada  di  tèrra,  della  quale  si  serviva  nelle  veglie  not- 
turne, fu  venduti  per'  "3ooO  dramme  ( 2700  fran- 
chi ).  — Abrégé  de  l’hlst.  de  la  Grece  $ Paris,  an.  7.  • — 
Mcm.  dé  Fontainè.  d—  Abrégé  de  l’hist.  Grecj.  Lil- 
le} 1817.  — r-  Lernpriere’s  a class:  dict.  of  all  prop.  nam. 
meni,  in  auc.  auth.  London  18 1 8,  art.  Epictetus. 

tìlOFANTE 

•»  ; ‘ 

* , 1 

Diofanfe , uno  dei  più  celebri  matematici  di  Alessan- 
dria , venne  al  mondo  verso  la  metà  del  quarto  secolo 
dell’  era  volgarel  I suoi  scritti  sono  i soli  fra  quelli  de- 
gli autori  greci  a noi  pervenuti,  che  ci  abbiano  por- 
tata qualche  traccia  di  Algebra:  è perciò  che  alcuni 
attribuiscono  a lui  1’  invenzione  di  questa  scienza.  Ma 
Cardano,  e,  dopo  di  }qi,  il  celebre  Wallis  sostengono 
che  i veri  inventori  furono  gli  Arabi,  adducendo  per 
prova , cbe  questi  impiegavano  un  metodo  differente  da 
quello  di  Diofante. 
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,ì  nostri  lettori  daranno  alla  congettura  di  Cardano 
e di  Wallis  quel  valore  di  cui  potrà  lpro  parer  degna 
mentre  noi,  senza  diminuire  la  nostiìa  venerazione  per 
Diofante,  ci  permettSremo  di  osservare,  esservi  qual- 
che indizio  che  gli'  Arabi  sieno  pervenutila  risolvere  le 
equazioni  del  terzo1  grado,  ed  ancóra  qualche  caso  par- 
ticolare del  quarto  } e con  tali  progressi  certamente  sono 
superiori  al  Matematico  alessandrino  che  nou,  uscì  mai 
dal  secondò.  Viene  inoltre,  assicurato  che  nella  biblio- 
teca di  Leida  v’  abbia  uà  manoscritto  arabo,  il  cui  titolo 
è Algebra  de  IP  equazioni  cubiche.  Ma  se  eglinon  fu 
P inventore  dell’  Algebra , ha  sempre  la  gloria  d’  essere 
«lato  quello  deli’  analisi  indeterminata y facendo  fare  un 
passo  assiti  notabile  all’  aritmetica.  Bisognerebbe  essere 
certi  di  non  riuscire,  tediosi  a chi  legge,  per  dare  una 
esposizione  del  Benefizio  grande  eh’  egli  apportò  all’  arte 
del  calcolo^  ma  pensiamo  die -il  giudizio  del  celebre 
Bossut  sarà  maggiore  di  qualunque  elogio  , che  noi  po- 
tremmo dare  su  questo  ptopbsito'ad  un  tantq  uomo, 
e perciò  fedelmente  lo  trascriviamo:  D topi  tante , dice 
egli , q.  trouvè  la  manière  de  soumettre  toutes  les  que- 
stioni de  cette  nature  « <les  règles  certaines  et  exem- 
ptes  de  toute  èspèce  de  tdtonnebient.  Set  méthodes  ont 
un  rapport  èvident  avec  cellès  que  nous  emplojons  au- 
jourd’hui  pour  rèsoudre  les  èquatfons  de  deux  premieri 
dégrés  ; et  dedà  quelques  auteurs  ont  piis  occafioh 
de  lui  attribuer  V invention  de  P algebre.  : , 

Diofante  scrisse  tredici  libri  di  aritmetica,  dei  quali , 
soli  sei  sono  a poi  pervenuti.  Quest’  Àutorè  ebbe  frà 
gli  antichi  molti  interpreti,  i lavori  .de4  quali,  nella 
. maggior  patte,  son  rimasti  preda  del  tempo.  Ci  dif- 
v piace  che.  P istessa  sorte  incontrasse  il  commentario  della, 
celebre  Tpazia.  Tutti  gli  storici  convengono  che  alle 
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•grazie  della,  figura  ella  univa  ancora  una  rara  modestia. 
Il  filosofo  Teorte,'  di  lei  padre,  rinomato  per  essere  un 
soiinambolo  assai  straordinario , fu  tanto  sollecito  per 
istruirla  e farla  istruire j che -in  poco  . tempo,  facendo 
■ella  luminósi  progrèssi',  fu  scelta,  ancor  giovanissima , 
-per.  insegnate  le  matematiche  nella  scuola  di  Alessan- 
dria. Anche  Ametista ‘,  Amiclas,  D ino  strato  , Érmosi- 
me,  Eo dama,  Leone,  MaiQchme.j  ■ Ncocliltc Teodoro  , 
a^Teudio,  furono  insigni  neHè  matematiche  j ina  di  essi 
nulla  possediamo.  Nella  sola  collezione  che  ha  per  ti- 
tolo, Potè  furti  Matftematkorum.  opera , greco-latin», 
vi  si  trovano  alcuni  frammenti  piuttosto  interessanti  di 
Ateneo  di  Bisanziò  , di  Filone , d’ Apolloibro , di  Bi- 
tonè  e di  Eronè,  intorno  le,  macchine  da  guerra.  Nel 
dar  ftqe' g quest’articolo  conèhiuderemo  con  un  mo- 
derno- letterato,  che  Diofatvte  ed  Euclide  sono  ancora 
agli  occhi  dei  matematici , cfò  eh*  ìppocrate  è nei  fa- 
sti delta  medicina.  Eglino  saranno  sétapre  riconosciuti 
siccome  i primi  istitutori  di  questa  scienza  , che  in  se- 
guito ha  falli  sì  luminosi  progressi , c che  nei  suoi  an- 
nali scrisse  i nomi  importali  di  Pascal,  Descartes , 
Caldana,  Nevftort,  LeSmitz , d’ Alembert,  Eulero,  Ber- 
nouUi,  Eagranghi , Laplace  ec.  — Abrégé  de<l’hist. 
de  la  Grice.  Tom.  2,  Paris,  an.  7.  — Diog.  — Bossut, 
Essais  stlr  .l’hist.  gin.  des  mathèm.  Tom.  1.  — - Lem - 
priore’ s a clas.  Dici.  etc. . * 

• ✓ ' . . , ‘POLIBIO 


Il  breve  saggio  che  imprendiamo  a dare,  riguarda 
un  uomo  fornito  di  cognizioni  letterarie,  istruito  in 
tutto  ciò  che  costituisce  un.  uomo  di  Stato,  valoroso 
fra  le  armi  e •celebre  isterico , anzi  il  primo  .modero 
per  jcocòposizioni  di  sfinii  generp.  . * —7  ~ 
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È questi  Polibio,  nativo  di  Megalopoli,  città  del  Pe- 
loponneso. Se  Alessandro  il  macedone  divideva  la  sua 
gratitudine  tra  Filippo  che  gli  avea  data  la  vita,' ed 
Aristotelé  che  ló  avea  ammaestrato  a bea  vivere  Po- 
libio d’  ambi  i doni  era  tenuto  al  proprio  genitore  La- 
corta , uomo  rispettabile  sotto  ogni  riguardo , e distinto 
specialmente  per  la  sua  fermezza  nel  sostenere  gli  in- 
teressi della  Repubblica  degli  Achei  ^.che  i Romani  vo- 
levano sottoporre  al  loro  dominio.  Vero  si  è però  che 
nelle'  cose  belliche  , Polibio  ebbe  a maestro  il  celebro 
Filopomene.  Polibio  ebbe  l’onore  di  essere  prescelto  fra 
gli  Aphei , per  portare  V urna  colle  ceneri  del  suo  mae-  j 
atro  d’  armi,  quando  gli  Achei  stessi  fecero  irruzione 
nella  Messenia , come  già  abbiali)  detto,  onde  vendi- 
care la  morto  di  Filopomene,  che  i Messenj  avvelena- 
rono dopo  averlo  tenuto  per  lungo  tempo  in  una  oscura 
ed  incomoda  prigione.  \’  „ . 

Il  suo  valore  militare  brillò  nei  campi  della  Mace- 
donia , ove  si  battè  contro  i Romani  ; ma  1’  esito  delle 
-armi,  che  spesso  riesce  sinistro  anche  ai  più  coraggiosi 
ed  esperti  guerrieri,  lo  fececader  prigioniero  di  quelli, 
e come  tale  venne  tradotto  a Roma.  Non  rimase  però 
mollo  tempo  sepolto  nella  sua  umile  condizione;  perchè 
i suoi  costumi  e le  sue  cognizioni  si  fecero  note,  ed  agli 
uni  ed  alle  altre  Scipione  e Fabio  resero  la-più  luminosa 
considerazione.  I due  figli  di  Paolo  Emilio  furono  affi- 
dati alle  sue  cure , perchè  desse  loro  lezioni  di  tattica 
militare,  di  politica  e di  tutte  quelle"  altre  scienze  che 
son  necessarie  ad  un  uomo  destinato  a dirigere  e co- 
mandare gli  altri.  Polibio  ’a  tante  pregevoli  doti  univa 
un  cuore  sensibile;  e perciò,  grato  oltremodo  alle, di- 
stinzioni che  gli  venivano  impartite,  volle  accompagnare 
Scipione  nelle  sue  spedizioni  ; e,  se  nei  militari  cimenti 
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non  impiegò  la  forza  del  proprio  corpo,  fece  molto  di 
più,  preparandoli  colla  saviezza  dei  suoi  consigi) , pre- 
vedendo con  sagacità,  e facendo  impegnare  le  zuffe  in 
quei  luoghi,  tempi  e circostanze,  ove  una  ben  regolata 
prudenza  può  promettersi  i più  Utili  vantaggi , o i mi- 
nori disastri  : fu  perciò  presente  alla  conquista  della 
famosa  Cartagine,  e di  Numanzia. 

In  mezzo  alla  prosperità,  provò  un  gran  dolore  quan- 
do intese  cbe  il  suo  paese  era  stato  invaso  e ridotto 
alla  condizione  di  pròvincia  romana.  Memore  e grato 
sempre  a quel  suolo  sul  quale  ei  vide  il  primo  giorno, 
7 non  polendo  cambiarne  la  sorte,  si  credè  indovere  di 
renderla  meno  penosa  facendo  uso  di  tutta  quella  in- 
fluenza che  i suoi  meriti  gli  avevano  procacciata  presso 
i più  distinti  ed  autorevoli  personaggi  di  Roma.  Seguita 
la  morte  di  Scipione,  amico  e benefattore  del  nostro 
Istorico , trovandosi  egli  già  avanzato  in  età , pensò  di 
ritirarsi  alla  sua  diletta  patria  e di  aspettar  quivi  tran- 
quillo la  morte.  Quel  tempo  fu  per  lui  forse  il  più 
piacevole:  tutte  le  oneste  persone  erano  giornalmente 
presso  di  lui  ; l’ onoravano , lo  confortavano , ed  in  nome 
di  tutti  i cittadini  facevano  le  proteste  le  più  solenni  di 
gratitudine  per  i molti  vantaggi  procurati  alla  Patria, 
e quelle  di  venerazione  per  la  sua  dottrina.  Fra  queste 
non  mai  interrotte  acclamazioni , le  più  consolanti  per 
un  cuore  benefico,  e che  va  ad  estinguersi  in  una  assai 
avanzata  « virtuosissima  vecchiezza,  Polibio  finì  il  suo 
corso  mortale  dopo  di  essere  vissuto  ottantadue  anni. 
Vi  è qualche  autore  che  attribuisce  la  sua  morte  ad 
una  caduta  dà  cavallo;  ma  ciò  non  viene  nè  asserito 
nè  confermato  dai  più. 

Fin  qui  abbiam  osservato  il  nomè  di  Polibio,  caro 
alla  Patria  sua , e stimato  non  meno  dai  suoi  nemici , 
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divenuti  poi  suoi  amici  e protettori  presentemente  lo 
considereremo  come  divenuto  celebre  fino  aM’  età  no- 
stra, pregio' die  conserverà  ancora  pefr  quelle  avvenire. 
Polibio,  fra  gli  antichi  scrittori  di  storie  -generali  j è 
stato  il  pi.ù  esatto  : egli  fu  il  primo  a somministrare 
l1  idèa  più  regolare  per  composizioni  di  Simil  genere. 
Il  soggetto  che  egli  prese  a trattare  , per  la  su?  im- 
portanza e per  fa  sua  vastità,  esigeva  Un  disegno  ben 
ordinato'  per  potere  dilettare  ed  istruire  senza  pena 
i!  lettore.’ Egli  'scrisse  io  greco  l’  istoria  universale,  dei 
suoi  tempi,  che  divise  in  quaranta  libri,  dei  quali  dòn 
possediamo  che  i'  primi!  cinqùe.  Questa  Storia  incomin- 
cia dalle  guerre  di  Roma  con  i Cartaginesi,  e, finisce 
alla  conquista  della  Macedonia'  fatta  da  Paólo  Emitió. 
Ciascuno  sente  quanto  sia  dispiacevole  la  pèrdita  della 
più  gran  parte  di  tale  opera}  tanto  più  che  sappiamo 
averla  egU  scritta,  con  tutta  1’  autenticità.  Oltre  all’ es- 
sersi procurate  lé  più  esatte  notizie  e relazioni,  intorno 
le  quali  non  potea  cader  dubbio  }>  per  non  mancare  di 
esattezza  rispetto  alla  geografia,'  si  trasportava  nei  -di- 
versi luoghi  e procurava  che  le  sue  descrizioni  fossero 
una  copia  della  natura.  Le  Riflessioni  ebe  con  assiti  di- 
scernimento  ha  in  più  luoghi  inserite , non  sono  nè 
volgari  nè  inutili}  sono  invéce  assai  solide, ^pòste  sempre 
dove  la  natura  del  soggetto  le  richiedeva.  Non  può 
negarsi  però  che  queste  non J siano  talvolta  sovèrchia- 
mente estese}  nonostante  non  perturbano  nè  illangui- 
discono il  filo  della  narrazione.  - ‘ - 

Uno  scrittore  fornito  delle  cognizioni  che  già  accen- 
nammo in  principio,  non  poteva  non  essere  pregevole. 
Bruto,  l’uccisore  di  Cesare,  leggeva  attentamente  l’i- 
storia di  Polibio } spesso  abbandonava  il  campo  ove  Uvea 
impugnata  la  spada  contro  Ottavio  cd  Antonio,  per 
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leggere  solitario  quelle  pagine  istruttive,  che  ricordavano 
le  gcstc  dei  suoi  antenati.  Chi  desiderasse  conoscere 
<Jual  fosse  il  disegno  eh’  ei  si  formò  per  iscrivere  la 
sua  storia,  non  ha  che  a consultarne  il  terzo  libro. 
Ter  la  copia  di  nozioni  e riflessioni  politiche,  C anti- 
chità ci  ha  trasmesso  Polibio,  a(  «piale  un  celebre  scrit- 
tore dello  scorso  secolo  unisce  Tucidide  e ‘Tacito. 

Non  sono  però  mancati  alcuni  critici  che  hanno  ri- 
conosciute lo  stile  di  Polibio  privo  dì ‘eleganza:  e sotto 
questo  rapporto  certamente  il  loro  giudizio  non  à con- 
trariò al  vero.  Ma  quelli  poi  che  lo  hanno  accusato  di 
narrazioni  imperfette,  di  negligenza  uell’ esporre  le  cir- 
costanze le  pjù  implicate,  e di  altre  colpe , non  meri- 
tano fede 5 poiché,  oltre  al  tradire  la  verità,  scnoprono 
anche,  la  passione  che  gli  muove.  Se  ciò  non  fa  Onore 
a Dionisio  di  Alicarnasso,  uno  dei  più  violenti  accusa- 
tori di  Polibio , dà  ancóra  una  tinta  poco  favorevole 
a Livio  die,  incorso  ancora  egli  io  una  critica  poco 
ragionata  relativamente  all’ Isterico  di  Megalopoli,  non 
si  è fatto  por  scrùpolo  alcuno  di  eopiare  i suoi  in- 
tieri libri  quasi  parola  per  parola , senza  consecrare 
•ad  esso  un  sentimento  di  riconoscenza  e di  gratitudine: 
haudtjuaqUam  spernendus  auctorl  — Plut.  in  Phil.  in 
prnoc.  — Liv.  3oj — Paus.  8,  c.  3o.  — Blair’ s Lcct. 
voi.  3 , p.  5o,  edit.  of.  Basii.  1801. 

. ’ ^ \ s . . « ' » 

' r 

; • ’ DIODORO  - ' 

. • ; >.  • V)  • *■  > 

Diodoro  ebbe  il  soprannome  di  Siculo  per  essere' 
nato  in  Sicilia , nella  città  di  Àrgica.  .Fiorì  quaranta- 
quattro anni. aVanti  l’era  volgare,  e fu  contempora- 
neo di  Giulio  Cesare  e di  Augusto.  Egli  fu  autore 
«Iella  Biblioteca  Isterica}  opera  che  era  compilata  in 
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quaranta  libri , dei  quali  soli  quindici  De  abbiamo. 
Treni’  anni  impiegò  per  portare  a fine  questo  lavoro  ; 
si  dice  eh’  egli  si  trasferisse  in  tutti  ii  luoghi  dei  quali 
parla  nell’  istoria  ,.e  grande  studio  impiegasse  per  acqui- 
stare le  più  accurate  notizie.  Nonostante  fu  sentimento 
di  alcuni,  che  la  maggior  parte  della  materia  non  sia 
originalmente  del  siculo  Storico  , ma  bensì  una  ' com- 
pilazione , per  altro  assai  giudiziosa,  delle  opere  di  Be- 
roso  , di  Timeo,  di  Teopompo  , di  Callistene  e an- 
che di  altri.  ^ r 

I libri  di  Diodoro  che  noi  possediamo,  e che  Ordi- 
natamente si  succedono  1’  uno  all’  altro , dimostrano 
chiaramente  che  1’  opera  intiera  comprendeva  tutta 
l’ istoria  antica.  Egli  avea  cominciato  il  suo  lavoro  dai 
tempi  favolosi , cioè  anteriori  alla  guerra  di  Troia  $ e > 
questa  narrazione  empie  i primi  cinque  libri.  Sdccede 
l’ istoria  dei  Greci  e dei  Persiani , dalla  spedizione  di 
Serse  contro  la  Grecia  , fino  ad  Alessandro  5 e tutto- 
ciò  è compreso  in  sette  altri  libri.  Gli  ultimi  tre  danno 
la  storia  dei  successori  dello  stesso  Alessandro. 

Per  quanto  fosse  stato  lodevole  il  disegno  del  nostro 
autore  nell’ inserire  in  una  collezione  di  quaranta  libri 
tutto  ciò  che  riguardava  l’Egitto,  la  Persià,  la  Siria, 
la  Media  , la  Grecia  , Roma  e Cartagine  ; pure  la  de- 
cantata diligenza  di  lui , sparisce  alcuna  volta  , e al- 
cuni difetti  anche  di  rilievo  ne  prendono  U luogo.  Non 
gli  si  può  condonare  il  metodo  erroneo  da  esso  tenuto 
nel  determinare  l’ epoche  corrispondenti  alle  Olimpia- 
di, e quelle  dei  Consoli  romani  5 perciò  la  sua  cro- 
nologia è un  poco  sospetta.  I racconti  favolosi,  e gli 
incidenti  di  piccola  entità  occupano  la  sua  penna  , in 
maniera  che  molte  volte  , oltre  al  divenire  eccessivamente 
prolisso , genera  ancor  noia  : d’altronde  procede  in  op- 
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posto  modo  quando  gli  si  presentano  gli  avvenimenti 
più  strepitosi  e più  importanti  della  storia  , sui  quali 
spende  poche  parole.  Viene  riguardato  ancora  molto 
propenso  a prestar  fede  con  facilità , per  cui  alcune 
delle  sue  descrizioni  sono  affatto  singolari  : basta  legger 
quella  dell'  isola  di  Pancata  per  congetturare  con  fon- 
damento, esser  falso  che  ei  visitasse  tutti  i luoghi  di 
cui  parla  ; o pure  che  un  certo  istinto  di  adornare  i 
soggetti,  prevalesse  al  dovere  di  essere  rigorosamente 
esalto  nel  renderne  conto. 

Lo  stile  di  Diodoro  non  è nè  elegante  nè  elabo- 
rato ^ ma  semplice  e chiaro. , — Diog.  in  vita.  — • Abrégé 
de  P hist.  de  la  Grece.  Tom.  3 , Paris , an  7.-  — 
Lempriere  ’s  a clas.  DicL  of  all  thè  pross.  nam  art. 

Diodorus , p.  a5  6.  ...  . , 

' / ' 

- . ' „ , „ r . 4 

DIONIGI  D’  ÀUCARNASSO 

Alicarnasso , città  della  Caria , fu  patria  di  Dionigi 
di  cui  ci  proponiamo  di  dare  un  breve  cenno  storico- 
critico. Egli  visse  nel  tempo  di  Augusto.  Dotato  di 
acume  d’  ingegno  e di  amore  per  le  lettere , abban- 
donò la  Patria  e si  trasferì  a Roma , dove  con  gran 
diligenza  ed  assiduità  si  applicò  a studiare  tutti  i greci 
e latini  scrittori  le  cui  opere  trattavano  dell’  istoria 
romana,,  o che  in  qualche  modo  aveano  relazione  con 
quella.  A tutto  ciò  unì'  ancora  la  conversazione  delle 
persone  reputate  più  dotte  in  quella  Metropoli , e da 
queste  trasse  non  pochi  lumi  per  accrescere  le  prò-  « 

prie  cognizioni,  e per  assicurare  la  reputazione  di 
.an’  opera  che  già  da  qualche  tempo  meditava  di  dare 
alla  luce.  Dopo  una  non  interrotta  applicazione  di  ven- 
tiquattro anni  pubblicò  le  sue  Antichità  Romane s la- 
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▼oro  che  "fu  generalmente  applaudito,  non  solo  per 
’F  autenticità  dei  ri  ir  ersi  soggetti  che  in  Quello  area 
trattati , ma  in  riguardo  ancora  alla  maniera  del  dire 
facile  ed  elegante  , all*  «esattezza  cronologica  alle  giu* 
diziose  riflessioni  , ed  alla  ben  intesa  critica.  Perciò  è 
•assai  naturale  che,-  tìóu  solo  un  istorie»,  ma  un  di- 
nitore  qualunque  , fornito  di  teli  requisiti  , debba  pia* 
cere  mentre  istruisce.  Noi  dobbiamo  la  nostra  gratitu- 
dine allo  Storico  d’ Alicarnasso  per  averci  egli  trasmesse 
le  notizie  più  certe  r specialmente  intorno  la  'Teologi® 
dei  Romani,  oltre  a quelle*  che  hanno  relazione  ai  loro 
- costumi , alle  loro  assemblée  ed  a molto  altre  parti  della 
vita*. pubblica  e privata  di  ,qùei*  celebri  Conquistatori 
del  mondo.  Il  tempo , sempre  inesorabile  su  tutto  $iò 
che  è operai  dell’  uomo , ha  seppellito  nellà  sua  notte 
profonda- nove  libri  del  nostro  autore^  oia,  più  discreto 
che  in  altre  occasioni , ce  ne  ha  conservati  undici  che 
con  i precedenti  formavano  F intiera  opera  dell’Anti- 
chità romane.  Quelli  che  leggiamo  sono  i primi,  e si 
-succedono  ordinatamente.  Cominciano  dalla  fondazione 
di  Roma  , e giungono  fino  all’  anno  3ra.  -,  *’-/ 

Indipendentemente  dai  suoi  scritti  storici  egK  com- 
pose ancora  diversi  trattati  sull’  eloquenza.  'Quello  su 
la  costruzione  delle  paròle 1 è proposto  per  norma  alla 
studiosa  gioventù  che  vuol  dedicarsi  all’  arte  del  ben 
comporre.  E da  leggersi  ancora  il  suo  trattato  su  le 
orazioni  di  Isocrate  , che  , secondo  il  sentimento  del- 
F eruditissimo  Blair  , è uno  $ei  pezzi  più  giudiziosi 
dell’  antica  critica  che  ancor  Sussistano.  Egualmente 
istruttivo  è il  confrónto  che  Diopigi  fa  di  Lisia  e 
d’ Isocrate.  La  maniera  del  dire  del  primo  , chiamata 
dagli  antichi  'tenuis  o subtilis  e quella  del  secondo, 
piena  et  numerosa  oratio  3 son<v  entrambe  diligcute- 
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mente  sottoposte  ad  esame  : quindi  egli  conclude  che 

10  stile  di  Lisia  è naturalmente  grazioso',  e che  quell» 

d’ Isocrate  cerca  di  esser  tale.  — s Lcmp  riere  ’ s a clas- 
se: Diet  of  alitile  prop.  nani  ment.-in  arie.  auth.  aii. 
Dionysius.  edit.  óf  London  f p.  260.  — Abrégé  de, 
r l ust.  de  la  Grece.  Tom.  a,  édit.  de  Paris s ari.  7. — - 
Blair  Lect.  Tom.  1,  p.  287  ] Tom.  2,  pag.  g,r  173  , 
176,  note.]  Tom.  3,  p.  44 5 edit.  of.  Basii  ,/  . -,  . * 

* * * • ► t» 

PLUTARCO  ' . * • 

L’opinione,  per  molto  tempo' ricevuta,  cl>e  i dif-;  • 
ferenti  climi  , i diversi  costumi , lo  stato  più  ,0  meno 
rigoroso  dell’  atmosfera , ed  in.  fine  le  cose  tutte  che 
costituiscono  - 1’  edilizio  materiale  del  mondo,  ed  il 
primitivo  stato  di  natura , possano  essere  favorevoli  o 
contrarie  al  nascimento  dei  grandi  ingegni , non  fu 
che  un  paradosso  dei  più  singolari  dell’  età  vetuste , 
nelle  quali  certamente  la  metafisica  non  era  gran  co- 
sà, la  navigazione  assai  limitata,  la  stampa  non  esiste- 
va , e la  falsa  teologia  ancor  essa  si  opponeva  alla  pro- 
pagazione* dei  veri  luthi.  La  scoperta  del  Capo  di  Buona 
Speranza  e quella  dell’  America , epoche  assai  memora- 
bili, apportarono  una  gran  rivoluzione  sul  globo  di 
cui  siamo  abitatori.  Le  scienze,  le  arti,  il  vangelo  sol- 
carono i mari , « si  stabilirono  presso  dei  popoli  che 

11  solo  nome  ed  aspetto  di  uomini  possedevano  : quindi 
1^  orde  selvagge  divennero  società  civilizzate,  contri- 
buendoVancor  esse,  ad  accrescere  i lumi , il  commercio 
e tultociù  che  può  render  più  piacevole  la  yita.  L’  uo- 
mo è sempre  io. stesso,  qualunque  sia  la  zona  sotto  la 
quale  ei  vive  : non  vuoisi  se  non  dar  moto  alle  sue  fa- 
coltà per  renderlo  degno  di  questo  nome.  La  Beozia  era 
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dal  Greci  riguardata  come  un  paese  non  adattato  a 
produrre  uomini  distinti  pel  loro  sapere  : eglino  pen- 
savano che  gli  astri , gli  elementi , le  produzioni  della 
terra  avessero  una  grande  influenza  in  tale  sventura. 
Ma  la  loro,  per  questa  parte  imperfetta  filosofia,  co- 
minciò ad  arrossire  quando  Pindaro , nato  a Tebe , 
colla  venustà  della  sua  lirica  poesia,  si  rese  immortale: 
cento  anni  dopo  di  lui,  Epaminonda  diè  maggiore  splen- 
dore alla  Patria  col  àuo  gran  sapere,  colla  sua  elo- 
quenza , e con  i progressi  che  fatti  avea  nella  filosofia  : 
finalmente  trecento  anni  dopo  venne  Plutarco , é non 
pila  sola  Grecia  ma  al  mondo  tutto  illustrò  la  Beozia 
e colla  eoa  grande  sensatezza  e col  suo  ipgegno  subli- 
me, che  con  forza  ed  Utilità  diffuse  nei  Suoi  scritti,  in 
diversi  luoghi  dei  quali  egli  ricorda  che  » non  vi  è 
terreno  nel  quale  P ingegno  e la  virtù  non  possano  na- 
scere ».  Il  che-  coincide  esattamente  col  nostro  senti- 
mento, contenti  di  ' vederlo  avvalorato  dall’  autorità  di 
un  tanto  uomo.  * •> 

Cheronea , città  della  Beozia , fu  la  patria  di  Plu- 
tarco -,  ma  P anno  della  sua  nascita  è incerto.  Molte 
congetture  sono  state  fatte  fra  gli  eruditi  per  rinvenire 
un’  epoca  così  pregevole  per  gli  ammiratori  degli  uo- 
mini insigni:  ma  ogni  investigazione  è stata  inutile.  L’  e- 
rudizione  del  signor  Dacier  è assai  conosciuta  per  esser 
noi  sicuri  di  aver  egli  impiegata  tutta  la  diligenza  nello 
scrivere  la  vita  di  Plutarco , alla  quale  ci  atterremo , 
quasi  costantemente,  nel  compilare  il  presente  articolo. 
Egli  dunque  conclude  che  la  nascita  di  lui  potè  avve- 
nire cinque  o sei  anni  avanti  la  morte  di  Claudio  im- 
peratore , cioè  il  primo  o secondo  anno  dell’  Olimpiade 
CCVU,  corrispondente  a quarantanove,  o cinquanta 
anni  dopo  la  nascita  di  G.  C. 
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Plutarco  fece  i suoi  studj  a Delfo,  . e già  in  età  di  di* 
ciotto  amu  possedeva  le  matematiche.  Viaggiò  nella 
Grecia  e più  volle  nell’  Italia  ^ ma , almeno  relativa* 
mente  a questa  ultima , non  pare  eh'  ei  vi  si  trasferisse 
per  apprendervi  cognizioni , ma  piuttosto  per  alcune 
commissioni  a lui  addossate  dal  governo  della  sua  Pa- 
tria: anzi  egli  stesso  confessa  non  aver  avuto  tempo 
sufficiente  per  bene  apprendere  la  lingua  latina  a ca- 
gione dei  pubblici  a {lari  dei  quali  era  incaricato.  No- 
nostante egli  stesso  ci  fa  sospettare  che  il  suo  soggiorno 
in  Roma  fu  prorogato  per  perfezionare  e finire  la  sua 
opera  delle  ^ite  degli  uomini  illustri 3 la  quale  già  avea 
cominciato  a redigere  nella  sua  Patria. 

La  filosofia  che  aveva  abbracciato  Plutarco  era  Pac- 
cademica  , la  filosofia  di  Socrate,  cioè  quella  della  sa- 
viezza e del  buon  senso , doti  che  riconosciamo  nell’  o* 
pere  di  lui^  e,  siccome  la  prima  base  per  costituire 
sanamente  1’  uomo  morale  è la  religione,  ascoltiamo 
quali  erano  le  sue  idee  intorno  la  Divinità , espresse 
nel  suo  trattato  della  voce  EI,  scritta  sopra  la  porta 
del  tempio  d’ Apollo  in  Delfo:  L'essenza  di  Dio3  egli 
dice,  non  è che  grandezza  e maestà , che  bontà  ed 
amore , che  magnificenza.  Dio  è dappertutto  ; egli  è un 
ente  beato  3 immutabile  ed  incorruttibile ,*  il  suo  vero 
nome  è quello  che  è.  In  queste  parole  ciascuno  vede 
la  più  sana  metafisica  unita  alla  più  soda  teologia.  Se 
egli  non  lesse  i libri  della  Bibbia , per  apprendere  quel 
ego  sum  qui  sum3  definizione  eccelsa  che  l’Eterno  de- 
gnò dare  di  sè  stesso  ad  Isdraello,  si  può  forse  riflet- 
tere che  la  sapienza  infinita  ispirasse  a questo  Gentile, 
ciò  che  alcuni  moderni  pensatori  coll’  acutezza  del  loro 
ingegno  nofc  seppero  conoscere. 

Le  nozioni  di  Plutarco  sull’  immortalità  dell’  anima 
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non  ! sono  meno  giuste  che  quelle  sull’  esistenza  di  Dio. 
Nel  trattato  in  cui  ricerca  perchè  Dio  punisca  tardi 
i malvagi , si  esprime  così  : Una  medesima  ragione 
stabilisce  e prova  solidamente  queste  due  verità,  che 
vi  è una  Provvidenza  la  quale  governa  il  inondo,  e 
che  le  anime  esistono  dopo  la  morte.  Se  si  atterra  uno 
di  questi  principi  , f’ atterra  necessariamente  anche  l’al- 
tro. L’anima  dunque ; restando  superstite  dopo  la  morte, 
è probabile  che  allora  riceva  i castighi  o i premj  che 
ha  meritati;  poiché , mentre  è in  vita,  combatte  conte 
un  àero  atleta , e,  dopo  chei  ha  cessato  di  combattere, 
riceve  quello  che  ha  meritato.  Crediamo  inutile  di  dare 
maggiori  schiarimenti  su  questo  proposito,  che  certa-, 
mente  avremmo  potuto  aumentare  col  solo  eopiare . le 
espressioni  di  Plutarco,  sparse  nei  suoi  scritti,  e affer- . 
manti  esservi  Uno  stato  futuro  per  l’anima  umana.  , 
Plutarco  ebbe  moglie  e figli.  Se  è vero  clja  nella  vita 
dell’  uomo , la  nascita  cd  il  matrimonio  sono  i due 
punti  che  decidono  della  sua  felicità  o infelicità,  egli 
ebbe  1’  uno  e l’ altro  infinitamente  propizj.  • La  nascita 
ci  può  regalare  uno  spirito  pronto,,  un  trasporto  per 
le  scienze,  un  cuore  sensibile  ed  onesto,  ec.}  ma  questi 
doni  gratuiti,  quando  l’uomo  passa  alla  condizione  di 
marito,  sono  unjmlla-,  se  il  matrimonio  è imperfetto^ 
Questa  è una  verità  che  Omero  stesso  c’insegna  quandp, 
( Odyss.  lifi.  4 ) da  Menelao  fa  dire  al  figliuolo  di  Ne- 
store ; Si  riconoscono  facilmente  i figliuoli  di  quelli  ai, 
quali  Giove  ha  compartiti  i suoi  più  preziósi  favori  nel, 
momento  del  loro  nascere  cd  in  quello  del  faro  matri- 
monio, come  ha  fatto  a Nestore , che  sempre  ha  ono- 
rato di  una  singoiar  protezione.  r • , 

Il  nostro  Scrittore  ebbe  la  sortQ  di  sposare  una  d°nnu 
delle  migliori  famiglie  di  Cheronea,  e mpdello  . di  ..sa* 
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viexzà , di  - modestia  è di  virtù:  ella:avea-nomc  Times* 
•evia.  Egli  tfelAfé  qtwlUa  figli  maschi,  od  «nà  ; fera-,  . 
mina  alla  quale-  diede  il  nome  deila  sua  genitrice,  Db? 
figli  morjrouo , e dopa  di  essi  la  banibioaancora,  del» 
l’età  di  due  a bui.  Siccome  questa  Jwr  le^qtliote  qua-' 
liià  del  éao-  cuoce  fbrmflva  le  delizie  dei1  genitori } per-  ‘ 
ciò  Fiutare»  nq/parla  eoo  tenerezza  assai. cqtnmdvWte.' ■ 
Egji.efà'a  Ta negra  quando  seppe  -un  tale  disastro.'  Noi  ' • 
abbiamo'  la  > lettera  ,dr  consolazione1  ch’egli  scrisse  ajla 
moglie,.  p<sll^  (piale  <,; -óltre  alle  ragioni  che  adduce, 
per  riguardar»  la  ' morte  come  uo  putito  al  quale  tutti 
gli  esseri  finiti  debbono  o più  presto  o più  tardi  ar-‘ 
ri»a*e,  fa  sin  elogio  di  .lei,  ricordando  le  stte  virtù  ed  , 
i suoi  costuini.  11  Trattato  che  -Plutarco  foco  per  dare 
dei.  precetti  spi  matrimonio,  è,  secondo  -alcuni  -pensano,  .* 
un  ritratto  della:  coudotta  'di’  egli- -medesimo  ùs serrava 
nella  sua  casa.  L:<  •'<*  ’r, 

L*  estimazione'  nella  quale  egli . era'  tenuto  gli  -,  pro-G 
.curò  1’ onore  ' <fi  essere,  innalzato  alle"  più  considerabili 
cligdità  della-  stia  patria  » fa  Arcante,  cioè  primo  ma-', 
gistrato,  ma  intanai  non  avea  occupato  die  .cariche 
di  poca  canjsidcwzipoe  ,*.e  fra  questo  alcune  assai  basse. 

Taluni-  che  si  trorarano  'hl  maneggio  degli  affari 
gelóni  del  sapere  «t  delle  virtù  del  nostro  Scrittore,  ed 
egualmente  convititi  ^he^.eUvapdòlo,  a impieghi, impor-  • 
tanti,  si  sarebbe  ir\  quelli,  luniinosamcnte  distinto,  non 
gli  procurarono  clic  occupazioni  indegne  di  lui,,  dove- 
le  sue  dòti  iion  pote&ssro  fu-  ' mostra  di  sò.  Egli,  piano- 
di, modgitaaipmt  e di-  saggezza,  $i.àtÌMtò  alla  sorte,  sop- 
portò la  pertecuftiour  che  sempre  suole  ascondersi  sotto  . 
fafic , divise,  o, seghe* lussi  aslai  «.nclve-  nelle  più  piccole  in- 
cuuibcnzc  , fiocini  d Popolo  volle , a dispetto  "dei  -etìui  * 

\ • . • - , . - . 1 ■'  I . : . ‘ ~ ■ 

. ' j.y  - , , «*  ' 47-  v • .si . >»*i 

» *'  r * * * T ' . * 


Digilìzed  by  Google 


l>4ó"  ‘ ISTORIA  DELL'ANTICA  GRECIA 
avverssrj  l intarlo  ad  impieghi  maggiori  nei  quali  acqui- 
ate progressivamente  e lode  e»graude  estimazione. 

Le  massime  pol  che  il. nostrt»  celebre  Scrittore  ester- 
nava per  la  savia  condotta'  dei’  suoi  COhcittàdfni;  pér 
, la  giustizia  nelle  decisioni  degli  affari /e  Pcr  1!  esatto 
‘.andamento  di  tutte- le  cose- pùbbliche , cran  ben<-degpe 
di  lui  è di  un  /Popolo  che  sapeva  conoscere -ed  apprez- 
zare i telenti,  la  scienza  e la  brtonà.  dorale. ‘Noi  c» 
dispenseremo  dar  riportarle-,  poiché  troppo  già q contro 
il  solito , c»  siamo  ertesi  ih  questo  articolo/  I suoi  gipsti 
precetti  uniti  alle  massime  di  una  pura  morale , fecero . 
' sospettare»  ad  alcuno,  che  Plutarco  avesse  preso  dalla 
cristiana  religione  molte  verità, <e  che  quindi  le  avesse 
inserite  ffa  i prifteipj  che  tratti  avea  da’  suoi  filosofi, 
Ma  questa  supposizione  è priva  di  Ógni  probabilità  $ e 
la'  ragione  é ^ che,  sev  Plutarco  avesse  avuto  fo  sorte  di 
conoscere  gli  scritti  degli. Evangelisti  q degli  ■ Apostoli , 

• 'pi  non  sarcbhe  restato  nelle  confraternite  di  Bacco  alle 

quali  era  ascritto-,  avrebbe  rinunziato  al. sacerdozio-  di 
Apollo  che  esercitò- per  molti  anni , éd  ih  fine,  .avrebbe 

abbandonate  tutte  le  altre  superstizioni  pelle  quali  era 
immerso,  e che  urtano  troppo  . e sì 'oppongono  alla 
semplicità  cd  alla  Juce  dell’ evangelica  dottrina..  •' 

Nel  suo  trattato  della  superstizione -chiama  favole  le 
piu  graudi  verità  ; nel  yoler- liberate -T  uomo- dalla  su  - 
'perslizione,  égli- medesimo,  senza  aVvedefsénc^  Vi  s im- 
piglia-, ed  in  questa  parto  Ó un  parallelo  di-  quegli 
increduli,  che,  pretendendo  di  trasformare  la  verità  in 
menzogna,  ammettono  ciò  che  tìon  debbe  ne  può 
credersi.  .'*>  • ■*  • • V «4 1 ' 

• Plutarca  avea  fatta  una  ben  'ponderata  lettura  di 
Platone  ; dal  quale  poi  avea  tratto  alcune  buone  mas- 
sime pd  anche  alcuni'  pregiudizj.  L’uomo,. per  quanto 
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sia  in  alto  grado  e dotato  di  talento  u*' di- - doUsitia  , 
sari  sempre  il  discendente  di  -Uo  preva  rie*  tore.  Se  tut- 
te le  cose  in  oatqra>  iranno  una  rególa  per  èsser  di? 
Tette , la  ragione  non  può  non  averne  alcuoe.  Era  d’ uopo-* 
clic  una  ragione  perfetta  assegnasse  le  tracce  certe  a 
quella  che,  abbandonata  a sé  stessa,  può  ad  ogni  istante 
smarrirsi.  La  divina  Violazióne  preserva  1’  uomo  dalla 
superstizione  e lo  assicura  nella  veras  credenza.  Rous- 
seau coofessà-diessere  -rimasto  confuso  e -sorpreso  alla 
lettura  dell’  Evangelio r le  verità  clie  in  queHo  contea- 
gonsi,'la  sublime  morale  che  prescrive,  lo  recarono  ad 
esclamare;  È egli  possibile  che  un  libro  ss  eccelso  sia, 
parto  di  un  uomo  ? 

Rulla  diremo'  di  certo  suda  fino  di  Plutarco:  le  opi- 
nioni sono  cosi  disparate,  che,  scegliendo  fra  queste  la 
più  probabile  , appena  può  congetturarsi’  eh’  egli  man- 
casse ai  viventi  'alcuni  anni  avanti  il  fine  del  Regno  di 
Adriano , nell'  sta  (Ji  settantadue  o settantacinque  an- 
ni. » Dacier,  Pie  de  Ptui.  — Abrégé  de  Filisi,  de  la 
Gràtjf.  T.  Ti  j Ppris.  an.  7.  * — Lempriere’s  a class.  Dict. 
op  ali,  thè.  nain.  eie,,  London.  1818.  art.  Plut. . 
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Nella  Nazione  greca,* ove  i?  amore  della  Patria  diede 
Te  più  luminose  prore  di  eroismo,  e dove  la  politica 
Ooitme  degli  àbitantp~  forma  Va  il  baluardo  della  indipen- 
denza, sì  troverà  forte  un  uomo- èbe senza  operate  al- 
cuna co»  In  detrimento  della  Patria  stpssa,  Ticuet  però 
di  ascriversi  bel  numero  ' dei  suoi  dttadini  ? Ciò  sembra 
inverosìmile;  « così  dóvfebbe  pensarsi  se  L'istoria  non 
pollasse  segnato  su  le  ; sue  pagine  un  esempio - tanta 
slràòrdinaóio. . u v .«  V* 
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i Panetto,- '■  nativo-' di*  Ho di,  è derivato  chi.  una  j^eHa 
pfi»  ^illustri”'  famiglie , fu  (lai  genitori  mandato  ad. Atene 
per  farvr  à -st(òi  studj.  Egli  ’ divenne  un  _ rinomatissimi»; 
filosofò  della  setta  stoica; . M suo  meritò  '.fu  tanfo  sipi*' 
gotasfc  chte,-  il.  Popolo  di  Alene  gl  i<  pftersq . l’ onore  fletta 
Cittadinanza:  egli  lo. ricusò,  e,  con  uija  scduoervte  elo- 
quenza si  fece'- a . prò vare  ctié  uH  i buono  ys.  modesto, 
uòmo} debb’  essere-  cittadino  di  ogni  finisse.,  Lo  fonia, 
del  suo  sapere  si  diffuse'  fino  a tìopetO',  qve  oUora-,1#:  , 
scienze  .-si  professavano  dalle  persone  più.-  distinte , ’-é  dà 
queste  fir  sollecitato  assai  [Mera  uro*  atnenje  »•  tra»fe-; 
rirvisi.  Egli  vi  andò)  e 4’  accoglienza  che  n’  ehbe  cón- 
fèruiò  là  stima  che  «Ai  lui  si  era  concepita.  Aperse  sevoU,' 

0 fcfra'1  éi»<oif.*ih'fihMi  discepoli  ebbe  la  soddisfazione  di- 
vedere annhe  / Lelio  e ScipiBrus,  il  ^etìo*d^  Africàno  :; 

P «Ultimo  de’  quali  fa'cooi.  sensibile  '«[le  Lstruzipoi  dci  ‘s#»: 
Maestro  ,-  clic  io  elesse  pel  suo  più  intirnp  c, confidente, 
amico.  Quindi  egli  lo  accompagni»  intuitelo  sur  ${>«£ 
dizioni'  militari , divideuidcK'secO  Jur  tutti  A piajfcn  ertati* 
i^dfeag?  «Aié.  le  eircosfaoZo  potevano,  oTIrlre;..  ' V . ^ «.  , s 
Pantzid , nel  *W  soggi  orno-in  Roma  f oon  trascurò 
cosa  alcuna  - per  favorire  ' gl1  interessi  'dei  ftodiahi.  'IJssi 
provarono  ,e  goderono  ^14  v^ggl» .effetti  deità  influenza 
ebé  11  loro  concittadino,  col- solo  Olezzo -delle  sue  virtù  ' 
e del  silo  sapere,  si.  osa  procacciata  pie  sso  i prù^i  ma- 
gistrati di  quella  insigne  capitale  del.  mondo.;  , 'j  1 »iC- 
Nohsappfotno  se  il  nostro  F-dóspfo. componesse  al.lfa  ‘ 
opere  oltre  zjaella'  jntilolata  £rMtg.to  dei  doveri-  cld- 
P uomo.  Sappiamo  però  che  Ciceroni  apprezzava  molto, 
quésto  l<brp  ,,vdàl-qòale  levò  • assai  ma  feriali  .per  com- 
pilare.  il.  suo  trattate*,  Qty,  affiniti.  Egualmente  igpata 
ci  e 1’ epoca  dejfo-sya  na-cita  : -egli  pctó  „fioii  .cento 
troni’ otto  anni  avanti  l'  era  volgare.  Finalmente  più 
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itòttW  è T.P-altra  * della  stia-  6pe.'> — Cic.  fri  afflo,  de 
Dii’,  i ybi  ■t'iaiut.  v.-  à ; ie£«  ^Qit.  D.%  ,'c.  y 

®?*,{<Nri*V'J'' :< * ';*»-•*  *q  <v*.  i:‘  ì i R.v 


s I 


ipt jlA'I'di  v * ì • 

.«•  . 7i  .' 

lll'À  ni. 


PAESANI  A 

,;f  4*t  •*>.  v- 


.-V4  n*-‘ >’■'•!' v-  ~r-; ? 

.'  Là  Patria  di  Pàtasania  notv  si  conosce  j fc  soltanto  le 
'pìto  probabili  congetture  ci  possono  far  credere  eh’ egli 
tiaioossc  in  una  città'  grCta  *dfclF  Asia  Minore,  l'u  un 
Vifadtnalissimo  Oratore  ed  «torico e fiorì  sotto  l’ im- 
peratore Antonino,  il  filosofo.  Il  sóo  'f*inggit>  istdrjco 
della  Orccìd,  scrittoio  dialetto  "ionico  e diviso  iadieci 
libri ','  è un’  opera  Che  , olire  all'  «ver  data  «telcfcaità -*1 
suo  nome,  può  servire  di  modello  a chiunque  vuot 
•té*sé*è  scritti  di  sidul  natura.  Eccettuata  la  mitologia 
e la  superstizione  die,  non  rare  volte  , vengono  aprea- 
be’ staci  racconti,  tirttoctò  ri^ 

. •’tfiàù  fibéro  è/unà  narrazione- ben  ordinata  € ricca  di 
* ^ì^baittài  cOstitaijcè  essenziàlnrentq  od'^sIOiÌ».  Egli  è stato 
Scrupolósamente attacca  lo  a qwd  principio  che.  corte 
' vién  ascéndere  'dàlie  cose  note ' alle  ignote , e non  vir 
\ 1 '.evèrta.  Pet'ciò  “il  suo  lavoro  comipcia'  dalla  'descoi  •* 
5 Zionc  fiV’ltó  stato  ' nel  qu>le  si  trovava  il  suo  paese 


-bero’v  iitatalì  et. . Cosi  risale  di  geberaziouein  genera» 

zìdhe^  fino  al  diluvio  di  Deucalione  epoca-  Bàsai  J** 

'mésa  presso’  i Gréci, 'ài  di  là  della  -quale  essi.  nón 

jfivcapo  alcuna  cogiriefoiìe  , petdiè  questo’  : fenomeno’, 

avendo  cambiato  aspetto  al  loro  paese,  esso  era  come 

(ma  nuova'  terra  emersa  dalle  tenebre  . del  caos.  Pau- 
lf  * • T * i '*  • » '* 

sania  ave,va  di|igcnteuienl«  studiato  i poeti  greci gl’ j- 

‘ storici  , i\ geografi  , e finalmente  rscqrsi  tutti  .gli  annali 
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e visitati  tutti  » monumenti  di  quella  colta  Nazione-^ 
perciò- le  sue  descrizioni  topogr&Gihe  noppossono  es- 
sere più  esatte  j èd  i fatti  non  possono  avere  maggiore 
autenticità  che  il  riscontro  irrefragabile  dei  ibonumen- 
ti,  dei  quali,  quasi  ad  ogni  pagina,  egji  fa  ricordanza. 

Fin  qui  bon  abbiamo  data  che  un'  idea  generale  del 
suo  libi o ^ ma,  discendendo  ad  una  considerazione  pat-- 
ticolare  del  medesimo  , noi  vi  osserviamo  ancora  una 
assai  giudiziosa  distribuzione  dei  differenti  soggetti  sili, 
quali  egli  scrive,  lo  ciascun  libro  1’  Autore  (ratta  se- 
paratamente di  un  diverso  paese  ^ quindi  sono  affatto' 
separate  fra  loro  1'  Attica  1*  Arcadia  , la  Messenia , 

1’  Elide  ec..  Alcuni  sono  d'  avvisi  che  coll’ istesso  me- 
todo egli  scrivesse  la  storia  della  Fenicia  -e.  della  Si* 
ria}  ma  non  è- bene  accer  t ■ ■ v ?•;< 

11  pregio  del  Piaggio  istèrico  di  Pausa  aia  resta  as- 
sai confermato  dalla  lettura  che  ne  vico  fatta  da  tutti 
quegli  eruditi,  i quali,  fra  il  non  limitato  numero  di 
scrittori  di  cose  antiche,  giudiziosamente  si  attengono 
ai  più  autorevoli.  La  guerra  della  Messenia,  contenuta  > 
nel  quarto  libro,  e quella  dei  Galli  nell’  ultimo  y non 
lasciano  nulla  a desiderare; per1  1’  esattezza  colla  quale 
dal  principio  vanno  alla  Gne.  Pausania  è stato  la  gnida  , 
di  tutti  gli  scrittori  che  hanno  trattato  della  Grecia. 
L’  autore  del  Viaggio  di  Anacàrsi  hì  ptqfittato  delle 
ricchezze  di  lui  per  accrescer  pregio  alla  sua  produ- 
zione. Staman , Dcsprèaux  et  Gillics  rendono  al  nostro 
isterico  un1  uguale  giustìzia,  -e-  Lempriere  ’s  a class* 
Dici.  o/alltheprop.  nani,  ec.,  f,ondon  18^,  art.  Pqus.  g 
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:tV  ’/-£->■  .*  GttJSÈPPÉ  FLAVfO'  * ’ ‘ ' • 

■ ,♦,•••  v-  . ,v  ...  v..  > fi-: 

» * Giuseppe  -Flavio  nacque  iu  Gerusalemme  B anno  3? 
<ì<ÌIBera  'volgare.'  Fu  nn  isterico  assai  rinomato  , anzi' 
il' più  pregevole  "fra  gli  scrittori  grèci  che  in  quell’  età 
fioris^ero^  avendo  meritato  perciò  di  esse»' détto  il  Tito 
Limo  dei  Gteci.  Questa'  similitudine  è ad  esso  molto 
Ì>e0ó  adattata  ^ poiché  néi  sObi  scritti  si  riscontrano 
tatti/ i 'pregi  e tatti  i difetti  che  a qoetìo  . sonò  tallito 
familiari,' Dizione  semplice  ed  elegante,  prolissità  ed 
esagerazione  Wle  pericolar i Ut  dei  |htti<  * * - 

' Prima  di  acquistar  credito  come  istorieo  , si  distinse 
' vqlòrosàmeute  come  militare.  Vespasiano  & Titoavendó 
rircondatà  con  i loro  eserciti  una  piccola  cinsi  della 
Giadea,  nella  quale  Gtoseppé  sr  trovava , egli  dimo* 
«Irò  molta  abilità  nel  Combàttete  èsóej  prolungare  Bis»' 
sodio  , thè  per  altro  non  tu  maggioro' di  quaranta- 
sette  giorni  } dòpo  dei  quali  la  Città  fd  costretta  àd 
arrendersi  r e Vi-fiaroTio  provati  quarantamila  Ebrei  uc- 
cisi $ pon  giungendo  'prigionieri  che  a itaofo.  • Giu-' 
seppe  salvò  la- sua  vita  fuggendo  e nascondendosi  in 
una  grotta  -,  oVe  quaranta  dèi  suoi  - concittadini , peé 
W stesso  oggetto,  lo  avevano  preceduto.  Piuttosto  che 
darsi  in  * mano  td.Vnèiìprè , * stabilirono  di  uccidersi 
scambievolmente  f e}-  tirata  la  sorte  per  principiare  qtie4 
al?  miserabile 'muthà  strage,  Giuseppe  restò  1’  ultimo, 
e perciò  sènza  chi  gli  polessp  togliere  la  vita.  Allora  ’ 
decise' di ' darsi  dà  sè  a Vespasiano  ',  presso  del  quale 
trovò  ■ il  ptù‘  cortese  accoglimento.  X>a  stima  del  Con- 
quistatore vèrso  il  nostro  Istorteo'  si  accrebbe  quando 
questi'  gli  predisse  che  egli  sarebbe'  divenuto  il  padrone 
«l|f  Imperio  rptftàno.'’.  » . ’ • ' k 
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* Giuseppe  si  ritrovò  all1  assedio  di  Gerusalemme  in- 
! ripreso,  da  Tito:  dalle  mani,  di  questo  Conquistatore 
eif, ricevè  i libri  sacri  , ed  unitamente -a  lui  «i  trasferì 
a Roma  ove  fu  onorato  eoi  nome  e con  i privilegi  di 
cittadino  romano.  In  quella  gran  Capitale  del  inondo 
egli  s;  consacrò  intieramente  allo,  stallo,  cd  ivi  giunse 
al  più  alto  grado  di  considerazione  che  con  partico-' 
larità  gli  fu  professata  dagli  imperatori  Tito  £ Vespa- 
siano. La  prima  produzione  della  sua  penna  fu  lv Isto- 
ria falle  guerre  dei  Giudei  che  scrisse  in  siriaco  , ma 
che  poi  tradusse  in  grepo.  Questo  lavoro  piacque  mol- 
tissimo a Tito  il  quale  volle  scrivervi  di  propria  manq 
il  suo  nome,  ordinando  c^e  l1  esemplare  dovesse  con- 
servarsi iu  lina  delle  pubbliche  biblioteche.  Compì  an- 
cora un’altra  opera  il  cui  titolo  è Istoria  falle  anti- 
chità giudaiche , divisa  in  venti  libri.  Scrisse ‘due  libri 
in  difesa  dei  Giudei  contro  Apiòne  loro  dichiarato 
nemico  ; quindi  un  compendio  della  sua  pròpria  vita  , 
ed  alcuni  altri  opuscoli  di  poca  considerazione. 

La  sua  religione  Don  doveva. certamente  permetlei'r 
gli  di  essere  moltp  amico  dei  Cristiani  : pure  non  la- 
sciò di  lodare  epu  «spetto  straordinario  il  Redentore 
dell1  uruan  genere.  1J  ginn  san  Girolamo,  sorpreso  die 
un  Ebreo  fosse  capace  di  esprimere  tanto  fervorosa- 
mente un  damma  sì  augusto  della  nostra  religione  $ 
non  si  trattenne  diti  chiamarlo  scrittore  ^ristiano.  Giu-' 
seppe  moiò  in  età  di  56  anni,  — r-  faeton.  in\hresj/,  cc.> 


ELLAftO 


i„;  Ebano. Claudio  ebbe  i . patatf  dà. ; Preneshr  mfcoti^ 
regnava  • À<lri«ino , ma  -egli  discendeva  da.  genitori  girci. 
Nella  sua  ."tufo  ozia.  t1imo)>lrò  grati,  dispo^tsipuo,  jies.  )e 


/ ; •;  - v libro  quarto.'  ì i. i ’&j  • t 

léltprc.i,dn'  perciò  mandato  aRomn  .ove  studiò;  la  retr 
torìca  c divenne-  un  /oSsl»,  mylto  rinomato.  Disgustato 
\di  qofsiii-  prò  fessi  qjM5;  si  dedicò  allo  scfiteee.  La  sud 
prima  produzione . fu  un  Arancio  sq,  La  natura,  degli 
ammutì,  cito  divise  in  diciassette  libri  y a questo  nc  «io 
■cesse  un  aUrò- intitolalo,  -f/isioriae  varine  .che  comprese 
m Quattordici  .libri ,<  quali  non  tut^ì  sono  a. noi  per- 
venuti- J5gU,  nel  comporrà  quest'  opere  r" preferì  l’ir 
dioma  greco  al  latino.  \ n i*.  . , 

Analizzando  issopi  scritti  è ■ facile  conoscere  la  . pro- 
pensione -di  lui  a tu  Itoci ò che  A meraviglioso  y ma  non 
è questo  il , s<sK>  difetto  delta  suà.  penna  y là,  quale  ac- 
cinte Wj.è  non  si  occupò  n«  dell’  eleganza  , uè  della 
purità,  dèlio- >*tile.  Filostrato  ;-che.  conobbe  questa  ver 
'■.riti’,'  proserò  di  assistere  per1,  questa  parte  la  ripula- 
' alone  del  nostro^  Seriltore>  e,  la  Credè  assicurata  quando 
espresse  ^Jie  la  dizione  .di  F<lian<J«  era  quanto  di  me- 
glio poteva  attendersi  .da  un  jiofno  sal  quale  la  Grecia 
‘ uan  avea  dato-sè,.  j -natali.^  nè  1’ educazione,  < ; 1 ó , 

Eliano  mori  d>  sesso  ut’  anni  verso,  i.l  1 4^  -4$’ 
-volgare.  Molto-  tetnpo  ionanu*  di  lui / vj.-  fo  un  altro 
Elicilo,  autoré/ dì  un  . trattato  su  la  làttica  dei-  Greci 
> — ■Le'mpriere's  a cinse.  ■■DjctS.qf'  alitile  pr^p.^phn,  e§fi.y 
Lixndoh,  , a 8,i  8.  — ' A éirégq\  dje  P hi3t,  . de  la  Grècp±  - 
Toma,  Paris,  an.4*].''  •„  <•.  * i-'.:  '■• 

'•  .;//•  ...  -V-  -, 

• • . . , C./j  . . • 

; ' : ERODIAMO  1 

i V-  ;i  vi  t ir.;  • , ?*i»  s.-*  ? ’• 

' v t'  istori»  fra  d Greci  era  assai  coltivata  ; quella  dotta 
Nazióne  conosceva  che,  qnP$to,.geOere  di  studio  è U pdt 
• .wtiJe -alP  pomo-, , d1.  qua)©-  ip  pqcb*  lustri  di  esistenza 
, pqo  con  - tal  soccorso'  .prò  fitta  ré  dejl 1 esperienza  di  molli 
■secoli-  Bossuet.-e  Gondillac  nefecerò  qqo  special  pré- 
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cetlo  a quei  fortunati  prìncipi  la  cui  educazione  fp  a 
lóro  affidata.- , . 4 •'  ’ * ••  * • - 1 ' 

Erodiano  , nativo  di  Alessandria  , « contemporaneo-* 
di  Commodo , Covi  circa  P anno  247  dell’ era  volgare.', 
Compose  anch’egli  uri -Istoria'  romana,  divisa  io  otto 
libri  , che  qvea  cominciametito  dalla  morte  di  Marco  ' 
Aurelio  <r-gi«ngcva  fino  a Massimino ,.  cioè  compren- 
deva uno  spazio  di  sessant’ otto  o settant’ anni.  L’  Au- 
tore pVòtesla  di  essere  stato  testimoni  oculare  di  tutto 
ciò  che  ha  scritto.  Ma  non  mancano  accuse  contro  alU 
diligenza  che  asserisce  di  aver  impiegata.  Fra  queste  si 
annovera  ancor  quella  della  sua  eccessiva  parzialità  per 
Massimino  , e della  sua  sinistra  prevenzione  per  Ales- 
sandro Severo.  Ciò  è certamente  un  difetto  per  uno; 
'storico,  il  quale,  per  quanto  all’ .uomo'  è dato,  debbe 
essere  imparziale  e indifferènte  inforno  ai  soggetti  di 
che  scrive.  Vien  lodato  ri!  suo  stile  cpme  elegante- ma 
alcuna  volta  mancante  di  precisione.  Nel  complesso  poi 
. dell’  opera  si  riscontra  ancora  che  la  geografia  non  era 
da  fui  conosciuta  sufficientemente.  Non  pertanto  sotto 
gl’ imperatori  romani  meritò  una  particolare  estima- 
zione, occupando  un  posto  fra,  i- loro  ufiziali.'-ì-  Lem- 
priere  ’s-a  class.  Dict.  of  all.  nam.  eri,  London,  1 8*8.  — 
Abregé  de  Phist.  de  la  Grèct,  Tom.  ay  Paris,  an.  7. 


- v *.;*•  ? arma*©-*  ••  .**  J ; 
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Fr£  i nómi  degli  «forici  greci- di  qualche  nputaaù** 
né,  è certamente  da  collocarsi  Àppiatao,  pativo  di  Alesi 
sandria,  il  quale  fiorì  neh’  annd  12J  dell’ era  volgare.'' 
‘Egli  fu  untore  di  un’  Istoria  romana  , compilata  non 
■per  è quella  -di  Tito  frivioy  ma  per  na- 

zioni , Sécondochè  furono' conquistate  dai  Roìnahi.  L1  o- 


I 
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pera  era  divisa  io  a4  libri  ma  la  maggior  parie  di 
questi  perì.  Quella  die  è restata  può  reputarsi  come 
un  saggio  delle  guerre  Puniche,  Partiche,  Mitridatiche, 
Celtiche,  Illiriche.  (1  lavoro  di  Appiano  "Ìu  tenuto  in 
gran  pregio  per  V esattezza  dell’  ordine  cronologico 
la  gran  cognizione  degli  affari  militari,  e per  le  ani- 
mate descrizioni  delle  battaglie.  La.  stessa  lode  meritò 
pel  genere  del  suo  stile, 'il  più  adattato  e più  proprio  per  • 
annunzjare  dèi  fatti  ^nel  quale,  la  chiarezza,  la  per-s 
spicuità  e la  semplicità  j , sono  per  certo  i piu  sedu- 

cenli  ornamenti.  -1  j,  \ . ' 

. m * 

, Se  alcun  neo  può  trovarsi  in  Appiano,  pare  che  que- 
sto sia  nella  prefazione  alla  sua  opera,  nella  quale  ha 
dato  un’idea  un  po’ troppo  vasta  dell5  lèi  pero,  peral- 
tro assai  potente,  di  cui  volle  essere  istorico.  Egli  fu 
contemporaneo  di  Tra jano,  dal  quale  ebbe  segni  indù-* 
hi  tati  di  stima  ^ poiché  quell’ Imperatore  ricompensò  il 
suo  merito-,  destinandolo  ad  impieghi  distinti,  Lem - 
priere  ' s a , class-.  Dict^of  all  thè  prop.  nani.  ec. , Lon - 
don,  1818. 
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Dione  Càssio-,  celebre  is tonico,  ebbe  per  patria  Ni<' 
ceti,  città'  della  Bitinta.  Sotto  Pertinace  ed  i suoi  tre 
aucceesori  dall’Impero  romano,'  godè  molta  considera-  . 
zinne  j per  cut.  («-«elevato  a distintissime  cariche.  Incli- 
nate na torà  1 mente  alle  studia,  poncepLl1  idea  di  seti* 
▼ere-una/Am/n*  vompna. . 'Dipci  antìi  impiegò'  pep  i^ac* 
cqgjiicre  i materiali  oeceisar  j ' a.  questo  disegno.,  e do- 
dici per  wUveipentemeitte  dispOrh  cpt'i,,  dopo  yeniidné  . 
£ftp»i  di  às»\doq  lavoro,  pubblicò  là  sua,,  storta  chi»  coca-  < 
.prue  i»  óltttnta  jitni  j.  tna  noi  nera  ne  conqsciamo  a» 
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non  poche  cose  ed  anche  imperfetta  niente.  I primi  tren- 
taquattro  libri  il  tempo  li  ha  perduti:  i venti  ultimi 
hanno  sofferto  la  disgrazia  dei  primi , ad  eccezione  di 
alcuni  frammenti  dai  quali  poca  ed  incerta  luce  il  let- 
s'.tore  può  trarre.  V 'r*'ì  ''f  "j  .''ir 

Dione  si  propose  Tucidide  per  modello,  e per  que- 
ta  buona  volontà  ha  tutto  il  merito:  ma,  esaminando 
la  maniera  da  lui  tenuta  nello  scrivere,  non  tutta  è 
degna  di  lode,  e poco  si  avvicina  all’  ottimo  modello. 

■•Lo  stile  è puro  ed  elegante  ^ le  narrazioni  beo  maneg- 
giate, e le  sne  riflessioni  pon  prive  di  dottrina  : a que- 
ste belle  doti  però  mal  si  unisce  una  troppo  puerile 
credulità,  lo  spirito  di  parte,  la  satira  e l’adulazione. 
Egli  inveisce  troppo  acreipente'  contro  Bruto  e Cice- 
rone. Seneca  è 1’  oggetto  della  satira  più  mordace,  ed 
' * i costumi  di  qnesto  Filosofo  vengono  rappresentati  con 
colori  opposti  e asiai  offensivi:  ì quali  pochi  esempj  , 
in  luogo  di  quei  molti  che  avremmo  potuto  riporta- 
re, saranno  sufficienti  per  certificare  ciò  che  dicemmo, 
cioè  che  Dione  non  sempre  imitò  Tucidide.  — Le/rt- 
prierc  ’s  a class.  Dict.  of.  all  thè  prop.  flcun.  etc.  Lori- 
‘ dòn,  i B 1 8.  — ■ Abiè°è  dò  P h‘St.  de  > la  Grece,  T. 
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AléneO'  nacque-  Br  Nencratfe  ho  Egitto , ' A . vii»  al 'tem- 
po' di  Marco  Aurelio.  Fu  un  grammatico  assai  cèlebre', 
e-  merit^  di  esser’ chiamato  il Varràne  dei  Cfreip.  Egli 
■fij  autore  di-uu1  opera  assai  elegante,  intitolata  Defpnb- 
sophisUte , cioè':  la  Cena  dei'  Sofiki.%  pféiia  di  cu1 
1 tìnse  èd • interessar^  i osservazioni  •’  èd  Aneddoti'  incorno 
,»i  costumi  degli  .antichi,  ? riunisce  ancora,  qualche pre- 
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glo  per  gli  squarci  di  antica  poesia,,  sparsi  in  quei  luo- 
ghi, Ove  non  il  lusso  di  erudizione,  ma  il  genio  ha  sa-  . 
poto  giudiziosamente  collocarli.  Quest’  opera  si  compo- 
neva di  quindici  libri,  dei  quali  i due  primi  ed  una 
parte  del  terzo  noi  possediamo-,  degli  altri  non  restano 
che  pochi  frammenti.  Si  è perduta  anche  un’  istoria  • 
della  Siria,  ed  altre  opere  che  uscirono  dalla  sua  eie-  • 
gante  penna.  Egli  morì  1’  anno  iq4  dell’  era  volgare.  - 
Viene  molto  ricercata  P edizione  che  ne  fu  fatta  nel  1680,  ' 
in  4®.  Sotto  il  nome  di  Ateneo  vi  fu  aucora  un  rino- 
malo cosmografo,  greco 1 ancor  esso,  ed  un  altro  di  Ci-, 
licia  che  si  procacciò,  qualche  nome  nella  filosofia  pe-  s 
ripatetica.  Anche  Sparta  ebl>e  un  Ateneo  che  nella 
guerra  del  Peloponneso  fu  scelto  per  trattare  la  pace. . 

Strab Dìod.  — Lemprit.rc.  's  a class.  Dici,  of  thè  , 

prop.  nam.  ec. y London,  1818. 
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« DEMETR1Q  FALEREO 

Falera,  uno  dei. porti  di  mare  dell’ Africa  , fu  Patria.: 
a Demetrio,  al  quale  il  nótne.della  Patria  stessa  fu  unito 
per  distinguerlo  dagli  altri  Demetrii  che  P istoria  ricordai 
Fud  iscepolo  di  Teofrastq.  Abbiamo  già  osservato  io  que- 
st’ ultima  età  della  Grecia  in  qual  maniera  ei  si  acqui- 
stasse P amore  e là  stinta  degli  Ateniesi  j specialmente 
quando  per  dieci  anni'  fu  loro  Arconte.  Popolare,  mu- 
nifico,'giusto,  dedito  ad  .abbellite  la  loro  Città,  doveva 
sperare  una  vita  felice.  Le  trecento  sessanta  statue  di 
brónzo- che  quel  Popòlò.  Incostante,  gli  av«*a  innalzate,; 
erano  altrettante  prove  della  piò  ulta  soddisfazione  e 
gratitudine  epe.  potessero  lusingare  up  nomo  degno  di. 
tajfi  onori  i ma  i nomici  non  mancano  nò  anche  alla 
virtù.  Fu  accusatp  p.  condannato  a.  morte.  Egli  fuggì , 
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e, ricoveratosi  sotto  Tolomeo  Lago , re  .di  Egitto , ne  rU-, 

■ cévè  le  piu  grandi  dimostrazioni  di  stima  e di  prote- 
zione 5 ma  quivi  àncora  le^ue  felicità  furono  brevi.  Il 
Monarca  egiziano  avendolo  consultato  a tbi  il  trono  di 
quel  Regno  -dovesse  appartenere  dopo  'la  morte  di  lui  5 
■ ‘Demetrio  gli  fec^s  conoscere  qhe  .ì  figli  di  Euridice  vi 
avevano  tutto  il  diritto  a preferenza  dì  quelli  dr  Be-‘ 
• renici-,  Filadelfo,  tìglio  di  quest’  ultima,  irritato  cootro 
di  Un  tale  consiglio  £ più  assai  contro' chi  lo  avea 
dato-,  appéna  avvenuta  Jà  morte  del  padre,  . mandò  ij 
□ostro  I tlósofo  nell’ Egitto  superiore  assegnandogli  per 
->  soggiorno  uti  luogo  assai  ristretto.  Dertietrio  y stanco  di 
sopportare  uria  vita  infelice,  si  fece  avvelenare  da'  un 
aspide.  '*  • « J>  ' n.  . 

Secondò  alcuni  autori,  Filadelfo  non  fri  suo  uemi- 
co,  è perciò  nemmeno  è vera  la  sua  rilegazione  e la 
morte  non  natùràle.  Si  vuole  invece  che  questo  Priu- 
'cipe  1’  onorasse  della  confidenza,, « che,  seguendo  -il  con- 
siglio e le  premure  di  Demetrio,  egli  -arricchisse  la  bi- 
blioteca pubblica  di  Alessandria,  di'-  yentimila  volumi. 
Spetta  poi  agli  eruditi  il  conciliare  tali  contraddizioni.' 

Demetrio  ' serisse  molta  opere  d’  istoria  e di  eloquenza 
le  quali  si  $òho  -perdute:  il  irattpto  di- rettorie»,' di  coir 
si' vuole  autore,  viene rcon  più  fondamento  attribuito 
kf  Diqiugi  d’ Alicarnasso.  — Dio%.  ' /fi  V/tai  — Gai* 
Brut.  y et  de  Ofpc.  ì.‘—  Plut.  ’m  Ecuil.  'V 

■»  -,  ' . ; ■'  * ■-  ..-  y 
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• t t strabone 

li  nome  -di.  Strabone  dai  Romàni  era  dato  ».  (ptte 
■>  quelle  persone  'che  avevano  la  vistri  difettosa-  di  qui  il 
vocabolo  Strabismo  che  ‘dura fut torà.  Lo  Strabone,  del 
quale  dobbiamo  or  parlare,  "è  -un  nóme  originale  che 
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non  ricorda  atout»  dilètto  -fisica^  ma  bensì  Ut»  nomo 
datato  di  • ottime  -prerogative  ■ di  spirito.  EgC"  fu  Un  .ce- 
lebre «topico  «fella  "Grecia,  che  fiorì  Sotto  gl’,  imperai, 
tosi-' Augusta  e Tiberio  ,e  che  compì  la*  sua  carriera 
mórtale  .1’  anno  a&  delP  età  volgare.  Amasia , cittir  delta 
Cappadocia,  fi»  sua\pntri»i.l,8uoi  stud)  furono  diretti 
da  SeoareO  jl  peripatetico;  ima  Strabene;"  dopo  averli 
compiliti , abbracciò  la  setta  stoica.  Questi  tJomofa 
autore  di  diverse  òpere'  tatto  perdute  sella  notte,  dei 
secoli , traimela  sua.  Geografìa  divisa  in  ’ tj  libri  che' 
scrisse  io  greco.  Gran  lodi9  egli  meritò  per  tale  lavo- 
ro$  ovè  l’eleganza,  hi  parità,  P-erodiziòg»  ^e'P,  estesa 
dottrina  di  lui  chiaramente  appariscono  •,  ma  d’  altronde 
si  deò-  convenire,  che,  se  per  la  parte  istori«?a  anfcor  noi 
* gli  dobbiamo  grazie , per  qtìelfa  della  geografia  astro- 
nòmica proviamo  tutto  fi  dispiacere  ebe  «die  sue  mani, 
degcnnrasie,.  -,  • . t . ■.  -> • > \ ...  , 

il  djscgbo  della  sua  geografia  è tt  seguente.  Una  mi- 
nuta xda^ione  delle  contrade  piu  rinomate  del  móndo 
allóra  conosciuto;  P origine,  i costumi,  la  religione,  i 
pregiudizi  h le  di  verse  forme  di  gòntfrAO-)  delie  nazioni  j 
là' 'fondarioue  deHe.  Città  , e P istòria  separata  di  eia* 
scuna  proVÌDci^.' Per  essere  (a  gradoni  compiego  oosjfc  i 

&U0  efiségnó  ,egfi  vìaggtò  ed  Osservò  tkt  Sè'  stesso'  i-  lupfc 
gbi,  «d  ,i,  popqli.,  ' procurandosi  veridiche  notizie.  Egli 
.viaggiò  per  tetra  e per  rttarV,  tenendo  sempre  una  «tra- 
oda geografica.  Dpl  nord  al  rud  , cioè  dal  Ponto  Ausi- 
no fino  all)  estremità  dell’  Arabia  -y  dall)  Est-aH’  Quest», 
dall’  Armenia"  (ino  alla  taoderrm  Tcfccana.  Noi 'due  .primi 
libri  de)la 'sua  opera,  l’ Autore  raccontatila  lo. -studiò 
della  geografia,*  ne, defiatSoe  il  significato  , 'ne  mostra 
T utilità  ce::'  nel  teraò  descrive'  la  vSp;tg«»^  operazione 
die  rijjeje  gel  Tjuft>t«>pér  Ijì  Galiia  «-per  le  isole  Bri  t- 
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taoicbpy  l’Italia  e W isbìe  acl^eoii^qp,corf^i|»le.  o«l 
quinto1  « sesto  } Jpel'  settimo  ,tlà  • un*- cslisa:- 4e^rkio^«. 

' deM»  ;Gérinatria,,  4«lla  Goffo,.  d«ÌP  JUifJc®.  <k)ià>Taut 
ripa,  del  .Gliei'Soqeso  e'4ril’  Epitemi  quesOÓ.Jilafò.è 
iqutilato  alU'.ftue. • Tulio  ciò 'poi  che  ha' vriariope  alla 
Grecia  ed  isolo  ad’  està  apfjaVteireuU^;  è tìepàratàuneutc 
trtdteto^ineU1  «ilavoj/ffótiof  «5  d^ci 000* libro y uri  quattri^? 
sègoenri  $ fd  di  <$ fi»  delihootrig^W* . 
del  d<sciàJdquiWp  e]  decimosesto * trutta . dell’  Asia  -*l 
f là  del  monte  T?auro,  dell’  India ,.delfo  Pefsiu^dftHa 
p dell’^Mbùv^  finalo^etUe  d’  ulttpao-  fcbrioq-tw^seoralq. 
alV  Egitto  , «di’  Etiopi»,  a Cirlagìne'v  è ad  altri  .iropoi>  , 
tinti  'luoghi  dpU’JVC*'^-  Sappimuo.cKe  (v\if  Ppe«5  perii 

ditte  di-  qàe^tù.iqsi gire  Istinti, co  g .Geograló  vi *Mp»P.',rfq». 

commentari  js|orifci?  — Ltifnyrkt  *s  a dats.  .DicA'.qf  all, 
thè  freip.  narn  ec.  Landpn  1 il  8.'^*-»  ^dòrógé.  dc  l his[< 
4e  la-.òl'èce  't.  '% /'Paris  , oh.  7.. . • ' • ‘ V ; • pfr 

■'■''■"r  .-•  V '■  "•  jw»t  •'  ' : • ',H  %>•  v V-,'  " { *'  / 

l’YJ  v ■ j W,ùmaOo  • Y-vav-f» 

,*  v , rt'  i . I.  1 - " r *'  > ■»  " '|  # %*'• . 

/,  ,'Càllimacp , forooso  istorilo  .pf'paeUp.gieep  pU.~11az.ip- 
ue^  Vide  ,U  sdQ'  pfitipo  ;giprnq  a Gitene.  -I  .supì  ,,studj 
ftiroik)  d^iy  ' da  ^mjoccàte  5 *0^ estro  ,àj.  ’granjinaticaf. 


butj  ( «•  ***'»*  "*•  vT“  TtT  71,  a-  i *>  • , — Tf».  V 

V.w  '8i>Slpd't,  Quosti,  dop»  essere  anjJUidc^D'at^  j 

jlk^Mie  -conservHr^gt-atitudiife  ‘#1  p5;eeeltoreY  upq.  gl» 
rese  cW'.'dispt^q^  Cq,lliqtacQ  ,vfiensibile  ^d-  Qua  sì  di» 
'fòtxasia,-e  Cgrtwqeyte  hpn  maritata  * .«ÒiAjr, 

ipo^e.  un' poltro, a v!iu{|itolato  quale  Àpullaqio.  „ 

' cf.p  fossttatUw^ssai,\sutiripuicute.  \*Jbis  4*  Orario  .è  uoa; . 

Mnit4ri*Mi«i  di  tìUjsUo(.  di  Olliroaco,  . r, . - -Y 

' v ‘ 1 " * 
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! Gir  scritti  del  nostro  Tstorico  e Poèta  , non  furon  io 
piccol  numero.  Egli  fu  autore  di  un1  opera  istorica  de- 
gli uomini  celebri  che  comprendeva  cento  venti  libri; 
di  diversi  trattati  su  gli  uccelli  ec. , ma  non  possediamo 
che  pocbe  cose  di  lui,  cioè,  trentuno  epigrammi,  un’  e- 
legia,  ed  alcuni  inni  su  gli  Dei.  . 

L’ antichità  ebbe  in  grande  stima  1’  Autore  di  cui 
parliamo , e lo  riguardò  come  il  primo  poeta  elegia- 
co, pieno  di  delicatezza,  di  eleganza  e di  amenità  di 
stile..  La  chioma  di  Berenice  } tradotta  in  versi  latini 
da  Catullo , appartiene  a Callimaco.  Properzio  avea  si 
alta  idea  del  greco  Istorico  e Poeta',  che  da  sè  stesso 
volle  intitolarsi  il  Callimaco  romano.  Nella  storia  s’ in- 
contra un  altro  scrittore  di  questo  nome,  di  cui  parla 
Plutarco;  egli  scrisse  la  vita  di  Omero  , e certamente 
non  dee  confondersi  con  quello  di  cui  abbiamo  breve- 
mente sin  qui  ragionato.  — Propert.  4 , e/.  i , u.  65.  — • 
Cic.  Tose,  i,  c. -84-  — » Horat.  a,  cp.  2,  v.  109.-— 
Quindi,  to,  c.  1.  1 

1 • ' é 

LOìtfGO 

’ • * • **  »4 

È doloroso  agli  amatori  dei  buoni  studj  ed  a quelli 
dell’  amena  letteratura  il  sapere  che  v’ebbe  un  rinomato 
ed  elegante  scrittore , e che  i suoi  contemporanei , o 
almen  quelli  del  secolo  in  cui  visse,  niun  ricordo  a noi 
abbiano  trasmesso  di  lui  nei  loro  scritti.  Tale  è la  sorte 
che  ha  incontrata  Longo , il  cui  nome , forse , sarebbe 
andato  in  oblivione,  se  il  tempo,  spesso  distruttore  der 
monumenti  del  genio,  non  ci  avesse  conservato  il  suo 
libro  delle  Pastorali.  E agevole  accorgersi , leggendole , 
che  ad  uno  stile  facile  ed  elegante,  1’  autore  univa  una 
ridente  immaginazione,  requisiti  che  se  indispensabili 

48 


Digitized  by  Google 


646  ISTORIA  DELL’  ANTICA  GRECIA 
sono  per  trattar  piacevolmente  soggetti  indipendenti 
dalle  discipline  severe,  pare  poi  certo  che  senza  questi 
riuscir  non  si  possa  nel  dipingere  le  scene  campestri , 
nelle  quali,  oltre  il  dilettevole  ed  innocente  quadro  della 
natura,  le  passioni  e gli  alletti  umani,  spiegando  il  lo* 
ro  potere,  riescono,  più  che  in  altra  situazione,  inte- 
ressanti. 

Le  pastorali  -di  cui  parliamo  sono  un  romanzo  degli 
Amori  di  Dafni  e di  Cloe.  Questo  solo  possiamo  dire 
di  un  autore  intorno  al  quale  gli  antichi  non  ci  han 
tramandata  notizia  veruna, 

TEOCRITO' 

• ••  > 

Teocrito  nella  sua  età  fu  il  più  rinomato  composi- 
tore d’ idillj.  Fiorì  in  Siracusa  a8a  anni  avanti  l’ era 
volgare,  e a Tolomeo* Filadelfo  die  primamente  un  sag- 
gio della  sua  musa  cantando  le  lodi  di  quel  Monarca 
egiziano.  I suo!  carmi  non  erano  esclusivamente  con- 
secrati  all1  idillio;  essi  abbracciarono  ancora  1’  epigram- 
ma ed  alcun  altro  genere  di  poetica  composizione.  Noi 
non  possediamo  che  trenta  dei  primi , e pochi  dei  se- 
condi. La  venustà , l’ eleganza  e la  semplicità  sono  le 
caratteristiche  del  suo  stile  ; ma  non  per  esse  le  sue 
composizioni  vanno  esenti  da  qualche  anche  essenziale 
difetto.  Virgilio  , nelle  sue  egloghe , lo  ha  imitato  e 
spesso  anche  copiato,  ma  ha  saputo  per  altro  destra- 
mente evitare  gl’  inconvenienti  che  deturpano  la  musa 
siciliana.  Non  vi  è ragione  per  cui  1’  oscenità  debba 
prender  posto  nel  grato  suono  dei  versi,  il  cui  scopo 
dovrebbe  esser  quello  d’  istruire , dilettando.  Perciò  il 
biasimo  che  sotto  questo  rapporto  Teocrito  ha  meri- 
tato, non  è ingiusto.  Egualmente  assai  ragionevole  è 
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l’ imputazione  datagli  di  avere  trasgredito  spesso  il  ve- 
rosimile; ed  infatti  ciò  è troppo  evidente  allorché  fa 
parlare  i pastori  ed  i contadini  , i quali  dallo  stato  di 
ignoranza  e di  rusticità  passano  in  un  momento  a ra- 
gionare di  cose  astruse , certamente  incompatibili  Colla 
tenuità  delle  loro . idee.  Ma  ancor  questo  è poco , se 
vero  è ciò  che  alcuni  autori  dicono  di-lui  relativamente 
a Gerone,  re  di  Siracusa.  Egli  si  permise  di  scrivere 
contro  questo  Sovrano  alcune  invettive  assai  Atroci , per 
cui  fa  ordinato  che  venisse  strangolato.  Pose  in  ridi- 
colo il  dio  Pane  con  un  poema  veramente  singolare, 
non  solo  per  i concetti  di  cui  era  composto , ma  molto 
più  per  la  meccanica  disposizione  colla  quale  avea  col- 
locati i versi  i quali  rappresentavano  la  figura  della  si- 
ringa che  la  mitologia  diede  a questa  deità;  perciò  il 
poema  era  intitolato  la  Siringa. . 

Prescindendo  poi  dalle  leggerezze  del  nostro  Poeta, 
non  si  può  ad  esso  negare  che  io  quei  poemi  nei  quali 
é stato  veramente  pastorale,  non  abbia  imitata  la  na- 
tura assai  leggiadramente  ; nel  che  Virgilio  non  ha  sa- 
puto poi  superarlo. — - Quinti!,  io,  c,,t.  — Laert.  5.  — 
Lcmpriere  ’s  a classical  Dict.  of  all  prop.  nam.  ec.,  Lon- 
don, 1818.  — Blair  ’s  Lect.  ec.  T.  3. 

LUCIANO 

. 1 

Luciano  , rinomatissimo  scrittore  , era  di  Samosata. 
Lo  stato  assai  povero  della  sua  famiglia , determinò  il 
genitore  di  lui'  a consacrarlo  alla  scultura , nella  qual 
professione  veniva  gratuitamente  ammaestrato  da  un  suo 
zio;  ma,  disgustato  di  questa  e di  tutte  le  altre  mec- 
caniche professioni,  il  Giovinetto  decise  di  dedicarsi  in- 
tieramente alla  filosofia  ed  alle  lettere.  Vien  riportato 
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eh’  egli  in  sogno  vide  personificata  la  Sapienza , la 
quale,  stendendo  verso  di  lui  le  sue  braccia,  lo  invitava 
ad  abbandonarsi  in  quelle,  promettendo  la  immortalità 
al  suo  nome.  Questo  felice  augurio  che  noi  non  inten- 
diamo di  riportare  come  parte  integrante  della  storia, 
ma  come  uno  di  quei  tratti  meravigliosi  dei  quali , forse 
per  abbellimento  delle  narrazioni,  la  calda  immagina- 
zione dei  Greci  spesso  prpfittava,  infiammò  Luciano  a 
tal  punto,  che,  abbandonata  la  Patria,  viaggiò  nella  Io- 
nia, nella  Gallia  e nell’  Italia,  vide  Antiochia  ed  Ate- 
ne, e dappertutto  conversando  corj  uomini  dotti , pro- 
curò d1  imparare  e di  formarsi  per  4’  eloquenza. 

Il  suo  nome,  essendo  divenuto  famoso,  Marco  Au- 
relio lo  destinò  ad  occupare  uno  dei  principali  impie- 
ghi presso  il  governatore  dell’  Egitto.  . 

Luciano  è assai  noto  per  i suoi  Dialoghi  dei  morti m 
vQuesto  «omponimento  è una  pittura  delle  disgrazie  e 
della  vanità  della  specie  umana.  Egli  può  a ragione 
chiamarsi  lo  Swift  dei  Greci , poiché  al  ridicolo  unisce4 
non  poca  perspicuità  e piacevolezza.  Il  nostro  Autore 
conosceva  bene  il  suo  secolo.  Il  suo  elevato' taleuto'ed 
il  suo  spirito,  che  partecipava  di  quello  di  Socrate  e 
di  Aristofane,  lo  resero  veramente  immortale'  nei  suoi 
dialoghi  nei  quali  pohe  in  scena  gli  dei,  gli  uomini,  i 
grandi  cortigiani  ed  i sofisti.  Anche  1’  elogio  di  Demo- 
slene viene  riguardato  come  una  produzione  di  merito 
nàérlote,  - w. . . 

Un  moderno  e celebre  professore  di  rettorica  e belle 
lettere  commenda  Luciano  come  uno  scrittore  di  dia- 
loghi assai  pregevoli , facendo  eccezione  per  altro  ai  sog- 
getti che  ne  costituiscono  1’  argomento  ^ per  i quali,  ei 
pensa,  che  non  possa  meritar  posto  fra  i filosofi:  sog- 
giunge poi  aver  lui  somministrato  il  modellp  del  dia- 
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logo  condito  dallo  spirito  e dallo  scherzo.  Noi  ci  per- 
metteremo ancor-  di  osservare,  cher  a fronte  di  tutti  i 
pregi  e di  tutti  i difetti  che  gli  vengono  attribuiti,  fra 
questi  ultimi  |’  oscenità  comparisce  alcuna  volta  anche 
un  ,po’ troppo  scopertamente,  e che  l’ottimo  sentimento 
di  svellere' i pregiudizi  e . di  correggere  i difetti  dei  suoi 
àimili  non  autorizza  il  censore  a rinunziare  al  rispetto 
ed  aliti  decenza.  Luciano  ebbe  una  lunga  vita , cioè  fino 
a novant’  anni.  — Lempriere  ’s  a class.  Dict.  of  all 
thè  nam.  etc.f  London  1818.  — -Abrégé  de  P hist.  de 
la  Grècfi}  T.  Paris , an.  7.  > — Blair’ s Lect.  etc.  T.  3, 

W 79=  '•>  v • . : . 

t ) * 

t , i 

LONGINO 

. » * . * * • v 

L’  illustre' regina  di  Paimira,  la  letterata  ed  insieme 
bellicosa  Zenobia , ebbe  Longino  per  precettore  del 
greco  idioma,  e quindi  per  ministro  dei 'suoi  affari  di 
Stato.  Quest’  Uomo  famoso  nacque  in  Atene,  Profondo 
filosofo  , accurate!  e severo  critico  , si  rese  celebre  per 
la  sua  eloquenza  e pel  suo. gusto.  All’  estesa  sua  e ben 
ordinata  cognizione , delle  scienze  e dei  fatti  univa  la 
felice  disposizione  .di  ricordarli  con  facilità,  per  cui 
meritò  il  nome  di  biblioteca  vivente.  Con'  ragione  si 
dolgono  gli  studiosi  che  il  tempo  ci  abbia  rapilo  molte 
importanti  produzioni  del  suo  ingegno  e della  sua  dot- 
trina , e specialmente  le  annotazioni  critiche  su  • tutti 
gli  antichi  autori.  Abbiamo  per  altro  ‘la  biblioteca  di 
Fozio,  che,  almeno  in  parte,  può  compensare  la  per- 
dita, poiché,  contenendo  quésta  gli  estratti  di  più  di 
duecento  ottanta  autori , noi  ne  possediamo  una  parte. 
Di  Longino  non  abbiamo  che  il  solo  Trattato  sul  su- 
blime. Prima  .però  di  ammirare  questa  produzione , 
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diremo  qnale  fu  la  sua  fine.  La  stretta  relazione  «he 
egli  avea  colla  sua  discepota  e sovrana , gli  avea  ispi- 
rato uno  zelo  ardente  ed  una  straordinaria  attività 
per  difenderne  e sostenerne  la  causa  : ciò  era  noto 
non  solo  all’  imperatore  Aureliano , che  con  forte  e- 
sercito  conduceva  le  aquile  romane  a combattere  quel- 
l’infelice  Regina,  ma  ancora  agli  infimi  soldati.  Fu  nno 
di  quest,!,  che,  appena  entrato  il  Duce  romano  in  Pal- 
niira , pieno  di  furore  si  avventò  addosso  all’  illustre 
Letterato  e lo  uccise.  Egli,  veduto  da  lungi  1’  aggresso- 
re , e indovinandone  assai  bene  dai  suoi  atteggiamenti 
l’ intenzione  , immobile  e senza  alcun  perturbamento  , 
si  rassegnò  alla  sorte. 

Il  trattato  sul  sublime  di  Longino  è stato  sempre 
commendato  come  il  miglior  modello  che  in  tale  ar- 
gomento ci  abbia  trasmesso  1’  antichità.  Le  cognizioni 
per  altro  che  dopo  di  lui  si  sono  accresciute  o dila- 
tate, la  regolarità  che  presso  tutte  le  culle  nazioni  si 
è studiato  di  conferire  al  linguaggio  ed  allo  scrivere, 
fanno  riguardare  oggi  l’ opera  di  Longino  piò  come 
un  compendio  di  eccellenti  idee  intorno  alla  bellezza 
dello  scrivere  io  generale , che  come  una  norma  ri- 
gorosa dello  scrivere  sublime.  — Lempriere  ’s  a class. 
Dici,  of  all  thè  nam.  etc.  , London  1 8 1 8.  — Abrégé 
de  P hist.  de  la  Grece  9 Tom.  a , Paris  3 an.  <].  — 
‘Blair’ s Lect.,T.  i,  a,  3.  r 

MOSCfO  ‘ ' 

*,  t 

Poche  cose  diremo  intorno  a Mosco;  ma  si  dirà  as- 
sai annunziandolo  come  un  famoso  bucolico  greco , 
che  per  consenso  di  tutti  gli  antichi  scrittori  non  fu 
punto  inferiore  a Teocrito.  Se  egli  non  giunse  , alla 
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semplicità  di  questo,  lo  ha  però  superato  nella  tene- 
rezza e nella  delicatezza.  Aggiungeremo  ancora  , che 
Mosco  ha  qualche  pregio  sopra  Teocrito  riguardo  alla 
condotta  dei  suoi  poemi  , nei  quali  non  intruse  nè  la 
satira  nè  l’oscenità,  e molto  meno  l’ inverosimile.  Per- 
rault,  che  non  era  ammiratore  degli  antichi  scrittori, 
fu  obbligato  di  convenire  che  l’ idillio  di-  questo  Au- 
tore che  ha  per  titolo  l 'Amor  fuggitivo  , era  nel  suo 
genere  una  delle  più  belle  poesie.  > 

Mosco  visse  al  tempo  di  Tolomeo  Filadelfo,  e fu 
contemporaneo  di  Teocrito  e di  Bione.  — Lemprie- 
re’s  a class.  Dict.  of  all  thè  nam.  ec.,  London  1 8 1 8. 
— •<?  Abrégé  de  Fhist.  de  la  Grece.  T.  a,  Paris,  an.  J. 


. BIONE  , 

• r . * ' 

Bione , del  quale  diamo  un  breve  cenno , nacque  a 
Smirne.  Fu  maestro  di  Mosco , che  in  uq  poema  ele- 
giaco canta  la  morte  del  suo  precettore  , come  cagio- 
nata dal  veleno.  Si  distinse  assai  nella  poesia  pasto- 
rale , ed  i suoi  idillj  che  vanno  uniti  a quelli  del  suo 
discepolo  sono  infinitamente  pregevoli  per  eleganza  e 
semplicità,  non  meno  che  per  facilità  d’ espressione.  Le 
sue  immagini  campestri  sono  così  animate,  che  niente 
può  desiderarsi  di  più  seducente. 

L’ istoria  ricorda  diversi  uomini  famosi  che  ebbero 
lo  stesso  nome.  Vi  fu  un  filosofo  sofista  che  conobbe 
anche  la  musica  e la  poesia  , ma  la  vita  e la  morte 
di  lui  lo  caratterizzarono  per  un  uomo  dissoluto  ^ su- 
perstizioso e stravagante.  Un  altro  Bione  ebbe  più  ono- 
revole reputazione  per  essere  professore  di  rettorica , 
la  quale  comprese  in  nove  libri , distinti  col  nome 
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delle' nove  muse:  questi  libri  furono  poi  nominati  Bio- 
nei  sermones  da  Orazio.  — Hqrat.  i , cp.  2 , v.  60  -, 
e da'Dtog.  4*  • ' ' ' ; . <•  - 

> -■:  • : , * ‘ ' • / v - 

- " - ARMANO  • 

. \ : 
Ad  un  sacerdote  di' Cerere  e di.  Proserpin® , a|  di- 
scepolo del  famoso  Epittéto  , cinigia  .abbiamo  ricor- 
dato^ ed  all’  autore  che  diede  regolar  forma  ai  precetti 
contenuti  nel  Matiualè  del  suo  precettore,  è ben  giu- 
sto che  si  dia  luogo,  e che  si  faccia  alcuna  menzione 
di  lui  in  questi  fogli.  •.  f 

Arrianò,  filosofo  ed  isterica,  ebbe  i natali  in  Nico- 
roedia.  Fu  contemporaneo  di  Marco  Aurelio , e meritò 
il  nome  di  secondo  Senofonte  } tanta  era  la  eleganza 
e 1’  amenità  della  sua  dizione.  Egli  non  si  distinse  uni- 
camente nelle  lettere  5 la  sua  abilità  fu  del  pari  enco- 
miata negli-  affari  guerrieri  e politici.  Compilò  in  sette 
libri  l’ istoria  delle  spedizioni  di  Alessandro  il  Gran- 
de, e profittò,  per  questo  lavoro,  di  tutte  le  notizie 
che  gli  furono  comunicate  da  Tolomeo  Lago  e da 
Aristobulo , che  aveapo  servito  negli  eserciti  -dell’  Eroe 
macedone.  Tra  tutti  gli  scrittori  delle  geste  df  Ales- 
sandro, il  nostro  Isterico  è il  più  esalto^  o almeno  il 
più  riservato  net  dare  ai  fatti  quegli  adornamenti  che 
offendono  la  storica  verità,  e che  spesso  ancora  par- 
tecipano della  favola^  è per  ciò  che  spesso  lo  trovia- 
mo discordante  dagli  altri  storici  di  Alessandro.  Com- 
póse anche  quattro  libri  intorno  le  dissertazioni  di 
Epittéto,  ed  un  Compendio  intorno  gli  Alani,  gli  abi- 
tatoti della  Bithna  ed  i Parti.  Egli  fiorì  verso  1’  an- 
no 1 4o  dell’  era  volgare.  » -,  . - • • . 

Il  suo  sapere,  unitamente  alla  sua  integrità,  gli  pro- 
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curò  una  grande  estimazione.  Marc’  Antonio  volle  ri- 
compensarne i)  merito , e nel  tempo  stesso  non  la- 
sciare inoperose  le  sue  prerogative1,  perciò  lo  decorò 
del  consolato,  destinandolo  al  governo  della  Cappa- 
docia.  ' • . - ; . v . . I : 

Fra  gli  scrittori  dalle  cose  di  Alessandro  vi  & an- 
cora un  altro  Arriano  , poeta  di-  qualche  grido , che 
cantò  le  spedizioni,  di  quel  Principe  bellicoso  in  un 
poema  .epico  diviso  in  ventiquattro  libri.  — Lemprie- 
' re  ’s  a class.  Dict.  OJ  all  thè  nani.  ec. , London  1 8 1 8. 

" • * .*  ; ; 

DIOGENE  LAERZIO 

* » * » 

* ' { • ‘ ’ * % 

Laerta,  piccola (città  della  Cilicia  , fu  la  patria  del 

tipstro  Diogene,  a cui , per  distinguerlo  da  molti  altri 
dell'  istesso  nome , fu  aggiunto  ancor  quello  del  luogo 
in  cui  egli  era  nato.  Egli  è stato  un  celebre  filosofo 
della  setta,  epicurea.  In  dieci  libri  scrisse  le  Vitp  dei 
filosofi , \p  quali  sono  a noi  pervenute.  Bisogna  conve- 
nir che  m questa  sua  produzione  ebbe  o poca  dili- 
genza o posa  abilità  , poiché  non  vi  si  riscontra  nè 
metodo  nè  precisione.  Non  pertanto  é in  qualche  modo 
pregevole  per  gli  aneddoti  e le  particolari  opinioni  deb 
filosofi  antichi  che  vi  sono  riferiti.  . 

• E da  notarsi  però  che  se  nello  scrivere  di  Diogene 
non  si  trova  nè  eleganza  nè  molta  esattezza , pure 
ha  saputo  guardarsi  dalla  parzialità,  scoglio  contro  tf 
quale  urtano  non  rare  volte  gli  scrittori  di  cose  bio- 
grafiche. — Lampriere’s  a class.  Dìet.  of  all  thè  prop. 
nani,  etcì , London  ifiifi.  — Abrégé. 'de  V hist.  dola 
Grecò  , Tv  a,  Paris  3 an.  7.  » — Bqssut  3 Essai  sur 
F hist.  gèn.  des  mathém.  T.  I,  periodo  1. 1 * 


Digitized  by  Google 


654  ^STORIA  DELL’  ANTICA  GRECIA 

# * > 

' . • - ♦ ' i « 

IPPARCO 

'•  • • • _ • ■ f 

Ipparco  tiene  fra  gli  astronomi  quella  riputazione 
che  Archimede  gode  fra  i geometri.  Egli'  nacque  in 
Nicea,  città  della  Bitinia,  e fiori  i4o  anni  avanti  1’  era 
volgare.  Le  prime  osservazioni  fecele  egli  in  Rodi  e 
quindi  in  Alessandria,  sede  di  tutti  i suoi  lavóri}  e 
questi  furono  tali , che  poi  servirono  di  guida  a tutti 
gli 'astronomi  venuti  dopo  di  lui.  Egli  primieramente 
si } occupò  di  determinare  il  yero  tempo  annuo  che 
avanti  di  lui  era  di  365  giorni  e 6 ore:  dopo  molto 
studio  lo  fissò  a 36$  giorni  j 5 ore  e 49  lfi  secondi  r 
il  che  differisce  appena  di  un  secondo  da  quello  che 
ora  trovasi  stabilito.  - > 

Scopri  ancona  1’  eccentricità  dell’  eclittica  e dell’  or- 
lata lunare  , e,  quantunque  i suoi  calcoli  fossero  ine- 
satti relativamente  a questi  due  oggetti , pure  1’  ap- 
prossimazione era  tale  che  potè  comprendere  in  alcune 
tavole  i movimenti  del  sole  e della  luna.  Queste  ta- 
vole furono  le  prime  in  questo  genere  } esse  poi  ven- 
nero rettificate , e servirono  di  modello  all’  età  future. 

Il  suo  genio  profondo  lo  portò  anche  a scoprire  e 
determinare  la  precessione  degli  eqninozj  , che,  come 
è noto,  è uno  degli  essenziali  fondameuti  dell’  astro- 
nomia. Mal  si  conviene  alle  angustie  di  un  articolo  bio- 
grafico P entrare  in  lunghe  particolarità:  1’  ingegno  di 
lui  si  fa  conoscere  nel  riflettere  alle  lunghe  serie  dei 
calcoli  eh’  egli  fu  obbligato  di  fare  per  rinvenire  la 
vera  differenza  fra  1’  anno  siderale  e P anno  tropico. 

Perfezionò  ancora  la  misura  della  distanza  del  sole 
dalla  terra.  Niuno  meglio  e prima  di  lui  $i  era  servito 
delle  parallassi j provando  che  la  parallasse  è zero 
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quando  un  astro  è al  zenith  dell’  osservatore , e che 
all’  opposto  questa  diviene  massima  quando  1’  astro  è 
all1  orizzonte.  E vero  che  egli  non  colpì  nel  segno* 
ma  qual  è quella  scienza  che  da  un  solo  nomo  sia 
stata  elevata  in  nn  tratto,  non  diremo  all’  ecoellenza, 
ma  appena  al  di  sopra  della  mediocrità?... 

Sono  poco  più  di  cento  anni  che  l’ illustre  La  Hire 
ed  i Cassini  determinarono  la  parallasse  orizzontale  del 
sole  di  quindici  secondi,  mentre  poi  si  trovò  essere 
di  otto  circa.  . , 

La  enumerazione  delle  stelle,  la  loro  classificazione, 
la  determinazione  delle  loro  posizioni  ec.,  son  tutte  cose 
alle  quali  ei  pervenne  mediante  un1  assidua  fatica  e me- 
ditazione. Per  averne  una  conveniente  idea  è d1  uopo 
leggere  gli  antichi  scrittori  e quei  moderni  che  della 
dilettevole  e sublime  scienza  dell1  astronomia  hanno 
trattato.  — Lenipriere  ’s  a class.  Dict.  of  all  thè  pròp. 
nam.,  London  1 8 1 8.  — Abrégé  de  l’hist.  de  la  Grece . 
T.  a,  Paris  } an.  7.  — Plin.  hist  nat  lib.  i,  c.  a 6. 
• — Bossutj  Essai  sur  F hist.  gén.  des  mathém.  T.  i , 
pèriod.  I.  • . . 


FINE  DEL  LIBRO  QUARTO 


Digitized  by  Google 


r 1 

l'  > « 


ISTORIA 


- > 


DELL’  ANTICA  GRECIA 


"LIBRO.  QUINTO 


breVe  sommario  dei  PRINCIPALI  AVVENIMENTI  DELLA  SICILIA 


. ,‘JLja  Sicilia  è posta  nel  mare  Mediterraneo  fra  il 
mezzogiorno  e l7  oriente  d’ Italia  , da  cui.  la  disgiunge 
lo  stretto  di  Messina,  largo  due  miglia  e mezzo. 

E lquga  presso,  a cento,  settanta  miglia  , e larga  cen- 
to. La  sua  forma  é triangolare , e sono  terminati  i tre 
angoli  da  ragguardevoli  promoutorj , cioè  Pachino  a 
mezzodì,  Petoro  a settentrione,  e Lilibeo  all’ occidente. 

Giacendo  essa  fra  i trentasette  ed  i trentanove  gradi 
di  latitudine  boreale , il  sno  clima  è caldo  e salubre. 
Dall’  antichità'  più  remota  sino  a questi  tempi  fu  ri- 
guardata sentpre  la  Sicilia  come  uno  dei  terreni  più 
fecondi,  produceudo  frumento,  vino,  olio  e seta 5 e 
particolarmente  H primo  in  una  straordinaria  abbon- 
danza. Era  essa  chiamata,  e giustamente,  il -granaio 
dell’  antica  Roma  \ ^poiché  quella  gran  Capitale  del 
Mondo  occidentale.,  quando  trova  vasi  nel  più  grande 
apice  del  potere,  della  gloria  e popolazione  sua,  di- 
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pendeva-principalmente  da  quest’ Isola  pèr  le  provvi- 
gioni del  grano.  , . . 

li  .clima,  la  fertilità  e la  Bellezza  deila  Sicilia  pa- 
joao.  gareggiare  per  renderla  ano  dei  più  deliziosi  paesi' 
della)  ter  fra.  Ma  essa  è soggetta  ad  una  spaventevole  ca- 
lamità, die  in  gran  jiarte  ne  scemale  eccellenze,  yal<j 
a dire,  alla  frequenza  dei  terremoti.  * '■> 

Questi , che , secondo  le  antichissime  tradizioni , 
hanno  dai  più  remoti  tempi  fino  ai  giorni  nostri  agitata 
costantemente , benché  con  divedi  gradi  di  violenza, 
tutta  T Isola,  sòuo  attribuiti  al  vulcano  famoso  dell’ Etna) 
Molle  città  con  parecchj  abitanti  sono  state  da  questi 
terremoti  in  epoche  differenti  ingoiate  è distrutte.1 

L’antica  storia  della  Sicilia  è oscura  e confusa.  La 
sua  • fertilità  e il  sito  vantaggioso  verso  il  centra  del 
mare  Mediterraneo,  da  dove  la  navigazione  alle  .gre- 
che Isole,  ai  più  ricchi  luoghi  dell1  Europa  * delP  A* 
sia  Minore  e delP  Africa  era  fàcile  e breve , invitarono 
naturalmeule  a trasferirvisi  molti  imprenditori  di  .com- 
merciò. wLe  colonie  dei  Fenicj  , dei  Cartaginesi  , dei 
Greci  e degl’  Italiani,  trovarono  modo  di  procurarvisi 
stabilimenti  e fabbricarvi  città.  > < 

Divennero  queste  come  altrettanti  indipendenti  Stati. 
Mà  la'  forma  del  loro  governo  sembra  che  fos&ù  estre- 
mamente ondeggiante,  spiegando  talvolta  P eroismo  e 
la  virtù  più  sublime,  ma  bene  spesse?  abbandonandosi 
ella  leggerezza  ed  alla  frenesia  repubblicana , e fre- 
quentemente gemendo  sotto  la  crudele  espressione  di 
piccoli  tiranni. 

I Cartaginesi,  particolarmetìtfe,  sembra  che  fossero  dèi 
pfrimi  a stabilirvisi , e che- inviassero  molte  colonie  nei 
più  considerevoli  territorj  della  Sicilia.  Questo-  Popolo 
commerciante,  conoscendo  pienamente  l’ importanza  di 
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Circa  l1  anno  4&4  avanti  Cristo,  i Cartaginesi,  ad  in* 
stigazione  di  Serse  famoso  re  di  Persia , invasero  la 
Sicilia  con  un  esercito  di  treceolomila  uomini,  ed  una 
armata-  di  duemila  vascelli  ; ma  questa  forza  così  for- 
midabile fu  .disfatta  da  Gelone , allora  tiranno  di  Si- 
racusa. 

Questo  Gelone  merita  di  essere  collocato  fra  i più 
grand’ uomini.  Egli  era  nativo  di  Gela,  città  situata  lungo 
la  costa  meridionale  della  Sicilia.  Dopo  la  morte  d’Ip- 
pocrate , tiranno  di  quel  luogo , Gelone  prese  le  armi 
contro  i suoi  concittadini,  li  soggiogò  e s’ impossessò 
della  sovrana  autorità.  Poco  dopo  effettuò  in  Siracusa 
una  consimile  rivoluzione,  dove,  dopo  essersi  assicurato 
nella  suprema  autorità,'  volse  la  sua  -cura  ad  ampliare 
la  Città,  e presto  divenne  potentissimo.  Amilcare,  Ge-  < 
nerale  cartaginese,  avendo  stretta  d’assedio  la' città  di 
Imera  , Gelone  accorse  in  aiuto  di  suo  suocero,  il  quale 
la  difendeva;  ed  il  padre  e il  figlio,  unendo  le  loro 
forze,  presentarono  la  battaglia  ai  Cartaginesi,  ripor- 
tarono completa  vittoria,  e fecero  un  immenso  bot- 
tino. Gelone  impiegò  la  maggior  parte  delle  spoglie  del- 
l’ inimico  per  decorare  i tempj  di  Siracusa , divise  i 
prigionieri  con  grandissima  equità,  e,  adunati  i Siracu- 
sani , diede  loro  piena  contezza  delle  eseguite  operazioni. 
Con  tali  mezzi  acquiitossi  la  stima  e la  benevolenza 
loro  a tal  segno,' che  volontariamente  gli  compartirono 
il  titolo  di  Re.  » Fu  questi  il  primo  uomo '(dice  M. 
Rollio)  che  dalla  regale  dignità  fosse  venduto  migliore  ». 
Le  Istorie  sono  ripiene  di  lodi  delle  virtù  di  Gelone. 
Elleno  particolarmente  celebrano  l’ esatta  osservanza 
delle  sue  promesse , e la  premurosa  cura  da  lui  ado- 
perata a promuovere  1’  agricoltura.  Come  re , egli 
ripntossi  limitato  a difendere  gl’interessi  dello  Stato, 
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ad  assicurare  la- giustizia  , ed  a proteggere  ^innocenza. 
Abbellì  e fortificò  la  Città,,  e ne  ampliò  il  territorio. 
Non  fece  mai  uso  del  suo  potere  se  non  per  benefi- 
care; e,  persistendo  nella  stessa  moderazione  sino  al 
termine  della  vita , moti  con  universale  rincrescimento 
dei  sudditi,  dopo  aver  regnfàto  sette  anni.  .► 
Jerone,  uno  dei  figli  suoi,  gli  succedette;  ma  sulle 
prime  mostrossif  di  un  carattere  molto  diverso , alan- 
dosi in  preda  a tutte  le  passioni,  e allentando  il  fre- 
no alla  violenza  ed  alla  ingiustizia.  Quindi  i suoi  sud- 
diti lo  chiamavano  tiranno.  Ma , trovandosi  .per  la  sua 
delicata  complessione  esposto  a frequenti  indisposizioni , 
dando  fn  una  dì  queste  occasioni  luogo  &lla  riflessione, 
risolvette  finalmente  di  cangiaré  condotta;  e con  tale 
divisamento  invitò  alla  sua  Corte  Simonide  e Pindaro, 
i piò  famosi  poeti  di  .quell’ età;  j quali,  con.gli  allet- 
tamenti della  poesia  e del  loro  conversare,  addolcirono 
in  gran  parte  il  suo  fiero  e tenebroso  talento-,  *e  gl’ in- 
spirarono massime  migliori  per  ben  governare,  ugual- 
mente che  per  la  condotta  della  vita  priyata.  Senofonte 
ha  presa  occasione  da  tale  avvenimento  di  comporre 
un  trattato  sopra  questo  importante  soggetto,  che  in- 
titolò Jerone.  Eglè  lo  fca  ordinato  sotto  la  forma  di 
un  dialogo  fra  questo  Re  e Simonide.  Jeroue  ti  è in- 
trodotto per  dimostrare  che  ; re  ed  i tiranni,  relati- 
vamente a molte  cose,  sono  ben  lungi  dall’ esser  tanto 
felici,  quanto  comunemente  viene  immaginato;  ma  in 
particolare  poi  per  essere  quasi  necessariamente,  privi 
• della  più  grgn  felicità  della  vita,'  vale  a dire,  di  un 
vero  amico.  Simonide" dall’  altro  canto,  vi  è collocato 
p^r  descrivere,  in  modo  veramente  maestrevole,  i do- 
veri di  un  ve  ; e tutto  l’ argomento  suo  è diretto  a far 
conoscere,  che  uu  re  non  deve  riputarsi  tale  per  suo 
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proprio  merito,  ma  bensì  pel  voler  dei  sudditi.  Jero- 
ne,  nella  rimanente  parte  del  viver  suo,  procurò  col 
contegno  più  dolce  e più  cortese  di  trarre  alla  propria 
Corte  gli  uomini  più  colti  del  suo  tempo.  Egli  morì 
dopo  aver  regnato  undici  anni.  7 , • 

(4?a)  Trasibulo  suo  fratello  gli  succedette , e mo« 
strossi  un  perfetto  tiranno.  Egli  coi  modi  altieri  e cru- 
deli'provocò  i sudditi  alla  ribellione,  e Questi  lo  asse- 
diarono nel  suo  palazzo,  dovè  fu  obbligato  a capitolare; 
e,  avendo  acconsentito  di  andare  in  esilio  per  salvare 
la  propria  vita,  ritirassi  nel  paese  dei  Locri  (46 1 f.  I 
Siracusani  avendo  così  ricuperata  la  lor  libertà-,  eres- 
sero una  statua-  colossale  a Giove  Liberatole , ordina- 

- t . r ’ 

rono  un’  annua  festa  'in  rammémoranza", della,  lofo  libe- 
razione, e ristabilirono  la  forma  popolare  del  governo. 

Diodoro  Siculo  racconta  che  fiorì  circa  questo  tèmpo 
un  tal  Deucezio,  il  quale  era  capo  del  Popolo  propria- 
mente chiamato  Siciliano.  Questo  Deucezio , dopo  di 
essersi  sostenuto  per  qualche  tetUpo  in  grandissimo  po- 
tere, ed  avere  ottenuto  grandi  vantaggi  sovra  i Sira- 
cusani, fabbricò  un  tempio  famoso,  nominato  Palici , 
che  fu  renduto  asilo  inviolabile  per  tutti  coloro,  i 
quali  ei;ano  oppressi  da  una  superiora  possanza.  Non- 
dimeno, alla  fine,  fu  Deucezio  abbandonato  dalla' buona 
fortuna.  Egli  venne  ruipato  totalmente  perdendo  una 
battaglia  contro  i Siracusani , ed  oltre  a ciò  le  truppe 
che  gli  rimanevano  disertarono.  Dubbioso  intorno, al 
proprio  destino,  arditamente  presentossj  sul  mercato  -di 
Siracusa,  e si  diede  in  balìa  de’  spoi  nemici;  i quali,  presi 
' da  pietà,  e giudicando  essere  vii  cosa  e disumana  il 
cogliere  vantaggio  dalle  presenti  disgrazie  di  lui , non 
solo  il  lasciarono  in  vita,  ma  assegnatogli  inoltre  eoo 
ebe  vivere  decentemente.  - . 

s : 49 
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Sil-acusa  ,•  dopo  aver  goduta  la  libertà  per  oltre  a cin- 
quant’ anni,  fu  assalita  circa  l’anno  4 >6  avanti  Cristo 
dalle  armi  ateniesi,  per  l’ambizione  di  Alcibiade.  Noi 
abbiam  già  dato  una  distinta  relazione  de^li  avveni- 
menti di  tale  impresa,' che  divenne  rovinosissima  agli 
Ateniesi,  . . • 

v < . » » 

(4o6)  f’erda  volontaria  rinunzia  di  Trasibulo,  ri- 
mase ancora  Siracusa  per  circa  sedici- atini  nel  posse- 
dimento di  sua  libertà,  allorché  Diobigi, -privato  cit- 
tadino , fé’  disegno  di  porre  in  ischiavitù  la  Patria  e 
d’impossessarsi  del  sovrano  potere.  Quest’Uomo  avea 
già  date  prove  del  sno  coraggio  iq  una  guerra  .contro 
I Cartaginesi,  che  per  interi  secoli  meditato  'avevano  il 
soggiogamento  di  quell’isola,  e spesso,  durante  questo 
periodo,  avea  no  fatto  dei  tentatici  per  compire  il  loro 
disegno.  ' . • % • 

. La  fecondità  della  Sicilia,  la  ricchezza  dei, sudi  abi- 
tanti, e la  bellezza  delle  città  erano'  potenti  incentivi 
all’avarizia  ed  all’ambizione  cartaginese^  e,  non  ostante 
l’evento  sfavorevole  dì  molle  spedizioni,  eglino  con 
fermezza  persistevano  nella  risoluzione  di  soggettarla. 
Oltre  a Siracusa,  la  città  di  Agrigento  era  famosa  pel 
suo  magnifico  tempio  dedicato  a Giove  Olimpico,  e 
per  1’  opulenza  sdei. 'cittadini.  A fine  di  somministrar- 
cene un  idea,  l’istoria  fa  menzione  di  un,Gcilia,  il 
quale  uvea  in  Sua  casa  vasti  appartamenti  ,per  ricevervi 
e ricovrarvi  lutti  i forestieri  che  giungevano  alla  Città, 
e guarda  robe  piene  d’ ogni  sorta  di  vestimenti  per  co- 
modo di  quegli  ospiti  che  ne  abbisognassero.  Quindi 
una  tale  Città  allettava  particolarmente  l’avarizia  dei 
Cartaginesi,  i quali  1’ assediarono  con  esercito  sì  pode- 
roso, che  finalmente  se  ne  impossessarono. 

Fu  circa  questo  tempo  che  Dionigi  concepì  il  dise- 
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gno  di  rendersi  schiava  Siracusa  sua  patria.  Coti  tale 
divisamente» , profittò  delle  lagnanze  degli  altri  Stati 
della  Sicilia  contro  i Magistrati  siracusani;  e,  come  egli 
possedeva  in  eminente  grado  il  dono  dell’  eloquenza} 
tanto  utile  e tanto  pericoloso  iu  un  governo  repub- 
blicano , ascese  in  mezzo  alla  popolare  assemblea , e 
fece  un  arlifizioso  discorso  , con  cui  rese  odiosi  i Ma- 
gistrati , consigliaudo  il  Popolo  a deporli.  Indarno  egli 
fu  dichiaralo  sedizioso,  e condannato  a pagare  una 
grave  multa.  Incoraggiato  da  più  cittadini,  rinforzò  anzi 
l'accusa,  parlò  con  maggior  ardimento  di  prima  , e fece 
una  descrizione  la  più  toccante  delle  miserie  nelle  quali 
la  negligenza  usata  dai  Magistrali  siracusani  aveva  rav- 
volti gli  abitatori  di  Agrigeuto,  i quali  avevano  dovuto 
per  mancanza  di  soccorsi  abbandonar  di  Dotte  la  loro 
Città  e fuggirsene  con  le  mogli  e coi  figli.  I Siracusani 
immediatamente  deposero  i Magistrati , ed  elessero  in 
loro  vece  Dionigi  capo  del  governo. 

Questo  primo  buon  successo  accrebbe  le  speranze  di 
lui.  E,  siccome  un  usurpatore  non  mai  sta  in  forse  di 
praticare  ogni  arte,  benché  criminosa,  per  mandare  ad 
clTelto  i concepiti  disegni , cosi  egli  successivamente  ap- 
plicossi  a far  guerra  di  nascosto  ai  generali  dell’  esercitò, 
e pose  in  opera  a tale  effetto  ogni  sorta  di  fraude 
e d'inganno.  Egli  disse  al  Popolo,  che,  in  vece  di  far 
uso  di  straniere  truppe,  era  molto  più  naturale  e sa- 
lutevole di  affidare  la  sua  difesa  ai  proprj  concittadini, 
ed  a quest'  oggetto  richiamare  alcuni  di  coloro  che 
traevano  la  vita  in  esilio.  Questo  suggerimento  fu  con 
lauta  maggior  attenzione  ascoltato  , in  quanto  che  i Sira- 
cusani etano  allora  intimoriti  per  le  conquiste  dei  Car- 
taginesi. Ma  l’ intenzione  di  Dionigi,  proponendo  questa 
determinazione , era  di  crearsi  tanti  partigiani,  che  gli 
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fossero  debitori  del  ritorno  "alla  Patria,  e quindi  obbli- 
gati'per  gratitudine  a sostenerlo.  Il  Popola  assentì  ai 
«tìoi  -consiglj , edP  ordinò  che  gli  esuli  venissero  ri- 
chiamati. ^ 

Poco  dopo,  essendosi  ì Siracusani  impegnati  ,ad  assi- 
«tere  gli  abitanti  di  Gela , inviarono  in  soccorso  loro 
'Dionigi;  il' quale  li  servì  con  tanto  zelo  ed  efficacia, 
ch’eglino  lo  colmarono- di  altissime  testimonianze  di  gra- 
titudine e di  devozione.  Ritornando  a- Siracusa,  Dionigi 
s’infinse  melanconico,  ostentando  l’aspetto  di  un  uomo 
soverchiato  dalle  calamità  e dall’  afflizione  j'e  finalmente 
informò  H Popolo  che  aveà  scoperta  una  corrispondenza 
proditoria  fra  i suoi  generali  ed  Imilco  comandante  dei 
Cartaginesi:  pretesa  scoperta  che' suscitò  nell’animo 
del  Popolo  grandissima  ansietà  e costernazione.  Molti 
esclamavano  che  bisognava  immediatamente  òreare  Dio- 
nigi comandante  in  capo  , mentre  il  pericolo  sembrava 
non  amtnetter  ritardo.  Gonseguentemeote  la  moltitu- 
dine, sempre  cieca  ed  incapace  di  conoscere  le  cause  e 
le  conseguenze  r ed  unicamente  intenta  ad.  osservare  il 
presente,  lo  scelse  di  subito  per  comandante  in  capo 
con  un  assoluto  potere,  benché  molti  dei  cittadini  piò 
prudenti  e più  savj  portassero  opinione,  che  con  tale 
procedimento  si  toglierebbero  in  effetto  lm  libertà. 

E Dionigi,  férmamente  determinato  di  assicurarsi  il 
supremo  potere,  e di  rendere  insufficiente  qualunque 
cangiamento  della  pubblica  volontà-,  inventò  un  altro  ar- 
tificio per  determinare  i -suoi  concittadini  ad  assegnargli 
le  guardie.  Portatosi  perciò  alla  città  di  Leonzio,  óve 
era  una  guarnigione  siracusana,  alcune  persone  a tale 
uopo  predisposte  suscitarono  un  tumulto.  Dionigi  gridò 
che  .vi  era  una  cospirazione  contro  la  sua  vita,  e finse 
di  fuggire  per  propria  salvezza  nella  cittadella,  la  quale 
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aveva  guernita  eoa  soldati  fortemente  affezionati  alla 
sua  causa.  Convocata  poscia  ùn’  assemblea  del  Popolo, 
descrisse  innanzi  ad  essa  nella  maniera  più  commovente  il 
periglio“che  aveva  corso, e pregolla  a permettergli  di  sce- 
gliere una  guardia  di  seicento  uomini  per  sicurezza  della 
propria  persona.  A tal  domanda  fu  acconsentito*,  e,  in 
vece  di  seicento  soldati,  egli  ne  scelse  mille,  sotto  1’ so- 
spetto di  guardia  del  corpo , i quali , seme  tutte  le  truppe 
straniere,  ingaggiò  con  promesse  liberalissime.  Richiamò 
quindi  da  Gela  ima  parte  della  guarnigione,  e ragunò 
gli  esuli  ed  i fuggitivi.  Così  rinforzato,  gli  abitanti  di 
Siracusa  non  furono  piò  in  grado  di  opporsegK.  Facendo 
quindi  pubblico  ingresso,  in  Città,  seguito  da  tutto  il 
suo  corteggio,  si  tolse  finalmente  la  maschera,  e mo- 
strò che  P ubbidienza  era  l’ unica  strada  di  salute  pei 
suoi  concittadini.  Ogni  cuore  fu  perciò  preso  da. ter- 
rore, e Dionigi  videsi  padrone  della  più  potente  città 
di  Sicilia.*'  , . , ,,  - 

Il  principio  del  suo  regno , peraltro , non-  fu  libero 
da  tumulti,  e poco  mancò  che  la  sua  ambizione  nou 
gli  costasse  la  vita. 'Egli  era  andato  iu  soccorso  di  Gela, 
allora  dai  Cartaginesi  assediata.  Ma,  veggendo  di  non 
potersi  opporre  al  nemico , ordinò  agli  abitanti  di  ab- 
bandonare la  Città  nella  dotte , e li  accompagnò  'per 
proteggerli  nella  ritirata.  la  questo  movimento  egli  av- 
venturosamente scampò  dall’  esser  tagliato  a pezzi  da 
alcuni  cavalieri  siracusani , che  fecero  a quest’  oggetto 
un  disperato  attacco  contro  di  lui,  ma  die' per  buona 
fortuna  del  Tiranno  furono  respinti.  Nondimeno,  non 
ebbe  qui  fine  il  periglio.  Questi  cavalieri , essendo  an- 
dato a vuoto  il  loro  primo  disegno , cavalcarono  verso 
la  Città,  assalirono  il  palazzo  di  Dionigi lo  posero  a 
sacco , e fecero  iugiuria  alla  sua  moglie.  Ma  ben  pre- 
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«{o  le  cose  presero  Uh  aspetto' diverso.  Dionigi,  lancian- 
dosi nella  ' notte  in  Siracusa  con  una  scorta  di  cinque- 
cento uomini,  disfece  e trucidò  un  corpo  di' cittadini 
che  tentavano  opporsi  al  suo  ingresso  $ passò  per  ven- 
detta a fi!  di  spada  quanti  incontrò  per  via,  e abban- 
donò al  saccheggio  le  ease  do’ suoi  nemici.--; 

L’intera  estensione' della  perfidia  di  lui  fil  prestò 
palese.  I suoi  concittadini  si  avvidero  che  per  soste- 
nere le  sue  usurpazioni  avea  fatto  lega  eoi  Cartaginesi  ^ 
perocché  questi  intimarono  loro  per  mezzo  d’  Un  araldo 
che  se  intendevano  di  ottenere  la  pace,  bisognava  che 
Sirgcusa  rimanesse  soggetta  al  potere  di  Dionigi  : il 
qaale,  avendo  così  superala  l’opposizione  più -grande, 
fece  provare  ai  Siracusani  gli  orrori  tutti  e le  miserie 
della  tirannia.  Conoscendo  1’  odio  loro  verso  di  lui , ed 
i pericoli  che  costantemente  minacciavano  la  sua  vita , 
risòlvette  di  sacrificare  alla  propria  salvezza  quella  di 
chiunque  gli  desse  la  più  leggiera  inquietudine.  Stu- 
diandosi d’ incuter  terrore  cQti  le'  puuìzioui  che  gior- 
nalmente dava , fe’  troncar  la  testa  ad  alcun»  cittadini , 
altri  ne  bruciò  , c saziava  la  sua'  ferocia  ponendo  a 
morte  persone  di  ogni  età  e di  ogni  condizione.  Dal 
che  prende  Plutarco  occasione  di  ossei’ vare,. che  a tali 
iniqui  tiranni  sono  di  tempo  in  tempo  assoggettate  le 
nazioni  dal'  Creatore,  a fine,  di  punirle  della  scellerag- 
gine  ed  empietà  loro. 

Dionigi , dopò  avere  intimoriti  i Siracusani  nella  ser- 
vitù mercé  la  sua  crudeltà , incominciò  ad  usare  altre 
cautele  per  la  sua  futura  sicurezza , ed  applicossi  par- 
ticolarmente a fortificare  quella  parte  della  Città  chia- 
mata 1’  Isola , la  quale  iu  caso  di  necessità  servir,  gli 
pótea  per  luogo  di  rifugio.  Quindi  rivolse  i suoi  pen- 
sieri a mettete  sotto  la  propria  podestà  quelli  fra  gli 
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abitanti  della  Sicilia  , che  rimanevano  tuttora  liberi , 
ed  a cosiffatto  intento  risolvette  di  assediare  la  Città 
di  Erbesina.  Ma  questo  divisamento  poco-  mancò,  che 
non  gli  fosse  rovinoso.  Le’  truppe  siracusane  eh’  egli 
aveva  armate,  per  giovarsene  in  talé  impresa  , trovan- 
dosi in  istato  di-  vendicare  I*  oppressione  della  patria 
libertà , fecero  rivolta  contro  il  Tiranno,  lo  assedia- 
rono in  Epipoli  , e posero  la  taglia  al  suo  capo'.  Per- 
locbè  Dionigi , essendo  in  pari  tempo  abbandonato 
da’  suoi  aitsiliyrj  forestieri , reputossi  assolutamente  per- 
duto ^ e,  per  isebifare  di  cader  nelle  inani  dei  ninnici, 
coucepì  il  pensiero  di  uccidersi.  Ma  ne  Io  dissuase  poi 
uno  dei  suoi  amici.  Dionigi  quindi  domandò  permis- 
sione ai  Siracusani  di  partirsene  colla  sua  famiglia  \ ed 
eglino  non  solo  furono  abbastanza  seiiiplici  per  accor- 
dargli questa  domanda , ma  condiscesero  eziandio  ad 
un’altra,  di  somministrargli,  cioè,  cinque  vascelli  nei 
quali  potesse  trasportare  i suoi  effetti. 

Mentre  fàcevanSi  tali’  preparamenti  per  la  partenza 
di  Dionigi,  i Siracusani,  no.i  temendo  più  ulterior  di- 
sturbo da  lui,  si  abbandonarono  ad  uua  spensierata 
sicurezza  , dalla  quale  ril  Tiranno  traendo  vantaggio 
sollecitò  caldamente  le  guarnigioni  cartaginesi  delle  città 
circonvicine  a venire  in  suo  soccorso.  I Cartaginesi  risol- 
verono di  sostenerlò } e mille  docènte  di  lóro,  movendo 
verso  Siracusa,  abbatterono  ogni  opposizl''''**  « *■’  uni- 
rono a lui. -Quest’  improvviso  rovescio  di  fortuna  sco- 
raggiò i Siracusani,  ed  avendo  Dionigi  falla  una  sor- 
tila contro  gli  assedienti,  e tagliatbne  in  pezzi  %ran 
numero,,  obbligò  i rimanenti  a levar  l1' assedio  , ed  a 
sbandarsi.  Trovandosi  quindi  superiore  a’ nemici  fe  sa- 
per a coloro  che  se  ne  erano  fuggiti , com’  essi  po- 
tevano tornarsene  pacificamente  alla  Città , poiché  di- 
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mesticava  egli  sinceramente  il  passato.  Ei  nondimeno 
conosceva  di  non. doversi  troppo  confidare  nèi  Siracu- 
sani , e quindi  impiegò  ogni,  precauzione  per  la  pro- 
pria salvezza,  e colse  1’  opportunità  della  prossima  rac-. 
colta  del  frumento  per  impossessarsi  di  tutte  le  loro 
armi.  Preparò  quindi  una  potente  armata  navale^,  ar- 
ruolò gran  numero  di  straniere  truppe,  e risolvè  di 
tentare  qualche  impresa  Y che  accrescesse  la  sua  po- 
tenza. Ed  egli  invero  possedeva  il  coraggio  e Labilità 
conveniente  a tale  disegna  Soggettò  prontamente  Naà- 
so,. Catania  e Leonzio  , e castigò  qualcuna  delle  vicine 
città  , che  avean  tentato  opporsi  ai  suoi  progrèssi. 

Avendo  poi  divisato  di  minare  il  dominio  cartagi- 
nese in  Siedia,  incomiuciò  a fare  grandi  preparativi 
per  tale  oggetto.  Primieramente  attirò  in  Siracusa,  per 
via  di  grandi  incoraggiamenti  , una  moltitudine  di' ope- 
rai, abili  nelP  apparecchiare  qualunque  cosa  .necessa- 
ria per  un  potente  armamento , ed  a far  si  che  P o- 
pera  loro  proseguir  potesse  con  maggior  ordine  e di- 
ligenza, nominò  alcuni  particolari  visitatori  e soprain- 
tendenti,  e compartì  frequentemente  di  propria  mano 
considerevoli  ricompense  a coloro  che  segnalatami 
per  industria  ed  abilità , e costumò  di  comversare  con 
essi  familiarmente.  Tutte  le  vie  di  Siracusa  erano  piene 
di  'artefici  , e sentitasi  ovunqite  lo  strepito  delle  opere 
loro.  Fu  quindi  in  brevissimo  tempo  allestita  una  quan- 
tità prodigiosa  ai  armi  J?  ogni  specie fu  costrutto 
gran  numero  di  galere,  alcune  di  Ite ’ altre . di  quat- 
remi;  cosicché  egli  ebbe' in  breve  tempo 
in  01  dine  un  armata  di  duecento  galee  compiutamente 
fornite,  ed  un  numero  di  macchine  da  guerra  corri- 
spondente agli  altri  suoi  apparecchi.  - , , 

Dopo  compiuto  il  suo  navale  armamento  , incomin- 
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dò  Dionigi  a levare  un  esercito.  La  ricca  paga  da  esso 
offerta  attirava  -da  ogni  parie  soldati  a Siracusa , e 
dalla  Grecia  particolarmente  } e Dionigi  niente  omise 
per  cattivarsene  1’  affetto.  Da  poco  tempo  egli  era  di- 
venuto veramente  un  uomo  affatto  nuovo  sotto  ogni 
riguardo.  In  vece' di  essere  un  tirando  crudele  , arro- 
gante e dispotico,  egli  era  uit  principe  umano  , gene- 
roso c clemente  e la  presente  Sua  condotta -cancellava 
ogni  rimembranza  dei  passati  portamenti. 

E per  allontanare  più  ohe  possibil  fosse  ogni  osta- 
colo al  suo  gran  di$tgno,  procurò  di  conciliarsi'  I’  ami- 
cizia di  due  potenti  città , Reggio  é Messina.  Pensò 
quindi  a procurarsi  pn  erede  al  trono',  e can  tale  di- 
visamente contrasse  doppio  matrimonio,  togliendo  in 
moglie  Àristomaca  , figlia  di  uno  de’  più  ricchi  citta- 
dini di  Siracusane  Doride  figlia  di  un  ragguardevole 
Locrese,  Àristomaca  era  sorella  del  famóso  Dione , il 
quale  ebbe  presso  il  cognato  sì  alta  stima  e sì -stretta 
amicizia,  ebe  ordinò  gli,  fosse  data  qualunque^  somma 
di  . denaro  domandasse.  Dione  era  un  uomo  di  anima 
nobile  e grande , ed  aveva  preso  sommo  diletto  per  la 
filosofia  e per  la  conversazione  di  Platone,  il  quale  nel 
corso  d?*  suoi  viaggi  erasi  per  qualche  tempo  fermato 
in  Siracusa.  Dione  approfittò  di  tutte  le  occasioni  che 
presentavagli  la  somma  confidenza  che  gli  concedeva 
Dionigi  , e il  credito  onde  godeva  pressò  diluì  per  dare 
a questo  Priucipe  tutti  quei  suggerimenti  dei  quali  egli 
pensava  che  abbisognasse. 

Tutti  gli  apparaceli)  guerrieri  essendo  allora  fiWti , 
Dionigi  fé1  palese  ai  Siracusani  la  sua 'Intenzione  di  di- 
qliiarar  guerra  ai  Cartaginesi  , e nello  stesso  tempo 
espose  loro  il  motivo  di  una  sì  grande  intrapresa,  cioè, 
1’  essere  stati  i Cartaginesi  mortali  nemici  dei  Greci  5 
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« soggiunse , olle  tanto  1’  onore  , quanto  1’  interesse 
delle;  greche  città,  chiedevano  ad  alta'  voce  soccorso 
per  venir  liberale -4^1  giogo  dei  Barbari,  I Siracusani 
fortemente  applaudirono  alle  magnanime,  intenzioni  di 
Dionigi,  e immediatamente  incominciarono  le-’ ostilità  , 
ponendo  a morteci  Cartaginesi-  che  erano-  nella  loro 
Città,  e depredandone  le  sostanze;  e spediremo  un  mes-, 
saggierò  a Cartagine  per  fare  una  pubblica  dichiarazione 
di  guerra.  Tali  nuove  sparsero  lo  spavento  fra  i Car- 
taginesi, i quali  ne.  furono  tauto  più  percorsi  in  quanto 
che  avevano  poc’  anzi  molto  soffèrto  a cagione  della 
peste.  Contuttociò  eglino  "non  si  disanimarono, -ma  fe- 
cero preparamenti  per  uua  vigorosa  difesai  - 

Dionigi  aveva  già  in  armi  un  potente  esercito,  che 
ascendeva  a ottantamila  pedoni  e tremila  cavalieri,  il 
quale  tutti  i giorni  aumentava®!;  e la  sua  armata  era 
compost^  di  duecento  galere.  Alla  vista  di  milizie  sì 
formidabili  , molte  delle  città  cartaginesi  nella  Sicilia 
aprirono  volontariamente  le  porte  ai  -Siracusani;  ma 
alcune  dì  loro  risolverono  di  sostener  1’  assedio.  Dal- 
1’  altro  canto  il  duce  cartaginese"  Irnilco,  spedì  contro 
Siracusa  una  piccola  squadra  di  dieci  galere,  che,  en- 
trala di  notte  nel  porto,  distrusse  un  buon  'nùmero 
di  vascelli.  Dionigi  era  in  questo  mentre  occupato  ad 
assediar  Mezia  , che  faceva  un'  ostinatissima  resistenza. 
Ma,  avendòla  finalmente  presa , passò  tutti  gli  abitanti 
a fil  di  spada  ed  abbandonolla  al  saccheggio.  * 

I Cartaginesi,  radunando  tutte  .le  loro  truppe,  si 
avanzarono  verso- Palermo  in  numero  di  trecentomila 
( fanti  c quattromila  cavalli  , e con  un  navile  di  quat-' 
trocenilo  galere.1  Còn  queste  potenti  forze  Iodico  pose 
l'assedio  a Messina,  e la  prese  dopo  un’ ostinatissima 
difesa  per  parte  degli  assediati.  Diooigi , non  potendo 
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fcr  fronte  ad  eserciti  tanto  superiori  a’  proprj,  fu  ab- 
bandonato da  molli  alleati , e costretto  a ritirarsi  in 
Siracusa.  Ma,  fatta  in  questo  ineotre'  leva  di  nucfve 
truppe,  anebe  per  una  volta  si  pose.lu  campo.  ludico 
eresi  separato  dalle  sue  navi,  e Dionigi  ordinò  a Leptino 
suo  capitano  generale  dell' armala  di  mare  di  attaccare 
immediatamente  i legni  cartaginesi 5 -con  tentativo  però 
che  ebbe  ministro  successo.  Leptino  fu  circondato  dal 
superior  numero  delle  galee  nemiche  •,  c Magone  • che 
le  comandava  trucidò- quei  Siracusani  ehm  procura  vane 
di.  salvarsi  nuotando.  In  questa  pugna  i Siracusani  per- 
dettero più  di  ventimila  uomini  ed  oltre  a cento  galere. 

Dionigi  al  ricevere  le  nuove  di  questa  sconfitta  tor- 
nossene  in  fretta  a Siracusa.  Indico,  dopo  aver  cori- 
sumato  qualche  tempo  in  riparar -la  sua  armata,  e dar 
riposo  ai  soldati , navigò  verso  SiracUsa  ed  entrò  nel 
porto  in  sembianza  di  trionfo  ^ mentre  il  sno  esercitò 
di  terra  moveva  verso  la  Città  , e presentava  la  batta- 
gliò'ai  Siracusani,  i quali  non  ardivano  di  accettarla. 
E non  incontrando  perciò  resistenza, -menò  a guasto  il 
paese,  fecesi  padrone  del  sobborgo  di  Acradjna,  e pre- 
parossi  ad  assediar  la  Città.  Ma,  mentr’  egli  stava  ac- 
campato rimpetto  a Siracusa,.  Polisstno,  uno  dei  co- 
gnati di  Dionigi , arrivò  in  suo  soccorso  con  trenta 
vascelli.  I Siracusani  perciò,  ripreso  coraggio,  attacca- 
rono l’ armata  cartaginese,  e dopo  un  ostinato  com- 
battimento s'  impossessarono  di  ottanta  delle  loro  ga- 
lere, e rientrarono  trionfanti  in  Città.-  - \ - 

Diouigi  era  assente  nel  tempo  di  quel  conflitto , oc- 
cupato a.  trovare  i mezzi  per  procurarsi  le  necessarie 
provvisioni.  I Siracusani,  imbaldanziti  dal  felice  evento-, 
foVtnarqn  disegno  di  scuotere  il  giogo  del  Tiranno.  Ma 
Dionigi,  arrivato  in  questo  mentre;  congratulossi  s cccf 
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loro  di  tal,  buona  fortuna , e li  assicurò,  che  .darebbe 
tali  disposizioni  da  Condurne  la  guerra  prestissimo  ad 
un.- termine  -felice.  Nondimeno  , nel  tempo  stesso  ch’e- 
gli dava  queste  lusinghiere  Speranze,  un  Cittadino  per 
nome  Teodoro,  uomo  d?  indole  impetuosa  ed  ardita  , 
alzossi  c fece  un  discorso.- alla  moltitudine,  nel  quale, 
dopo  aver  descritti  con  modo  vivace  i varj  atti  di  ti- 
rannia da  Dionigi  commessi , e la  crudele  oppressione 
sotto  di  cui  avea  fatto  gemere  i Siracusani , calda- 
mente esortò  tutti  coloro  eh’  erano  presenti  a difen- 
dere la  lor  libertà.  Ma  lo  spantano, Faracide,  che  co- 
mandava le  navi  , aizossi  dopo  di  lui , e pregò  l’u- 
dienza  ad  osservare  die  i suoi  concittadiui  lo  avevano 
quivi  inviato  pet  assistere  i Siracusani  e Dionigi  , e 
non  per  far  guerra  contro  quest’  ultimo.  Un  tal.  di- 
scorsp  raffreddò  1’  ardore  dei  cospiratori.,  e li  gettò  in 
grande  costernazione^  perchè  - tenevano  per  certo  che 
Djonigi  farebbe  loro  pre$lissimamente  provare  gli  ef- 
fetti del  suo  sdegno.  Avventurosamente  però’eglinò  si 
ingannarono.  Dionigi  aveva  già  imparato  per  esperien- 
za, che  i modi  severi  potevano  irritare  anziché  correg- 
gere , ed  avea  risoluto  di  procurare  pel  futuro  di  farsi 
amare,  e non  temere,  dai  suoi  sudditi.  Per  lq  che  in 
questa  occasione  studiossi , col  mezzo  di  un  contegno 
dolce  c condiscendente,  e con  la  forza  dei  donativi, 
di  guadagnarsi  la  benevolenza  del  Popolo,  andando  in 
ciò  tanto  avanti , che  invitava  molti  a sedere  alla  sua 
propria  mensa. 

Gli  affari  dei  Cartaginesi  erano  allora  in  cattivissimo 
stato  , per  essere  scoppiata  la  peste  nelle  loro  soldate- 
sche. E i Siracusani , cogliendo  vantaggio  da  questa  in- 
felice circostanza  , gl’  investirono  per  terra  e per  ma- 
re, facendone  spaventevole  strage,  Imilco,  desideroso 
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di  salvare  gli  avanzi  delle  sue  truppe  , offerì  a Dionigi 
una  grossa  somma  di  denaro  per  ottener  permissione 
di  partirsene  jn  pace  eoo  quei  vasdelli  e soldati  che 
rimanevano  ancora.  Ma  Dionigi  ricusò  di  concedergli 
tal  facoltà,  eccettuato  per  coloro  soltanto , i'  quali  e- 
rano  nativi  di  Cartagine.  Imilco,  frattanto,  essendo  ob- 
bligato ad  abbandonare’ gli  altri , i Siracusani  nella  se- 
guente notte  attaccarono  nuovamente  il  campo  di  quei 
Barbari  sventurati,  i quali,  trovandosi  traditi  dà  Imilco, 
si  precipitarono  alla  fuga , ma  furono  per  là  maggior 
parte  uccisi  dai  Siracusani.  Così  fu  umiliato  I’  orgo- 
glio dei  Cartaginesi  nel  tèmpo  stesso  in  cui  nutrivano 
le  più  ardite  speranze  di  soggiogare'  interamente  l'isola 
di  Sicilia. 

Sebbene  i Cartaginesi  fossero  allora  dispersi , e ve- 
nisse quindi  restituita  a Siracusa  la  quiete,  nondimeno 
Dionigi  era  lontano  dal  godere  un'  assoluta  tranquil- 
lità , vivendo  in  continuo  timore  che  non  gli  fosse  in- 
sidiata la  vita.  Siccome  diffidava  delle  truppe  straniere 
che  erano  al  suo  servizio,  così  le  collocò  in  Leonzio, 
ed  affidò  la  cura  della  propria  persona  ad  una  mano 
di  schiavi  da  lui  renduti  alla  libertà. 

Fu  circa^qUesto  tempo  che  i Galli,  i quali  avevano 
poco  innanzi  abbruciata  Roma , inviarono  ambascia- 
dori  per  far  lega  con  Dionigi  che  trovatasi  allora  in 
Italia.  Avendo  egli  quivi  riportata  una  gran  vittòria  so- 
pra i Greci  di  quel  paese , e fatti  molti  prigionieri , li 
ripose  tutti  in  libertà  senza  riscatto , e con  questa  ge- 
nerosa azione  se  li  rese  stabili  e zelanti  amici. 

Dionigi  nutriva  un  violento  sdegno  contro  gH  abi- 
tanti di  Reggio  per  la  provocante  risposta  che  gli  ave- 
vano data  , quando  domandò  in  moglie  una  dèlie  più 
riguardevoli  donzelle  della  loro  Città.  Eglino  dissero 
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agli  ambasciatori  .di ‘lui,  cbe  non  potevano  dargli  se 
non  la  figlia  d^  carnefice,  la  quale,  s1  egli  la  vo- 
leva , era  a sua  disposizione.  Per  vendetta  Dionigi 
cinse  d’  assedio  quella  Città.  Gli  abitanti , veggendosi 
incapaci  di  resistere , fecero  proposizioni  di  capitola- 
re. Ma  Dionigi , volendoli-  interamente  minare , ri- 
cusò di  levar  1’  assedio , se , non  se  a condizione  che  gli 
pagassero  una  somma  ascendente,  a circa  due  milioni 
di  franchi^  che  gli  consegnassero  tutti  i loro  vascelli, 
e gli  dessero  cento  ostaggi,  E dopo  avèrti  così  fenduti 
ibcapaci  di  opporgli  alcuna  valida  resistenza,  egli  im- 
maginò dei  pretesti  per  attaccarli  nuovamente  l1  anno 
apprclso,  nel  quale  tornò  ad  assediarli.  Gli  abitanti,' reg- 
gendo apertamente  che  il  Tiranno  si  era  proposta  1’  in- 
tera loro  ^istruzione,  con  gran  pertinacia  si  difesero.  Ma, 
dopo  avere  sostenuto  per  undici  mesi  l’assedio,  essendo 
finalmente  ridotti  alla  più  orribile  carestia , furono 
costretti  di  arrendersi  a discrezione.  A quest’  epoca  gli 
abitanti  erano  rifiniti  dalla  fame,  e presentavano  le  più 
scarne  e spaventevoli  figqre  , che  possano  «immaginarsi. 
(388)  Dionigi  fece  seimila  schiavi  fra  loro ,.  ed  obbligò 
taluni  di  essi,  che  avevano  denaro  o altri  beni,  a pa- 
gargli il  riscatto.  Nè  qui  non  arreslossi  la  sua  crudel- 
tà. Egli  risolvette  di  prender  vendetta  contro  Pitone, 
capo  del  governo  della  città  per  la  valorosa  difesa  da 
esso  fatta.  Quindi  ordinò,  clic  il  figlio  di  questo  bravo 
Comandante  fosse  gittato  in  mare  sotto  gli  occhi  del 
padre}  e cbe  il  padre  stesso  fosse  frustato  per  la  Città, 
insultato  nei  modi  più  obbrobriosi  , ed  alla  fine  pre- 
cipitalo sjmibncnle  nel  mare. 

La  straordinaria  passione  di  Dionigi  per  la  poesia  e 
pec  le  belle  lettere  è slata  particolarmente  menzionala 
dagl’  Istorici , i quali  ci  dicono  eh’  egli  prendeva  gran 
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diletto  conversando  con  uomini  di,  raro  ingegno  , e che 
aveva  inolio^  amore  per  le  arti  e per  le  sciente.  Que- 
sta sua  inclinazione  cotanto  diversa  dal  Testante  della 
sua  vita  , èra  senza  dubbio  altamente  commendabile. 
Ma  egli  spingeva  il  suo  amore  per  la  poesia  au  un  ri- 
dicolo punto  , pretendendo  di  comporre  in  essa  senza, 
.avere  alcuna  delle  necessarie  doti  ; e compiacendosi  più 
dell'avere  scritti  alcuni  insulsi  versi  , cbe  se  avesse  ot- 
tenuta una  importantissima  vittoria.  Sarebbe  quasi  im- 
possibile di  portare  questa  specie  di  follia  ad  un  grado 
maggiore  di  quello  & cui  io  spinse  Dionigi.  Impiegò 
molto  tempo  in  tessere  tragedie , pretese  che  fossero 
dichiarate  eccellenti  , nè  volle  io  questo  genere  soffrir 
competitori.  Perlochè  può  dirsi  aver  egli  esercitata  la 
sua  tirannia  anche  sopra  i pensieri.  Per  un  uomo  del- 
4’ alta  sua  condizione,  il  darsi  a credere  che  pregiudi- 
cherebbe all'  onpr  suo  il  uoA  aver  egli  fama  di  buon 
poeta,  era  uba  specie  di  stolidezza  da  compiangersi  vi- 
vamente } ed  egli  certo  non  considerava  che  alcune  pre- 
rogative dell'  animo,  le  quali  tengonsi  in  altissima  stima 
quando  si  trovano  nelle  persone  privale',  possono  reuder 
cattivo  un  principe,  e specialmente  se  questi  si  figge  in 
capo  di  essere  in  quelle  eccellente.  Come  tutte  le  corti 
abbondanp  di  adulatori,  così  Dionigj  trovò  molti  at-' 
torno  a sè  , che  incoraggiarono  in  ciò  la  sua , vanità 
ridicola  , facendo  encomj  stravagantissimi  a tutte  le  sue 
poetiche  produzioni.  <•  w < *•* 

. £ , non  soddisfatto  di  aver  riputazione,  di  ottimo 
poeta  nel  suo  Regno , egli  desiderava  che  la;  fama  ne 
fosse  sparsa  al  di  fuori  $ e a tale  intento  spedi  sno 
fratello  Tearide  ai  Giuochi  olimpici,  per  disputare  in 
suo  nome  il.  premio  della  poesia  e della  corsa  d^i  car- 
f i , affinchè  il  suo  merito  come  pbeta  fosse  reuduto 
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pubblico  in  quella  grande  adunanza  di  tutti  i Greci. 
Se  non  che  l’evento  Fu  ben  lontano  dal  corrispondere 
alle  sue' aspettative  ; giacché,  sebbeoe  suo'  fratello  sce- 
gli esse  un  uomo  di  voce  piacevolissima,  e che  abilissimo 
fosse  nel  dare -ai  versi  tutte  le  grazie  del  recitare,  per 
leggere  i poemi  di  Dionigi;  nondimeno  I’  udienza  presta- 
mente ne  conobbe  il  poco  meritp,  fischiò  senza  riguar- 
do quelle  miserabili  composizioni , e prese  molto  di- 
vertimento beffando  la  poetica  abilità  del-  Tiranno.  Nè 
fu  maggiormente  fortunato  nella  corsa  dei  còcchi.  1 suoi 
cavalli.essendo  sì  poco  destri  in  questo  esercizio,  quanto 
il  padrone  nell’  arte  poetica , si  sfrenarono  a-  correre 
non  impeto  indocile , e spezzarono  il 'tocchiti  contro 
la  meta. 

Ma  il  sinistro- accoglimento  dei  suoi  poemi  ai  Giuochi 
olimpici  non  sanò  nepuneno  in  parte  Dionigi  dalla  sua 
follìa.  Egli  stimavasi  sempre  più  eccellente  poeta.  La 
sua  opinione  su  questo  punto  era  così  stravagante,  che 
non  solo  riusciva  pericolosissimo  a chi  che  si  fosse  il 
censurare  i suoi  componimenti,  ma  eziandio  il  non  mo- 
strarsi pieno  di  ammirazione  allorquando  da  lui  veni- 
vano letti.  Su  tal  proposito  i cortigiani  perfettamente 
conforraavansi  al  genio  del  Re.  Ma  un  giorpo  egli  montò 
in  tal  collera  .contro  il  poeta  Filossene  per  avergli  que- 
sti con  troppa  libertà  manifestato  il  suo  parere  circa 
uno  dei  suoi  componimenti , che  diede  ordini  perchè 
fosse  tratto  in  prigione.  Nondimeno,  mercè  la  pressan- 
tissima intercessione  di  tutte  le  più  ragguardevoli  per- 
sone di  corte,  quest’  onesto  Poeta  fu  presto  liberato  dal 
, carcere.  E Dionigi , essendo  estremamente  desideroso  di 
procurarsene  1’  approvazione , perseverò  domandandolo 
nel  giorno  stesso  In  cui  gli  era  stata  restituita  la  libertà, 
mentre  seco  a tavola  si  trovava , che  gli  dicesse  quale 
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de’ suo!  componiiiietfUflgli  riputasse  il  migliore.*  Ma  F4v 
lossene,  iocapace  di  adulazione  , invece  di  rispondere  a 
Dionigi,  si  -valse  atte  guàrdie,  dicendo  loro:  Andìctmo, 

ricotfttuceterni  alle  pubbliche  cancri.  Penetrò  il  Prin- 
cipe la  significazione  di  tali  |K»rq»lc ^ per  altro,  contenuta 
la  sua  itidegnaetone  , .desistè'  dal  più- oltre  sollecitarlo. 

. La  passione  di.  Diortigr  per  eoo» porte,  giornalmente 
si  accrebbe,  « dicesi  clic  nuovamente  inviasse  alcuni  suoi 
versi  ai  Giuochi  olimpici , ove  furono  accolti  «teda,  ma- 
niera stessa  di  prima.  Le  nuove  di  tal  disgrada  lo  get- 
tarono in  una.  specie  di  furore,  cl/  egli  -scaricò  sopra 
alcuni  dei  suoi  migliori  amici  ,•  accusandoli  di  avere  ac- 
cordo con  Coloro.  cbe  .avevaUo  rovinata  la  sua  . riputa- 
zione^ e ne  pose  perfino  a mortè  alcuni.  Per  mitigare 
l’ agitazione  del  sub  spirilo^  risolvè  di  .intraprendere  qual- 
che nuova  spedinone,  die  potesse  nel- tempo  medesimo-  . 
procurargli  il  denaro,  di  ciuf  abbisognava,  pei  lavori  pub- 
blici, eh’  egli  'incessantemente  faceva  nella  Città  e tiel 
porto  dj'Siràousa,  Formò  •quindi  il  disegno  di  assalire 
l'EpifO,  sperando  di  impossessarsi  dell’,  immense  ric- 
chezze depositate  nel. tempio  die  Dodo  na-  ed  incomin- 
ciò dall1  invasione,  di  altri  luoghi , e dal  saccheggio  di 
un  ricchissimo  tempio.  Però  sembra  non  essere  egli  an- 
dato più  oltre  in  questa  intrapresa.  Fece  dopo  molti 
tentativi  per  cacciare  inlierameute  i Cartaginesi  fuor  di 
Sicilia  ^ ma  non  riuscì  in  tate  divisamcnlo  f perduta 
avendo  una  battaglia  decisiva.  Noudiin&mr  ampiamente 
fu  consolato  in  cosiffatta  disgrazia  mercè  il  preuno.che 
ottenne  dagli  Ateniesi  per  uua  delle  sue  tragedie,  rap- 
presentala in  alcune  delle  loro  pubbliche  feste  : il  che 
prova  come  Dionigi,  per  la  sua  iostancabile  applica- 
zione alla  poesia,  era  finalmente  giunto  ad  ayci;  qual- 
che merito  iu  essa.  La  nuova  di  questo . felice  avfcui- 
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mento  gli  diè  moltissimo  piacere , cosicché,  volle  che 
l’  intera  Città  ne  partecipasse  - e a tal  uòpo  ordinò 

pubbliche  feste.  Egli  diè  similmente  uuo  splendidissimo 
banchetto  in  così  per.  lui  'felice  occasione  ai  suoi  ami- 
ci ; ma  nel  colino  {Iella  gioia  mangiò-  « -bevve  cpp  tanto 
eccesso,  che  .fu  /preso  dà'  una  indigestione!,  di  cui-  nlo'n 
in  pochi  giorni^  dopo  un  i*egno  di  trentotl’-  anoi. 

È incontrastabile  che  egli  fu  un  "esperto,  politico 
ed  un  prode 'capitano.  M,a  l’ambizione;  e la  crudeltà  a 
cui  si  abbandonò  spargono 1 gran  disonore  sopra  la  sua 
memoria.  In  inolia  occasioni  mostro  di  esser  un  uo- 
mo privo  di 'ogni  religione",  e sembrava"  che  insul- 
tasse gli  Dei  Coi  motteggi  che  actompagnaryatìo  le  sue 
sacrileghe'  .operazioni.  Un  giorno  mentre  ‘stava  saccheg- 
giando un  tempio  di  Giove^  essendo  proso  da  ammi- 
razione per  no  superbo  manto  d?  oro  posto  intorno  la 
statua  di  quclla  deità , immediatamente  ordinò  che  fosse 
tolto  via,  dicendo,-  essere. un  tal  vestimento  troppo  pe- 
sante per  destate,  e troppo  leggiero  per  l1  inverno, 
e ordinò  che.  in  sviarcene  fosse' fatto  uno  di  lana,  il 
quale  disse  die  sarebbe  più  convenevole  ad  ogni  sta- 
gione. Nella  stessa  guisa  scherzò  sulla  barba  d’  oro  di 
Esculapio,  che  ugualmente  rapì,  dicendo  che  non  era 
conveniente  al  figlio  dell’  intonso  Apollo  il  portare  la 
barba.  Siccome  le  tavole  di  argento  che  trovò  nei  tem- 
pli, portavano  l’iscrizione  Ai  buoni  Dei}  egli  usava 
direr"e$Ser  ben  giusto  di  approfittare  della  loro  bontà. 
Una  prqva  anzi  eli’  egli  vanagloriavasi  di  tal  sua  em- 
pietà ci  è -offerta  da  Cicerone , dove  racconta  , die , 
-mentre  tornava  una  volta  con  prospero  vento  in  Si- 
racusa dopo  avere  spogliato  il  tempio  di  Proserpina»  a 
Locri,  invitava  » suoi  amici"  ad  osservare  qual  fch>ore~ 
vote  viaggio  gli  Deil  concedessero  agli  eirtpj .- 
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La  dignità  ed  il  sovrano  .pofere  costarono  ben  rari  a 
Dionigi  pel  continuo  timore  in  cili  visse.  Ad  assicurarsi 
la  vita  egl»  fcbbc  ricorsi?  alle  precauzioni  più  stravaganti, 
di  cui  la,  storia  ce  ne  fia  trama.ndatc  alcune.  Noi  siamo 
informati,,  per  esempio,  eh’  egli  - sempre  portava  un 
giustacuore  di  maglia,  sotto  le  .Vesti,  ciche  parlava  al 
popolo  di  Siracusa  dalla  sommità  di -una  torre.  Udendo  ' 
eh?  il  suo  barbiere  vantavasi  di  aver-  permissione ' di 
porre  il  suo  rasoio  sulla  gola  deL§ovrauo,  egli  ordinò 
che  fosse  uepìso,  ed  obbligò  poi.  le  proprie  figlie 'a  rà- 
dergli la  barba.  Ma  , quando  esse  'furono •'cresciute, ..«>• 
pulando  pericoloso  il  confidare  il.  rasojo-  anche  Belle 
lor  tnanr^  trovò  1’  espediente  di  abbruciarsi  là  barba 
con  gtisrj  di  noce.  La  soa  stanza  da  letto  era  circondata 
da  un  vuoto  e profondo  fosso , .sopra  cqi  era  un  ponte 
levatojo,  ed  ogni,  nptte-,  dopo  avere- attenta  mento  esami- 
nate tutte  le  .parti  della  camera,  c convenevolmente  as- 
sicurata la  pprta  , aveva  in  uso  di  togliere  ih  "ponte 
prima  di  ritirarsi  a dormire.  E. notissimo  coni’  egli  trat- 
tasse Damocle,  che-,  usava  -chiamarlo  il  più  felice  uo* 
roo  del  mondo.  Lo  pregò  Dionigi  di  sedere  ad  una 
mensa  servita  di  laute' e delicate  vivande,  in  una  stanza 
olezzante  dei  più  soavi  profumi,  ove  egli  era  servito 
da  una  turba  di  schiavi  pronti  ad  eseguire  ogni  suo 
più  piccolo  cenno}  ma  vide  perpendicolarmente  sopra 
il  proprio^ capo  una  nuda  spada  pendente  da  un  sol. 
capello!  Vi  pnò  essere,  infatti,  una  più  viva • immagine 
dello  stato  di  un  tiranno?  Deve  però  osservarsi-  efie 
usò  Dionigi  queste  straordinarie  precauzioni  per  assi- 
curar la  propria  vita,  soltanto  nel  principio  dèi  suo 
regno,  .ed  innanzi -che  il  suo  potere  fosse  fermamente  *' 
stabilito.,  quando  era  intimorito  da  giornaliere  cospira- 
zioni. Nel  seguilo  egli  conversò  co1  suoi  -sudditi  io  una 
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Biaderà-  più  aperti*  c fàlfaiKt«-e,  e'  fa.  setópre  di  fatile 
accesso  a ciascuhp.  '•  *■'  ‘ 1 f 

‘.Dionigi  il  gidvitìC  era  figlio  del  predetto  Stanno,  e 
di  Doride  di  £otfrì."  I Siracusani  .ormai  da  tengo  tèmpo, 
avvezzi  ad  èsser  sudditi,  gli  permisero  pacificarli ente  ifi  as- 
sumere -Hsovt-auo  potere  %ià  goduto  dal  padre  j 41  qoà- 
•lè,  bisogna  pur  Confessarla  f avevaliberàta  la' Sicilia  dal 
giogo  caetdgiòése>,  ed*  aveva  grandemente 'aumentata  la 
sforza  navale  dei'  Siiacusanr:  Ma  il  figlio  èra'  di  talento 
altrettanto  'pacifico  ,'(Jua«l<j  A padre  «ra-- italo  operoso 
e intrapceDdèntp  ciò  meno  per  saggezza '0  mode  na- 
zione, 'che  per' naturale- indolenza-.  " ••  r T 

£?el  principiar  del  siltr  regnp , Dtcrae , ■ di  cui  già  fa- 
cemmo qualche  menzione  j reputò  pròprio  dovére,  eomè 
cognato  dtt  padre,  Mi  assistere  it  figlio  c<>’  servigi  e col 
consisto  3 è-  qùmdì  si  ofifersè"  -di  prèndete  H comando  di 
un*' spedizióne  in  Affrica  pèr  distornar  {a  tempesta  di 
cui  stavano  i Cartaginesi  minacciando  la  Sicilia:  la  quale 
proposta  di  Dione-  tipo-fu  in  guisa  abetina  approvata' da- 
gli altri  cortigiani , .che 'lo  invidiavamo  è biasimavano'  ri- 
dando ogni  arte  per  esacerbargli  *$oiatvo  Dionigi  ,-a  cui 
Io  vénitan  rapprjeséntando  come  un  importuno  censorew 
misantropo.  È vero,  infatti  ,~tbe  Dione  era  uomo  di  ca- 
rattere propriamente  stoico/  e'd  austere e clie  i suoi  più 
Urtimi  amici  -si  lagnavano  dello  severità  delta  stia  indole. 

• Ciò  peraltro  non  impedì  che  egli  fosse  -altamente - sli- 

* mato  a motivo  del  sommo  sapere  è dell’ elevatissimo 'in- 
gegnò che  possedea.  Dione  pensò’ che-  il  più  essenziale 
servigio,  cld'ei  potesse  render  presentemente  alla 'Patria 
ed*  a)  Principe,'  era  il  coltivare  l’intelletto  dr-Di.onigi 

' 4 f qupte  non-  era  privo' di  buone-  qualità,*  benché  ne; fosse 
$tata  molto  - negletta  1’  educazione.  Applicossi  qrtìudi  ad 
inspirargli  <le  giuste  idee  delia  virtù  ,•  ddP  òuórè  « de- 
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gli  altri  più  importanti  doveri  delia  vita,  .e  a met- 
tergli intorno . uomini  di  sapere,  e integrità  , i quali 
potessero  in  piacevol  modo.  istruirlo,  e quasi  furtiva* 
mente.  Dione  incominciò  questa  lodevole , opera  dando 
a Dionigi  upa  vantaggiosissima»  relazione  delle  belle  qua- 
lità di  fiatone,  .di’ era,  allora  in  gran  fama-,’  desor  ir 
vendolo  non.  solo  . pome  un  uomo  di  mente . rtìaravi- 
gUdsay.ma  come  un  piacevolissimo.  compagno*'  ed  un 
profondo  politico.  Coi  quali  modi  egli  inspirò.  » Dio- 
nigi. caldissimo  desiderio  di  far  la  conoscenza  di  cosi 
edcellente  Filosofo,  ; ...  ».*  . • . • * •• 

In  conseguutìza  spedi  Dionigi-  alcuni,  mcssaggieri  per 
invitarlo  alla  propria  corte.  Ma  fiatone^  cbe  non  igno- 
rava il  vpro,  , carattere  di  questo  .Principe , fu  somma-* 
mente  ritroso-  nel  secondarne,  l’ invito,  prevedendo  che 
le  sue  lezioni -gli  sarebbero  state  di -poco  profitto- Dion» 
finalmente,  il  quale  era  stato  scolare  di  .quel  Filosofo  ,’ 
fu  obbligato-  -di  unire  a quelle  del  Pripcipe  fo  6ue  pre- 
ghiere, e mostrò  sì  chiaramente-  a Piatone  il  gran  bi- 
sogno io  cui  Diobigi  trovavasi  dei  suoi  ammaestramenti, 
pù’ egli- finalmente  acconsenti,  d1  intraprendere  il  viag- 
gio, e conscguentemente  s’imbarcò  per  la  Sicilia.  Dio- 
nigi lo  ricevette  con  tutti  gli  attestati  di  onore  e,  di 
rispetto,  e jo  trattò  con  grandissima  cOrfejia,  Un  saggio 
principe  non  può  in  vero  troppo  altamente  stimare  un 
uomo  capace  d’inslruirlo  nei  proprj  doveri,  e di  par- 
largli la  verità.  Il  possedimento  di  uu.  tal  uomo  -è  un 
tesoro  d’ inestimahil  valore. 

Platuue  assiduamente  applicossi  a compiere  la  mis- 
sione per  cui  era  veuulo  iu  Sicilia , e mercè  del  suo 
contegno  dplce  ed  jnsiouantesi  guadagnò  presto  la  con- 
fidenza di  Dfonigi',  gl’  inspirò  l’  amore  della  virtù  , e gli 
fa’  sentire  qyanto  la  sua  passata  condotta,  era  stata  in- 
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degna  di  un  re,  che  dove»  continuamente  adoperarsi 
per  ia  felicità  dei  suo  Popolo.  Le  sue  inclinazioni  perciò 
cangiaronsi  ; ed  egli'  non  attendeva  più  ad  altro,  ehe 
à prender  Opgnizìone  dei  suoi  -doveri.  Aitile  Qualmente 
bel  distinguere  gli  uomini  Scienziati , egli-nón  diletta» 
vari  di  altra  •'OOtnpagniB  ; e conversando  con  essi  presto 
divenne;  dottp  ia  ntólle  delle  più  .ragguardevoli  parti/ 
del 'Srl pere.  1 suoi  Cortigiani , genia  di  uomini  'ohthprin» 
cipafmeute  occupatasi  ’ nell’  imitare  ciecamente'-  W suo 
signore,  ne  seguirono  prestamente  1’  esempio  ; porlo» 
che  lo- stiidio  delle  at  ti  e delle  scienze  divenne  il  gustq 
predominante  afeli*  (corte  di  ^Dipingi..  Questo  principe, 
assncflaccndosi  -insensibilmente  SiHa  'ponderazione,  im*' 
piegava  lo  studio  suo  intorbo  *1  doveri  di  un  Re , ed 
a quest' Oggetto  applicossi  alla  swia  lettura  dell'istoria 
che  diversi  .esempj  gH  somministrava  di  principi  i quali 
erahsi  segnalati’  tanto  nelle  scienze,  quanto  ancora  nel- 
Pcserciztp  del  buon  governo*'  *■  - • ; • - V 

Nè  i cortigiani  era  Osi  punto-  turbati  finché  Dionigi 
limìtavasi  agli  stuefj  scientifici.  Ma-,  accorgendosi  che 
ita  conformità  delle  lezioni  di  Piatone,  égli  aveva  sta* 
bilito  di  operare  -da  sé  solo1  nei  doveri  del  ‘«no.  grado, 
e di  esaminare  ogni  oosa  c£m  le  v-egdl»/ dd  proprio 
giudizio;  eglino  incominciarobo  a temere-  che  troppo 
s’  illuminasse , e adoperarono  quindi  i maggióri  ' sforzi 
per  trpncaré  la  Sua  corrispondenza  col  filosofo  ; ma» 
nlfestaùdo  da*  prima  apertamente  il  sospètto,-,  die  fosse 
stato  formato  il  disegno  d’ inspirargli  l’ albore  della  fi» 
lascila , pferehè  prèndesse  avversione  aHà  corona  ; e in- 
sita nandogli  poi  che  non  fosse  per  dispiacere  É ©ione  di 
'alzaré  alla  règia  dignità  in  sua  vece  uno  di  quei  figli 
(lei  defunto  Rè  che  erano  suoi  nipoti,  perchè  nati  dalla 
sua  sorella  ÀlistUmaca.  Procurarono’  quindi,  di  rendere 
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spregevole  Platone  nelP  opinione  di  Dionigi } dicendo  - 
gli , cl»e  studiatasi  questo  Filosofo  d^  acquistare  una 
sconvenevole  maggioranza  sopra  di  lui,  e eh1  egli  lo 
impegnavo  in  un  genere  di  vita  non  dicevole  alla'  con- 
diamone et}  agli  .anni  suoi  } e finalmente , a .rendergli 
sospetto  Dione,  io  consigliarono  ad  user  cautele  per 
la  sicurezza  del  suo  trono  e della  sua  vita. 

. .Queste,  <e  molte  altre,  iusinuazioui  dello  stesso' ge- 
nere, produssero  grandissimo  efletlo  nella  debole  menta 
di  Dióragi  ^ é presto  lo  rendettero  estrema  niente  so- 
spettoso. JSssbndo  in  tuù  così  bene s riusciti,  i cortigia- 
ni, per' compiere  jl  loro  disegno,  praticarono  di  poi 
un’impostura  la  più  abbondile  vola,  jalsificandp-  lettere 
in  nome  di  Dione-  agli  Amhosciadpri  cartaginesi,  per 
avvisarli ehe,-  quando  avessero  intenzione  di  trattar 
con  Dionigi,  cbiaifrSsser  -lai , .cioè  Dione,  ad  assisterò 
alle  conferenze}  perchè  sarebbe  utile  ad  essi  procu- 
rando loro  ama  pace  più  vantaggiosa  e durevole.  Queste^ 
lettere  essendo  state  sègie laurèole  mostrate  » Dionigi} 
gli  foróno  una  selficieule  testimonianza  contro  Dione , 
Sicché ‘ordjuò  che  fosse  immediatamente  preso,  e con- 
dotto sul  continente  d’  Italiani  quali,  comandi  vennero  * 
puntualmente  eseguiti- (^7 a).  Dioue  portossi  poco  . dopo 
nel  Pefopdnneso,  è tutta  la  roba -ed  i .denari  suoi  che 
ascéndevano  ad  una  considerabilissima'  quantità  ( per- 
mettendolo il  Tiranno)  gli  furono  ivi  . mandati  dai 
suoi  parenti.  ' £ • '<*  • - ••  • • . 

Dionigi  successivamente  pregò  Platone  a trasferirsi 
netta  cittadella , sotto  pretesto  di  fargli  onore*,  ma  io 
realtà  per  impedirgli  dì  seguire  Dione.  Perchè,  Secóndo 
Plutarco,  questo  Principe  trattava  Piatone  con  una  spe- 
cie di  tirannia , figlia  di  geloso  ■ timore*,  desiderando  di 
averne  égli*  sola  1’  intero  affetto,  e nOu,  volendo  che  4 
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Filosofo' stinàaise:jii\i-DionB.obe  lui.  Ma,  essendo  circa 
•questo  tempo  'mossa  guèrra  contrò  Dionigi , awentu- 
resamente  ciò  somministrò  a Platone  un  plausibil . pre- 
testo' per  .domandare  di  essere  -riuSa  odalo,  io  Grecia. 
Dionigi,  nel  jdaYgli.  commiato,  lo  stimolò  ad.  accattare 
dei  doni  di.  ritolto  valore', -7  quali  nondimeno  furono 
dal  Filosofò  òstibatanientfc  ricusai!.  r ; i «.•-;.*,*<  t J 
•ViMentpe  Piatone  .tornava  -oosì  alla  Patria ,.  gli>«v- 
veuce  ad.  Olimpia  ,d’  imbattersi  in 'certi  forastieiv,  -cpi. 
quali  pér  qualche  tempo  albergò.  Benché  il  Filosofo  ma- 
nifestasse ad.eàèl.il  proprio  nome. ari  primo  incontro,  que- 
sti a motivò-  della  semplicità  e naturalezza  del  tratto  e 
della  conversazione  sua',  fucouer' bénlotftani.dal  'Crédere 
ch’ei  fosse  il  femoso  Platone,  di  coi  avevano  ^inteso  dire 
caie  straordinarie  splèndida  pròva  della 'modestia  sin- 
golare, di  quel  Sapiente^,  c che  .Ben  apertamente  • ci  di- 
mostra quaul’  egli  fosse  Jòntahq  dhl  far  pompa  delle  sue 
cognizioni  or  dal  muovere -nella  comune conversazione  aU„ 
cuba  dell?  questioni  che  trattava  nell’  Acoademia,  .Me 
nella  presente  oopasione.  la-sua  modestia  fi»  ampiamente 
ricompensata  j perchè  i forastieri , avendolo  accora  pa- 
’ guato  ad  Atene,  . ed  albèrgando  per  qualche  tempo. nella 
casa  di  . lui  ,.gli<  domandarono  finalmente  il,  favore  che 
volesse  introdurti  pressa  il  celare  Filosofi)  d$l,  sn.O'  no- 
n&  Platone-  alluna  veggendo  essere  impossibile  cosa 
toascoudersj  piùdoogamente^  disse  loro  sorridendo.,  che 
egli  medesimo  era  l?  uomo  cut  eglino  cotanto  desiderar 
WUO ^di ' conosce^!.  t v;*»,.,  ,-v  ->  -Il 

a Dfen.e  , trasferita,  per  qualche  tempo  la  sua  dimora 
in. A^eue,  applicassi  diligentemente  allo  studio. della  fi- 
losofia, e strinse  intima  amicizia  òol. filosofo  Speusippo, 
nipote  ,e  ^colare.  di  Piatone,  uomo  .che  -perfettamente 
bcòc  conosceva  come  apice  si  debbano  i più  puri  pria* 
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eipj  . della  filosofia  alla  dolcezza  ed  alla  civiltà  della  vita 
privata.'  ■■  ...  •.  •**  ->  .• . 

Mentre  Di  ore  era  in  Atene  pagò  la"  spesa  del  poh* 
blici  gioochj,  che,  g insta  U ordine  consueto,  spettava  a 
Platone»  Visitò  (fiùo<li.  tnpUe  altre  città  di  Grecia,  pro- 
curando con  Ogni  mezzo,  di  coltivare''  l1  amicizia  e- la 
eQuverspuooó'di^uei.cittadini,  «h’et 'vedeva  più  istrutti 
nella  costituzione  di  ogni  tóso  particolare  Sfato,  fl  fpzri-' 
cavato  ovunque  epi  maggiori  attestati  di  distinzione..  , 

: Dionigi , temendo  che  Platone,  col  partirsene^  do  vessa 
renderlo  «pregevole  nell’  opinione  dei  Greci,-  invitò  alla? 
propria  corte  gli  uomini  più  cqHì  ,d’  Italia,  per  mostrare 
che  egli, miniava  fpttavia  la  dottrin^.  Con  questi  letterati 
italiani  .ostentava  frequentemente  di  trattenersi,  ed  pi-, 
lora .approfittava  di.ogni  pppórfiznila  per  fpp  mostro 
di  erudiziope , ripètendo  le  lezioni  che  erangli  state  date 
da  Pii  Ione  sopra  varj  soggetti  di  filosofìa.  Se  non  che  ■ 
il.  saper  suo  ^ come  cosa  non  propria , ma  presa  in  pre* 
stanza,,  venne  ip  breve  .esaurito.  Conoscendo  allora  per 
esperienza  qbaato.utije  fosse  la  società  di  Platone,  venne 
jo  sommo  desiderio  di  persuadere  .questo  Filosofo  a tor- 
nare alla  sua  forte,  .e  praticò  ogpi  mezzo  per  riuscirvi. 

Dipingi  scrisse  a tutti  i suoi  CQjjqscenli,  e fra  gli 
altri  ancora  a Dione  stesso,  pfegaadplp  qd, usar  ogni 
via  per.  indurrei  Platone  a secondare  la  bratrtà.  eh’  egli 
nutriva  di  uu1  altra  sua  visita^  e Piatone  finalmente 
piegossr,  benchà  fon.  somma  ripugnanza , à condiscen- 
dere alla  domanda.  Io  dubito  se  il  contegno,  di  quel 
. celebre  Filosofo  in  questa  ■ occasione  si  mostri  cosà  pie- 
namente prudente , come  da  uq  nomo  del  •suo,' caràt- 
tere aspettare  si  poteva.  Due  galere  furono  da  Dionigi  . 
spedite  pèr  .condurre  Pigione  a Siracusa- j»  dove,  tosto 
eh’,  egli  fù  giunto.,  ilPrincipe.  h>  trattò  col  maggior  r(- 
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spetto  che  possa  impiegarsi  ; e lo  fece  suo  principal  eòo* 
fidente.  Platone  sollecitissimo'  di  ottenere  il  r folliamo 
di  Dione,  che  Dionigi -precedèntemente  avea  promésso 
di  concedere , incominciò  a farne  premura  q ad  affret- 
tarlo in  molte  occasioni  ; ma  Dionigi /sempre  ' ricusata 
sotto  varj  pretesti  di  seconda  rio-  in  tal  desideri#:'  con- 
tegno che' prèstamente  produsse -una, contrarietà  fra  il 
Principe  ed  II  Filosofo}  ma.  l’  uno  e l'  altro  eréào  ac- 
curati di  nascondere  al  mondo"  i veri  loro  -sentimenti. 
Nondimeno},  alla  fine}  Dionigi,  incapace  .di  contenersi 
più  lungamente , ordinò  die  tutti  i campi  appartenenti 
a Diotia  fossero  venduti  , .é  die  il  prezzo  di  quelli  s’ im- 
piegasse ita  suo  pròprio  uso.  Comandò  quindi  che  fosse 
data  a Platone  tfn’ abitazione  ftioYi  del  castello,  e fra 
lé  guardie, ’ verso  lfe  qlialiera  iT  Filosofo  colpevolissimo , 
a motivo  di  avere  spesso '"esortato  Dionigi  a licenziar- 
le eif  a rinunciare  la  sovranità.  Piatone  reggendo  che 
la  sua  vita  trova  vasi  jn  pericolo  si  diè  ogni -cara  per 
Ottenere  la  permissione  df  tornarsene' in  Grecia,"  e fi- 
nalmente fu  abbastanza  felice  per  Ottenerla.'  Ò«<T  è'  che 
Dionigi,  privo  dd  Savj  consiglj  di  quelP ammlrabiJ-  Fi- 
lòsofo} tornò  per’  gradi  alla  - primiera  "sua  'vita  , e la 
Sua  corte  prestamente  divenne  la  stanza  della  dissipa- 
zióne é della  dissolutezza;  * ’*-•  *;  • 

Dfone,  udendo  che  il  Tiranno  gli  avea  véndute  I<!  sue 
possessioni,^  aveva  così  proditoriamente  mancato  alla 
proméssa,  apertamente  manifestò  la  propria  indegnpzio- 
àe:,  e risolvè  di  punirlo,  Con  la  fòrza  delle  armi.  Egli  fu 
a eiÒ  Caldamente  litigato  dai  Siracusani  x c.he  lo  prega*  • 
vano  di  vènlre  In  lóro  soccorso , e lo  assicuravano  che 
1*  intera  Città  ad  esso  sì  Unirebbe  sì  tosto  cìi’“égli  com- 
parisse fra  loro.  A taTe  effetto  Dione  n ascosameli  tè  ar- 
ruolò circa  ottocento  uomini  di  truppe  straniere , tutti 
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vaienti  veterani , compiutamente'  armati  5 gl’  iàibarcò  a 
differenti  ripresi) , ed  a picfcbfr-  poriioni,  « determinò 
òhe  P isola  di  Zacioto  fosse  il  luogo 'in,  cui*  lutti  doves- 
sero ragunarm.  Lo  storico  fhe  ba  «ferità  quest'  impresa, 
giustamente  osserva  essere 'una  delle  più  ardite  che  mai 

È1  v 

cosa  mirabilissima  io  Vero  ^ che  • 
.un  uopi*  il  quale  nop  avra  pii  che  due  legni  da  tra- 
sporto ed  ottocento  'soldati , /'si  avventurasse  àd  attac- 
care un  Principe  sostenuto  dà  un*  armata  navale  di  4<>0 
legni  da  guerra , da  uh  esercito  di  100,000  Uomini,  con 
gran  quantità  di  munizioni  e provvisioni,  e sovrano,  di 
una  delle  città  allora' più  forti  nei  mondo/'  ‘ 7, 

1 Sbarcato.  Dione  a Minoa , piccola  città) di  Sicilia , per 
rinfrescare  s$  ed  i suoi  soldati fu  informata  .ohe  Dio- 
nigi era  allora,  assente  da'  Siracusa,  ed  aveva  intrapresa 
Una  spedizione  Verso  la  opsta  deH1  Italia  ,' seguito  da  -ot- 
tanta galere:  Perlo  di  è ì suoi  .soldati  un  mediatamente 'fi 
pregarono  a condurli  dirutamente' a Siracusa.  La  nuova 
del  suo  arrivo  essendosi  intoiùo  sparsa  , ■ là  stia  piccola 
soldatesca  a n dossi  grandemente  accrescendo  Ilei  suo  cam- 
mino, Astiando  giunse  a una  mezza  léga  dalla  Città,  egli 
tVovossi*  alla  testa  di'  circa  5ooo  uomini.  I piò  ragguar- 
dévoli cittadini,  uécirón  .fuori  ad  incontrarlo  eson- 
darlo in  Città}  e la  plebegltà  trutìdò'  quegPTnfami  sa- 
telliti dèi  Tiranno,  elio  WVito  ' gli  avevano  di  delatori. 

Dione'  entrò  id'- Siracusà"  alla  testa  del  suo  esercito 
in  ordino  diybattagUà , accompagnato  dal  suo  fratello 
Meg'aole  da  una  parte,  e dall'altra  daH1  ateniese  Cfl- 
ìippo.  Inimediatahiénle -ordinò  cho  fossero  ì Siracusani 
informati  pervia  di  pubblico  proclama,  eh’  egli  e suo 
fratello  erpoo  venuti  per  Kbecar'  lori)  e tutti  gli  abi- 
tanti deiW  .-Sièilià  ‘dalla  'schiavitù  e daHa  tirannia;  ed 
asceso  'sópra  Ut/  eminenza  fece  ad  essi  un  discorso , esor- 
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tandolt.  ad  adoperare  i maggiori  sforzi  per'la  ricupe- 
razione (Iella  libertà.  I Siracusani  nominarono  lui  e suo 
fratello  comandanti  iu  capo  , con  autorità  sovrana.  , t 
Dionigi,  torqato  poco-dopo,  entrò  per  mare, nella 
cittadella:'!  Siracusani,  saputo  ciò,  presero  tosto. le  ar- 
mi. Il  Tiranno,  riputando  disperati  i propri  attóri, .inviò 
ambasciadori  per,  trattar  eoo  Dioue  e coi  Siracusani-^ 
nià  la  risposta  ebe  olfennéfo  fu  la  seguente:  » Che  avanti 
eli’ essi  ascoltassero  alcuna  proposiziope.,  bisognala  ebe 
Dionigi  rinunciasse  il  dominio  ».■  Varie  conferenze  eb- 
bero -quiudi,  luogo  intorno  a^ciò  , le  quali*  Dionigi  prò* 
curò  di  trarre  iu  lungo  più  che  potesse  per  aver  campo 
di  disporre  convenientemente  lé  cose.^  e Jìnal urente  colse 
lr  opportuno  momento  per  attaccare  improvvisamente 
il  muro,  con  cui  il  ibernico. aveva  circondata  la  citta* 
della.  X Siracusani  .che  eraqvf  in  guardia,  prpsi  da  pa- 
nico timore  all’  inaspettato  assalto,  si  diedero  alla  fuga. 
Dioue,  avaqzaudosi  migrati  fretta  verso  )a  mischia,  usp 
tutti  gli  sforzi  per.  riordinare  i .suoi  soldati,^,  ma  invano. 
Scagliatosi  pertanto  egli  stesso  iu  mezzo  ai  nemici,  'ne 
fece  una  spayeptevole  strage.  Ma  il  suo  coraggio  spin- 
gendolo tropp’  pllrd,  (ir  ferittì.iin  una  ,mauo  « gettato 
in  terra,  sicché  poi.  con  difficoltà .lo  camparono  i suoi 
dai  . seguaci  del  Tiranuo.  Siccome  però  la  ferita  da  lui 
ricevuta  non  era  pericolosa  , ^gli  subito  corse  ih  cérca 
delle  sue  truppe  straniere  che  si  trovavano  in  Arcadi- 
na,  o le  condusse  all’attacco.  Essendo,  queste  compo- 
ste di  Leu  disciplinati  soldati  veterani,  investirono  vi- 
gorosamente le  splnere  di  Dioqigi,  già  stanche  dal  com- 
battiraeuto,  ne  fagliarono  a pezzi  la  maggior,  parte , 
e ne  fugarono'  il  rimanente.  • , • * .» 

Dionigi,  preso  da  timore  per  la  vittoria  di  Dione,  gli 
spedì  lettere  per  mezza  di  un  messa  ggicro  tessute  con 
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tant’  arte  e malizia  da  far  nascere  sospetto  fra  i Siracu- 
sani di  aver  riposta  IrOpp’  alta  autorità  iff  Dione.  I Si- 
racusani caddero  nell'  insidia.  Dimenticando  in  un  tratto 
tùttì  gl’  importanti  servigj  rendati  lóro  da  Dione  e lo 
zelo  di  lui  pel  laro  vantaggio,'  prestaroo  credenza  alle 
ingiuriose  istigazioni  del  Tiranno.  In  tali  circostanze, 

Eràclide,  uno  dei  cittadini  sbanditi,  arrivò  a Siracusa 
' ^ 
con  sette  vascelli  per  assistere  i suoi  «Joscittadioì  con- 
tro Dionigi.' Eràclide  era,  uomo  di  gran  bravura  , e di 
ima  insinuatesi  accortezza  y ma  segretamente  nemico  di 
Dione , dàlia  cui  avversa  fortuna  sembrava  essere  stato 

r % 

condotto  in  Siracusa  inique!  Critici  tempi,  -per  inter- 
porre' mille  ostacoli  alle  azioni  di  quel  grand*  Uomo, 
ed  oscurarne  la  gloria, 

Eràclide,  appena  giuntò  j fu  dai  Siracusani  creato 
supremo  ‘comandante  della  loro  armata  marittima  -»e, 
benché  'apertamente  mostrasse  per  Dione  sommò  ri- 
spettò e stima,  ncnditpfcuo  procurava  copertamfertte  di 
preoccupare  il  Popolo' contro  di  lui  e dava  a tutte  le 
sue  operazioni  una  tùaliàioSa  interpretazione.  Dionigi  frat- 
tanto ofletse  a Dione  la  resa  della'  cittadella  unitamente 
alle  truppe,  alle  armi  é ad  ogni  cosa  che 'pur  vi  fosse j 
se  i Siracusani  ^gli  permettessefò  di  ritirarsi  in  Italia,  _ 
e gli  cotifcédeSsero’  la  rendita  di  aleuni  campi  per  vi- 
vere, Queste1  proposizióni  essendo  state  rifiutate  dai  9i- 
• racusani , Dionigi  poco  dòpo  approfittassi  di  un  vento 
‘sfavorevole  per  far  vela  verso  P Italia  coti  tutti  i suoi 
tesori  e"dé  cose  di  fnaggior  valora , ^affidando  la  difesa 
della  cittadella  ad"  Apollódoro  suo  figlio. 

Tostochè  seppesi  là  fuga  4i'  Dionigi , Eràclide  pro- 
pose di  fare  una  nuova  distribuziotté  dei  campi  che  ap- 
partenevano alla' Città.  Mi  , essendosi  a ciò  opposto  Dio- 
ne, i Siracusani  più  fermamente  cònfermarónsi  nei  loro 
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ingiusti  sospesi  contro,  .di-  lqi e,  noo  ponendo  più  lì*. 
Utile  alla  loro  ingrati  tudine^fetioer  pratica  con  le  trup- 
pe straniere  a fine  di. persuader!^  afd  abbandonar  Dione. 
Ma  questi  forestieri , molto  .più  fedeli  al  loro  Comandante 
di  quello  che  noi  fossero,  ì suoi  concittadini.,  ai  quati 
egli,  aveva,  prestato  così  segnalati  servjgj,  rigettarono  le 
loro  proposte  , ? ponendosi  intorno  a HD.ipne  risolve- 
rono di.cond,utloiin  salvo  fuori  della  Città.  Picyqe.y  sten- 
de odo  le  braccia,  verso  il  Popolo  y usò  i.  modi  più  efn 
ficaci  per  . muovere  .a  .compassione  i Suoi  concittadini. 
Ma,  vtiggendo  .ogjfi  preghipra  ^es^cr  vana’,  e t«  inondo 
che  «H’  ingratitudine  succeder  potessero  gli-  oltraggi.,  or- 
dinò alle  sue  truppe, di  metterai  inQ  camrniu.o.'.you  bea 
seriata «ordinanza  , e come  uomini  pronti. -ad.  attaccare 
i nemici.  Uscito  cosi,  Dìodo' dà  Siracusa,  rifuggissi  presso 
i Leontioi,  i .quali  «un,  rapita  grandezza  e umanità,,  il 
ripevettero.  ...  ‘ . ..  ,,  v , . . . 

1 pidati  del  Tiranno , trovandosi  frattanto  est  re  ma  f 
mente  spossati  dalla  fame,  erano, sul  pupto  di,, render 
la  Cittadella  ai  Siracusani.  Ma*  giunge qdp  -Xipsio,  » .Soc- 
correrli cqq  frumento  ed  altre  provvigioni  inviai  da 
Dionigi  r mutaron  consiglio  e determinarono  9 perse- 
verare pelte  difesa  della  cittadella.  I Siracusani,  post?  ’ 
in  .ordine,  Ig  loro  galere,  investirono,  1’  annata,  navate 
Nipsio,  ,p. calarono  a .fondo  molti  dei  suoi  vaseplli. 
Orgogliosi  per  f»l  successo,  si  /Lerono  in  preda  alla  gioia 
et  ad  uno  «regola^  tripudio,  , non  «juraijdp  le  ammo>» 
nizioni  dei  lpro  comandanti , i quali  avvertironli'  del  loro 
pericolo.  Laonde  Nipsio,  Informato  di  quanto  decade* 
va,  s’  impadronì  del  muro  die  circondava  la  cittadella^ 
e spedì  le. sue  truppe  nella  £ittà , permettendo  Ipro  fli 
saccheggiarla.  Questi  soldati  attaccarono  quanto  ,loj*o  si 
parò  innanzi'per  via,  uccisero  i cittadini,  ne  saccbog- 
giarono  le  case,  e commisero  infiniti  mali. 
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In  questi  estremi , non  reggendo  i Siracusani  altro  ri- 
medio alle  loro  disgrazie  tranne  ,i(  richiamar  Dione  ,, 
gl' inviarono  alcuni  deputati , i quali,  gittatisi  piangenti 
ai  piedi  di  lui,  ne  implorarono  l’assistenza.  Noi  apri- 
ma  vista  immagineremmo  che  in  tal  circostanza  Dione 
fosse  inesorabile,  e rispondesse  giustnincote  ai  Siracu- 
sani, thè  ben  meritavano  le  presenti  loro  Calamità.. Ma 
1’ anime  di  Dione  era  sitperiore  a tali  seotiirfeuti.  figli' 
ricevette  i deputali,  con  somma  gentilezza^  «,  penetrato 
Moto  dalle  mischie  dei  .suoi  poncittadini,  quapto,  dai 
preghi  cfeUe -Sue. truppe  straniere,  mosse  senza.  Indugio 
verso  Siracusa.  Nipsio,  informato  del  §*10  avvicinamen- 
to v fece  unk  seconda  irruzione  : nell»  Citta,  ey  come  «OK 
nàuti,  Vi  fa  .cagione  di  uccisioni  t disordini^  anzi,  pep 
compierne  la  distruzione , i soldati  di  lui  v’appiccactxua 
il  fuoco  in  varie  parti , cosicché  molte  case  ne  furono 
consumale.  .a. 

Tale  era  'lo  stato,  delle  cose  quando  Dioce  arrivò  in 
Siracusa»  Immediatamente  schierando  le  sne  truppe  in 
orditi^  di  battaglia , fi  dividendole  in  piccoli  corpi,  en- 
trò In  Città",  è -andò  contro  il  nemico  nel.  mezzo  alle 
più  alfe  grida  di  giubilo  degli  abitanti,  i quali  ureo  tre 
passava  lo  salutavano  come  loro  liberatore.  Dopo  aver 
condotti  1 Suoi  soldati  per  le  strade '-attorniate,  dalle 
fiamme,  filialmente  raggiunse  il- nemico  che?,  reggendo 
S Siracusani  sul  punto-  di  vendicarsi  sopra' di  lui  cal- 
P aiuto  di.  Diode,  parvero  trarre  ardimento  dalla  ràb- 
bia er  dalla-  disperazionè,  .Mìa.  ì .soldati  di-  Dione1  inco- 
raggiali dalle  acclamazioni  dei  cittadini  .fecero  Un  vigo- 
rosissimo assalto,  contro  le  truppe  di  Nipsib  , forzarono 
i laro  trinceramenti,  ne  ucoisero  là  maggior -parte,  ed 
obbligarono  il  Rimanente  a fuggire  nella,  cittadella  per' 
trovarvi  un,  asilo.’  Il  restante  della  notte  fu  dai  Sira- 
cusani impiegato  nell’  estinguere  il  fuooo. 
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v;  0M  giórno  seguente  gli.  aqaici  di  Dione  cercavano,  di 
persuaderlo  a prender vendetta  dei  suoi  nemici,  e par- 
ticolarmente di' jEraclide’j  il  quale,  stimolato  dalla  più 
nera  perfidia,  èra  sialo  il  principale  strumento  della  ri- 
bellione dei  suoi' concittadini  contro  di  lui.  Ma  qnsl 
Gronda  / superiore-  ad-  ogni  «stkpolo  di  vendetta,  _ri- 
«pòse  «Jore , ohe- nel  tempo  di  Sua  lunga  dimora  nfcl- 
*1\  Aif  cadeihia , arem,  imparatola,' soggetta  re  le  pnoprie 
passi  «pi  j e ctien  segai;  più  sicuri  ,di  questa  ‘importante 
Vittoria,  grano  di  usare  umanità  e dimepticaoaa  versò 
coloro  d^i  quali  J’ uomo  avesse  ricevute  ( ingiurie.*  . - „ 

- «Quindi  «impiegò  tonfo  u Siracusani , quanto,  j suoi 
soldati  a costruire  una  forte  palizzata  -in torno  la  .cit- 
tadella. - 1 Siracusani  nupyattteo  te.  lo  • elessero  generalis- 
simo; éd  EracKde , incapace  di  starsele  quieto  , .riep- 
minciò  segrete  sue  arti  cantra  Dione,  Ma  lutti  « suoi 
. maliziosi  tentativi  andarono  a vuotp.  *.  , v 

Essendo  la'cittàdalla  da  Dione  stretta  -cou  totip  il 
calore > là  guarnigione  si  ammutinò  per  la.  mancanza 
4»  »vet.tQtaglie^  e costrinse  il.  figlio  ' di  Dionigi , ciré,  la 
comandava,  a capitolare.  Essa,  .dopo. a v<Jrf ceduta  là  cit- 
tadella à Dinne. epa  tutte -ie  monizioni  da  guerra  che 
vi  erano , s’ imbarcò  con  la.  madre  e con  le  sorcio,  so- 
pra cinque  galere,  navigandolo  cerca  de!  padre.  Dione 
trovò  la.  .propri*  moglie  Arete  nelja  cittadella  $ ed  il 
-toro  incontro  dopo  una  separazione  si  lupga^  fu  il  più 
.tenero  Ù. commovente.  Quindi,  generosamente  «rimunerò 
«coloro  che  à*jeaó»^cs9mfckattuto  al  suo  fréncp,  proporr 
ziouando  le  ricompense  ai  merito  ed  al  grado. di'  eia- 
<Nt*£ *IÉtt.‘.zt-.;Vs  ,-V,  4 , «f«  i .J.  ,<  V-  *> 

posi  Dione,  restituì  a Siracusa  )’  antica  sua.  libertà. 
La  fam%  ' di ^questa  rivoluziona  essendosi,  prestamente 
sparsa, io  tutta  la  Grecia ^.C  fino  a Cartagine,  fu-  eol- 
.«  ri  j.’.i-,'  i 'iì>. 
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locato  Dione  fra  i più  sav)  e più  fortunati  comandanti. 
Questo  grand’  uomo , in  mezzo  a tutta  la  sua  gloria  , 
e mentre  ancora  Platone  stesso  stavagli  scrivendo  che 
gli  occhi  del  mondo  intero  erano  volti  sopra  di  lui , 
come  campione  il  più  fortunato  della  libertà,  conser- 
vava tuttavia  la  primiera  modestia  e semplicità. 

Egli  propose  a Siracusa  di  stabilire  un’  aristocratica 
forma  di  governo.  Ma  Eraclide , persistendo  nelle  sedi- 
ziose sue  pratiche , e studiandosi  di  guadagnare  con  ogni 
mezzo  il  favore  della  moltitudine,  risolvè  di  opporsi  a 
tal  disegno.  Dione,  veggendo  che  le  discordie  e le  tur- 
bolenze non  sarebbero  terminate  nella  Città  finché  Era- 
clide viveva  , acconsenti  alle  calde  esortazioni  dei  suoi 
amici,  di  farlo  uccidere  a tradimento.  Ma  dicesi  però, 
che  Dione  provasse -poi  di  tal  fatto  così  fiero  rimorso, 
che  d’  allora  in  poi  la  sua  tranquillità  interamente  lo 
abbandonò,  e cadde  nella  più  profonda  malinconia , la 
quale  vie  maggiormente  fu  aumentata  dalla  morte  del 
diletto  suo  figlio  , avvenuta  poco  dopo. 

Callippo , ateniese  ed  uomo  ambiziosissimo , avea 
concepito  disegno  di  rendersi  padrone  di  Siracusa.  Ma, 
veggendo  che  non  mai  sarebbe  potuto  riuscire  in  co- 
siffatto disegno  sinché  Dione  era  vivo  , risolvè  di  dar 
morte  a tradimento  a quest’  ottimo  zelator  della  Patria , 
benché  fosse  da  principio  vissuto  in  intima  amicizia  con 
lui.  A tale  intento  egli  trovò  modo  di  corrompere 
alcuni  soldati  di  Zacinto  i quali  aveano  accesso  nella 
casa  di  Dione  , c da  questi  il  fece  uccidere  nel  pro- 
prio letto.  Immediatamente  dopo,  Aristomaca  sorella 
di  Dione , e vedova  di  Dionigi  il  vecchio , e Arete 
moglie  di  Dione  furono  arrestate  da  Iceta  siracusano, 
uomo  della  parte  di  Callippo , e strascinate  in  prigio- 
■ 5i 
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ne  , e quindi , ad  istigazione  di  Callippo  stesso,  poco 

dopo  gettate  in  mare.  _ 

Ma  questo  pessimo  uomo  non  godè  se  non  per  poco 
i frutti  della  sua  perfidia.  Poiché,  sebbene  s’ impos- 
sessasse di  Siracusa,  ecF  il  supremo  potere  vi  eserci- 
tasse pel  corso  di  un  anno,  pure  andato  con  l’eser- 
cito fuor  di  Città  per  assediare  Catania,  i Siracusani 
approfittarono  della  sua  assenza  per  iscuoterne  il  gio- 
go 5 e la  faiha  dei  suoi  misfatti  essendo  sparsa  per 
tutta  la  Sicilia  , egli  divenne  oggetto  di  universale  ese- 
crazione. Ipparino , fratello  di  Dionigi  il.  giovine,  ar- 
rivando in  questo  , mezzo  -a  Siracusa  con  Un’  armata 
navale,  ed  uu  considerabile  corpo  di  truppe,  distrusse 
ogni  speranza  $ Callippo  in  quella  Città,  e governò 
gli  abitanti  con  dispotico  potere  per  lo  spazio  di  due 
anni.  Finalmente , per  giusto  consiglio  della  provvi- 
dènza , la  quale  o presto  o tardi  punisce  le  malvagità 
degli  uomini  , Callippo  fu  posto  a morte  da  Poli- 
spercone.  • . .. 

Le  più  distinte  parti  del'  carattere  di  Dione  erano 
alti  sentimenti,  prodezza , vastissimo  intelletto  acconcio 
alle  più  grandi  e più  ardue  imprese , fermo  attacca- 
mento ai  Veri  interessi  del  suo  paese , e sopra  tutto 
singolare  generosità,  che.  lo  indusse  a dimenticar  l’ in- 
gratitudine dei  Siracusani , ai  quali  aveva,  prestati  im- 
portantissimi servigi , grugnendo  perfino  ad  esporre  pron- 
tamente la  vita  per  restituir,  loro  la  libertà.  Nel  tutto 
fu  Dione , per  quanto  noi  ne  sappiamo,  il  più  grande 
uomo  che  avesse  mai  la  Sicilia  \ e merita  di  esser  col- 
locato fra  i personaggi  di  più  chiara  reputazione  che 
mai  fiorissero  in  Grecia.  Conviene  non  pertanto,  os- 
servare , che  aveva  una  severità  ed  una  pertinacia  nel 
suo. carattere,  disdiccvole  in  coloro,  i quali  s’intro- 
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mettono  nelle  pubbliche  bisogne  di  un.  popolare  go- 
verno , dove  i modi  dolcemente  insinuantisi  sono  ne- 
cessari per  ben  regolare  le  menti -della  moltitudine, 

Lò  spazio  di  tempo  che  passa  dal  .principio  della 
tirannia  di  Dionigi  il  vecchio  fino  alla  morte  di  Dio- 
ne, racchiude  circa  cinquant’ anni. 

Dionigi  il  giovine,  veggendo  che  Siracusa  era  lace- 
rata dalie  fazioni , pensò  che-  fosse  nata  una  favorevole 
circostanza  per  tentar  nuovamente  di  sostenervi  i pro- 
prj  dritti.  Con  tale  divisamento  avendo  arruolate  alcune 
milizie  straniere , ( 35o  ) tornò  a Siracusa , dopo  dieci 
anni  di  assenza , cacciò  Nipsio  che  trovavasi  allora  in 
possesso  del  sovrano  potere,  e rimontò  sul  trono.  Ma, 
benché  le  sue  passate  disgrazie  Io  avessero  dovuto  am- 
maestrare a procedere  con  maggior  moderazione  per 
l’avvenire,  nondimeno  egli  oppresse  di  nuovo  i suoi 
sudditi , e più  crudelmente  di  prima.  I Siracusani , ina- 
spriti dal  rigoroso  suo  dominio , imploraron  soccorso 
da  Iceta  re  dei  Leontini , eh’  eglino  scelsero  per  loro 
generale.  Se  non  che  i Cartaginesi  circa  questo  tempo, 
avendo  invasa  la  Sicilia  con  una  poderosa  armata  di 
mare , fecero  sì  rapidi  progressi , che  i Siracusani  fu- 
rono obbligati  a rivolgersi  per  soccorso  ai  Corintj.  Que- 
sti Repubblicani,  naturalmente  nemici  della  monarchia, 
e sommamente  affezionati  a Siracusa  , per  essere  uua 
delle  prime  loro  colonie,  risolverono  di  prestarle  soc^ 
corso  , e scelsero  Timoleouc,  uomo  molto  avanzato  in 
età,  ma  eccellente  generale,  per  comandare  le  truppe 
che  divisavano  d’ inviare  in  Sicilia. 

Timoleone  viveva  allora  in  gran  ritiro  , oppresso 
dalla  malinconia  e dal  dolore,  cagionato  dall’  avveni- 
mento che  or  narreremo.  Il  suo  maggiore  fratello  Ti- 
mofane,  a cui  egli  portava  grandissimo  affetto , crasi 
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fatto  tiranno  di  Corinto.  Timoleone,  sommamente  ad* 
dolorato  per  la  condotta  di  lui,  cercò  di  persuaderlo  a 
rinunziare  la  sovranità,  impiegando  tutte  quelle  ragioni 
e quegli  argomenti ,’ che  possono  essere  suggerite  dal- 
1’  amicizia  é dall’  affetto.  NJa,  riuscendo  ciò  inutile,  egli 
venne  anche  alle  minacce.  Nondimeno  fu  lottò  vano.  Fi- 
lialmente 1*  amor  della  Patria , prevalendo  ai  legami  del 
sangue,  Timoleone  Risolvè  di 'fare  proditoriamente  mo- 
rire il  proprio  fratello.  Col  qual  pensamento  domandò 
di  tenere  una  nuova  conferenza  con  esso  Ini , nella 
quale  gli  ripetè  nel  modo  più  commovente  tutte  le  sue 
prime  ragioni  ^ ma  veggeudolo  ostinato  , proruppe  in 
lagrime  e si  coperse  il  volto  col  manto,  mentre  i con- 
sapevoli satelliti  di  repente  l’  uccisero.  Sulle  prime  que- 
st* azione  fu  lodata  come  il  maggiore  sforzo  dell’ amor 
patrio  e della  virtù  ; ma  nel  seguito  venne  considerata 
come.il  più  crudele  e snaturato  assassinio.  Perlochè 
Timoleone  era  crucialo  dal  più  crudele  rimorso  , il 
quale  accresciuto  veniva  dai  continui  rimproveri  di- sua 
madre.  Vinto  dal  "dolore,  stabilì  di  uccidersi:  e con 
grandissima  difficoltà  i suoi  amici  lo  dissuasero  da  quel 
disperato  proponimento.  Cedendo  alla  fine  alle  loro 
preghiere,  ritirossi  invece  in  campagna  e visse  per  do- 
dici anni  nella  massima  solitudine.  Ma,  essendo  stato 
finalmente  persuaso  di  tornare  a Corinto  , ebbe  il  co- 
mando delle  truppe  destinate  per  la  Sicilia. 

In  questo  mentre  Icela,  avendo  notizia  dei  prepara- 
menti che  facevansi  dai  Corintj  per  dar1  soccorso  ai  Si- 
racusani, fu  vile  abbastanza  per  tradire 'questi  ultimi, 
e fare  una  convenzione  coi  Cartaginesi , » quali  pro- 
misero d’  innalzarlo  alla  sovranità  di  Siracusa , dopo 
Che  fosse  stata  mandata  ad  effetto  la  espulsione  di  Dio- 
eigi.  Iceta  uel  tempo  stesso  fece  sapere  ai  Corint) , 
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che,  disperando  della  venuta  di  Timoleoue,  aveva  in- 
dotti i Cartaginesi  ad  assisterlo.  Laonde  i Corinlj , col- 
trati in  sospetto  del  suo  tradimento,  affrettarono  la  .par- 
tenza di  Timoleone  con  dieci  galere:  il  quale  approdando 
in  Sicilia  fu  avvisato,  che  Iceta  aveva  disfatto  Dionigi , 
e che  i Cartaginesi  disponevansi  di  impedire  a lui  ed 
alle  sue  truppe  1’  ingresso  in  Siracusa.  E questo  av- 
viso fu  vero  ; poiché  erano  state  spedite  venti  galere  a 
Reggio  per  opporsi  al  suo  avanzamento.  Perlochè  Ti- 
moleone trovossi  nella  necessità  ti  di  avventurare  un 
combattimento  fra  il  sUò  piccolo  esercito  e quello  del 
nemico  che  era  due  volte,  piò  numeroso , o di  per- 
mettere ad  Iceta  di  raccorre  quietamente  i frutti  del 
proprio  tradimento  ed  assumere  La  sovranità  di  Si- 
racusa. ù ' ' , 

Timoleone,  ottenuta,  mediante  )’  intercessione  del 
Popolo  di  Reggio , affezionato  alla  sua  causa , una 
conferenza  coi  Comandanti  cartaginesi,  li  allettò  con 
varie  proposte  , per  guadagnar  tempo  sino  a che  le 
sue  galefe  oltrepassato  avessero  il  navile  cartaginese, 
e fossero  fuor  di  pericolo  di  essere  sorprese.  Allora , 
rotta  la  conferenza,  prestamente  raggiunse  le  sue  navi. 
Iceta,  che  era  in  quel  tempo  padrone  della  Città,  e 
teneva  Dionigi  assediato  nella  cittadella , udendo  l’ ar- 
rivo di  Timoleone,  raunò  tutte  le  forze  cartaginesi 
consistenti,  per  quanto  è narrato,  in  centocinquanta 
vascelli,  cinquantamila  uomini  d'infanteria,  e trecento 
carri  armali.  Tutto  l’  esercito  di  Timoleone  non  ascen- 
deva a più  di  dodicimila  uomini..;  • ' *, 

Le  èose  erano  in  tale  stato  allorquando  gli  abi- 
tanti di  Adrana  , .piccola  città  di  Sicilia,  stavano  que- 
stionando fra  lpro  , ed  una  delle  fazioni  teneva  la  parte 
d’  Iceta ,1’ altra  quella. di  Timoleone.  Ciò  venendo  a 
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sapere  ì Cartaginesi  spedirono  cinquemila  • nomini  ad 
Adrana.  Ma  , quando  appunto  arrivarono  queste  trup- 
pe, ed  attendevano  ad  accamparsi,  Timoleone  con  la 
sua  piccola  milizia  improvvisamente  le  attaccò,  le  ..pose 
in  fuga , uccise  trecento  uomini  y e s’  impossessò  del 
loro  campo.  Gli  Adraniti  aprirono  immediatamente  le 
porte  a!  Conquistatore,  e Dionigi,  ascoltando  i pro- 
speri avvenimenti  di  Timoleone,  gli  fé’  Sapere  cha aveva 
risoluto  di  arrendersi  ai  Corinti  è farlo  padrone  della 
cittadella,  in  seguito  dt  ciò  Timoleoné  pensò  di  intro- 
durre di  notte  quattrocento  uomini  nella  cittadella  , 
che. furono  da  Dionigi  messi  in  possesso  di  tutte  le  $ne 
munizioni  da  guerra  , e rinforzolli  con  mille  uomini 
che  tuttavia  rimabévano  al  suo  servizio  ; dopo  di  che, 
egli  «all  sopra  un  vascello  , arrivò  al  campo  dei  Co- 
rinti , e fu  da  Tjmoleone  mandato  a Corinto.  ' 

L’  arrivo  di  Dionigi  in  quella  Città  fu  piacevol  vi- 
sta per  gli  abitatiti;  i quali,  pel  violento  odio  che  por- 
tavano alla  monarchia,  prendevan  diletto  veggendo  un 
uomo  abbassato  dal  grado  di  principe  a quello  di  pri- 
vata persona- (347)<  E i vili  portamenti  di  lui  lo  rendet- 
• tero  ancor  più  spregevole  ; poiché  egli  consumava  i 
giorni  nelle  taverne  in  compagnia  degli  sciocchi  e dei 
bevitori  : nel  che  abbiamo  poi  abche  un  luminoso  esem- 
pio delle  straordinarie  vicende  delle  cose  umane.  Dio- 
nigi, allevato  in  mezzo  .all’ opulenza,  fu  ridotto  final- 
mente ad  un’estrema  povertà;  e,  dopo  essere  stato 
sovrano  dì  Un  Popolo  potentissimo,  terminò  i suoi  giorni 
esercitando  1’  impiego  di  maestro  di  scuola.  Porse  (dice 
facetamente  Cicerone);  non  potendo  egli  vivere  senza 
avere  qualche  comando,  volle  usare  la  sua  autorità  so- 
‘pra  dei  fanciulli,  quando  non  potè  più  esercitarla  so- 
pra una  gran  nazione. 
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Iceta  frattanto  fece  ogni  sforzo  par  sottomettere  la 
cittadella,  e fu  attentissimo  ad  impedir  1’  arrivo  di  qua- 
lunque rinforzo  per  parte -di  Timoleone.  Ma,  nella  sua 
assenza , Leone , il  quale  comandava  nella  cittadella  , 
fece  una  sortita  contro  le  * truppe  lasciatevi  da  Iceta , 
molta  gente  uccise,  e s' impossessò  di  Acradina.  Timo- 
leone  dall'  altro  canto,  ricevendo  po  rinforzo  da  Co- 
cinto  , deluse  la  vigilanza  delle  galere  cartaginesi , prese 
Messina , e da  quel  luogo  avauzossi  verso  Siracusa  con 
non  più.  di  quattromila  uomini.  Nel  tempo  stesso. de- 
stinò le  persone  più  acconce  per  tener  delle  pratiche 
coi  soldati  d' Iceta , a fine  di  persuaderli , esser  disono- 
revole ai  Siciliani  di  esporre  la  vita  al  solo  fioe  di  sog- 
gettare la  loro  Patria  al  giogo  dei  Cartaginesi , che  se 
gli  erano  sempre  mostrati  capitali  nemici  ; ed  assicu- 
rarli, che,  se  Icéta  potesse  .venire  indotto  ad  unirsi  con 
Timoleone,  i Cartaginesi,  mediante  le  loro  forze  insie- 
me raccolte,  sarebbero  ben  presto  totalmente  cacciati 
dalla  Sicilia.  Tali  notizie  arrivando  agli  orecchi  di  Ma- 
gone , generale  cartaginese,  egli  si  reputò  tradito,  e, 
non  ostante  le  preghiere  di  Iceta,  s’ imbarcò  con  le 
sue  genti  per  P<  Africa. 

(34o).  Timoleone,  sbarazzatosi  cosi  dai  Cartaginesi, 
attaccò  nel  giorno  dopo  la  loro  partenza  la  città  di 
Siracusa  da  tre , differenti  lati , e con  tal  buon  riusci- 
menlo } che  le  truppe  d'  Iceta  furono  poste  in  fuga  , 
e la  Città  presa  nel  primo  assalto  senza  la  perdita  di 
un  sol  Corintio.  Tostochò  la  Città  tornò  tranquilla, 
'Timoleone  persuase  ai  Siracusani  la  necessità  di  demo- 
lire la  cittadella  eh'  egli  nominava  il  nido  del  tiranno  : 
giusta  il  qual  consiglio,  tutte  le  fortificazioni,  unitamente 
ai  palazzi  dei  due  Dionigi , furono  in  pochi  giorni  at- 
terrale e distrutte.  .*  ^ , 
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Veggendo  Timoleone  che  Siracusa  , per  le  intestine 
■edizioni  e per.  le  guerre  contro  i Cartaginesi , era  spo- 
pelatissima,  ordinò  che  si  proclamasse  per  tutta  la  Gre- 
cia, che,  essendo  restituita  la  libertà  a Siracusa,  chiun- 
que fosse  inclinato  a portarvisi  e stabilirvisi  a dimora , 
riceverebbe  una  porzione  dei  campi  appartenenti  alla 
Città,  eguale  a quella  dei  natii  della  Città  dello  stesso 
grado.  In  conseguenza  del  qual  bando  una  nuova  co- 
lonia di  Greci,  ascendente  a sessantamila  persone,  ar- 
rivò ben  presto  a Siracusa.  Il  contegno  di  Timoleone 
in‘  tal  circostanza  è veramente  ammirabile.^  perchè  an- 
tepose 1’  onore  di  (essere  il  rislauratore  di  Siracusa  a 
quello  di  esserne  il  re.  E,  dopo  avere  distribuiti  i campi, 
vendè  all’  incanto  tutte  le  statue , eh’  erano  state  di 
pertinenza  dei  tiranni. 

Ma , desioso  di  sradicar  totalmente  il  dispotismo  dalla 
Sicilia , Condusse  le  proprie  truppe  contro  Iceta  ; co- 
stringendolo  a sciogliersi  dalla  confederazione  coi  Carta- 
ginesi, e a demolire  tutti  i castelli  ed  i forti  che  pos- 
sedeva. Avendolo  così  ridotto  a condizione  privata,  in- 
viollo  a Corinto.  Lo  stesso  fece  verso  Leptino  signore  di 
Apollonia.  Le  quali  imprese  felicemente  compiute' tornò 
a Siracusa,  ed  applicossi  a stabilire  buone  leggi , ed  a 
ferie  Osservare.  s 

Ma  tuttavia  molti  allori  gli  erano  riserbati  ancora 
nei  campi  di  Marte.  I Cartaginesi  nuovamente  invasero 
la  Sicilia  con  un’  armata  di  duecento  Vascelli , e set- 
tanta mila  uomini,  sotto  il  comando  di  Amilcare  e di 
Asdrobale,  ed  approdarono  presso  il  promontorio  di 
Lilibeo.  Timoleone  immediatamente'  mosse  contro  di  loro 
con  un  esercito  non  superiore  a seimila  uomini , per 
quanto  vien  raccontato , e , sorprendendoli  alle  gole  di 
Crimeso,  altaccolli  di  fianco,  mentre  uno  spaventevole 
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temporale,  accompagnato  da  lampi  e da  pioggia,  pose 
il  colmo  al  loro  disordine.  Timoleone,  cogliendo  van- 
taggio dalla  costernazione  che  aveagli  presi , penetrò  nelle 
loro  file  facendo  grande  strage,  li  pose  in  fuga,  e fece 
quindicimila  prigionieri  con  un  immenso  bottino.  Il  nu- 
mero degli  uccisi  dalia  parte  dei  Cartaginesi'  dicesi  che 
fosse  di-,  tredicimila.  ' .* 

Timoleone,  ritornando  a Siracusa,  diè  l’ultinìa  mano 
alle  sue  leggi  ed  a' suoi  regolamenti.  Se  non  che  poco 
dopo  fu  nuovamente  obbligato  a porsi  in  oampo  contro 
i Cartaginesi  che  avevano  nuovamente  invasa  l’ Isola  ad 
istigazione  dei  tiranni  di  Catania  e di  Messina,  a ciò 
persuasi  da  Iceta  : la  quale  spedizione  fa  di  evento  an- 
che più  sfortunato  pei  Cartaginesi  dell1  antecedente.  Ti- 
moleone poi,  ad  isvellere  il  male  dalla  radice,  andò  ia 
cerca  d1  Iceta,  ed,  avendolo  preso,  ordinò  che  gli  fosse 
recisa  la  testa.  Così  fu.  inoltre  vendicata  1’  uccisione 
della  moglie  e della  sorella  di.  Dione,  date  a morte,  co- 
me sopra  dicemmo,  da  questo  sedizipso . Iceta.  E tante 
continue  vittorie  formarono  nei  Cartaginesi  una  così 
alta  opinione  di  Timoleone,  ch’eglino  Ip  pregarono  che 
facesse  secò  loro  la  pace.  , > ■ • r‘ 

Timoleone,  dopo  avere  tolto  1’  assoluto  potere  dei 
sovrani  da  ogni  città  di  Sicilia , e compiuta  la  grande 
opera  della  riforma  nel  governo  di  Siracùsa , rinunziò 
a qualunque  superiorità,  e si  ridusse  alla  condizione 
di  privato  cittadino.  Ritiratosi  poco  dopo  in  campagna 
con  la  moglie  e coi  figli',  passò  il  rimanente  della  sua 
vita  nella  solitudine,1  godendo  la  segreta  soddisfazione 
di  avere  restituita  la  libertà  e la  'quiete  a tutte  le  città 
di  Sicilia.  *:  « • -V 

Pochi  anni  prima  della1  sua  morte  divenne  cieco.  I 
Siracusani , pieni  di  affetto  e di  stima  per  questo  loro 
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Liberatore,  costumavano,  per  consolarlo  in  tale  disgra- 
zia, di  visitarlo  frequentemente  e di  portarlo  Sopra  un 
caro  al  teatro,  ove  la  sua  presenza  eccitava  je  univer- 
sali acclamazioni  degli  spettatori  11  suo  fuuer^le  fu 
celebrato  a pubbliche  spese  ^ ed  i Siracusani  stabilirono 
annue  fèste  in  onore  della  memoria  di  lui.  Di  tutti  i 
grandi  uomini  della  Grecia,  Timoleone  è forse  il  solo, 
che,  ottenuto  lo  scopo,  delle  sue  imprese,  tenesse  una 
condotta  acconcia  ad  evitare  la  gelosia  e 1’  ingratitu- 
dine dei  suoi  concittadini,  e terminasse  perciò  i suoi 
giorni  nella  tranquillità  e nella  pace. 

Egli  avea  tutte  le  doti  di  un  gran,  generale,  ed 
uno  zelo  disinteressato  pet  pubblico  bene.  Cornelio  Ne- 
pote  rammenta  una  circostanza,  la  qualie  apporta  mag- 
gior lustro  alle  altre  sue  grandi  virtù.  Quando  acca- 
deva che  taluno  in  sua  presenza  si  ponesse  ad  enco- 
miare la  saviezza  ed  il  valor  suo,  e la  gloria  che  erasi 
acquistata  umiliando  tanti  tiranni,  Timoleone  solea  ri- 
spondere, ch’egli  più  sincerajnente  ringraziava  gli  Dei 
per  averlo  scelto > in  preferenza  di  qualunque  altro  ca- 
pitano j come  ministro  della  loro  somma  bontà  nel  resti- 
tuire la  quiete  t la  libertà  alla  Sicilia  ; essendoché  egli 
era  fermamente  persuaso  ( aggiùnge  lo  stesso  Isterico  ) 
che  nessun  umano  evento  ha  esito  felice  senza  l’ imme- 
diata interposizione  degli  Dei:  sentimento  veramente 
degno  del  piti  illuminato  oristiano. 

La  libertà  renduta*  da  Timoleone  a Siracusa  fu  di 
breve  durata  (3 19)^  poiché  Agatocle  s1  impossessò  in 
essa  del  poter  sommo,  edvusò  i maggiori  atti  di, cru- 
deltà, non  trattenendosi  dal  commettere  grandissimi  de- 
litti. Questo  Agatocle  iotraprese  la  più  ardita  impresa 
ricordata  dall'  istoria.  Incapace  d>  far  fronte  ai  Carta- 
ginesi, ^avanti  ai  quali  tutto  cedeva  in  Sicilia,  e che 

■ i 
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fortemente  assediavano  Siracusa  stessa  , egli  arditamente 
abbandonò  il  suopaeSè,  portò  la  guerra  nei  dominj  di 
Cartagine  nell’Africa,  assoggettò  le  più  forti  città  e 
menò  a guasto  il  paese.  Dopo  una  gran  varietà  di  av- 
venimenti , nel  corso  dei  quali  Agatocle  aveva  lasciata 
l’Africa  e datone  ad  altra  persona  il  comando,  egli  vi 
tornò  nuovamente^  ma,  trovando  tutte  le  sue  conquiste 
perdute,  fu  obbligato  di  ricovrare  a Siracusa.  Qui  pure 

10  seguitò  la  sua  mala  fortuna^  perchè  i Siracusani 
eransi  approfittati  della  sua  assenza  per  ribellarsi.  Tutti 
i suoi  disegni  essendo  così  rovinati,  egli  terminò  i suoi 
giorni  in  una  maniera  degna  dei  suoi  delitti. 

I Siracusani  dopo  di  ciò  godettero  per  qualche  tempo 
ancora  le  dolcezze  della  libertà  3 ma  furono  molto  mo- 
lestati dai  Cartaginesi,  che  li  perseguita rtino  con  conti- 
nue guerre,  e li  obbligarono  a»  chiamare  in  loro  soc- 
corso Pirro  re  dell’  Epiro.  Questo  Principe  riportò  mol- 
tissimi vantaggi  su  i loro  nemici*,  ma  presto  nuovi 
alfa  ri  .lo  condussero  in  altra  regione. 

Dopo  la  partenza  di  PirrO,  i Siracusani  crearono  Je- 
rone  capo  del  governo,  e gli  compartirono  jn  appresso 

11  titolo  e il  potere  di  Re  (368).  Jerone  , ebbe  alcuni 
prosperi  avvenimenti  contro  i Cartaginesi , e godette  di 
un  lunghissimo  è pacifico  regno. 

Geronimo  successe  a Jerone,  ma  visse  solamente  un 
anno.  Alla  sua  morte  tutta  Siracusa  fu  in  confusione. 
Andranodoro , genero  di  Jerone,  s’ impadronì  dell’  Isola 
e della  cittadella.  Il  fenato  inviò  deputati^  a trattar  con 
lui ^ ed  egli  convenne  di  sottomettersi.  Ma,  ad  istigazione 
poi  di  sua  moglie,  donna  di  ambiziosissimo  talento,  for- 
mò una  'cospirazione  con  Temiste  per  innalzarsi  al  trono. 
Questa  venendo  scoperta,  i.  congiurati  furono  uccisi 
per  ordine  dei  Magistrati  ; e il  Popola  udendone  il  di- 
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segno  fu  tosto  preso  da  sfrenatissima  furia,  ed  alto  gri- 
dava ^ che  la  genia  dei  tiranni  doveva  esser  totalmente 
estirpata.  Succedette  quindi  uno  spettacolo  di 'orrore, 
da  cui  comprender  possiamo  di  quali  eccessi  sia  capace 

una  moltitudine  forsennata.  Primieramente  trucidarono 

* 

Deroarala  figlia  dtill1  ultimo  Re,  e moglie  di  Andranò- 
doro,  insieme  con  Armonia  moglie  di  Temiste;  quindi 
corsero  alla  casa  di  Eraclea  moglie  di  Zoipo,  e,  sordi 
ai  gemiti  ed  alle  suppliche  di  questa  infelice , che  li 
pregava. a risparmiare  le  sue  due  figlie,  la  cui  età  ba-i 
star  doveva  a destar  compassione  nei  petti  più  crudi, 
uccisero  prima  lei  c quindi  le  sue  figlie  tutte  bagnate 
nel  sangue  della  loro  madre.  ' , 

Dopo  di  aver  così  satollata  l’atroce  lor  voglia,  eles- 
sero Epicide  ed  Ippocrate  per  governare}  i quali , es- 
sendo ambedue  affezionati  alla  parte  dei  Cartaginesi,  pro- 
curarono d’ inspirar  nei  loro  concittadini  contrarietà  al 
potere  romano}  ed  i Romani , informati  dell’  attuai  situa- 
zione delle  cose  in  Sicilia , e desiderosi  di  farsi  padroni 
di  un  paese  così  piacevole  ed  ubertoso , vi  spedirono  il 
copsole  Marcello  già  famoso  per  le  vittorie  contro  An- 
nibaie, ad  oggetto  d\ impadronirsene.  Marcello,  essendo 
in  cammino  verso  Siracusa,  spedì  messaggi  per  far  noto 
ai  Siracusani,  eh’  egli  avanzavasi  con  intenzione  di  re- 
stituir loro  la  libertà  e non  di  opprimerli  con  la  guerra. 
Nondimeno  Epicide  cd  il  suo  collega  Ippocrate  ricu- 
sarono di  riceverlo  in  Città  } e con  gran  presunzione 
gli  dissero , che  gli  farebbero  ben  sentire  la  differenza 
che  passava  fra  Siracusa  e Leonzio,  città  poco  innanzi 
presa  dal  Console  romano. 

Marcello,  adirato  per  questa  insultante  risposta , or- 
dinò ad  Appio  di  investir  Siracusa  dalla  parte  di  terra 
dal  lato  di  Exapilo,  mentre  egli  con  sessanta  galee  U 
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investirebbe  per  mare  dalla  parte  di  Acradina.  I Sira- 
cusani furono  presi  da  forte  costernazione,  reputando 
impossibil  cosa  il  potersi  sostenere  per  qualche  tempo 
contro  il  romano  potere.  Ma  un  sol  uomo , che  tro- 
vavasi  allora  rinchiuso  in  Siracusa , fu  destinato  a ren- 
der vani  pei*  lungo  spazio  di  tempo  tutti  gli  sforzi  di 
questo  formidabil  nemico. 

Archimede,  uno  dei  più  grandi  matematici  dell’an- 
tichità, era  l’ nomo  di  cui  parliamo:  e noi  abbiamo 
già  detto  com’  egli  colle  mirabili  sue  macchine  difen- 
desse lungamente  il  proprio  paese.  Marcello,  stancato 
da  così  lunga  resistenza,  cangiò  l’assedio  in  blocco  e 
lasciando  Appio  sotto  Siracusa  con  due  terzi  dell’  eser- 
cito , mosse  verso  le  altre  parti  dell’  Isola  per  ridurre 
alcune  città  sotto  1’  obbedienza  dei  Romani.  i‘  . 

Il  Console  impiegò  parte  del  secondo  anno  dell’  as- 
sedio in  varie  spedizioni  per  l’ Isola.  Ma  in  questo  men- 
tre un’  armata  navale  cartaginese  avendo  trovato  il 
modo  di  recar  provvisioni  dentro  Siracusa,  Marcello 
nel  suo  ritorno  a questa  Città  circa  il  principio  della 
terza  campagna  trovò  le  cose  in  tale  stato,  che  inco- 
minciò a disperare  di  prenderla.  In  tali  circostanze  un 
soldato  romano  avendo  scoperta  una  parte  del  muro 
presso  la  porta  di  Troligo  considerabilmente  più  bassa 
del  rimanente,  e sulla  quale  si  poteva  salire *anche  col 
mezzo  di  scale  comuni,  immediatamente  ordinò  che 
fossero  trovate  le  scale,  e,  cogliendo  vantaggio  da  una 
festa  celebrata  dai  Siracusani  in  onore  di  Diana , co- 
mandò ad  un  distaceamento  dei  suoi  più  valorosi  sol- 
dati di  avanzarsi  verso  la  fortezza  nel  folto  della  notte. 
Questi  prestamente  scalarono  il  muro,  ruppero  ed  apri- 
ron  la  porta , e s’ impossessarono  di  quella  parte  della 
città  eh’  era  chiamata  Epìpoli. 
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I Siracusani,  svegliati  dal  tumulto,  incominciarono 
a mettersi  io  ordine  di  difesa.  Ma , comandando  Mar- 
cello, che  tutte  le  trombe  dell’  esercito  romano  suo- 
nassero in  una  volta,  ciò  produsse  un  tale  spavento, 
che  gli  abitanti  furono  presi  da  grandissimo  sbigotti- 
mento, credendo  che  la  Città  fosse  già  intieramente 
caduta  in  potere  del  nemico.  Però  il  quartiere  di  Aero- 
dina non  ero  per  anche  preso.  Epicide , riunendo  alcune 
truppe,  risolvè  di  attaccare  Marcello-,  ma,  veggendo 
troppo  deboli  le  proprie  forze,  fu  costretto  a ritirarsi 
ìd  Aerodina. 

Iheesi  che  Marcello,  contemplando  dalla  sommità  di 
uba  torrè  la  vastità  e la  bellezza  di  questa  Città , pro- 
rompesse in  lacrime  pensando  al  misero  fato  al  quale 
era  vicina  a sifccumbere.  Perlo  stesso  motivo,  prima 
di  venire  all’  assalto  di  Aerodina,  inviò  alcuni  uficiali 
ed  esortar  gli  assediati  di  proporre  una  capitolazione , 
e così  impedire  la  rovina  della -Città.  Le  sue  persuasioni 
furono  inefficaci;  ed  egli  alloro  diè  le  disposizioni  più 
acconce  per  l*  assedio  di  Aerodina.  Ma  la  peste , mani- 
festandosi circa  questo  tempo  tanto  nella  Città  quanto 
nel  campo  romano,  differì  un  poco  più  la  caduta  di  Si- 
racusa. i ' • 

Le  navi  cartaginesi  essendo  frattanto  tornate  in  Si- 
cilia, Epicide  procurò  di  persuadere  Bomilcare,  che  le 
comandava,  ad  avventurare  un  combaltimeato  per  mare, 
e ad  affrontare  Marcello.  E i Romani , benché  inferiori 
di  forze  navali,  risolverono  di  non  iscansar  la  battaglia, 
per  non  trovarsi  così  rinchiusi-  nel  porto  di  Siracusa. 
Perlochè  si  avanzarono  coi  loro  legai  in  buon  ordine. 
11  Duce  cartaginese , intimorito  dal  loro  ardito  aspetto, 
non  volle  arrischiar  la  battaglia , e perciò  ritirossi. 
Epicide , che  era  uscito  fuori  per  unirsi  all’  armata  car- 
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taginesc , fu  preso  dalla  disperazione,  e,  non  avendo 
coraggio  di  ritornarsene  a Siracusa , fece  vela  fuggendo 
verso  Agrigento.  * r . , ■ 

Gii  abitanti  confusi  nel  vedersi  abbandonati  tanto  dai 
Cartaginesi  quanto  da  Epicide,  inviarono  ambasciadori 
a Marcello  per  trattare  una  capitolazione,  e tentare  di 
persuaderlo  a non  distruggere  interamente  la  loro  Città. 
Ma  i disertori  romani , per  temenza  di  esser  dati  ini 
potere  di  Marcello,  presero  le  armi' insieme  coi  soldati 
forestieri,  uccisero  i nuovi  magistrati,  « risolverono  di 
difendere  il  forte  sino  agli  estremi.  Frattanto  uno  dei 
principali  comandanti  essendo  stato  corrotto  da  Mar- 
cello , introdusse  di  notte  i Romani  da  una  delle  porta 
di  Acradina.  I Siracusani  nel  giorno  seguente  aprirono 
tutte  le  altre  porte  a Marcello,  e spedirono  ambascia- 
dori  a pregarlo  che  volesse  lasciarli  per  grazia  in  vita: 
lo  ebe  ottennero.  Ma,  irritato  Marcello  per  la  perfidia 
ed  ostinata  resistenza  loro,  abbandonò  la  Città  al  sac- 
cheggio. Le  ricchezze  trovatevi  dai  Romani  superarono 
perfino  la  ingorda  loro  aspettazione,  essendo  sfate  mag- 
giori anche  di  quelle  di  Cartagine.  Così  fu  soggiogata 
Siracusa  dopo  un  assedio  di  tre  anni.  . 

(aia)  Marcello  molto  dilettavasi  nella ' speranza  di 
trovare  in  questa  Città  quell’  uomo,  il  cui  meraviglioso 
ingegno  aveva  sì  lungamente  scherniti  i maggiori  sforzi 
dell’  armi  romane,  e quindi  ordinò  che  si  facesse  in 
ogni  luogo  diligente  ricerca  di  Archimede.  Ma  noi  già 
dicemmo  com’  egli  fosse  ucciso  da  un  soldato. 

Marcello  provò  estremo  dolore  per  la  morte  di  Ar- 
chimede, e con  gli  onori,  compartiti  alla  sua  esanime 
spoglia  mostrò  chiaramente  l’ alta  opinione  che  aveva  del 
merito  di  quel  Grande.  Fecegli  un  pomposissimo  fune- 
rale, ed  ordinò  che  un  suntuoso  monumento  innalzato 
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opulenza  cagionò  la  più  vergognosa  corruttela  «li  co- 
stumi fra  gli  abitanti,  che  consumavano  tutta  la  vita 
nei  divertimenti , nelle  feste  e nella  dissolutezza.  La  li- 
cenza e la  mollezza  loro  erano  sì  grandi,  che  diven- 
nero proverbio  fra  gli  antichi.  Non  permisero  neppure 
che  risiedessero  nella  loro  Città  quegli  artisti  che  fa- 
cevano strepito  lavorando.  Finalmente  scoppiarono  fra 
loro  delle  fazioni  ; ed  i più  ricchi  essendo  stati  espulsi , 
implorarono  soccorso  dai  Crotoniati.  I Sibariti  si  po- 
sero in  campo,  ed  ingaggiaron  battaglia  coi  nemici  co- 
mandati da  Milone^  ma  furono  totalmente  disfatti.  Da 
allora  in  poi  Sibari  rimase  deserta. 

3.  Turio , fondala  nelle  vicinanze  dell' antica  Sibari 
da  una  Colonia  ateniese.  Quivi  il  famoso  Erodoto  sta- 
bilì la  sua  residenza.  Gli  abitanti  erano  parte  Sibariti, 
c parte  soldati  ateniesi  inviati  ad  assisterli  contro  i 
Crotoniati. 
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